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e firſt Edition of this Dictionary 

a RE having been ſo well received, that 
the Bookſeller began to think of a ſe- 
= (FS cond, I was deſired to add what had 
„been wanting: This 1 did to the firſt 
Part, by augmenting it conſiderably with thou- 
ſands: of words; but in reſpect of the ſecond, 
which was rather an Eſſay than a complete Pie- 
ce, the enlarging of it proved not * eaſy 
matter as it was thought at firſt: for when J lookt 
over thoſe Notes and collections, I made during 
the ſpace of ſeverall years, I found them ſo nu- 
merous, that I ſaw it was altogether impoſſible to 
make any oher uſe of them, than by compiling 
a new Work. Thus it became neceſſary to enter 
upon another compoſition, and to write the who- 
le over again, as at laſt I reſolved to do. And 
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„% os LOO 
it that broprefent the Pantene Within 
Productiong oo lage as to the Dutch, and fo. 
I may ſay witiWut vAüity, tlie like Was never 
extaſſt fbr that Language is ſet forth here inqits 
greateſt latitude, if I may ſay ſo of a Tongue, 
that by reaſon of the liberty every Author aſſu- 
mes to himſeif in ooining of compounded; words, . 
ſeems! torhavenad>bonnds:Howeyer)ldavecen- 
deavoured to gather all wonds that one might 
chance to light upon, and to illuſtrate with ex- 
amples and pecullat phraſes the various ſigniſica· 
tions andi ſenſes they will bear. Whats aduagtage 
may be drawn fro is performance, I leave 
to the judgement of the judicious Reader, who 
may be aſſured, that the onely motive that in- 
duced me to ſerve the Publick; tho it has pro- 
ved a very difficult task for one man, reſiding); 
in a place here one cannot have recourſe con- 
tinually to an underſtanding Engliſh- man; Which 
is none of the leaſt dlisad vantages, that the Au 
bas DEO - 184 vd bobine d ig than 
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LJ I C4 '-' Cot he. 5 1. "ud ; FO. Iv £2 FAS } SE, 18 Fol fi ; Ip 17 * 111 N * I 1 It * 
* 7 75 h is this now publiſhed in the year 1726, after the Author's IF A 
0 ; bs F W's 4 
7 47 Cf 
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dene e of: this Work): Horruent haue. 
accompliſhed a 7 atd notoopdyyiokpteſ. | 
ſed} ab large the Yifftrent turns in both Þigngtie- 
| 3 alſo markt w with Chatacteriſtical/ let- 
erd the Gender! of every Dutch Noun fan S. 
tempelhof 
publick-view ) tho an "undetraking bf the a 
ind is like to follow on the back of this in 
a French and Dutch Dictionary. But ſince no 
Nation? vbudid Want this inſtruction mere than 
the Engliſtt, it would have been uureaſonable 
to depiive thom of this benefit mow the beſt! 
Dutchi [Authors are agreed ſo well: in 95 Peiht, 
thar there) cums" hardly any intern di 
left. 2 k „ ge 104130 pitt} 12K 84 907 
Care likewiſe has been och in this Edition, 
to mark what words are obſolete, „ Or. bulleſl 


andittivial, and what expreſſions Proverbial: for 


not every word which a Reader ſometimes may 
meet with, is to be drawn into example; and 
therefore I have chalkt out thoſe that can't — 
always for currant coin. And fince the Learners 
cannot fully be inſtructed by bare words and 
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ded 3 that &s * uſef n- 
| wen might be f, al Ge 3 
which in eme Dictionaries arè 1 Hany, 
thes one is foro d to look lonę dor che inferle. 
tation of a word I have catefully avoided them: 
yet ſomę few ut. 0 prion Wichse but; they 
are either of words that ate obſolete or ahmoſt 
unuſual, or of ſuch. wh eing ſpelt variously, 
ſend the Reader to that ſpelling , I lookt upon to 
be moſt genuine. 
For the reſt, if my en gr the preſs hath 
s been guilty _. 555 ho am th Ke AE . . escaped 
my obſerva „ et it bee Ya that no- 
thing of this 5 a Pegn e & infallible; 
thoſe that "5 men cat by FJ & corrected in 
the Additions fund t od of this Trea- 
tiſeof Words. N 
What a difficult vl 4 the [ing of a Dictio- 
nary is, may be ſeen Hy this OS of the 
Tam SCALIG E R, 


AY 


* This was ſaid in 1 to the ſecond Edition of this Dictionary but "muſt not 
* apply'd. to this third one, wherein all ſuch miſtakes have N corre cted in their due 
Places. 
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- Of the marks. and abbreviat Hons, | uſed; in this oY 


> 
6 Aan * — 


(t) Marks an Obſolete. ward, x or one that is ace or not unreal uſed. 
(x) Stands for a Burleſk or trivial world IC ſaying, 76 


* 5 * 8 
« 4 o* 1 8 8 \ | ow 


Jas Sar Were * ö 
+— Shews that the word is bed form the Latin or French, and thit k 
* Dutch. ' E \ 
1 Denotes a Proverb or Proverbial ſaying. a 
oF Shews the different ſignification of a word. 5 
M. Denotes the Masculine gender. * 7 bb e. 
IP N 2 \ I 
F. the Feminine gender. 
© He 1 ; 
N. the Neuter gender. 


C. the Common gender. vn. both Nlagculine 3 and Feminine. 

D. Doubtfull; but of theſe there are hor 2ST few. "TY 23 
Subſt. — ; F ET 4 | ; 72 | : 
Adi." an AdjeBtive. 1 | 

Verb. a Verb. 

Adv. an Adverb. 


Conj. a Conjanctiou. ; 
Part. paſs. the Paſſive Participle. 


can 't paſs for good 
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Woorden- 


g Choon mn UVOOrNeemen mum il nn 
boek cerſt ten eynde bragt , tet avas een Engel- 
ſche Spraakkonſt Kamen te ſtellen, echter heeft 
* > her hard aanhouden van eenige  perſoonen in y 22 


71 


. 'delyk doen van voorneemen veranderen , en een 

beſluyt neemen van een Kort ve rtoog daar van te ontaverpen 3 
gelyk * u dan alhier Word. aangebooden : zmde alles, dat van 
cenig ⁊onderling belang voor eenen Leerling was , hierin: ver val , 


en op de beknopſte Wye, die my moogelyk xa , bycengebragt 3 Ver- 
mids, my niet onbekend is, hoe verdrietig het DAE Lich 0 dier- 


gelyke onderæuyx ingen lang te moeten beezig houden. Doch wan- 
neer iemand dit Weynige zal geleerd hebben, z.al by bequaam Din 
om gemeenzZaame tæamen 4 preckingen in . E -ngelſch, en Vervol- 
gens Engelſche Schryvers , met bebulp van myn Woorden boek 
te konnen leecen, t wwelk het beſte en kortſte middel is om Engelſch 
te leeren, voor jemand dien tt niet. mag gebeuren met E. Agel. 
ſchen zelf dagel Hs om te gaan. Doorlees derhalve deere K orte 
Sptaakkonſt mer Tee, en 1% Ban ooh niet of gy Tul. er U 
A , eue WAS. A 


| A 


E Engelſchen ro Jerelfde 3 als de Nederduytſchen , doch zy noemenze anders; 3 wes 
5 ik der zelver klank 2 20 na in þ her oy trachten e te EY „ as t bh N 


N =o 3 v0 8 $60 a Ie 
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als aa uytgeſprooken, gelyk als All, al 
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— * 


2a ͤ 0 00 T ele deren Aged 7 EE HG. 
About by hen niet 20 volmondig genoemd als by ons, maer met een blacteride klank, aldus A. 
B, bi. C, ci. D, di. E, i. F, ef. G, dsji. H, etfy*. I, y. K, ke. L. el. M, em. N, en. O, o. P, pi. Q, 
kuuw. R, er. S, es. T. ti. U, joew. W. dubbeljoem Nyix Y, wy. Z, iszerd. | EY 
Onder deere zyn A, E, I, O, U, Vokaalen of Klinkers: doch J. en V. zyn Conſonanten of Medeſtliu- 
ters: en Y 15 cen Klinker en Me. lellinter; gelyk blykt in de woorden Jara, yoke, en Sky, marry, lees 
Faard, joo, [Ry , marri. K„ñß?1Z , wm ̃ ůͥnw r +: 
Wan g de Spelling en uytſpraak der Engelſchen zeer veel van de.N ederduytſche verſcheelt, 
heeft het my nier ondlenſtig geſcheenen, om in it kort eenige onderrechtingen daarvan te geeven ; 


alhoewel ik ęchter bekennen moet, dat' er verſcheydene klanken zyn, die men onmoogelyk door eene 


beſchryvinge volmaaktelyk kan uytdrukken'; doch ik zal daarin zo na konien als 't my doenlyk is. 
t Waare ondertuſſchen te wenſchen, dat de Engelſchen zelve ig eens zodaanig bevlytigden om hunne 
Spelling te beſchaaven, en de overtolligge letteren te verbannen, als de Franſchen en Hollanders hebben 
gedaan; doch 't ſchynt wel, dat zy den dienſt, die daarin zoude ſteeken, nog zo zeer niet hebben aan- 
emerkt, als de zaak wel vereyſchte. Niettemin moet men bekennen, dat zy niet ganſchelyk in dit 
ak leedig geſtaan hebben; want in 't leezen van oude boeken vindt men nog merkelyk meer overtol- 


lige letteren, als in deeze die hedensdaags gedrukt worden; gelyk blykt in de woorden Goe, cbilde, 


minde , righteouneſſe, moneth, &c. die men nu ter tyd ſpelt, Go, child, mind, righteonneſs, month, 
Zo ſebrylt men nu ook ſomtyds Burda, murder, fadom, in plaats van Barthen, marther , fathom ; 
Site, in ſtede van Spigbt; desgelyks, Complete, extreme, ſupreme voor compleat, extream, ſupream ; 
en Hony ,, momy, peny, chance, gard, &c. in plaats van honey, money, penny, chaunce , guard. t Verdub- 
belen der Medeklinkers aan 't end van een woord, is ook tegen wOordig 20 veel niet in t gebruyk als voor 
deezen; want men 2ict al dikwils, Pen, war, &c. in plaats vai Fenn, warr; hoewel echter ver- 
ſcheydene onder de Engel ſchen het ſaatſte beter oordeelen Zo ziet men nu ook al veel Eafy, jealowfy, 
&c. in plaats van ee, jealonſie; Thief in p van hee ; Spite in plaats van pig; en Nbil in plaats 
van row/. Sommige beginnen ook Cole, ſmoke, ſope in plaats van cloak, ſmoak, ſoap, te ſpelden, maar 
r is evenwet-nog niet algemeen; maar 754 in plaats van zhough is reeds. vry gemeen geworden. Doch 
t komt aan vreemdelingen geweldig miſfelyk voor, als zy hooren dat de uytipraak zo byſter veel van 
de ſpelling vet ſcheelt, dat er byna geen overeenkomſt is; gelyk als Henkerſjer voor Hlandtercbief; Surs- 
jon voor Chirurgeon; Fleem voor Phlemm; Piepel ydor People; Vittels voor Victualt; Huſſif voor Hou- 
ſewife en Seunyt voor Serennight. Maar dewyl dit wat in 't gros gezegd is, zal ik liever letter voor 
letter eens doorloopen, en beginnen met de . „ 


A. Deere letter wordt by de Engelſchen genoemd A, en heeft veeltyds de klank van 't geblaet der 
Icbaapen, zynde dit derelfde klank die men hoort in de Nederduytſche woorden, warreld, paerd, 
haers 5 2qvaerd, enz 2 als Age , grace, name, place, fable, create, &c. lees eds » ras Ham, 
pet, fabel, creat: pt men voor t woard, danger ook '4evdfjer, onaangezien men 't woord 
anger Ceenemaal op zyn Hollandſch uytſpreekt ; waar voor men geen andere reden kan geeven dan 
t gebrayk. Echter word zy in ſommige woorden byna als in 't Hollandſch uytgefprooken, gelyk 
an, Animal, baſtard, ſingular, particular, mutual, altar, was, water, damnable, (in welk woord 
de laatſte 4 ſchier niet gehoord wordt ) apply, arreſt, afſiſt , enz. In ſommige woorden wordt ze 
5 , bald, falſe, halter, quart, quarter, war: lees, Aal, aalſo, 
baald, faalt, haalter, quaart, quaarter, waar. Men vindt ook woorden daar ze zo kort wordt uyt- 
geſprooken, dat men'er geen andere klank van hoort dan die van een flaanwe E, gelyk als Miracle, 
conrage , damuable, ſpedacle , lees Mirrekel, korredij', dammebel,  ſpektekel, En in ſommige woor- 
den wordtze niet gehoord, als Bread, dealt, earth, head, lecs Bred, delt, erth, hed; doch to Kead, 
Leezen, ſpreekt men byna uyt, Ried; en Read, Sony ſpreekt men uyt _—_ | ; 
AE. Is niet gebruykelyk als in eygene naamen, of woorden van 't Latyn af komſtig, gelyk LEneas, 
equator , atherial, c. en wordt uytgeſprooken als E in 't Neerduytſch. n 
Al. Heeft mede ontrent dezelfde klank als 't geblaet der ſchaapen, als Aid, ail, aim, airy, brains, 
chain, Ye; Fair, hail, plain, repair , ſtain. lees cd, al, em, ery, bremst, ifjen, deny , 
leſpier, fer , hel, plen, repær, = doch it woord Raiſius ſpreekt men uyt reezims ; hiervan zyn 
ook uy geꝛonderd de woorden , Certain, fountain, mountain, villain, lees Serten, founten, moan- 
zen, willen. ; | ub cad uy | 1 
AY, bo beg byna uytgeſprooken , als AA, gelyk Aunt, daunt, Auguſt, lees ontrent Aant, daant, 
Hag | e 4 f | | 
AW: K linkt ook als AA, gelyk Aw, aul, -bawd, bawl, lau; lees byna Aa, aal, baad, Baal, laa. 
AY. Heeft het zelfde geluyd als Al in 't Engelſch : gelyk Day, may, ſtay, way; lees De, me, 


fie, we. | B. Wordt 
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C. Staande voor e of i wordt uytgeſprooken als C, en voor 4, o, en x, als een K; ook ſpreekt menze 
uyt als een 4 wanneer zy cen ſillaab eyndigt, gelyk als Accoaſt, occur, vickory; lees akkooſt\, okkmr , 


CH. Heeft een klank die ons ongewoon 


633 


ven, ledder, meddow, meſzuur, reddi, ralm. 


"=. * 
+. 


TEM de Engelſthe Spraakkonſ?. 3 3 
B. Wordt uytgeſprooken als by ons, uytgezeyd in de woorden, Debr , debtor , indebted, dair 2 niet 


genoemd, maar de klank der : verdubbeld wordt; want men zegt Dett, dettor, indetted. Ook 
wordt 2c ſchier niet gehoord in de woorden , Climb, comb, doubt, dumb, limb, ſubtil , tomb, womb ; 
lees ten naaſten by Kiymr, toom, dont, dom, lim, ſuttel; tem, ue m. | oats 


viſteri; maar Acceſs, accident, lees Akſes, akfident. In 't woord Vittuals wordt 20 niet gehoord, 
want men zegt daar voor Yitrels.. —_— (505.53; os 

ys 
2 uytgeſprooken, aan onze ade e kan verbeelden, en wordt gehoort in de woorden, 
Chamber, charter, cherry, child, choice, choſen,” chuſe; lees Tijæmber „ txjaarter , tiſerri, t5jyld, tijuys, 


_ -8550ſen;, tejuut. als ook in Arch, Archbiſhop ,” bench, each, breach, hroac „ rich clinch, much, ſuch, 


which, church : lees Aarts} , "Martsj-bnjop , bens, cer, breetiy', broozsf, ritsf , kltnts, nuts}. 


ſutij', whitsſ, tsjurts. In ſommige woorden wordt'er een ? bygevoegd, zonder dat men echter 


ige zonderlinge verandering in de uytſpraak verneemt; gelyk in Catch, fetch , ditch, kitchin, 
wotch ; lees Kats, fetsy , dit, kitsjmm , noty'. Maar 't woordt Anchor, wordt uytgeſprooken 


4 auker ., en de woorden Amnzch, Archangel, character, ennnch; Chriſt, Chriſtian, chronicle, worden 
uytgeſprooken, Antiok , Arkangel., harakrer”, efnuk, Kryſs, Kriſtian , kronnike ; en voor Schiſm, 


lees /in. oy ; Yy r 1 
L. Wordt ſchier uytgeſprooken als TL. gelyk Clauſe, cloſe , clever, clear, clock, clont, lees byna 
Tlazs, tloos, tlifver, titer, thok, rlout, | | | 


| P. Wordt uytgeſprooken als by de Hollander s. . 
E. Achter aan een woord komende wordt niet uytgeſprooken: als Care, face, make, Sale, extraice, 


hence, cloſe, love, done, houſe, mice, life; hire, uſe, malice, juſtice; lees Ker, fes, mak, pel, ex- 
treem, bent, tloos, lof,, don, bons, _ „Hr, aut, mallis , dijnſtis. Hiervan zyn uytgezonderd 
de woorden Jeſſe, Manaſſe ,, Epitomd, Phebe, Þenelipd, jubile. Ook wordt ze dikwils in't midden 
van een woord verzweegen, als in Safety, timely, wideneſs, times, lees Sefti, tymli, wyanes, tyms. 
Niettemin ſtaat aan te merken dat de fillaab, gaande voor een E die men verzwygt, daardoor ver- 
lengd wordt, als blykt in Dame eene roam, en Dam een dam; to Gape gaapen, en gap een ope- 
ning of gat; Mile een myl, Mil een moolen; Tune een toon of galm, en Tan cen ton; Hine wyn, 
en io win winnen; lees derhalve Dem, gep, myl, tuun, wyn. | 

In ſommige woorden wordt ze in de uytſpraak verplaatit , als Acre, ſeprlchre, fickle, fire; lees 


A ler, ſepnlter, filkel, Her. ere, 
In verſcheydene woorden klinkt ze als I, 2 Be, he, 


; , me, we, even, evening, evil, here; 
el, hier. In andere klinkt ze weer heel ſterk als E, gelyk 


lees Bi, hi, gi, mi, wi, wen, ivening, 1 
er, refer; en in veele woorden wordt ze verbeeten, als Moved, loved, deſtroyed, 


Smell, felt, 


aiſpoſed, denied, die men veeltyds uytſpreekt, Moev'd, lov'd, deſtroy d, diſpoos'd, deny'd. 


Ook klinkt ze in ſommige woorden als Y, gelyk Feu, neu, ſewet; lees Funw, nunw, ſuwet. 


EA. Wordt uytgeſprooken als EE, gelyk Bear, clean, conceal, ſpeak; lees Beer, tleen, konceel, ſpeek, 


enz. echter worden eenige woorden daarvan uytgezonderd , gelyk Breath, death, cleanſe, feather, 
bead, heaven, leather, meadow ,- meaſure, ready, realm ; lees Breth , deth, tlens, fether, hed, be, 
h Clear, dear, near, appear ſpreekt men byna uyt, 


Ther, dier, nier, appier. En Beauty ſpreek men ſchier uyt bauwti. 


EE. Wordt uytgeſprooken als J E, gelyk Eel, bee, ſee, bleed, need. feed, feel, keep, ſheep, T 


ſtreet; lees lel, bie, fie, blied, nied, fied, fiel, kiep, giep, fliet, ſtriet; en voor Breech, lees Britj'. 


EI. Wordt uytgeſprooken byna als , als in Leiſure, weight, ſtreighi; lees Læſuur, wet, ſtræt. 


EW. Wordt uytgeſprooken als CU, gelyk blykt in de woorden Brew, few, new; lees branw, 
Fanw, nuuw. pris | 62M . 4 "i 

F. Wordt uytgeſprooken als by de Hollanders. 5 1 

G. (Die de Engelſchen Dijie noemen) komende voor A, 0, en U, wordt ſchier uytgeſprooken 
als by ons; doch echter niet zo ſcherp, zynde de klank tuſſchen & en K, als in de woorden, Gal- 


ley, garland, gaſtly, go, Cod, goſpel, gout, gul, gum, guilt, gut: dezelfde klank heeft zy ook voor 
een edeklinker, gelyk als in Glad, glaſs, glib, glory, glutton, guat, gnaw, gracious, graft, grant, 
graſs, grief, griſtle, grocer , ground, grumble. Uytgezeyd dat men ook menigmaal GL en GN ſchier 
uytſpreekt, als DL. en DN. gelyk in 't vervolg zal gezegd worden. | 


_ Maar G voor E en I, wordt uytgeſprooken als BS in eenen galm, als in de woorden General, 


a, | 


gentle, George , giant, ginger , language, badge, Fed „ bupge, 
R BE; | 2 


owleadge,, lodge, lodging , jnage, 
i | {L854 14 \ TP ö grud- 


en men niet beter als door deeze letteren TSP, eens 
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„ e Bietrabt vertong wegen: vob . 
+ £7*4te, fringe range; lees Dijeneral ;drjentel ;drjords)', d5jyant,, dejindsjer , lingwitsf! bad? ,brids, 
nai, Jody: obijings, ju” 8794's finds rand ½ mf 
NMiettemin worden eenige woorden hiervan, uytgezonded;, 'enuytgeſprookenbynaals & by ons, ge- 
| lyk Als Geer, geeſe, gelded, get, beget, forget, together, anger., dagger-, lunger, monger, finger, 
. linger, tiger, gibberiſh, giddy , giggle, gilded, begin, 84 065 gil, give, forgive, arnggiſft. Als 
| Ook die woorden, welke yan cn Werkwoords dat in de (.) Onbepaalde wyze- in & eyndigt, af- 
Komſtig zyn e Hanged, hangings, van 10. Hang; en Singer, ſinging; van to Sing; Begger, beg- 
Fig, Van to Beg: mitsgaders woorden van vermeerderinge of vergrootinge welker oorſpronkelyk 
. . woord in ę eyndigt, als Bigger ; biggeſt, van big ; longer, longeſt, van long; ſtronger,” ſtrongeſt van 
„ 5 i e d . VISIT L621 
S. voor N wordt niet of heel flaauw uytgeſprooken, als in Reign, forreign, feign; lees Ren," for- 
ren, fan, Doch in Gnuaſh, guat, gnaw, wordt ze 20 flaauw gehoord, dat men eerder een k lank van 
een D. daarvoor fehynt te beſpeuren, wordende die woorden byna uytgeſprooken, Ona, dnat, 


GH. Voor aan een ſillaab komende wordt ſchier uytgeſprooken als & by ons; gelyk in de woorden 
. Ghbeſs, ghoſt. Doch een ſillaabe 5 als er een U/ voorgaat, 20 verneemt men de klank daarvan 
niet, maar de U wordt uytgeſprooken als een V, gelyk in Kongh.y enough, congh, laugh, draught, 
waarvoor men byna zegt Kow of ruf, .exoev ,+kov', laav., araavt; evenwel worden de woorden 
Hlaugbey, naughty, daughter, byna uytgeſprooken Haati, naati, daater. En de woorden High , nigh, 
. eight, weight, inveigh, ſpreek men uyt Hy, ny, et, wet, inbæi. De woorden Thewgh', (voor it 
welk men nu ook al veel zh6 ſchryft) ought, bough, worden ſchier uytgeſprooken, tho, oor, boo : 
doch bought, nougbt, fought, kan men zwaarlyk door een beſchryving uytdrukken, wordende de G 
niet alleen niet uytgeſprooken, maar aan de OU ock een klank bygezet, waar onder men jets van 
cen A ſchynt te verneemen. 5 n, Nn 4 0 TEACH 
G. aan t eynde van een woord , heeft de zelfde klank ontrent als by ons in de woorden Dzzg , fong, 
Tong; evenwel zyn' er andere woorden waarin ze maar flaauw gehoord wordt, als Loving, ſhilling, &c. 
G Wordt ſchier uytgeſprooken als DL, als Glad, glaſs, glean, gliſter, glib, glory, glove, glue; 
. lees byna Dlad, dlaas, dleen, dliſter z dlary., dlef, dluuw. 112 £2 e 
N. K linkt byna als DN. gelyk in Gnau, gnaſh, guar; lees ontrent Dnaa, dnasj, dnat. ' © 
H. Die by de Engelſchen Az word genoemt, heeft 2 aans dezelfde klank als by ons; echter 
wordt ze in de woorden Heir en hour en in 't woord war weynig gehoord. * 
Van CH. en GH. is reeds op zyne plaats gezegd: PH wordt uytgeſprooken als een F. RH. wordt 
met een geblaas uytgeſprooken, als Khexm. SH. wordt uytgeſprooken als SJ. gelyk Shabby , lees. 
- . Sjabby: Lie onder de S. I H. heeft cen vreemde klank: zie onder de T. WH: wordt ook met een 
3 — A als Whiſtle... | ; | 
I. Wordt by de 


3 Wo: Engelſchen Y genoemd, en ook veeltyds uytgeſprooken als V, gelyk in Ice, child, 
. mild, blind, kind , mind, light, night, right, fight ,, idle, bible, title, iron, private, climb, Chriſt, 
g ile, i/land, pride, ide, time, crime, guile, guiſe; lees B, tsjyld, myld, blynd, Hud, mynd, yr, 
dy, tyt, ſyt, yuel, bybel, tytel, yron, pryvet, tlym, kryſt, yl, yland, pryd, flyd, tym, krym., gyl, gys. 
Niettemin behoudt ze in veele woorden ook de klank van J. als Viſible, chiles; Chriſtian, ſin, fir- 
mament, ſing, ſting, ſinner, ſtiuner, &c. En men zou ſchier mogen zeggen dat zy maar alleen als 
moet uyrgetprooken worden, wanneer de ſil laab door een E achter de Medeklinker komende;' (of 
door eenige andere letter die niet uytgeſprooken wordt, gelyk de G in't woord Ligbt) verlengt 
wordt, als in Life, wife, idle, Ic. lees L, wyf,, ydel: want belangende de woorden Child, mild, 
i blind, Sc. men vindt in oude Boeken, dat dezelve niet alleen plagten geſpeld te worden, Chyla, 
* mynd, blynd, maar ook Childe, minde, blinde. Doch deeze reget heeft ook haaire uytzondering, als 
N blykt in de woorden to Give, to live, lees Civ, liv. Voorts klinkt ze in de woorden, Sir, ſtir, dirt, 
9 Ferit, third, bird, ſhirt, byna als een doffe U; en 't woord Hither ſpreekt men uyt Header, Girl als 
3 gerl, en virtue als veriaw. + | > 4d. "1 ! 
0 | J. Sprecken de Engelſchen even cens uyt als zy de G. voor een E of I uytſpreeken, teweeten als DS)“ 
FF - gelyk, Jack, jaw, jeſt, jeu, jig, join; journey, joy, judge, jump, juſt ; lees Dijak, dijaa, dijeſt, 
. dijunw., dejig , dgjuyn, djurny), dijoy , dijudij, dijump, aa. 1 1 £5 
Wordt uytgeſprooken als by ons; doch wanneer der een N naa volgt, zo te zeggen, niet gehoord, 
naar ſchier als een T uytgeſproken, als in Knife; know, lees byna Tuyf, tnooo. | | 
| L. Heeft dezelfde klank als by ons, uytgezeyd dat zy in eenige woorden doorgaans niet wordt uytge- 
| | ſprooken, gelyk als in Chaif, half, chalk, talk, waarvoor men meeſtentyds zegt , Kaaf, baaf, tsjaak, 
* ,Faak; 20 zegt men voor de woorden Coxld, would, ſhould, ook veeltyds, Koed, woed, oed. 
AY (*) Modus Infiniti vus. | E K | | M. Kliokt 
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nee, . . avg fools, 77 
N. Wordt uyigeſprpoken als by ons, uytgeicyd datte in de woorden , Dams ; column, antun, ſo- 


_(Jenvs;/ &c, naar fiazuw gehoord word.... #1.) 
O. Heeft verſeheydenerley klanken ; want in de woorden Haſe, roſe , 8 2 robe, force, wordt hy lang 
uytgeſprooken, als Hoos, root, glodb, yoob., fore; maar in de woordeni Come, ſome, klinkt hy dot, 
h 1 ou ar Doch in de woorden Love, glove, dove, above, heeft hy een harde klank, als Lef, 
_ def, MS $3.3 25k 3 A009. MOT BELT. 4 | „ * ; 
ke ſommige woorden is de klank eenigſins gemengd, byna als of er een A onder gehoord wierd, 
.\*nls God, rod, bor, box, born, born, froſt, bodkin, \- %% 
In de woorden Comb , port, ſport, both, ghoſt, moſt, poſts, roſt, teſt, wordt hy lang uytgeſprooken, 
als Koom, poort; ſpourt, bobrh, gooſt ,' mog, poco, rooſt, rooſt, © 0 4.50 
In ſommige woorden is de klank als OU by ons, gelyk in de woorden Bold, bolt, cold, gold, roll; 
lees Boxld, boult, hold, gould, rotdtlt . ren 
In de woorden, Rome, loſe, move, prove, do, to, behove, tomb, womb, hoortmen de klank van de 
Nederduytſehe OE; want men zegt, Koem, loes, e . doe, toe, behoev, toem, woem. 
En in de woorden Dit, maggot, anchor, women, wordt hy ganſeh niet gehoord, want men zegt, 
5 n nnn ene ee Tt . a . | JK , 7 
OA. Wordt uytgeſprooken als 00 in 't Neerduytſch, als blykt in de woorden Oak, var, oath, oats, 
boar; boat, cha, coach, coat, load, loaf; lees Ook, oor, ooth, oots, boor , boot, tlook, kootsj*, hoot, 
1. -bood, loof. Doch de woorden Eroat, broad, abroad, ſpreekt men byna uyt Graad, braad, abraad; 
en voor 't woord Oat- meal zegt men Atmeel. . 5 4 . Fre 
OE. Klinkt ſomtyds als by ons, als in Shoe, doe; lees Syoe, doe: maar Foe, toe, wordt uytgeſprooken 
Fos, too. Doch in de woorden Oeconůomy, oecumenical, c. die van 't Griekſch herkomſtig zyn, 
wordt de O niet gehoord, en de E maar uytgeſprooken. | 1187 | 
OI. Wordt ſchier uytgeſprooken als UT by ons, gelyk in de woorden Oil, ointment, annoint, void, 
voor welke men byna zegt, 2 „ uyntment, wy] U M . | | l 
OO. Wordt uytgeſprooken als E in 't Neerduytſch, als blykt in de woorden , Book , hoop, fool, 
.  flool, wood, ſtood, moon, ſoon, doom, room; .lees'Boek, hoep, foel, ſtoel, woed, ſtocd, moen, ſoen, 
es., e eee 5 WH | 
Doch de woorden, Wool, blood, good, ſpreekt men met een doffe klank uyt, byna als Vol, Blud, 
gd, wanneer men de U op zyn Hoogduytſch uytſpreekt. En 't woord Door klinkt even als by ons. 
OU. Wordt ſomtyds uytgeſprooken als by ons, gelyk blykt in de woorden Our, out, ounce, cloud 
. about, ſtout, mouth, mould, foul, houſe, mouſe, louſe , ſonlater, ſhoulder ; lees Our, out, ouns, tlou 
abour, ſtout, mouth, mould, foul, bonus, laus, ſouldjer, ſjonlder. | . 
In ſommige woorden hoort men byna niets dan de O, gelyk in Hour, koarſe, ſcourge, though, coura- 
75 


; be; waarvoor. men ſchier zegt. Foor, koors, ſkoordyg', tho 


” & 


a t 


% 
— 


00, Lorred ij. | 
n andere daarentegen wordt de O ſchier niet gehoord, gelyk in Coxntry, courteſy, journey, young, 
weighbour , vicious, malicious, rigbteous, treacherous; lees, kuntri, enz. 

In veele woorden hoort men ook de klank van Ot, 20 als die by ons uytgeſprooken wordt, als in 
Vu, your, could, ſhould , would , youth, ſource; lees Foew, joeuur, koeld, sjoeld, joewth, ſoers. 
De woorden Blond, floud, trouble, doublet, klinken eenigſins als een doffe O; als blod, Rod, trob- 

bel, dolbled, daar in't tegendeel de woorden Courage, floxriſh, nouriſp, ſchier uytgeſprooken wor- 

den, Korredij, florriij, nor rij. 5 1 7 a 1 | 

In de woorden Ougbt, wo; brought, bought, fought , fought , 2 „ wrought, wordt de G, 
niet gehoord, en de 0 20 breed uytgeſprooken, als of er een A onder vermengd was. De uyt- 


ſpraak van 't woord Congh vereyſcht mondeling onder wys; voor Borough, en thorough, lees Borro 


en thorro, of throe. Voor Nongb, tough, enough , lees bynaraf, taf, enuf, mits dat men de Cop zyn 

Hoogduytſch uytſpreeke:- : + +» n en 5 
OW, Wordt ſomtyd uytgeſprooken als 00, gelyk in Lou, ſow, know, ſnow, ſlow, own ; lees Loo, 

ſoo, tnoo, ſnoo, loo, oon. Doch de woorden Coro, oh, bowl, fowl, towel, rower , ſcowr , ſpreekt 
men uyt Konw, on, bonl , foul, tontuel, router, ſkour : maar in de woordett , Follow , ſorrow ,, 


. Window z wordt de. Wi weynig gehoord. . 


OY, Hee 


, yejoyce ; lees ontrent Uyl 5 
redsjays echter hoort men in de woorden Boy, joy, by na de klank van 


ontrent dezelfde uytſpraak als van OL. is geregd, als in O5 f 
Bua, asjaat. © | \ 


niet gehoor | WT WY: Af 3 
Q:i Wordt als by ons uytgeſprooken, pee cer de woorde n Excheg uer, publique, antique , relique , 


Waar voor men 2 x5jekker, publik, anti-, relik. 1 
710 n Zegt EA 7 7 4 3 R. Heeft 


P. Wordt vi TN; als by ons, doch in de woorden, Pſalm, tempr, temptation, receipt, &c. 
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opt vertoog Wegens 


. Heeft pderp Blank, tn TOS: 1355 | dar oro nne . l A 
- Heeft- doorgaans de eygenſte klank, als by ons, dat is te zeggen met een geluyd, gelyk de 
Sr Ek nee altyd uytipreeken, en welke klank befpeurd wordt in eder 
den, $ap, ſaus, ſederd, ſer vet; ſober; ſum, ſuf, ſuyler, N ze in it midden 
van ſommige woorden een platte klank, teweeten die van de Z. als blykt in Ixciſion, proviſiom, aſu- 
4, leiſure, ofier, heſier, craſier, waarvoor men zegt Incizion, prouizion, (of anders Iuci jon, provis- 
Lon, ) uzual, læ uur, ozier, hozier, crozier : tynde dit die platte klank welke men verneemt in de 
Nederduyrſche woorden, Ca, Vee x dien, Riel, Ser, zuuu... DNG A 
; = de woorden Jie, I/land, Viscount, wordt de S. uytgeſprooken, want men zegt N, Nard, 
1 4ROUME.. | bs 1 WA WY. $886.) £15921 95 £! 
SH. Wordt | | 0 
ſharp,  ſhe', ſhear, fhew , ſhift, ſhip, ſhoe, ſhoot, ſhare, ſpat, Shoulder, forme, ſhun, ſhut,. ſhy, 
| ſo, fleſh, fiſh; lees Sjed, 145 Sjaarp , 055 Jeer, guuu, ift, Jip, Joe, Joet, 5joor , Jr, Jaul- 
| 8 Jun, jut, M la, Reuß, fi. | FL A. 5 a 
T. Wordt even als by ons uytgeſprooken; maar in veele woorden, van't Latyn af komſtig, neemt 2y 
de klank yan C. aan, als in Action, corruption, generation, protection, temptation, patience , marti- 
al, nuptial, eſſential, licentious, equinoctial, ingratiate ; lees Alcion, corrupciom; c. 20 ook voor 
e lees Eedsjepoian,, ſtæc inner. e 09 enen eee 
Hoch in de woorden daar een Seven voor de I komt, behoudt de 7 haar eygen klank, als in Chri- 
tian, beſtial, queſtion; als ook in de woorden Pitied, van pity, migbtier, van migbiy; amied, van 
ty; opportunities, van oportunity. e AR ION 905 eee 007 65 - 
T H. Heeft een klank die men door geen beſchryving kan uytdrukken, en moet alleen door 't gehoor 
geleerd worden; alles wat men 'er van kan zeggen, is, dat men de tong in't uytſpreeken als met 
een geblaas tegen de tanden dient te ſtooten: Ondertuſſchen is't-zeker, dat dit voor de Hollangers 
de zwaarſte klank is, die zy in't Engelſch ontmoeten. En ſtaat aan te merken dat dezelve in ſom- 
mige woorden ruym 20 veel naar een P. als naar een T. zweemt, als in The, thee, this, that; thi- 
ne, there , thou , them, then, though ,. tbus, farthing, father, mother, brother, other, either ,' hi- 
ther, thither , farther, 5c: Doch de woorden Thank, tbimble, think, thread, throw, thumb , thirſt, 
thigh , thiſtle , hath , breath, with, cloth, both, health , heighth, ſtrength, faith, tooth , mouth, 
truth, &c. worden ſcherp uytgeſprooken. _ | | 8 
U. Wordt meeſtendeels als by ons uytgeſprooken; echter zynꝰ er woorden in welke zy de klank yan 
een dotte O heeft, als Humble, under, Fc. en 't woord Chaſe wordt ſchier uytgeſprooken, Tijoes; 
t woord Bury als Berry; en Baſy als By: Guard ſpreekt men ſchier uyt gaard, voor Gueſs, gueſt, 
lees ontrent Ges , geſt; voor Bay, lees Ichier By; voor Neutral, nutral; voor True, trauw; voor 
| * u,]; en voor Lieutenant lees liſtenant. | | | 9 1 | y 
Ul. Wordt verſcheydentlyk uytgeſprooken: 9 A Fruit, ſuit, ſuitable, lees Frunwt, ſunt, ſuutebel; 
voor Juice, lees dijuys; en voor Euile, beguile, guiſe, disguiſe, lees ſchier Gyl, begyl, gys, disgys : 
doch voor Build zegt men gemeenlyk Bild. | 
W. Wordt als by ons uytgeſprooken, doch voor een R komende, ſchier niet gehoord, als in Hrap, 
wreſt, wretch, write, wrong, & c. Ook wordt ze in't woordtje Two niet gehoord, want men zegt 
daar voor Toe; noch ook in Anſwer; lees anſer. be nl 8 1761 75 
WH. Wordt met een geblaas uytgeſprooken, it welk men door 't gehoor dient te leeren, als hat, 
qwheat, wheel, whiſt, vubiſtle, while, whoſe, Fc. doch voor Whore zegt men Hoor. Voort ſtaat 
aan te merken, dat de A. by de Engelſchen dikwils de plaats van een Klinkletter beſlaat, als in 
New, jew, jewel, ſhew, view, gown, lees Nunw, dsjunw, dejuuwel, sjunw, vieuw, goun, 
X. Wordt uytgeſprooken als by ons, gelyk als Ax, wax, fix, bor. i 
Y. Komende voor aan een woord of ſillaab, wordt uytgeſprooken als J in't Hollands, als in de 
woorden Tard, year , yellow, yes, yield, yoke, you, young, beyond; lees Faar, jeer, jellow, jis, 
field, jook, joew, jong, bejond ; Doch gebruykt wordende als een Klinkletter, heeft zy veeltyds de- 
zelfde klank als by ons. Als in By, ſ#y, cry, wry, deny, reply. 1500 VE ern 
_ Niettemin heeft zy in zeer veel woorden achteraan komende geen andere klank als I by ons, gelyk 
in Marry, tarry, aged cherry, vary, hurry, fancy, any, angry , army, ready, very, query, witty, 
_ duty, city, bounty, charity, majeſty, country, — fervency, & c. 5 
Z. Heeſt dezeltde klank als by ons, dat is te zeggen plat, en niet ſcherp als de &, als in Zeal, gazive , 


* — o 


uyrgeſprooken als SF. cens-galms by ons, gelyk blykt in de. woorden Shade, hall 


© F _ 


amazed 3 brazier 5 lees 2 eel 5 gezing 1 amæ⁊ed , brezier, © 


Hebbende nu dus alle de Letters doorgeloopen, al ik tot een beſlyyt nog zeggen, dat een Medeklin- 
ker in t midden van een woord dikwils int E 


ngelſch wordt uytgeſprooken als of die dubbel frond: 


— 


der Engelſebe: Sprackkonſt 1 # 
Als blykt in de. woorden Delikerate-, ſecord, prodigal, meadow, modeſt | can; ſulad, formalit 
""blemiſh, vaniſh, hony, money, — city, ſatin, travel ; lawſh, vel "river, — Del 
beret , ſekkond , proddigal , meddow , moddeſt, kollor, ſallad, formallity, biemmiij', vannisj', honni , 
momni, mesguur, citti, ſaitiw, erafoel, lafors) , difvel, rifoer, bfoer, © 

$30 SSC. fürn 
Dee veel in 't kort van de Letteren : Om nu tot de Spraallonſi te komen, kan men zeggen, dat 


” 
* 0 * 27 — - „ 
1 * \ 
, 
- . 
* 


de Spraakkundige alle de woorden in achtderley foorten verdeelen, noemende die op 't Latyn 
artes orationts., en op *t Engelſch Parts of ſpeech, waarvoor men in 't Puytſch zcgt Spraakdeclen 5 
wordende die by de Engelſchen genoemd, Noun, Promum, Verb, Participle, Adverb, Conjunction, 
Prepaſition, Interjection, en by de Nederduytſchen Naamwoord, VYoornaam, Werkwoord, Deelwoord, 
Bywoord, Koppelwoord, Voorzetſel, Tuſſchenwerpſel, 1 komen nog de Particles of Ledckens, als 
of an, welke voor een Naamwoord geſteld worden, gelyk a Man, cen Man, of menſch, an houſe , 
een huys; en voorts The, tbis, that, berekende op't Duytſch Oe en het, deeze en dit, die en dat; en 
zo 't welk voor de Werkwoorden in de Onbepaalde wyze wordt gebrup kt. | 


_— of”) Van de NAAMWOORDEN. . 


Naamwoorden yn woorden waarvan men zich bedient om alle zaken en hoedaanigheden die ons 
voorkomen, eenen naam te geeven of te noemen, als an Animal een dier, a Creature een ſchepſel, 
a Tree een boom, the Sea de zee, Mrath gramſchap, Honour eere, Grace genade, Good goed, Green 
groen, Great groot, ex. . $ |; 


Deeze Naamuoordeu, verdeelt men in Zelſſtandige en Byvoeglyke. | 
De Zeffandige zꝛyn woorden die op zich zelven beſtaan en waarvoor men de Ledekens de, bet, of 


een kan zetten; als zhe arr de lucht, the earth, de aarde, the water het water, the fire het vuur, the ſun 
de 20n, a Hing een Koning, 4 fiſh cen vitch , warmth warmte, piety godvruchtigheyd, favour gunſt. 


3 Byvoegelyte Naamwoorden yn hoedaanigheden der Z elflandige : gelyk als, 
Light ligt, heavy zwaar, wet nat, hot heet , mighty magtig, great groot. Doch hier ſtaat aan te 
merken, dat twee Zelſſtandige Naamwoorden ſomtyds tzamengevoegd worden, waarvan het een de 
laats van een Byvvegelyt Naamtuoord bek leedt, als @ Scarlet- coat, een Scharlaken-rok, Silk-/tockins , 
Zyde-kouſen , Braſs-mony , Koper- geld. Maar eer ik meer van de Hyvoegelyle handel, zal ik eerſt 
Vun de ZELFSTANDIGE NAAMWOORDEN in 't byzonder. 
Uyt veele Zelſſtaudige Naamwoorden dan ſpruyten weder andere, gelyk 
2%, Viſch Hier, Viſſcher. ] Garden, Tun. Cardener, Tuynier. 
ame, Spell. Cameſter, Speeler. I Law, Wet, de Rechten. Lawyer, Rechtsgeleerde. 
Glove, Bandſchoen. Glover, Handſchoenmaker. | Aſtrology , Starrekunde. Aſtrologer, Starrekundige- 


Pot, Po. Patter, Pottebakker. . Geography, Aardbeſchryying. Geegrapher, Aardbeſchryver. 
Sens . Naad. Scamſter , Naaiĩſter. 22 min. 5 Contr Mintaar, Lief hebder. 


Van ſommige Zelſſtandige Naamwoorden worden andere gevormd, die uytgaan in 7a# als 


Grammar, Spraakonſt. © Grammarian, Spraakkundige, Spraakkonſtenaar. 
Phyfick, Medicyn. — tan, Geneesmeeſter, Arts. | | 
Mafick, Zangkonſt, muy. Mafician, Zangkonſtenaar, muzikant. : 


of aa ot | Sommige eyndigen in A | | 
Drugs, Proogeryen. Druggi/t, Droogiſt. | - Query, Vraag. Queriſt, Vraager. 
Ook eyndigen cenige Naamwoorden van waardigheyd in Ship als 


| Lord, Heere. Lordſbip, Heerſchap. Apoſtle, Apoſtel. Apoſtelſbip, Apoſtelſchap. 
Maſter, Meeſter. Maſter/hip, Meeſterſchap. Admiral, Admiraal. Admiralſpip, Admiraalichap. 
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8 — FAR wigent 
Echter komt bet Fog oF _— en van het Resch e anz 'mocije- 


hi, gd if, 8 a ane, 53S; 447 
Wo kc Oe © Men vinde W ok te bn We Prana ONO Tear og 
Cod, God. Godhead, Godbeyd. . | Maid, Maagd. Maidenhead, Maagdom. | 


Andere gaan uyt in hood, als N + $5 2246 
tre 4aalot gi {| 


Beste, Brodden. © Bebe bed Broederfchap. [Fi Kd. , Childhood, Kindaheyd. . -{ 
Man, Man, Menſch, . A ke Dear, 1 Wutz: Wella en , Wedumictp. ; 


e A Y'\ TIES 
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DO eee "io, we: Knigthoo, Ridderſchap. ep ect} 
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Doch het woord Falshood, Valsheyd, komt van't Byvoegelyk Naamwoord , Falſe, valſch.- 


" Desgelyks komen van ſommige 2 ru Naamwoorden eenige die in dom eyndigen, als 


| King Koning. Kingdom, Koningryk. Ft „ Martelaar. Martyrdom , Marteldom. | 
ale, Hertog. Duledom, Hertogdom. „Cbriſten. Chriſtendom, e ee n 


| Ea an t Me Wiſe wys, komt Wisdom, Wysheyd. „r v3 stattaln . 
| Men heeft ook een eyndiging in rick, als | n 
Biſhop » Biſlchop. Biſhoprick , Bisdom. 


Voons zyn veele Zelſſtandige Naamwoorden at komſtig van Bywoegelyhe , Uytgaande in neſt, als van 


Black, Zwart. Blackneſs, Zwartheyd. * 1 Great, Groot. Greatneſs, Groatheyd. 
Blind. Blind. Blindneſs , Blindhey 4 Vea, Zwak. Weakneſs, Zwakhe yd. x 
Careleſs , Zorgeloos. Careleſneſs , Sele het Wiſfall, Moedwillig. Vi Wfulneſs , Moedwilligheyd. 


2 zyn ook andere die uyt Byvoegelye ſpruyten , doch met wat meer r 8 in 
als van | 
Long, Lang. Leng? b, Lengte. | Dear, Dier. \ Dearth [Dierte.. M4388: ASH 
Strong, Sterk. . — Deep, Diep. Depeb, Diepte. en e . 
Men vindt'er ook onder deeꝛe uytgang die van Werkwoorden, , komen , Us Growth, Wasdom van 
to grow, waſſen, groeijen. 
Eyndelyk worden er zeer veel Naamwoorden, betekenende den doener v van iets y uyt  Werkwoorden 
gemaakt, als van 


to Give, . Geeven. > Gee's Cds: | 0 . zo ae Lief hebben. 1 Licfhebber. 
to Make, Maaken. Maker, Maaker. | zo Sing, Zingen. Singer, Zinger. ' 
t Command , Beveelen. Commander, Bevelhebber. | zo Panish, Straffen. Panifher , Straffer, 


En uyt met alle — ſpruyt e een Naarwoord ('t welk ook met ene een Deekanir 6 


uytgaande in 2g, als 


Fight, Vechten. Fights Vechtin e CY 
2 GH. Vergulden. Cline, a. vergulding, -—verguldende. 
ro Chide, Kyven. Ch 1dmng , Gekyf, -—kyvende. 


Ook komen uyt eenige Werkwoorden ſommige Naanrwoorden, , ujtgaande f in ment, als van © 


to Command, Gebieden. Commandment, Gebod. | to Judge, Oordeelen. Judgement, Oordeel. 
ro Sever Regeeren. . to Manage, I 1 ' Management , Beſtier, bewind, 


beleggen. 
ven zyn er en Mumu in t e die oo van Werkwoorden af dong 2m ' 
van 


* * 
41 £4 
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| d Engel/the Spraakkonſ!. W 2 
to Die, Sterven Deub, de Dood. I #0 Fly, Vliegen, vlugten. Reb: Vlu gt. 
£0 Draw, Trekken. Dranght, Teig i: | to See, Ziel k 80 Sede, Gerit. | | 


= 


Wat de verandering van 't GENUS of 'GESLACHT aangaat, dat laat de Engelſche taal 20 niet 
toe als de Nederduytſche, zulks dat de Engelſche tot onderſcheydinge zich veeltyds van de Hoornaa- 


* 3 


men He en She bedienen, als : 
ö 4 ** 0 | | f 1 „ t N 5 
a He-couſin, een Neef. à She-couſin, een Nicht. 
a Hle-cat, een Kater. 4 She-cat, een Kat. 


Hierby zou men ook moogen voegen, 


4 Mau- ſerdant, een Dienſtknecht. 4 Maid-ſerv | een Dienſtmaagd. 
4 Cock-ſparrow, een Muſch,' ('t mannetje.) a Hen-ſparrow, een Muſch ('t wyfje.) 
a Buck-rabbet, een Rammelaar, (t mannetje van @ Doe-rabbez, een Voedſter ('t wyfje van een ko- 


| een konyn.) wh | nyn.) | 
Niettemin heeft men eenige woorden die, door een uytgang in eſs, het Vronwelyl geſlacht beteke 
nen, als f eat ct KI ra 2 BY | 
God, God. Goddeſs, Godin, godeſſe. Dake, Hertog. Dxzcheſ+, Hertogin. 
Emperour, Kaizer, Empreſs, Kaizerin. Prince, Prins. Princeſs, Princes. 
Maſter, Meeſter. - Ms#ftreſ5, Meeſteres. I Prieſt, Prieſter. Prieſteſs, Prieſterin, paapin. 
| Lion, Leeuw. Lioneſs, Lecuwin. 5 | 
Doch dar zyn ook verſcheydene Naamwoorden die geen overeenkomſt met malkanderen heb- 
Man, Man. Woman, Vrouw. < | Boy, Jongen. Girl, Meysje. | 
King, Koning. Deen, Koningin. Dog, Hond. Bitch, Teef. 
Horſe, Paerd. Mare, Merry. © Buck, Hert. Doe, Hinde. 
De GETALLEN der Z elſſtaudige Naamwoorden zyn tweederley, Eenvondig en Meervone 
dig, als 33 | 
King, Koning. Kings, Koningen. Queen, Koningin. Oueent, Koninginnen, 
Book, Bock, - Book g Beck | Nes, Boom . — 


Sommige woorden worden, door t Meer voudig geval te noemen, een Sillaab verlengd, als ) 


Charch, Kerk.  Charches, Kerken. - ] Croſs, Kruys. _5.4>" . Croſſes, Kruyſen, 
Box, Doos, Boxes, Doozen. +,. [E, Viſch. Fiſhes, Viſſchen, 
Hedg, Heg. Hedges, Heggen. Witneſs, Getuyge. Witmeſſes, Getuygen. 

De —_—_ welkers Eenvoudig getal in fof fe eyndigd, verwiſſelen die letteren in t Mcervondig voor 
des, als 5 37:13 f \ 
Calf, Kalf. Calves, Kalveren. ; " Knife, Mes. Knives, Meſſen. 

Loaf, Brood, Loaves, Brooden. Life, Leeven, Lives, Leevens. 
Wolf, Wolf. Wolves, Wolven. *s Wife, Wyt. Wives, Wyven. 


Die in T uytgaan worden dus veranderd. : | 
Berry, Beezi, Berries of Berry's, Beezien. : : 
Hereſy, Kettery. Here/res of Here, Ketteryen. | 


Ook zyn'er eenige die van den gemeenen Regel geheel afwyken, als 


Brother, Broeder. Brethren , Broeders. | Loxſe, Luys. Lice, Luyten, 
Man, Man. Mex, Mannen, Die, Dobbelſteen. Dice, Dobbelſteenen. 
Woman, Vrouw. Women, Vrouwen. Foot, Voet. Feet, Voeten. | 
Child, Kind. Children, Kinderen. | Gooſe, Gans.  CGeeze, Ganzen. 


Chick, Kuyken, Chicken, Kuykens, | L Penny, Penning. Pence, Penningen. | 92 
| | ? 


| 
| 
| 


1d | Beluopt vertoog wegen 


Ox, oo. | Oxen, Oſſe. 8 Tooth, Tand. | Teeth, T anden. 
Cow, Coe. | Line, Koeijen. in „res We | I: + 44 { FEATS 108 ; 


9 " 
. 
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Eenige Zelftandige Naamwoorden hebben geen Meer voudg gel als Gold, Goud, Silver, Zilver, 
Copper, Koper, enx. People, Volk, Hunger, Honger, Milk, Melk, Butter, Boter, Graſs, Gras, 
Hay, Hooi, enz. IEEE] N 4 eden, 


Andere daarentegen hebben geen Eenvoudig getal in 't Engelſch, als 


He,), Aﬀſehe. | | Bellows, Blaasbalg - 
owels E l 93 Sers 
Emtrals, 8 ee | . | N Schaar. 
Dregs, Grondſop, droeſſem. | | Suuffers, Snuyter. 
Breeches , Brock. Tongs, Tang. 


Nu zou de orde ſchynen te vereyſchen om van de WookDBUYGING of DECLINATTO te 
handelen: Maar eylieve, waar toe den Leering gequeld met iets dat niet in 't Engelſch is? want of 
ſchoon het Latyn zodaanige Baygingen der Naamwoorden heeft, 20 is 't echter ongerymd; zodaani 
een Leerwyze voor te ſchryven in een taal die niets zulks heeft; waarby nog komt, dat indien ieman 
geen Latyn geleerd heeft, het hem noodzaakelyk een vetbyſtering moet veroorzaken, indien men hem 
voorpraat van een Nominativus, Genitrous, Datiuus, Accuſativus, Vocativus, Ablativus, daar doch 
in alle die Caſus of gevallen, geen verandering in de Engelſche Naamwvorden is, en alles *t welk in 


't Latyn door de Bayging betekend wordt, in 't 3 oor 't byvoegen der Ledekens wordt uytge- 


drukt. Om dit te klaarder te toonen, zal ik het Latyns woord Rex, Koning , eens Declineren, en 
de Engelſche en Nederduytſche betekenis daar nevens voegen, op dat 20 wel de Latyniſten, als 2y 
die onkundig in die taale zyn, te gelyk moogen zien, dat de Declinatio in 't Engelſch niet te pas 
komt, dewyl 't woord zonder verandering blyft, en alleen eenige Ledekens en voor xetſelt daarby ge- 
voegd worden. i | | eur. * 


' Eenvondige getal. 


Nom. Rex, 4 King or the King, een Koning of de Koning. N 

Gen, Regis, Of a King or of the King, eens Konings of des Koningnnes 
Dat. Regi, To a King or to the King, aan cenen Koning, aan den Koning ef den Koning. 
Acc. Regem, a King or the King, eenen Koning of den Koning. 

Voc. Ger; O K, O Koning: n een t ieh £1272! 

Abl. Rege, From a King or from the King, Van eenen Koning van den Koning. 


t Meer voudig getal. 


Nom. Reges, Kings or the Kings, 1 of de Koningen. 
Gen. Regum Of Kings or of the 1 er Koninge. eee ee 
Dat. Regibus, To Kings or to the Kings, Aan de Koningen of den Koningen. 

Acc. Reges, Kings or the Kings, Koningen of de Koningen. os 
Voc. O Reges, . O Koningen. | e THR 
Abl. Regibus, From Kings or fromthe Kings, Van Koningen of van de Koningen. 


Dus gaat het in alle de andere Naamwoorden, beſtaande de verandering maar alleen in 't byvoegen 
der Ledekens. Dies acht ik het ten eenemaal noodeloos alhier jets meerder van de Declinatio te ſpree- 
ken. Echter zou men moogen zeggen, dat de Engelſche Naamwoorden in 't Eenvoudig getal, even 
als de Nederduytſche, eenen Genizivzs hebben, door het byvoegen van *s, als he King's Officers, des 
Konings Amptenaars. Doch dewyl de Engelſchen in dat Geval voor des altyd een Apoſtrophus of 
Uytlaatings teken, aldus ('s), ſtellen, zo ſchynt 'er eenige reden om te gelooven dat de (*5) ſtaat in 
plaats van 4s zyn of zyns : en evenwel vervalt die aanmerking, wanneer men in acht neemt dat die 
Cr « als men van Vrouwen ſpreekt , gebruykt wordt, als zhe Queex's robe, 's Koningins 
tabberd Ws , 2 


Om nu *r gebruyk deezer veranderinge eens duydelyk voor oogen te ſtellen, ⁊al ik een yder Geval 
met cen exempel verklaaren, aldus. „ 21 in . 


- * * « *® 


- 


*%. — 


4 Hrgelsebe Spraallonſ. 11 


En Rex, Lo there's the King, Zie daar is de Koning. 
Subditi Regis, Toy ects of the King , 8 Konings onderdaanen. 


Regi dedicatum, Dedicated to the Ning, edraagen aan den Ko of den Koning eEygend. 
Refem vidi, I have ſeen the. Lag, 4 b en den Koning — ä 9 
Ausculta o Rex, Hearken o King, L uyſter toe o a 

a Rege accepi, I have receiv'd it * the King » Ik heb 't van den Koning ontvangen. 


He 2 
Uyt dit voorbeeld ziet men dat het woord: Kine altyd het zelfde blyft, zonder verandering. 
Hebbende dan dus kortelyk aangeweezen Waarin de gewaande eclinatio in het S beſtaat z 
gaa ik over tot de | 


' BYVOEGELYKE NAAMWOORDEN, 


welke verſcheydenerley uytgangen hebben, als in al, gelyk | 


Corporal, Lighaamlyk. Eternal, Eeuwig. - 
Spiritual, Geelſtelyk. Temporal, Tydelyk. 


— 


In able en ible als 
Alominable, Verfoeijelyk, - | Te errible, Sehrikkelyk. 
Deſirable, Wenſchelyk.  Pendible, Verkoopelyk. 
Palpable, | Taſtelyk. V able 5 Zigtelyk , zigtbadr. 


Voort is er een groote menigte de aan geen ꝛekeren uytgang gebonden zynde , oor niet onder een 
hoofd konnen gebragt worden, als 1888 


Broad, Breed. Narrow, Smal. 7 R Lang. Short, Kort. 
Deep, Diep. Shallow, Ondiep. | High, Hoog. Low, Laeg. 
Dear, Dier. Cheap, Goedkoop. | Merry, Vrolyk. Sad, Droevig. 


Doch die van de Zelftandige Naamwoorden af komſti zyn konnen onder eenige vaſte u en 
betrokken worden, teweeten fommige i in full, als. — ; 8 gangen 


Beautifull, Schoon. Beauty, Schoonheyd. 
Carefull, Zor gvuldig. Care, Zorg. 
Faithfull, — ms Faith, Geloof, trouw. 
Mindfull Indachtig. | Mind, Zin, gemoed. 
Plentifull, Overvlocdig. Plenty, Overvloed. 
Wilfull, Moedwillig. Wl, Wi. 


In ſom, als 
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Airy „Luchtig. 
Blau „Bloedig. 


Sr Slikkerig X 
Cui ry, 


Witty, You tig. 


Schuldig. | 5 


Burdenſom, Laſtig. Barden, Laſt. 
Cumberſom, Beſlommerend. in Camber, Beſlommering. 
Troubleſom, Moeijelyk. van q Trouble „Moeite. 
Tlumourſom » Eenzinnig. Hu, Aardt, zin. 
In y, als 


1 Air, Lucht. 


Blond, Bloed. 
Dirt , 'Slik. 


Guilt, Schuld, misdaad. 
Hairy, ns. Hair , Haair. 
Lowſy, L vi Louſe, Luys. 


A Wit, Vernuft. 
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Bodi „ Lighaamlyk. 
 Brotherly, l 


Earthly, Aardſch. 


Cody, _ Godzali 


Heavenly, Hemel ch. 
Love(y > Lieflyk. 


Earthen, Aarden. 
22 1 5 
empen ennipen. 
Leaden, Loode, 
I, boden, outen. 
i oolen, Wollen. 


Aguich, Koortsachtig, 
B lackich, Z wartachtig. 
Childich, Kinderachtig. 
Foolish, aye: A 
Greenich , Groenachtig. 
Reaaich, . Roodachtig, 


: Sweetish, , Zoetachtig, 
- Theevish , Diefachtig. 


E. aterish, Waterachtig. 
Whitish , Witachtig. 


7 


1 "ys verfoog wine 
uin ly, als „ 5 


[EXT van 
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"In en, als 


van 
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In ib, als 


* 


N 


N 


Earib, Aarde. 
God, God. 
Heaven , Hemel. 


. r | SA. 


Earth, Aard. 

/ 5 8 . 

em enni 
Das ; Lood. 42 

N Mood, Hout. 

18. S 


Aue, Koorts. 
Black, Zwart. 
Child, Kind. 
| fool, Zot. 


Thief, Dief. 
' Water, Wits. | 
\ White | „WaR. 


Bed DER 
/ Bog Broeder. 1 


I horish, Hoerachtig.. 
5 | 24 | In aal, als 
: Hugelical, Engelſch. LY 
Canonical, Regelmatig.. .' - 
Muaſical, Zangkonſtig. 


Ins ous „ als 


Conragiont, „Moedig. 
Dangerous, Gevaarlyk.. 
Marvellous , Wondetbaar. 
Plenteons , Overvloedig· 
Virtuons , e 
Zealous, Vverig. 


l bore, Hoer. 


Angel, Engel. 
van Canon, Regel. 
* We, Tow: rmaret 


As Courage, Moed. 

1 He, Gevaar. 

> van Marvel, Wonder 
| om. DEL 

C | E Za, 


Vea 


Voorts gebruyken de E ngelſchen ook den uytgang Iſs, even als ae N nn. bor , om de 


beroofdheyd van iets te betek enen » als 


Beardleſs, Baardeloos. 

Blameleſs, Onopſpraakelyk , a naye parks 
Careleſs, Zorgeloos.. 

Comfortleſs rooſteloos. 

Doaubtleſs , Zonder twyfel. 

Tarberleſi, Vaderloos.. | 
Friendleſs, Vrindeloos.. . TY | 
Nameleſs, Naameloos. Fans 4. aw 
Kenſeleſs, 'Zinneloos. 
Swpperleſs , Zonder av ondmaal. 


* 


x Beard, Baard. 


Blame, Schuld, opſpraak , Blaam. 


Care, Zor 


10 Comfort, Tooſt.. - 


Doubt, Twyfel. 
Father, Vader. 
Friend, Vrind. 
Name, » Naam. 


. Senſe, Zin, 
Supper 7 Avondmaal. 


En- 


— 


"Pi de 'Engetſobe Spraakkotif. | Ty 


. Eyndelyk gebruyken de Engelſchen ook het voorzetſel an, in plaats van het Nederduytſch on, als 
* © Unadviſed, Onbedacht. Uxchaft, Onkuyſch., wy 
Unclean, Onreyn. Unheard. ) ngk. 750 
| Van de VERGELYKINGE of COMPARATIO. 4 


De = 4496.8 apt Naamwoorden worden desgelyks langs graaden of trappen van Pergelykin e (Compara-' 
2 


tio) opgevoerd, om de eygentlyke hoedaanigheyd der zaaken te beter uyt te drukken. Deeze trappen 
zyn driederley, als ; 6 1566-6 | : 

I. De Szelhge, (Poſitivus) die de zaak ſlechts neerſtelt zo als ze is, gelyk Great, groot. 

II. De Yergelykende (Comparativus) welke by de ſtellinge vergelceken zynde, de hoedaanigheyd een 


wy verder voert, als greater, grooter. 5 
II. De Overtreffende , (Supetlativus) welke de twee voorgaande overtreft, en de zaak tot den 


hoogſten graad opvoert, als greateſt, de grootſte. Zulks dat dan de Vergelhtende trap door er, en de 
Overtreffende door eſt uytgedrukt wordt, by voorbeeld : eS1Lf | | 


Stellige. Vergelykende.  ; / Overtreffende. 
Big, Groot. Bigger, Groote. Biggeſt, Grootſte. 
Howl , Hard . 53i!: Harder, Fader. Hardeſt Hardſte. _ Gy | 
Rich, Ryk. Richer, Ryker. ' MRicheſt, Rykſte, | 1 
Wiſe, Wys. Wiſer, Wyꝛer. Wiſeſt , yite. f 


Hier ſtaat ondertuſſchen aan te merken, dat het woord Big den laatſten Mede linker verdubbelt; en 


20 gaat het ook met het wWOOrd Hot, heet, want men zegt Hotter, botteſt, en 't woord Miſe neemt 
maar alleen /# achter zich. Doch hiervan zyn uytgezonderd deeze Ouregelmaatige. 


Good, Goed. vert ee Ben, Beſt. 

Bad, Quaad. „ Worſe, Erger, flimmer, Worſt, Slimſt. 

Met, 8 Veel. 8 bl More, Meerder. | MF, Meeſt. : 
Little, Kleyn, weynig. Leſſer, Kleyner, minder. Leaſt, Kleynſt. 


Ondertuſſchen zynꝰ er echter zeer veele Byvoegelyle Naamwoorden, die deeze manier van I ely linge 
niet onder worpen zyn, inzonderheyd zodaanige welke eyndigen in a/, ate, ish, ous, ſom, able, ible, 
ant, ent, id, enz. Doch tot dezelve gebruykt men de woordtjes more, en moſt, als | 

General, 3 „More general, Algemeener , Moſt general, Algemeenſt. 

Obſtinate , Hardnekkig, More obſtinate, Hardnekkiger, Moſt obſtinate, Hardnekkigſt. 

Peevish, Kribbig, More Peevish, Kribbiger, Moſt Peevisb, Kribbigſt. 


Zealous, Yverig , More zealous, yveriger, Moſt zealons, yverigſt. | | 
Damnable , Verdoemelyk , More damnable, verdoemelyker , Moſt damnable, verdoemelykſt. 


Viſible, 29 More viſible, tigtelyker ,, Moſt viſible, Zigtelſykſt. 
Exorbitant, Uy ſpoorig , More exorbitant, uytſpooriger, 9 7 exorbitant , uytſpoorigſt. 
Excellent, Uytneemend, More excellent, uytneemender ,, Moſt excellent, uytneemendit. 


Rigid, Streng, More rigid, ſtrenger, Maſt rigid, ſtrengſt. 
Van de V OO RN AAM EN. 
V. worden aldus genoemd, omdat zy meeſtendeels voor, of in de plaats van een Naam- 
woord geſteld worden, wanneer de reden zulks vereyſcht. Dezelve zyn van verſcheydenerleye 
ſoorten, naamelyk. g : 
5 Aanwyzende of Demonſtrati va. T7 
Eenvoudig. e Meervoudig. 

I, Ik, Me, my. FF 

Zhou, Gy, Thee, u. e, Gylieden, Da, ulieden. 
He, ff Him, hem. b q They, Zy 5 Them, hen, haar. 


She, B. Her, haar. 
This, Deeze, dit. Theſe, Deeze. _ 
That, Die, dat. Thoſe, Die, die gene. 
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14 | Beknopt dertoog wegens 


Voorts gebruyk ef de E elſchen 't woordtje ſe f met een zeer krachtigen naadruk, aldus, Iny ſehf 
Ik zelf, Nr My ſelf, 2 „He him ſelf, hy zelf, She her ſelf, zy zelve, We our ſelves „vy iche, 
You your ſelves, gylieden zelve, They them ſelves, 2) zelve. EA 


B etrekkelyke of Relativa, 2 0 


| \ 
* * * \ vw 


Which, Welk, dewelke, wie. | 
Who, Wie, welke, Whoſe, wiens, Whom, wien. 


What, Wart. | 
It, Het, het zelve. They, them, de gene, dezelve, 26. 
10S © 34PPQITL + 1.» Bexittelyke of Poſſeſſiva. | 
| | Eenvonaig. 7 Meervoudig. 5 
M 1 ; 0 . 
Mine f bo Myn, myne. Dar! | 8 Ons, onze. | 
h 2 * Var, | | | 

Thine, 5 Uw, Uwe. | | | Tours, 1 Utieder, uwe. 4 n 
His, Zyn, zyne, 90 x) 1 „ 
Her, Haar, haare. „ | bp 8 Theirs, C N en heur. 


lis, Deszelfs, zyn. } 
0 


De Onbepaalde Voornaam yn deere. 
All, Alle, alles, | None, Niemand. 
Every, Yder.. - WA! n © Certain, Zeker. + 
Every one, een Yder, een iegelyk. Such, Zulk, zodaanig. 
Any, Eenig iemand. Same, Zulk, zodaanig. 
Any one, 8 3 | Another , een Ander. eh 
Any body, . Whoever, At wel 5555 
Whatever „ F Al wat, wat ook Whoeſoever , N TE IO 
Whatſoever , F * Self, Zelf. EN 
Some, Sommige, eenige. | the Self owe , de Zelflte, de eygenſte. 
Some body, lemand. | Ones ſelf, Zich zelven. 


8 5 Van de WERK WO OR DEN. es 
Erkwoorden yn alzo Pn om dat door detelve, het zyn, de werking , of doening en ly- 
ding van iets betekend wordt: zy zyn eenige verandering onderworpen, die de Spraak undige 
Verweging (Conjugatio) noemen : Doch dewyl in de manier deszelfs geen zouderling verſchil is van 
t Nederduytſch, zal ik den Leerling hier niet ophouden met eene beſchryving van de Gerallen, Per- 
ſoonen, Tyden, en Wyzen; dewyl een Hollander, die Engelſch wil leeren ſpreeken, in zyne eygene 
taal reeds geleerd heeft, van het gene e is, niet te ze gen, dat het nog geſchieden zal; of 
het gene toekomend is, uyt te drukken door een Spreekwyze, die betekent dat het al geſchied is; en 
daar beneven wel weet, dat IK, gy, hy, op een perſoon, en V, gylieden, xy, op ver cheydene per- 
ſoonen opꝛigt heeft: En gelyk men op het Neerduytſch de 2 of Ondervoegelyke wyze door 
byvoeginge van de woordekens, dat, mogt, ⁊cud uytdrukt, 20 geſchiedt het ook in 't Engelſe Tot 
welken eynde ik .daarvan eenige voorbeelden zal ter neerſtellen; en een begin maaken met het Help- 
woord to HAVE, hebben. | | 
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De To0NENDE Wr (Mopus InDicativus.) 
De Tegenwoordige tyd. 


Eenvoudig. Meervoudig. 
IHAvE, Ik heb. We have, Wy hebben, 

Zhou haſt, Gy hebt. Ze bave, Gylieden hebt. 
He hath of bas, Hy heeft. g They have, Zy hebben. 


\ 


de Engel/che Spraakkonſ}, | S 
De O voltomen verledene yd. Wen inen 2 8 50A 
Zenvoudig. 1. Mioervondig. 
T had, Ik had. | | © We bad, Wy hadden. 
Thou hadſt, Gy hadt. e bad, Gylieden hadt. 
He bad, Hy had. They had, Zy hadden. 
De Voillomen verledene tyd. 
Eenvondig. | Meervoudig. 


T have had, Ik heb gehad. 
Thou haſt had, Gy hebt gehad. Ve have had, Gylieden hebt gehad. 


He has had, Hy heeft gehad. They have had, Zy hebben gehad. 
De Meer als volkomen verledene tyd. f 


1 | We have had, Wy hebben gehad. 


Eenvond, Meervond. 

I had had, Ik had gehad. | Me had had, Wy hadden gehad. 

Thon haſt had, Gy hadt gehad. Ye had had, Gylieden hadt gehad. 

He had had, Hy had gehad. They had had, Zy hadden gehad. 

g Die Toekomende tyd. | 
Eenvond. "4 | | Meervond. 
I ſhall of Will have, Ik zal hebben. We 2 of Will have, Wy zullen hebben. 

Thou ſhalt of Wilt have, Gy zult hebben. Te ſhall of Will have, Gylicden zult hebben. 


He fhall of Will have, Hy zal hebben. They ſhall of Will have, Ay zullen hebben. 


Hier ſtaat nogtans aan te merken, dat hoewel *t by de Engelſchen zeer gemeen is dit woordtje , 
voor ⁊al of zullen te gebruyken, het echter ook om zeer dikwils zyn 7 7 betekenis behoudt; 


want als men op 't Engelſch wil zeggen, 1k wil bet doen, 20 zcgt men I will do it. 
De GEBIEDENDE WI ZZz E (Mops IMPERATIvVUS,) 
Eenvoud. | Meervoud. 


Have of Have thou, Heb of Hebt gy. | Have we of Let us have, Hebben we of laat ons hebben. 


Let him have, Laat hem hebben. Have 2 „Hebt gylieden. 
in 


Let them have, ze hebben, laat hen hebben. 


De WExXSCHENDE of ONDERVOEGELYKE WyzZzE (OpTATIVUS vel SUBJUNCTI- 
Vv US.) wordt uytgedrukt door 't byvoegen van de woordtjes That, might, could, would, als by voor- 
as. - | | | 


De 7. egenwoordige en Onvolkomen verledene tyd. 


Eenvoud. : Meervoud. 
I had ? Ik had. A We bad, f Wy hadden. 
That & Thom haſt, > Dat < Gy hadt, > That < Te had, > Dat & Gylieden hadt. 
. i Hy had. ] ( They-bad, J C Zy hadden. 
725 De Onbepaalde tyd. 
Eenvoud. | kh, Meervoudig. 
I might, could, ſhould Ik mogt, kon We might, could, ſhould Wy mogten, konden 
of would i 7 of 34 of — have, 1 of .ouden hebben. 


Thou might/t, coulaſt, ſhauldſt Gy mogt, kondet | Te might, could, ſhould Gyliedenmogt, kondet 


of woulaſt have, of Zoudt hebben. of world have, of zoudet hebben. 
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x6 Bekindpt virtoog wetens 


He might, could, ſhonld Hy mogt, kon | | They' might, cold, ſhould Zy mogten, konden 
of 4 F have * of zoud hebben. of would have, ; of 2 hebben. 


En 20o ook in alle de andere tyden, als be! 32. n 


I might have had, tk mogt gehad hebben. I could have had, Ik kon gehad hebben. 
IL. uud have had, Ik zoud gehad hebben, enn. f Ms: © 


De ONBEPAALDE WI ZE (Ixrixirivos.) 


to Have, Hebbenn 1% Have had, Gehad hebben. 
* llllet Deelwoord. Ie Hy 6 1h BY 
Having, Hebbende. 1 Having had, Hebbende gehad. 


Vervoeging van 't Helpwoord I Am, Ik ben. 
De TOON ENDE Wryzs, 


De Tegenwoordige tyd. ; 
Eenvoud. At Meervond. 
J am, ik ben. | We are, Wy yn. 
Thou art, Gy bent. Ye are, Gylieden yt. 
He is, Hy is. | They are, Zy zyn. 
De Onvollomen verledene tyd. © 
' | Bevonnd, Meerdond. 
I was, Ik was. Le were, Wy waaren. 
Thou waſt, Gy waatt. Te were, Gylieden waart. 
He was, Hy was. They were, Zy waaren. 
De Vollomen verledene tyd. | 
 Eenvoud. © Ry e Meervoud. | 
I have been, Ik heb of ben geweeſt. We have been, Wy hebben of Zyn geweeſt. 
T hou haſt been, oY hebt of bent geweeſt. Ye have been, Gylieden hebt of zyt geweeſt. 
He hath been, y heeft of is geweeſt. They have been, Zy hebben of zyn geweelt, 


De Meer als volkomen verledene tyd. 
Eenvoud.  Meervead. 


I ha been, Ik had of was geweeſt. Wie had been, Wy hadden of waaren geweeſt. 
Thou hadſ# been, Gy hadt of waart geweeſt. | Ye had been, Gylieden hadt of waart geweeſt. 
He had been, Hy had of was geweeſt. They had been, Ly hadden of waaren geweeſt. 


- De Toelomende tya. 
Zen voud. Meervoud. 


IT ſhall of will be Ik zal zyn \ We ſhall of will be, Wy zullen zyn * 
T hou ſhalt of wilt be, Gy zult zyn f weeten | Te ſhall of will be, Gylieden zult AY | of Weeten, 
He ſhall of will be, Hy zal zyn ) the They ſhall of will be, Zy zullen zyn J | 


De GEBIEDENDE WyYzZE. 


Eenvond. Meervond. 
Be thou, Wees gy. Be we of Let ws be, Zyn we, of laat ons zyn. 
Let him be » Dat by xy. Be ye, Weelt of zyt gylieden. | g 
| bh Lei them be, Dat 2 zyn, of laat hen zyn. 


De 


$ \ 


ä 8 \ 
de Engel/ſobe Spraal kunt. 
De WE NScHENDE of OnDERvOrctLYxXE WZE. 
De Tegemwooraige tyd. | | 3 


Eenvoud. ten beta] Late #49935 ID Mrervond. 
e I zy. 3353 685þe Wy :yn. 
That Thou beeſt, Dat < Gy zyt. | - That < Ye be, Dat Gylieden zyt. 
(Ae be, 2 C Hy 2j. ke 39. They be, (y zyn. 
; De Orvollomen verledene tyd. - 
Eenvond. Meervond. 
[ I were (Ik waar. e were C Wy, waaren. 
That T bon wert, Dat 4 Gy waart. | That < Ye were, Dat < Gylleden waart. 
Ae were, Hy waare. : They were, (Zy waaren. 
| De Volkomen verledene tyd. OTE? 
| Eenvoud, 10 Meer voud. 
I have been, Ik geweeſt ben of heb. We have been, Mo. 282 2yn 
| - of hebben. 
When 4 Thou haſt been, Als Gy geweelt bent of hebt. Ven ¶ Te have been, Als wn geweelt zyt 
| * | | of hebt. 
He hath been, Hy geweeſt is of heeft. | 1 They have been, Zy — zyn 
i : * L F hebben. 
De Meer als volkomen verledene eyd. 
Eenvoud. Meer voud. 2 
I had been, Ik geweeſt waare We had been, . (Wy geweeſt waaren 
| | _ of hadde. c hadden. 
If 7 Thou hadſt been, Zo 4 Gy roms waart | If 2 Te had been, Zo Grin geweeſt waart 
| of hadt. - . | of hadr. 
He hath been, Hy geweeſt waare They had been, Zy gewceſt waaren 
| L of hadde. | 3 of hadden. 
$5 De Toekomenae tyd. 5 * 7 
Eeuvoud. Meeruoud. | 
T ſhall or Ik zyn of Me fhall or 4 Wy zyn f 
will be, weezen zal. will be, | j-_ weezen zullen. 
Nen & Thou ſhalt Wanneer Gy zyt of When & Ye ſhall ' Wanneer q Gylicden zyn of 
or wil: be, ' weezen zult. . orwill be, weezen zult. 
He ſhall ot Hy zyn of They ſhnil or y zyn of 
Will be, weezen za] 4 will be, { weezen zullen. 
De Onderſtellende Toelomende tya. 
| | _ Eenwond. | | Meervoud. 
I ſhould be, Ik zou zyn of weeren. MW: Larry be, Wy ꝛouden zyn of weezen. 
Thou ſhouldſt be, Gy toudt zyn f weeren. Te jhould be, Gylieden zoudt zyn of weezen 


4 


He ſhould be, Hy zou zyn of weezen. - They ſhould be, Zy Louden zyn of weezen. 


| | De OnBEPAALDE Wy ZE. 
De tegenwoordige tyd; 25 be, Zyn of weeten. 333 
De ver lecdene tyd. F To have been, Geweelt te zyn of hebben. 


» 


meerder by andere Herkwoorden 15 
lyk Can, could; may, t , world; fouuld Jſpanld; ought en maſt. 


* \Beknoft cs 5 


A P - DeiDeelwoorden. an 1 Ur 50 
Tegenwoordi | Ba Zynde of weezende. 
Velleeden. I THY 90 x CY 


* Having _ „ Geweeſt zynde of hebbende. a hs 


* 


Hebbende tvs vootbeelden gegeeven van de Vervoeging der twee voornaamiſte Estee, zal ik, 
Aeer ik tot andere Herkwoorden overgaa , nog eenige Helpwoorden die in de tyden gebreklyk Lyn, en 


evoegd, dan alleen gebruykt worden, alhier ter neerſtellen + hnaame- 


Tegenwoordig. 9 5 
Eenvoud. os A th Meervond. ; 
IT can, '% kan. 8 e can, Wy konnen. 
Thou cauſt, Hy kan kont. - can, Gylieden kont. 
He can, Fx can; 27 konnen. 
1 Dnvolmaalt verleeden. | 
Eenvoadig. HS nn 
Tcovty, Tk kon of konde. Ie conld, Wy konden. 
Thou couldeſt, Gy kond. Te could, Gylieden kondet. 
He _ Hy kon. - | They could, Zy konden. 
f Tegenwoordig. - : 
Zenvoud. $44 r Meer vondig. 
 Imar Ik mag. | We: may, Wy moogen. 
Thou mayſt, Gy ogg. | | - Te 2 „ 8 Gylieden moogt.. 
He may, Hy mag. They may, Zy moogen. 
| | Onvolmaakt verleeden. | 
I vicxnT, IX mogt. 1 We might, Wy mo mogten. 
Thou mighteſt, Gy mogt. La Ye might, Gylieden mogt. 
He might , Hy mogt. | They might, = mogten. 
Tegenwoordig. 
Een voud. 6 | Meervond. 
F WILL, Ik wil of zal. | We will, Wy willen of zullen. 
Thou wilt , Gy wilt of zult, - | Ze will, Gylieden wilt of zult.. 
He wills ad wil of za They will, Zy willen of zullen. 
| Onvolmaakt verleeden. 
Eeudond. | | Meer voud. 
IT wouLD, Ik wilde, woud of zou. We would, Wy wilden, wouden of zouden. 
T hou wouldeſt, Gy wildet „ Woudt of zoudt. Ye would, Gylieden wildet, woudet of zoudet. 
ae world, 1 wide, wound of zou. They would, Zy 2 wouden of 2ouden.. 
= Tegenwoordig. 
Eenvoud. | IM 
1 SHALL, Ik zal. 8 » Wy zullen. 
Thou ſhalt, Gy zult. 4 Gylieden zult. 
He fall, Hy tab Thy ſhall, Ly zullen. 


hs Or- 


ue Engel/ſthe Spraakkonſ?. 
 Onvolmaalt bers. 
3 Zervond. | * 3 in Meervond. | 
I $novLD, Ik zou. | | We ſhould, Wy zouden. 


Thou fſhouldeſt, Gy zoudt. Ye ſhould, - Gylieden zoudt, 
He fonts,  * By row | 


They ſhould, 25 zouden, 


| Onght, als | 
Eenvond. Meervond. 


1 0UGHT, Ik behoor, behoorde, of moet | We engbe, Wy behooren, behoorden,, of moetel 
| en moſt. ö | | en moſten. 
T hon ongbreſt, Gy behoort, behoordet, of moet | Te engbt, Gylieden behoort, behoordet, of moet 
- ex moſt. * FL, en moſt, 
He ongbt, Hy behoort, behoorde, of moet They ought, Zy behooren, behoorden, of moctey 
en molt. : oat ws” en moſten. | 


Muſt, als 
.Eenvoud. | | Meervoud. 


1MUST, Ik moet of moſt. I We muſt, Wy mocten of often, 
Thou muſt, Gy moet of moſt. [ Te muſt, Gylieden moet of moſt, 
He muſt, Hy moet of mott. They muſt, Zy moeten of moſten. 


Hoewel nu deeze bovenſtaande GebreMyke Helpworrden niet de voorſte in den rang geſteld zyn; ech 
ter zoud het voor den Leer ling niet quaalyk voegen, dezelve eerſt te leeren; om dat geen Ay pms 
door alle deszelfs wyzex en tyden, L onder t behulp van eenige derzelver, kan geleyd worden, gelyk 
het gevolg 1 zal toonen. Doch ik zal hier des Leerlings hoofd niet 5 
de Catynit e manier te zeggen, dat er vier Conjagatien zyn; want ſchoon eenige zulk een verdeeling 
hebben gemaakt, nogtans bevindt men, dat de uytzonderingen of onregelmaatige woorden 20 veel zyn 
dat het inderdaad ligter valt, zich met zo een gebreklyke regelmaat ganſch niet bemoeijen, en alleen 
door 't gebruyk te leeren, hoe de verſcheydene Werkwoorden in de Onvolkowen — geboo- 
gen worden. Ik zal derhalyen cen voorbeeld geeven van 't bedryven woord, (Activum) to Love, Be- 


minnen, lief hebben. . *. + | 
| De Too0xENDE WTE. 

: i egenwoordige tyd, 
| : Eenvoud. [2477 5al $i | Meervond, ; 
7 Love, Ik bemin. | 12 M#e love, Wy beminnen. 
Thou loveſt, Gy bemint. * 2 e love, Gylieden bemint. 
He Joveth of loves, Hy bemint. They love, Zy beminnen. 


Deere nelfde tyd wordt ook met byvoeginge van het woordtje Do uytgedrukt, met dit onderſcheyd 
nogtans, dat deeꝛe t'zamengevoegde wyze van ſpreeken, wat krachtiger van naadruk is, gelyk. ook in 
myn Woordenboek onder t woord Oo is aangeweezen. 1 


Een voud. | | Meervond. 


I do love, Tk bemin. | | . Ve do love, Wy beminnen. 
Thou doſt love, Gy bemint. Ye do love, Gylieden bemint. 
He doth love, Hy bemint. 1. They do love, Zy beminnen. 


reeken, met volgens- 
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20 | " Beknopt vertobg wegehs 
|  Onvolkomen verleeden cya. 
| Deere tyd wordt ook even als de mee op tweederley wyze uytgedrukt ; * 


Eenvoud. © Meervoad. 
loved of did love, Ik beminde. | Ve loved of did love, Wy. beminden. 
Thou lovedſt of didſt love, Gy beminde, Ne loved of did love, 'Gyl lieden bemindet. 
He loved of did love, Hy beminde. | They loved of did love » Zy beminden. 
Palkomen verleeden tyd. 
Eenvond. | Meervond. 


Lebe Y Tk heb | We have Wy hebben 
* — 7 5 loved, Gy hebt > bemind | Ne have loved, Gylieden hebt > bemind. 
| 'H hl heeft They * Ly * 


Meer als io e tyd. 
Zen voud. | Meervond. 


T bad . 5 Ik had | Ne had . Wy Wa ? 
T hou 7 loved, Gy hadt 2 bemind. Ye had loved, Gylieden hadt bemind. 
He bad Hy had They had ) Zy hadden 
6 ] | Tockomende tyd. 
Eenvoud, Meer vond. 4 
I feall of will Ik zal We halt of will Wy zullen 
T hou 2 of wilt þ love, ay zult > beminnen. - ball of will e, Gylieden zult >beminnen. 
all of will . Hy zal j They ſhall of will Zy zullen 
De GEBIEDENDE Wrzx. 52 
1 Een voud. r 
Love of love thou, Bemin gy. Tiet u. ; Love 4 Names we. 
Let bim love, Dat hy beminne, Love of love ye, Bemint gylieden. 
| Let them love, Dat zy beininnen. 


De WENSCHENDE of ONDERVOEGELYKE WTI ZE. 
| Tera en toe komende on 


Eenvoud. 
(I may Ik bes of mag 
That N * 7 ng”) love, Dat Ey bemint of moogt beminnen. 
He 3 J _ Hy beminne of mag t | 
Meervond, , 
We may Y | C Wy beminnen of moogen 
That 4. . 5 love, "tle Dat 1 Gylieden beminnet f moogt „ beminnen. 
They may 2 Zy beminnen of moogen 
Onvolkomen verleeden tyd. 
i | LTEenvond. | 
C4 bved of did ? | $ Ik beminde. 
"ho 4 | Thou lovedſt of diaſt *, love, Dat Ey beminde. 
3 He loved of did ] {I Hy beminde. 


Meer- 


(4 IV loved of did 1 That Wy beminden. 
That T loved of did love, 14 | De 'Gylieden bemindet. 
Tic loved of did J 1 | 2 beminden. (7 6:53 


— — 


Das kan men ook ꝛeggen. 


1 g | Eewvond. 
| I might » 5 Ex dena * Ho 
2 750 m 0 100 * Ken 4 Gy beminde 8 of mogt beminnen. 
He might | CL Hy IT J 
| Meervond. 4 
We might \ £4 | { Wy beminden ? 
Tho & Ye might > love, 5 Schoon < Gylieden bemindet * beminnen. 
They might | es: (Zy beminden 1 
. Vollomen verleeden a 
þ. Thow | | ION I bemind heb. 
Thi < Thou baſt be, | FN PETR y bemind hebt. 
| \ He hath I „ 22050 1 Hy bemind heeft. 
Meer vond. 
Ve have 1 © WV bemind hebben. 
Ts bare i loved, 7 Gyticden bemind hebt. 
\ They have l Zy bemind hebben. 
Aer a volkomen verleeden gg. 
Eenvond. 
I had 5 | { Ik bemind had. 
If < Thou hadſt > loved, Zo e Gy bemind hadt. 
C He had Shana \ Hy bemind had. 
TIN 833 k 
1 We bad. Jig "T4 | Wy bemind hadden. 
V. [4 e had loved, | 20 * Gylieden bemind hadt. 
They had J Zy bemind hadden, ; 
pe: Tockomenae tyd. ; 
e — : Meervond. | | 
1 ? Ik beminnen zal. -| f We fhall Wy beminnen 
When Thou yo > ode, Als < Gy beminnen zult. ; zullen. 
Le ſball Hy beminnen zl. hey < 5, gl. live, Als 9 Sieden bemine 
1 | | Zy beminnen 
| \ They Fall. zullen. 


| WF: 9 * * ; 
| ; a 1 — 
Belnopt: pertoeg ue e, 


Fg | ' Tweede 3 yd. 
| £ waht — a FT nv * F 5 ET $a 1 * 
7 Lal Ar 2 I d'zal hebben. N ar 
When Thou halt 7 have hes, [ Als mind zult hebben. 
| (He ball a | Hy bemind zl er 3 
oe 
We fol * * Wy bemind zullen hebben. 
her] Fe 5 N ee "Als Gylieden bemind-zult hebben. 
They foall } | Zy bemind zullen hebben. 
9 5 toe ſomende 904. 6 
 Eenvond, an Meervoud. 
2 J G dee Þ berninne The Y J. „ S bem 
Jas en. Ti ſou e, Gylieden 20 onen. 2 
n Hy zow J ey ould J : Zy zouden 8 .J* + 
Tweede onderſtellends toekemende yd. ; „ 5 
2 I ſhould have loved, &c. Wanncer ik bemind zcude hebben, enz. 
Onder de Onderwyzende wyze x yn ock te rekenen deeze manieren van ſprecketi, 
could have loved, Ik zoud hebben ko en bermunen. ä nee dee 
Thou Ie have loved, &e. Gy ꝛoudt hebben konnen beminnen; enz. „ eee 
Deagetylcs.” 
I wonid have loved, &c: ' Ik 20 bemind hebbefi, ens. 
I might have loved, ke. 170 Ik had konnen beminnen , of ik mogt bemind hebben, « anda. 
a7 De OnnrraABe Wrze: 1 ang 
De Tegenwoordi e tyd, 75 hve, . | 
De Verleedene ty. * | | 2 o have loved, Bemind te hebben. 
| De — F 
Tegenwoordig. | + | | Loving, Beminnende- „ IS - 
Verleeden. Loved, Bemind. 
_—_ Having loved, Bemind hebbende. 


Dit Bedryvend IWerkwjoord (Aclivum) dus doorloopen hebbende biyft no overig te zeggen : dat het 
T0008 woord (Paſſivum) uytgedrukt wordt door het helpwoord 7 "we in leerer voege. 


De TooxENDE Wrzk. 


Tegenwoordize I am loved, Ik word of ben bemind. 

elke ele tyd.. | I was loved, Ik wierd of was bemind. 1 
7— verleedene tyd. T have been loved, Ik ben of heb bemind ge weeſt. 
Meer als volkomen verleedene tyd. T had been loved; Ik was of had bemind geweelt. 
Toekomende tyd. 1 Hall of will be loved, Ik zal bemind worden of 101 


De Ges IEDENDE Wrze. 
Ids --  Eenvord. 
Br Bab loved, Wees gy bemind. Err hin be loved, Dat by bemind worde. 1 


* 9 y "x 5 
1 1 * * — | 2 F. K ” 
* + : d 4 i * me c : l . 
_— * * 6 x, » » G WY FT ; — 7 * 9 * * N 
1 1 * a. , oo. . * : F 
; * v 4 : . 


4 1 * 4 - LY — 
1 : * 1 d G 
4 — 7 | \ W* . : 
. * C2 b | ; 
* p F 1 — 0 ; 0 — . 
* a . 14 . * : 
Meer boud. 1 


Ew Z & 4 
* 


Lez ns be led, Dat wy bemind worde. B. 56 booed, Wieeſt gylieden bemind. © * 

Tes them be loved, Dat 'zy betmind worden. tor ee | 
De Wensenzupt of Oxpenvorcetrxe Wrze. 
Tegenwoordige That I be loved, } Dat ik bemind-worde | 
bs tyd. "ge 8 May I be loved, J fy. | 

Onvolkomen ver- 2 loved, _ Dar ik bemind wierde 

leedene tyd. DI might be loved, ( of waare of mogt zyn. 

Volkomen verlee- 5 That I have been loved, Dat ik, bemind geweelt of heb. 


den tyd. When I have been loved, Wanneer ik bemind geweeſt ben. 
Meer als volkomen That I had been loved, Dat ik bemind geweeſt waare of hadde. 
verleeden tyd. When ] had been loved, Wanneer ik bemind-geweeſt waare of hadde. 
Toekomende ty d. When I ſhall of will be loved, Als ik#emind zal zyn F weezen. 

PO 15 De ONBEPAALDE 1 75:5 5 

De Tegenwoordige tyd, 77 be loved, Bemind worden of 2yn. 

| To have been loved, Betnind geweelt zyn of hebben. 

Rs 
Loved, Bemind. £ 


Merk, Het gene in 't Bedryvend-woord,. van t gebruyk der Helpwoordeu, would, could, ſhould is ge- 
zegd, vindt hier ook plaats, en kan gebruykt *. 45 * de zaak zulks vereyſcht. fo 3 
Jo ens dit voorbeeld moet men alle de andere Werkwoorden Conjugeeren; doch echter aanmer- 
ken, dat de verandering die de Herkwoorden in de Ouvollomen verleeden tyd hebben, Leer verſcheyden 
is; want het woord Love heeft Loved : maar men vindt, behalven de veelvuldige andere veranderin- 
en ook Werkwoorden , die in dat geval geen verandering toelaaten : als, I beat, Ik ſlaa en ſloeg. 
burſt, Ik berſt en borſt. I caſt, Ik Werp en wierp. I eat, Ik cet en at. I ſpit, Ik ſpuuw en ſpoog. 
T pat, Ik ſtel, doe, en ſtelde, deed. I hut, Ik ſluyt en ſloot: zo Cut, Snyden, cut, geſneeden, enz. 
Doch nademaal de meeſte aan veranderinge onderworpen zyn, en ſommige daaryan onder een hoofd 
konnen betrokken worden, zo zyn hier. de naavolgende neergeſteld; waaruyt den Leerling ſtaat aan te 
merken, dat gelykerwys de Ozbepaalde wyze van een Werkwoord, en de eerſte perſoon van de tegenwoor- 
dige t J der Toonende wyxe een en dezelfde is, beſtaande de verandering maar alleen in de byvoeging 
van den VYoornaam JI, en 't Ledeken to, (hy voorbeeld I Love Ik bemin, zo Love Beminnen) 20 is 
ook meeſt altyd de eerſte per ſoon der Oudollomen verledene tyd, en het Deelwoord der Verledene tyd, 
een en it zelfde, als I Loved, Ik beminde, Loved, Bemind, zynde echter eenige woorden daarvan 
uytgezonderd. as hos a hee | | 


I. Gelykerwys dan 't woord Love met een fillaab verlengd wordt, als Loved, ⁊0 zyn'er meer Herb 
woorden die desgelyks een ſillaab tot zich neemen, als 


to Boaſt, Roemen, pochgen. Boaſted, Geroemd, epockt. 
to Belt, | Breydelen. Bridled, Gebreydeld. 
to Maintain, Handhaaven. Maintained, Gehandhaafd, 


to Mend, Verbeteren. - Mexaed, Verbeterd. 4 
zo — „ Beickenen. 2 | Signified, Betekend. | 
zo Van, Verdwynen. T1 Vaaſped, Verdweenen. 


11. De volgende veranderen ec in e, als 


to Bleed, Bloeden. Bled, Gebloed. 


#0 Creep, Kruypen. Crept, Gekroopen. 
zo Feed, Voeden. |  _ - Fed, Gevoed. 
to Feel, Voelen. Fe, Gevoeld. 5 IT 
1350 Keep, Bewaaren. Kept, Bewaard. N 


ro Nee n 


| Beines Dprtolg unf 


ö 
| 
| | to Meet " Ontmoeten. 4 * N Ontmoet. ; 
| eo Sleep, Slaapen. In be, — 8 n 
| fo Sweep 5 Veegen. | e r, Geveegd. | 15 4 | 1 ren 2%. IN 434 
4 ar Hier onder 200 men i ook kane abe 1 
| 75 Cleave, Klooven. . 2 Cleft, Gekloofd. 7 3 0 
x to Leave, Verlaaten. Left, Verlaaten. 9 ee 
| ene L Geleyd. 1 
. o Read, MR... NE reve Ne | i Ct t welk men ont ” biene. 5 Sag . 
| | 3 4 75 Song din 2, als Fett | gon . 7 
20 Bend, Buyten · 2 Bent, Geboogen. . e 
to Lend, Leenen. | Lent , Geleend. | : 13 
to Rend, Scheuren. * Rent, Geſcheurd, | © {3 2 1 
| ro Spend, Vertegren. | Den, \ eat | | 
1 IV. Sominige F in , Kt „„ 
to Drink, Drin ken. Dunk, Gedronken. 
; fo Fling, Werpen, | Flang., Geworpen. 
| to Ring, Luyen. wy, Geluyd. 
| to Sting, Steeken. 1 Geſtocken. 
to Spring „Springen. Sprung „Geſprongen. 
t Sruim, Zwemmen. Siem, Gezwommen. 
to Wring, Wringen. et Wrung, Gewrongen. 
; zo Strike, Slaan. Sirus „Gellagen. 
zo Stink, Stinken. - | | Stunt, ' Geſtonken, * 
1 | v. Sommige veranderen i in oz, als * 
x 20 Bind, Binden. | Bound, Gebonden. 
| | 2 Find, Vinden. Found, Gevonden. 
Þ 10 Wind, Winden. Wound, Gewonden. 
| : | VI. Sommige neemen gbe tot MA beneffens eenige andere verandering, als 
4 
il 8 ro Bring Brengen. Brongbt, Gebragt. 
\ zo Bay, Nocte Bought 7 koft, 
} ro Catch, Vangen. | | Canght, Gevangen, en CareFd. 
i to Fight,  Vechten. | Fought, Gevechten, 
| zo Seek, Zoeken. Sought, Gezocht. 
11 Zo Think, Denken. Thou br, Gedacht. | | 
1} | 0 Teach, Onder wyren. Taugli, Onderweezen. 
1 zo Work, Werken. Mal, Gewroche. * 
1 | 2 
4 VII. Voorts 2. er « veele woorden, die men niet zo wal onder een zck 
i] * 6 hoofd betrekken kan, als 'd 
| | fo „ Aft, Vraagen. Ale, Gevraagd. 
1 to Smell, Ruyken. - Smelz, Gerooken. 
| zo Sell, Verkoopen. a LS, Sold, Verkoſt. 2 ( 
1 to Stand , Staan, Stood, Geſtaan. . 
j to Dream, Droomen. Dreamt, Gedroomd . 
| ro Flee, Vlieden. / Hled, Gevlooden. | 
| to Hear, Hooren. Heard, Gehoord, 
| to Make, Maaken. Made, Gemaakt, 


to Behold, Aanſchouwen. Bebel, R 
| | to Deal, 


wok i Ci aA. al Et A AE —_ FR Oe ͤ4 


mo 


e 20 Deal, Handelen. * v7 \ 


2495 AT „ Storten. 
to Loſe, Verliezen. 
to Shoot, Schieten. 
zo Have, Hebben. 


l, Onthouden, © 


to Can, Konnen. 
ro Will, Willen. 


de Engelſebe Spraakkoniſt. 
Deal, Gehaudeld. 
Fpilt, Geſtort. 

Loft, Verlooren. 

S$hoz, Geſchooten. 

Had, Gehad. Tho 2. 5 eyes} 
- Yithheld, Onthouden, onttrokken. 
Could, Kon. | 
Would » Woud. 


VIII. Eyndelyk zyn'er ecnige Werkwoordew , welker Deelwoord der Derledewe tyd van de Ox- 
volkomen verledene der Toonende wyze verſcheelt, als 


to Blow, Blaazen. 

to Grow, Groeijen. 

zo Know, Kennen, weeten. 
to Throw, lb 4 

to Draw, Trek 

to Bear, Draagen. 
to Swear, Zweeren. 

zo Tear, Scheuren. 

zo Wear, Draagen, ſlyten. 


T Knew, Ik 


I Swore, Ik zwöer. 


Blown, Geblaazen. 

Grown, Gegroeid. | 
Known, Gekend, geweeten. 
Thrown, Geworpen , geſmeten. 
Drawn 5 Getrokken. | 
Born, Gedraagen. 

Sworn, Gerwooren. 

Torn, Geſcheurd. i 
Worn, Gedraagen, geſlooten. 


I Blew, Ik blies. 

1 Grew, Ik groeide. 
ende, wilt. 
I Threw, Ik wierp. | 
I Drew, Ik trok. f 

T Bore, Ik droeg. 


T Tore, Ik ſcheurde. 
1 Wire, Ik droeg, fleet. 


Hier onder konnen ook de volgende Onregelmaatige betrokken worden. 


70 Ariſe, Opſtaan 
70 Beat, Slaan. 
zo Beget, Teelen. 

zo Chide, Bekyven. 

zo Chooſe, Verkiezen. 

zo Come, Komen, | 

zo Do, Doen. 

Drive, Dryven. 

Eat, Eeten. 

zo Fall, Vallen. 

zo 17 Vliegen. 

zo Forſake, Verlaaten. 

» Freeſe, Vriezen. 

zo Get, Krygen. 

to Give, Geeven. 

zo Go, Gaan. 

20 Hang, Hangen. 

zo Hide, Verbergen. 

zo Hold, Houden. 

zo Knit, Breijen. 

zo Ly, Leggen. | 

zo Lay, Leggen, neerzetten. 
zo Ow, Schuldig zyn, behooren, 
zo Ride, Ryden. 4 
zo Run, Loopen. 

zo See, Zien. 

zo Shake, Schudden. 
to Sow, Zaaijen. 

20 2. Spreeken. 
20 Steal, Steelen. 

zo Take, Neemen. 

to Tread, Treeden. 

to Weave, Weeven. 
70 Write, Schryven. | 


, Opryzen. 


I Flew, Ik vloog. 
I Firſo0k, Ik verliet. 


JH, Ik verborg. 
I Hela, Ik hield. 


I Raz, Ik liep. 


I ole, Ik (tal. 


I Aroſe, Ik ſtond op. Ariſen, Opgeſtaan, opgereexen. 


I Beat, Ik ſloeg. Beaten, Geſlagen. 
J Begot, Ik teelde. | 4 yy Geteeld, 
I Chid, Ik bekeef. ' Chidden, Bekeeven. 


Choſen, Verkooren. 
Come, Gekomen. 
Done, Gedaan. 
Driven, Gedreeven. 
Eaten, Gegeeten. 
Falu, Gevallen. 
flown, Gevloogen. 
Forſaken, Verlaaten. 


I Chesſe, Ik verkoos. 
Came, Ik quam. 
I Did, Ik deed. 

I Drove, Ik dreef. 

I Ate, Ik at. 

T Fell, Ik viel. 


Ie Froſe, Het vroor. Freſen, Gevrooren, 

I Got, Ik wr 4 Cotten, Gekreegen. 

J Gave, Ik gat. Given, Gegeeven. 

T Went, Ik ging. Gone, 7 

T Hung, Ik hong. Hang d of Hung, Gehangen. 


Hidden, Verborgen. 
Holden, Gehouden. 
Knit, Gebreyd. 
Lain, Geleegen. 
Laid, Gelegd. 
1: Ozght, Het behoorde, t moſt. 
Ridden, Gereeden, 
Run, Geloopen, 
Seen, Gezien. 
Shaken, Geſchud. 
Sown, Geaaid. 
12 Geſprooken. 
roln, Geſtoolen. 
Taken, Genomen. 
Trodden, Getreeden. 
oven, Geweeven. 


Written, Geſchreeven. 


73 1 3 k breyde. 
ZLay; I log. 

1 Led. Ik leyde. 

I Owed, Ik was ſchuldig. 
I Ria, ix reed. 


I Saw, Ik zag. 

I $hook, Ik ſchudde. 
I Sowed, Ik Zzaaide. 
JI Spoke, Ik ſprak. 


T Took, Ik nam. 
T Trode, Ik trad. 
T Wowe, Ik weefde. 


T Wrote of writ, Ik ſchreef. 1 
| "-D On 


- 


26 | 


"Beknopt bertoog wwegenr. | 


3 | Om nu nog iets van de Afleydinge der Herkwoorden'te ſpreeken, 20 ſtaat aan te merken, dat er ver- 


ſcheydene 
ken zo, als 


0 Fear 3 reezen. 8 
to Fiſh, Viſſchen. 

to Honour, Eeren. 

zo Houſe, Huyzen. 
20 Lone, Liefhebben. 
0 Milk, Melken. 
Zo i , Olien. 


to Quiet, Stillen. 
to Rule, Regeeren. 
10 Sin, Zondigen. N 
to Truſt, Betrouwen. 
t hip, Geeſſelen. 
to Furtber, Vorderen. 


zo. Breathe, Ademen. 
to Braze, Verkoperen. 
0 Glaze, Verglazen. 
to Live, Leeven. 
zo Prize, Waardeeren. 
zo Strive, Stryden, ſtribbelen. 
En andere 2yn'er, die door 
warden veranderd worden, als 


to Blacten, Zwarten. 
to Harden, V erharden. 

zo Haſten, Haaſten. 

zo Lenghten, Verlengen. 
zo Mo:ſten, Vochtig maaken. 
to Soften , Sacht maaken. * 

to Sharpen , Scherp maaken. 
to Shorten, Verkorten. 
to Whiten, Witten. 


— I ů — ů 


K 


29 „„ 


E raineth, it rains, het Regent. 
E hails, het Hagelt. | 


" ** at 


| I blows, het Waait. 
| worden, als | | | 
f IE pleaſeth,, het Behaagt , belieft. | 


to Chance, Uytvallen, gebeuren. | 


: 2 


* 
* 


* # 9 
ö - 


1 


J 


Sommige veranderen een weynig , als | 


van 


erkwoorden uyt Naanwoorden geſmeed worden, alleen door byvoeginge van 't Lede- 


Cbance, t Geval. 
Fear, Vreeze. 
Fiſh, Viſch. 
Honour, Eere. 

' Hoauſe, een Huys. 
| - Love, Liefde. 
Milk, Melk. 


Oyl, Oli. 

Quiet Stilte, ruſt, 

Kale, een Regel. 

VS, Zonde. 

Þ Traft, het Betrouwen. 
ip, een Geeſſel, zweep. 

. Further, Vorder. 


4 


Breath, Adem. 
Braſs, Koper. 
, Glaſs, Glas. 
Life, Leeven. | 
Price, Waardy, prys. 
Kriſe, Stryd. 


byvoeging van de fillaab, en, uyt Byvoegelyke Naamwoorden in erb- 


f 


Vochtig. 
Zache. 's 


Short, Kort. 
bite, Wit. 


De OxPERSOONtLYKE WERKWOORDEN zyn deere en diergelyke. 


I did rain, het Regende. 
It ſaows, het Sneeuwt. 
It blew, het Waaide. 


Onder deeze kan men ook betrekken eenige, die, hoewel perſoonlyk , echter onperſoonlyk gebruykt 


I diſpleaſed, het Mishaagde. 
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Van de DE ELW O OR DEN. 


E Deelwoorden worden alzo genoemd, om datze, ſchoon een gedeelte der Werkwoorden zynde, 
Docter ook (teweeten de Bedryvende) als Byvoegelyte Naamwoorden gebruykt worden, en over 
zulks tweederley gebruyk deelachtig 2yn; behalven nog, dat een jegelyk bedryvend:Deelwoord in't En- 
gelſch, een Zelfſiandig Naamwoord wordt, als men de Ledekens a, an of the daar voor zet. 


Die 


de Engel/the Spraakkouſt., 17 
is Die van de Bedryvende Werkwoorden komen, eyndigen in ing, en Lyn van de regemwoordige tyd, als 


Aſking, Vragende. Me Aſting, de Vraaging. 
Exquiring , Onderzoekende. be Enquiring, de nderzoeking. 
Finding, Vindende. te Finding, de Vinding. 


8 Teaching, Leerende, onderwytende, the Teaching, de Leering, onderwyring. 


Die van de Lydende Werkwoorden afkomlig 2yn, zyn van de Verledene ty4, als 


4 Rd, Gevraagd. Fund, Gevonden. 
uguired, Onderzocht, Taught, Geleerd. 


— „ 8 — — — 
Van de BY WO ORD E N. a ö 


. < 
En Bywoord is een Spraakdeel, it welk by een M ertwoord gevoegd wordt. om de hoedaanigheyd der 
elne 3 W e daar ontrent, uyt te rukken. ; * 
De Bywoorden der 8 maaken wel het grootſte getal uyt, en eyndigen doorgaans in ly 
ſpruytende uyt de Byvoegelyke Naamwoorden, als | | a 


Aſfectionately, Toegeneygdelyk. | Afﬀetionate, Toegeneygd. 
La, Gemaklyk. 1 1 Eaſy, Ligt, gemaklyk. 
Humbly, Ootmoediglyk, \ van Humble, Ootmoedig. 
Negligently, Onachtzaamlyk. } 74 Neg ligen: „ Onachtzaam. 
Wiſely, Wy L Wiſe, Wys. 


Hier toe behooren ook Well wel, ill quaalyk. : | 

Beveſtigende en ontkennende zyn, Yes, yea, Ja; Indeed, inderdaad; Verily, truly, waarlyk ; farely 
zekerlyk : En No, 76 „Neen; abt, niet; uc wiſe, geenſins; not at all, ganſchelyk niet, in och 2 
deele; Neither, nochte. | 

D# 7 ds, al s Now nu , then toen, to day heden, zo morrow morgen, yeſterday giſteren, ſometimes 
ſomtyds, ſeldom zelden, always altyd, ever Ooit, never nooit, /ince ſederd, ſoon haaſt, ras; preſently 
terſtond, yet nog, ſtill ſteeds, untill tot dat. ; 7 
Van Vergelylings, als As als, ſo 20, likewiſe desgelyks, more meer, leſs minder, rather lieyer „ eer- 
der; than dan, alis : . | | 
bay © 5 getal, als Once eens , cenmaal ; :wice tweemag) , thrice driemaal : Firſt vooreerſt : ſecondly ten 
tweeden, zh:rdly ten derden. Sees | 

Van Plaats, als M here waar, whither waarnatoe, here hier, hither hetwaards there daar, thithes 
derwaards, hence hiervandaan, hence daarvandaan, whence waarvandaan, any where ergens, xo where 
nergens, elſe-where elders. g * | 

an Hoeveelheyd, als Many p much Veel; few, little weynig; enough, genoeg. | 
En noch veele andere, die men echter meeſtendeels onder die van Hoedaanigheyd ou konnen 


slyk. 


betrekken. ED, 
Wyders ſtaat aan te merken, dat verſcheydene Bywoorden ook aan de trappen der Pergelykinge onder- 


worpen zyn, als Early, earlier, earlieſt, Vroeg, vroeger, vroegſt; Soon ſooner, ſooneſt, vroe 
a haſt er of rad er, radſt of eerſt ; Often . oftener , ofteneſt, dikwils, dikwyliger, — £4 
dikwilſt ; Well, better, beſt, wel, beter, beſt ; I, worſe, worſt, quaad, erger, ſlimſt. * 


—— — 


” 


Van de KOPPELWOORDE N. 


Pet Koppelwoordtje is een Spraakdeel, dienende om woorden en ſpreuken aan een te koppelen, en 
behoorlyk t'zamen te voegen. | | X | 
Hier van zyn ſommige volſtrektelyk c ẽ nloppelende, als k 

And en, ende; Or of, ofte; alſo ook, moreover daarenboven, likewiſe desgelyks, further voorts. 


'  Schiftende, als Enher of, 't zy; Nor, neither noch, nochte. 
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 Pervortaakende, als For want, Becauſe omdat; bar fo opdat, Ii opdat niet, whereas nadeinaat, 


fince dewyl , vermids ; ſeeing aangezien, foraſmuch voorzoveel, nademaal. 


IDeerſtreevige , als Vet nogtans , however echter, but maar; though of #h6, hoewel $ although al- 
5 als F Indien, if /o be byaldien , provided that behoudelyk dat, welverſtaande dat; 
#1leſs t en zy, t en waare. | | | i onthe! bes 

Uytzonderende, als Except uytgenomen, ten zy , beſides behalve , notwirhſtaudig niettegenſtaande, 
onaangezien. | i | L | 51 


— 1 


Van de VO OR Z ETSELS. 
Oorzetzels worden voor een Naamwoord geret, om daardoor de omſtandigheden uyt te drukken, 


—_— 
— — 


als 5 
About, Ontrent, rondom. In, In. 
Above, Boven. * Into, In, tot. 
A ainſt, Tegen. 8 Nieb, near, Na, naby. 

| Afrer Achter, naa. of, Van. 
At, Aan, tot, ver, Over. IF | 
Beyond, V oorby. Over againſt, Tegen over. 
Between, Tuſſchen. Oat, Uyt, buyten. 
By, Door, by. | To, Tot, te, aan, na. 

eneath, \ Bened - Towards, Na toe. 
\ Below, An Under, Onder. ä 5 

Before, Voor, aleer. A, upon, Op. 
Behind, Achter. 13 With, Met. : 
From, Van. Within, Binnen, in. 


Hard by, Dicht by. Without, Zonder, buyten. 


—_ 
* . 
— * —ͤ— V — nm 4 


Van de TUSSCHENWERPSELS. 


T zyn niet anders dan zekere woordekens, die tuſſchen de reeden ingeworpen wor- 
| den, om daardoor de hartstogten, t zy van Verwonderinge, verblydinge, bedroevinge, verachtin- 
ge, enz. uyt te drukken, 0! O! o ſtrange o wonder! a brave hey dat 's braat! ob ach! alas helaas! wo 
wee! fy fy, foey; huſh, whiſt, ſtil, ſt. | | 


** 
_—_ — — 


| Van de WOORDSCHIKKING. 


A alle de Spraatdeelen in 't kort doorloopen hebbende, ſchynt de orde te vereyſchen, dat men 
LA ook jets van de Syntaxis of Woordſchikking melde: alhoewel men met eene genoodzaakt is te be- 
kennen, dat een naauwe : 20 in 't leeren als onder 't ſpreeken, niet alleen als het gemak- 
Iykfte middel, maar ook het gebruyk als den zekerſten regel, moet aangemerkt worden. Dies zal ik 
maar kortelyk eenige voorbeelden aanwyzen, waarin de Engelſche ſpreekwyze van de Nederduytſche 
verſcheelt, zonder my aan de orde van een Latynſche Syntaxis te binden, of alles onder dargetyhe re- 
gelen te betrekken. — a 


— 


Van de NAAMWOORDEN. 


Van de Zelſſtandige Naamwoorden valt niet Snderlings te zeggen, dewyl een Hollander in het tza- 
menyoegen derzelver al ontrent het zelfde gebruyk heeft; ſtaande alleen aan te merken, dat daar wy dts 
of der ee de Engel ſchen zich * de woordtjes off the bedienen, als The fear of the 
Lerd, De vreeze des Heeren; The light of the ſun, het licht der Zonne: Zo zegt men ook, A glaſs of 
. een $las wyns 5 a Move 1 ner, cen 2 el „an ęlliof cloth, een elle laken, enz. * 

e verplaatſing der woorden kan uyt het gebruyk geleerd worden, als Bread aud butter, waat- 
Neerduytſch zegt , Boter en Paw : 0 e n Ek W 
* at 


% - 
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Wat de Byvoegelyle benaamingen aangaat, dewyl die in 't 1 maar eenerley uytgang hebben, 

zo valt daar ontrent niets aan te merken; want ſchoon me op 't Nederduytſch zegt, een Eerlyk man 
en eene_Eerlyke vrouw, 20 zegt men echter op *t Engelſch niet anders als an honeſt man, en an hone 

woman; bc pam het Byvoegely: Naamwoord, even als in't Duytſch, voor, en niet achtet 't Zelf- 
andig geſteld. | | i 8 

. Somtyds gebeurt het wel, dat men een Byvoegelyk Naamuoord in de plaats van een Bywoord ge- 

bruykt, als To ſpeak loud, luyd ſpreeken : doch dit is in't Nederduytſch veel gemeener. 


Van de VO OR NA AM E N. 


5 aanmerkelyk dat de Aanwyzende Voor naam THA x veeltyds gebruykt wordt als een Betrekkelyke , 
en dat zo wel in 't Meervondig als in't Eenvonarg getal, als *. bat will pleaſe God muſt fear him, Zy 
die (of welke) Gode willen behaagen moeten hem vreezen. The woman that goes youder , De vrouw die 


(welke) ginder gaat. Birds that ſeldom fly, V ogelen die zelden vliegen. Ook wordt het wel uytgelaaten 
als The Brſe he rid upon, Het paerd waarop hy reed. Desgelyks wordt which (welk) in't Engelſch veel- 


tyds heel-gevoeglyk uytgelaaten, als I never receiv'd the letter he ſpoke of, Ik heb den brief, van welken 


hy ſprak, nooit ontvangen. 
What wordt ſomtyds gebruykt als by ons het gene, als If what he has told me be true, 20 't gene hy 
my gezegd heeft waar is. Ook zegt men, #har's the check, Hoe laat is 't? 
| Mine , thine, ours, yours,; hers, worden zonder byvoeginge van een Zelſſtandig Naamwoord ge- 
bruykt, als It is mine, Het is myn. Ook bedient men zich daarvan op eene by ons ongewoone Wy- 
ze, als, I went to a friend of mine, Ik ging by eenen van myne vrinden: I: is à conſix 1 Het is 
een van onze neeven (of nichten,) waarvoor men echter op 't Duytſch ook wel zegt, Ir een neef van ons. 
All wordt onder anderen ook aldus gebruykt, All the day long, Den ganſchen dag door. All over 
the country; t Ganſche land over. Nozhing at all, ganſch niets. 
Any heeft ook een byzonder ater , als Any paper will ſerve for that, Allerley papier is daar goed toe. 
Sef, als I my ſelf will go, zal zelf gaan, Thou thy ſelf Gy zelf, he him ſelf hy zelf, we our ſelves 
wy zelve, you, your ſelves gylieden zelve, they them ſelves told it, zy zelve zeyden 't; ſhe ber ſelf ty 
zelve, my own ſelf myn eygen zelf, the ſelf ſame of the very ſame, het zelfite, het eygenſte. 


Van de WE RK WO OR DE N. 


Veel van de Werkwoorden te zeggen, zou t'eenemaal noodeloos zyn; want als de Leerling de Con- 
jugatie eens wel zal begreepen hebben, en zich dan naerſtig in 't Engelſch leezen oefent, zal hy bevin- 
den, dat hem geen e trte tre- Rd die van 't verſchil der taalen, zal voorkomen ; 
en hy zal door 't gebruyk en oefening alles beter konnen bevatten, dan of hy zyn hoofd door 't leeren 
van Kegelen ging breeken. e | , | 
Niettemin Zzal it nict ondienſtig zyn aan te merken, dat de Engelſchen veeltyds de Oxvoltomen verle- 
dene tyd gebruyken, in plaats dat wy ons van de Volkomen verledene tyd bedienen, als I never ſaw that 
man before, Ik heb dien man nooit te vooren gezien. | 
't Is ook al een zonderlinge manier van ſpreeken, en die yan 't Nederduytſch afwykt, als de En- 

elſchen zeggen, I would have you to mind what [ ſay, Ik wou, of ik wenſchte dat gy lette op 't gene 
Ik zeg. He would have me to go along with him, Hy wou dat ik met hem gaan Zou, He will have me 
do it, Hy wil hebben dat ik het doen zal. IE 

Aanmerkelyk is 't mede, dat men in het Engelſch 't woord Make veeltyds in plaats van ons woord 
Doen gebruykt, als I will make him do it, Ik zal 't hem doen doen. He will never be able to make him 
work, Hy zal hem nooit konnen doen werken. 

Wat de parting der Werkwoorden aangaat , dezetye verſcheelt veeltyds van 't Nederduytſch, wor- 
dende het Naammoord doorgaans achter t Hertwoord gelteld , 't welk in 't Duytſch niet altydt wel 
luydt; want hoewel het goed Duytſch is te zeggen, Hy bemindt d ynen broeder, 10 is 't echter wan- 


ſchikkelyk, als men zou zeggen, De kinderen behoorden te beminnen hanue oaders, alhoewel het En- 


elſch vereyſcht, dat men zegt z Men ought to love their parents. Zo ook To ſerve his maſter , 
ynen meeſter dienen, enz. 7. e 
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| COM TI UA MY TIO DE ASL CI MEAT" — _4 — —e— FR 
Van de DE E LMO ORDEN. 


6— — 


E Deelwoorden worden in 't Engelſch zeer veel gebruykt, en dat zelfs op een byzondere wyze, die 
aan andere taalen niet zo eygen is, als | i HER, ; 
I am reading, Ik lees, of ik ben doende met leezen. hilt I was writing, Terwyl ik aan 't ſchry. 
ven was, of zo als ik yy. was met ſchryven. Without mentioning any thing of it, Zonder iets daar 
/ 


van te melden. I will go fiſhing, Ik zal uyt viſſchen gaan. I was going to drink, Ik zoud eens gedron- 
ken hebben, ef ik ſtond om eens te dringen. To ſpend his time in playing, Zyn tyd met ſpeelen door- 
brengen : doch men zoud moogen ze gen, dat het woord playing alhier niet een een Deelwoord, 
maar een HYerkwoordelyk Naamwoord (Nomen verbale) is, gelyk meeſt alle de, Engel ſche Deelwoorden, 
als het de gelegenheyd vereyſcht, 20 konnen gebruykt worden. nv 


— 


van de B V WO OR DEN. 


Ntrent de Bywoorden is niet zonderlings aan te merken, als dat dezelve veeltyds achter de Verl. 
woorden geſteld worden, als, He went out early, 3/4 ging vroeg uyt : Niettemin gebeurt het ook 
wel, dat men dezelve voor 't WHerkwoord plaatit, als, humbly beſeech thee, Ik bid u ootmoediglyk. 


3 


- 


van de KOPPELWOORDEN. 


Oppelwoordtje And wordt dikwils by de Engelſchen gebruykt, daar het by ons verz weegen 
wordt, als Let us go and walk, Laat ons gaan wandelen. 1% go and fee, Ik zal gaan zien. 
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Van de VO O RZ ETS E LS. 


HE: Voorzetſel Into heeft iets byzonders in zich, geevende eenen zekeren naadruk, die men in ande- 
ren Taalen zonder omſchryving niet wel weet uyt te drukken; want behalve dat het dezelfde bete- 
kenis heeft als de Latynſche Præpaſitio in] wanneer die by eenen Accuſativus gevoegd wordt (gelyk als 
Iutrabat in domum, waarvoor men in 't Engelſch zegt He went into the bouſe,) wordende in 't Duytſch 
het woordtje i 20 wel gebruykt, als men in een plaats reeds is, als wanneer men nog in de beweegin- 
ge daarnatoe is; want men zegt 1k was in t hays, en ik ging in t hays, waarvoor men in 't Engelſch 
zegt I was in the houſe, en I went into the houſe : Ik zeg, behalve deeze betekenis, 20 heeft het woord- 
tje Into icts ꝛcer aanmerkelyks in zich, als blykt in deeze volgende ſpreekwyzen : Zo betray one into 
Nlavery, Iemand verraaderlyk in flaaverny brengen. It would frighten us into a greater union, De vrees 
daarvan zoud ons tot grooter eendragt leyden. He was terrified into compliance, Hy wierdt door ſchrik 
tot onderwerpinge gebragt. ; : | 

't Woordije At wordt onder anderen dus gebruykt, To play at cards or ninepius, Met de kaart of mer 
kegels ſpeelen. | 


Van de TUSSCHENWERPSELS. 


E Tuſſchenwerpſels worden in 't Engelſch even als in 't Duytſch gebruykt, naar dat de gelegen- 
heyd der zaake zulks vereyſcht. | | . 
Hiermede zal ik af breeken; dewyl het ligter zal vallen door 't Gebruyk, dan door Regelen te lee- 
ren, alhoewel men, als men zyne gedachten over alles zou laaten gaan, nog wel eenige byzonderhe- 
den zou konnen aanwyzen, gelyk onder anderen, wanneer de Engelſchen van een Schip ec 
t zelve onder den Voornaam She betrekken, als She ig a fine WE Het is een mooi ſchip, She is a good 
ſailer, 't Is cen ſchip dat wel zeylt, of een welbezeyld ſchip. Doch myn tegenwoordig beſtek laat my 
niet toe meer exempelen van die natuur by te brengen. PITT 
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eee And Obmpendipus s . 
DUTCH GRAMMAR 
Io the RE A D E R. 


Ho 1 was reſolved at the finiſhing of my Dictionary not 
o medale with the compiling of a Dutch and Engliſh 
Grammar, ſince I knew ſome to be already extant, yet 

the inceſſant deſire of ſome , and the obliging importunity of 0- 
thers, have ſo far prevail'd upon me, that I have been induced 
to attempt the compoſing of this Eſſay , which may be of great 
advantage to Learners; becauſe many needfull directions and cu- 
rious obſervations (eſpecially about the Gender of the Nouns, 
and the right uſe of the Dutch Particles de and het, ) are in- 
ſerted in this ſmall Treatiſe, which I believe will be found no- 
where elſe, and yet as briefly contracted, as the matter could al- 
low. For ſince large Tradts of this kind are tedious , I have 
avoided all ſuperfiuity. Peruſe then this Grammar diligenthy ; 
for in a ſhort time it will bring thoſe , that are deſirous to learn 
the Low-Dutch, to the true knowledge of its fundamentals. 


V. F. 


He Low-Dutch have in their Alphabet the ſame Letters as the Exgliſb; but they pronounce them 


after a different manner, and according to the Exgliſb dialect thus: 


A, aw. B, bea. C,cea. D, dea. E, ea. F, ef. G,ghea. H, haw. I, ee. I, jea. K,Kaw, L, el. M, ems 
N, en. O, o. P, pea. Q, kuw. R, er. S, es. T, tea. U, uw. V, vea. W, wea. X, ix. V, i. Z, zeddet. 


Among theſe A, E, I, O, U, V. are Powell, but J and V are Conſonants, How theſe Letters, 
that differ in the uſe and pronunciation from the Engliſb, are pronounced, may be ſeen by the follo- 
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32 A Brief and compendious 
| Concerning the Dutch 
PRONUNCIATION ' 


| Eve letter in the Dutch Language is pronounced, and not ſo variously as in the Engliſh, but al- 
\ moſt always alike, eſpecially in that ſpelling which is moſt approved of, and now uſed by our beſt 
uthors. THIS 7 „ | | 
A. Is pronounced broader than in Exgliſp, as may be heard, in the word Water, which has the ſame 
ſound as in Exgliſh. And Al all, bal bal, vallen to fall, found as the Exgliſb words Shall, dallian- 
ce : Alſo Hand differs but little from the Eugliſb pronunciation. 
AA. Sounds as AW, in Engliſh, as may be heard in Gaaz to go, gaas ſamplar, aam awm, (a certain 
wine cask;) read, Gawn, gauze, aum. F | > | 

l AAI. and AAU. are alſo cap; jar broad, as in the word Fraai fine or handſom, ⁊aait ſoweth, 
1 maaijen to mow , blaanw blew, flaanw faint, graauuen to ſnarl. A TTINES \ 
—— AE. Is the old ſpelling for AA. But now the belt ſpellers uſe it to expreſs the ſound of the Ex liſh 
| A in the word v.“ as may be heard in the words Paerd horſe, /taert tail; aer: candle, for w ich 

1 ſome will write Peerd, ſteert, keers : tho it muſt be confeſt that the former is much better.” ' 
1 Al. Is heard in the word Kaizer Emperor, which however l is written Keyzer or Keizer, and 
| hath almoſt the ſound which is heard in the Engliſh word Eye, and in the old ſpelling it is uſed for 

| Aai, but very improperly. 5 | | 

| AU. In the old ſpelling ſtands for AW in Eugliſe. 1 

| C. Was formerly uſed as in Ezgh;fp promiſcuouſiy for C and K; but now it is almoſt rejected, onely 
| in ſome few words it remains ſtill in uſe, as Cee/ ſcrowl or bill, cieraad ornament, cierſel attire, 
cuyfer cipher ; which yet ſome will ſpell, See/, ſieraad, ſierſel, ie | n 
cH. Is pronounced ſomewhat alike to the G. when it comes at the end of a Syllable, as Ach alaſs, 
| recht right, licht light, doch tho , Incht air; ſay ag, regt, ligt, dog, lugt. a 5 i 
E. Is often pronounced as EA in Exgliſß, as in the words Cee bill or note, weder weather, neder 
down, veder feather, beter cup, lager army; read Ceadle, weader, neader, veader, beaker „ leaguer: 
TH But the words Ez and, hen them, ren run, lenden loins, wel Well, ſpela pin, reſt remainder, veſ# 
the city walls, have the ſame ſound as is heard in the word Then, when, well, ſpell, reſt, veſt; 
yo in = words Ster ſtarr, pers preſs, redden to retrieve, the ſame ſound is heard in Verſe, ber- 
1 1 | | | „ ar 
k = E. In the [a of a word muſt always be pronounced, but ſoftly, as in Zonde ſinn, ze gronde to the 


bottom, gaande going, ſtaande ſtanding. Yr | | | 

EE. Is always pronounced as EA. in Engliſh, as in Zee ſea, ree roe or harbour, een one, been bone, 

- beeft hath, leeft liveth, geeft giveth, meer more, ⁊eer very or ſore, Jeeaw lion, meenw a gull; read 
Zea, rea, ean, bean, heafs, Fc. | | | | 

El. Is much uſed by many in ſtead of EV, which laſt nevertheleſs I muſt prefer before the former; 
judging it to come neareſt to the pronunciation, if we write Kleyn little, reyn clean, leydde led, 
zeyde Jaid; the ſound of which is much alike with the Tin Engliſh, ſo as it ſounds in the word Eye. 

EU. Is a ſound which the Engliſh have not, and is heard in the words, Neus noſe, rexs giant, dear 
1 dore, ſteur ſturgeon ; ſounding juſt like the French word cœur. | 

18 SG. Thò ſtanding before E, I, or Y, is almoſt pronounced as Gh in Engliſh, as Geel yellow, geeven 

1. to give, gierig covetous, gy thou, Selen to take for hoſtage; read, Gheal, gheaven, gheerig, 


CI IO 
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hy, ghyzelen. 
F I Has never the ſound of V. as in Zin ſence, min leſs or love, kind child, blind blind, vrind friend, 
chip ſhip, wip ſwipe; but as I in Engliſh in Sin, fp, whip, 1. 4 REVy . 
IE. Is pronounced as EE. in Engliſh, as in Zie ſee, drie three, lief dear, dief thief, zien to ſee, wien 
whom, bier beer, ſtier bull: read Zee, dree, leef, deef, zeen, meen, beer, ſteer. 
. Is uſed as Y in Exgliſb, as Ja yes, jok yoke, Jan John; ſay yaw, job, yan. 7 | 
. Is pronounced differently, as Oven oven, open open, over over, hover gardens, Bolen holes; read 
Oaven, open, oaver , hoaven, hoalen : But, Borſt breaſt, dorſt thirſt, worſt ſaucid e, dom dull, ſom 
ſum,;, Bond dog, bon furr, ⁊on ſun, won got, moſt muſt, wolf wolf, wolk cloud, are almoſt pro- 
nounced, Harſt, durſt, wurſt, dum, ſun, zun, wun, hund, bunt, muſt, uulf, uull. Whereas 


= | the words Hol hollow, rol roll, golf wave, koif club, dolk dagger, volt people, kop cup or he's 
| 6 1 7 
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, | ; a * 0 * * : . ; 
- dep, ſhell, bord board, gort oatmeal, ves fox, ror red, 20? fool, rot rotten or a rat; ot to, God 
1 God, oy rafter. or floating, mot moth have a hard ſound, like unto the. words. oi ». borraw, 
"God, and ought therefore to be always atcented, as I have done all along in my Di&ionary *, and 
other Writings of mine, th& there are hitherto but few Writers that obſerve it. | 
OE. Is pronounced as 00 in Engl, as in Goed good, moed courage, oel cool, "th chair, ⁊oen 
kiſs, groen green, boer countryman , roer rudder , ⁊oet ſweet, moet muſt, roet foot : read Good, 

mood, cool, ſtool, ſoon, From baor , roor , Z00t, moot, root: | 


Ol. Is uſed by ſome inſtead of 004, byt:.not property. N | 
OO. Is pronounced as 0A in Engliſh; as Lood lead, roc red, boor piercer, door through, goor ſowr, 


hoor hearken, loom wages, hoon bean, which are pronounced as theſe Exgliſh words, Load, road, 
boar , doar , gore, whore, loan, lunge. ) . 1 2 | 
OOL Is uſed in the words Hooi hay, mooi fine, gooijen to throw, and has a broad ſound, almoſt as hoar. 
OO. Is uſed in Oud old, hout wood, ſtor bold, vrouw woman „ and has the ſame ſound as the En- 


" gliſh words, Goxt, ſtout, not, how. ” 5 | 
S. In the old ſpelling is generally uſed inſtead of Z; but moſt Writers of any note will write now, 


. Server napkin, /impel fimpel, ſiſen to ,whizz , /iroop moloſſes, ſuyker ſugar ; en Zaud ſand, ⁊eler 
certain, zee ſea, 267 ſalt, zwaerd {word _ | 2 | 7 
U. Is een onounced as in Egk and when it ſtands ſingle for Thee or Du it is almoſt pronoun- 
ced Ew or Ce. In the words ul mad, ſu! ſlide, dun thin, punt point, uli ſuch, ſchurfd itch 
y, Zuſter ſiſter, ſchuttel platter, is heard the ſame ſound as in theſe Engliſh words Dull, run, 


* 1 -, * 


or itch 
cult, ſcurf, duſty, ſcuttle. Some allo will write Cren, muren, duren, inſtead of Uzrex hours, 
muuren walls, duuren to laſte ; but it is very improper. | 1 
UE. Was formerly uſed inſtead of UU , but is grown out of date now. fog . 
UI. Is uſed by ſeverall inſtead of UV. writing, Huis, mms, gait, for Huys houſe, muys mouſe, guyt kna- 
ve: But what good reaſon they have for it I can t tell, becauſe I look upon it to be quite againſt all 
.. reaſon; and the ſame. I affirm of Keis, eiſeb, leiden, weiden, inſtead of Reys journey, eyſch demand, 

leyden to lead, weyden to 8 a F | E a | 
UU. Is ufed in Uzr hour, hxxr hire, marr wall, vuur fire, luuw calm, dun thruſt ; which ſound 

is heard in the words to Dare, mare, allure, new, ſew. "1 + 
UV. Is pronounced almoſt as Ol, in Engliſh, and is uſed in the words H owl, vxyl foul or dirty, 
 buylen to howl, maylen flippers, luyd lowd, xyz out, zuyn garden; the ſound of which words al- 


moſt agreeth with Oi, moil, toil, void, join. | 
er en 
12 Datch, as well as in other Languages, are eight Parts of Speech, viz. Noun, Pronoun, Verb, 
1 Participle, Adverb, Conjunction, Prepoſition, & Iuterjection. Whereunto may be added the Parti- 
cles, De, bet, in Engliſh the, Deeze, dit this, Die, dat that, Een a or an, and Ze to, ce. 
der ene ing, Ee Ot n PARTICLES. 5 
The Particles ſerve to make a diſtinction of Caſes and Genders, and are uſed alſo in the Declenſ/ion 


of Nowns. | 
De is of the Maſculine and Feminine, and Het of the Neuter Gender, which Particles are declinable, 


as may be ſeen by the following example. 


* 


. REA 100 BN" | Pllur. 
Nominative De and het, The. | . „ N. , The. „ 
Senitive Des, der, and van het, Of the. G. Der, Of the. | 
Accuſative Den, de, het, The. een Ac. De, The. 
Ablative Van den, van de, or van het, From the, Ab. Fan de, From the. 


7 But more of this when we come to the Declenſion of Nouns. g 1 

The Particles Deez, deeze, dit This, and Die, dat That, being properly Pronouns will be found 

among them; however let it be obſerved, that Die and deeze be of the Maſculine and Feminine, and 
Dat and dit of the Neuter Gender « „ * n l IY MM 


* That hath not been obſerved in this new Edition as being thought uſcleſs and unneceſſary, 
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Nom. Een, bene, A or an- . Ic A d bel WY; FO 0/2 o „ 

6 en. k Zen: 5 l een , . TY 7 RAILINGS . . * * I G5 Ti {0 ** ST e 1 * * on D 1 . 
Gen. F Ok a or of an. Mete, | Few is of the Maſeuline and Newter , and 
Acc. . eres, cene, ce, N m. menen, e ue 


Abl. Van eenen, van cene, van een, From a or anni a 6 
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De, Die, Deeze, Het, Dat, Dit. | 


Hereas the Exgliſß always uſe the Particles The, that and this promiscuouſly before all Nouns, as 
for inſtance, The man, be woman, zhe horſe, the child; That itreet, that colour, - that field, 
that houſe; This bird, this way, this beaſt, this thing; which the Dureh ſay, De man, de vont, 
het paerd, het ind; Die ftraat , die toleur, dat weld, dat hut; Deeze vogel, deere weg, dit beeſt, dit 
ding; it ſeems an almoſt unſurmountable difficulty for the e to learn the right uſe of theſe Parti- 
cles, becauſe there have not yet any ſufficient rules been given for it. Which thô it may ſeem almoſt 
impoſlible, yet 1 will offer ſome general ones, which I do not know to have been obſerved by any be- 
fides my ſelf, and may be of great advantage to the Exgliſb. | D 
Firſt it muſt be obſerved that there are three Genders, viz. The Maſculine, Feminine, and Neuter, as 
appears in the uſe of our Adjedives and Particles, for we ſay, Een groot man, a great man, eene groote 
wrouw, a great woman. 22 kind, a great child; and yet we muſt acknowledge, that this rule in 
regard of the Adjectives is deteQtive; becauſe we ſay Een goede (and not gaeu) Broeder à good brother, 
een goede Zuſter a good ſiſter, and een goed MV a good wife; ſo that oftentimes it is fomewhat hard to 
determine whether thoſe Nozxs, that require the Particles Be; die, or dee ge, be of the Maſculiue or 
Feminine gender; but moſt certain it is, that the Nouns to which the Particles Het, dat, or dit are added, 
are of the Neuter gender; and therefore the final E in the Aajectives, when joined wich ſuch words, is 
enerally rejected; for becauſe we ſay Het, dat or dit Paerd; Het, dat, or dit Hays; Het, dat or dit 
chip; Het, dat or dit Kind; we alſo ſay Een fterk paerd a ſtrong horſe, een hoog hays a high houſe, 
cen groot ſchip a great ſhip, een mooi kind a fine child, and not ferke puerd, hooge buys, groote ſchip, 
moo je kind : and becauſe we ſay De, die or deeze vogel, De, die or deeae pen, we never ſay cen ſurl 
vogel or een ſtyf pen, but een ſnelle vogel a ſwift bird, een ſtyve pen a ſtif penn. However this rule ad- 
mits of an exception, for we ſay het platte land, het groene 92 &c. yet een groene knſſen is not good, 
bur it muſt be een groen kuſſen. And when the Aajective is placed behind a Sub tantive of the Feminine 


gender, the final e is left off, as if the Subſtantive was a Neuter, thus, Eene vrouw groot van vermoo- 
gen, a woman of great ability. | . | ; | 


7 0 


:D No Uns. hind) big 
Onns are words wherewithall things and qualities are named and .diſtinguiſhed, as een Menſch 
a man, een kind a child, een beeſt a beaſt, een krauyd a herb, toorn anger, heerlytheyd glory, quaad 
bad, ⁊ wart black, kleyn little, ſmall, &c. 8 t 2 
TIheſe Nouns are divided into Subſtantives and Adfecti ve. e 
Subſtantives are Nouns ſubſiſting of themſelves, as de Hemel the Heaven, de Zon the Sun, een golf 
'« wave, een Hertog a Duke, Ronde cold, goedbeyd goodneſs, haat hatred, nyd enn. 
Adjedives cannot be uſed alone, as having no perfect ſignification, unleſs joined to. Subſtantives, 
whoſe form and quality they expreſs, as Ster“ ſtrong, zwak weak, ſchoon clean, v yl foul, droog dry, 
toad cold, hong high, laag low. But ſometimes two Salſtantives are join'd together, one of which 
ſerves for an Keck, as een M ater-molen a Water-mill, een Kerk-dief' a Church- robber, een Dief- 
benker a Hang-man, cen Dienſt-kaecht a Man-ſervant, regen-water rain-water, een Dooa-kiſt a Coffin, 
cen Koora-zalder a Corn-loft, een Koorn-kooper a Corn- merchant. But before i fa more of the Adjecti- 
wes 111 firſt treat | TOY * 
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There are ſeverall Sul ſtautives that may be called Primitives or Original, from which other SAU 
41 764] IT L SS AYB YT . I ; 


tives are formed, as 


F a 1 ; 

Viſch Fin. Viſſcher Fier. +1. Tayn, Garden. Taynier Gardener. 
Trompet Trumpet. rompetter Trumpeter. Vogel Bird. Vogelaar Fowler. 

Vraag Queſtion. Vraager Asker, queriſ. Koppel Couple. Koppelaar Pander. 
Holland. Hollander aHollander, Dutch- Amſterdam, Amſterdammer One born at 
AA LOT Fr . SS 3% 000 , Amſterdam. 

M02 en e 499239149 | 


yu Some there are which end in ſchap, as 


Meeſter Maſter. 5 Meeſterſehap Maſterſhip. Fe bout Sheriff. -Schontſchap Sheri ffalty. 


Vrind Friend. Vrindſchap Friendſhip.” , Maag Kingsman. Maag ſchap Relation. _ 
Ridder Knight. ' - Redderſchap Knighthood. | Broeder Brother. Broederſchap Brotherhood. 
FG. | Jas "» 3» ; . ne 4 a” ' e | 

n (rus: ot . Som few end in , as 


e | | 13. Latin. Lacyniſt Latiniſt. . Drogen Drugs. Drogi/t Druggiſt. 


| STOPS end in dom, as F 
> % Pope. Pausdom Popery. _- Chriſten Chriſtian. Chriſtendom Chriſtendom, 
Hoax - wt Hertogdom Dukedom. - Heyden Heathen. 3 Heydendom Heatheniſm. 


A great many Subſtantives are deriv'd from Adjedtives, and en in heyd, as 


ef b 


Groot Great: iv 185: Grootbeyd Greatneſs.  , . © Wit White. | Witheyd Whiteneſs. 
Blind Blind. Blindheyd Blindneſs. Menſchelyk Humane. Mexſchelykbeyd Humanity. 
Zwak Weak, . Zwakheyd Weakneſs. , * Kechtuaerdig Righteous. Rechtuaerdigheyd Righ- 
2 10D 4 407 | a Nan 4 | * teouſneſs. 
Dit Thick. Ditee Thickneſs. Groot Big. . Grootte Bigneſs. 
Diep Deep. Diepte Depth. Scherp Sharp. Scherpte Edge, ſharpneſs. - 
Hoogh High.  Hoogte Highth. Sterk Strong. * Grzerkze Strength. + 
Laag Low.  CLaagte Lowneſs. Steyl Steep. Steylte Steepnels. 

i l , | Some Nowns Subſtantives are form'd from Verbs, as : 
Zeten to Eat. Eeter Eater. SF Snyder to Cut. Snyder Cutter, taylor. 
Geeven to Give. 0 Geever Giver * | A tegen to F ly. | I. ieger Flyer, kite. 


The moſt part of the Verbs may alſo be turned into Nouns, as Veel ſpreelen vermoeit hem, Much 
ſpeaking tires him. Her ⁊ien gaat het hooren te boven, Seeing is to be preferred before hearing. 


Moſt all Datch Nowns may be changed into Diminuzives, thus. 


Boom Tree. | Boomtje or boomken, a Little tree. 

Kind Child. | Kindtje or kindeken, a Little child, infant. 

Huys Houſe. Hnuyſje or haysken, à Little houſe. 

Boek Book. Boekje or boeksken, a Little book. 

Rik Coat, ſ Rokje or rohen, a Little coat. | 

Straat Street. Straatje, ' A Little ſtreet, alley. 

Vogel Bird. Hogeltie or vogelken, a Little Bird. 

Bel Bell. Belletje or belleten, a Little bell. 

Mol Mole. e, a Little mole. 

Kam Comb. | | Kaumetje, . a Little comb. 
vera | | E a= Yew 
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1 A Brieft und obneꝗ˖] „ 


Stem Voice. Stemmetye, -; v1.0 4 Li & Engl youre 0 

Man Man. Mannetje of WManneken, a Little man or a male. The My 

775 Pen „n.. ente, 1A Little rg een. e ET 
R onnetje Or tonne ten, A Little barrel. e 490-5: 

Stad City. | Steedtje or ſtedeken, a Little city, town,  __ | Jad 

Wind Win.. Wiualje or uindeten, à Little gale, a ſmall breeze. > ee: INE 


Of the G-ENDER. of NOR. 


The Datch have three Genders whereby Nouns may be diſtinguiſhed: nom one another viz. The 
Maſculine, Feminine and N#ater, of which having aleady given ſome inſtructions where | treated con- 
cerning the Particles De, die, deeze; Het, dat, dit, the Reader is referred thereto. However ſince 
I faid there, that it is oftentimes ſomewhat hard to determine whether a Nous be of the Maſculine or 
Feminine Gender, (for many are of both) I' lay down here as a general rule, that thoſe Nowns,, where 
the Particle. de is alter'd into den in the Accuſative Caſe, are of the Maſculine gender, as Berg a Hill, 
beam tree, vogel bird, naam name, dood death, &c. as alſo that the Genztive of the Maſculiue and Neu- 
ter is des, as des mans of the man, des bergs of the hill, des booms of the tree, des vogels of the bird, 
des lands of the land, des hay ges of the houſe; And that the Genitive of the Feminine is der, as der 
vrouwe of the woman, der Kontaginue of the Queen, der zee of the ſea,. der werreld of the world, 
der waarheyd, of the truth, der dwaalizge of the error. It is true we fay ſometimes des brows? vor- 
⁊oon, the wites ſon of the firſt mariage, zyz dochters kind, his daughters child, and *s werrel/ds eere, 
the honour of the world; but it is lookt upon by our beſt Authors to be irregular. > 

But it muſt be confeſſed, that many Writers amongſt us do not obſerve this diſtinction, yet our beſt 
Authors do, and our Tranflatours of the Bible have given heed. to it. And to ſatisfy the Learners, this 
will be demonſtrated at large with ſeveral examples, when I treat of the Declenſion, and will be fur- 
ther explained in the 0 Kn nadlt ear otra rode aps 6s | 

Tho never any Rules, how to know the Gender of Dutch Nouns, were given by any (that I know 
of), yet Iwill venture to lay down ſome general ones, which may be of a very great help to Learners.) 
Be it obſerved therefore that, +5 2148 8 177 n Tt | 
All Nous ſignifying the Doer or Actor of any thing, and „ in er or aar, as Aanbanger adherer, 
aaulolter enticer, bakker baker, brenger bi inger or carrier, daader doer, geever giver, Ar. 76 actor or 
merchant, heagelaar angler, kakelaar tattler, &rezer chooſer, leezer reader, maaker maker, maakelaar 
broker, weemer taker, prediker preacher, ſahepper creator: or drawer , tapper tapſter, viſſeber fiſher, 
vechter fighter, wagenaar. waggoner, ⁊inger linger, &c. are of the Maſculine gender and therefore re: 
quire the Particles, De, die, or deeze. i et 

Exc. Bat words ending in ſter are generally of the Feminine gender as Fake ſeamſtreſs, vryſter 
a laſs, &c. yet Heeſter a ſhrub, Meeſter malter, meſter a fattener „ boefter, a cougher, vaſter a faſtef &c. 
are of the maſculine gender. 5 A igri rec WH ths hovrdt ke 

All Noxns ending in heyd, as Argheyd cunningneſs, bebendigbeyd dexterity,, dankbaarheyd thankful- 
neſs, heyligheyd holineſs, ſnoodbeyd enormity, vroomigbheyd piety, waarbeyd truth, &c. are of the Lemi- 
zine gender, and require the Particles, De, die, or deeze. , l 4a Apen 

Aff Nouus deriv'd. from Verbs, and ending in ing, as Aandryving promoting, aanlobling enticing, 
begraaving burying, dwaaling error, futſeling trifling , groudlegging vundation, Handeling dealing, in- 
beeld:ng imagination, e chaſtiſement ; naavolging imitation, e preſſing, reynigimę cleanſing, 
ri:ſeling a buzzing-noiſe, rayling bartring, ſoorteering ſorting, timmering building, vocring lining or car- 
rying , ⁊uhmeling giddineſs, &c. are of the Feminine gender, and require the Particles, De, die, 
or dee xe. 7 Fo 198 | 5 

Whereunto may be added ſome Nouns ending in wk that are either of the Maſculine or Common 
gender, as Edelliag gentleman, leerling diſciple, ſteedeling citizen, ſterveliug mortal, zytwykeling out- 
caſt, which require alſo the Particles, De, die, or deeze. EIA | 54 

Nouns terminating in /chap, as Boogſchap meſſage, blyaſchap joy, broederſchap brotherhood, gen- 
ſebap attribute, N r. communion; maatſehmp fellowſhip, 1 maſterſhip, ⁊rindſchap 
friendſhip, Yroeaſchap the Common Council, &idderſchap knighthood, 'rekenſchap account &ec. are ge- 
nerally of the Feminine 2 and. require the Particles De, die of deege. Vet ſome are excepted from 
this rule; for we ſay het Admiraalſchap Admiralſhip, het Apaſtelſchap, Apoſtelſhip, het Bargerſ/chap 


o * 


9 + 


Citizens freedom, het Gereeaſchap Inſtruments or tools, het. Prieſterſchap: rieſterhood, het Gezelſchap 

Company , het Genootſchap ſociety, het Gezantſchap Embaſſage, het Schoutſchap Sheriffalty, het Maag- 

ſehap kindred, het Zwagerſchap affinity, hes Landſehap Province or Landskip ; for theſe are of the = eu- 
p Kick Fl An 


ter gender. 


* 


Duuteh Grammar. 37 


Noam ending in ry or ny, as Boevery knavery, gaytery roguery, hnyghelery hypoeriſy, jaagery vene- 
ry, Kancelery Chancery, praatery talking, ſpecery ſpices, talmery tautology, tovery witchcratt , ver- 
wery à dyers workhouſe, gekkerny foolery , folterm mockery, laaverny ſlavery, &&. are of the Femi- 
nine gender, and require the Particles De, die, or dee xe. 5 (AT 

; "hah terminating in ze, as Diepte depth, ditre thickneſs, drutte much buſineſs, geboorte birth, ge- 
ſtalte ſhape, gemeente church, grootte greatneſs, gedaante ſhape or form, hoogte highth, kraukre weak- 
neſs, laagte lowneſs, moeite pains, ſcherpte ſharpneſs, fterkte ſtrength, ſeylte precipice , ziekte ſick- 
neſs, &c. are generally of the Feminine gender, and cequire the Particles De, die or deeze. 4 

But the words, Gebeente bones, gedeelte part, 88 animals, geraamte ſkeleton, geſtoelte pew, 1 
geſteente precious ſtones, geſternte ſtars , gevogelte fowls, gebergte mountains, geboefte; a roguiſh crew, © 

darmte guts or bowels, and perhaps ſome tew more, are of the Nexter gender, and require the Par- 
ticles Het, dat or dim. mers #2: * 1 0 L ; 7 . | ti q 

Nouns terminating is #is, as Beboudenis ſafety , betekenis ſignification, beeldtenis image, beſnydenit 
circumciſion, ergerns offence, erfenrs heritage , erkentenis acknowledgement » gelykenrs likene S, ge- 
vangenis priſon , tennis knowledge, ontroerenis diſturbanice , ontſteltenis aſtoniſhment, ſchennis violation 5 
vergiffents pardon, MN oblivion, &c. are of the feminine gender, and require the Particles De, 
die or deeze, Except Vonnis judgement, Getaygenis teſtimony, which are of the Neuter gender. | 

Nowns ending in ſel, as Aanlobſel allurement, Ajjprayeſet erivative , * ſigniſication, beginſel 
deginning, beletſel hindrance, beſchutſel fence, borduurſel embroidered Work, ariel print, infteel/el 
an inſerted piece, maaiſel fabrick , naaiſel ſeam, oliſel extreme unction, ſoxdeerſel ſoder , roofſel attire, 
verdichtſel table, verfoeiſel abomination, voeg ſel joint, weefſe/ woven work, zweemſel likeneſs, &c. 
are of the Neuter gender, and require the Particles, Het, dat or dit. Exc. Fronſel, a plait or wrinkle, 
ſtyſſel ſtarch, zeeffal a whip, which aſſume the Particles, De, die, dee xe. a | 7 

ouns ending in dom are generally of the Neuter gender, and require the particles Het, dat or dit, 
as, Bisdom Biſhoprick , Pauidom Popery, Hertogdam Dukedom, Chriſtendom Chriſtendom, Heyden- 
dom Heatheniſm , Heyligdom Sanctuary, - Foodendom Judaiciſin, Menſchdom mankind, Vorſtendom 
Principality. : 2 , Lodi; | | ; 

— Pro , Maagdom Maidenhead, Rykdom riches, Ouderdom age, Vrydom Freedom, 
Wasdom growth, and Weedom pain, are of the Maſculine gender, and require the particles De, die, 
or deeze. EA | | 

All Diminutives which formerly did terminate in len, but now generally in zje, or je, as Mannetje 
a little man, mandtje a little basket, vroutotje a little woman, wyfje a little wife, haysfe a little houſe, 
ſcheepje a little ſhip, 2 a little horſe, vageltje a little bird, &c. are of the Newter gender, and re- 
quire the Particles, Het, dat or dit. 

All Verbs of the Infinitive Mood, when uſed inſtead of Szb/tantives, are of the Neuter Gender, 
as het gaan, the going, het drinten, the drinking, het eeten, the eating or the yictuals, het ſpreeken 
the ſpeaking. © | | 

To theſe Rules I ſhall add, that when we will expreſs the Female, we uſe the Terminations ſter, 
in, es; as for inſtance, to turn the words Man man, wrind friend, beer bear, leenuw lion, Fooper 
buyer, maaker maker, *praater talker ,, bedelaar begger , vryer batchelor , leeraar teacher, meeſter maſter, 
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martelaar martyr, into the Feminine gender, we tay Mannin woman, vrindin a woman friend, beerin 
a female bear, /ceawrn a lioneſs, koopfter a ſhe buyer, maaifter a ſhe maker, praatfler a talkative wo- 
man or girl, bedelaarſter or bedelares a ſhe begger, vryſter a laſs or ſpinſter, lceraares a woman teacher, 
meeſteres miſtreſs ,- martelaares a woman martyr. 


* 


Whereunto may be added theſe following words: 


Koning King. | Koningin Queen. Prins Prince. Prinſes Princeſs. 
Hertog Duke. Hertogin Dutcheſs. Keyzer Emperor. Keyzerim Empreſs. 
God God, Godin or Godes Goddeſs: Prieſter Prieſt. Prieſterin Prieſteſs. 
Profeet Prophet. 3 Profeetes Prophetels. 
. | Some are Irregular in reſpect of this rule, as 
Man Man. | | Vrouw Woman. 
Nr 1 7 _  Meysje Girl. | 4 
eef a He-couſin, nephew. Micht a She-couſin, neece. 
Kxecht a Man ſervant. !  Meyda Maid ſervant. 
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Brief and compendious 


32 4 


1. Heng ſt a Stone-horſe. +, Aferry.aMareof 2 i 10 1 on gonibos wad 
TY Ren Male eg. ein: Tee a Bitch. H tran Þ 
Kater a He-cat.. Kat a She- cat. Woohoo wDvb & 
OE Hert a Deer, buk. Hinde a Doe, hind. © TIRES. 
Kammelaar a Buck-rabbit. Vioeaſter a Doe rabbit. 
Haan a Cock. Hen, hoen a Hen. oat; 
» * 1 


Of the NUM DE R of the Nowne. 


Numbers are twofold, Singular and Plural and moſt Nowns terminate their Plurals in en or u, ſo- 
me alſo.in g, and ſome in both. However Monoſyllables end alwayes in ex, Except Kok Cook, lol, 
cooks; and Maat when it 5 fellow, for then the Plural is Maats; but if it ſtands for Meaſare, 
then the Plural is Maaten; ſo Boot a Boat and Breaſt-jewel, Boots Boats, Booten Breait-jewels. 


Nount making their Plurals in ex are as followeth. 


Cat Hole. Gaten Holes. Vat Veſſel. Vaten Veſſels. 

 Krayd Herb. Kruyden Herbs. Brood Loaf. Brooden Loaves. 

Zoon Son. Zoonen Sons. Slot Lock. Sloten Locks. 

Hand Hand. Handen Hands. Aal Eel, Aalen Eels. 

Been Beenen 12 Lot Lot. Loten Lots. 

Muur Wall. Muuren Walls. Slang Snake. Slang en Snakes. 

Ketting Chain. Kettingen Chains. Gebed Prayer. Gebeden Prayers. | 43 
_Gebod Command. Geboden Commandements. Olifant Elefant. Olifanten Elefants. 


Omgang Circuit, proceſſion. Ongangen Circuits, proceſſions. | 


Likewiſe all N ouns ending in ing, as 


Draaijing Turning. 
Beweeging Motion. 
Reyniging Cleanſing. 
N ederſpreeting Gainſaying. 
Leerliag Diſciple. 
Sterveling Mortal. 


Some of theſe that make the plural in en, double their laſt letter, as 


Thoſe that end in f generally change that letter in v, as 


Bed Bed. - edden nw. 

Brag Bridge. ruggen Bridges. 
Fey or , Buſſon 3 
Knop Bud Kmnoppen Buds. 
Lip Lip. Lippen Lips. 
Bril Spectacles. Brillen More than one 

ee ee ſpectacles. 

Lyf Body. Lyven Bodies. 
Graf . K ven Graves. 
Caaf Gift. Gaaven Gifts. 
 Huyf Coit. Huyven Coifs. 


Exc, Bef Band, Beffen Bands, Mof Muff  Moffen Mufs, $:raf Paniſhment; Seraffen Puniſhments. 


pair of Bal Ball. 


Draaijingen Turnings. 

Beweegingen Motions. 

— a Cleanſings. | 
ederſpreekingen Gainſayings. 

Leerlingen Diſciples. 

Stervelingen Mortals. 


Gek Fool. Gelen Fools. 
Rok Coat. * Kokken Coats. . 
Pot Pot. Potten Pots. 
Zak Bag. allen Bags. a 
Trab Step, ſtair. T. 2 Stairs, ſteps. 

1 


len Balls. 


Hof Garden, court. Hoven Gardens, courts. 


Dief Thief. Dievesn Thieves. 
Hof Wolf, Wolven Wolves. 
Wyf Wie. Wyven Wives. 


Thoſe that end in 5, have the Plural generally in zen, as 


 Blaas Bladder, Blaazen Bladders. 
Doos Box. Doozen Boxes. 
Hays Houſe. Huyzen Houſes, 


— —— 


Muys Mouſe, 


Glaſs Glaſs. Glazen Glaſſes. 
Roos Roſe. Roogzen Roſes. 
Mayen Mice. 
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L Dutch Grammar {\ N. 
Ii: IT Exc. Bus Box, Buſſen Boxes, Kur Kiſs, Kiſſer Kiſſes. _. 
Words ending in er of aar and el terminate in the Plural in / and ex, as 


* 1 
8 4 . LI 
S 


TIF 


Vader Father... Vaders and  Vagderen, Fathers. 
Broeder Brother. Broeders and Broederen, Brethren. 
| Zuſter Siſter. Zuſters and Zuſteren, Siſters. 
Meeſter Maſter. Meeſters and Meeſteren, Maſters. 
Vervolger Perſecutor. Vervolgers and Vervolgeren, Perſecutors. 
Schryver Writer. Schryvers and Schryveren, Writers. 
Leeraar Teacher. Tieeraarn and Leeraaren, Teachers. 
Minnaar Lover. Minnaars and Minnaaren, Lovers. 
Diſtel Thiſtle. 5 Diſtel: and Diſtelen, I hiſtles. 
: Appel Appel. Appels and a , Apples. 
Tafel Table. Z afels and Tafelen, Tables. 
Geeſſel Whip. ai Geeſſels and Geeſſelen, Whips. 
Vogel Bird. , |  Vogels and YLogelen, Birds. 
Dekſel Cover. Dekſels and Deiſelen, Covers. 


To theſe may be added Keten Chain, Kezens an kezenen Chains, Schepen a Juſtice, Schepent or ſchepe- 
nen Juſtices, Jongen boy, jongens, jongers boys, and jongeren lads ar diſciples. Yet it ought to be no- 
ted, tho it is not obſerved ſo generally, that moſt of theſe P/zrals in s are properly the Nominatives, 
and thoſe in ex the Genitives, and Datives, or Ablatives. b 


f Dimunitives make their Plurals to end in 5, as | 

Hondtje a Little dog. Honatjes Little dogs. 

Steentje a Little ſtone, Sreentjes Little ſtones. . 

Panneken a Little pan. | * Paunekens Little pans. 

Boomken a Little tree, Boomkens Little trees. 

| _ AM * a Little child. 22 ; q F: Little childeren. 
| Nowns ending in e have their Plural in en z a8 

Boode Meſſenger, Booden Meſſengers. 

Henne Hen. Hennen Hens. | 

Heere Lord. Heeren Lords. 

Zee Sea. 22 Sea. 

Reyze Journey, eyzew Journeys, voyages. 

350 Town. 7 Steden ec 1 cities. 8 


Uferande Offering. Feranden Offerings. 


But of theſe there are but few; although formerly it was very uſual to ſay in the Nominative, Bed 
de, menſche, ſpyze, motte, padde, graave, vrouwe. Yet now we ſay Bed Bed, mexſch man, ſpy# 
meat, pad toad, graaf earl, vrouw woman, uſing the other in the Genitive or Dative, or it may be in 
the Ablative Caſe. * 

Nowns ending in heyd alter their Singular into Beden in the Plural, as Boosbeyd wickedneſs, boochedew 
wickedneſſes, aytmuntendbeyd excellency, aytmuntenabeden excellencies. renn | 


Some Nowns are Irregular in the Plural by increaſing their Syllables , as 
| Volk People, Vollen and volkeren Nations. 


Been Bone. Beenderen Bones. for Beenen ſignifics Leggs. | 
Blad Leave. . Bladen or Bladeren Leaves. Hoen Hen.  Hoenderen Hens. 
Gemoed Mind. Gemoederen Minds. TT - £88: 2 Eggs. 

. Kast b alveren Calves. 


Kind Child. Kinderen Children. 
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40 : A Brief. and rompendious 

| Rad Wheel.  Raderen Wheels. [am Lamb. Lammer 

Lied Song. Liederen Songs. Kedes Diſcours. Redenen , 
| ov” we 87 EIn nnen © N '-Kand Bullock. — Runderen Bullocks. 


Lambs. 
iſcourſes, reaſons, 


Land Land, country. Landes Countries. Landuryes Lands, farms. 
Stad Ci. Sal Sities. . 
Schip Ship. 2 144 4 1: Sehbepentdhips. vc tn» #4 are allo {rregular, . 
Leer Doctrine. Leexingen Doctrines. 40119591108 ee. 1 
KY eee enen de Nn 2 
| Severall Nonns have no Plural number, as b L 
Kaf Chaf. Pit Pitch.  _ Petel Pickel. Kogge Ry. 
Vias Flax. Gras Grals. Honig Hony. Zont Salt. 
. 1 s | * 


| Some few Nouns want the Singular number, as | 
Herſenen Brains. © Onders Parents. Lieden Folks. 


1 
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1 Of the D EC LEN S1 O N. 8 | | 
”> Nouns are Declined Singularly and Plurally, with fix Caſes, Viz. the Nominative, Genitive, Da. 
"tive, Accuſative, Vocative and Ablative: 9 
The Nominative being betokened by cen, de or bet, giveth the name and go of the Nozz, 
2 comes before the Verb, anſwering to the queſtion who or what',. as De Koning komt , The 
ing cometh. | in . 3 ; 3A UK 
The Genitive being known by-the tokens des or der, anſwereth to the queſtion whoſe or whereof, as 
Des Konings goedertierenheyd, The clemency of the King; Het zaad der vronwe ,: the ſeed of the woman. 
The Dative is known by the token den,; der, or aan de, and anſwereth to the queſtion to u] or 70 
* a 1 45 Zaak 1s den Koning en der Konmngimne vorgedraagen, The matter is propoſed to the King 
an e Queen. | #2 , 4 
The Accuſative dependeth from the Verb, and may be known by the tokens den or de, anſwering to 
2 pres whom or what, as Ly hebben den Koning en de Koningin gezien, They have ſeen the King 
and the Queen. 525 | 5 | CAE 
The Yocative is known by calling or ſpeaking to, as O Koning, O King. 5 
- The Ablative may be known by the token van den or van de, as Daar is een order gekomen van den 
Koning en de Koninginne, There is an order come from the King and the Queen. 
Note that van ſignifieth both of and from; of when it ſerves to the Genitive, and from when. applied 
to the Ablative Caſe; which will beſt be learned by uſe. | bs Fond * 
Be it alſo obſerv'd, that den in the Dative caſe is Maſculine, and der Feminine: and alſo den in the 
Accuſative Maſculine, and de Feminine. 8 N A | 
Thus it appeares that the chiefeſt variation in the Declining of Datch Nouns is made by the Particles 
that are placed before them. Yet moiſt Nouus admit ſome diſtinct terminations, as the following Ex- 


amples will ſhew. 
of nie 


Neat ' Singular. x Plural. 

Nom. De Manu, de menſch The Man. Nom. De Mannen, de menſchen The men. 

Gen. Des Mans, des menſchen Of the man. Gen. Der Mannen, der men(chen Of the men. 

Dat. Den Man, den menſche Lo the man. Dat. Den Mannen, den or aan de menſchen To the men. 
Acc. Den Man, den menſch The Man. Acc. De Mannen, de menſchen The Men. 


Voc. O Man, ob mech © Man. Voc. O Mannen, 6 menſchen O Men. 


Abl. Van den Man, van den menſc be F romthe man. Abl. Van de Mannen, van de Mienſchen From the men. 
Nom. De Heer or Heere the Lord. Nom. De Heeren The Lords. 5881 
Gen. Des Heeren Of the Lord. Sen. Der Heeren Of the Lords. e 
Dat Den Heere To the Lord. Dat. Den Heeren To the Lords. ah 
+5 | | CC. 


— 
** 
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Acc. Den Heer the Lord. 
Voc. 0 Heer or Heere O Lord. 
Abl. Van den Heere From the Lord. 


Sing. 


Nom. De Vader The Father. | 
Gen. Des Vaders or van den Vader Of the Father. 
Dat. Den Vader To the Father. | 
Acc. Den Vader The Father. 

Voc. O Vader O Father. 

Abl. Van den Vader From the Father. 


Sing. 


Nom. De Hond The Dog. 
Gen. Des Honds or van den hond Of the Dog. 


Dat. Den Hond or aan den hond To the Dog. 
Acc. Den Hond The Dog. 

Voc. O Hound © 15 

Abl. Van den Hond From the Dog. 


Sing. 


Nom. De Boom The Tree. 
Gen. Des Booms or van den boom Of the Tree. 


Dat. Den Boom or aan den Boom To the Tree. 
Acc. Den Boom The Tree. 


Voc. O Boom O Tree. 
Abl. Van den Boom From the Tree. 


Sing. 


Nom. De Berg The Mount er Hill. | 
Gen. Des Bergs or van den Berg Of the Mount. 
Dat. Den or aan den Berg To the Mount. 
Acc. Den Berg The Mount. 
Voc. O Berg O Mount. 5 
Abl. Van den Berg From the Mount. 

* 


Sing. 


Nom. De Naam The Name. 
Gen, Des Naams or van den naam Of the Name. 
Dat. Den Naame To the Name. 

Acc. Den Naam The Name. 

Voc. 0 Naam O Name. 

Abl. Van den Naame From the Name. 


- 
— 


Acc. De Heeren The Lords. 
Voc. 0 Heeren O Lords. 


Abl. Van de Heeren From the Lords. 


— 


Plar. 


QY 


Nom. De Vader, The Fathers. 

Gen. Der Vaderen Of the Fathers. 

Dat. Den Vaderen To the Fathers. 
Acc. De Vaders The Fathers. 

Voc. O Vader, O Fathers. 

Abl. Van de Vaderen From the Fathers. 


Pur. 


Nom. De Honden The Dogs. 

Gen. Der or van de Honden Of the Dogs. 
Dat, Den or aan de Honden To the Dogs. 
Acc. De Honden The Dogs. 

Voc. O Honden O Dogs. 

Abl. Van de Honden From the Dogs. 


Plar. 


Nom. De Boomen The Trees. 

Gen. Der or van de Boomen Of the Trees. | 
Dat. Dex or aan de Boomen To the Trees. 
Acc. De Boomen The Trees. 

Voc. 0 Boomen O Trees. 

Abl. Van de Boomen From the Trees. 


Plur. 


Nom. De Bergen The Mounts. 

Gen. Der or van de Bergen Of the Mounts. 
Dat. Den Bergen To the Mounts. 

Ace. De Bergen The Mounts. 

Voc. 0 717 O Mounts. 

Abl. Van de Bergen From the Mounts. 


Plar. 


Nom. De Naamen The Names. 


Gen. Der or van de Naamen Of the N ames. 
Dat. Den Naamen, To the Names. 
Acc. De Naamen The Names. 


Voc. 0 Naamen O Names. 


Abl. Van de Naamen From the Names. 


Note. Zon the Sun, which ſeemeth to be of the Maſculine Gender, is nevertheleſs of the Feminine, 


and hath in the Genitive der Zonne. 
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=. A Brief and compendious © 
. +  Declenfion of Nouns of the Feminine Gender. 


Jing . KY 6 " "yy P lar . 

Nom. De Vrouu The Woman. | Nom. De Yrouwen The Women. 

Gen. Der Vrouwe Of the Woman. Gen. Der Vrouwes Of the Women. 

Dat. Der Vrouwe or aan de route T otheWoman,Dat. Den Vrouwen To the Women. 

Acc. De Vrouw The Woman. | Acc, De Frouwen The Women. 

Voc. O Proaw or Vrouwe O Woman. Voc. O Vrouuen O Women. . 

Abl. Va de Vrouwe From the Woman. Abl. Van de Frouuen From the Women. 
Sing. | Plar. | 

Nom. De Dochter The Daughter. Nom. De Dochters The Daughters. 


Gen. Der Dochter ox *s dochters Of the Daughter. Gen. Der Dochteren Of the Daughters. 
Dat. Der or aan de dochter To the Daughter. Den Dochteren To the Daughters. 


Acc. De Dochter The Daughter, Acc. De Dochters or dochteren I Daughters, 
Voc. 0 Dochter O Daughter. Voc. O Dochters O hey 3 
Abl. Fax de Dochter From the Daughter. Abl. Van de Dochteren From the Daughters. 
| Sig. Plur. 
Nom. De Werreld The World. N. Nerrelden Worlds. 
Gen. Der Werreld or van de werreld Of the World. Note. The other 
Dat. Der or aan de Werreld To the World. Cafes in the Plural 
Acc. De Werreld The World. a Number not being 
Voc. O Werreld O World. | | uſual, are therefore 
Abl. Fan de Werreld From the World. | omitted, 
8 ing. | | o Plar. 
N. De Waarheyd The Truth. N. De Waarheden The Truths. 
G. Der Maarbeyd or van de waarheyd Of the Truth. G. Der or van de Waarheden Of the Truths. 
D. Der or aan de Il aarheyd To the Truth. D. Den Waarheden To the Truths. 
A. De Waarheyd The Truth. A. De Waarheden The Truths. 
V. O Waarheyd O Truth. V. O Vaarbeden O Truths. | 
A. Van de Waarheyd From the Truth. A. Van de Waarheden From the Truths 


3 And ſo all other Nouus ending in Heyd. 


Sing. Plar. 


Nom. De Dwaaling The Error: Nom. De Dwaalingen The Errors. 
Gen. Der or van de Dwaalinge Of the Error. Gen. Der or van de Dwaalingen Of the Errors. 
Dat. Der or aan de Dwaalinge To the Error. Dat. Den ODwaalingen To the Errors. 


Acc, De Dwaaling The Error. Acc. De Dwaalingen The Errors. 
Voc. O Dwaaling O Error. Voc. O Dwaalingen O Errors. 
Abl. Far de Dwaalinge From the Error. Abl. Van de Dwaalingen From the Errors. 


Thus all other Nozzs ending in ing, Except thoſe in . as Leerliug, &c. who are of the Maſcu- 
Ine or Common gender, forming the Genitive thus, Des Leerlings, the Dative Den or aan den Leer- 
Ang, the Accuſative Den Leerling, and the Ablative Van den Leerling. 


Sing, 
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Nom. De Kenniſſe The Knowledge. | 
Gen. Der 2 e Of the 9 y ve 
Dat. 
Acc. De Kennis The knowledge. 

Voc. O Kennt O Knowledge. | 
Abl. Van de Kenniſſe From the Knowledge. 


Nouns ending in ſehap 
orindſchap of the friendſhip. 
Nouns Feminine terminatin 


Der Kenniſſe or aan de kenniſſe To the Knowledge. 


| 43 
Plar. 


This Noun wants the Plural; but 
1 Gevangenis Priſon, Belydenis Pro- 
 feſſionandGelykenisSimilitude or Pa- 
| rable are in the Plural Gevangeniſſen 
Belydeniſſen and Gelyleniſſen; and 
thus are all other Nouns ending in 
nis declined. | 


have in the Genitive der and des, as Des gezelſchaps of the company, Der 


and ze, have in the Genitive, Der as Nom. de Tovery the 


iN ry 
Witchcraft, de Slaaverny the Slavery. . der Zoverye of the Witchcraft, der Slaavernye of the Sla- 


very, and likewiſe der 
hath des gebeente of the bones. 


Sing. 
Nom. De Afzoderye The Idolatry. 


Gen. Der Afzoaerye Of the Idolatry. Gen, Der or van de Aj 
Dat. Der or aan de Afgoderye To the. Idolatry. Dat. Des or aan de Ae oderyen To the Idolatries, 
Acc. De Afgodery The Idolatry. » Acc. De Afzoderyen be Idolatries. 
Voc. O Afzodery O Idolatry. Voc. O Aſgoderyen O [dolatries. 
Abl. Van de Afgoderye From the Idolatry. Abl. Van de Afgoderyen From the Idolatries. 
Sing. | a Plar. 
Nom. De Voogdes the Tutoreſs or Governeſs. Nom. De Yoogdeſſen The Tutoreſſes. 
Gen, Der or van de Yoogdeſſe Of the Tutorels. Gen. Der Voogdeſſen Of the Tutoreſſes. 
Dat. Der or aan de Voogdeſſe To the Tutoreſs. Dat. Den Voogdeſſen To the Tutoreſſes. 
Acc. De Voogdes The Tutoreſs. Acc. De Voogdeſſen The Tutoreſſes. 
Voc. O Voogdes O Tutorels. Voc. O Voogdeſſen O Tutoreſles. 
Abl. Van de Voogdeſſe From the Tutoreſs. Abl. Van 5 Voog deſſen From the Tutoreſſes. 
Sing. ; 
Nom. De Herderin The Shepherdeſs, In the Plural it hath 
Gen. Der or van de Herderinne Of the Shepherdeſs. Herderinnen through» 
Dat. Der or aan de Herderinne To the Shepherdeſs. out all the caſes. 
Acc. De Herderin The Shepherdeſs. ep 
Voc. 0 Herderin O Shepherdels. | 
Abl. Van de Herderinne From the Shepherdeſs. 
Sing. Plur. 

Nom. De Stad The City. Nom. De Steden The Cities. 
Gen. Der Stad or ſtede, *s Stads Y of the Cit Gen. Der or van de Steden Of the Cities. 

or van de Stad - J ty. Dat. Den or aan de Steden To the Cities. 
Dat. Aan de Stad or der Stede To the City. Acc. De Steden The Cities. 
Acc. De Stad The City. Voc. O Steden O Cities. 
Voc. 0 Stad O City. why Abl. Van de Steden From the Cities. 


Abl. Van de Stad From the City. 


Nom. 


eboorte of the Birth, der Gemeente of the Church. But the Neuter Gebeente, 


Plar. 


De Afgoderyen The Idolatries. 
oderyen Of the Idolatries. 


Maan the Moon, and Sar Starr, have in the Genitive , der Maane and der Starre. 


Declenſion of Nouns of the Neuter Gender, 


Sing. 
Nom, Het I/yf The Wife or Woman. Nom. 
Gen. Des NM or van het Wyf Of the Wile. Gen. 


F 2 


Pur. 


De Wyven The Wives or Women. 
Der or van de Wyven Of the Wives. 5 
x at. 


a 1 waa. . 
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Dat. Aan : Wyf or den Nyde To the Wife. Dat. 
= CER F 
Voc. ite, | . 
Abl. Van bet Mor van den wyve From the Wife. Abl. 


| Sing. 

Nom. Het Lyf The Body. | Nom. 
Gen. Des Ly, of the Body. Gen. 
Dat. Aan het Lor aan den Love To the Body Dat. 

or on the body. _ 
Acc. Het Lyf The Body. OC, 
Voc, O Lyf O Body. Abl. 
Abl. Van het Lyf From the Body; In den Lyve 

In the Body. 
Sing. | 

Nom. Het Kind The Child. Nom. 


Gen. Des Kinds or van het Kind Of the Child. Gen. 
Dar. Den Kinde or aan het Kind To the Child. Dat. 


Acc. Het Kind The Child. : Acc. 
Voc. O Kind O Child. | Voc. 
Abl. Van het Kind or van Kinde From the Child. Abl. 
Sing. 
Nom. Het Voll The People or Nation. Nom. 


Gen. Des Volks or van het Volk Of the People. Gen. 
Dat. Den Volke or aan het Voll To the People. Dat. 


Acc. Het Volk The People. Acc. 
Voc. O Volt O People or Nation. Voc. 
Abl. Van het Voll or van den Volke From the People. Abl. 

| | Sing. 
Nom. Het Gemoed The Mind. Nom. 
Gen. Des Gemoeds or van t Gemoed Of the Mind. Gen. 
Dat. Aan t Gemoed To the Mind. | Dat. 
Acc. Het Gemoed T ke Mind. Acc. 
Voc. O Gemoed O Mind. Voc. 
Abl. Van het Gemoed From the Mind. Abl. 

Sing. 

Nom. Het Land The Country or Land. Nom 


Gen. Des Lands or van het Land Of the Country. Gen. 


Dat. Den Lande or aan t Land To the Country. Dat. 


Acc. Het Land The Country. Acc, 
Voc. O Land O Country. . Wwe 
Abl. Pan bet Land, en In den Lande From the Abl. 
Country and In the Country. 
Sing. 
Nom. Het Huy, The Houſe. | Nom. 


Gen. Des Huyzes or van het Hays Of the Houſe. Gen. 


Den or aan de Wyven To the Wives. 
De Wyven The Wives. 

0 Wyven O Wives. 

Ven de Wyven From the Wives. 


Plar, 


De 1 pron: The Bodies. 

Der Lyven Ot the Bodies. 
De? or aan den Lyven To the Bodies. 
De Lyven The Bodies. 

0 Lyven O Bodies. 

Van de Lyuen From the Bodies. 


Plar. 


De Kinderen or Kinders The Children. 
Der or van de Kinderen Of the Children. 
Den or aan de Kinderen To the Children. 
De Kiuderen The Children. 

AKinderen O Children. 

Van de Kinderen From the Children. 


Plar. 


De Volken or Volkerex The People or Nations. 
Der Volkeren or van de Vollen Of the People. 
Den Vollen or aan de Volkerex To the People. 
De Volken or Volleren The People. 

0 Volken or Yolkeren O People or Nations. 
Van de Vollen or Volkeren From the People. 


Plar. 


De Gemoederen The Minds. 

Der or van de Gemoederen Of the Minds. 
Den or aan de Gemoederen To the Minds. 
De Gemuederen The Minds. 

O Gemoederen O Minds. 


Van de Gemoederen From the Minds. 
Plur. 


De Landen The Countries. ; 
Der or van de Landen Of the Countries. 
Den or aan de Lauder To the Countries. 
De Landen The Countrics. 

Landen O Countries. 

Van de Landen From the Countries. 


Plar. 


De Huyzen The Houſes. 


Der or van de Huyzen Of the Houſes, 
Dat. 
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Dat. Den Huyze or aan het Huys To the Houſe. Dat, Den or aan de Huyzen To the Houſes. 

Acc. Het Hays The Houle. | Acc. De Huyzen The Houſes. 

Voc. O Hays O Houſe. Voc. O Huyzen O Houſes. 

Abl. "RY 2 15 5 van 3 Tome the ih, Abl. Van de Hauyzen From the Houſes. 
Note. Ten hayx& ſignifies At the houſe, and ©bxys at home. 

| Sing. | Pur. 
Nom. Her Schip The Ship. | Nom. De Schgpen The Ships. 
Gen. Des Schips or van bs Schip Of the Ship. (ien. Der or van de Schepen Of the Ships. 


Dat. Aan het Schip or den Schepe To the Ship. Dat. Den or aan de Schepen To the Ships. 
Acc. Het Schip The Ship. | Acc. De Schepen The Ships. 


Voc. O Schip O Ship. Voc. O Schepen O Ships. 
Abl. Van het Schip From the Ship. Abl. Van de Schepen From the Ships. , 
ze Schepe in the Ship. 
Sing. | Plar. 
Nom, Hez Gedeelte The Part. Nom. De Gedeelten The Parts. 
Gen, Des Gedeeltens or van het Gedeelte Of the Part. Gen, Der or van de Gedeelten Of the Parts. 
Dat. Aan het Gedeelte To the Part. | Dat, Den or aan de Gedeelten To the Parts. 
Acc. Het Gedeelze The Part. Acc. De Gedeelten The Perts. 
Voc. O Gedeelte O Part. | Voc. O Gedeelten O Parts. 
Abl. Van het Gedeelte From the Part. Abl. V. an de Gedeelten From the Parts. 
Sing. Plar, 


Nom. Hez Beginſel or Begin The Beginning. Nom. De Beginſels or beginſelen The Be innings. 
Gen. Des Beginſels, or Gen. Der or van de Beginſelen Of the — 
begins or van > Of the Beginning. Dat. Den or aan de Beginſelen Lo the Beginnings, 
't Beginſel Acc, De Beginſelen The Beginnings. 
Dat. Aan : Beginſel or begin To the Beginning. Voc. O Beginſelen O Beginnings. 
Acc. Het Beginſel or begin The Beginning. Abl. Van de Beginſelen From the Beginnings. - 
Voc, O Beginſel or begin O Beginning. | 
Abl. Van het Beginſel \ From the Beginning 
or begin, and > and in the Beginning. 


in den Beginne, 
- And fo other Nous ending in ſel. 
© Sing. Plur. 

Nom. Her Yogel:je The little Bird. Nom. De Vogeltjes The little Birds. 
Gen. Des Yogeltjes or V Of the little Bird or Gen. Der Vogeltjes Of the little Birds. 

t Vogeltjes 6 the little Bird's. Dat. Dex or aan de Logeltzes Lo the little Birds. 
Dat. Aan her Yogeltie To the little Bird. Acc. De Vogeltjes The little Birds. 
Acc. Her Vogeltje The little Bird. Voc. O Voegelijes O little Birds. 
Voc. O Vogeltje O little Bird. Abl. Van de Vogeltjes From the little Birds- 


Abl. Van t Vogeltje From the little Bird. 


; Note. That the Particle, des or van het is often omitted with the Diminutives in the Genrtive, as 
r Vrouwtjes man the little womar s husband, *z ſcheepjes ej l the ſail of the little ſhip. 

I have been ſome what prolix in giving Examples of Declenſion, becauſe other Datch Grammars do 
NE ſufficient inſtructions concerning the variations of the Caſes. I ſhall now proced to the de- 
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46. A A Brief and compendious 
Of the ADJECTIVE S in particular, 


Adje&ives have ſeveral! terminations, as 


Lang Long. Kort Short. Groot Great. Kleyn Little, ſmall. _ 


Breed Broad. Small Narrow. Hog High. Laag Low. 
Srout Bold. Bloode Cowardous. Glad Smooth. Oneffen Rough. 
Blyd Glad. Bedroefd Sorry, ſad. | Dik Thick. Dan Thin. 
Some, being derived from Verbs, end in y), as 

Perkeopelyk Salable. \ Verkoopen to Sell. 

T aftelyk alpable. fron & Taſten to Handle. 

Verfocijelyt Abominable. 2 | Verfoeijen to Abominate. 

Weuſchelyk Deſirable.  }  #enſchen to Wiſh, 

And ſome end in baar, as 1 
Beloonbaar Rewardable. I N Beloonen to Reward. 
Betaalbaar Solvable. Betaalen to Pay. 
Beſchimmelbaar Subje& to moulding. | Beſchimmelen to Mould. 
Bevriesbaar That which can freeze up. | Bevriezen to Freeze up. 
Eetbaar Edible, fit to be eaten, | Eeten to Eat. 
Handelbaar Tractable. from & Handelen to Handle, treat. 
Kenbaar That which may be known, Kennen to Know. 
Leverbaar Fit to be delivered. | Leveren to Deliver, 
Perdeedighaar Defenſible. THE | Veradeedigen to Defend. 
Vrachtbaar Fruitfull. Frucht Fruit. 
Verſtaanbaar Intelligible. | Verſtaan to Unſterſtand. 

Wſſelbaar Exchangeable. . } C Wifelen to Exchange. 


Severall that are deriv'd from Subſtantives end alſo in lyk, as 


Broederlyk Brotherly. | | Broeder Brother. 
Geeſtelyk Spiritual. Geeſt Spirit. 
Gevaarlyk Dangerous.  Gevaar Danger. 
Godlyk Godly, divine. from , God God. . 
Lighaamlyk Bodily. | Lighaam Body. 
Lieflyk Lovely. Liefde Love. 
Redelyl Reaſonable. L Reden Reaſon. 
Some end in ſch, as 
Aardſch Earthly. | Aarde Earth. 
Grootſch Lofty , ſuperbous, Groot Great, big. 
Hemelſch Heavenly. | Hemel Heaven. 
Feydenſch Heatheniſh. from Heyden Heathen. 
Kiuadſch Childiſh. Kind Child. 
Hoofdſch Courtlike. Hef Court. 
Severall end in dig, lig, rig, tig, zig, as 
Bloedig Bloudy. Bloed Bloud. 
Moedig Couragious. Moed Courage. 
Aaradig Pretty, quaint. . Aardt Nature, humor. 
V. vr deci Profitable, from Voordeel Profit. 
Kortswylig Sportful. Kortswyl Paſtime. 
Diſtelig horny, intricate. D iſtel Thiſtle, 
Werig Zealous. : N 


Wer Zeal. 


Slikrig 
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Slikrig Dirty. | 16055 J Sn Dirt. 
Haairig Hairy. SIG Haair Hair. 
2 * ry by 2 7 ir. 

agr. I . | ; | a ight. 
Fernufiig Witty, ingenious. e's - Derenfs it. 
Klagtig C — | | Klagte Complaint. 
Layzig Louſy. | L Louſe. 
Vliexig Fleecy. | Vhes Fleece. 

; e | Some end in zaam, as | 
Arbeydzaam Laborious. I Arbeyd Labour. 
Dengdzaam Virtuous. | Deugd Virtue. 
Eroeixaam Well-growing. n Groe: Growth. 
Heylzaam Salutiferous. Hey Hail, ſalvation. 
Minzaam Loving, kind. in Love. | 
Raadzaam Adviſable. Raad Advice. 

Some end in ey, as 
Aarden Earthen. bh f Aarde Earth. 
Gouden Golden. - ttom 2 Goxd Gold. 
Houten Wooden. | a Hout Wood. 
Wollen Woollen. { Mol Wool. 


Some end in achtig, as 


Diefachtig T hieviſh. dy ſ Dief Thief. 
Kinderachtig Childiſh. E Kind Child. 
Waterachig Wateriſh. 7 1 Water Water. 
Zoetachtig Sweetiſh. * Zioet Sweet. 
; Some end in loos, ſignifying the want of a thing, as 
Baardeloos Beardleſs. ſ Baard Beard. 
Handeloos Without hands, unhandy, Hand Hand. 
Hoofdeloos Without head, headleſs, Hoofd Head, 
Kinderloos Without children. 8 Kind Child. 
Naame loo Nameleſs. Naam Name. 
Trooſteloos Comfortleſs. | T rooſt Comfort. 
Pruchteloos Invain, fruitleſs, | } | Frucht Fruit. 
Zinneloos Senſeleſs. - - [ Zin Senſe. 

A great many Adjedives admit the Prepoſition on, if the matter requires it, as 
Onbedocht Inconfiderate, a Ongekemd Uncombed. 
Oxbehoorlyk Indecent. Ongeleerd Unlearned. 
Onbemind Unbeloved. Ozgemeen Not common. 

 Onbeſchaamd Impudent. Ongenood Not invited, 
Oneyadelyk Infinit, endleſs. Onruſtig Unquiet. 
Oxfeylbaar Infallible.  Oxxehker Uncertain. 


Of the G EN DE R and DECLENSION of the Aajectver. 


The Aajeckives have three Genders, Maſculine, Feminine, and Neuter, as 


Maſc. | Fem. |  Neut. 
Eroote, groot Eroote. Eroot Great. 
| Goeae, goed Coede. Coed Good. 


Heylis 
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Maſe. Fem. Neu. 
Heylige, heylig Heylige. Heylig Holy 
Kon an 175 - | Kon F. | Koud Cold. 
Reyne, reyn Reyne. Keyn Pure, clean. 
Raauwe, raauw | " Raanwe. Raauw Raw. 
Stonte, flout Stoute. Srout Bold, ſtout. 
Zoete, ⁊oet Zoete. Zoet Sweet. 


Een groot man a great man, eene groote vrouw A great woman, een groot beeſt a great beaſt, een goede 
m4 96 name, eexe goede * a good daughter, een goed hays a good houſe, een raauwe wiſch 

a raw fiſh, eene raauwe vracht a raw fruit, het raauw vleeſch the raw fleſh. © 
Thus the AdjeRiives ought to be diſtinguiſhed in the Genders; and yet in ſpeaking and vulgar writing 
it is not ſo punctually obſèrved, and many will add the z even to the Nominative Caſe eſpecially in the 
Particle de, or die, putting den or dien inſtead thereof; which is a very great error, that is carefully 
avoided by our beſt Lathork : for thò it be good Datch to ſay Ik zag dien vroomen man giſteren, I ſaw 
that honeſt man yeſterday, yet is very bad Dutch (whatever may be the prevalent cuſtom in ſome pla- 
ces) to ſay Dien vroomen man heeft het gezegd, (inſtead of die vroome man, &c.) That honeſt 


man told it. : 27 3 2 14:51 
Yet if the Particle een preceeds , we ſay een vroom man; but if the particle de be uſed, it muſt be de 


ꝛroome man. 

OH. Although this be the naturall difference of the Genders in the Adjectives, yet it muſt be obſer- 
ved, that even Feminine Adjedives, when placed behind the Subſtantive, caſt of the final e, as Het is 
een groote ſtad It is a great city, and Die ſtad is groot That city is great. The like is to be ſaid of the 
Plurall in e, as 't Waaren ryke luyden They were rich people, and Die luyden waaren ryk Thoſe 
people were rich. / | | | 1 

It is alſo to be noted, that thd we ſay Een ſterk man, a Strong man, yet uſing the Particle de, we 
al ways ſay, de ſterte man; the like happens oftentimes in the Neuter; for tho we ſay Een groot land 
a great 1 „yet we ſay alſo Dat groote ſchaap that om ſheep; And when we uſe the Superlative 
we generally ſay Her grootfte land, the greateſt country, het æwaarſte werk, the hardeſt work; but when 
the Adjective is tranſplaced, the e is rejected, as Welk land is 't grootſt, which country is the greateſt? 

Since the Aajectives are alſo Declinable, I ſhall ſet down Examples of Declenſion of each Gender. 


a» 


Sing. | Plur. 
Nom. Een Vroom or de Vroome Man An or the Honeſt Man. Nom. De Vroome Mans or Mannen, The Honeſt Men. 
Gen, Eens or des Vroomen Mans Of an or ofthe Honeſt Man. Gen. Der Vroome Mannen, OftheHoneſtMen, 
Dat. Eenen or den Vroomen Man To an or to theHoneſt Man. Dat. Den Vroomen Mannen, To theHoneſt Men. 
Acc. Eenen or den Vroomen Man An tor the Honeſt Man. Acc. De Vroome Mannen, The Honeſt Men. 
Voc. O Froome Man O Honeſt Man. Voc. O Vroome Mannen, O Honeſt Men. 
Abl. Van tenen or van denVroomen Man, From an Fo _ the Abl. Van de Vroome Mannen, FromtheHoneſtMen; 
Hone an. . 


But when Adjectives are turned into Subſtantives, as Overſte a Superior or Chief-man, and Geeſte- 
lyvke or Kerkelyke , a Clergy-man, they are declined as Subſtantives. | 


| Sing. Plur. 
Nom. De Overſte, The Superiour. Nom. De Overſten, The Superiours. 
Gen. Des Overſten, Of the Superiour. Gen. Der Overſten, Of the Superiours. 
Dat. Den Overſte, Lo the Superiour. Dat. Den Overſten, To the Superiours. 
Acc. Den Overſte, The Superiour. Acc. De Overſten, The Superiours. 
Voc. O Overſte, O Superiour. Voc. O Overſten, O Superiours. 
Abl. Van de Overſte, From the Superiour. Abl. Van de O verſten, From the Superiours. 
Sing. 1 1 
Nom. De groene Boom The green Tree. Nom. De groene Boomen The green Trees. 


Gen. Des groenen Booms or van den groenen Boom Gen. Der groene Boomen Of the green Trees. 


Of the green Tree. Dat. Den groenen Boomen To the green Tom 


. - 
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Dat. Den groenen Boom To the green Tree. Ace. De groene Boomen The green Trees. 


Acc. Des groenen Boom The green Tre. Voc. O groene Boomen O green Trees. 

Voc. O groene Boem O green Tree. Abl. Van de groene Boomen From the green Trees. 

Abl. Van den groenen Boom From the green Tree. | | . | 
Sing. | r 

Nom. De waare Kerk The true Church. Nom. De waare Kerken The true Churches, 


Gen. Der or van de waare Kerke Of the true Church. Gen. Der waare Kerken Of the true Churches. 
Dat. Der or aan de waare Kerke To the true Church. Dat. Dex waaren Kerben To the true Churches. 


Acc. De-waare Kerk The true Church. Acc. De waare Kerken The true Churches. 

Voc. O waare Kerk O true Church. Voc. O waare Kerben O true Churches. 

Abl. La de waare Kerk From the true Church. Abl. Van de waare Kerken From the true Churches, 
Sing. | i SITES | 4 


N. Het vruchtbaar Land The fruitfuil Country. N. De vruchibaare Landen The fruitfull Countries. 
G. Des vruchtbaaren Lands Of the fruitfull Country. G. Der vrachtbaare LandenOf the fruitfull Countries. 
D. Den vruchtbaaren Lande To the fruitfull Country. D. Dex vruchtbaaren Landen To the fruitfull Countries. 
A. Het vruchtbaar Land The fruitfull Country. A. De vruchibaare Landen The fruifull Countries: 
V. O vruchtbaar Land O fruitfull Country. V. O vruchibaare Landen O fruitfull Countries. 
A. 


Van den vruclubaaren Lande From the fruitful A. Van de vruchtbaare Landen From the fruitfull 
| | Country. Countries, 


Of the COM A R IS ON or Adjectives. 


There are three degrees of Compariſon, called the Poſitive, Comparative and Superlative. 

The Paſitive betokeneth the thing meerly as it is, whithout any addition, as yx Rich. 

The Comparative heightens the ſenſe, as Kyler Richer. 

The Superlative exceeds in the higheſt degree, as Ryiſt or ryiſte Richeſt. _ 

The Comparative is expreſſed by adding er and ſomtimes der to the Poſitive , as Groot, grooter, 
Great, greater; Me, wyzer, Wiſe, wiler; Per, verder, Fat, farther. | 

And the Superlative is formed by joyning ſ# or /ze to the Poſitive, as Groot, grooeſ or grootſte, Grea- 
teſt. It is very uſual. to prefix aller to the Superlative, the more to heighten its ſenſe as de Allerwyſte 


the Wiſeſt of all. Hence the following Examples are formed. 


Paſiti ve. Comparative. | Superlative. 
Hoog High. Flooger Higher. Hoog ſt, allerhoog ſte Higheſt, moſt high, 
Kone Cold. Kouder Colder. Kondhs, allerkondſ Coldeſt! ' 
Lang Long, tall. : Langer Longer, taller.  _Langſte, allerlangſt Longeſt, talleſt, the longeſt or 
az» | — __ talleſt of all. 
- Poſitive, Comparative. Superlative. 
Magtig Mighty. Magtiger Mightier. Mage ſte, allermagtig [+ Mightieſt. 
Oud Gid „ancient. Oxaer Older, more ancient. 22 alleroudſte Oldett , eldeſt, 


Zoet Sweet. Zoeter Sweeter. | Zoetſte, zoetſt Sweeteſt, 


But ſome Adjectives are irregular, and compared thus. 


Poſitive, Comparative. Superlative. 
Coed Good. Beter Better. Beſt, allerbeſte Beſt, beſt of all. 
org Bad. Quaader, erger Worſe. _ Ovacd? , ergſe Worſt, _ 
eel Much, many. Meerder, meer More. Meeſte, meeſt Moſt. of 


/ 
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A Pronomn is a part of ſpeech generally put for a Nenn, uſed in ſhewing, relating, asking, &c. 


And ſince Pronouns are alſo Declined, it will be neceſſary to exemplify their various Declenſions, 
under their ſeverall ſpecies, 2 | * 


{ 

) 

; . . " F $ c | | | | | 

5 DEMONSTRATIVES. 


Ao ſhew a perſon or thing to be, as. 


} Sing. N Plur. 
Nom. IK IJ. Nom. Hy We. 
4 Myns or Myner Of me. Gen. Onzer Of us. 
at. Aan my or My To me. Dat. Aan ons or Ons To 
Acc. My Me. | „ "06 
Abl. Van my From me. Abl. Van on From us. 
: 8 Sing. Pliur. | 
Nom. Gy Thou, you. | Nom. 7 mma Ve. 7. U 
Gen. Uws or awer Of thee, of you. Gen. Uleder Of you. 
Dat. Aan u or u To thee, to you. Dat. Jan ulieden or Ulieden To you. 
Acc. U Thee, you. 3 Acc, Nieden You. - 
Abl. Yan u From thee, from you. Abl. Van ulieden From you. 
Sing. | Plar. 
Nom. Hy He. Nom. Zy They. 
Gen. oy or zyner His or of him. Gen. Hunner, haarer Of them or their. 
Dat. Hem, zich, or aan hem To him. Dat. Hun, aan hen, or aan haar To them. 


Acc. Hem, zich Him. Acc. . Hex, haar, ze Them. 3 
Abl. Van hem, van ⁊ich From him. Abl. Van hen, or van haar From them. 


j 


Note. Haar, when is a Poſſeſſive, is in vulgar ſpeaking and writing uſed promiſcually both with re- 
gard to men and women; but our beſt Authors apply it onely either to women, or to Nouus that are 
of the Feminine gender. | 2 


| f Sing. ; P lar. 
Nom. Zy She. 8 Nom. Zy They. ä 
Gen. Haarer or haars Of her. b Gen. Haarer Of them or theirs. 
Dat. Haar or aan haar To her. Dat. Aan haar, or haar To them. 
Acc, Haar Her. TELE Acc. Haar Them. TIP | 
Abl. Van haar From her. Abl. Van haar From them. 


Severall of the following Pronount are Maſculine „Feminine and N euter, as may be ſeen by the 


terminations. 
Sing. 7 | Plar. 
Nom. Deez, deeze, dit This, Nom. Deeze Theſe. 
Gen. Deezes, deezer, or van deeze , van dit Of this. Gen. Deezer Of theſe. 
Dat, Deezen, aan deeze, aan dit To this. . Dat. Deezen or aan deexe To theſe. 
Acc. Deezen, deeze, dit, This. Acc. Deeze Theſe. 


Abl. Van deexen, van deexe, van dit, From this. Abl. Vas deeze From theſe. 


Sing. 
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Acc. Dien, dat, That. | Acc. Die Thoſe. 
Abl. Van dien, van die, van dat, From that. Abl. Van die From thoſe. 


S . £0 e dae n.. | 
Nom. Dit, dat That. Nom. Die Thoſe, that. 7 
Gen. Dies, dier, van die, van dat, Of that. Gen. Dier or van die Of that. 4 
Dat. Dien, aan die, aan dat, To that. Dat. Aan die To thoſe. ol 
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Sing. Plur. 1 
Nom. Het or t zelve, It, the ſame. Nom. Dezelve, They, the ſame. + 
Gen. Des zelfs 9. Its or of Ic. 1 Gen. Derzelve Of them or of the ſame. \ ih 
Dat. Aan t zelve, To it. Dat. Aan dezelve, To them. 8 
Acc. Het zelve, It. : Acc. Dezelve, Them. 
Abl. Van it zelve, From it. Abl. Van dezelve, From them. 

Sing. N 5 - 


Nom. Wie, wat, Who, wat. | L Nom. Wie, wat, Who, what, 
Gen. Wiens, wier, van wat, Whoſe, of what, Gen. Hier, Whoſe, | 
Dat. Wien, aan wien, or aan wat, To whom or what. Dat. Aan wien or wie, To Whom. 


Acc. Mien, Wat, Whom, What. Acc. Wie, Whom. 
Abl. Van wien or van wat, From whom or what. Abl. Van wie, From whom, 


Note. Wat is oftentimes uſed in the Plural Number, as Mat voor luyden 'r? What people ate theyꝰ 


Sing. | Plar. 


Nom. Welk, welle, 't welk, Which. Nom, Welte, Which. 
Gen. Vell, welker, van welle, Of which. Gen. Welker, Of wich. 
Dat. Welken or aan welken,aan welke, , TOD cn. Dat. Aav welten, To which. 
. Acc. Melle, Which. 
Acc. Welten, welke, well, Which. Abl. Van welle, From which. 
Abl. Van wellen, van welle, van welk, From which. n . 


Note. The Singular Number of Welk is divided into three Genders „but the Plural admits no variation, 


”..0:0228"t' 6 81 v7 2 8 


Are ſuch Pronouns as betoken ſome propriety that we eni 1 
he Maſewline, Femiuise, and Nerer gender , after the ſane manner as the L edlicer, ac nay af 


Hing. : Plur. 
8 My, myne, myn, My, mine. Nom. Me, My, mine. 
8 Myns, mynes or myner, van myn, Of my. Gen. My ner, van myne, Of my. 
* t. Mynen, aan myne, aan myn, To my. Dat. Ao aan myne, To my. 
Ald Myzen, myne, myns, My. Acc. MM: me, My Y 
l. Van mynen, van myne, van mys, From my. Abl. Vas myne, From my. . 


G 2 Thus 


\ 


" * 
« 1 
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Thus is alſo Declined Zyn, his. 


Sing, 2 ; 3 1 
Nom. Out, onze, ons, Our, ours, | Nom. O0#ze, Our, ours. | 
Gen. Onzes, onzer or van ande, van ont, Of our. Gen. Onzer, van onze, Of our. 
Dat. Onzex, aan onde, aan ons, Fo our. Dat.  Onzen, aan onze, To our. 
Acc. Onzen, onze, ons, Our. Acc. Onze, Our. 
Abl. Vas onzen, van ange, van ons, From our. Abl. Van onze, From our. 

Sing. Plar. 
Nom. Uw, zwe, ww, Thy, thine, or your. Nom. Uwe, Thy, thine, your. 


Gen. Uvws, «wes or awer, #ws, Of thy, or of your. Gen. Uwer, ulieder, Of thy, or of your, yours. 
Dat. Uwen, aan wwe, ww, To thy, or to your. Dat. Uwen, aan awe, To thy, or to your. 


Acc. Uwen, «we, ww, I hy or your. Acc. Uwe, Thy, or your. 
Abl. Vas auen, van uwe, van uw, From thy or Abl. Van awe, From thy, or From your. 
_* - -* from your. 
Sing. : 


Nom, Hau, hunne, hun; and haar, haare, haar, Their, 

Gen Hannes, huns; and haares, haars, Of their. 

Dat. Hunnen, aan hunnze; and haaren, aan haare, To their. 

Acc. Hunnen, hunne , hun; and haaren, haare, baar, Their. | 
Abl. Van hunnen, van hunne, van hun; and van haaren, van haare, van haar, From their. 


Plar. 


Nom. Hunne and haare, Their. 
Gen. Huunner and haarer, or van hunune and van haare, Of their. 
Dat. Hunnen or aan hunne and haaren or aan haare, To their. 
Acc. Hunne and haare, Their. 
Abl. Van hanne and van haare, From their. 


Note. Hun is of the Maſculine and Neuter, and haar properly of the Feminine gender ; yet haar , haa- 
re, &c. are in Common ſpeech and vulgar writing alſo uſed as Maſculine. 
Some will uſe Hear for the Feminine, which is declined after the ſame manner. | 


The Declenſion of Zelf Self. 
Sing. 5 enn _ 
Nom. I zeff or zelve, I my felf. | Nom. 0s zelve, Our ſelves. 
Gen. Myns zelfs, Os my ſelf. Gen. Ons zelver, van ons zelven, Of our ſelves. 
Dat. Aan my zelven, To my ſelf. Dat. Ons zelven, or aan ons zelven, To our ſelves. 
Acc. My zelven, My ſelf. Acc. Ons zelven, Our ſelves, 
Abl. Van my zelven, From my ſelf. Abl. Lan oxs zelven, From our ſelves. 


Zichzelven Himſelf, ones ſelf. 
There are alſo Indefinite Pronouns that are declined as the Adjedives ; and are as followeth. 


All, alle, All. Ander, Another. # 
Eenge, Any, ſome. Sommige, Some. 

Ee iegelyk, Every one. | | Zodaanig, Such. 

Jemand, Any one, any body, ſome body. Zulk, Such. 

Niemand, No body, none. Eeler, Certain. 
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A Verb is a Part of ſpeech ſignifying to Be, to do, or to ſuffer, as Ik ben I am, It bemin I love; Ik 
word gebaat I am hated. They are dip ided into Activest, Paſſtves, and Neutrals. n . 

Actives betoken the doing of a thing, as. Quderwyzen to I each, Hooren to hear, Leezen to read. 

Paſſives are ſuch whereby a-perſon or thing is moved or ſame way affected, as Onderweezen worden 
to be taught, veracht worden to be deſpiſed. ' f 

Neutral ſignify properly neither action nor paſſion, as Vaaren to be conveighed, branden to burn, 
Jeg to ſhine, ⁊ iel ⁊yn to be ſick. - 

erbs are Perſonal and Imperſonal : Perſonal , as Ik hoor I hear, gy hoort thou heareſt, hy Hoort he 

heareth, wy hooren we hear, & c. Imperſonal, as Men hoort One hears, het regent it rains. | 

Verbs are alſo Conjugated by ſeveral Moods and Tenſes. But ſince I do not pretend to write a Gram- 
mar at large, I don't intend to give particular deſcription of thoſe. Moods and Tenſes; becauſe ſo- 
me Examples of Conjugation will ſufficiently ſhew the uſe of them, and what they are. And fince no 
Datch word can be Conjugated without the help of ſome Auxiliary Verbs, Iwill make a beginning 
with the defectiye Verb 1k zall I ſhall. 1 | | 


The. InNDICATIVE Moo D. 


The Preſent Tenſe. 1 The Preter-Imperfect Tenſe. 
Sing. |  » Plar. 8 Sing. Plar. 
N Zal I ſhall. Wy zallen We ſhall. I Zou or zonde I ſhould. Wy zeuden We ſhould. 


Gy zult Thou ſhalt. Gylieden ⁊zult Ye ſhall, GY zoxdt Thou ſhouldeſt. Gylieden ⁊oudt Ye ſhould. 
Hy zal He ſhall, 25 ⁊ullen They ſhall. Ly 20 or ⁊oude He ſhould, Zy ⁊ouden They ſhould, 


Note. This Verb hath alſo an Iafinitive Mood which it wants in the Engliſh, as Ik heb belvofd het te 
zullen doen , I have promiſed that ll do it, The like can be ſaid of the Verbs lonnen, moeten and 
moogen, which may be Engliſhed, To be able, to be forced; and ta have leave or to be permitted. But in 
the Indicative they agree with the Engliſh, as I& fan I can, Ii moet I muſt, 1k mag I may. | 

The Conjagations of theſe Auxiliar Verbs may be ſeen in my Engliſh Grammar: Vet it is to be noted, 
that they are not ſo Defective in Dutch as in Engliſh :. for fince they have not onely the Participles of 
the Preſim Tenſe, as Konnende, moetende, moogende, but alſo thoſe of the Preter- __ tenſe, as Ge- 
tonnen, gemoeten , gemoogen, they take to them the Auxiliar Verb hebben, as Ik heb gekonnen, I have 
been able; Ik heb gemueten, I was or have been forced; 1k heb gemoogen , I had leave, or I have been 

ermitted. 
, The next Auxiliar Verb is Hebben to Have; which is Conjugated thus. 


The InDicAaTive Moo p. 


The Preſent Tenſe. 
Sing. . 5 Plur. a 
Tk heb 1 have. Wy hebben We have. 
Ey hebt Thou haſt Cylieden hebt Ye have. a 
Hy heeft He hath. | , Zy hebben They have. 
The Py e zer ＋ mperfect > 
Sing. | Plar. 
Ik had had. Wy hadden We had. 
Ey Hadt Thou hadſt. Gylieden hadt Ve had. 
Hy bad He had. Zy badaen They had. 


5 
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3 yo ehad J have had. WY bebben Wet + We hive had, 
38 , a 22 t gehad Thou haſt had. lieden hebt gehad Le have had. 
ly heeft gehad He hath had. 'y hebben gchad They have uad. 
8 The W | | 
Sing, 5 5 | p Jar. 
II bad gehad I had had. ; 15 hadden 2 We bad had. OY 
i; ebad Thou haſt had. | na hadt 32 7 Ve had . | Soak 
Hy had e, He had had. 5 hadden gehad 1 had . 
The Fatare. . 
Cing. | | T A iN 
Ik 241 hebben | ſhall have. IWy zallen hebben We ſhall have. 
Gy zalt hebben Thou ſhalt have. 83 z#lt hebben Ye ſhall have. 
Hy zal hebben He ſhall have. y zullen hebben They ſhall have. 
The Indefinite Tenſe. 
Sing. of Plar. 
Ik 20x hebben 1 ſhould have. V zonden hebben We ſhould have. 


& Zondt hebben Thou ſhouldeſt have. 8 oudt hebben Ve ſhould have. 
ly Zou hebben He ſhould have. ⁊ouden hebben They ſhould have. 


The IMPERATIVE Moos. 


Sing. | . Plar. 
Heb or ped, y Have or have thou. Hebbenwe or laat ous hebben Have we or let us have. 
Hy hebbe or laat hem hebben Let him have. Hebt gylieden Have ye. 
Laat zy hebben Let them have. 
The Op TATIVE or SUBJUNCTIVE MO Op. 
The Preſent and Imperfect Tenſe, 
Sing, Plar. 
Tk hadde \ I Had Wy hadden 4 We had \ 
» Dat4 Gy had p That c Thou hadſt Dar Gibeden haddet That & Ye had 
'Y Hy badde. J He had. Zy hadden. L \ They had. 
The Preter. perfect and Preter-pluperfect Tenſe, 
Sing, | An Plur. 
It gehad hadde had had 'y gehad hadden [We had had. 


Dat Gy 7 had Thad Thou hadſt had Dat 1 Cheer gehad Pati Thjey Bo had had, 
0 Hy gehad hadde.), . He had had. Ly * hadden. They had had. 


The 


The Futur. 
Sing. 1 Plur. 
i Ik bebben 2a I ſhall have _- ) hebben zullen We ſhall have. 
Al 2 Leöben Zul: When Thou ſhalt have Als 2 hebben zult When Ye ſhall have. 
H hebben al. He mall have. hebben zullen. They ſhall have. 
The Second Futur. 
» Sing. Plur . * 
Th gehad zal hebben * f I Chatt have had (Wy gehad Aale hebben \ I ſhall 
you G okay xult hebben Whene Thou ſhalt ha ve had 41-4 Gyl. gehad zult hebben jen have 
Hy gehad zal hebben. (He ſhall have had. Ly gehad zullen hebben. ] 1 had. 
The Third Future, 
err 5 Plur. 
* Chould have had Wy gehad zouden hebben fhould 
-C Go G re Lou hebben les ns Thou ſhouldeſt have had & Gyl. gehad x oudet hebben 1 rho þ Te þ bor have 
Hy gehad Ton hebben, He ſhould have had. J Zy gebad æouden hebben, They 
The IN FINITIVE MO Op. | 
Preſent. Hiebben to Have. Paſt. Gehad hebben to Have had. 
Future. Te ⁊ullen hebben To have hereatter. 5 
The Participles. 
Preſent. Hebbende Having. Paſt.  Gehad Had. 
The Conjugation of the Yup —_ 23 yu or Weezen to be; which & chiefly uſed to ſignify the 
ve, 
The Indicative MO Op. 4 
The Preſent Tenſe. 
Singular. Plural. 
Ih ben I Am. Wy ⁊yn We are. 
Gy bent or zyt Thou art. Ge. zyt Ye are. 
Hy is Hei is. y 2ynu They are. 
5 The Preter-Imperfect. 
Sing. | Plar. 
Tk was I was, y waaren We were. 
& waart Thou walt. ; Gylieden waart Le Were. 
ly was He was. Zy u 


waaren They Wee 
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A Brief "and "compenions 


The Freter perfect. 
N Sing. 18 | PR. :- io 
Ik ben or heb geweeſt I have teen | yu or hebben grwee We have been. . 
Gy bent or bebt geweeſt Thou haſt been. 8 1 2yz or hebt geweeſt Ye have been. 
By is or r heefs geweeſt He has been. e 29x or hebben geweeſt hey have been. 
The Pur neh f fi 
Sing. | Plur. | 
Ik was or had geweeſt I had been. _ Wy waaren or hadden geweeſt We had been. 
| ts. waart or hadt geweeſt Thou hadſt been. Slade waar or badt geweeſt Ye had been. 
ly was Or had 7 e * . | | 9 Fre or Baader geweeft heed had been. 
| 6 : ; | The Rare. e 
| ; | 
| Sing. Plur. 
Ik zal zyn or weezen I ſhall or will be. Wy zallen ** or wee xen We ſhall or will be. 
Gv zult ⁊yn or weezen Thou ſhalt or wilt be. — ⁊ult ⁊yn or weezen Ve ſhalt or will be. 
Hy 26 or m He ſhall or will be. - Ly Fe Yu Or cuee den They ſhall or will * 
The IMPERATIVE Moo p. 
Sing. e een nr 
Wees g Be thou. - | Zyn wy or laaten wy Be we or let us be. 
Dat 9 Let him be. eeſt or 2yt gylieden Be ye. 
 Laatte r Let them be. 
The Op TATIVE or SUBJUNCTLYE M o op. 
The Preſent Tenſe, 
Sing. | Plur. 
Ik zy | Wy zyn We be. 
Dui & 7 That Thon beeſt. Dat < & af That ? Ye be. 
He be. They be. 
The 8 
Sing. 5 | Fin. 
ſ 3 waar I were. 2 waaren 4 We were. 
Dat waart That & Thou wert. Dat Gliede waart * That < Ye were. 
70 waare.J \ He were. — 4 They were. 
The Preter- perfect. 
Sing. | Plur. | 
te | Wy gerweeſt hebben we have been, . 
Dat Nl = That . Dat ht on "gd or hebt > That C Ye hve been. 
Y gewerſtzy ot heeft ot hebbe, Alle hath been. Zy geueeſt nn ot hebben. They have been. 


The 


3 4 * „ 1 6 1 
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TY of ed 140. so ef ts J The Provir-jurfeB. f 2 
21 „ = Lb ed ov 4 f | Plus, | 4 
* —'( Ih geweeft waare or hadde I had been. u geweeſft waaren ot haddes When we had been. 
Als A geweeſ# waart or hadt F: When Thou hadſt been, 7 Als I Gylieden geweeſt waart or hadt When ye had been. 
Hy geweeſt waare et hadde, J - He had been. - © Z7 geweeft waarm ot hadden When they had been, 
Cong, | 3 Par. 


ns or werken 4! | 
Gy g Or weren zult If Thou ſhalt or wilt be, Indien & Gyl. zyn or weeten ⁊ult 
\ Hy zy5n or weezen KA. 


Indien 


Ik zona ⁊yn or weezen I ſhould be. 


1 ſhall oy will be. Cf Wyzyn or weezen z.m/len \ {We ſhall or will be. 
I 


re ſhaller will be. 
Zy nn ot weezanzallen, }  \ They ſhall er will be. 


— 


(ke ſhall or will be. 
The Indefinite Tenſe. 


S. | * Plar. 
Wy zouden ⁊yn or weezen We ſhould be. 


⁊ouade ⁊yn or weezen Thou ſhouldeſt be. -Gylieden ⁊ondt ⁊yn or weezen Ye ſhould be. 


' Zoud ⁊yn ot weezen He ſhould be. 


Preſent. 
Paſt. 


Future. 


Preſent. 
_ Paſt. 


- 


Zy zonden ⁊yn or weezen They ſhould be. 


— 


The IX FTINITIYVE Mood. 


— 


1 er weeZen Lo be. | 
" Geweeſt te ⁊yn or hebben To have been. 
Te zullen 2yn or weezen To be hercaſter. 


The Porticiple. 


Zynde or weezende Being. 
Geweeſt zynde or hebbende Having been. 


The next Aaxiliar Verb is Worden or werden, of which the proper fi gnification is 20 become or grow, 


as Wys worden to Become wiſe, Vet worden to Grow fat: But it being generally uſed to expreſs the 
Paſſive, it may be alſo Engliſh zo be, as Bemind werden to Be beloved: Yet a clear diſtinction may be 
ſeen in Ziek Yu to Be ſick, and Ziek worden to Grow ſick; IA ben iel I am lick, Ik wierd ziek 


I-grew fick. 
The Comugation of Worden is as followeth. a n 
The IN DICATIVE Moovdb, | 
WEN The Preſent Tenſe. 
Sung. 8 Plur. 
Ik word or werd I become or I am. Wy worden We become or are. 
wordt Thou becomeſt or thou art. Gylieden wordt Ye become or are. 
ly wordt He becomes or he is. 1 23 worden They become or are. 
| The Preter- Imperfeck. } 
Sing. | | Plur. 
Th wierd I became or was. | Ny wierden We became or were. 
Gy wierd: Thou becameſt or waſt. Gylieden wierdt Ye became or were, 
Hy wierds He became or was, Zy wierdes They became or were. 
. H The 
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5$ 9 A Brief and compendious 


The preter· perfect. I les geworden I am become or I have been, &c, 
The Preter-pluperfet. Tk was geworden I was become or 1 had been, &c; 
The Future. 

Sing. 1 1 „ Plur. ; 
Tk 2al worden I ſhall become or be. Wy znllen worden We ſhall become or be. 
Gy ⁊ult worden Thou ſhalt become or be. 7 zalt worden Ye ſhall become or be. 
Hy zal worden He ſhall become or be. ⁊ullen worden They ſhall become or be. 

The IMPERATIVE M.o 0D. 8 

Sing. | | Plur.. | | 
Words gy Be thou. PNG: Worden we Let us become. 
Dat hy worde Let him becomo. Wordt gylieden Become ye. | 

| Dat ⁊y worden Let them become. 

The Op TATIVE or SUJUNCTIVE MO OD. 
The Preſent tenſe. Dzt ik worde That I become or be, &c. 
The Preter- Imperfect. Dat ik wierde That I became or was, &c. 
The Preter · perfect Taen ik geworden was When I was become or had been, &. 

and Pluperperfect. | 

The Euture.. Als ik worden ⁊al When [I ſhall become or be, &c. 
The ſecond Future. Indien ik worden xal If I ſhould become or be, &c. 


The INFINITIvE MO O p. 
Morden or werden to Become, grow, wax, be. 


| The. Participler. | 
Wirdende Becoming. _ Geworden Become. ; 


Ill proceed now to the Conjugation of an Active and. Paſſive Verb, whereby the neceſſary uſe of 
the foregoing Auxiliar Verbs will be ſeen; not intending to trouble my Reader, as ſome have done, 
with a Story of four Conjugations, according to the Latin: for ſince the variation conſiſts chiefly in 
the Preter- Imperfect Tenſe, all Verbs may be brought well enough to one Conjugation; beſides, even 
that variation is not ſo regular, that general! Rules ſufficiently can be given: for the words Hooper to 
Hope, K#oopen to buy, loopen to run, found all alike, and yet they differ mightily. in the Preter-Imper- 
fed, as Ik hoopte | hoped, 1k koft I bought, 1k hep | run; Likewiſe, Zweeten to Sweat, meeten to 
meaſure, weezen to know, whole Preter-Imperſect is, It zweette or 2weettede I did ſweat, 1k mat | mea- 
ſured , I wiſt I knew. And therefore the eaſieſt way will be to learn thoſe variations by a frequent 


and attentive. reading, and dayly ſpeaking ,. if one has occaſion to converſe with the Dutch. Bur | ſhall 
et down an Example of the Regular Verb Leeren to Learn and to teach, | | 


The InDicAaTivEe MMO oO. p. 


The Preſent Tenſe. 
Singular. 5 Plural. 
N leer ] learn or teach. I leeren We learn. a 5 
a Gy leert Thon learnſt. 2 leert Ye learn, | "Tx 
y leert He learns. y leeren They leannn . 


The 


Dutch Grammar. 
The Preter-Imperfe®. 
| Sing. ae 3 Plar. 
A Teerde I learned. Wy leerden We learned. 
leerde T hou learnedſt. 2 leerdet Ve learned. 
leerde He learned. e y leerden They learned. 
| The Preter-perfet?. 
Sing. IR Plar. 
It deb geleerd I have learned. Wy hebben releerd We have learned. 
Gy belt geleerd Thou haſt learned, '  CGylieden bebt geleerd Ye have learned. 
B, beeft 12 6 He hath learned. | Ly hebben geleerd T hey have learned. 
The Preter-pluperfe#, 
Sing. _—_ 


I had 
They had 


r IWy baden We had 1 
2 badi p geleerd ＋ hat þ learned. 2 hadi > geleerd Ye had } learned. 


The Haspe. 


| | Ting. Plar.' 
22 ⁊ al lceren Thou ſhalt } learn. Yap” zalt 55 en Ye tall learn, 


— 


The Indefinite Tenſe or Second Future. 


| | Plar. 
I ros 2 25 Zonden We ſhould 
round p leeren Thou ſhouldeſt p learn. He ⁊oudt leeren Ye ſhould } learn? 
ly So J He ſhould && ads J They ſhould | 
The IMPERA T1 ve M o © D. 
dite elbe . Plur. 
Leer or leer gy Learn or learn thou. Tieerenwe Let us learn. 
Dat by here Let him learn. ; | Leert gylieden Learn ye. 
| Dat ⁊y leeren Let them learn. 
The Op TATIVYVIE or SUS JUN TrI VIE MooD. 
The Preſent Tenſe. 
Sing · : Plar. 
Ik leere C I learn, 8 Wy leeren We lern 
Da. * es That < Thou learneſt. 22 leert That & Le learn. 


ly leer He learn. 'y leeren They learn. 


59 


4 Brief and : compenalions 


Sing. aa \ | Plar. . 
I leerde I learned: - 4 r Wy leerden We learned, 
ag, Gy leerde That < Thou RA Dar Se leerdet [That 4 Ye learned. 
y leerde . He learned. leerden I hbey learned. 
1 The e 
Sing. b ; | P lar . 2 . 
I geleerd heb c 1 we learned. 8 A geleerd hebben T We have learned. 
Hoewelk Gy geleerd hebt Thd<\ Thou haſt learned. Hoewel< Gl geleerd hebt Thd & Ve have learned. 
Hh geleerd heeft He has learned. I \ y geleerd hebben (They have learned, 
The Preter-plaperfedh : 
Sing. IL Plur. 
It geleerd ul H had learned. 55 y geleerd Badden 1 We had learned. 
I 7 1 hadt If « Thou hadſt learned. Indie 95 geleerd hadt If Le had — — 
had \He had learned, | . 2 geleerd baddem, \ They had learned: 
ir 
Sing. LE | Plar. na? 
Ik leeren al I ſhallflearn.. 1 95 Wy leeren zullen * We ſhall learn. A 
Als < Gy.leeren zult. When Thou ſhalt 7 5 l 5 leeren ⁊ult When Ve ſhall learn 
C th leeren x He ſhall learn. leeren zullen They ſhall learn. 
80 Ihe Second Future. 
Sing. ws ; — 
; [Tk leeren zoon, c I ſhould learn. A leeren Condein © We ſhould learn. 
Toene G leeren zondt When < Thou ſhouldeſf learn. Toen yl. leeren zoudsWhene Ye ſhould learn: 
= leeren 20. un mould learn. ie 8p ** wonder 101 3 6 
| The Third Future. | 72 5 
Sing Ms We rpm ing 
I geleerd zal hebben CTſhall have learned. ny geleerd hebben zullen ¶ We ſhall have learned, 


"Als Gy geleerd zult hebben When Thouſhalt have learned. Als Gl. geleerd hebbenzultWhene Ye ſhall have learned. 
Ae, zal hebben U * enen 5 ( Zygeleerd hebben zullen | aids Erber 


The Fourth Future. 
Schon ik geleerd æos hebben hd I ſhould have learned, &. 
. * ry EF "G24 8 
The IX T INIT I VE Mo o p. 
Preſents. Lens to Learn. 5 4 ; 
; | _— vn L PR. ' 'Geleerd hebben to Have learned. - 1 1 WAL om 
Future.. Lale leeren To den ne Kundl nod S dr ene > wo 
— een N erk 6 4 2125] 3H 4 NW. 4 


9 * 
8 
ef 2 as 8 4 4 
- 


! wal 7 The Patel : 
4 Tt ſy MAGS \ 
Preſent; Leerende Learning 
Paſt. | Geleerd Learned 4 learn'd ,. or 3 
Future. I leeren Being to o learn hereafter. | 
Here ene the Paſſive Verb. ; 
* 2100599 w ig 37 55 Þ % V0 <1 . 
i" 2303531 The I, ere Moo p. 
„ t d tte 32 ll ee nenten U 
. D öl 50165 The Preſent Tenſe. | 
. u U,0 1 5y 5, N 
Tk word geleerd | am taught | Wy wordes geleerd We are taught. 
Wordt geleerd I hou art taught. ee wordt geleerd Ve are tau ht. 
ſy wor at nn Foes is dee N 5 worden geleerd They are taught. 


5 e it we uſe the verb 1145 SON of ;k word, it generally alters. the fi ignificarion; for to a7 Hy 
it geleerd, is as much as He is a learned mam, Or he is a Schollar. 


's 


nen AM > Tinh 
Sing. 5 Plur. 
Ik ben geleerd | am learned” or I am 1 | Wy 2 298 geleerd We are learned or taught. 
Gy bent geleerd Thou art learned. | _ Gylieden zyt geleerd Ye are learned. ; 
Hh i is geleerd He is learned. 2 Ey n geleerd They are learned. 


The Ms | 


> S | * 882 1 


N wierd geleerd I was taught, or became learned. Wy wierden veleerd We were taught. 
ax fre geleerd Thou waſt taught. — Eylieden wierd? geleerd Ye were taught. 
ly wierd! _—_ He was Pe"! 2 wierden geleerd e were taught. 


Tune 1 


ars 1 3 k 44 4 5 
Sing. „ 


Ik ben C I have Y © 5 950 3 15 
Gy bent 4 geleerd geweeſt Thou haſt > been n yl. xyt 2681 eve Ye + have been taught. 
Hyis K He hath 1 2 i - „ os ood t wet 


9235 7 - 4 - 


: 3 Preter-plugerfeS.. LO 
Sing. So ee ie 8 8 92 Plar. 


Hep? a o POLE C4 [ 
- — 1 * * 


Tk was C Ihad C 5 r ww? We f 
waart * geweeft T Thou hadſtè been taught Gyl. waarr e geleerd gewerſt Ye < had been taug lit 
y was ( He had . 2 waaren \ They L 
1e 181 = fi 


| | The Fatare. . r 
3 * . * 8 F ©" E 
Si ot fd, RANG 0 10081 V2 engl Short e ee 
Ag. * 0 N 1 Plur. anti 
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7 
24 bn: 1200 01 12023 
1 8 %. 


Tk zal (1 mall Wa ht 2 74 "oth We r ſhall be tau be. 
Ey alte en, worden < Thou ited or become liznle < gekerd wurden Ye or become ok 
Hy zal U tf tie rv | Uearned. yzullew E ad They ned. | 
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6 : . 4 Brief and compendious 


The Second Future. | 

1k 208 geleerd worden I ſhould be taught, &c, 13 e 

The IMPERATIVE Moon. 8 L 

Sing. | Pur. 1 
Wordt geleerd _ _ or become _ ure 22 geleerd ” ye Eb 0g or become ye 
earn OS 
Dat hy geleerd worde Let him be taught 5. * geleerd 2 worden Fg them be taught or be- 
or become learned. OOTY | come learned. 


The Op TATIVE or SUuBJUNCTIvVE MO o. 


Sing. 2 PIM. 
8 geleerd worde 11 be t. taught. . 65 geleerd worden We 4 
Dat geleerd word? That Thou beeſt rangi. Dat l. geleerd wordet That | be taught. 
W B geleerd worde He be taught. = 9 geleerd werd 
The en | 


Dat tk geleerd wierde That I were taught, &c. 
| The Preter-perfed. 5 
Indien ik geleerd geweeſi ben If I have been taught or learned, e. 
The Preter pluperfect᷑. 
Had ik geleerd geweefs or 20 ik geleerd geweeſt bade, If l had been cavght or learned, 
The FEutare. 
Als ik geleerd 2a) wirden When 1 ſhall be taught, &c. 
The Second Future. 
Indien il geleerd 2ou worden I | ſhould be taught or become learned, &c. 
| The Third Future. 
Als i ger 46d geworden æyn When I am grown learned, &c. 
x The Fourth Future. 
Indien it geleerd zou ; grevorden 297 If 1 mould have been ein, X. 


The INT INI TIE . / 


Geleerd worden to Be taught, to become ene. 
© Geleerd geworden Become learned. | 
| Geleerd te æullen worden To be W hereafter. | 


0 The Participles. 


Preſent. Celeerd, Taught, learned. Gelcerd wordende Being taught, 
Paſt. Geleerd geworden zynde Having been taught or being become learned. 
Future. ' Zullende : geleerd worden Being to be taught or to become learned hereafter. 


A 


According to this Conjugation all other Verbs may be conjugated; if it be but obſerved that the Pre- 

er-Imperfe& Tenſe of ſeverall Verbs differs yariously : for tho the adding of the termination [Ze] to the 

Far tenſe ſeems to be the moſt regular way of fas the Preter- mperfect, as 1k ker, I ct or 
t 


7 


* 


Durch Grammar. 63 


teach, II leerde 1 learned or taught; yet a great many YVerbs form the Preter-Imperfec otherwiſe, as 
will be ſhewn with examples. And the Preſent teuſe is formed from the Iufinitide by omitting the ter- 
mination en or u, as Hooren to Hear; It hoor I hear; Deeles to divide, 1k deel I divide; Gelooven to be- 
lieve, [+ peloof I believe; Leeven to live, 1& ſeef 1 live; Leezen to read, It lee I read; Beminnen to 
love, It bemin] love; Klappen to knock, It Llep I knock; Vatten to take, Ik vat I take; Verrotten to 
rot, 1k verrot I rot; Snyder to cut, ih gd or ſay | cut.; Doen to do, 1k doe I do; Gaan to go, Ik ga 
I go; Staan to ſtand, Ik ſtaa I ſtand, &c. | 
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I. The moſt Regular way of forming the Preter-Imperfedt Tenſe is, as has been ſaid already, by ad- 
I as . * 1 ent Tenſe, as ; | a 


a * — — . wo — - - * 
. 15 Og | 
at = — 22 — ——— — 
eee ee eee 


; ; 1. 
Ik adem I breath. I ademde I breathed. Geademd Breathed. Ademen to Breath. . 
1k anker I anchor. Tk ankerde I anchored, Geankerd Anchored, Ankeren to Anchor. i 9 | 
I baar I bear. Tk baarde I brought forth. Gebaard Born. Baaren to Bear,bring forth« (1/07 
It bouw I build. It bouude | builded. Gebonwd Builded. Bouwen to Build. - {£1508 
It cyfer | cipher; tk cyferde I did cipher. Gecyferd Ciphered. „ e to Cipher. "R$ 
Tk daal I deſcend. Tk daalde I deſcended. Gedaald Deſcended. aalen to Deſcend. 
Tk derf I want, Tk derfde I wanted, Gederfd Wanted. _ Derven to Want: 
I dien I ſerve. Tk diende I ſerved, Geaiend Served. Dienen to Serve. 
Ik eer I honour. I eerde I honoured: Geterd Honoured. Eeren to Honour. 


Ik eyndig I finiſh, 


1k eyndigde | finiſhed. 


Getyndigd Finiſhed. 


22 to Finiſh. 
r 


Nerf I inherit. Tk erfde I inherited. Geerfd Inherited. ven to Inherit. 

Tk faamroof | defame. Tk faamroofade 1 defamed. Gefaamroofd Defamed. Faamrooven to Defame. 
Ik flikker | glitter. 1k flikkerde | glittered. Geflitterd Glittercd. Flikkeren to Glitter. 

Tk gier I ſqueak. 1k gierde I ſqueaked. Gegterd Squeaked. Eieren to Squeak. 

It graauw | ſuarl. Th graaunwade | ſnarled. n e Snarled. Eraauten to Snarl. 
Ie handel I deal. It handelde I dealed. Gehandeld Dealed. Handelen to Deal. 

I haur I hire. A haurde I hired. Gebuurd Hired. AHuuren to Hire. 

M jammer I lament, Tk jammerde | lamented. Gejammerd Lamented. Jammeren to Lament: 
Ik kaauw | chew. _ Ik kaauwde I chewed. GCekaanwd Chewed. Kaanwen to Chew. 
Tk Haag I complain. It Haagde I complained. Geklaagd Complained. Klaagen to Complain: 
Tk leef I live. Tk leefde | lived. _Geleefd Lived. Leeven to Live. 
IR lauter I refine. Tk louterde | refined. Gelouterd Refined: Lonteren to Refine. 


Th mazelThave the meaſels./4# mazelde I had the meaſ.Gemaze/d Had the meaſ. Mazelen to Have the meaſ. 


Tk moedig I encourage. I moedigadeIencouraged. Gemoedigd Encouraged. Moedigen to Encourage. 
Tk nader I approach. Ik naderde I approached. Genaderd Approached. Naderen to Approach. 
Tk nies I ſneeze. Tk niesde | ſneezed. Geniesd Sneezed. Niezen to Sneeze. 

Tk oordeel I judge: 1k oordeelde | judged. Geoordeeld Judged. Oordeelex to Judge. 

Th ordineer l order. Th ordineerde | ordered. Geordineerd Ordered, Ordineeren to Order. 

Tk pel | peel. E pelde I peeled: Gepeld Peeled. . Pellen to Peel. 

1k plonder I plunder. Ik plonderde I plundered, Geplonderd Plundered. Plonderen to Plunder. 


1k queel I make melody. IN gueelde I made melody. Cegueeld Made melody. Queelen to Make melody. 


Th quyn I 1 iſh, 1k quynde I languiſhed. Gegaynd Languiſhed. uynen to Langviſh. 

1 „ kc” 22 —— I — Sa m Rattled. hw to Rattle. 
Ik reken I count. Tk rekende I counted, Gerekend Counted: Rekenen to Count. 

Th ſcbeur | tear, e ſehenrde I tore. Geſcheard Torn. Schearen to Tear. 

Ek flaymer | ſſumber. I flaymerde I flambered. Geflnymerd Slumbered. Slaymeren to Slumber:- 
Th tem I tame. © Ik temde I tamed; Getemd Tamed. Temmen to Tame. 


Tuymelen to Tumble. 
Hloeijen to Flow. 
Vreezen to Fear. 
Iaagen to Venture. 
Woonen to Dwell. 


A tuymel | tumble. It Se I tumbled. Getuymeld Tumbled. 
1k vloei I flow. | Th vloerde I flowed: Geulbeid Flown. 

It vrees I fear. ſh wreesde I feared. _ Gevreeid Feared. 

A waag l venture. A waagde I ventured: Gewaagd Ventured: 
Th oom I dwell. It woonde I dwelled;  Gewoond Dwell'd. 


„ T haften. IA ylde I haſtened. Geyld Haſtened. Ven to Haſten. 

Th yver JI am zealous. It verde | was zealous, Geyverd Been zealous. Weren Jo be zealous: 
A zaai I ſow. . I Zanide I lowed, Geaaid Sown, Zæaijen to Sow. a 
Mt Zegel I ſeal. 5 Ik egelde | ſealed. * * Genegeld Sealed. Zegelen to Seal. 
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Th jaag 1 
fang I hunt. 


— 


A Brief and rompendllous 
II jaagde and joeg I bhunted. geſaagd hunted: : 
Tk vraag 1 aſk. © Trans 0 88 | aſked. gevragad aſked. 
Ik raad 1 counſel. I raadde and ried Icounſeled. geraaden eounſeled. 


* 


a 1 2 
9 0 * 
| counſel. 


— 


Pu. 1 
* 
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II. The next variation is when ze is added to the Preſent Tenſe, as 


Tk bak I ſtoop down. Ik baikte I ſtooped. gebult ſtopped, © Bullen to ſtoop. el 

Je doop I dip. 1k doopte I dipped. '*  geavopt dipped. * doopen to dip. 

1k aruk I preſs. . 1k arukte I preſſed. gearukt preſſed. . drukken to preſs, print. 

Tk eyſch I demand. Tk eyſchte I demanded. geey/cht demanded. euyſchen to demand. 

4k fop | $ [- - ul 1k fore jeered. gefopr jeered. _ Joppen to-Jeer, 

Tk gis I gueſs. Ik giſte I gueſled, $21 865% gueſſed. J 5515 to gueſs. 

I hink I halt. It hinkte haltet. _"gehmkt halted. _ bikes to halt. 

It hoop. T hope. It hoopte I hoped. ©  gehoupt hoped. + | | hoopen to hope. 

Het jeult It itcheth. Het jeulte It did jtch. © gejeu itehed. Jenken to itch. 1 3b 

1k jok I jeſt. I jokte I jeſte.. gejoktjeſted. Jolten to jeſt. | 

Tk kef 1 yelp. - ' Tk kefte 1 yelped. ' gekeft yelped. heffen to yelp. * 

It kap I chop. It kapte I chopped. - gekapt chopped. -kappen to chop. 

It leſch I quench. 1k leſebte I quenched. gele/cht quenched. Jefſchen to quench. 

It merk I note. It merkte I noted. _ gemerkt noted. merten to note. 

It naak | approach. Tk naakte I approached, genaakz approached. naaten to approach, 

Tk oog ſt I reap. It oog fte I reaped. geoog ſt reaped. bog ſten to teap. 

It pas I fit. Th paſte I fitted. epa fitted. paſſen to fit. 51 

1k predik I preach. 1k predikte I preached. 'gepredike preached. prediten. to preach, 

It queek I cheriſh, . It queekte | cheriſhed. 'gequee#t cheriſhed. gaeeken to cheriſh. / 

Tk quets I wound. I quetſie I wounded. ge ueiſt wounded. 5 to wound. 

1k raab I touch. 1k raakte I touched. eraakt touched. raaken to touch. 

Tk ſchimp I ſcoff. Ik ſchimpte I ſcoffed. geſchimpt ſcoffed. ſchimpen to ſeoff. 

Ik troti I defy. Ik — I defyed.  gerrotſt defied. rroſſen to defy.) 

Tk viſch J fiſh. Il viſchte I fiſhed.  " (geviſcht fiſhed. : viſſchen to fiſh; * 

Tk vioek I curſe. Tk vleekte I curſed. gevloekr curſed. -vloeken to curſe. 

Tk wenſch J wiſh, Tk wenſchte I wiſhed. gewenſeht wiſhed. wenſehen to wiſh. 

1k yk 1 afſize. "Tk ykte I affized. geyle allied, en to aſſize. 

Tk Zeep | ſope. Tk zeepte I ſoped. gezeept ſoped. Zeepen to ſope. 

Th 2wik I ſway. Ik zwikte I ſwayed. gezwikt ſwayed. --2wikken to ſway. 

It zwets I boaſt. 1k zwetſte I boaſted. gezwetſt boaſted. ⁊ tbetſen to boalt. 
To theſe may be added. 


II lach 1 laugh. Th lachre and Jorg] laughed. 


1k tref I hit. 


1k trefte and trof 1 hitted. 


vlacht and golathpes laughed. © Las iges be lh. 
Fetreft and gezroffen hitted. 5 


treffen to hit. 


III. The third variation is of Verbs that end in the Preſent Tenſe, in d or #, whoſe Preter-Imperf. 
is made either by doubling thoſe letters, thus ade or ite, or by adding ede to the Preſent Tenſe ,; as 


Th antwoord I anſwer. I antwoordde-or aut woordede | anſwered, 
1k achtte or achtede | eſteemed. 1 
Th bloeude or bloedede I bled. . 
Il boette or boetede I made amends. 
Tk doodde or doodede I killed. 
u Anuytte or flaytede | whiſtled. 
. Tk proette or'groetede I ſaluted. 
1k hoedde or boedede 1'took heed. 


Th acht I eſteem. 


II Bleed | bleed. 


Th boet I make amends. 
Th dood ] kill. 
+ Th Bayt 1 whiſtle. + 
N proet | ſalute. 
1k Ks I take heed. 


— 


Geantwoord anſwered: 


 Geacht eſteemed, 


Gebloed bled- 
Ceboet made amends, ſatisfied. 
Gedood killed. 

Gefluyt whiſtled. 
Gegroet ſaluted. 


* 


Ceed taken heed. Kt 


Baar 


I ba J hate. 

Tk jagt I make haſte. 
1k kleed I cloth. 

Tk knot I cut off. 

Ik laad I load. 

Ik luſi I luſt, 

It myd I avoid. 

Ik muyt !] rebell. 

Tk nood | invite. 

Tk net I make wet. 
1k pacht I farm. 

It quiſt I ſquander. -- 
NR red I retrieve. 

1k ruſt | reſt. 

1k ſmeed J forge, 
1k ſchat | priſe. 

I trooſt I conſolate. 
It ayt I utter. 

Ik voed | feed. 

It vaſt I faſt. 

It wied I weed. 

Ik war ht wait. 

Ik zift I ſiſt. 
Tk zxcht | ſigh. 
1k zweet I ſweat. 


Dutch Grammar. 
Ik haatte or baatede I hate. 


1k jagtte or jagtede I made haſte, 
1k kleedde or kleedede | clothed. 
1k knotte or knottede J did cut off. 
Tk laadde or laadede I loaded, 

1k luſtte or luſtede I luſted. 

1k mydde or mydede I avoided. 

Ik muytte or muytede | rebelled. 
Ik noodde or noodigde | invited. 

Th nette or nettede I made wet. 
1k pachtte or pachtede | farmed. 
A quiſtte or quiſtede I ſquandered. 
Ik redde or reddede | retrieved. 


Ik ruſtte or ruſtede I reſted. , 


Ik ſmeedde or ſmeedede | forged. 
1k ſchatte or ſchattede I prized. 


I zrooftte or trooſtede | conſolated. 
Il nytte or uyte | 


I uttered. 

Th voedade or voedede | fed. 

Tk vaſtte or vaſtede | faſted. 

It wiedde or wiedede 1 weeded. 
It wachtte or wachtede | waited, 


| Ik ziſite or ⁊iſtede | ſifted. 


It zachtte or ⁊uchtede I ſi ghed. 
It zweette or ⁊weetede | tweated. 


Gehaat hated. 
Gejagt made haſte. 
Gekleed clothed. 


 Gekyot cut off, maimed. 


Gelaaden loaden, laden. 
Gelaſt luſted. 

Gemyd avoided. 

Gemayt rebelled. 
Genood invited. 

Genet made wet. 


 Gepacht farmed. 
| Gequiſt ſquandered. 


Gered retrieved, 
Ceruſt reſted. 
Geſmeed forged. 
Geſchat prized. 
Cetrooſt conſolated. 
Cenuyt uttered, 


 Gewoed fed. 


Gevaſted faſted. 
Gewtred v 
Gewacht 


aited. 


Gerit ſifted, 


Gezucht ſighed. 
Gezweet ſweated. 


IV. The fourth variation is of Verbs where the y of the Preſent Tenſe is changed into e to form * 
Preter- Imperſect, to which ge being prefixed and ex added to the termination, the Preter- perfect Parti- 


It wyt I impute. 
Ik zwym I twoon, 


Ik weet | imputed. Geweeten imputed. 


I aweemIſwooned, but * Preter- perfect is bez uymd ſwooned. 


ciple is made: Of this ſort are 1 | | 

Ik byt I bite. Tk beet I did bite. Gebeeten bitten. byten to bite. 

1k blyf I remain. Tk bleef | remained, Geblee ven remained. blyven to remain, 

Th 405 I drive, float. Ik areef I drove. Gedreeven driven, floated. dryven to dryve, float. - 

Ik Hd ſlide. Ik gleed ] did ſlide. Gegleeden ſlid. 'glyden to ſlide. 

It gryp I catch. Ik greep I caught. G ee caught. grypen to catch. 

It kryg | get. eeg I got. | Gekreegen gotten. krygen to get. 

1k kryt 1 cry. 1k kreet I cried. . Gekreeten cry'd. kryten to cry, 

1k HI look. Tk kee I looked. Gekeeken look'd. Hen to look. 

Th bY I chide. Tk Keef I chided. Gekeeven chidden. 2 to chide. 

Ik Hd ſuffer. 1k leed I ſuffered. Geleeden ſuffered. . Haden to ſuffer, 

I; ayg I incline,. Tk neeg | inclined. Gemneegen or genygd inclined, zygez to incline. - 

Ik nyp 1 pinch. Ik neep I pinched. Geneepen pinched. nypen to pinch. 

1k prys | praiſe. 1k prees I praiſed. Cepreexen praiſed, pryzen to praile. 

Ik guyt I acquit. 1k queet I acquited. Gequeezen acquitted,  gayten to acquit, 

It ryd I ride. 1k reed I did ride. Gereeden ridden. 5 ryden to ride. 

1k ryg 1 lace, ' {k reeg 1 laced. Gereegen laced. v rygen to lace. 
 {krys Iriſe.  {kreesI roſe. Gereezen riſen. ren to riſe. 

{k H] tear. 7 Th reet I tore. Gereeten torn. ryzen to tear, 

Ik ſchryf | write. I. ſchreef I wrote, Geſehreeven written, ſchryven to write, 

Ik ſchyn 1 ſhine.,  , I. ſcheen I did ſhine, Geſcheenen ſhined. ſchyaen to ſhine. 

Ts Ay I wear off. * Ik fleet I wore off. Geſleeten worn off. fAlyten to wear off. 

Ik ſmyt I fling. - . ſmeer I flung. Geſmeeten flung. ſmyten to fling. 

Ik firyd J fight. 1k ſtreed I fought. Geſtreeden faught. ſiryden to fight. 

Ik ftyg I mount up. Ik fieeg I mounted up.Geſteegen mounted up. ſiygen to mount up, 

Ik vryf l rub, Ik vreef I rubbed. Gevreeven rubbed. vryven to rub. 

Tk wyk I retreat. It week I retreated. Geweeken retreated. wyken to retreat. 

1k wys I ſhew. Ik wees I ſhewed. Geweezen ſhewed. auen to ſhew. 


wyten to impute. 


From 


a 


RM pant. 
Ih 4. boiſe. 
Th kryſth [| cry. 
Ik kryg 1 warr. 
It hu | line. 
Ik hm I glue. 
Th myd | avoid. 
Ik myn I mine, 
Ik pvp | pipe. 
I rym | rime. 
Ik twyn | twine, 
IK vyl I file. - 


A Brief and compendious 


From theſe are excepted. 
Ik hygde I panted. | Gebygd panted. 
Ik hy/te | hoiſed. . Gehyſt hoiſed. 
Ik kryſchte | cry'd. - Gehkryſcht cried. 
Ik krygde | warred. Gekrygd warred. 
1k lyade | lined, 88 lined. 
I hmde | glued. Gelymd glued. 
Ik mydde | avoided, Gemyd avoided. 
- — I mined. Fang hip 
te I piped. Gepypt piped. 
1k * 1 ned. 8. rimed. 
Ik tuynde I twined. Getwynd twined. 
I vylde I filed. Gevyld filed. 


hygen to pant. 


Ven to hoiſe. 


Kryſchen to cry. 
krygen to warr. 
* to line, rule. 
hymen to glue. 
myden to avoid. 
mynen to mine. 
pypen to pipe. 
rymen to time. 
twynex to TWINE, 

2 ylen to file, 


V. The fifth variation is when y of the Preſent Tenſe is changed into 0 in the Preter-Imperfect, as 


Ik buyg I bow. 

4 druyp | drop. 

Ik dayk I dive. 

1k kruyp I creep, 

1k lay I ſhut. 

11 41 yp nn | 
chu AW. 

1k 2 ſnuff. 

1k Aayt I lock, 

I ſtay I beduſt. 

It zzyg I ſuck, 

It zayp 1 tiple, 


Ft Ay] bolt. 

1k hays I houze. 

1k hayl I howl. 

It kayp 1 coop. 

1k prayl I tret. 

Het paylt It (wells. 

It rayl-I change. 

IA raym I make room. 
Het ruyſcbt It purls. 
Ik ſpayt I ſpout. 

1k ſtuyt I bounce or ſtop. 
Het ſuyſt It buzzeth. 
1k wayf I wat. 


Tk ſchoof I drew. Geſchooven drawn. 
1k ſnoot I ſnuffed. Geſnooten ſnuffed. 
1k float | locked. Geſlooten locked. 
Ik ſtoof I beduſted. 


Ik boog I bowed. _ Geboogen bowed. 


Tk rook I (ſmelt. Gerooken (ſmelt. 


buygen to bow, bend. 


. 1k aroop 1 dropped. Cedroopen dropped, aruypen to drop, drip. 
Ie doo, I dived. Gedooken dived. 4 avg dive, ſtoop. 
1k kroop | crept. Gekroopen crept. kruypen to creep. 
1k look did ſhut. Gelooken ſhut. _ bayken to ſhut, 


ruyken to ſmell. 
ſchayven to draw, puſh. | 
ſnuuyten to ſnuff orblow the noſe. 


flayten to lock, ſhut. 
Geſtooven beduſted. ſtayven to beduſt. 


It ⁊oog I ſucked. Ce xoogen ſucked. ⁊uygen to ſuck. 
1k ⁊oop I tipled. Gezoopen tipled. Zuypen to tiple. 
From theſe are excepted. 

It buylde ] bolted. Gebnuyld bolted. buylen to bolt. 

Ik haysde | houzed. Gehuysd houzed. | huyZen to houze. 

Ik haylde | howled. Gehuyld howled. huylen to howl. 

Il kuypte | cooped. Gekuypt cooped.  &aypen to coop. 

Ik praylde | fretted Geprayld fretted. pruylen to fret, grumble, 
Het puylde It did ſwell. Cepuyld ſwoln. puylen to (well. 

Tk ruylde I changed. Gerayld Jace 75 ruylen to change. 

Fk ruymde | made room. Geruymd made room. ruymen to make room. 

Het ruyſebte It purled. Gerayſcht purled. rayſchen to purle. 

It ſpuytte I ſpouted. Geſpuyt ſpouted. ſpuyten to ſpout. 

Ik ſtuytte I bounced. Eeſtuyt bounced. ſtuyten to bounce, ſtop. 
let ſuysde It did buzz.  Geſuysd buꝛzed. ſuyxen to buzz. 

Tk wuyfde 1 watted. Gewuyfd wafted. duny den to watt. 


Notre. Kluyver to pick a bone, and ſchaylen to ſhelter, have Mayfde or Hoof, and gelluyfd or geklio» 
ven : and ſchaylde or ſchool, and geſchuyld or geſchoolen. a FIT: + | 


VI. The ſixth variation is of Verbs that change in into on, as 
Gebonden bound. 


I bind | bind. 

Tk blink | ſhine. 
I ding I cheapen. 
Tk drink I drink. 
I 4wing I force. 
Tk kliak | ſound. 
Ik ſpin J ſpin. 


Th bond | bound. 

It blonk | did ſhine: 

Tk dong I cheapened. - 
Ik droak | drunk. 


It dwong | forced. 


1k Alan l ſounded. 


1k bon 1 ſpun. 


— 


binden to bind. 
bliakea to ſhine. 
dingen to cheapen. 


Geblozkten ſhined. 
Gedongen cheapened. 


Gearonuken drunk. drinken to drink. 
Gedwongen torced. dwingen to force. 
Geklouken ſounded, Hinten to ſound. 
Geſponnen ſpun. ſpinnen to 1pih. - 


a [k 


— 


Ik ſpring I leap. 
1k mk | ſtink, 4 
Tk wind. I find. 
Ik win I gain. 
1k wind I wind. 
Ik wring I wring. 
1k zing I ſing. 
1k zink I fink. 


Ik glim I glow. 
Tk klim I climb. 
1& krimp I ſhrink, 


It bedrieg I cheat. 


Tk gebred | command, 


Ik geniet | enjoy. 
I giet I powr. © 
It Kies chuſe. 
I lieg I lie. 

Tk ſebiet I ſhoot. 
Ik vlied | fly. 
1k vlieg 1 1 
Het vrieſt It 
Tk verlies I loſe. 
It bied I bid. 


Ik nies 1 ſneere, 
1k wieg | rock. 


eezeth. 


Ik foron J lept. 


Th wrong I wrung. 
1h — ſung. 
I ff 


Ik bedroog I cheated. 

1k gebood I commanded. 
1k genoot I enjoyed. 

1k goot I powred, 

1k koos I choſe. 

Ik loog | lyed. 

Tk ſcho8t | ſhot. 

It viood I fled. 

1k vloog J flew. 

Het wroor It froze, 


I verloor ] loſt, 


Tk bood I bad. 
Tk Zo0d I boiled. 


Dutch: Grammar. 


vs Ge A ongen lept. 
Tk ton | ſtun. .. Ge/tonken ſtunk. 
Tk vond I found, _.. Gewondent found. 
It won I gained. Gewonnen gained, 
Tk wond I wound. Gewoxden wound. 


. Gewrongen wrung, 


e ha ſung. 


It zon _ Gezonken ſunk, 
To theſe may be added, 
Tk glom 1 glowed. Geglommen glowed. 
- Ik klom | climbed, Geklommen climbed. 
1& kromp I ſhrunk. Gekrompen ſhrunk. 


Bearoogen cheated. 
Gebooden commanded. 


Genooten enjoyed. 


Gegooten powred. 
Geko0zZen choſen. 
Geloogen lyed. 
Geſchooten ſhot. 
Gevlooden fled, 
Gevloogen flown. 
Gevrooren frozen. 
Perlooren loſt. 
Gebooden bidden, 
Gezooden boiled. 


From theſe are excepted, 


Tk nieſde I ſneezed. 


1k wiegae I rocked, 


Genieſd ſneeꝛzed. 
Gewtegd rocked. 
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ſpringen to leap. 


ſtinten to ſtink. 
viuden tO find. 


ꝛuinnen to gain. 
winden to wind. 
wringen to Wring. 
⁊ingen to ling. 
— to ſink. 


limmen to glow, or pule, 
1 — to climb. 
krimpen to ſhrink. 


VII. The feventh variation is when je is changed into oo, as 


_ bedriegen to cheat. 


gebieden to command. 
genieten to enjoy. 
war to powr. 

ie gen 10 chuſe. 
liegen to lie. 
ſchieten to ſhoot, 


dlieden to fly. 


vlregen to flie. 
vriezen to freeze. 
derlie gen to loſe, | 
bieden to bid, proffer. 
zieden to boil. 


#iezen to ſheeze, 


wiegen to rock. 


VIII. The eighth variation is when ee is changed into a, the Participle being Irregular, as 


Ik breek I break. 


Tk beveel I command. 


Tk 4. 2 

Th ge ive. 

Th 3 heal. 
It lees I read. 

Tk meet I meaſure. 
It neem | take. 

Ik ſpreek | ſpeak. 
It ſtee I ſtick. 

Tk ſteel I ſteal, 

Tk treed | tread. 

Ik vergeet I forget. 
Ik vreet [ devoure. 


I beef I tremble. 
1k deel 1 divide. 
It eer I honour. 


Ik brak I broke, 
Tk beval I commanded, 
= at 1 eat. 

ave. 
1k — healed. 
Th las I did read 
It mat I meaſured, 
Th nam | took. 
Ik ſprak I ſpoke. 
1k ſtak I ſtuck. 
Tk ſtal I ſtole. 
Ik trad I trode, | 
1k vergat | forgot. 


IA wrat I devoured. 


Gebrooken broke. 
Bevoolen commanded: 
Gegeeten eaten. 
Gegeeven given. 
Geneezen healed, 


 Geleezen read. 


Gemeeten meaſured. 
Genomen taken. 
Geſproken ſpoken. 
Geſtoken ſtuck. 
Geſtolen ſtoln. 
Getreeden trodden. 
Vergeeten forgotten. 
Cevreeten devoured. 


From theſe are excepted. 


Ik beefde I trembled. 
Tk deelde J divided. 
1k eerde I honoured, 


Gebeefd trembled. 

Gedeeld divided. 

ours honoured, 
2 : 


_ eeres to honour. 


breeken to break. 
beveelen to command. 
eezen to eat. 
geeven to give. 
2 to heal. 

eezen to read. 
meeten to meaſure. 
zeemen to take. 
ſpreeken to ſpeak. 
fteekern to ſtick. 
ſteelen to ſteal. 
zreeden to tread. 
vergeeten to forget. 
vreeten to devoure. 


beeven to tremble. 
deelen to divide. 


Ik 
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Ik kleed I cloth. Il kleedde L elothed, | Gebleed clothed. ''' © KHeeden to cloth. 
Ik leef I live, Ik leefde | lived. © Eeleefd lived. ſeeven to live. N 
Ik leer I learn. (lody. It leerde I learned, Celeerd learned. leeren to learn. (lody. 
Ik queel I ſing or make me- It queelde I ſung. © Gequeeld ſung. 2 to ſing or make me- 
Tk ſneef J am kill'd. Ik ſneefde I was kill'd. Geſneefd killed. nee ven to be killed. 

It ſmeer I ſmear. (vour. Ik ſmeerde I ſmeared. Geſmeerd ſmeared. ſmeeren to ſmear. 

Tk reef | ſtrive or endea- Ik ſtreefde I (trove. Geſtreefd ſtriven. ſtreeven to ſtrive, 

Ik veeg I ſweep. Ik veegde I (wept. Ce veegd ſwept. _ veegen to ſweep. 

Th vrees | fear. Ik vreeſde I feared. Gevreesd feared. oreezen to fear, 

Ik weef I weave. Ik weefde I wove. Ceweeven woven. wee ven to weave. 

1k ⁊weet I ſweat. Ik zweette I ſweated,. GCGezweer ſweated. ⁊weeten to ſweat. 


By theſe eight variations and their ſeverall exceptions it appears ſufficiently how abſurd it is, to limit 
the Dutch to four Conjugations according to the Latin, as ſome have endeavoured to do : for if one 
does but know how to Conjugate one /erb, he may Conjugate them all, if once he has learned their 
Preter-Imperfed tenſe and the Preter-perfed? Participle : and therefore E gathered a great many of them, 
thereby to facilitate the method of learning. In the mean while the learner may obſerve, that the Syl- 
lable Lee. is the generall ſign of the Preter perfect Participie: yet the Verbs beginning witk be, ge and 
ver are excepted from this rule, as Beminnen to Love, bemind loved; Begeeren to deſire, begeerd de- 
ſired ;- Bezoeken to viſit , bezocht viſited. Gebruylen to uſe, gebruykt uſed ; Gelooven to believe, ge- 
loofd believed; Geſchieden to happen, geſchied happened. Verachten to deſpiſe, veracht deſpiſed ; 7 ws 
inden to devour, verflonden devoured; Verteeren to conſume, verteerd conſumed. 

In compounded words this * is placed after the Prepaſition, as Aanwyzen to ſhew, aange- 
wee den ſhewed; Afbreeken to break off, afgebrooken broken off; Doorbreeken to break through, doorge- 
brooken broken through; Ingaan to enter, ingegaan entered; Mededeelen to communicate, medegedeeld 
communicated ; Neerſlaan to ſtrike down, weergeſtagen {truck down; Naaſpeuren to tracggy naageſpenrd 

traced; Omkeeren to overturn, omgekeerd overturned ; Ophouden to ceaſe, op ehouden cealed ; — 
ten to tranſlate, overgezet tranſlated; Toeſchryven to aſcribe, zoegeſchreeven aſcribed ; Uytwerpen to caſt 
out, #yzgeworpen calt out; Voorſtellen to propound, voorgeſteld propounded ; Yoorthrengento produce, 
woortgebragt produced; Hederkomen to come again, wedergekomen come again; i Zamenſtellen to com- 
poſe, *zamengeſteld compoled. 3-444] ; 1 

Yet there are a great many compounded Verbs that quite reject this Ge, as Doorgronden to penetra- 
te, doorgrond penetrated; Ooorſchieten to ſhoot throw, doorſchooten ſhot thorow ; for doorgeſchooten is 
partitioned with wainſcot. Erbarmen to pity , erbarmd pityed ; herſtellen to reſtore, herſteld reſtored ; 
Omringen to ſurround, omringd ſurrounded ; Ondervindento experience, onderppnden experienced; On- 
derwerpen to ſubject, onderworpen ſubject, obnoxious; Outtennen to deny, ontkenddenied ; Onthoofden 
to behead, othoofd beheaded; Volbarden to perſevere, volhard perſevered ; Volbrengen to perform, vol- 
bragt performed; Wederleggen to reply, wederlegd replied. 2 = 

here are alſo ſeveral compounded Verbs whoſe Preter- perfect Participle and Infinitive are both ali- 
ke, as Doorloopen to run thorow and ran thorow , doorſtooten to pierce thorow and pierced thorow, 
geneezen to heal and healed, herroepen to recall and recalled, outhouden to remember and remembred 
ontkomen- to eſcape and eſcaped, ontloopen to outrun and outran, ontſtaapen to deceaſe and deceaſed, 
verlaaten to abandon and abandoned, &c. 9 

It muſt be obſerved alſo that the Prepofitions of compounded Verbs are very often feparated from 
them, except in the —— and Subjunctitie Mood; but in the Indicative Mood it is very frequent, as 
Wy gingen t'zamen, We went together; Wy er aan t buys, we came to the houſe; Hy week van 
den Heere af, He departed from the Lord; 1k wys veele zZaaken , die andere voorbygegaan hebben, aan, 
I ſhew many ym that others have paſt by. But if theſe phraſes be changed into the Optative or Sub- 
juncti ve Mood, there is no ſeparation, as Ik wenſchte dat wy tzamengingen, I wiſhed we went toge- 
ther; ? Was laat cer dat wy daar aanquamen, it was late before we came thither ; Hy onthende dat hy 
daar van afweek, he denied that he departed from it; 7 Is een ⁊waarder werk dan veele denten, dat ik 
alles omſtandiglyk dus aauwyze, It is a harder taſk than many think, to ſhew every thing ſo circum- 
ftantially. - N 


Examples of certain Verbs that are Irregular, not falling under the foregoing rules. 


II bak I bagke. Ik bakte I baked, Gebatken(and not gebakt)baked.bakkes to bake. 
It blaas I blow. 1k blies I blew, Geblaaʒen blown. bBlaaxen to blow. 


1k bederf I ſpoil. 


1k bia | pray. 
Tk braad | roſt. 


It breng | bring. 


— 


Dateh Grammar. © 


1k bedurf I ſpoiled, - HBedurven ſpoiled. 
1k bad | prayed. - i) Gebeden prayed. . 
Tk bried or braaddelroſted} Cebraaden roſted. 
Ik bragt or brogt „Ann qcr-000ts 5 brought. 
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bederven to ſpoil. 
bidden to pray. 
braaden to roſt. 
brengen to bring. 
denken to think. 
doen to do. 
draagen to carry. 
Caan to go. 
hangen to hang. 
hebben to have, 
helpen to help. 
houden to hold. 
homwen to chop. 
Jaagen to hunt. 
konnen to be able. 
komen to come. 
Foopen to buy. 

 laaten to leave, let. 
lachgen to laugh. 
engen to ly. 
leggen to lay. 
loopen to run. (ted. 
mogen to be permit- 
melken to milk. 
moeten to be forced. 
raaden to counſel. 
roepen to call. 
ſcheeren to ſhave, ſhear. 
ſcheppen to create. 


ſchelden to ſcold. 
Jaan to bear. 

/laapen to ſleep. 
ſmelten to melt. 
ſtaan to ſtand. 
ſterven to die. 

ſtooten to puſh. 
zrekken to draw. (to fare. 


Gevaaren been conveighed. vaaren to be conveighed, 


vallen to fall. 
vangen to catcht. 
vechten to figh. 
verlaaten to avandon. 
dlechten to twiſt. 
draagen to aſk. 
— to grow. 
waſ/chen to waſh. 
weeten to know. 
weegen to weigh. 
wer ven to levy. 


werpen to throw. 
worden to become. 
wreeken to revenge. 


It denk I think. 1k dacht I thought; | Gedacht thought. 
1k doe Ido. Ik deed I did. Cedaan done. 
Ik draag I carry. 1k droeg L. carried. Cedraagen carry d. 
Ik gaa $0. Tk ging | went. Cegaan gone. 
11 hang. [I ing | hung. _  Gehangen hung and hang'd, 
It heb I have It had I had. +." Gehad had. * © 
It help I hel. H hielp or 42 L helped, Gebulpen helped. 
{k hon I hold. It hield J held. . Gehonden hold. 
It honw I chop. Ik hieaw I chopt. Gehouwen chopt. 
Tk jaag I hunt, 1k joeg I hunted. _ Gejaagd hunted. 
Tk kan | can, Tk on I could. Gekonnen could. 
Tk kom I come. Tk —— I came, Gekomen come. 
It koop I buy. I koft or koge I bought. Gekeft bought. 
IR laat I leave. Tk het I left. Gelaaten left. 
It lach | laugh. Tk heg I laughed. Gelachgen laughed. 
Ik leg ly. Ik lag I lay. Geelegen lain. 
It leg I lay. 1k leyd I laid. Gelegd or geleyd laid, 
It loop I run. Tk liep J ran. Geloopen run. 
Ik mag I may. Th mogt 1 _ | Gemoogen been permitted. 
Tk melt I milk. Tk molk I milked. Gemolken milked. 
Tk moet | muſt, Tk moſt I muſt. Gemoeten been forced. 
{k raad I counſel. [1k ried I counſeled. Geraaden counſeled. 
[Ik roep I call. Tk riep I called, Geroepen called. 
Ik ſcheer I ſhave. Tk ſchoor I ſhaved. Geſchooren ſhaved. 
[1k ſchep I create. 1k ſchiep I created, Geſchapen created. 
Note. When Scheppen ſignifies to draw or ſcoop, than it hath ſchepte and geſchepr. 
Ik ſcheld I ſcold. Tk ſchold I did ſcold. Geſcholden ſcolded. 
Ih flaa I beat. Ik ſloeg | did beat. Geſlagen beaten. 
1k flaap I ſleep. Ik /liep ] ſlept. Geſlaapen ſlept. 
Ik ſmelt | melt. 1k ſmolt | melted. Geſmolten molten. 
Ik ſtaa | ſtand. Ik ſtond I ſtood. Geſtaan ſtood. bu tee} 
Ik fterf I die. Ik flierf or ſturf I died. Geſturven or geſtorven died. 
Ie ſtoot | puſh. Ik ſtiet I puſhed. Geſtooten puſhed. 
Ik trek I draw. (hed. It zrok | drew. 2 Getrokken drawn. 
Ik vaar | am conveig-[k veer I was conveighed. | 
Ik val I fall. Ik viel | fell. Gevallen faln. 
I vang I catch. Ik ving I caught. Gevangen caught. 
Ik vecht I fight. Ik vocht | fought. Gevocoten fou; ht. 
Tk verlaat l abandon. Ik verliet J abandoned. Verlaaten abandoned. 
Ik vlecht | twiſt. It vlocht I twiſted. Gevlochten twiſted. 
It vraag | aſk. Ik wroeg I aſked. | __ Gevwraagd aſked. 
Ik was I grow. It wies | grew. Gewaſjen grown. 
Ik waſch | wan Ie wieſch or waſchte I waſhed. Geweaſſchen waſhed. 
Ih weet I know. I wi/t I knew. Geweeten known. 
It weeg I weigh. I woog I weighed. Gewoogen weighed. 
Tk werf I levy. Tk wierf or worf levied.  CGeworven levied. 
1k werk I work. [Tk wrocht or werkte 1 wrought. Gewrocht or gewerkt wrought.werkex to work. 
Ik werp | throw. I wrerp I threw. Geworpen thrown. 
1k word I become. I wierd | became. Geworden become. 
N wreek I revenge. Ik wreekte I reyenged, Gewroken revenged. 
Ik ⁊eyd ] ſaid. Gezegd or gexeyd ſaid. 


1k zeg 1 fay. 


13 


⁊eggen to lay. 
It 


0 
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It zend | ſend. Tk zend I did fend; | + + Genondets ſent. | Rtenden'to ſend." 
It zie I fee. 1+ Th gag IU. Genre ee ⁊ien to ſee; | 
1k zit I fit. Ik zat I ſate. Gereeten date, zitten to ſit. 
1k zoek | ſeek. Il ⁊ocht I ſought, | © Gezocht ſougngt. zoeken to ſcek 
Th 2weer | ſwear. II zwoor I ſwore. | © Cesuooren tworn. ' _ - 2weeren to ſwear. 
Tk zwel I ſwell. Ik zwol I WM Il. © Gezwollen ſwoln. 2wellen to ſwell. 


1k zwelg 1 ſwallow. Ik zwolg 1 ſwallowed. +) Gezwolgen Iwallowed, . » zwelgento ſwallow. 


Some of theſe Irregular Verbs might be brought under one head, as Bid, zit. Blaas 727 braad, 
raad. Bederf, ſterf, werf, — Draag , vaar, vraag. Hang, vang. Loop, floor, Melk , ſcheld, 
ſmelt, wecht, ⁊end, ⁊wel, 2welg, and Scheer, weeg, | | 


NE IMPERSONAL VERBS 


Are onely conjugated in the third perſon, and are known by the ſetting the Particle het before them r 


Tame being Active, as 


Het regent It rains. Het behoort It ought. 
Het regende It did rain. Het ſchynt It ſeems. 
- Het heeft geregend It has rained, Het blykt It appears. 
Het had geregend It had rained. Het vrieſt It freezeth. 
Het zal regenen It ſhall rain. Het waait It bloweth. 15 


Laat het regenen Let it rain. Het dondert It thunders. 


* And ſome being Paſibe, as 


Het berowwt my 1 repent of it. Het verdriet my It irketh me. 
Het walgt my It lotheth me. | Het jammert my lt grieveth me. | 
Het ſpyt my I am ſorry for it. Het luſt my It delights me, I have a mind, I like it. 


Severall Perſonal Verbs are alſo changed into Imperſonals by ſetting the Particle nen before the third 
perſon, as | * | 


Men zegt, It is ſaid, men ſay, it is reported. 

Men hoort ; One hears, we hear. 

Men lon t niet 2ien, One could not ſee it. mes * 

Men zeyd dat men t niet wiſt, They ſaid that they did not know it. 

Mag men t wel weeten? May it be known, may we know it? -» 

Mex behoeft er geen geloof aan te ſlaan, There is no credit to be given to it. 


P — ttt 


Of PARTICIPLES. 


Participles participate of Verbs, and are uſed and declined as Nouns Adjectives, being diſtinguiſhed 
into Preſent and Paſt, the former being Ackive and the latter Paſſive, as Slaande 2 geſlagen bea- 
iv 


ten. But the Active is onely declinable and alſo diſtinguiſhed into Genders as the Adjectives, as 
Sing. | | ; 

Nom, De werkende man The working man. The Plural hath 

Gen, Des werkenden mans Of the working man, | Werkende in all 


Dat. Den werbenden man To the working man, caſes, * 


ACC. | 


Dauteb Grammar, 11 
Acc. Den werlenden man The working man. | x; 
Voc. O werkende man O working man. | 


Abl. Van den werkenden man From the working man. 
r | 3 1 n 


Nom. De naaijende vronu The ſowing woman. 

Gen. - Der naaijende vrouwe Of the ſowing woman. 
Dat. Aan de naaijende vrouwe To the ſowing woman. 
Accel De naaijende vrouw The ſowing woman. 
Voc. O naaijende. vrouw O ſowing woman. 
Abl. Van de naaijende vrouw From the ſowing woman. 


Note. The Feminine Participles are without variation, both in the Singular and in the Plaral number; 
i Sing. \ | 


Nom. Het verwoeſtend voll The deſtroying people. 
Gen. Des verwoeſtenden volks Of the deſtroying people. 5 
Dat. Den verwoeſtenden volke or aan het ver woeſtend volt To the deſtroying people. 
Acc. Het verwoeſtend volt T he deſtroying people. 

Voc. O verwoeſtend volk O deſtroying people. 

Abl. Van het verwoeſtend volk From the deſtroying people. 


— 


The Plural hath verwoeſtende vollen or volkeren through - out all the Caſes. 


But here it mult be obſerved as in the Aajectives, that if the Particle een preceeds, the final e of the Pars 
ticiple, when it is of the Maſculine Gender, is cut off; for tho we ſay De werkende man the working 
man, yet we ſay een werkend man, but never een werkend vrouw a working woman. 90 in the Neu- 


ter we ſay always een a Jon vggeltje a flying little bird; and yet ſeveral times when het preceeds, an 
e is added, as het vliegende vogeltje. . 


— 


Sing. 


Nom. Een bemind man or de beminde man A or the beloved man. 
Gen. Een or des beminden mans Of the beloved man. 

Dat. Dex or aan den beminden man To the beloved m 

Acc. Den beminden man T he beloved man. 4.5 

Voc. O beminde man O beloved man. 

Abl. Van den beminden man From the beloved man. 


The Plural hath beminde in all Caſes. 


Sing. | Plur. 
Nom. Het gedrukt boek The pried book. | Gearakte in all Cafes. 
Gen. Des gedrukten hoe Of the printed book. | | 
Dar. Aan t gedrukt boek Jo the printed book. 
Acc: Het gedrukt boek The printed book. 
Voc. O gearait boek O printed book | 
Abl. Van het gedrukt boek From the printed book. 


— 


ER B S. 


An Adverb is a part of ſpeech not capable of Peclenſion, uſed to declare the quality or circumſtance 
of any action: but there 3 ſundry ſorts, they may be reduced to ſeveral heads; as ſome (nay the 
greatelt part) of quality; as Mel Well, armelyk pooriy, gelcerdelyk learnedly, gemaklyk eaſily, gewil- 
bglyk willingly, #haſtelyk haſtily, wyslyk wiſely, naerſtiglyk diligently. 


% 
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Affirming , as Ja Ves, inderdaad indeed, immers truly; nay; waarlyt verily,” xeler, vedrgeker ſare- 
ly, zehkerlyk certainly. nenn 
Denying , as Neen No, niet not, geenſins nowiſe. ie e e. 
Of time, as Heden to day, giſteren yeſterday, eergi/teren the day before yeſterday, morgen to mor- 
row, overmorgen the day after to morrow, ſomzyds lometimes, xx now, toen then, ftraks preſently, 
2 immediately, ooit ever, nooit never, haaſt ſoon, vroeg early, onlangt of late, xelden ſel- 


om, dikwils, vaak, often; eertyds formerly, ot dat untill. | | 
Of place, as Maar Where, werwaards whither , hier here, herwaards hither , derwaardt thither , 


2 whence, daarvandaan thence , naby nigh, binnen within, buyten without, voor before, 

achter ind. N * F: LG a 1345: t | 2] 
Of Compariſon , as Zo, alſo, ſo; desgelyks likewiſe, eerder , lever rather, dan, als than, meer more, 

min leſs, achter volgende, naar according, verſcheydentlyk differently. | | 
Number, Eenmaal Once, tweemaal twice, driemaal thrice, viermaal fourtimes , ten eerſten firſt, 


zen tweeden ſecondly, ren derden thirdly. : 
Of 188 as Veel Many, much, weynig few, little; genoeg enough, ſcbaars ſcarſe. 
And ſeveral more, whereof nevertheleſs the greateſt part may be reduced to thoſe of quali 


Some Adverbs admit alſo degrees of Compariſon; as Vroeg, vroeger , vroegſt, Early, . ear- 
lieſt ; weynig, weyniger, weynigſt, few, fewer, feweſt. PITS | 


Wis BIS 


— 
— 


Of CONJUNCTIONS. 


A Conjunction is a part of ſpeech coupling words and ſentences together; yet they are of divers ſorts. 

Some are abſoluty Copulative, as En, ende And, of, ofte or, ook alſo, deggelyks likewiſe, beneffeys 
beſides, daarenboven moreover. a . IN 
Some are Dijunctive, as Nochte, Neither, nor; * zy either, anders otherwiſe. 

Cauſals, as Want For, vermids, omdat becauſe; derbalven, daarom therefore, opdat that, that ſo, 
»ademaal ſince, whereas; voorzoveel forasmuch. a & 

Adverſatives, as Maar But, hoewel, ſchoon, th6, although; »ogtans yet, echter however, daaren- 
tegen, on the contrary, on the otherhand ; xtezremin nevertheleſs, onaangezien notwithſtanding. 
Exceptives, as Uytgenomen Except, bebalven beſides, dies niettegenſtaande notwithſtanding that. 


—_ 


w_ — 
* " OT EO Oren 


Of PREPOSITIONS. 


A Prepaſition is a part of ſpeech which is ſet before other words, as 


MIS: Oztrent About, thereabout, 

Achter Behind, after. 5 Rondom Round about. 1 : 

By By. Te To, at. | 1 
| Beneden Below. Tegen Againſt. _ 

Binnen Within. Tegen over Over againſt. 

Boven Above. Tot To, at. 

Buyten Without. ; Tuſ/chen Between, betwixt. 

Dicht 2 Hard by. Van From. 

Door Through, by. | Door Before. | 

In In, into. Zonder Without | 

Natoe Towards. | To theſe migat oe added Ten and ter, 

Met With, | whoſe uſe and ſignification will be 

Om About. | found in the Synzax:s. 

Onder Under, among. 3 
Op Up, upon. | | 


Some Prepoſitions are called inſeparable, becauſe they are not uſed by them ſelves, but always pla- 
ced before Nowns or Verbs, as Ant, Be, Ge, Er, Her, On,; Ont, Wan. ; 131M | Of 


n 
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Of INT ERIECTIO NS. 
An Interjefion is a part of ſpeech, ſuddenly as it were caſt between the ſentence, to expreſs the 


motion or paſſion of the mind, as 5 
00,0 71 Ah me, ach oh; helaas, eylaas alaſs; wee wo, is 't moogelyk is it poſſible, foes fy, fil, 


1 huſh, whi | 


* 


_— 
lm 


Of tteSYNTAXIS. 


T would indeed be to little purpoſe, to multiply Rules of Conſtruction according to the Latin Gram- 
Jas becauſe the ſame manner of expreſſion that is uſual with the Dutch, often prevails among the 
ngliſh ; and the difference of Diale& may caſier be perceived by obſervation in reading, than by trou- 
bling ones ſelf with the learning of Rules. Yet in ſeveral Phraſes there is a conſiderable difference, of 


CO TI 


* 


which ſome examples being ſet down in my Engliſb Grammar under the head of WOORDSCHIK- 


KING, the learner of Dutch is alſo referred thereunto , becauſe that part of the Grammar is but very 


briefly to be touched here. 5 | hp 
Caſe is uſed in theſe expreſſions. Een teng biers a Draught of beer; 2 


. In NO UNS the Genitive 

ic links he is lefthanded; 14 ging myns weegs | went my may; eens *s weeks once a Week; zweema 

i daags twice a day; driemaal s jaars thrice a year; 's daags in the day time; i nachts in the night time; 

f morgens in the morning; *s avonds at nlght, in the evening; goed: moeds of good cheer ; ** kinds 

loving to children; 4loozs voets bare-footed; bloors hoofds bare-headed ; veel goeds much good; weynig 
elds little mony; vol waters full of water; myns niet waardig not worthy of me; onrer iudachiig 2 


of us; myns bedunkens according to my judgement, 
| in the conſtruction of words. For th0 many 


. Some Writers among the Dutch do not fully agree 
think it very good to ſay De wysheyd Salomons the wisdom of Salomon, Het Ry, Davids the Kingdom 


of David; Her Huys myns Vaders the houſe of my father; yet others count it better to ſay Salomon: 


Wycheyd, Davids Ryk, and myns V aders Hays. | | 
The Dative Caſe is uſed in theſe phraſes Zynen vader gelyk like unto his farther, den volke voordraagen 


to propound unto the people, der werreld geſturven dead unto the world, allen gemeen common toall, 


ten vuure gedoemd condemned to be burnt, en eexwigen lee ven overgevoerd translated into life eternal, 
ten grave gaan to go to the grave. 1 | 4 

The Accuſati ve, being onely formed by the Particle, is uſed thus: Gelukkig is het volt 't well dex 
Heere verkieſt, Happy is the people that chooſeth the Lord: And if inſtead of the Particle den ſtood de, 
the ſence would be quite altered; for then it muſt be Engliſhed, Happy is the people whom the Lord 
chuſeth, Likewiſe, Zalig is hy die den Heere bemint, Bleſſed is he that loves the Lord; and Zalig is hy 
dien de Heere bemint, Bleſſed is he whom the Lord loveth. | 

The Numbers in Dutch are Declinable into the Accuſative or Ablative Caſe, as In tween, drien, 
vieren, vyden, Zefſen , zevenen, achten, negenen, tienen, elven, twaalven, enz. deelen, To divide 
into two, three, four, five, ſix, ſeven, eight, nine, ten, eleven, twelf, &c. Hy quam met ⁊yn 
vieren, He came with three more beſides himſelf. zy waaren met hun zefſen, they were ſix of em. 
The Ablative is uſed ſomtimes with the Prepoſitions Ten or ter, as Ik zag hem ten hove, I ſaw him 

at the court; ten tyde in the time, daar ter ſtede in that town, ter goeder uure in a good hour, 
This manner of ſpeaking ſeems alſo to be in the Ablative Caſe, Behoorlyken wyze in a due form, On- 


verrichter 2aake the thing remaining undone. = 
When ADJECTIVES are uſed Subſtantively they become Indeclinable : for tho we ſay, Ryke 2 
ryke) 


den Rich people, yet we ſay, zy waaren ryk they were rich, or die luyden waaren ryk (and not 
thoſe people were rich. : "Wa . WTR Mo 
Aajeckines are alſo very often uſed Adverbially, as Ik heb hem tronw gediend | have ſerved him faith- 
fully; Ik heb hartig gegeeten | have eaten heartily bo grad het heel traag he did it very flowly. This 
manner of ſpeaking agrees with the Engliſh phraſe, To /peak loud, and with the Latin conſtruction of 
Virgil, Se matutinus agebat, | | 
{2 


g | 
Some PRONO UNS are uſed thus, Tor —_— At my houle, tot xwent at thy houſe, 10. ⁊yne 
8 383 n at 
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wondred at it. 


gen the reaſon of his ſaying ſo; Yerachtens waerdig, worthy of contempt. 
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at his houſe, tot hunnent at their houſe, om onzent wille for our ſake, om haarent wille for her ſake, 


myment halve for my ſake, went halve for your ſake. | | 
The Pronouns Gy, wy, zy, are often pronounced and writ thus, Ge, we, ze. 
It is very frequent to ſay, De gene die ons quamen zien Thoſe that Came to ſee us; But ſome are of 


opinion that the word de gene is altogether ſuperfluous here, and that it is better to fay, Die ons 


The Particles Het and dat are ſeveral times uſed in the Plural number; as Het waaren vroome luy- 
den They were honeſt folks: Dat zyn ſterke parrden thoſe are ſtrong horſes. . a 

Some V E R BSrequire a Genizive, as Ontferm u myner, Have pity upon me; hy kreunt zich des niet, 
he doth not matter that; gedexk zyner, remember him; Des verwittigd informed of it. | EE 


Some will add a final e to the Verb in the Indicative, thus, 1k weete dat het 20 is, I know it to be 


ſo; Ik verneeme dat hy huys it, I underſtand that he is at home; Ik hebbe hem nog niet getien I have 
not ſeen hem yet. But others, and I my ſelf alſo, reject this, and fay always in the Indicative Il weet 


I know , 1k verneem | underſtand, Ik heb | have; leaving weere, verneeme , and hebbe, for the Opta- 
ive or Subjunckive mood. : 


Some will expreſs the Subjunctive Mood thus: Zie of by dat gedaan hebbe , See whether he has done 


it. But others judge with good reaſon, that alth6 hebbe be good for the Optative, as for ſnſtance, 
Dar hy zyne wille hebbe that he may have his will; yet the mncdtive is expreſſed better by heeft, if it 
be duely transplaced} for in the Indicative Mood we ſay, Hy heeft het gedaan; and the Subjunctive re- 
quires onely the transplacing of the auxiliar word hee, thus, Ik wee? niet of hy 't gedaan heeft, I do 
not know whether he hath done it. 

The Infinitive of a Verb is often uſed as a Noun Subſtantive of the Neuter Gender, as Zulk werben 
valt moeijelyk, ſuch working is hard; bet fterk gaan vermoeit my, the hard going tires me; dat drinken 


it xuur, that drink is ſour; het gulzig eeten kropt hem, the greedy eating chokes him; ⁊yn ſprecken der- 


veelt my, his ſpeaking wearies me, or I can 't endure his ſpeaking. |, 
Several Infinitives aſſume the Pronoun ⁊ich, as Zich ſchaamen, to be aſhamed; Zich verwonderen, 


To wonder; and in the Indicative, It ſchaame my I am aſhamed; Wy verwonderden ons daarover , We 


And ſomtimes are Iafinitives, thus uſed, alſo declined, as Willens en weetens Wilfully and know- 
ingly, mynt bedunkens according to my judgement „des arinken at full of drink, de reden zyns ⁊eg- 
Me ſay dank weeten in Imitation of the French, ſavorr gre to be thankfull, or to take kindly: and 
others count it more proper to ſay, dank wyzen to aſcribe or impute thanks. 
| —_ ADVERBS take to them a Genitive, as Niets geheels Nothing whole, gelds genoeg mony 
enough. | | 
« .4 PREPOSITION Op is ſomtimes uſed thus, Op her Duyrſch According to the Dutch or in 
the Dutch, op zy» Engels after the Engliſh faſhion. _ EE 
Te, ten and ter are thus uſed, Te Haarlem At Harlem, te Londen at London, te lande by land, 
ze water by water, te paerde on horſe-back , ze voer on foot; te water en te brood zitten, to be fed in 
tiſon with bread and water, ten eerſten at firſt, ten *weeden ſecondly, ten deele partly, ten dage on that 
y, ten goede in good part, ren toon ſtellen to expoſe, ten hoog ſten at the higheſt ; ter plaetſe at the pla- 
ce, ter zee by ſea, ter dood to death, ter dood toe until death. | 
None but our beſt Authors take the words Op4at that ſo, omdat becauſe, for one word; ſince 
the vulgar way is to write op dar and om dat. Every body writes waarom why or wherefore, daarom 
therefore; and yet the moſt will divide (without any other reaſon than that is uſuall) the words waar 
by whereby, waar in wherein, daar door thereby &c. But fome few, obſerving this irregularity , will 
write now, waardoor whereby, daarin therein, daarmede therewith, ada 35 
Of the rranſplacing of words has been ſaid ſomething already in the Syntaxis of my Engl; Grammar; 
and it is very uſual in Dutch to place the Verb laſt in a ſentence, as Haznrer ⁊al ik u weer dien, When 
ſhall I ſee you again? Als gy in Engeland komt, when Jon come into England. | | 
Some Engliſh-men have been ready to ſay, that the Dutch was n ef or defective, in ſome 
reſpects; as tor inſtance, that Male and female is rendred in Dutch, Manneken en W/yfken; but let the 
liſh conſider, that if they think it worth the while to make ſport with that, the Dutch may as well 
find fault with a Man-midwife , which in their own language is called een Vroed meeſter or V roed-dodtor : 
And if the 'Engliſh count it odd to hear of een zilver ooryzer, I hope they will be ſo ingenuous as to 
conſefs that a $:/ver ink-horn is not a more refined expreſſion; and that Wainſcotted with marble , ſeems 
no leſs againſt reaſon, than it is agreeable with cuſtom. | 7 8: a 
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Wegens de 


| NEDERDUYTSCHE 


SPELLING 


Ewyl een eenpaarige Spelling, en die met eene op vaſte gronden ſteunt, noodzaakelyk een zeer 
D root voordeel aan den leer mow onzer taale moet toebrengen, heb ik my in myn Woorden= 
| N bevlytigd om een geregelde ſpelling te houden, en alle Derivativa, of Afſpruytſels, 20 na 
aan hunne Radicalia, of oorſpronkelyke woorden, te brengen, als 't moogelyk was; en niet altyd zo 
zeer te letten, of men zulk of zulk een woord niet met minder letteren zoude konnen ſpellen; ver- 
mids het veeltyds geſchiedt, dat daardoor de eygenſchap der woorden ten hoogſte te kort gedaan, en 
eenen Leerling in eene verwarring, waaruyt hy zichzelven niet redden kan, gebragt 4, Want, 
by voorbeeld, een vreemdeling, die een weynigje Duytſch begint te verſtaan, vindt in een boek deeze 
woorden, De zaken ⁊yn vervuld; en niet weetendes wat het woord zaken te zeggen is, zoekt in het 
Woordenboek na t woord Zat, (want anders kan hy niet doen, omdat het woord niet volgens des- 
zelfs eygenſchap [ ⁊æ aaten] geſpeld is); waaruyt hy dan zal moeten beſluyten, als hebbende juyſt nog 20 
volkomen op 't rechte onderſcheyd der woorden vervullen en vullen niet gelet, dat de betekenis is A 
De zakken zyn gevuld; daar in tegendeel, indien 't woord geſpeld was gelyk 't behoorde, hy ten eer- 
ſten de rechte meening daarvan vatten zoude, het zelfde kan gezegd worden van deeze woorden , De 
ketel ſtondt op drie poten; want een vreemdeling zal 't voor potten neemen. Diergelyke exempelen zou 
men veele konnen bybrengen, als zynde de woorden Beenen, poken, kalen, velen, en een menigte 
andere, aan die dubbelzinnigheyd on erworpen. Ik weet wel dat men hier tegen zou konnen inbren- 
en, dat 20 lang de middelſfe Medeklinkers in de woorden ⁊alen, poren, benen, enz. niet . verdub- 
beld zyn, 't zelve by iemand, die de taal verſtaat, geen twyfel zal konnen baaren. Maar daarop 2 
ik, dat myn oog nu op leerlingen is; en dat men alles, rot duydelykheyd onzer taale, hen te gevalle, 
behoort aan te wenden: want ſchoon een vreemdeling reeds begreepen heeft, dat wy 't meervoudig 
getal der meeſte Naamwoorden met byvoeginge van de ſillaab en betekenen; zo moogen wy nogtans 
zeer wel onderſtellen, dat hy nog zo ten eerſten niet zal begreepen hebben, in welke woorden de laat- 
ſte Medeklinker, als men 't meervoudig getal wil uytdrukken, verdubbeld wordt, en in welke niet. 
My is niet onbekend, dat men hier tegen inbrengt, dat het in andere taalen niet 8 is een 
lange fillaab met twee klink letters te ſpellen: maar deeze tegen werping is van geen klem; want gelyk 
alle taalen haare byzondere eygenſchap hebben, zo heeft ook de onze, en ik weet niet wat andere taal 
zulk een menigte van woorden heeft, die 't eenvoudig getal noodzaakelyk met twee klinkletters moe- 
ten geſpeld worden. Maar ondertuſſchen wordt de ſpelling van aalen, zaaken , beenen, ſteenen, 
dooden, ſtroomen, enz. door 't gebruyk der Hoogduytſchen, die wy immers in alles, wat met de ey- 
5 onzer taale overeenkomt, zeer wel moogen volgen, geſtyfd; naardien zy de H tot N 
linge van den klank der Klinkletteren te hulpe neemende, als blykt in de woorden Jahr, that, ebr, 
thor , noth, ſohn, enz. die letter 20 wel in het meervoudig getal gebruyken als in 't eenvoudig. Hier- 
by komt nog, dat zulke die zo gezet zyn tegen't gebruyk van het verdubbelen der klinkletteren, even- 
wel niet konnen goedvinden dat men ſchiyft, Briven, dives, rimen, wilen, enz. daar nogtans de 
— klank dier woorden door de i genoegzaam uytgedrukt wordt; maar men krenkt dan de eys 
genſchap van *t woord; en 20 doet men ook als men ſchryft, zaken, benen, ſtromen, enz. - 
Deere redenen, dunkt my, zyn 20 krachtig, dat ik bekennen moet, my dikwils cer verwonderd 
te hebben, dat verſcheydene geleerde Mannen _ ons, die men moet toeſtaan in de taalſchikkinge 
„ 2 
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 xeer uytmuntend te zyn, zich hierin 20 vergrypen, en maar 
dat de ey 
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leen daarop ſchynen toe te leggen, dat 
enſchap zulks toelaar of niet : Hoewel ik 


zy een woord met de minſte letteren ſpellen, t zy « 


anders zelf tegen alle overtollige letteren ben; want om welke reden, de Klinkletter by eenigen verdub- 


beld wordt in de woorden water , alter, beten; ſetel, leden, ſteden, over; ens gaat ny begrip te bo- 
ven: doch dat men tuſſchen Bedeelen en bedelen, Beteren en beteeren, enz, cen onderſcheyd in 't ſpel- 
len maakt, dunkt my op 't hoogſte noodzaakel k te zyn; en een yder zal ten eerſten konnen begrypen 
wat men meent, als hy geſchreeven vindt, Eene beeving beving hem : *'t Is een 1 7 van oud koper : 
Zyne leden leeden veel ongemak : De ſloten (kaſteelen) waaren omringd met ſlooten : Wy zagen hen ſteen 
zZaagen : Ih wil dat laken geenſins laaken : Ik wilt met dien ouden wagen op Zulken quaaden weg niet 
Waagen : de Graaven lagen in prachtige graven : Men ⁊al de krygsmagt op een goed getal ſcheepen inſchee- 

en: Als men van i fleyl gebergte na de dalen gaat moet men voorzigtiglyk daalen, enz. 185 't anders 
quaalyk geſpeld zynde ver warring zou konnen baaren. Ik acht het derhalye.beſt dat men ſchryft, Be- 
waaren en bewaaring, omdat men zegt ik bewaar, gy bewaart, en niet bewart; 20 ook draagen in plaats 
van dragen : dus ſpe! ik ook gebreeken als t ontbreeken betekent, doch gebreten om 't meervoudig getal 
van t woord gebrek uyt te beelden; insgelyks beveelen voor gebieden, maar bevelen, het meervoudig 
getal van bevel te betekenen. Dit dan dus vooraf gezegd hebbende, acht ik, dat hieruyt de redenen van 
t volgende genoegꝛaam als van zelfs zullen blyken niet ongegrond te zyn; Voorts zal ik die letteren, 


Waarin alle t niet met my eens zyn, in 't kort eens doorloopen, en beginnen met de , | | 


A. Deere letter komt nader met de gemeene klank overeen van verſcheydene woorden, die van ande- 
ren met een E worden geſpeld, gelyk Hard, hen Hr f: karſen, end. Ten anderen kan men door 
dat middel ook een onderſcheyd maaken tuſſchen Hart | cor], en Her: [ cervas, ] | 


AA. Beter acht ik het dat men Gaan, flaan, naam ſpelt, als Gaen, flaen, naem, dewyl AE een ge- 


mengde klank is, die dienen kan tot de woorden. &aers, paerd, ſtaert, waereld, welke ſommige 
ſpelden keers, peert, ſteert, werelt. x r 
Of zo men vaſt ſtelt dat de e dienſtig is om den klank van dea te verdubbelen, dan behodrt ze zulks 
ook ontrent de o te doen; en by gevolge moſt de ſpelling onzer meerbetoudovergrootvaderen van 
Groet, Noert, hoert, hoeft, oel, enz. in plaats van Grooz , Noord, hoort, hoofd, ook, weder uyt het 
af opgedolven worden; it en waare men twyfelde of die woorden toen dat zelfde geluyd wel had- 
n dat zy nu hebben; want men vindt in de Kymkronyk van Melis Stoke geſpeld broeder, moeder, 
droech, doe, ſtoel, enz. alhoewel men er ook vindt Roemſch, Proeſt, voor Koomſch, Prooſt, 20 dat 
men van die klank geen recht uytſluytſel kan bekomen ; te meer dewyl de Gulikers 't woord ook 
ſchier zodaanig uytſpreeken als of t geſpeld waare oo-eH; en wie weet of de aaloude Hollanders ook 
niet 20 deeden. | | | 1 
Men vindt er insgelyks die meenen dat men in rym behoort te ſchryven daen, quaen, in ſtede van 
daan, quaan, onidat die woorden tzamentrekſels zyn van daaden, quaaden; maar zouden 2⁊y dan 
ook konnen goed vinden dat men ſchreeve, doen, goen, voor doon, goon? Ik acht van neen. 


” 


AAU wordt gehoord in de woorden Blaauw, graauw, enx. t welk ik veel beter houd als Blauw, 


Frau. 


AE behoort maar alleen tot een vermengde klank gebruykt te worden, die men hoort in de woorden 
Paerd, ſtaert, kaers, waereld, recht vaerdig; want die deeze klank door ee, als Peert, ſteert, keers, 
weereld, eng. meenen uyt te drukken, ſchieten daarin veel te kort. En zy die meenen dat het ge- 
luyd der Griek ſche » of eeta gehoord wordt in de Engelſche woorden Leave, ready, heaven, ſpeak, 
konnen geheel ander bericht daarvan vinden hier voore in myn Vertoog wegens de Engelſche Spraak- 
konſt, pag. 4. alwaar zy zullen zien dat ea op-'t Engelſch klinkt als ee op 't Nederduytſch 5 doch 
dat echter de woorden ready en heaven nog zeer verre van de klank afwyken, ' - | | 


Al komt weynig te pas; maar wordt by ſommigen echter gebruykt in de woorden Kaizer, Romai- 
ai. enz. 5 a 7 Wb. EI Fy7 p F- 2 i . 


nen, klai, 


C voor K is by ons genoegzaam ongerymd; doch 


CH te verbannen, wil by my niet in; omdat het eygentlyk de Griek ſche à is, en gevolgelyk maar 
eene letter, ſchoon twee merken; en ik houdze ſcherper als de G; echter dunkt my dat ze beter paſt 
an een lettergreep te fluyten, als te beginnen; om welke reden ik liever laclgen als mo 
8 DAN | f per 


» A 
| + gf 
= 


þ, 


— 


a Wb 9 | a hers | ts Las Hh \ 1 * : * * 
9 "ef : J = : ; 

K „ 

R Co . 5 0 * 

- . g 1 g 


| wegens de Nederduyt ſche Spelling. | 77 

12 . — : en ligbaam als lic haam of lichchaam : ook: kan 2y dienſtig zyn om een onderſcheyd tuſſchen 

ſommige woorden te maaken, als och [ neque] en nog [etiamnum]; als ook licht Lux] en ligt [| fa» 

ol of levis]; dog [ moloſſus ] en doch [ verumtamen.] | „ | | 
D voegt wel in de woorden God, ſtad, lid, land; omdat men zegt, Goden , ſteden, leden . landen: 
5 2 de meeſte lydende DeelwWoorden [ Participia paſſi va] als Bekend. al beklaagd, enz. 
in de meeſte zeg ik, want ſommige vereyichen eene 2, als bekrayſt, beſchanſt, beſtraft, enz. 't Is 
waar, men brengt redenen hier tegen in, die niet t'eenemaal zonder grond zyn; en men zegt dat de 
welluydendheyd door dusdaanig een en benaadeeld wordt, en dat men daarom behoort te 
ſchryven, Lant, baut, hant, raat, end. Maar 20 dit als een vaſte regel doorgaat, dan vervalt men 
dikwils in eene verwarringe, die zelfs 92 — zou konnen misleyden, om de gelykluydendheyd 
van ſommige woorden die veel in de betekeniſſe verſcheelen; gelyk het Rad van eenen wagen, 
en een rat als 't een dier betekent; een Hand (muur), en cen want (handſchoen); Lood dat 
men ſmelt , en een loor van een angelier plant; Nood als men 'er gevaar of verlegenheyd door 
verſtaat, en een voor die men kraakt; Een goozje. om iets door te gieten, en een goodZje of godeken, 

Hierom kan ik nog niet zien waarom de eerſte wyze niet zou konnen goedgekeurd worden. 

Doch om nog iets van de O te zeggen, hy paſt ook wel verdubbeld, als men de onvolmaakte ver- 
leedene tyd van eenige woorden wil uytdrukken, als, ik vermoedde, ik antwoordde, hy doodde, enz. 


insgelyks voegt hy wel in 't woord wadte (ondiepre.) 


E. Heeft tweederley klanken, als blykt in Kuevel en bevel, geſpen en geſpens : it was derhalve wer 
. ſchelyk , dat het in 't gebruyk waare zulks met een klankteken te onderſcheyden, inzonderheyd in 
tweeledige woorden , die doorgaans t accent op de eerſte fillaab hebben, gelyk water , veter, 
| bepel , gevel , over, enz. Doch om dat cenige van deezen regel afwyken , zoud het heel goed 
zyn dat men de woorden belez , gebed, gexet, gebrek, aldus met een Klankteken merkte: maar 
__ waarom men de woorden, Eu, men, met, ſmet, ſterflyk, ſcherpheyd, enz. met een accent zoude 
tekenen, gelyk eenige doen, kan ik niet begrypen, als niet weetende hoe men die woorden anders 
-zoud uytipreeken , dan gewoonlyk geſchiedt. Doch dat men n, als 't het getal betekent, met 
klanktekens merkt, tot onderſcheydinge van 't ledeken een, keur ik heel goed. | 


x 


EE. Waarom dat ix Steenen ſpel in plaats van Stenen, is vooraan reeds gezegd. Zo kan men ook wee- 
dier ſchryven als men it ſaiſoen of de geſteltenis der lucht daardoor verſtaat, tot onderſcheydinge van 


| weder dat wederom betekent. 


27 17 - 


EU wordt gehoord in Gent, Beul, heul; | ook brengen die letteren, wanneer zy, ſchoon elk byzon- 
der, echter heel ylug uytgeſprooken worden, die klank voort. 


EY te gebruyken in de woorden eygen, leyden, goedbeyd, enz. acht ik veel beter als EI: omdat als 
men de kinderen de I met zynen rechten naam leert noemen, (en niet V, gelyk ſommige botte 
Schoolvrouwen doen) dan natuurlyk volgt, dat de woorden, reis, eiſch, aldus geſpeld, hunnen 
rechten klank niet konnen uytbrengen; gelyk ik daarvan levendige exempelen heb gezien Want als 
een kind, dat geleerd heeft de letter'I te noemen ie, de woorden Leider,, Keizer, goedbeid, enz. 
ſpelt, zal het t'elkens zeggen Lie, bie, bied. Die dit niet gelooven wil, neeme er een proef af, ge- 
yk ik gedaan heb, die 't ni niet ſchaame te zeggen, dat ik my yan een kind heb laaten overtuygen , 
dat verleyden, met een y geſpeld, meer op reden ſteunt, dan verleiden. 5 Hf 


F wil ik liever gebruyken in Brief, lief, ſchryf, enz. als V; hoewel 't laatſte van eenige geſchiedt; 

. want V uyt de Klinkletter U eenigſins ſpruytende, paſt heel wel om eene ſillaab te beginnen, maar niet 

2 „ myns oordeels, om die te eyndigen. Ondertuſſchen vindt men dicrgelyk een onder- 

cheyd ook in 't Engelſch, als wife, wives; knife, knives, Fc. ja zelfs in 't Latyn verandert men 

_ wel een letter om de gevoeglykheyd van uytſpraake, als Scriptum van ſcribere. Ik ſchryf ook liever 

elaft als ge buche, omdat het woord-keopen van 't Hoogduytſch laufen herkomſtig is. Doch kraft, 
15 welk in 't Engelſch /i betekent, kan my weynig behaagen. | 7 "201 
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G wil ik liever gebruyken in 't woord magt als ch, als komende van mag, welks onbepaalde wyze 
[ Infinitions] is moogen, en daarom ſehryf ik mogt en niet mocht; om dezelfde reden ſchryf ik gewig- 
rig, en niet ge wichtig, zynde afkomſtig vanꝰt woord wegen; en daarom wil ik ook liefſt ſpellen ge- 
bragt, gezigt, voorxigtig, vermids de & in de woorden brengen, ik zag, Wy zagen, niet kan achter- 

_ -- gelaaten worden. Hierom ſchryf ik ook gexag, ontxag, enz. K 3 a GH 
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_ Korte Verhandeling © 15 

GH kan ſomtyds ook te paſſe komen, als in de woorden Loggbenen, guyghelen, juyghen, toejuyghing , 
"TY ee want hoe wel de meeſten hiertoe ch gebruyken; echter kan ik niet goedvinden y: 1 

ſillaab daarmee te beginnen, 20 lang my een andere uytweg openſtaat. NR irn 
Mien vindt*er die {chrfven dagh (dies) tot onderſcheydinge van dag (een dolk.) Doch belangende 
het laatſte, het is eygentlyk dagge, waarom de Engelſchen daarvoor ook zeggen dagger; t zelfde 
kan mede gezegd worden van wegh, een witrebroods koekje; want het is eygentlyk wegge, 't welk 
ut het meervoudig getal ix laar blykt. Sommige ſchryven wegh of wech, als men ber weggegaan of 
weggedaan door betekenen wil; maar 't ſchynt dat zy niet overweegen dat dit weg afgeleyd wordt 
van den weg; waarom de Engelſchen daarvoor ook zeggen away, en de Italiaanen via, als Via, 

via! Weg, weg! en Mandar via wegzenden. . : 2 5 | 
Dit artikel ſtaat, gelyk ook de andere noopende de ſpellinge, breeder in myne Nederdzytſche Sprank- 
honſt, die ik onder handen heb, verhandeld, en 1 — te worden, hoe men veeltyds iets 
op 't goed geloof van de anderen aanneemt, zonder de reden daarvan in de grond te onderzocken ; 
gelyk eens jemand my beriſpte, dat ik Jarmouth ſchreef in plaats van Jarmuyden, t welk zyns oor- 
| gels de naam was, dien men aan die ſtad in het Duytſch moſt geeven ; maar hy wiſt niet, 
dat als men dit woord recht naar den eyſch vertaald zoude hebben, men dan zeggen moſt Farmnade, 
naar den naam van de rivier Tare, even gelyk men hier te lande zegt 1//e/monae, dat aan de Merwe 
tegen over den mond van den Wel legt; en Dender monde, zynde een ſtedeken gelegen in Vlaandre, 

ter plaatſe daar t riviertje de Dender in de Schelde loopt. | | | 


IE te verbannen, en te ſchryven, Dif, lia, ⁊iin, in plaats van dief, lief, zien, komt my ongerymd 
te vooren; want indien men de letteren 1, E by zichzelyen noemt, doch met zulk een vlugge uyt- 
ſpraak als t moogelyk is, men zal bevinden dat zy dezelfde klank, die wy aan die letteren gewoon 
zvyn toe te ſchryven, zullen medebrengen; en daarom kan ik zulk een nieuwigheyd niet goed keuren. 


IJ merk ik aan als een klinker en Medeklinker, en gebruyk dezelve daarom maar in de woorden maai- 
jen, naaijen, ⁊aaijen, gooijen, ſebooijen, enz. en nooit in plaats van de . ; 43:53 
K 1 ik altyd in plaats van C voor 4, o, 4. | | 
ondel ſpelde in zynen tyd Jongꝭ, langꝭ, 2angk; maar hy heeft daarin weynige naavolgers gehad; 
doch genanghenis, verganghlyk , afhangklyk, is by ſonimigen nog in gebruyk. Maar die de ſpelling in 
allen deele met de uytſpraak wil doen overeenkomen, zal moogelyk vruchtelooze moeite doen; want 
hoewel etlyke geſpeld hebben, #/ankken, vanggen, hanggen, dinggen, om de gewaande gebreklykheyd 
die *er is in klan-ken, din-gen, han-gen, enz. voor te komen, zyn zy daarin echter maar van weyni- 
gen gevolgd. | — 1 | | | F 


KW in plaats van QU wil ik juyſt niet kwaad keuren; maar dewyl't veelen, en inzonderheyd vreem- 
delingen, wat hard voorkomt ; en men daar benevens geene letters daardoor uytwint, volg ik 

| liever de gewoonlyke wyze; hoewel ik moet toeſtaan, dat het woord kwam , met kw geſpeld, na- 
der aan komezx paalt, dan wanneer men tt aldus | 9xzam ] ſpeldt. | 


O heeft, behalve 't onderſcheyd dat men hoort in de galm tuſſchen oven, over, holen; en wol, woll, 

_ ſommen, nog een derde klank die heel hard is, als Hol, rel, grdl, golf, kdlf, dolk, volk, ros, los, 

fp, mop, 202, ſpit, tot, 9022 welke altyd met een klankteken behoorde uytgedrukt te worden; 
want dan zou men een onderſcheyd beſpeuren tuſſchen 5 [zacht] en 46] een [kloot.] - 2 

OE wordt gehoory in de woorden goed, bloed, moed, en behaagt my beter als te ſpellen, goxd, blond, 

mond, gelyk de Zeeuwen doen, en ' welk van ſommige Hollanders, te veel op de Franſche manier 
verzot, naageaapt wordt, | 


OO. Dat Hooren [ audire] een beter ſpelling is dan Horen, kan Wen blyken, uyt het gene ik voor- 
aan wegens 't verdubbelen der klinkletteren gezegd heb. Hoorn [cornu] wordt van my Zonder e ge- 
ſpeld. Toorn is y my Ira ot gramſchap, maar toren gebruyk ik voor turris, een hoog geſticht. 
Doch waarom veele zuynige ſpellers 29 ſchryven in plaats van zo, kan ik niet begrypen, want 20 is 


20 wel kort als lang, Dus zegt Antonides in 't begin van zyn Traz#/ : 


Zo wordt de beerſcbappy uw grootcheyd opgedrongeu. . 
Maar als men 't gebruykt in plaats van Sonde, dan ſchryft men met 


cht 29h, 
% 22 


Ol ge- 
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Wegen de Nederduytſche Spelling. 79 
OO gebruyk ik in de woorden mooi, nooit, doit, ext. oordeelende zulks nader aan de rechte klank te 
komen, als mey, noit, oit. 1 75 j 3 
OU wordt gehoord in heut, goud, ſtout, vrouw, 20x; en hoewel eenige meenen dat deere klank beter 
door OW, of 20 andere zeggen AU, zou konnen uytgedrukt worden, nogtans vindt zulks by m 
geen ingang; want de letteren O, U, ieder byzonder, doch echter gezamentlyk opt allerſnelſt, als 
nn eenen galm, uytgeſprooken, brengen byna de klank, waarvoor zy gebruykt worden, voort. 


Q kan niet als met byvoeginge van een U gebruykt worden; en waarom ik my daarvan in plaats van 
KW bediene, heb ik reeds onder de K gezegd. ee ! P | 


S in plaats van Z te gebruyken, komt my zeer ongerymd te voore, zynde 't verſchil dier letteren niet 
minder, als dat van B en , en Fen V, gelyk ao kan worden in dit Pere, Van die gladde 
ſteylte afgaande zullen wy ligtelyk ſullen. Dus ſpel ik Sabel, ſerver, ſiroop, ſuyker, met een S. doch 


niet ſemel, ſegen, ſont, it welk met de uytſpraak der Vriezen overeenkomt, die gewoon zyn zodaa- 
nige woorden met een ſiſſend geluyd voort te brengen. | | 


— 


8 Sommige ſchryven ieren, fieraad, enz · en men kan'erniet veel tegen zeggen, dan dat cieraad ruym 
20 cierlyk ſchynt, of ten minſten niet erger, en meeſt gebruykelyk is. | | 


T behoud ik liefſt in de tweede en derde ſoon der woorden, bidt, vindt, ſtondt, worde, enz. tot 
een onderſcheyd van de eerſte perſoon, Ik hid, vind, ſtond, word. Voorts verdubbel ik dezelve in 
onvolmaakte verleedene tyd van de worden, achten, wachten, taſten, enz. ſchryvende, Ik achtte, 


ik wachtte , ik taſtte. 


U. Tuſſchen 't Pronomen Demonſtrati vum U [tu] en't Poſſeſi vum UW [tnum] maak ik onderſcheyd, 
als blykt in dit zeggen, *A zag u wel op uw paerd; en hoewel zulks van veelen niet gade geſlagen 
wordt, echter behoorde het zo niet te weezen, + 


UU acht ik beter als UE, ſpellende Lur, muur, ſtuur, en om die oorzaak ook auren, muuren, 2 


ren, en niet aren, muren, enx. gelyk ik in 't begin deezer Verhandelinge omſtandige reden daarvan 
heb gegeeven. 1 57 


UY wordt gehoord in hxys, mays, Hays, enz. alwaar ik UI om dezelfde reden verwerp, die ik tegen 

EI. onder de E gegeeven heb; want vuil, ruim, ſchuim , konnen de behoorlyke klank niet uytbren- 

en, 't en waare men de gemeene Rotterdamſche uytſpraak van diergelyke woorden voor 't beſte 
ollands wilde achten. | | | 


Z gebruyk ik in de woorden ⁊and, 2oxt, zee, zeep, ⁊egen, xwart, Nwaan, 2weeren, ⁊wemmen, 
ezel, raazen, enz. als wordende plat uytgeſprooken, en ganſch geen gemeenſchap met de ſcherp- 
heyd van de 5 hebbende : alhoewel men veele vindt, die deeze nieuwe ſpelling zo wat by de ruys 
naaapende, om quanſuys mede het gebruykelykſte naa te volgen, daardoor dan geen minder fouten 
begaan als de anderen; want als men ſpeldt zanzys, zaffraan, zervet, enz. dan treedt men over tot 
een nieuwe dwaaling, die niet geringer is dan de oude; t zelve fon men ook moogen zeggen van de 
woorden komd, ſchood, zeevicod, ent. even als of de t ganſchelyk moſt verbannen zyn, omdat men 
die nu by naauwkeurige ſpellers 20 veel niet gebruykt als wel voor deezen. 
ty ay, willen dat deeze ſpelling met een E tegen de reden is, omdat de Italiaanen en Hoogduyt- 

ſchen die letter, welke by de aaloude Hebreen en Grieken 20 veel was als een 27 of de, nog hedendaags 

als een zs uytſpreeken; maar dat is geen goed bewys; want de C voor e of i ſtaande wordt by de Hoog- 
duytſchen ook als een 27, en by delralianen als 29, (of als de Engelſche ch) uytgeſprooken ; en de eene 
taal kan daar ontrent de andere niet altyd de wet ſtellen. Doch zo men evenwel in dit geval een yoor= 
beeld van een andere landaard hebben wil, men hoeft*er niet om verlegen te ſtaan; want niet alleen de 

Engelſchen geeven aan de Z dezelfde platte klank, als blykt in de woorden Zeal, zealous, zedoary , 

baptized, muzzle, buzzle, buzzing, eng. maar ook de Franſchen; gelyk men uyt de volgende woor 

den kan zien, Zele, zero, hazard, leze Majeſt4, onze, douxe, quinze, douzaine, ent. 
Ik heb hier voor reeds gezegd, dat men ſomtyds wel een letter in de ſpelling mag veranderen , 
alleenlyk tot onderſcheydinge van de betekenis der woorden; hierom is het dat ik ſchryve, Het "oe 
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der ⁊oune: It ligt am te doen, Die ſtad heeft eenen hoogen toren: Eyn felle toorn vervoerde hem, 
Ik ben er nog niet geweeſt + Ik noch dex eenen, noch den anderen. Ly beeft een hard hart: Hy 
jaagde het hert. Een Herder der ſchaapen : Harder dan ſteen. Naa verloop van tien jaaren Naar myn 
oordeel: Na de flad toe: Nergens ni 20 veel; Op verre nd niet; Zy neemt die xaal heel ni; by mt er 
nd aan toe. Hy is van Koninglyk geſlacht : Daar hing een geſlagt beeſt. Hy kreeg eenen zwadren flag : 
Daar was tweederley ſlach van volt. Ik meen eens weder te komen by moos weeder. | 
Hoewel nu uyt Ji bericht blykt dat deeze manier van ſpellen op de reden ſteunt, echter is 't geloof- 
lyk dat veele, die van jongs op anders gewend zyn, hunne gewoonte beter zullen achten. Maar dat 
is geen vreemde zaak : men heeft zelfs voortreffelyke Schryvers onder ons gevonden, die in 't een of 
t ander afwyken van 't gene 2) zelve moogelyk, naa eene naauwkeurige overweeginge, niet hardnek- 
kig zouden voorſtaan. en leeſt by eenen van de Voorſtanderen onzer taale, Daar ons geen ſlang 0 
den weg ont moeten, noch met ⁊yn kop, lang ver morzeld, in de hielen zal byten. Dit laatſte 20u zekerlyk 
oed zyn, indien de woorden op den weg ontmoeten niet voorgingen ; maar nu komt het in bedenken, 
dewyl 't woordtje 2a/ zo wel opꝛigt heett op ontmoeten als op bhyten, of het niet het ſluytwoord van de 
reede moſt weezen : het zelfde zou men konnen zeggen van t volgende, Die voor de kranke en gequeiſte 
ſoldaaten goede zorge gedraagen, hunne gaſthuyzen ingeruymd, en hun by hunne zicken herberge hebben 
verſchaft, Immers flaat hebben 20 wel op v en ingeruymd, als op verſc haft, en paſte daarom 
belt achter aan. Deeze bedenkinge heeft ook plaats in t volgende gezey : Dit betuygt Feſus, die den 
menſchen, om goede werten te doen, geſchapen, de iel, met het lighaam vereenigenade, hem die, alt tot 
eene leydsorouw ten goede, heeft gegeeven. Wat my aangaat, ik acht dat*ereene hardigheyd in dusdaani- 
ge wyden van ſpreeken is, die met de leydinge cener gladde uytipraake niet zonder ſtootinge overeengebragt 
kan worden; en evenwel ſchynt het dat de ſchryver daarvan, die anders eenen deftigen ſtyl had, zulks 
niet gemerkt heeft, of daar ontrent van een ander oordeel moſt geweeſt zyn ; want alle byzonderheden wor- 
den niet altyd gade geſlagen. Hierom is 't ook dat men *t moogelyk in de geſlachten der Naamwoor- 


den niet volkomenlyk eens worden zal: want de een ziet de zaak van de eene, de ander van de andere 


— 


kant in. Het is bekend dat het woord dienſt geacht wordt van 't mannelyk geſlacht te zyn; en om die 


reden wil men dat Godsdienſt ook zo genomen worde: maar kan dit wel toets houden? indien men 


zeyde, De waare Godidienſt is Beylig, by neygt ons tot aandackt, Lyn vermoogen is groot , zou dat beter 
Duytſch weezen, dan of men zegt, Ly neygt ons tot aandacht, haar vermoogen is groot? Het eerſte 
komt my niet heel inſchikkelyk voor; en 20 het laatſte goed is, dan is Godidienſt van t Vrouwelyk 


Gellacht. 


Men wil met kracht 3323 dat Europe. Rome, enz. volſtrektelyk van 't onzydig geſlacht zyn, 
en dat men zeggende Het prac 8 , ook moet zeggen, Europa koeſtert, boven andere werreld- 
deelen, dr geleerabeyd in zynen ſchoot. Maar wie kan ontkennen, dat ſommige regels uytzonderingen 
hebben? Indien iemand zegt , Het wyf heeft zyne kinderen geſlagen, zal men niet, 20 zy eenen man met voor- 
kinderen heeft, denken dat het ⁊yne, en niet haare zyn; en indien men hoort zeggen, Het vrouu- 
menſch leyde zyne kleederen in de las, wie toch zal dat van haare eygene verſtaan? Deeze uytzondering 
doet my ook denken aan ſommige woorden , die hoewel niet in't meervoudig getal te paſſe komende, 
echter ſomtyds zo gebruykt worden; als Natte Zomers, ſlappe winters, groote vuuren, fyne lakenen, 
grovelynwaaten; waare felpen, ligte fluweele, dikkeſatynen, geverwde ſaayen, bol le baaijen; oudbakken 
brooden, eene laading van wynen, ſuykeren, ſiroopen; tyne olien, uytheemſche lieren, enz. welke daar- 
om niet gevoeglyk onder zulke, die geen meervoudig getal hebben, konnen geteld worden. Doch ik 
ſcheyd uyt; Jie meei aanmerk ingen ontrent de Letter tunde begeert, zal die elders in myne uytgegeve- 
ne ſchriften konnen vinden ; Ik acht genoeg daaraf alhier gezegd te hebben. * 3 
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a | AAF. ; | 
-AFS links) Left, left-handed, 
a ar | 


AntichelyE, Ankwardy: 
AAIR (F.) (Koornaair) , , an Ear 


W 


ASS (F.) Keulſche Aak. "Zeker vaartuyg op den 
ykelyk, a Kind of boat or barge, much 
22 4 O the Rhine, 


AAL. 

AAL (M.), Eel. 

Een ſchoone 200 aal, A brave Parcel of WW 
Hy heeft eenen gladden aal by den _— He 

has a wet eel by the tail. 
Puyt-aal, Eel-powe. | TEE 
Kat-aal, "Small eels , 225 
N eb-aal, an Eel with a pointed month. 


Bond-aal, Small bundles of eels boiPd with herbs. | 


„E els cut into pieces and boil'd and then 
dipt i in vinegar: 
Teal Eels cut into pieces and fry di in an eartben 


* ujd (F) 7 an Eels-ſ, 6. 


Aung 
— 2 van aalsvellen, a Merchant of 
Ten Be ſkins, a pitiful pedler. | 
Aal-ſchaer (F.), an Eel-ſpear. | 
AALBEEZIEN of AALBESSEN, Caries, 
Witte aalbeſſen, M bite currans. | 
4 Ronde 4 whos z. Red Curran. < | 
albeſſeboom | 
Aalbeſſeboomtje (N.) > « Corrant-tree. 
AALMOES (F.), Id a Charizy* 
Iemand eene aalmoes geeven, To beſtow av aims 
(or 4 tt, | upon one. 
Aalmoeſſenier ( 


), an Almoner. . 


Aalmoeſlenierſchap (N. ), the Office or dignity 7 an 


Almoner. 


| AAM (Ny), 


N nin (N.); FY Aimubonſe; 3s * 
1 92 DEE. 


. SCH 


Hoſpital at Amſterdam for O * whoſe parents 
1 neither 2 far Church-members. 
AAL, a Prepoſition not uſed by it ſelf, but onely 
in compoſi ition, ſign nitying holly, very. 
Aalduytſch, Altogether Datch, 
AALOU D, Very old. | 
De Aalouden ? th Ancients, 
Aaloudheyd 05 PL » Antiquity, 
AALWAA Petulant, wanton. 
Een aalwaarig kind, a anton child. 
Aalwaarighe yd (F. ), Wantowneſs, petulancy; 


een Wynvat, an Awnm (a Dutch mea- 
ine-cask , containing fourty Engliſh 


ſure or 
gallons, 
Am, ee 8 


AAM BEVEN, ſee Ambey 
(1 AAMACHTIG onmag — Feak, feeble: 
de \ oftbmatical, arſy. 


penn oak yr: Shorrin ec, x 
amborſti (F.), Shortwindedneſs, purſineſſ. 
AAMT TOET (F.), Breathing, i reſpiration 


AAN, To, on, at. 

Hy quam aan myn huys, Ee came to my houſe. 

De my hieldt aan hem, The letter was dreded 
0 Bin. 

Aan iets ruyken, To ſmell to a thing. 

Ik trok myne kleederen teritond aan, 7 muy 
put on my cloths, 

Aan *t yenſter, At the window. 

Ik was aan zyn huys , T was at his Bouſo. 

We verlangt om'er aan te weezen, He longs to 

' be at it. 

De legers aan de Maaze, The armies at the Maſe. 

De landen aan den Ryn, The countriet upon 18 
Rhine. . 

Zyne wapenen waaren aan den Ryn ꝛceghaftig; 
His arms were on the Rhine victorious. 

Aan malkanderen, Next to ane another. 

De deur ſtaat aan, The door is not quite ſbur. 

Aan ſtukken gebroken, Broken into pieces. 


De ſchuyt is nog niet aan, The boat is not arrived yer. 
A Zyne 


— 


Y . 
5 


Aanbeſteeder (M.) , He that bargains. with os. to 


Aanbeſteeding (F.), a Bargaining for workto be done. 


Aanbiddereſſe f Aanbidſter (F.), a Woman-worſhip-- 
Aanbidding (F.), 


- 


\ 4 


AAN 


Zyne Hofſtede legt aan den Amſtel, His Coun- 
try-bouſe ſtands at the Amſtel-Jude.. 
Zy beſteedde honderd 
, laid out hundred Gilders for linen. 
oF Ik trek het my niet aan, I wor t meddle 
| it, I am not at all offended at it. as 
> Hy is' er quaalyk aan, He it ill at eaſe, he is in 
a ſai condition. 
De kaers was nog niet aan, The candle was not 
lighted yet. | 
AANBASSEN., to Bark art. 
AANBEELD (N.), an Anvil. 
AANBEEREN, alle zeylen byzetten, (a Seaman's 
phraſe,) To clap on all the ſails (for to make the 


"- 


with 


more ſpeed. 
AANBEGIN. (N.), The Beginning. 

Van aanbegin af, From the very beginning. d 
AAN BESTEEDEN (eenig werk) 0 Contract or | 


hargain with one for any work which he is to under- 
. * + 7 | Fonic u. 
Ik heb 't hem aanbeſteed, I have bargain'd with 


 bave ſomething made. A 


AANBEVEELEN,, 0 Kecommend. 
Aanbeveeler (M.), 4 Recommender. 
Aanbeveeling (F.), a Recommending ,. recommenda-- 


tion. oF 
Aanbevolen, Recommended. 
AANBIDDEN.,, zo Worſhip, adore. 
Aanbidder (M.), a Worſhipper,” adorer. 


=. 


er, à ſhe-worſhipper. 
4 0 F orſhip, adoration. 
AANBIEDEN, zo Preſent, tender, oer, or 
*proffer. ChE: | | 
Aanbieder (M.), a Preſenter. 
Aanbieding (F.), 4 Proffer, preſentation, tender, 
Aanbiedſter (F.), 4 She-preſenter. 
AANBINDEN, zo Tye 106, 10 faſten, 
Aanbinden voortzetten,) to Farther, to preſs on. 
CF Ik zal die zaak ernſtig aanbinden, Pl] ſez the bu- 
© faneſs forward with earneſt; I will preſs on the 
matter very earneſtly. © © 
AANBLAAZEN., zo Blow at, to kindle, to inſpire. 
't Vuur aanblaazen, 20 Blow the fire. 5 
ex lemand tot iets aanblaazen (ef ophitſen) 20 Inſti- 
ate one. | 
Aanblaazer (M.), a Blower, 1nſtigator. 
Aanblaazing (F.), 4 Blowing at, mſpiration, 
Geſchreeven door godlyke aanblaazinge, Hrit-- 
ten by divine inſpiration. © © + (ts 
AANBEIK (F.), 4 Glance. 
Ter eerſter aanblik; At zhe firſt glances 
AANBLIKK EN; zo Glance at, to look at. 


Idens aan linnen, She | 


ö One. 


Aanbouvin 


AANBOD (N.), 4 Proffer. 
AANBOORD, Path 1 | 
Aanboord vaaren, To go aboard. 
Een ſchip aanboord klampen, zo Bbard à ſhip. 
lemand aanboord klampen, zo Attack Or accoft 


AANBOUW (M.), a Bailding. . 
AANBOUWEN 3» Build, 


Schepen aanbouwen , o Build ſhips [ inſtead of 
thoſe that are decay'd or loſt. 
aL 4 Building. 
AANBRANDEN, 0 Burn to. 2 
Zy heeft het vieeſch laaten aanbranden, She has 
let the meat be burnt to. ; 


De pot is aangebrand, The pot is burnt to. 
Aanbranding (E.), @ Broiling. 
AANBREEK EN, to Daun. 
1 begint aan te brecken, The day 


—— 


* | 
| Met het aanbrecken van den dag, At peep : 
by break of day. dag, | Peep of day, 


AANBREN GEN, to Bring unto. 
lemand eenig voordeel aanbrengen, To do one 4 


good turn; to furniſh one with an advantageous 
bargain. SET | 


Aanbrengen (berichten,) 75 Inform, ts report. 


begins to 


Men weet zyn aanbrengen nog niet, What news 
he brought is ſtill n IS | 
Aanbrenger (M.), an Informer. | 
Aanbrenging (F.), . a Bringing unto, a report, an 
infor min maT | 


AAN DACAT (F.), Attention, devotion. 
Aandachtig, Attentive, devont, ſerious.  _ 
Aaudachtigheyd (F.), Devontneſi, attentiveneſs. 
Aandachtig! 5 Aitemively, devontly. _ 

AANDEE & Portion, ſhare, contingent. 
AANDIENEN. (bekend maaken) , zo Acquaint, 


to grve notice. 


Aandiener (M.), He that gives notice, a furniſper. 
AANDOEN. to Put on, to endue. FOR 
2 ſchoon hembd aandoen, To put on a clean 
irt. 3 „ | 
oF lemand- groote moeite aandoen, To cauſe one 
great trouble. REY, | 
lemand geweld aandoen, 8 violence to one. 
Ik wil u geen belet aandoen, I wort hinder you. 
't Land aandoen, 20 Land, to make a ſtep aſhore. 
Hy gaat na Spanje, maar hy meent Engeland 
aan te doen, He goes to Spain, but intends to 
give England a viſit by the way. © 
Aandoening (F.), a Putting ou, — Affection. 


Hi heeft ganſch geen aandoening van de zaak, 
He is not at all aſfected with the thing ; the thing 
makes n0 2 . N27 his minl. 

AANDRAAGEN, 


40 report. 


to Carry unto, to bring unto, 


Met het aanblikken van den dag, At zbe dawning 
F the day, At break of day... 


i 
* 4 


Aandraager (M.), 4 Bringer. >. 
AANDRAANEN? „ Zak. 


AIJEN,, zo 


wy G Ecn 


| 

- AAND. AANF, AANG. 
f ery aandraaijen, To begin a work, 

ANDRAAVEN, Te Ra or #rot apace. 
AANDRANG (M.), 4 Conſtraint, 
AANDRINGEN, 0 Preſs on, to urge. 
Aandringer (M.), He that urges. 
Aandringing (F.), a Preſſing on, importunity, ur- 


* 
% 


| Aangebragt (bericht,) Reporred, informe 4 
AANGE RAND. Bardem? aduſt. 


eing. 5 
AANbRU KKEN, 20 Squeeze together , topreſs on, 


to force. | 
AANDRYVEN, Ze Drive on, to carry on, to 
promote. | eh. | 
Aandryver (M.), a Promoter. 
Aandryving (F.), 4 Carrying on, 

cation, inſtigation. | 

AANDUYDEN, to Intimate, demonſtrate. 
Aanduyder (M), a Demonſtrator. 


Aanduyding (F.), Intimation, demonſtration. 
AANDU WEN ft 


5 20 P aſh 0#. 
Aanduuwing (F.), a Pafhmg on. 
AAN-EEN, Joined together , next to owe another, 
Contiguous. 

AANFLANSEN, o Patch ou. 
AANFOKKEN, 0 Breed, to 0 vt 
Een Aanfokker van vee (M.), a Breeder of cattle. 
Aanfokking (F.), a Breeding, begetting. | 
AANGAAN, 7o Go at, 10 go to. 


driving on, appli 


Ik zal tot zynent aangaan, TI make a ftep to his 


houſe; I will call at his houſe. 
Aangaan (beginnen,) % Commence. 


anneer zal die zaak aangaan ? When will that 


matter take its beginning 
Wanneer zal de reys aangaan? 
zo ſet forward your journey? 
Het zal niet aangaan, It will not come to an effect. 
. Aangaan (onderneemen,) 120 Undertake, attempt, 
to enter into. | 
Een werk aangaan, 0 Undertake a work. 
Eenen oorlog aangaan, 10 Enter into a war. 
Een verbond aangaan, 1 Euter into a covenant. 
Aangaan (raazen,) To make a noiſe (or ſtir.) 
CF ly zal, als hy dat hoort, byſter aangaan, He 
-  *I keep a ſad do when he hears it. 
De doove kool wou niet Aangaan , The coal 
would not take fire. 8 T | 
Aga (raaken,) 0 Concern. 
tts als of *t hem niet aangaat, 
did not concern him. 
Wat my . As for me. ay 
- Aangaande deeze zaak, Concerning this matter. 
AANGAAPEN, 20 Gaze at, 
AANGANG (M.); Acceſs.” ' 
- 1k heb altoos 'een” vryen aangang tot 
have always free acceſs to his houſe. 
AANGEBEDEN, Worſpipped, adored. 
AANGEBLAAZEN, Blows at, inſpired. 
AANGEBOODEN, Preſemed, profer'd, tendered. 
AANGEBOOREN, Innate, natural. 
AANGEBRAGT, Brought unto. - 


It is juſt as if it 


zynent, 7 


— 


"at 


ben Tye intend 


P 


Aangebrande koſt, Barn? viduals. 


|JAANGEDAAN, Put on, endued. 


Met z e aangedaan, Eudued with 
meekneſs. ; 
AANGEDIEND (bekend gemaakt,) Acquainted, 
den notice of. $5 | 
AANGEDRAAGEN, Carried unto. 
AANGEDRAAID, Twiſted, — Begun. 
AANGEDREEVEN, Driven on, promoted. 
AANGEEVEN (toereyken), zo Reach, to deliver 
Hato. 
x Aangeeven (ontdekken), 26 Diſcover., to make 
manifeſt. 
Op de Konvooi Aangeeven, To Enter at the 
Cuſtom-honſe. 


| Aangeeven (N.) (voorſlag), a Project. 


AANGEFLANST, Patched on. 
AANGEFOKT, Breed [ like cartle.] 
AANGEGLOMMEN, XKindled. 
AANGEGLUURD, Lookt aſqnint. 
AANGEGREEPEN, Taken, apprehended. 
AANGEGEEVEN, Reached, deliver'd unto. 
Aangegeeven (ontdekt), Diſcover'd. 
Aangegeeven op de Konvooi, Enter'd at the 
Cu 3 1 
AANGEHAALD, Draun to, — Seized, — Cited. 
AANGEGROEID, Grow», encreaſed. 
AANGEHECHT, Afixed, faſtened. 
AANGEHOORD, Heard, given ear unto. 
AANGEHOU DEN, Detained, — Continued. 
Dit mooi weer heeft niet lang aangehouden , 
- This fair weather has not continued ong. 


AANGEHUUWLXTKT, Related by mariage. 


Zy is myne aangehuuwelykte nicht, She is becs- 


me my conſin by mariage, EFF 7 
AANGEKEEKEN, Gazed at, beheld. - 
AANGEKLAAGD, Accuſed, indited. 
AANGEKLOPT, Kmocked at. 
AANGEKOMEN, Come, arrived, — befallen. 

Hy is behouden aangekomen, He is arrived ſafely. 
Wanneer is hem de ziekte aangekomen? I ben 
did he fall ſick? 
AANGELAND, Arr:ved, come aſbore. 
AANGELEGEN, Important. O 
Aangelegenheyd. (F.), [nportance, concern. 
Een zaak van groote aangelegenheyd, a Matter 
. of great importance. : 


AANGELOKT), Allured, enticed. 


TAANGEMAAND , Exborted. 


AANGEMOEDIGP, Excouraged. 
AANGEMERKT, Remarked, noted, regarded. 
Aangemerkt (naardien), Since, ſeeing. | 
AANGENAAM, Acceprable, agreeable, pleaſant, 


gracias. 


|Aangenaamheyd F.); Comelineſs , grace a appro- 


bation. 


A 2 Aan 


"4 
* * 


AANGERAAK T, 


Aangezet Jar land gezet), 


AANG!:. 


Acceptably , pleaſant. 
a; ke ack tes forth. p 
Een aangenomen zoon, ar 72555 ſon. 
 AANGEPLAKT, Paſted 
.AANGEPORD, Incited, 
AANGEPRAAT, Perſwaded +=" 


Aan 
AA 


1 
irred ap 


AANGEPREEK T, Exborted (or perſwaded) umto. 
AANGEPREEZ EN, Recommended. 
AANGEPREST, Preſſed ou. | 

oached. 


AANGERAND, Aangeratift, Afanleed : nn 


AANGERECHT ,  Ferperrated , committed, 
— Dreſſed. 
AANGEROERD, Touched. 


AANGESCHO OWD, Aanſchouwd, Babel, J 


AANGESLAGEN, Affixed, 1 
Het Plakkaat is opentlyk aangeſlagen, The Pro- 
clamation is affixed publickly. 
＋ Zyne goederen wierden aangeſlagen, His goods. 
were ſeized (0 (oc diſtrained.) 
AANGESPROOKEN, — 1 to, called upon. 
AAN GESTREEDEN. © (opgeſtreeden) Imputed, 
laid to one's char 
AANGESTU RVEN, Befallen by inheritance. 
AANGESTUUWD, Incited „ prompted. 
AANGEVEEGD, Swept together. 
AANGE VOCHTEN (beſtreeden), Attacked, 
Aangevochten (verzocht)., Tee, enticed. 
AANGEVULD, Fila zp 
AANGEWEEST, Bees +. 
Ik heb tot zynen aangeweeſt, I have been at his 
houſe, I calPd at his houſe. 
Ik heb haar daarom aangeweeſt, I made applica- 
ion to ber for it. 
AANGEWEND, Apply a, beſtowed. 8 
Daar wierde veel moeite toe aangewend, Much 
008 was beſtowed upon it. 
ewende vlyt, Endeavonrs. 
AAN NGEZET, « as Ik heb'er hem aangezet, I have 
loy'd him about it. 
Aangezet (aangehecht), faſtened unto. 
Set on ſhore. 
Aangezet (aangevoerd), duced „ incited. 
75 — (beſmet), Attainted, infected. 
ngezet (aange brand), Szack to the kettle „ burnt to. 
GEZIEN, Be eld, lookt at. 
A ezien Nademaal), Seeing, ſince. 
AANGEZIGT (N.), Face, viſage. 
In 22 aangezigt, In his face, into his face, to his 
face is preſence. 
AAN GLIMME „To catch fire, to kindle. 
AANGLUUREN , to, Look agu z fo caſt 4 
Fs s eye, _ 
GRENZEN, ” „ Border upon. ky: 
81 landen „Adjacent countreys.. f 
Aangrenzende plaatſen, Adjoining places. 


” |Aangrod cnet 


AANE." AANH.” 
, Growth, encieaſe. · FED 
Fe * (or vet bold 1. to ſe 


Aangrypelyk, Seizabl by 


Aangryping (F.) „ 


AANHAAKEN, zo Hook in, to grapple. 
AANHAALEN (na zich trekken) zo Pall or 
draw to. 
Eene ſchuyt Aanhadleti, 7 Hitch a boat. 
Aanhaalen (beſlaan), 20 Seige, arreſt. ö : 
E722 goederen zyn aangehaald , His goods. are 
eized 
oF lemand zeer aanhaalen, To make much of one, 
to court one. 
Aanhaalen (bybrengen), 2s Cite. 1 
Veele Schryvers aanhaalen, zo Cite many Authors. 
Aanhaaling (gedienſti 17 Engaging , kind, officions. 
Aanhaaling F. ), A Drawing. 

Aanhaaling van cocderen Seizing of goods. 
Aanhaaling van Schryvers „ Citation of Authors, 
AANHANG(M.), Aaberency, faction, party, ſe. 
F TS. » fo Aabere, to depend on, to 

icR tO 
Aanhanger (M.), an Adherent - follower. 
Aanhanging (F.), an Adbering, adheſion. 
Aanh (N.), Appendix, acceſſion. 
AANHEBBEN, To have on. | 
Zyne kleederen aanhebben, To have on his cloths. 


AAN HECHTEN , zo Faſten unto, affix, attach. . 


Aanhechter (M.) 4 Faſtener, affixer. 


Aanhechting (F.), Afixion, faſtening. 


AANHEFFEN , zo Begin the tune, Fo begin to 


ſpeak, 
Aanheffing (F.), 4 Beginning of ſinging or ſpeaking. 
AANHE PEN, To be belifull fnging af . 75 


AANHITSEN, "Yo Inſtigate , abet. 

Aanhitſer (M.), * Inſtigator, abetton. 

Aanzhitſing (F In Inſt; 72 

AANHOOREN, To give ear amo, 20 beur len 
unto, to hear. 

Hy ſprak het in 't aanhooren van veele getu gen, 
He ſpoke it within the hearing of ſever uit 
neſſes. 

Aanhoorder (M.) (tochoorder), a Hearer, auditor. 

Aanhooring (F. I a —— unto. 

3 „ to. Lay hold of, to finals 70 
eixe 


O Dieven aanhouden, 10 Conceal or harbour thieves. 


Aanhouden, (volharden), 20 Fame laſt, con- 
tiunue, to hold faſt. 
Aanhouden (ſterk verzocken) =” Importune. | 
Op zyn aanhouden, Az his een at bis ear 
neſt requeſt. i 
Aanhoudendheyd (F. ), Cc ontinuation. | 
Aanhouder (NI. ), One that perſeveres.. 
Een Aanhouder van dieven; a Concealer of thieves. 
Aanhoudin an Arreſt, — a Perſevering. 


NOOR EN, zo Epcreaſe BOT es” 


AANJAAG 6 9 » % Drive on, to * b 


* — 


* 


— 
— 


- 3 


" - 7 8 # & 
? ml 


oF Vreeze aanjaagen, To make afraid. © 
 AANKANT EN. to Oppoſe, withſtand, reit. 
Ix wil my tegen hem niet aankanten, I wor : 
1 o 
AA AAGEN, to Accaſe, indite, complain. 
- Aanklaager (M.), an Hecuſer, inditer, plamtef. 
Aank laaging (F.), Aecuſation. | 
Aanklagte (F.), Indice ment. oh 
AANKLAMPEN, to Accoſt. wy ; 
Een ſchip aanklampen, zo Grapple or board a ſbip. 
Aanklampi E .], an Accoſting , grappling. 
66. 


. 
s 
* 


— 


AANKLE N, To put on cloths. 

Aankleeding (F.), a Putting on of.cloths. | 
3 FLYK, Cleaving unto, inherent. ' 
Aukleeve (FS) Y Alpertinance, diE. 
AANKLEEVEN, #0 Cleave unto, to ſtick unto, 


to adhere. 

Der werreld aankleeven, Tocleave unto the world. 
Aankleeving (F.), @ Cleaving anto , an adhering, 

enclination. \ 
AANKLOPPEN, 20 Knock ar. 
Aanklopper (M.), a Knocker at. 
Aanklopping (F.), a Knocking at. 
AANKNOOPEN, 2 Tye to. 
n a Tying unto. 


AANKOMEN, 10 Come, arrive, accoſt. 
Ik zal tot uwent aankomen, Pl come 10 your 
houſe, , 


Hy laat de zaak op my alleen aankomen, He 

| cauſes the whole buſineſs to reſt on me alone. 

| Laat het maar vry op hem aankomen , Leave 
it freely to him; let him alone with it. 


Ik zal. 't daarop niet laaten aankomen, I ui] 


not truſt to that, I won *b rely on it. 
CF 't Zal op zulk een kleynigheyd niet aankomen , 
Such à ſmall matter will not hinder it. 
't Komt op een ſtuyver niet aan, a Penny will 
not break the bargain. 
't Komt hem op een Honderd guldens of twee 
niet aan, 4 Hundred gilders or two is but a 
ſmall matter to him © 
Als 't er op aankomt dan ſtaat hy verleegen , 
When it comes to the pinch then he does not 
know what to do. STE 
A es (M.), (Jongman), 4 Toung man, 4 
youth. oof. | 
Aankomeling (Nieuweling), 4 Novice. 
Aankomelingſchap (F.) „Nb, Adoleſcency, 
Aankomende (Particip.), Coming, arriving. 
Een aankomende Vryſter, a Dung laſs. 
Aankomer (M.), a Comer, arriver. + 
Aankoming (F.), a-Coming. 
Aankomſt (F.), Arrival. © 
AANKONDIGEN, 20 Announce, declare. 
Aankondiger (M.), an Announcer, declarer, 


IAANLONKEN, To caft 


* 


[AANKUNDIGEN ſee Aankondigen. 


Aankyker (M.), a Bebolder, ſpectator. 
„ Ff 1 .), 4 Looking at, beholding. 
JAANLAC GEN, to Smile at, arride, 


| Aanlachgin (F.), 4 Smiling upon. - 


| AANLANDEN, 10 Come aſhore, to arrive. 
Aanlanding (F.), a Coming aſhore, arrival. 
AANLASSCHEN, 20 Patch on, to faſten. 
Aanlaſſching (F.), a Patching on, a faſtening. 
AANLEG (M.), (toeleg) Attempt, undertaking. 

Met den eerſten aanleg, Miib the firſt attempt. 
AANLEGGEN, 70 Appl lay on, — to touch at. 

Zyn geld in koopmanſchap aanleggen, To lay out 
his money in wares, 

De ſchuyt zal voor zyne deur aanleggen , The 

. boat will come and lay before his ou. 

oF Ik zal het daarop aanleggen , That will be my aint. 


4 


De wyze waarop hy 't meende aan te leggen, 


Dye method he defign'd to take. 


Y zullen by die ſt 


aanleggen, We will touch 
at that town, 


17 Vuur aanleggen, To make a fire. 


| ' wniketeers to draw their cocks. 


Aon. | 
Aanlegging (F.), a Laying on, ing; appoſition.. 
AAN LE FEN 12 on, 2 * 
Aanleyder (M.), an Inducer, author, leader. 
Aanleyding (F.), a Leading on, inducement. 


Ik heb 'er hem geen aanleyding toe gegeeven, . 


gave no inducement (or encouragement) to him 
in that matter. 
AANLEUNEN., 20 Lean on. 
Hy laat zich die lof onbeſchroomd aanleunen, 
| He doth not ſtick to accept of that praiſe. 
Nee (F.) a Leaning upon. . 
A LVEN-, 10 Loof up, to fail cloſe by the 

wind. | 
AANLOKREN, 20 Allure, entice: 
Aanlokkelyk, (Adj.) Enticing , charming. 
Aanlokkendheden, Allarements. 
Aanlokking (F.), an Alluring, enticing. 
Aanlokſel (N.), Allurement, enticement. 
Aanlokſter (F.), Az enticing woman. 

ee Ss eyes at one. 
Aanlonking (F.), a Caſting of ſpeeps eyer. 
AANLOOP (M.), a Running ar, incurſion; a fre- 
uent coming unto. | abt brine 

| Met den eerſten aanloop, Az the firſt ſhoł. 
Dat huys heeft veel aanloops, There ia great 
| concourſe to that houſe. LOT | : 
oF Hy heeft veel aanloop; He i5 mnchwiſited;” great 

application is made to him. | 


AANLOOPEN, zo Run at, to touch at. 


Aankondiging (F.), Annunciation, declaration. 
AANKOPP LEN ,. zo Couples o 


* 


. 


Hy quam 2zyn . aanloopen, He came runniug 


Hy beval de ſchutters aan te leggen, He badthe 


AY 


AANK. AAN. f 
AANKYKEN, To hokat, to gaze ſtare, behold. 


Ayn pond wel aanlegzen, To improve his talent. 
&W e 


Aanleggende (aangrenzende), Adjacent, bordering h 
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AANL. AANM, AANN, 
oF Hoe lang zal 't nog wel aanloopen eer hy komt? 
How long will it be before he come! 
Het ſchip moet te Livorne aanloopen, The ſoip | 

muſt touch at Hegborn. 1% 


e yn zeggen zal regelrecht tegen 't myne aanloo- 


loopen, His ſaying will be directly oppoſite to 
mine. 
Aanloopen (aanzocken) , 0 Sue for. 
Hy heeft lang om dat ampt aangeloopen , He 
Hat ſued long for that office. LEW 
AANL MEN, to Glue. 
Aanlyming (F.), 4 Faſtening with glue. 
AANMAAKEN (aanhechten), zo Faſten unto. 
AANMAANEN, to Aamoniſh, eæ bort. 
Aanmaaner (M.), a» Admoniſber, exhorter. 
Aanmaaning (F.), Exfortation. 
Zich AANMAATIGEN, 20 
to take to himſelf. | ' | 
1k wil my dien * niet aanmaatigen, I will not 


aſſume that tit 
Hy maatigt zich al te veel gebieds aan, He aſſu- 
umer. | 


mes too much W 
Aſſuming , claiming. 


Aanmaatiger (M.), an 
an 
Acquaint , to give notice. 


Aanmaatiging (F.), 
AANMELDEN,'7s 
AAN MENNEN, to Drive on. 
AANMERKELYK, Remarkable, obſervable. 
AAN MERKEN, 10 Remark, obſerve, note, re- 
| gard „reflect, take notice. | | LK 
it Staat aan te merken dat, It is to be noted that. 
Aanmerkenswaerdig , Worthy to be obſerved, re- 
markable. | 
Het is een zeer aanmerkenswaerdige zaak, It is 
a2 very remarkable thing. n 
Aanmerker (M.), au Obſerver, obſervator, remar- 
ker , regarder. 9 | | 
Aanmerking (F.), Obſervation, reflection, animad- 
perſion, note, a taking notice. | 
| AANMINNIG, LOT, amiable. 
Aanminnigheyd (F.), Lovelineſs, amiableneſs. 
 AANMOEDIGEN, 20 Encoxrage., provoke, ani- 
mate. | : 
Aanmoediger (M.), an Exconrager, provoker. 
Aanmoediging (F.), Eucouragement. | 
AANNADEREN, zo Approach. 
Aannaderaar (M.), an Approacher. 
Amntagerng a N , an Approaching. 
AANNAATIJEN, 20 Sew to. x 
AANNEEMEL 
thy to be entertained (or accepted.) 1 
Die zaak is niet aanneemelyk, That matter de- 
ſerves ub credit , there is no credit to be given 
80 i (leerzaam) , Apt to learn , tea- 
chible. 


. 


Aſſume , to claim, 


* 


L 


* 


YK (gelooflyk) , Credible „ Wore 


| 


Aanneemelykh d (F. tneſi t learn, 
AANNEEMEN, , e learn 
ALertate, admit, believe, — 10 


| «F Krygsvolk aanneemen, 77 it ſonldiers. 
o Tot zoon aanneemen, to Adopt. 
Aanneemen 


1 . 


Aanneeming (F.), 


|AANPLAKKEN, 0 Paſt up, 7 th b. 
Aanplakken (aanſinceren 8 


| Aanpraating (F.), 4à Perſuading to. 
AANPREEKEN, 20 Perſwage inſtantly, 


498085 


1 Aanneemelyke voorwaarden , Conditions that 
may be admitted. | MEE ys 


| 


AANPASSEN, 20 Try on, to fit. 


AANN. AANP, AAN. AANR, 


accept, receive, un- 

Learn ea uy. : 

Een gelchenk aanneemen, To accept a gift, or to 

accept of a preſent." . | 

Hy wou den brief niet aanneemen, He would net 
receive the letter. 8 

Een werk aanneemen, To undertake a work, 

Ik kan dat zeggen niet aanneemen, I cant belie- 
ve that report. | 


- 


» (toeneemen) 20 Increaſe., advance, 


r 
neemt wel aan, (hy leert wel), He learns 
ace; He advances well. 

Aanneemer (M.), an Acceptor, undertaler. 

God is geen aanneemer van -perſoonen, God 5s 
us acceptor of perſons. | | 

cceptation, admiſſion. 

Aanneeming tot kinderen, Adoption. 

AANPAALEN (aangrenzen), 20 Border upon. 

5 N (F.), 4 Bordering upon. 

AAN PARKEN (aanranden), 2 Lay hold of: 


Pas my dien rok eens aan, Try me that coat on. 


), to Gall, or chonſe. 
AANPORREN, 20 Incite, ſtir ap, provoke, 
Prompt, inſtigate. E 
Aanporrer (M.), an Inciter., provoker. | 
Aanporring (F.), a Stirring ap, inciting, promp- 
Zing , tuſtigatton. | 


AANPRAATEN,, zo Perſwade., adviſe. 


Aanpraatſter, a Female perſw¾ader. . 
; Zo ex hort. 
Aanpreeker (M.), an Inſtaut perſwader. 
Aanpreeking (F.), an Iuſtaut per ſwading. 


AANPRESSEN, 7 Preſs on. 
AANPRIKKELEN, zo Spar on, incite, ſtirr ap. 
9 (F.), 4 Sparring on, inciting. 
De aanprikkelingen des vleeſchs, The temtationt 

of the fs carnal luſss. | 54 
AANPRYZEN, 10 Recommend. 


Aanpryzer (M.), a Recommender. 
(F.), Recommendation. 
EKEN, 0 Cheriſh, nurſe. 
Boomen pr. To plant young trees. 
eee 0 : 5 a Chor a | 
anqueeking (F.), a Cheriſhing, nurſing. 
AANRAADE „ to Counſel ei + OLA 
Het is op zyn aanrazden geſchicd, IE was done at 
his inſtant perſwaſion. | 
Aanraader (M.), an Adviſer, promoter. 
Aanraading (E.), 4 Counſeling, adviſing. 
AANRAAKEN, 20% Toncbd. ; 
Aanraaking (F.), a Touching. 


AAN. 


ANR. AANS. 


Aanrander (M.), an Aſſaulter. | 
Aanranding (F 2 an Aſſaulting. an, 
AANREGUTEN yven), 20 Commit, perpe- 
trate. + | | | 
Aanrechten (opdiſſchen), # Dif np. 
Aanrechter (M.), pg > doom. 8 
Aanrechting (F.), a Committing , perpetrating. 
Aanxechting opdiſſching), « Diſbing up. 5 
AAN RENNEN, To come galloping, to rum apace. 
Aanrenning (F.), 4 Running apackckke. 
AANREYKEN, 29 Reach, to give to. 


” - 


AANRITSGELD. (N.), (werfgeld) , Impreſt| 


money. 
AANROEPEN, to Call upon, invoke. 2 

Iemand onderwege aanroepen, zo Call upon one 

by the way. | 
God aanroepen, 0 Call xpon God. 

Den naam des Heeren aanroepen, to [nvoke the 

name of the Lord | | 
Aanroeper (M.), @ Caller upon, invoker, 
Aanroeping (F.), Invocation, calling upon. 
AANROEREN, zo Touch. . 

Hy heeft de zaak maar even aangeroerd , He ga- 
die but à ſhort. touch at it, he did but juſt hint 

the matter. 5 
Aauroering 48 , aTouching, 
' AANRYDEN. zo Ride apace. : 
AANRYGEN, 20 String, to file up. 

Eenen brief aanrygen, zo File up a letter. 
Aanryging (F.), 4 Filing up. | 
AANSCHAKELEN, 0 Shackle together. 
Aanſchakeling (F.), a Shackling, faſtening. - 
AANSCHELLEN., to Pall the bel-ſtring , (at 
the door of the houſe.) EE $30 : 
AANSCHIETEN cer rok, 20 Put on a coat. 
Die tyd zal-gaauw Aanſchieten , That time 'will 

draw on apace. ENT wy 
AANSCHENDEN, Aanſchennen, to Inſtigate, abet. 
Aanſchender (M.), Iaſtigator, abettor. | 
Aanſchending (E.), an Inſtigation, abetting. 
AANSCHOUW (M.), Vie. wh 


Met den eerſten aanſchouw.,, Az the firſt view. 
mer mend „ 70 Behold, ſee, view, re- 
gard. | FE 
Aanſchouwer (M.), 4 Beholder, ſpectator. 
Aanſchouwing (F.), a Beholding, regarding. 
AANSCHRYVEN (in een boek ſchryven)., zo 
Write down, to enter into a book. 4 
Ik heb het op zyn aanſchryven gedaan, I did it 
4 his recommendation by writing. 
Aanſchryving (F.), aMritiug down. | 
AANSCHYN (N.), Face, countenauce. 
AANSCHYNEN, 20 Shine upon. 
 AANSLAAN, 20 Beat or Knock. 
Aanſlaan (onderneemen), to Undertake, 
Aanſlaan (in beſlag neemen), zo Seize, 


AANs. 5 


XANRANDEN,, 7 Aſſantt, attack, pe. c Een wyf aanflaan, To rake « wife. 


oF Een Plakkaat aanflaan, To affix 4 Proclantation 
or Edict. | 


AANSLAG (M.), av Attempt, deſign undertaking 15 


AANSLOEREN, 20 Fra: 
Aanſloering (F Dr a Trailing. 
AANSMEEREN, To faſten a thing upon one, t0 
gull or chouſe. 1 70058 
Hy heeft my dat duur aangeſmeerd, He has ſold 
it me at too dear a rate, he has gulled me in that. 
AANSNYDEN, To make the firſt cut. 
9 7 on aaninyden , To cut the firſt piece of a 
oar. e 1 * 
Een ſtuk linnen aanſnyden, To cut the firſt. piece 
M a webb of linnen. | 
AANSPANNEN met jemand, 20 Combine , to plot. 
x7 Paerden Aanſpannen, 20 Team horſes, to put the 
horſes before a coach or waggon. | 
AANSPOOREN, 20 Spar on, incite. 
Aanfſ] _ (F.), {acitement. <E 
AANSPRAAK (F.), Speech, allocntion, . addreſs, . 
Fretenſion, claim. | | 
Hy houdt geen aanſpraak met iemand, He keeps- 
uo converſation with any body. & 
Aanſpraak op de Kroon, Pretenſion to the Crowy. . 
Aanſpraak op iets maaken, To lay claim to a thing. 
Aanſpraakelyk, Accountable. | | 
Ik wil er niet aanſpraakelyk voor weezen, Ion 
be accouutable for it. g 
AANSPREEKEN, 70 Speak unto. 


houſe ; Pl give him notice. 

Iemand om ſchuld aanſpreeken, To demand a- 
debt from one. | | 
Aanfpreeken ter begraaveniſſe, To invite ro 4 

burial. 


Aanſpreeker (ter begraaveniſſe), (M.) One that in- 


vites to a burial. EY 
AANSTAAN.-.(aandringen) , 70 Urge, ib be in- 
portunate. beg! . 
Aanſtaan (behaagen), zo Like, to be pleaſed with. 
Dat vrouwmenſch zou my niet aanſtaan, I fou 
ut like that woman. | _ 
Zy liet de deur aanſtaan , She did not ſhut the” 
Aoor cloſe. | 
oF De zaak ſtaat aan my „The matter is referred to 
me; the thing depends on me. | 
Aanſtaande, Approachrng. 1 8 
e is aanſtaande, The Winter is approa- 
m.. 
In de aanſtaande week, In the next week. 


AANSTAPPEN, To go avace, to ſtep forward. 


Ik meen tot zynent. eens aan te ſtappen, I inteuadt 
to make a ſtep at his houſe. | 
AANSTEEKEN, 0 Light, kindle: . 
Eene kaers aanſteeken, to Light a candle. 
Een vuur aanſteeken; 20 Kindle @ fire. 


Aanſlaan (verbeurd maaken), zo Confiſcate. 


Een geheel huysgezin aanſtecken (beſmetten) zo | 
. i | Infec#- 


Ik zal tot zynent aanſpreeken, I will call at his 
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Tufe? a whole family. 
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AA. AAN. 


I lemand in dyne eere aantaſten , 25 reflec? 4 di 


Een vat biers Aanſtceken, ) to Breach 4 barrel of | | honour upon une. 


beer. 


| 2 van kaerſen (M.), « Lighter of candlet.” 


Aanſteekin Li Va Lighting, kmaling. 
" AANST EN (verordineeren) , Fo Settle, ap= 


. tot een ampt aanſtellen, zo Appoint one 
for a place. 

Hy wierdt tot Stadvoogd aangeſte! Id, He was 
made Governour of the city. 


Aanſtellen (gedraagen), 20 Behave., 
© Zich kinderachtig aanſtellen, To behave ue 


Aanfteliing (F.) , an 4 
anſtellin an Appointing. | 
Aanſtelli og aig) , ebaviour. 
-AANSTE ME (toeſtemmen), ro Conſent. . 
AANSTERVEN, To devolve by ſomebodies death, 
Die goederen moeten hem noodzaakelyk aan- 
ſterven, Thoſe goods muſt of neceſſity devolve on 
Tim by tnberitance.. 
Aangeſturvene goederen , Goods acquired by inhe- 
| ritance. 
HAN STONDS, Preſently , immediately, forth- 
With. 
Ik kom aanſtonds weer, Dll come again preſently. 
AANSTOOKEN, 3 ir up the fire, to make the 
re fame brisker by ing fagots into it. 
Massa (ophitſen), 20 Iucenſe, inſtigate, pro- 
* woke, abet. 


Aanſtooker (M.), an Inftigator , provoker., abettor , 


43 _= (F.) In 11 

ookin „ Inſtigation, provocation. 

AANSTOOT (M. 52 e, ſtumbling. 3 

NN 2 : 15 4 i 

anſtoot lyden, Zo be aſſauited, to er injury. 

Een ſteen 2 aanſtoots, 4 Stumbling Pack 
Aanſtootelyk , Offe enſive, giving off ence. 

— (F.), an Offenſive expreſſion, a 
carri Vick off offence is given. 

AANS SFOUWEND 0 Pop or thruſt forward, 
to prompt, incite. 

AANST ANDEN, 10 Float aſbore, to run aſhore. 

AAN STROOMEN, 10 Float to. ; 


AAN ag rv (optygen) „ zo Impute, 2. +: 


2 lay to one's charge. 
NSTRYKEN, on Daub, greaſe, anoint. 
I Hy quam moedig D He came mar- 


ching on 55 a \ « 55655 
Aunſtryking awbing greaſing. . 
AANSTU „ zo Paſo or rhraft (VETS, 


to incite, UWEN 
Aanſtuuwer (M.), 4 — irciter. 
Aanſtuuwing (F.); 4 Prompting, inciting. | 
AANSTUYVEN, 20 Ran tmpetuoncly upon. 
2 (F.) (eyſch), Demand , claim, * 
zenſion , action. 


AANTASTEN, zo Take bold of. 


AANTEKENEN, ro Nore Sws', 10 ee. 

Aantekenaar (M.), ' a Regiſter, a writing clerk. 

Aantekening (F.), 4 Noting down, regiſteri 

xz Een Boek met bee gs a Book wit mars 
-ginal notes. 

Zich AANTIEREN, To make 4 ſad moiſe. 

pre tf OON SN, e Demonſtrate. 

antoonin ee e 
AANTREEDER „ to Step to, 10 march, fo go 
uickly, to mince with a uch gate. 

y moeten wat aantreeden zo we binnen willen 
komen » We muſt mend our pace if we will be 
in town before the py be ſhnt. 


Hy quam heel m ig aantreeden, He came mar- 
a ching on oh oo; 77 
treedin arching on 3 
AAN FREE 8 to meer. —_— 


Ik Pow hem CE aangetroffen, I lighted 


on him by the way 
AAN REKKEN, 20 "Pap om. 
Zyne kleederen, kouſen, of ſchoenen aantrek 
ken, to Pat on his cloths „ ſtockins or ſhoes. 
& Lich cene.zaak aantrekken (zich*er mee bemoei- 
jen), zo Medale with a thing. 
& Lich iets aantrekken (zich jets belgen), To be 
offended or displeaſed, or to take pet at a thing. 
Maga: 4+ 3 aantrekken, #0 Cite or alleage 


1 Charmi abi. attradtive , 
Aantrekkelyk , > lovely. e, 4 
Aantrekkelykheyd (F.), FA Atra&ive quality, a ve- 
ry taling way, charm, inticement. 
Aantrekker(M.), He thatpats on, — alſo Sboe- 
ing, or ajack for boots. 
| Aantrekking (F.), 4 Parting on, — 7 Meddling 
with , —— an Alledging , citing. 
AAN TYGEN, to Charge with, to impute » accuſe, 
2 OE L „ an Imputer , accuſer. 
Aantyging Accuſation , imputation. 
DEN, zo Undertake, attempt, 10 er- 
"2 upon, to accept of. 
wy" ampt aanvaarden , To take poſſeſſion of an of- 
ce. 
Goederen of naalaatenſchap aanvaarden, To Er. 
ter upon an eſtate. 
Een geſchenk aanvaarden, 75 2725 of a preſent. 
AANVAAREN, Te come on with 2 . boat. 
AANVAL(M,), "an Aſ; . kn ſhock, 
Met den ecrſten aanval,, J/ith the 751 2 
A Dat huys heeft grooten aanval, * houſe 16 
much frequented- . © ' 
Hy heeft veel aanval, He is vifited by many peo- 
ple; there is a great concourſe to him. 


AANVALLEN (beſtormen), zo Aſaxlt, pelr. 


44 n 2 CF) J _— ar- 


tract ive. 
Een 


 AANV. AANW. K | / AANZ. | b 
Een aanvallige Juffer, a Charming Lady. | | Aanwyzing (F.), @ Shewing , a demonſtration , 


Aanvalligheyd (F.), a Taking carriage, an attracti- a Marginal note. 
AANZEGGEN, To give notice, to denounce. 


ve quality. | 
AANVANG (M.), a Beginning. Hy heeft my laaten aanzeggen dat, He did ſend 
AANVANGEN, zo Begin, undertake. me word that. | 


Een werk aanvangen, To begin a work. Oorlog aanzeggen , To denounce warr. 
Wat zult ui that d'ye intend to do? | Eenen misdaadige den dood aanzeggen, To paſs 
Aanvanger (M.), 4 Beginner, author. ſentence of death upon a criminal. | 
Aanvangklyk, Az the beginning. Aanzegger (M.), He that is ſent to give notice. 
AANV ATTEN „To take hold of. 4 N (F .), 4 Grving notice, denouncing. 
AANVECHTEN (beſtryden), zo Aztack, aſſault. | AAN EN (aan land zetten), zo Set aſhore. 
«& Aanvechten (verzocken), 20 Temp?, entice. Aamzetten (aanhechten), 20 Faſter, 
Aanvechter (M.), an Aſaulter , tempter. [ Aanzetten (aanleyden), 0 Induce. 1 
Aanvechting (F) , Aſſault, temptation. Aanzetten (aanporren) , 20 Set on, to encourage, e 
AANVEE GEN, to Sweep togetber. inſtigate, incite. 1 I; q 
Het ſtof aanveegen, To ſweep the duſt together. COM J * wak ker aanzetten, To ſet a boy 
ara at Work. \ 


De vloer aanveegen, To ſweep the floor. - 
AANVLIEGEN, 20 Fly at, to run violentlyupon, | Zyn meeſter heeft hem niet behoorlyk aangezet, 
His maſter has not advanced (or taught) him 


to fly in one's face, 
AANVLIETEN, to Float at. duely. 
AANVOEGEN, to Add, io join unto, apply. Aanzetten (beſmetten), zo Infec?. 
Aanvoeging (F.), 4 Joining unto, adding unto. Iemand de pokken aanzetten, zo Infect one with 
AANVOEREN, zo Carry on, to lead on. the pox." 2 
Aanvoerder (M.), a Rady; Captain. oF Een ſcheermes aanzetten, To ſet a raſor. 


De Aanvoerders, the Leading men. Aanzetting (F.), a Setting on, inducement, encome 
Aanvoering (F.), a Carrying on. ragement. | 
AANVULLEN, to Fill ap. AANZIEN, 10 Look at, to ſee, behold, regard. 
AANWAAIJEN (onverhoeds overkomen), 1 lemand ſtyf aanzien, To look ſteadily at one. 
Befall unatwares, | CF Ik zal 't nog wat aanzien, I will ſee how things 
_ £0; Dll tarry a little yet. 


Die erfenis is hem heel onverwacht aangewaaid , 
That inheritance is fallen to his ſhare unexpec- & Het liet zich aanzien, It ſeemed; it looks as if. 


tedly. | AANZIEN (N.), Sight, reſpect, regard, eſteem, 
AANWAKKEREN, To grow bricker. credit. 

De wind begint aan te wakkeren, The uind t Geſchiedde in 't aanzien van alle menſchen , 
grows brisk, the wind begins to increaſe. It was done in the fight of every body. | 
AANWAS, (M.) Increaſe , augmentation. Zonder aanzien van perſoonen , Miibout reſpect 

Een Aanwas (wen), an Excreſcency. of perſons. ; g 
AANWASSEN (aangroeijen), zo Grow apon, Ten aanzien zyner voorige dienſten, Ia regard 

to grow faſt unto, of his former ſervices. 
Aanwaſlen (toeneemen), 20 Ixcreaſe. Een man van aanzien, @ perſon of credit, a man 
AANWENDEN, 20 Apply; beſtow. of quality. ; ; 

Moeite aanwenden, To 2. pains. Hy is van geen aanzien, He is of no eſteem. 

Vlyt aanwenden, To 1 diligence, to endeavour. Aanziener (M.), Keſpecter. 
AANWENNEN, 20 Accuſtom. God 5 | eps” wg van perſoonen, God is no 
Aanwenſel N. | | reſpecter of perſons. | | 
Aanwenit ( Y > 4 Habit, cuſtom. 3 1 ſtately. | 

Een aanzienlyk man, a Man of note, an emi- 


AANWEEZEN, to Urge, to inſiſt upon. 
Ik heb hem om betaaling aangeweeſt, I have been nent man. 
earneſt with him for payment. Een aanzienlyk huys , a Szately hoxfe. 
Aanweezende Preſent. AANZiGT (N.), (aangezigt) :e Face, look, coun 
De aan weezende Leden der Vergaderinge, Tho- tenance, viſage. 
fe Members of the Aſſembly that were preſent. | AANZITTEN, 20 Sit down at table. 
AANWRYVEN, 0 Rav at. Aanzitting (F.), a Sitting down at table. 
lemand een misdaad aanvryven, To faſten acri- AAN ZOEK (M.), a Courting. 
| | Zy heett geen aanzoek, She is courted of no body. 


me upon one. 5 : 
Aanwr = (F.), a Rabbing at, a faſtening upon. AAN ZOEKEN , zo Seek for, to woo, court, 
AANWYZEN, to Point at, ſbeu, demonſtrate. | ſue for. 5 | 
Aanwyzer M.), a Shewer, demonſtrator, pointer. Om een ampt WINS, To ſue. for an office: 
als 


II. DEEL, 


10 AANZ. AAP. AAR. 
Aanzoeker (M.), 4 Szer, competitor) - | 
Aanzoeking (F.), @ Hoomg, courting-, ſuing for. 
AANZOETEN, to Sweeten, encourage. 
Aanzoeting 59 , @ Sweeting, Enconragement. 
AANZWEMMEN, to Swim to. | 
AANZYN (aanhouden), zo Inſiſt upon, to urge. 
' Temand aanzien om vergoeding, To make appli- 
cation to one for nets 1 ; 
. = AAP. 
AAP (M.), an Ape, monkey. ; 
* Hy houdt den aap in de mouw , He conceals his 
4 okay; © * ü 
apery (F.), oc Ne 
Ap enſpel (N.), } Apiſh tricks. 
Aaprok (M.), a * a or frog for a child. 


AAR (F.), ader, a Veine. 

AAR (F.) Koornaar, an Ear of corn, 

Aard, ſee Aardt. | 

AARDAKER (M), 2 Ground. unt. an Earth-cheſtunt. 

AARDAPPELEN, aardbuylen, Potatoes. 

AARDBEEVING (F.), an Earth quale. 

PT, a (F.) , 15 a Straw-berry, 
lemand met aardbeyen onthaalen, To treat one 

with ſtrawberries. 


 AARDBODEM (N.), The Earth, the face of the 


earth. | | 
AARDE (F.), Earth, ground.” 

Hemel en aarde, Heaven and earth. 
Hier op aarde, Here in this world. 

. Goede aarde, Good ground. 
Op de aarde leggen, To ly upon the ground. 
Ter aarde werpen, To throw down, to fling upon 
the ground. | 

A Ter aarde brengen (begraaven), zo Interr, bury, 
Aarden, Earthen. 

Een Aarden kruyk, an Earthen pot or veſſel. 

Een aarden ſchotel, An earthen 7 

Een aarden vat, Az earthen veſſel. 
Aardenwerk-(N.), Earthen ware. | 


AARDEN (naar gelyken), To be like unto, to re- 


ſemble, to agree in honour or temper. ; 
Hy aardt naar zynen vader, He takes after his 
arher. | 
C AARDEN N (tieren), 20 Thrive. 
Zy kan daar niet aarden, She can t thrive the- 
re; the place does not agree with her. 


AARDHOL N.), 4 Hole in the ground. 


AARDIG, . quaint, neat. 
Een aardig wicht, a Pretiy 2 
Een aardig meysje, a Pretty girl, @ handſom laſs. 
Goed-aardig, Good natured. 
aad-aardig , Malicious. | 
Aardigheyd (F.), Handſomneſi, quaintneſs. 
AARD LOOT (M.), he Globe of the earth. 
AARDKUYL (M.), a Cave, denn. 
AARDROOK (Duyvekervel), Fumitory. 


, L * I 


AAR: AAS. AB, Ac. 
AARDRYK (N.), the Soil; ground. 


AARDSCH , Earthly. 
Aardſche zorgen, Earthly cares. 


AARDWOR (M. ), 4 Earth-worm. 
3 


dee Earthly-minded , ſenſual, 
carnal. 71 8 yo 
Aardsgezindheyd (F.), Earthly-mindedneſs, ſenſuality, 
AARDT (M.), Nature, wt dog od _ 
De aardt van 't land, The nature of the country. 
Het komt met zynen aardt niet overeen, 1: doth 
not agree with his temper. 
Hy is van een krakkeelzuchtigen aardt, He is of 
a quarrelſom humour. 
Een kind van goeden aardt, a Child of a good tem- 
. per , a good-natured child. | 


| AARDVEYL (N.) (zeker kruyd), Ground-lvy. 


AARS (M.), the Arſe, fundament ; ſee Aers & 


its derivatives. 
-AART'SBISDOM (N.), an Archbiſhoprick. 
AARTSBISSCHOP (M.), an Archbiſhop. 
Aartsbilſchoplyk , Belonging to an Archbiſhop , 
| archiepiſcopal. © n 
De Aartsbiſſchoplyke zetel, he Archiepiscopal ſee. 
AARTSENGEL (Mö) , an Archangel. 
AARTSHERTOG (M.), an Archdule. 
Aartshertogin (F.), an Archdatcheſs. 
AARTSVADER (M.), 4 Patriarch. 


| AARTSVYAND (M.), a Mortal enem 


AARZELEN, to Go backward, to backNide, res 


coil, recede, flinch. 


Aarzeling (F.), a Backſliding, flinching, 
HS ads 


AAS N.), Bait, food. 

oF Een dood Aas, a Carion. 

Een Aas gewigt, a Grain of weight. 
't Aas op de kaart, the Ace at cards. 

Aaszak (M.), a Jugler's bag, a budget. 

AAZEN, 20 Feed upon, allo to Feed [ as birds uſe 
to do their young ones.] ye 
De Kraaijen aazen op krengen, The Crows feed 

upon Carinns. * 


De muſſchen aazen hunne jongen, The ſparrows 
feed their young ones. 
A 


Het A. B. or Abecee, the Alphabet. 

ABDIS (F.), an Abbeſs. 

Abdy (F.), an Abbey. 

ABEEBOEK (N.), a Primmer. 
Abeebordtje (N.), a Battledoor, Criſcroſt- rot. 
ABEELBOOM (M.), a Poplar, à poplar-tree. 
ABEL (vernuftig), Ingenious. 

Abelheyd (F.), [ngenionsneſs. 

ABERDAAN (M.), Salt-fiſh, haberdiue. 
ABRIKOOS (M.), an Abricocl. 
Abrikoosboom (M.), an Abricock-tree. 

ABT (M.), an Abbot. 


ACCYS (M.), Exciſe. 


ACH, 


3 A. t. 
| \ ACH. 

ACH! OB, alaſs! © 

ACHT, Eg t. 755 
Hy was hier van daag acht dagen, He was here 

this day ſeven-night. 
Stukken van Achten, Pieces of eight, 

ACHT (F.) (toezigt), Regard, notice. 
Acht hebben, 70 Regard, mind, to have regard. 
Acht geeven, 0 Take notice. 

Acht ſlaan op iets, To tale heed unto a thing, 
ACHTBAAR, Valuable, venerable, honourable, 
worthy. | 

Groot Achtbaare, Right-hononrable. 
Wel-Ed: Groot achtbaare, Right-worſhipfull, 

Achtbaarheyd, Authority, worthineſs. 

Uw Ed: Achtbaarheyd, Tour Worſhip, your Ha- 

no ur. 

ACHTDERLEY, Eg 

Achtendeel (N.), 2he 2 t part. 

t Achtig or tachtentig, Eigbty. 

Achttien, Eigbteen. : 

ACHTELOOS, Careleſs, negligent. 

Achteloosheyd (F.), Carelesneſs, negligence. 

Petit Careleſly. EIS 

ACHTEN, zo Eſteem, mind, regard, count. 
Iemand hoog achten, To eſteem oxe highly; 


Eight forts. 


Ik acht het maar als drek, I count is but as droſs, | 


Gering achten, To diseſteem, to ſet light by. 
ACHTER, Behind, after. 

Achter de deur, Behind the door. 

Achter malkanderen, One after another, 

Achter aan 1 ; 1 8 behind. 

Van achteren , From behind. | 
Achter iets komen (iets naaſpeuren), To ſmell 

out a thing. - 

Ik ben al achter die zaak, I have found out the 

thing; I have discover d the buſineſs. 
C Achter af woonen, To dwell in an outſtreet. 

Eenen misdaadigen achter af leyden, To lead a 

e '' - + 1 
* Achter 't net viſſchen, To toil and moil in- vain, 
zo labour unſuccesfully. _ 0 
ACHTERBOUT (M.), 4 Leg or joint. 

Een ſchaapen achterbout, a Leg of mutton. 
ACHTERBLYVEN, 0 Lag, or ſtay behind. 
Achterblyver (M.), One that ſtays behind. Py 
| Pen ts ths 6 Ne behind, 

ACHTERDEEL (N.) (naadeel), Prejudice, dam- 


mage. 
ACHTE RDENKEN, 20 Suſpect, to call to mind. 
Achterdenken (N.), as Hy heeft ganſch geen ach- 
terdenken, His wits are awook-gathering ; be doth 
not at all call ts mind. 1 
Achterdenkig, ſee Achterdochtig. 


ACHTERDEUR (F.), a Back-door. | 
Een achterdeur openhouden, To make ſe of a 


oY 77 9 * . 2 5 1 * | 
ACHTERDOCHT (F.), Saſpicion, jealouſy. 


* 


— 


| ACHTERHOOFD (N.), The 


Achterdocht (naadenken) , Con/ideration, regard, 


2 1 
 £onder achterdocht, Inconſiderately, raſbly, with - 
out due reflection. | 

Achterdochtig, Suſpicious, jealous. | 
ACHTEREEN, Sxcceffively, one after another. 

Tien achtereen volgende jaaren, Ten years ſuc- 

ceſſively one after another. 

Veele jaaren achtereen, Many years together. 
Ten ACHTEREN, I arrears, behind. 

ä achteren gaan , To go backward, to go to 

ecay. 

Van n „From behind. 
Achterhaald, Overtalen, overreac hd. 
ACHTERHAALEN , r Overzake , overreach; 

find out. : 1 
Achterhaaling (F.), an Overtaking, over-reaching. 
ACHTERHOEDE (F.), The Rear (of an army. ), 

Arrear. | 

De achterhoede aanvoeren, Zo bring wp the rear. 
hinderpart of the 

head, the noddle. 
ACHTERHOUDEN, 20 
Achterhoudend, Reſerved, cloſe, wary. 
Achterhouding (F.), Reſervation, keeping back. 
IS a YS (N.), 4 Back-hoxſe , an outs 

ouſe. 

ACHTERKAMER (F.), a Back-chamber. 
'tACHTERKASTEEL van een ſchip (N), The 


Keep back, reſerve. 


Stern of a ſhip. | 
ACHTERKLAP (F.), a Slandering , backbitiyg. 
ACHTERKLAPPEN, 20 Backbite, ſlander, 
Achterklapper (M.), a Backbiter, tale-bearer. 
ACHTERKOUSIG, Szſpicious, diſtraſtfull. 
cn d (F.), Diftru/tfulneſ;. 


ACHTERLAATEN, :o Leave behind. 
Achterlaating (F.), a Leaving behind , omiſſion, 
pretermiſſion. | | 


ACHTERLASTIG, Neceſſitated to eaſe ones ſelf 

9 looſing a point.) | 
I n . ot * 

chterlegger M.), One that is alwayes backward, 
ACAHTE] LYK, Backward. + | 

Een achterlyk kind, a Backward child. 
Achterlykheyd (F.), Backwardneſs. 
ACHTERMIDDAG (M.), After-noox. 
ACHTERNAA, Behind, after. | 

Achternaa gaan (beſpieden), Zo follow cloſe at the 
heels, to ſpy. | 
ACHTERO N, The backway about. 
ACHTEROVER, Backward. 

* vallen, To fall backward, or on his 

ach, 


| ACHTERSKINDEREN (N.) (Neeven en Nich- 


ten van het tweede lidt), Second Conſins. 
ACHTERSTAL (M.), Arrearage, arrears. - 
Achterſtallige renten, Rent which are not paid vet» 


Arrears. Den 
88 5 B 2 ACH . ; 


2  ACH. ADD. ADE. ADM. 


-ACHTERSTE, Hindermoſt. dx >; 
het Achterſte (N.), The back-part, backſide. 
' ACHTERSTELLING {F.), a Setting behind. 
ACHTERSTEVEN (N.), the Stern of a ſhip. 
ACHTERSTRAAT (F.), a» Out- ſtreet. 
ACHTERTOGT. (F.) (achterhoede) , zhe Kear. 
ACHTERUYT, Backward. By 
Achteruyt gaan, To go backward. : 
F Achteruyt gaan, achteruyt teeren, Tobe behina- 
hand in the world; to go dotun the wind. 
Achteruyt haalen, 20 Pall back. 
Achteruyt leeren, To forget what one hath lear- 
ned, to unlearn. "FI 
Achteruyt ſlaan, 2 Kick (as horſes.) 
Achteruyt ſpringen, To leap back, recoil. 
ACTERVOLGEN to Follow , proſecate. 
Achtervolgens, Purſuant „ according, 
urtally. | | 
Achtervolging (F.) , a Following , —— Succeſſion. 
ACHTERWAARDS, Backward. 
Achterwaards gaan, To go backward, 
Achterwaards leeren, 20 Uzlears. | 
ACHTERWEEZEN (N.), (achterſtallen), Ar- 
rears. | 
ACHTERWEGS, Remote from the way. 
ACHTING (F.), Eſteem, reſpect, regard. 
In achtinge zyn, To be in requeſt, to be in eſteem. 
ACHTSTE, the Eighth, 
Achttien, Eigbteen. 
Achttiende, the Eighteenth. : 
ACHTZAAM, Mindfull, carefull. 
ACTIONIST (M.), I 3 


ADDER (M.), 4 Viper. 
Adderkruyd (N.), V 8 


ADEL (M.), N 6 | 
De kleyne Adel, the Gentry, 
ADELAAR (M.), an Eagle. | 
ADELBORST (M.), 4 Gentleman ſouldier. 
ADELYK, Noble. | 
Een adelyk geſlacht, a Noble offfpring. 
Adelykegoederen, a Noble man's eſtate , @ Mannor. 
ADEM (M.), Breath. | 
Adem haalen, adem ſcheppen, To 
breath, to fetch one's breath. 
ADEMEN, : Breath. 
Ademing (F.), « Breathing. 
Ademhaaling (F.), Reſpiration. 
ADER (F.), Vein. 
Een Dichtkonſtige ader, a Poetical vein. 
Een Slag-ader, an Artery. | 
Aderachtig, Full of veins. 
ADERLAATEN, zo Lei 
to bloud. "thee £ 
- Aderlaating, a Letting of bloud, 
. , ö I ADM 


DMIRAAL (M.), an Admiral. 


Conti- 


draw Or take 


blond, 10 open a ven, 


* 


| 


| (f 
ADVOKAAT (M.), a Counſe 


| 


| AFBLYVEN 


ADM. ADV. AE, AF. AFA. AFB, 


Admiraalſchap (N.), Admiralſpip. 
Admiraliteyt (F.), Admiralty, 
n 
) Naar ADVENANT, als 1b 465-48 | 
Advocate, Lau- 


* 
AE. 

AERS (M.), be Arſe, fundament. 
Aersdarm (M.), the Arſe- gut. 
Aersgat (N.), zhe Arſe-bols. | 
Aerswiſch (C 
(i) Aers 

ersvoet (M.), (duyker) , an Arſe-foot. 
AERZELEN To go backward, to Peta. z rece- 
de, recoil , flinch. 
Aerzeler (M.), 4 Backſlider, flincher. 
Aexzeling (F.), a W. receding. 


AF, Of, . 
Ergens af ſpreeken, To ſpeak of a thing. 
Ik wect 'er niet af, I know nothing of it. 
Wat zegt gy'er at? What do you ſay to it? 
Dat huuwelyk is af, That match is broken, 
Van myne Jeugd af, From my youth. 

Van vooren , From the beginning, 

Zyn hoed is af, His hat is off. 

Ik ſcheyd *er af „I leave it. 

Het koorn ſlaat af, The price of corn abates. 

Staa af, Depart. 
Hoe dikwils hebt gy af geweeſt? How many ti- 

mes were you at ſtool? | 
AFA. | 

AFARBEYDEN, 9 with labouring. 


AFBAKENEN , To ſez marks (for warning of 
others), to mark ont, (ſee Baken.) 
AFBEDELEN 
3 e K . 
edeling (F.), a Begging , deprecating. 
* ys EN, To . 3 i ky delineate, 
cribe. . 
Af beelder (M.), 4à Delineator, deſcriber. 
Af beelding (F.), a Delineation, deſcription. 
* Pond Ih (N.), 4 Portrait, a draught, reſem- 
ance, 
AFBEEZIGEN, zo Wear off, to waſt with uſiup. 
Af beeziging (F.), a auen ey 4s Ying 
Afbetaald, Pay'd fully. 
AFBETAALEN, 20 Pay fully, to pay down. 
Afbetaaling (F.), Full payment. 
AFBIDDEN, 20 Deprecate, to obtain by requeſt. 
AFBINDEN zyne ſchaatſen, Zo Unty one's ſcates. 
Eene wen Af binden, To tate off an excreſcency 
by tying it cloſe with a ſtring. | 
AFBLAAZEN, zo Blow off, to blow away. 
Afblaazing (F.), a Blowing o. 
» to Stay away, to let alone, to be al- 


7 


575 Aersvecger „an Arſe-wish, bum- 


„10 Beg, to obtain by begging, to 


ſent. 
Afbly- 


Az. Arc. Ar. 
rd: Abjence. 


AFB to K ub , to bruſh off. | 
(t) Hy wierdt van de —2— afgeboend, He was- 
thruſt out of the chamber. | 
AFBORGEN, t Borrow, 
Af borging (F.), a Borrowing. 
AFBRAN DEN, o Burn dun. 
AFBREEKEN, 20 Break down, zo pull down. 
Af breeken (eyndigen), 20 Break , to Finiſh. 
Af breeking F.), a Breaking down. 
Afbrek, ſee Atbreuk. | 
AFBRENGEN, 20 Bring off, to bring down. 
Af brenging (F.): a' Bringing off. | 
AFBREUK (F.), That which is broke down. 
Af breuk (ſchaade), Dammage , prejudice, detri- 
ment. | 
Iemand af breuk doen , To prejudice or damni- 
one. 

p? vyand af breuk doen, To annoy the Enemy. 
AFBROKKELEN, To break off with little bits, 
to become brittle. | 3 : 
Afbrokkeling (F.), a Breaking off with little bits. 
AFBYTEN, zo Bite off. 
«Ft Spits af byten, To withſtand the firſt ſhock. 

Afbyting (F.), 4 Biting of Þ 


AFCIRKELEN, To. draw by a pair of compaſſes. 


AFDAALEN, 10 Deſcend. 
Afdaaling (F.), Deſcending. 
AFDAK (N.), Fay A we — 
AFDANKEN, zo Disband, discharge, caſheer. 
Afdanker (M.), a Disbander, discharger. 
Afdanking (F.), a Disbanding , discharging... 
AFDEELEN, to Divide into parcels, to parcel. 
1 , @ Dividing into parcels. WW: 
Agel, P 4 Sections paragraphe. = 
AFDINGEN, 20 Cheapen, to get abatement. 
Afdinging (F.), a Cheapening. 
AFD EN, zo Put off, fil, diſpatch. 
Zynen hoed afdoen, To put off one's hat. 
Zyne taak afdoen, To do his task. 
Een werk afdoen, To diſpatch a buſineſs. 
Een geſchil afdoen, To adjuſt a difference, to de- 
cide a controverſy, to end a quarrel. 
Afdoening (F.), 4 Baue „F, a Diſpatching. 
AFDRAAGEN,, zo gory down. 


> Zyne kleederen afdraagen , Te wear off one's 


F. 
Afdraaging (F.), a Carrying down. 
AFDRINKEN een geſchil, To Ed à quarrel by 


drinking , to drown a quarrel in wine. 


De koorts afdrinken door Thee, To cure the agne | 


by drinking Tea. 
AFDRINGEN, o Mreſt from. 
Afdringing (F.), a Mreſting from. 


I AFD. AEE. AFG, _— 
g& ap. . L a 4 
oog uwe traanen af, Dry up your tears. 
Atdrooging (F.), a Wipmg off, drying up. 
AFDRURK (M., a — WET 
AFDRUKKEN, To ſet a ſtamp upon, to Fi- 
iſh the impreſſion, to make an end of printing. 
Afdrukſel (N.), a Stamp, impreſſion, a Printed ſheet. 
Een Afdrukſel (exemplaar), a Printed copy, 
AFDRUYPEN, to Drop down, diſtill. 
Atdruyping (F.), 4 Oiſtilling, dropping down. 
AFDRYVEN, 0 Drive away, — to Purge ont. 
Met den ſtroom afdryven, o go down the ſtre- 
am, to go adrift, | 
oF = atdryvend genecsmiddel, An abſterfive me- 
"dicrne. 
Afdryving (F.), a Driving awa a Purging. 
9 DWAALEN , 70 Be: 2 8 aſtray , to 2 
rum, | | 
Atdwaaling (F.), 4 Going aſtray, erring. 
AFDWEYLEN, 10 Waſh off with a mop or clont. 
AFDWINGEN, -:t0 Extort, to wreſt from. 
Iemand eene bekentenis afdwingen, To force a 
Confeſſion from one, 
Atdwinger (M.), an Extorter. 
Afdwinging (F.), Extorſton. 
| | | AFE. 
AFEETEN, zo Eate up, to conſume. 
rt Gras afeeten, To eat the graſs cloſe. 
4s "3 „ to Demand, require, to ak impe< 
riouſly. 


Afeyſching (F.), Demanding. 
AFF 


AFFODILLE (F.) (zeker gewas), Daffodill. 
AFFUYT (F.), the 4 12 7 of a battering Gun, 


AFGAAN, zo Go down, to go off, depart, leave. 
Op 't afgaan der brieven, At the going away of 
the letters ; Juſt when the poſt was going away. 
Afgaan (vervallen), to Decay, decreaſe, decline. 
Hy gaat byſter af, He decayes mightily. 
> In'tafgaan zyner jaaren, Ia be decline of his age. 
«> Afgaan (met goeden aftrek verkoft walled. Y; 
ſell quickly, to ſell off. 
Dat boek gaat wel af, That book ſells well. 
> Afgaan (uyt de Regeeringe treeden), To yiel4 
up the Government. 
oF Afﬀgaan (ter ſtoel gaan), To go to flool, = 
't Ging hem zeer aardig af, (hy ſprak zeer be- 
vallig), He delivered himſelf very handfomly. 
——__ ſchepen, Departing ſhips. 
Afgaande ouderdom, a Declining age. 
De afgaande maan , the Decreaſing or waning 
moon. A 
Een afgaande (afneemende) koorts, a Decreaſing 
feaver. | 
Een afgaande (verpoozende) koorts , an Iuter- 
mitting feaver, an ague. ; 


AFDROOGEN, 0 Wye of, ta wipe dry, to 


a” 


| AFGANG (Ni.), % Goive down; declinins. 
gp; ”g » declining * 
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r Afgang (ſtoelgang), Stool, Excrements. 


AFGEGREPPELD, Dug with trenches. 


- 


| heeft geen atgang gehad, He has had no ſtool. 
AFCEAR FE D, Mearied with labouring. 
AFGEBAKEND, Marked out. 4 
AFGEBEDELD, Obtained by begging. 
AFGEBEDEN, Obtained by requeſt. 
AFGEBEELD, Counterfeited, delineated. 
AFGEBEEZIGD, Worn off. 5 F. 
AFGEBOEND, Rubbed off. bruſhed off 
AFGEBORGD, Borrowed. | Li 
AFGEBRAGT, Brought down , brought out 

of faſhion. E 


Afgebrogt 7 
| ALFGEBRAND Burnt down. 


AFGEBROKEN, Broken off, pulPd down, abrupt. 
Een afgebrookene reede, an Abrupt diſcours. 
AFGEDAALD, Deſcended. \ 


. AFGEDAAN, Pat away, =— Brought to an end, 
niſhed, A 
AFGEDANKT, Disbanded, discharged. 
AFGEDEELD, Parcelled. | 
AFGEDRAAGEN, Carryed down. | 8 


AFGEDREEVEN, Driven away, purged out. 
AFGEDRONGEN , Wreſted from. 
AFGEDROOGD, Hiped off, dry'd np. 
AFGEDROOPEN, Drops down, diſtilled. 
AFGEDRUKT, Stamped upon, quite printed. 
AFGEDWAALD, Gore of reread 
AFGEDWEYLD 19 off with a _ | 
AFGEDWON GEN, xtorted, wreſted from. 
AFGEEYSCHT, Demanaed. 
AFGEGAAN, Gone down ,. departed , declined, 
decreaſed, —— Sold off. : 
AFGEGEETEN, Eaten up, conſumed. 
AFGEGOOID, Flung down. ET 
AFGEGOOTEN, Pewred off, — Drawn off 
by infuſion Founded. 1 TETZ 


AFGEHAALD, Fetched down, fetched off. 
Afgehaald (afgeſtroopt), Pull'd off, flea'd. 
AFGEHEYND, Exmcloſed, hedged about. 
AFGEHOUDEN, Kept off, debarr'd. 
AFGEHOUWEN, Cat off, beun down. + 
AFGEHULPEN, Kehleved. 
AFGEHUURD, Aired, —= +647 
Een afgehuurde wagen, 4 Hired coach or waggon. 
AFGEKAPT, Chopt . 
AFGEJAAGD, Tired with hunting. 
AFGEKEEKEN, Learud by ſeeing. 


AFGEKEERD, Tar#'d aſide. 


AFGEKEURD, Decry'd, repealed, abrogated , 

di capprovꝰ d. | | | 
AFGEKLAD, Rubbed o. 
AFGEKLOMMEN, Climbed down. 
AFGEKNAAGD, Gzawed off. 
AFGEKNABBELD, Nibbled off. 
AFGEKNAKT', Broke off. 


"AFGEKNEVELD, Extorted, exadted. 
AFGEKNIBBELD, Hagzled. | 


IA 
AFGEMA 


- 
[ 
Sw 44 4 — Mn. - 
©. 


1 AFGEKNIPT, Clipe off 


AFGEKOFT, Bought off, bought free. | 
AFGEKOMEN, Come down, come off, deſcended, 
AFGEKONDIGD, Proclaimed, © 


. | AFGEKORT', Abated, ſhortened. 


AFGELAADEN, Fraighted , diſpatch'd. 
AFGELAATEN, L off, omitted, let dows. 
AFGELEKT', Leaked down. 


_ |AFGELEEFD, Decrepit, very old, at deaths door. 


AFGELEERD, Learned of. 

Afgeleerd (Ontleerd), Diſuſed, nnlearnt. 

AF GELEEZEN, Proclaimed,. publiſhed. 

AFGELEGD, Laid aſide, laid down. 

oF Hy heeft het zo even afgelegd, (hy is zo even 

geſturven), He departed his life (or he laid down 
the body) juſt now, | 
r my = t zyne ſchuld afgelegd, He has paid his 
et. 

AFGELEGEN, Uiſtant, remote. 

NS ( E .), Diſtance. © 

A po LEYD, Derived, — Lead away, — Laid 
OD. : 

AFGELIGT, Taken of. + 

AFGELIKT, Licked of. © 

AFGELOOPEN , Quite wearied with running, 


run out of breath, run down. 


> Afgeloopen (door ſterk aanloopen afgebragt), 
Kun down, + +612 
Die gewoonte is afgeloopen , That cuſtom is run 
down, Or abrogated by frequent re & 7" 
't Uurwerk is afgeloopen, The Cho is down, 
the watch is run down, Or run out. | 
oF Het ſchip wierdt afgeloopen, The ſhip was over 
powred by a revolt. 8 F 
oF *t Schip is deezen morgen afgeloopen (in 't wa- 
ter), The ſhip war lanch'd this morning, 
AFGELOST , Kelie ved. | 


| AEGEMAAID, Mowed down. 


AFGEMAAKT, Completed, finiſhed. 
Nee! (afgemat), Carte wearied. 
A „ ee (gematſt), Diſpatc#d, RilPd. 
emaakt 155 egd), Compounded, agreed. 
M / » Delineated , painted, adjuſted, 
deſcribedd. : 


AFGEMAT, Over-wearied, tired. 
AFGEMEND, Overridden. | 
AFGEMEETEN, Meaſured, calculated. 
AFGENOMEN, Taken away, taken down. 

A Afgenomen met een doek , Hipedoff with aclont. 
x Atgenomen (verkleynd), Decreaſed, grown lean. 
> Atgenomen- (gegiſt), Gxeſſed. "i 
AFGENEEPEN, Pinched ofF. 1 
AFGEPAALD, Diſtinguiſped with poſts, limited. 
AFGEPELD, Peeled. | | 
AFGEPERKT, Diſtinguiſhed with marks , parti- 


tioned. 
AFGEPERST, i ont, extorted. 
AFGEPLUKT, Placked off, gatber d. 


AFGE- 


1 AFG. 
AFGEPRAAT, Prevented by talking, diſſwaded. 
AFGEPRACHT, Begg'd off. ö 


AFGERAADEN, Driyſwaded. 27 by 
AFGERECH IL, Prepared, inſtructed, — Crafty. 
Hy is er op afgerecht, He is inſtructed for it. 
Een afgerechte fielt, a Craſty rogue. 
AFGEREEDEN, Kid away. 
Een Afgereeden paerd, an Overridden horſe. 
 AFGEROST, Banged, 725 off. 2 
AFGESCHADUWPD, Typrified, adumbrated. 
AFGESCHETST', Koxgh drawn. | 
AFGESCHAFT), gt, y , repealed. 
AFGESCHAMPT, Sipt aſide. 
AFGESCHEEPT, Sh:pped away. 
AFGESCHEURD, Toru off. 
AFGESCHEYDEN, Separated. 
AFGESCHILD, Peeled off.” 
AFGESCHILDERD, Depainted. 
AFGESCHILFERD, Scaled off. 
AFGESCHOOREN, Shorz , ſhaved off. 
AFGESCHOOTEN, Shot dun, —— allo Sepa- 
rated with a partition. 
AFGESCHRAAPT, Scraped off. 
AFGESCHREEVEN, Copied out, —alſo rit- 
tex off , as a debt. | 
AFGESCHRIKT, Deterred. 
AFGESCHUD, Shaken off, ſhaken down. 
AFGESCHUT, Separated with a partition, inclo- 
ſed, hedged about. 
AFGESCHUURD, Scowred off. 
AFGESLAGEN, Sz#ruckofF, Beaten off, — Aba- 
ted, Refuſed, ele | 
AFGESLEETEN, Horn off. FF 
AFGESMEEKT , Obtain'd by beſeeching, preca- 
tous. 
AFGESMEERD, Banged. 
AFGESMEETEN, Caſt dows. | 
AFGESNEEDEN, Cat off, ſeparated, retrench'd. 
AFGESPEELD, Play'd fully. 
Hy heeft zyne rol afgeſpeeld, He has acted his 
art compleatly. ' 
AFGESPOELD, Waſhed away, rinſed. 
AFGESPRONGEN, Leapt down. 
AFGESPROOKEN, Agreed, beſpoken. 
AFGESTEMD, Voted againſt. 
AFGESTOKEN, Mark: ont, cut off with a ſpade. 
AFGESTREEKEN, Aubb'd off ſmoothly. 
cF Aﬀgeſtreeken maat, Stricken meaſure. 
AFGESTROO PT, Hea'd, paulPd off. 
AFGESTURVEN, Deceaſed, — Dead anto. 
AFGETEKEND,, Draws , delineated , alſo 
Markt ont. | 
AFGETOUWD, Tawed, banged. 
AFGETREEDEN, Stept down. 
AFGETROGGELD, Begged of. 
AFGETROKKEN, Draws off, —— Deducted. 
AFGEVAERDIGD, Oiſſ arc hed. 


AFGEVALLEN, Fallen down, Apoſtatized, 


WG 17 


AFGEVEEGD, pe off, Bruſhed. 


AFGEVERGD, Demanded, exadtted, nrged. 
AFGEVLOOGEN , Hows down. | 
AFGEWACHT, Szay'd for, expected. 
AFGEWEEKEN, Departed, gone ftray. 
AFGEWEEZEN, Kept off, refuſe 
AFGEWEND, Tar#'d aſide. 
AFGEWENSCHT, Deprecated. 
AFGEWENTELD, &olled, or tumbled down. 
AFGEWERKT , Wrought fully, — alſo Over 
tired with working. Lg 
AFGEWEYD, Coſumed the graſs, 
AFGEWISCHT, Wiped off. 
AFGEWISSELD, Changed. 
5 

5 , Got by playing, — Ontſtript- 
AFGEWORPEN, Ca/ 3 we Pre 
Afgeworpene brieven, Intercepted letters. 


|AFGEWRONGEN, W/refted from. 


AFGEZAAGD, Saw'd off. 
AFGEZAKT, Let down, ſnnk down. 
AFGEZANT (M.); Ambaſſador. 


Afgezantſchap (N.), Embaſſage, Embaſſy. 
AFGEZET), Taken off, 2 OWN, 1 


Aﬀgezet (uyt een ampt), Tarn'd ont, depoſed, dis 


miſſ d from one's place, 


| F Atgezet met kleuren, Ser off with colours. 


oF Aﬀgezet (beroofd), Robb d. 
Het geld is afgezet, The money is decryed. 
oF Lyn been is afgezet, His leg is cut of. 
AFGEZONDERD, Separated. 
Afgezonderdheyd (F.), Separateneſs. 
AFGIEREN, zo Lanch down ſuddenly with a no- 

ſe (as a ſhip.) —_—_ 
AFGIETEN, zo Powr off, to draw off by infuſion- 
Een beeld afgieten, zo Caſt or found a ſtatue, 
AFGOD (M.), an Idol. | 

Afgoden dienen, 20 Worſhip Idols. 

Afgodendienaar (M.), an Idolater. 
Afgodendienſt (C.), an Idulatrous worſhip, 
AF GODERX (F.), Idolatry. N 
Afgodiſch, Idolatrous. 
AFGONST, ſee Afgunſt. 
AFGOOIJEN, zo Fling dotun. 
AFGREPPELEN , 7 dig trenches for draining 

the land. a 
AFGROND (M.), a Bottomleſs pit, abyſs- 
AFGRYSLYK, afgryzelyk, Abominable. 
AFGRYZEN (N.), Abomination. 
Afgryzing (F.), an Abhorring. 
AF G UNST (F.), Envy, emulation. 


Afgunſtig, Exdious, emulating, malicious. 


| Afgunſtigheyd (F.), Envy ,- malice. 
gunmgney n 


AFHAALEN, #o Fetch down, to fetch of. 

Aal af haalen, To pull off the ſkim from eels. 
Een konyn af haalen, 2% flea à rabbit. 

AFHANDIG maaken, To Deprive . 
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Af hangklykheyd (F.), Dependence. 


AFHENNEN, zo Hedge about, to encloſe. 


 AFHUUR 


Af kapping (F.), 4 Ger off. 


Afkeerig, Averſe. 


| Afkeerigheyd (F.), Averſeneſs, averſion. 


16 AFH. AFJ. Ark. 
AFHANGEN, #6 Depend. 


Een Afhangend dak, a Shelving roof. | | 
Afhangklyk, Dependent. _  - "1% 


AFHELPEN, zo Help, relieve, deliver. 
Iemand van de koorts afhelpen, To care one of 
an ague. | 
> Ik 84 u van de deur af helpen, I/ make you 


- evithdraw from the door. 


AFHOUDEN, to Keep off, debarr. 

Afhouding (F.), 4 Keeping off. FI, 

AFHO UWEN „to Heu down, to cut off (either 
with a ſword or a hatchet.) 

De hand afhouwen, zo Cut off the hand. 
Eenen boom af houwen, To cut down à tree. 
Af houwer (M.), He that cuts off. 

Af houwing ( N a Hewing doun, a1 V. 
EN een ſchuyt of wagen, 76 hire a 
boat or waggon. | 


Afhuuring (F.), 4 ans © 
AFJAAGEN, To Overzire with hunting. 
AFK APPEN, to Chop off, 10 cut off (with a bill) 


AEKEEK (M.), Averſion, antipathy. 
Eenen af keer van iets hebben, Te have an aver- 
fron for (or to) ſomething. | 
AFKEEREN, 20 Turn aſide, to turn from. 
O Eenen flag Af keeren, To award a blow. 
Afkeering (F.), 4 Turning aſide. 


Ik ben ' er af keerig van, I am averſe te it, or 
from it. | 

Ik ben ten uyterſte af keerig om het te doen, 1 
have the utmoſt averſion to do it. 


AFKEUREN, te Decry, repeal, abrogate, disap- 
prove. 75 
Af keuring (F.), a Decrying, repealing, abrogation, 
W KLADDEA (af 3 * - Rab eff (with a 
2 

AF KEAUTEREN , to Climb down. 
AFKLIMMEN, #o Climb down, deſcend. 
Afklimming (F.), a Climbing down. | 
AFKNAAGEN, 0 Gzaw off. . 
Afknaaging (F.), 4 CR off. 
AFKN ABB LEN, to Nibble off, to browze. 
Afknabbcling (F.), 4 Nibbling F. 
AFKNAK KEN, 0 Break , to ſnap. 
AFKNEVELEN, zo Extort, exact. 
Af knevelaar (M.), an Ex tortioner. | 
Afkneveling (F.), Extorſion. th hes 
AFK NiBBELEN (deun afdingen), to Haggle, 
Afknibbeling (F.), 4 Haggling. 
AF KNIPPEN 

'Rars.) 


 AFKO 


„ to Clip off, to cut off une. 


Afknipping, 4 Clipping off,” cutting off 
Ae 6 Prepare . 
AFKOMEN, 20 Come down, to come off, deſcend. 
Zult gy niet haaſt af komen ? Hor *'t ye come 
A ah arm oh . bs 
is 'er veylig afgekomen, He came © ly. 
AF OMELING (My), an I ue. * 
Af komelingſchap (M.), Offpring, progeny , poſte- 
rity. f 


Afkomlſt (F.) Offpring, pedigree. 


AFKONDIGEN, 7 Preclaim, pabliſh. 
 Afkondiger (M.), a Proclaimer, publiſher, 


Af kondiging (F.), Proclamation , publiſhing, 
47 NNEN (magrig zyn te doen), To be able 
0 ad. 
Gy zult dat alleen niet af konnen, Na wor 't be 
able to do that alone. | | 


. Af koopen (vrykoopen), To pay money (or a 


fine) for being excuſed from a troubleſome buſi- 


neſs or contribution, 


Afkooping (F.), a Buying off. © 
AF KOOP (M.), an Agreement or bargening to be 


free of a work, office, charge, or impoſition. 
AFKOOPEN 3 of oy 2 
lemand iets af koopen, To bay ſomthing of one, 
lemand ru koopen (uytkoopen), 7% Bay one 
Of] , £0 buy out. | 
AF KORTER » 70 Shorzen, abridge, abate, deduct, 
diſcount. | | | 
Af korting (F.), Abatement , ſhortening , deduc- 
tion, diſcount. | 
Afkundigen, ſee Afkondigen. 
AFKYKEN , To learn onely by ſeeing, _ 
Ik heb hem die konſt afgekeeken, I learnt that 
art of him onely by ſeeing. 
Afkyker (M.), any perſon that can learn an art 
onely by ſeeing. 3 
Af kyking (F.), 4 23 onely by ſeeing. 


AFLAADEN, 20 Lade or fraight wholly. 

Een ſchip aflaaden, zo Lage à ſhip. 

Aflaader (M.), He that fraights a vefel 5 
Aflaading (E.), The Lading or fraighting of a ſhip, 
AFLAAT (M.), Indulgence, remiſſion. 

Pauzelyk Aflaaten, Popiſh Indulgences. 
AFLAATEN (neerlaaten), zo Let downs. 
 Aflaaten (ophouden), 20 Leaveoff, deſiſt, omit. 

Laat af van 't quaad, Deſiſt from evil. 

AY (F.) (neerlaating) , a Letting down (with 

a rope LY, | 
AFLANDIG, as Een aflandige wind , A wind 

that blows from the ſhore. | 
AFLEKKEN, zo Leak or drop down, to diſtill. 
Aflekking COT a Leaking down, 
AFLEENEFN, 20 Borrow, 

Aflcening (F.), a Borrowing. 
AFLEEREN zo Learn of. | | | 

Ik heb 't hem afgeleerd, I have learnt it of him. 

| . GG Afﬀees 


N * 
£ 


why AL, AMW. 
4 Afleeren ( ontleeren ), re Unlearn, diſuſe, 


Ik zal hem die parten wel afleeren, Pl make * 


leave thoſe tricks ; I' teach him better mann 
AFLEEZEN, To Publisb, proclaim. + 
Een plakkaat afleezen, to Publitb a proclamation. 
AFLEGGEN, to Lay down, to lay aſide. 
Het lighaam afleggen, to Lay down the body. 
Een ſchuld afleggen, 20 Pay off Cor to repay] a debt. 
Den eed afleggen, To tale the oath. 9.4 
Zynen pligt afleggen', To Perform one's duty. 
Den rouw afleggen, Zo leave off mourning. © 
Een' rok afleggen, To lay off a coat ſo as to wear 
It no more. 59% 

Hy meende het met gekſcheeren af te leggen, 
e intended to turn it off with a droll. 
AFLEYDEN( weg leyden), 0 Lead away, ſeduce. 
Afleyden (van eenige ooriprong ), r Dedace, De- 

rive. | 
Teer veele Engelſche woorden zyn van't Latyn 
afgeleyd, Abandance of Englich words are deri- 
ved from the Latin. Fa. C 
Water afleyden, To make the water run another 
courſe. b CY 


Aſſeyding (F.) Derivation, — Leading away, ſedu- 


CiAg. 
AFLIGTEN, o Take F. | 
Zynen hoed afligten, 7o tale off one's hat. 
AFLIKKEN, to Lick off. IF 
3 (F * a Licking off. 5; 
AFLOOP (M.), a Running down. _ « 
Een ſchuynſe afloop, 4 Shping declivity. 
AF LOOPEN, zo Run down. 
De hitte deed my 't zweet vant aangezigt afloo- 
pen , The, heat cauſed the ſweat to run down my 
ace. IS 
oF Een paar ſchoenen met der haaſt afloopen, To 
wear off a pair of ſhoes quickly. | 


Eg 1 heeft zich afgeloopen, He has over- tired him- | 


ſelf with running, he is run out of breath. 
Een ſchip afloopen, To overmaſter a ſhip by a re- 
volt or inſurrection. ; 

Een ſchip doen afloopen, zo Lanch a ſhip. 
Hoe zal dat afloopen? bat will be the iſſue of 
12? bat turn will it take? 
Het uurwerk is afgeloopen, The watch is run 

dur, or The clock is run down. 

De kaars loopt af, The candle ſweats away, 
AFLOSSEN, 2 Deliver, relieve, redeem, buy out. 
De ſchildwacht afloſſen, To relieve the ſentry. 

Schulden afloſſen, Zo discharge debts, N 
Rentebrieven afloſſen, To Sbg. and draw in 
bonds, td clear en... 
Afloſſing (F.), Deliverance, relieving. _ TIES 
Aflöſſing van een rentebrief, The drawing in of a 
: bond, the redeeming or buying out af a Rent. 
Aflyvigheyd (F.), N I departure, death. 


| 


oth. 


{ 


* 


AFM. APN. AFP. 15 
AFMAAKEN (voltooijen), 2% Make up, to Com- 
er. een eee eee 
en werk afmaaken, to Make ap a work. 


Afmaaken (verdraagen), zo Agree, to compound for , 
to adfuſt. 5 | 
Een ſchuld afmaaken, To compound for a debt. 
Een geſchil afmaaken , To adjuſt a difference. 
Hy heeft het by den Schout afgemaakt, He has com- 
pounded with the Baylif for the crime. 
Afmaaken (moede maaken) , 0 Weary, tire. 
Afmaaken (dooden) , 20 Diſpatch, kill, io make away. 
Afmaaking (F.), a Completing , finiſhing, — Com- 
ounding, earying, — Diſpatching. 
AFMAALEN, to Depaint, delineate, deſcribe, 


lemand met zyne rechte verwen afmaalen, To + 


ſet one out in his proper colours. 
Afmaaler (M.), a Delineator, deſcriber. 
Afmaaling (F.), Delineation, deſcriptiun. 
AFMATTEN, zo Weary (or to tire) exceedingly, 
to Weary out. 
AFMENNEN, ro O ver-ride. 
* 9 „to Meaſure , Calculate , compute, 
eſs. 
t Is ligt af te meeten dat, One may eaſily gueſs that. 
Afmeeting (F.), orgs (= þ Computation. | 


AFNEEMEN, to Take away, 20 take down. 

Gy moet het my niet quaalyk afneemen, Na muſt 
mut tale it ill. 8 
x7 Afneemen (verminderen), zo Decreaſe, to grow 

lean, to decline. | 

De koorts neemt af, The ague decreaſes. 

De maan is in't afneemen, The Moon is in the wane, 
A Afneemen (afwaſſchen), to Wrpe off with a clout. 
xF Afneemen (giſſen), to Make account, to gueſs. 

Het kan afgenomen worden uyt den noot waarin 

zy waaren, Ie may be gneſſed by the extremities 

they were in. ; 

Afneeming (F.), a Taking away, — Decreaſing , 
—  1P12g Off. : 


a NYPEN, zo got, 4 F 
Afnyping (F.), a Pinching off. 
A AFP. os 
AFPAALEN, to Limit, to ſet borders, to diſtingnih 
with poſts. | 
Afpaaling (F.), a Limiting , limitation. 
AFPELLEN, to Peel. | 
AFPERKEN, To ſet marks, to diſtinguich, to make 
artit tion,. 5 | 
AFPERSEN, to Squeeze out, extort. 
Atperſin (F.) .aSqueezing , eætinſion. 
AFPLUKKEN, 20 Pull or pluck off, to gather. 
Bloemen afplukken, zo Gather flowers. 
Afplukking (F.), a Placking off ,, gathering. 


A PRAA TEN, To prevent by talking , to diſ- 


ſwaae, 


5 Afpraating (F.), a Diſſwading. © 


AFMAATJEN, 2 Mow dun. 
II. DEEL. . 


| AFFRACH 
8 


N, to Begg . e 
, AFR. 
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Afſcheydſel i- 2 a Partition, ſeparation. 
7 


— 


AFERAA DEN, o Diſſwade. 


 Afﬀraading (F.), 4 Diſſwading. 


'AFRAAKEN, 10 Get , to leave. 
Ix kon niet van hem 
rom him; I could not be rid of bim. 

AFRE'KENEN, 20 Clear accounts. 

Afrckening (F.), a Clearing of accounts. 

AFREYS (F.), Departare. | 

AFREYZEN, Togo a journey, to depart. | 
Wanneer is hy afgereysd? When did he depart ? 

AFROEPEN (van boven roepen), zo Call down. 

G Aftroepen (afkondigen), te Proclaim. 

c&F Afroepen (door roepen allchaffen) „ to Decry. 

Afroeper (Ml.), 4 7 

AFRO'LLEN, 7zo Koll downs. 

AFRO'SSEN, 20 Bang, tronnce. 

AFRO'TTEN, 20 Rot off. © ; 

AFRUKKEN, 20 Snatch away, topull off vielently. 

1 (F.), a Snatching away. 

AFRYDEN, 20 Ride away, to ride down. 

cF Ecnpaerd Afryden, 3 Une a horſe, 


AFSCHADUWEN, o Adumbrate, typify. 

Afſchaduwing (F.), Adumbration, typifying. 

Afſchaffelyk, That which can (or it to) be repealed. 

AF SCHAFFEN, to Repeal, abrogate. 

Afſchaffing (F.) , a Repealing , abrogation. 

AFSCHAMPEN, 20 Slip off, to ſlip aſide. 

Afſchamping (F.), 4 Slipping off. 

Afſchampſel (N.), a Hip, a ſinal piece cut off at 

unawarer. 
AF SCHEEPEN, 20 Ship away, to ſend away with 
a ſhip , toembark. 
E Iemand afſcheepen, (zich van iemand ontſlaan), 
to Diſpatch one. 

AFSCHEEREN, 20 Shear off, to ſhave off. 

<_ SCHETSEN, zo Trace over, tv draw. to adum- 
rate. 3 | , | 

AFSCHEYD (M.), Leave, departure. 

Afſcheyd neemen, To take leave, to bid fare-well. 

AFSCHEYDEN, to Separate. 

Afſcheyden (verlaaten), zo Leave, depart. 

2 (F.), Separation. | 

Afſcheydſchrift (N.) (Paſport), a Paſs. 


AFSCHEU to Tear off, rend away. 

AFSCHIETEN 't geſchut, To ſhooz off the canon. 

Afſchieten (afglyden), zo Slip off, ſlide off. 

C Afſchieten met een middelſchòt, To ſeparate with 
a partition. | " 

AFSCHIKKEN, 20 Send away, diſpatch. 

AFSCHILDEREN, 20 Depaint, to depicture. 

Afſchildering (F.), « Depainting. 

Afſchildery (F:) a Picture. 

AFSCHILFEREN, #0 Scale off. 


Afſchilfering (F.), 2 F 
 AFSCHILLEN, 0 Peel e the rind. 


aaken., / could nos get of Afſchraapin G 1 
/ ( 


* — * W * 
* I bl 


— . 
AFSCHITTEREN #0 Glifter, glitter. | L's 


AESCHRABBEN, Nc 
AFSCHRAAPEN, 7 Serape . 


. 


Afſchraapſe s coturing. 
AFSCHRIFT 3 9 | 
AFSCHRIK (NI), Abbirrency, 
Eenen afſchrik hebben, To have an abborreuce. 
AFSCHRIKKEN, zo Deter, zo terrify from. 
lemand afſchrikken van zyn voornemen te veryG!- 


gen, Toaw ane frompurſuing his intentions, 


AFSCHRYVEN „to Copy ont. 


Eene ſchuld afſchryven, To credit one's account for 


a debt, to write off a debt. a 
In de Bank afſchryven, To write off in Bank. 
Affchryver (M.), He that copies out. 
Afſchryving (F DL a Copying out. | _ 
Is BBEN de ſtoep, Toſernb the ſteps atthe 
Gor. | 1 Eq | 
AFSCHUDDEN, 0 Shake off. 

Afſchudding, (F.), a Shaking off. ; 
AFSCHUTTEN , zo Heage about, to enchſe, ts 
make a partition. | 
Afſchutting (F.), 4 Hedging iu. Be | 
Afſchutſel (N.) aSkreen, partition, encloſure. © 

AFSCHUUREN, o Scowr off. 
Afſchuuring (F.), 4 Scowreing off. 
Afſchuurſe Ge an Offſcowrmg. | 
AFSCHUUWEN (N.), Abbirrence. 
Afſchuuwelyk, Abdminable. | 
AFSCHUYMEN, to Scamm. 
AFSCHUY VEN, ee 
„ toShauffeoff , to ſhift off. 
AFSCHYNEN, 3 lifter. ZOE 
Afſchynſel i Js Brightn:f,, ſplendonr. 
AFSLAAN, 120 Strike off. © 
t Hoofd afſlaan, zo Strike off the head. 
oF lemand wakker Afſlaan To pay one ſoundly. 
De vyanden wierden afgeſlagen, Zhe Enemies 
were beaten 4 | 
* adn . b. 4 1 | : 
aan (weigeren), zo Refuſe, decline, repulſe. 
Gy kont het niet afſlaan, 552 can't Va 


oF Dat zal de waaren doen afſlaan, That will make 


the goods decline in price. 
Het koorn flaat af, The corn falls. 
af Afﬀaan, To ſell wares by pu- 
ICK fate. 

a (te rug ſlaan), 10 Beat off, to beat back, to 

repeil. | b 
AF SLAG (M), Abatement, diminution. _ 
By den afſlag verkoopen To ſell by inch of canale, 
A ro * £15 by 47 ſale, 

Meger „ z er at the publick ſale. 
AFSLONSEN, 20 Wear ＋ Novinghy * 
Zich AFSLOOVEN, zo Tire ones er with wor- 
king ; o Endeavonr invain, | AF 


As 


AFSLUYTEN, 2 Shas aſunder ,— to Euclaſe. AES TOO TEN, to Pub dun. 


Affluyting (F.), a Sbutting up. _ 
Aflluſrſef (N Jr 5 6 bp | 
AFSLYPEN , zo Grind F, to wear out the edge 


inding or whetting, 
ALTEN. to Wear off. Toe . 
AFSMEEKEN, 0 Obtain by beſeeching, to depre- 
| | 


een gt 
AFSMEEREN, te Bang, to. pay off. 
AFSNOEIJEN , zo Cut off branches, to prune, lop. 
AFSNUYTEN, #o Snuf [a candle. 
AFSNYDEN, to Cat off , to cut down, — 70 
EKetrench. 6 | it; 
Koorn afſnyden, To cut down corn. 
6X lemand den pas afſnyden, To ſtop one. 
Afſnyding (F.), «a Cutting o, cutting down. 
> Aflnyding (beſchanſing),  Retrenchment. 
Afſnydſel (N.), Cuttings, chips. 
AFSPEELEN , zo Play compleatly. 
Zyne rGl afſpeelen, To act one's part tothe full. 
AFSPINNEN, To make an end of ſpinning. 
AFSPYTEN, To Split off. 
AFSPOELEN, zo Waſh away , to rinſe. 


(t) Alle haat met een* goeden dronk afſpoelen, 


To drown all animoſity in good liquor. 
AFSPRAAK (F.), TR 
Volgens afſpraak, According to agreement. 
AFSPREFKEN, to Agree, beſpeat, appoint. 
AFSPRINGEN , zo Leap down. 
AFSPRUYTEN, zo Proceed, tobe derived. 
N. WN , a Derivative. 
AFSTAAN, To be at a diſtance, | 
Afaan (afwyken), zo Defſi/t , leave off, depart, 
 Fenounce. 9 
Afſtaan van een ampt, To reſigu an office. 
Van zyn recht afſtaan, To give over one's right, to 
1295 from his right. 
AFSTAND (M.), Diſtance. 
Ae (afwyking), a Defiſting, departing , reſigna- 
on. nr 
Aſſtand doen, zo Depart, reign, renounce. 
AFSTEEKEN (van land vaaren), To go off with 
a boat, to ſet ſail, a 
Een leegerplaats Afſteeken, To mark out @ piece 
of ground for &' camp. 
Een dyk net afſteeken, To cat @ bank bandſomly 
with ſpades. 
De keel Afſteeken, To cut the throat, (as But- 
chers uſe to do in the killing of hogs » by 
thruſting the knife into the gullet.) 


oF Iemand de loef Afſteeken, To ger the loof of one: 


To get the whip-hand and ſtart of one. 
AFSTELLEN.,, 20 Pat off, to ſet afide. 
AFSTEMMEN, To Vote againſt, tu abrogate. 
AFSTERVEN, zo Deceaſe 4 * 

Der waereld afſterven, To aye to the world. 
Afſterving (F.), Mortification. 


AFSTORTEN, 0 Tunble datum, to pour down, 
AFSTRAALEN, zo Caſt forth beams. © 
AFSTROOPEN, To pall off the ſkin, to flea. 
Eg 81 berooven), to Rob. ; 
* EN, To rub off ſmoothly, —to Tarw 
*. 
De maat afſtryken, To ſtrike the meaſure. 
AFSTU YTEN \ to 4 4 1 
AFSTUUREN, ſee Afſtieren. | 
AFSTYGEN, To Climb down. 
Afſtygen van een * 7 o Alight of an horſe. 


AFTAPPEN een ſloot, To drain a ditch. 
Bloed aftappen, To draw blood by opening a vein. 


|AFTEKENEN, To make adraught , to delineate, to 


draw, alſo To mark out, 

Aftekening (E.), 4 Draught. 

AFTO GT (M.), a Ketreat. | 

AFTOUWEN (afroſſen), zo Barg, to tau on's 

hide, to pay one off... 

AFTREEDEN, 20 Step down, to depart. 

AFTREK AI.) (vertier), Vent, cuſtome. 

Aftrek (afgang) , Evacuation by ſtool. 

AFTREKKEN, zo Draw off, pull off, 

Aftrekken (afkorten), to Deduct, abate. 

Aftrekken afmarcheeren), to March off. 

Aftrekken (door ergens heet water op te gieten, 

F el a men Ln of — doet), #0 Infaſe. 

rekking (F.), a Drawing off, pulling o 

DeduZion abatement En adinn * 

Aftrekſel (N.), Iafaſion. 

' AFTROGGELEN, To obtain by fawning or heg- 


if. 
Aftroß eling (F.), a Begging. 
AFTROMPET TEN, 20 Proclaim with the ſound 
of a trumpet. | 
AFTROONEN, 20 Draw off, to diſſwade , to 
| get by demanding. 
emand van zyne gehoorzaamheyd aftroonen, 
To debanch one from hit obedience. 
AFTUYMELEN, . N down. 
py pang To go off with a ſhip or boat, to 
et fait. | 
A 1 , to Diſpatch, to ſend away, to 
expedite. > 
Afvaerdiger (M.), a Diſpatcher. 
Afvaerdiging (F.), Diſpatch, expedition. 
AFVAL (M.), 4 _y down, falling off , falling 
away, — Revolt, oſtacy. 
Afval (afſnoeiſel), The Parings of any thing. 
De Afval van eenen os, The entrailt, bead, and 
feet of an ox; Tripes. 
AFVALLEN, 20 Fall H, fall down , fall away, 
0 Revolt, apoſtatize. x 7 | 


Afvallig, Revolting , apaſtatical. 


AFST 3 20 Steer from, — Send away. 


AFS. AFT. Apv. 19 


Afvalligheyd (F.), a Revolting humor, a falling away. 
dC 2 Ak- 
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eb \ 20 Fly down. . 125 
FT VLETEN; to Flow abtun. 
» Afviieting , a Flowing down. 


20 AV. AW 
Afvalli 
AFVANGEN. e 0 Catch lice. 
A co Wig ipe © Mr refs, ALE 
V ), a 0 bru mg. 
2 "VERGEN 1% Exad, „ demand, «x ts 
ing, (F. 4 Demanding „ urging. 


AF VO RUE EN, 170 Dona „ exact. 
AfvGrderaar (NI. ); „ Detmander ; exator. | 
AtvGrdering (F.) / A Demanding, exacting. 
AFVYLEN, to File off. 

2 (F. 5 a Slag, off. 


AFWA CHTEN, zo * for, to wait, carts. 
AFWALLEN , 'To make walls round about , to 
wetrench. 
AFWASSEN, zo#2/b fo of: 
Afwaſlchin (F. J; aWaſ ng off 5 ablution. 
AFWEEGEN, to Weigh. 
AF WEEREN, to Award, ond, to fend off. 
AFWEEZEN, To be abſent. 
Afweezen (N. ), Abſence. 
Geduurende myn afweezen, Daring my abſence. 
Afweezend, Abſent. 
Afweezendheyd (F.), Abſence, 


Afweezig, 91 
AFWEG-. (M.), 4 By-path. 
AFWENDEN, zo Tarn aſide. 


Afwenden (afweeren) , fo ER. 

Afwendig, Averſe. | 

Afwendigheyd (F.), Averſion. 
Afwending (F.), a Turning aſide. | 

AFW. ENNEN,, zo Difuſe, nulearn, to bring out of 


cuſtom. 
Afwenning (afwenſt) (F.), Diſuſage. 
AFWENSCHEN, zo With that thing wy wot 
happen, 10 deprecate. 
AFWENTELEN, 7, Roll or nl, down. 
| Afwenteling. (F.), 2 Tumbling down. | - | 


AFWERKEN, To Fintsh awork. 


(F.), a Falling off falling own, aha, | 


3.6 Afowyzen (afhoaden) bo Keep of. 


TAFZAAGEN, # Sm e,. 
| |AFZAKKEN, To be let down, #6 PEI 
Je De rivier Afzakken, To go down the river. 


Afwerken (moede werken), To Over-tire ones ſelf 


with working. 
AFWERPEN, 25 Caſt off, to. caſt down, demoliſh. 
N (F. ), a Caſting down , demoliſping. 
DEN (afgraaren), To eat the graſs 
cloſe, to conſume 35 graſs. .. 
AF WINNEN, to Get by playing, or hs _ 
oF Afwinnen (voorbyſtreeven), 70  Our-frip. 
AFWISSCHEN, zo Wipe . 
AF WISSELEN, zo Change. | 
Afwiſleling (F.), 4 Changing. 
AFWRI GEN, 10 Wrmg M, 10 n 1 
AFWYKEN, to Depart, to go aſtray, to — 


Afwyker (M. ) * One err rey a oy” or ori wag 
| * by, 


"i 


| AFZONDEREN, 20 Separate, afin. 
1 (F.), 'Sep aration.- 

| Afzonderl 

AFZ WE RE 


! 


| Afzitten van N N r . 


| AFZEGGE 


AFW./ AFZ. | | 
Aooping er 5 Daft Koi 9 
AFWVZ EN (afllaan), 70 Refuſe. 9.55 


0 „ 
1 
R * 


AFZEEPEN, To. Boil'i in ſon 
to Recall; fuſe ; m » fad 5 
his word. 


AFZETTEN (nedreetter) Os Cabins? mg 
Een pot afzetten (van 't vuur neemen), To take 
a pot off from the fire. 
oF Afzetten (van een ampt), Fo Depoſe , turn our, 
remove ," to dismiſs from one's place. 
Eenen Koning afzetten , To Derhrone a. King. 
zo Geld afzetten, To detry or forbid money. 
oF Eenen reyzer zyn geld afzetten , 'To Feb a tra- 
dieller of his money.” 


Een arm of been afꝛetten, To Cut of an arm or 


a legg. 
oF Afzetten (afdryven), 20 Drive away to provoke 
urine. 
Een aft ettende drank, 4 Diaretick liqmor dee 
tive potion. 
oF Dat bier zet wel af, That beer provokes arine. 
oF Een kaart afzetten, To ſet off a map with Rake 
Afzetter (M 95 an Iluminator , one a ſets off with 
colours. 
* (F.), 4 Setting down , ait dar, al 
ſtion 
W Afretting van geld, Decrying of money. 
Afzetting (afdryving) , a Driving away, Teese. 
Afzetſel (N.), 4 Branch or ſhoot by Propagarion. 
AF ZIEDE „To make a decodtion , "FO ſeth.” 
A 83 J. a Seething. W 
Afziedſe ), 4 Decodtion K SAYIN It 
AF ZIEN To turn one's eys away , to ſee down 
Ik zal er van afzien, I won : meddle with "Y 


| > lemand eene konſt afzien 15 To learw as art ef one 


onely by ſeeing 


{> Iemand een art afzien q To ends his oY 


res ſo as to prevent oue ; to tale nume of one. 
Afzien (N.); 4 Diggrace. 99 
Het baart groot aftien, I: cauſera great averſion. 
Afzigtig, Baze, deformed, cauſing averſics. 


Afi Afrgrigh heid, Baſeneſi „ deformity 1 | 
1 EN, 'Toſtep down, 20 e deſcend.” 
9 van een paerd, To Alight froma horſe, 


0 ſtep down from a 


wabgon. 
* 


Se ar ate 5 % diftindtly. 5 
Hure. 9 


|Afewcering (E-); 4 ration. 
AFZ NYPELEN, 20 Leak dun. 


* 


Nd Ledig dne 
N, Fo be e * he * 
In zyn afzyn „I bir ane. bon 


Ik 129 ein, PH — 1 from * it 
AGAATSTEEN (A9, Ag 
AGORKES:; Lal Coen ers, 
py; Leak} EN >, ta "why kroyd, 
Al v4 LEI 


Rt 


$4 


. 


ſtone.” 


— 


ee, 119 5 


5 
2 
1 „ 1 
. 
* 


” 
” 
+ % 


«„ f 
i 

S 3 #4 + ” 

* 


Ft k 11789 
N. * Ca:l . 


Na 2 N 
o. 
8 Ak. 


AKEN (een Stad in Poichtund), A 10 cel | 


AKELI (fly yk), Horrible, g 

AKELY (F.), (zekere plant), 
AKER (M.) (ekel), Acorn. 
oF Aker van een neusdoek/\ 2 1 
oF AKER (daar men N mee ſchept), a Brazen 


; or —_— luce, 
AKKER (I. 


2 Ak k. : 
3 a Field, Tiles 1 
Akkerbouw ( 
Akkerman (M.), 4 Hu, 


), Tillage, husbanary. | 
Akk (N. Ground e lag 
er land ) Grouna rage. 

_ AKSYS 600 Erh, * 


* $93 


AL, Alt.- 
A] wat 24 
Al et geld, A. the money, 
Al te zamen, al te gader, Altogether. 
al Geheel-al, The ow e I) 
L, Ti. Ne * | 
* doet hy Thi he . 775 | F 
"Alis”s,,4 Alkeie. 462 "7 24 
Al waar 't, iba. 
Al waare 't 20, Thi ” s were ſo. 
Al zo groot als, As great as. 
Al eetende, Whilſt one is eating. 
Hy werkt-al eetende „ He works and eat, to- 
ether. mont 
Al willens en weetens, 22 y and e 
Alle groot, Too big. 
Al te na, Too nr. rb mf\ 


Al te veel. 
Al te zer, 1 Too much. 
ALA. 


ALANT (I. * Elicampane. : | 
Alantswortel (M.), Te root of Elias 
ALARM ner i ULirtoB 


£ A nr . f 
ALBASTER- (NJ, Alabaſter 719) 7 91050 


ALBE (F.) (koorkleed);; „ Fre, All: v $2217 


3 (M.), One 27 finds n with: every 
thin 2E 


ALBED 
ALBEDRYF, Jod, ral laſterloch. 


eee. 


6 


— 


* 


* 


f 


« > * 
jt) 


? 


1 


+ 
145 


? 
FO 


ret 111 tf 
TY . 

* ++ 

Sas i 


Mir! 
71111 


DS —ꝛ — 


wi? Mir Wb Jou le, any ve, 4 


| Aller 
| Alle 
Allerhoogſt, High 


Alleſins, Allways,, on every /i, 


ee AEN AHU Al. ALA uren ALD.ALE, AEF. — ALH. ALI. ALL. ALM, 27 


ALDAAR; Thee. 
ALDUS, T hut: | 


ALEER, Before, 
ALF. 
| ALFSPRANKE (F. F; (teker kruyd) , Night 
ſhade 
ALG. 
|ALGEMEEN, Univerſal, general. 
emeenhe 
I e (F.), Generality. 
ALGENOE ZAAM, All. ſufficient. 


Algenoegzaamheyd (F. ), All-ſufficiency. 
ALGIERS fene Stad), . 


ALHIER, Here. 
ALH OEWEL, — 1 albeit. 


| ALIKRUYK (F.), 4 Cockle will; impatch. 
), # Coclle, wilt, pimpatch 


|ALLE, All. 
| Alle beyde, Both of *em. 


ALE. 


* 


Alle de gene, All thoſe, 


Alle jaar, Every year. 

Al le- man, Every one, every Body. 

Alle dage, Ever day. 

t' Allen tyde, Alwayes , at all times. 

t Allen ſtonde, Continually. | 

ALLEDAAG SCH, Of every day, quotidian. 

Een alledaagſch kleed, a Sure to wear ev 
Een 119 — 5 „ 4 Qnotidins agne. 

ALLEEN, Alone, onely, 

Alleenlyk, 'Onely. 

ALLE IAS, Ge Ooſtindiſche ſtoffe) Allejaes. 

ALLEMAN, Every body. 

Een allemans hoer, 4 Hackney whore, 


| ALLENGS, Allengskens, By degrees, graduall ly, 


by little and little. 

ALLENTHALVE, Nevertheleſs. 

|ALLER or Alder, Of all, moſs. 

Allerbeſt, The be of all. | 

| Allereerſt, Denn 
rgroortt, The bi 12 the greateſt of all. 

rheyligſte, — off | 


De ALL EHODGSTE, the Moſt High. 


| Allerlaatite, Allerleſte, The laſt of all. 


Allerliefſte, Deareſt, | 
ALLERHANDE, '0f all ſorts. n 
ALLERHEYLIGEN- -dag, All Saints day. a 
ALLERLEY, All forts. 

ALLERWEGE, Zvery-way 5 on all fi der A, 
al. 


mot dear. 


* * * 
* 


ALLOY (N.) (muntit6ffe), Allay. 
ALMAGTIG, Aim, 


ALBEREEDS, Jer Aueede. f * NON * 


AR 


Almagrigheyd'(B4 * l 


wr anuipoteut. 
* > 120 
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32 ALMALO.ALRALSALT-ALV.ALW ALZAMA: | /AMA-AMB.AME:AMP:AND.. 
* | 


. allen dee F. ). Almosd-milk. 


ALMANAK (M. 57 an Almanack. 


G Ae whty, All. powerful. 
A 


Almoogendheyd ( 55 R 


ALOE (F . PIUS. 


. © ALOM where. 


ALOMT WOORDIG, 0 mmipreſens. 


- [AMBACHT (N.) py => AY 5 


Tenge 1 4 % 2 | 


ALREEDE, Alreeds, Alre <7, 
ALRUYN, G. ) lache ge gowns), Mandrake. 


ALS, As, when, like. | 
Zo wel als hy; As well as he. 


Het end is als t begin, The end is like the 8 Amber Amber. gri 
1 AMBEVEN. ), Fa bemorroidr, 


nin 

ALSDAN, Then, at the ſame time. 
ALSMEDE, A. 

Als nu, Now. 1 

Als a6g, As yet. 

Als men, When we. 

Als vooren, As before. 

ALSEM 108 Hormwood, 

Alſem ), Wor mwyood-wine, 


ALSINS, * Us „ way. 
ALT AAR (M. & N.), Altar. 


ALTANS bin At preſent. 


ATE > Alvogether. 
ALTEMETS, Sometimes. 
'ALTOOS, Always. 


oF 1k heb het altoos niet gedaan, I did it by no 


means. 


Ik weet'er altoos niet vun, 1 e nothing i inthe 


eaſt 110 it. 


n ISP, 
ALVERSLINDEND, \ Deſtroying all. 
ALVERMOOGEND, mni valent. 


ALVOORENS, Beforehaud. 
ALUYN-: (M. ; _ 


ALW AAR, Where. 

ALWAARIG, of Aalwaarig. 
ALWEETEN Al-knowing g, emmiſcient. 
Alweetendheyd (F. . 2 ys 


- 


| ALZIENDE, Altſecing. 


ALZO, 5 5 63 
t Is — It is ſo. 
Alzo haaſt, As ſoon. 


c Alzo hy niet Chuys was, Becanſe be Was nos ar lemand anders, Somebody elſe. 


home. 
AMA. 
AMANDEL (M.), an Almond. | 
8 (M.), an Almona tres. 


IAMELKOORN (N), Aer. 
C AMELDONK (M.) (& yfſel), Starch. 


— 


| | cloth. 


| AMPER (zuurachtig), Sewrich. 


— tt 


. | Andermaal, Over. again, the next time, 


| 
1 


* 


r (N.) 5 % Sao ef * n 


Een ambacht doen, To follow 4 trades © 

＋ Ambacht (Heerlykheyd), a Maunor. 

Ambachtsheer (M.). he Lord bf a Ileus, 

| Ambachtsvrouw / 55 the Lady of a Manor. 

Ambachtsman (M. 25 4 Fa, e 

Ambachtslieden, Tradesr-men. 
Ad (M.), av Ambaſſadir.. 

a AMBEELD (N.), a Adil. 

AMBER ( 05 Ge, Amber. 


AMBORSTIG, * Aambor 
AME. oy” 


| (1) AMMELAKEN (N.) (tfeliaken), a Table. 
AMP. 


| AMPT (N.), an Office, a place of truſt. 
Een ampt bedienen, 7o Bear an office: 


Ampts-halve, By virtae (or becaiſe) of one's 5 office 


Amps, , 


Ampteloos, 22 a publick office, private. 
| Een Ampteloos leeven,.a Private life. © 
ee (M), Collegae. 
Amptkooping (F.). The buying of an ee. 
Geeſtel MAN kooping, Simony. 


A 3 A N 51 


ANDER, he Other. - 
Fen Ander „Another. 
Een ander man, Another may. 
Een andere vrouw, Another woman. 
De Andere, the Other, the ſeconl. 
Van de andere zyde, From the other fide. D 
De EEn na den anderen, One after A 
Om den an f yde, For * time. | 
en anderen very other 

's Anderend 6, Th. 2 4 
Een Anderendaag ſche — * Tertian Aue. 
Ten Anderen, Next, moreover. 

Anderhalf, One and a ball. 
Anderhalf ; jaar, a Tear and a half... 


Eens anders, Anozhers, other mens. © 
| Anders, Elſe, otherwiſe. 


Andersfins, Otherwiſe. | 

Anderwaards , Other where , member . 
Anderwerf, The next bout, 1 * time. 
ANDOORN (M.), (ꝛcker gewas), Hore 


Ae. i 
: . . 


AND.ANG.ANK-ANR-ANS.ANT-ANY.APO.APP. APP.ARB.ARD.ARE.ARG.ARM. 23 


DVI (F.), El 
an ee 
ANGEL (M.), (hengel), an Angle. 
Angel der byen, The Sting of bees. 

/ oet-angel (M.), a Caltrop. 
ANGELIER (F.), 4 Gilliſuer. 
ANGELIKA (F.) (Engel wortel), Angelica. 
N (F.), Anguiſp. 83 iv / 

ig, 1 4 
Angſtrallig, > at 1 
Angſtvalligheyd (F.), Anxiety. 
ANJELIER, ſee Angeélier. | 

ANK. 
ANKER (N.), an Anchor. 

Ten Anker, voor anker, At Anchor. 

Ten anker leggen, To ride at anchor. ; 

t Anker opwinden, To hoiſe or weigh anchor. 

t Plegt- ker , oY TN yk e 
Ankeragie (F.), Ankergeld (N.); age. 
Ankertwet * „The Buoy of ax ac hor. 
Ankerbalk (M.), be Quarter tree. 
Ankergrond (F.), a Good ground to caſt anchor. 
Ankerhaak (M.), the Hook of an anchor. 
Ankerhout (N.) , The Stuck or wooden beam of an 

anchor. "$78 | 
Ankertouw (N.), The Cable of the anchor. 
ANKERTJE (N.) (vaatje), « Rundle, 


ANRITITS-geld (N.), Inpreſt- money. 
geld (N.), Fr" ug id 
ANSJOVIS, Anchoves. 
f ANT. . X 
St. ANTONIS VUUR(N.), Saint Anthony's fire. 
ANTWOORD (N.), an Azſwer. 


Antwoord geeven en ontvangen , To give aud 
receive anſwer. 


- 


en Appelgraauw ros, a Dapple-grey horſe. 
Appelkern, ſee Appelpit. 7* * 5 
Appelklokhuys (N.), an Apple-coar. 
Appelkooper (M.). an Apple-monger. 
Appellaar (M.) (Appelboom), as Apple- tree. 
Appel markt (F.), an Apple-market. > : 
Appelmoes, Appelpent (F.), Apple-ſawce. 
Appelſchillen, 1 F 

Appelſop (F.), Apple-moiſe. 


| Appelſteel (M.), The Stalk of an apple. 


Appelwyf (N.), an 8 


ARBEYD (M.), Labour, travel. 
6 Arbeyd (barensnood), Travel, labour (of a wo- 
man with child.) 

Zy zit in arbeyd, She is in labour. 
ARBEYDEN, zo Labour, travel, work. 

Te vergeefs arbeyden, To labour invain. 
Arbeyder (M.), a Laboxrer, porter, workmas. 
Arbeyding (F.), 4 Laboaring. 

Arbeydsloon (N.), Mages. | 
Arbeydsman (M.), a Labourer, workman. 
Arbeydzaam, Labortons. 

Arbeydzaamheyd (F.) * Laborioumeſs, 


ARDUYN (M.) Arduynſteen , B- 
as milſtones = made of * r 
AREND (M) — 
an e. 
Arends 00gen, 3 eyes. 
ARG 


ARG, Cunnin craf L 
Arg (quad), . 
Argheyd (F.), Canningneſs, craf?. | 
GLISTIG, Crafty, ſubtil, cunning. 


 ANTWOORDEN, # Anſwer.  - 
Antwoorder (M.), „ 2 „ reſpondent. 


ANNIE F N . | 2 $f 
8 (N. uniſe · ſee 
Need, TY 85 
(M.), an Apoſtle. 
Apoſtelſc N55 Apotleſhip. / 
APOTEEK (F.), au Apothecary"s ſhop. 
Apotecker (M.), as ** 
APPEL (M.), an Apple. | 
Een wormſteekelige appel, aHorm-eaten apple. 
Een Oranje appel, an Orange. 
Een Cinàs appel, a China- orange. ie 
De Ryke-appel en ſcepter, The Globe and ſcepter. 
Een FPyn-appel, a Pine-apple. 9 74 
Een appel, a Crab, apple-thorn, arbute. 
De Oog-appel, The Apple Gabe eye. 8 
Appelachtig, Apple-lite. 
Appelbloeſſem (M.), Apple- blaſſom. 


Argliſigbeyd (F.) Subrilizy,, craftineſs, cunnirgneſi. 


ARGEREN, ſee Ergeren. 
ARGWAAN (M.), 4 Bad ſuſpicion, evil ſurmi- 
| ing, umbrage. 

Arg waanig, . 

| Argwaanen, To have 1 bad ſuſpicion. 


- 


{ ARM (behoeftig), Poor, needy ix want, indigent, 


miſerable. 
Arm worden, zo Grow poor. 


Arm maaken, verarmen, 0 Impoverish, 
ARM (M.), an Arm. 


Een Arm van een rivier, 4 Branch of a river. 
Een zee- arm, a Gulf of the ſea. | 
ARMBAND (F.), a Bracelet, — alſo a Scarf 


\ ARMBORST (F.), a C 
(}) ARMB ), 4 Croſi-bow. 
ARMBUS (F.), the Poors Box. | 
ARMELOOS, Vithaat arms,deprived of one's arms, 
ARMELYK, Poorly. | 


Appelboom (M.), as Apple-zree. 


ARMELYN'(M:), as Ermin. 
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Aschvat 


% ARRI. ARR. Ak T. AS. AT. AU. Avr. 


ARMGESMVYVDE. (N.) (Arinaltrdid) e Segen 
" ARTIG, Faint nhearted, louoapirited, co- 
war 


Armhartigh ighe yd (F. 95 Nude bft, cowardice | 


ARMO (F.), Poverty, needineſs. % 
Tot armoede vervallen, 77 fall into poverty. 
* Armoede zoekt liſt, Poverty begets devices. 
ARMOZYN (N.), Taff. Tet | 
ARMPYP (F.), the Arm- bone. 


ARMSTOEL (M * an an Arm-chair ; clhow-chair. | 


ARRE ed (gramſchap), Indi nation. 
Hy rk in — moede, He ſpoke with a pak 
indignation. | 
(£4. 0K 7c 
ARTISJOK (F.), Artichoke, 
ARTS M.) (Geneesmeeſter,) «Plyfcin bar, 
Artſeny (F.), Phys ck +: worm | | 


2 * rr ogg „ an Axel-tree. 
H (F.), 
0 IN zyn maar 6 en aſch, me are 2 but 
duſt and a 
Pot-aſch, or es. 
Weed- aſch, Weed-aſhes. 
Aschachti „ Aþy. 
Aschbak (F.), 4 Bowl for abel 
) Aschbeer M.), ſee Aschman. 
SchbEzem (M. 5 „4 Broom to ſweep the aſhes, 
Aschdag M. Js -wednesday 
Aschgraauw , Aſh-coloured. 
Asch-hoop (M. A a Heap of aſhes, a dnnghil, 
Aschkar (F.), a Dung- cart. 
Aschketel (M. ), a Kettle for aſhes. | 
Aschman (M.) (vullisman), a Daſtman n one 
that dri ves a dung- cart. 
2 ), an 1 
tu 
ASPARS ES. 7 «Dm 
ASPUN (N. ), the Pole. 
't Noorder aspunt , The Acticl pole. 
t Zuyder aspunt, he Antardick pole. 
ASSAYEUR 75 ) (Muntbeproever & Metaalbe- 
roever), an Alayer. 
ASSELDOEK IE N.), he Guſſet of a frire. 
ASSIGNATIE (F.), an ur. N 
AS XN, ſee Axyn. | 


Ik AT, I did eat. 
A ten, We did eat. 
ERLING (C.),' a Baſtard, Fug * 
Nr kSTA TIE F. 9*1 4 Ar 1 


AU! 04! 
 AUTAAR 45 Altaar. 
DAUTHO ISATIE (F. ), « Warrant. | 


{? 


AVEGAAR (M.) * .- 4. boot) my” | Anger 6. 


AVEROON, 
0 AVERUYT, wood. * 
[AVERT (F. 5 ( ſchaade ter: " mera ſp), 


2 dener BAA. 
(4) 172 cd. . 


| 4 Ec ener. i 
AVERE HI'S | Backward prep A Mr, the org 


W 


Een averechtſs! g „Blas with 4 veel of 
the hand. -. 
F. ) (zeker urch, 5 Soutbers 


Average. 
AVO. 


AVOND (M), Evening, n 


Tegens den avond, About nigbu. 7 All fl 
's Avonds, [x the events. „at night. © 
Ik o_ t 'avond te rug omen, 1 7 come back 10 


#1 
Oe den avond, In the evening. 
Giter avond, "Laſt might, Raug 


Schemer-avond, Twilight. 1% _ 
oF Avondoravent, (de dag voor een feet), ; Eve. 
Paaſch-avent, er-eve. | 


Avondlucht (F.), zhe Evening-air. 7 | 
Om een ayondluchtje gaan , 20 fetch a walk in 
the evening. 
AVONDMAAL (N.), Supper. 
Avondmaal b ch zo S 
Ten Avondmaal aan des Heeren tafel 
mu );:To eat the „ Lordi Szpper , to receive the 


ommunion, 0 communicate. 


IS AVONDMAALEN, 7% Sup. | - | 


ONDSTAR (F.), the Evening flar.. 
AVON DSTOND (M.), 7 he evening time. 
AVONTUUR (N.), Ri5que, hatard. 

Avvontuur ſtaan, To ran azad, 

Ik wil dat av ontuur niet baut, 15 won 't run le 
Hazard. 118 | 0 41S: £55.44 3 4 . 
AX. 

AX (M.) (houweel), 4 Rick-axic: | MOUTH 
AXEL (M.) (6xel), 7 180. 1909 


AZYN (M. ), Vinegar. 
Azynachtig, Sour like vinegar , acid. 


an _— je > a Small vinegar-hottle., * | 


8 5 N * # 
Wo + hp | 
” . o 


BAA DEN, 20 Bath, ae 
Baader (M.), 4 Bathe 

Baading (F.), 4 8 WT . 
BAAl P. ) ( zeker wolle Zac), Bo. * 
BAAI (F.) (inham), 4 Bay. Or 


|] BAAK (F.), 4 Beacon, 4 Se- mark. 
IBAAKEN (N), viz. 


a Poſt with a little . 


% basket at the top, to give notice of flats in 
a, or to warn by land. 

Een Vuur-baken , a Hire- beacon, Ii light-houſe.. 
|BAAKENEN , Zo 5 . zo Era rico 


warning. 


11 Is 


© Tk weet wel hoe het daar gebakend is, I kwow 
how the beacons ſtand there. 
BAAL (F.), « Bale. 08 3 FH 
Een baal Bae, a Bale of t. 
BAALIE (F.) (tobbe), a Tub, backer. © 
C BAALI (F.) (leuning), 4a Rail, barr. 
Voor de baali pleyten, to Plead at the harr. 
BAALIEN (water uyt een lek ſchip ſcheppen), 
To caſt the water out of a leaky ſhip with tubs or 
buckets, | ü 
Baalimand (F.), a Flat ſquare baſket (for linnen). 
BAAN (F.), « Path-way. | 4 
Een baan op t ys, 4 Path upon the ice clear d 
of ſnow for to ſlide upon with ſcates. | 
© Op de baan komen (in zwang komen), To come 
in vogue. 
Een Kaats-baan, a Tennis court. 
Fen Loop-baan, renbaan, 4 Career, race. 
Een Lynbaan, a Rope-yard, - | 
Een Sulle-baan, @ Jide. | 
BAANDERHEER (M.), a Baron. | 
BAANEN, 20 Prepare (a way), to make level. 
lemand den weg baanen, To pave the way for one. 
BAANVEEGER (M.), One that ſweeps a path 
upon the ice for ſtates-ſliders. 
BAAR (F.) zeebaar), a Wave, billow, 


BAA.BAB.BAD.BAE:BAF BAG.BAI.BAK. 27 
BAAT (F.), Profit, benefit, pain, | 170 
| lets te baat neemen, 255 the benefit of a thing. 
| Zy — 7 gety te baat , They took the advan- 
: age of the tide. + T4 
Te 7 „ To turn to advantage, to ſtand 
in ſtead, | | ' 
BAATEN, 20 Profit, avail, fland inflead. 
Baatzoekend, Seeking for dichoneſt gain. 
Een baatzoekende drukker, a Covetous printer. 
BAAT ZUCHT (F.), Covetoumneſt. 


Baatzuchtig, Covetont. 


BAAZIN (F.), ane buſſif. 


BABBELE N ; to Mumble in eating, to chew vidual; 
with the gums (as children, tor want of teeth , 


uſe to do 
BABYN (F J (klos), a Bobbin. 
BAD 


BAAR 85 .) (doodbaar), a Beer. 
> Een Baar zilvers, a Weage of ſilver. 
BAAR (Adj.), Meer, 

Baar geld, Clear money. ws 

De Baare zee, The open ſea, the main ſea. | 
BAARBLYKELYK, Evident, very clear, viſible. 


Baarblykelykheyd (F.), Clear evidence. 

BAARD (M.), 4 Beard. 

& In den baard vaaren, To tit in the teeth, 10 

reproach. | 
Walviſch-baarden, H}hale-fins. . a 

Baardmannetje (N.), 4 Sort of Datch fhilling bearing 
the ſtamp of Sigirmund King of Poland. 

BAARDSCHEERER (M.), 4 Barber. 

BAAREN, zo Bring forth, to bear, — to Beget. 
Eenen zoon baaren, To bear, or bring forth a 

ſon. 4812.5 | 
Eene baarende vrouw, a Homan in travel. 
Droef heyd baaren, 20 Beget ſorrow. '  _ 
Baarensnood (M.), Travel, labour (of a Woman 
1 with 5. £* FREE | 3 | 
aari ), 4 Bearing, bringing forth. 

BAARLYK, Meer, very. 47" 

De 3 droes, The Devil himſelf, a meer 
devil. De 3 . 7 

BAARS (C.), Pearch, ſee Baers. 

BAAS (NI), „ Maſter, Chief. 
Een Timmermans baas, a Maſter Carpenter. 
Een Metſelaars baas, a Maſter Bricklayer. 
Een Schoenmaakers baas, a Maſter ſhoemaker. 
Den baas ſpeelen, Zo play the maſter, to domineer, 

to Lord it. 8 | # wa $4.54 
II. DEEL, 


Ik BAD, I did pray, I beſeeched. 
Wy baden, We prayed or beſeeched, 

BAD (N.), a Bath, bain. 

De warme Baden, the Het baths. 

Badkuyp (F.), a Bathing tub. 

Badſtoof (F.), 4 Hot bath. | 

Badſtoofhouder (M.) 5 q * 


BAERD (M.), the Beard, ſee Baard. 
BAEREN en tieren, To keep a huge bawling. 
BAERS (C.), Pearch. 
Eene 200 baers, 4 1 of pearches, 
F 


BAFFEN (blaffen), zo Bark. I 
AG... 


| . 
BAGGE (F.), an Ear, jewel. 


BAGGEREN, To draw mud up ont of a ditch. 
Baggerman (M.), One that draws up mud. 


BAGYN (F.), 4 Nun 5 en ö 
BAIJERD (M.), a Ch, — alſo a Hiſpital in 


Amſterdam for poor Travellers. 


BAJONET (F.), @ Bayonet or dagger. 
i ee 


| BAK (C.), a Wooden bowl , trough. 
Ode Bak van een ſchip, th 


e Fore-caſtle of a ſhip. 
de Bak van een wagen, The midalemoſt part of a 


coach-waggomn. 


oF de Bak op den Schouwburg, the Pit in the Play- 


oo 
BAKBEEST (N.), a Maſſy bulk, a thing of a huge 
bigneſs. | 


| BAKBOORD (N.), Larboard, the left fide of a 


ſhip from the ſtern to the forecaſtle. 


5 BAKELAAR (M.), a Laurel-berry. 


BAKEN, ſee Baaken. 1 
BAKER (F.), a Dry nurſe, to look after the 
young child whilſt the mother lies in. 
BAKEREN, To Swaddle a child before N ; 


— - 


2 


C Bikeren in de 11 To ly basking in the ſun. 8 
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"BAK. BALL 


26 
Bakermat F. 4 Lo eee 
whilſt 155 dreſſes 2 the young child before | 


 #be fire. 

Bakerſchelling (F. ), a Broad 1 

men uſe to give ſuch a one 
they viſit a woman in childbed. ) 

Bakerſchur (N.), 4 Folding-ſkreem. 

 BAKHUYS (N. ), a Bake-houſe. _ 
oF Bakhuys bakkus), be A nnen 

BAK IE, a Litile bowl. 

BAKKEN, 0 Bale,. 70 Fry. 
Brood bakken, to Bake bread. 
Koeken bakken, to Bake pancakes. 
Viſch bakken, ro Fry fiſh 

BAKKER (M. 55 a Baker, 

Bakkerin (F.), a Baker's wife. 

Bakkery (F.), 4 Bake-houſe. 

Baköven (M.), a Baker's oven. 

Bakpan (F.), a Baking pan, frymg 2 

Baklel (N.), 4 Batch (of bread.) 

Bakſter (F.), a Woman baker. 

Bakſteen 25 .), a Pebble-ſtone. 

, a Baker's trough. 


14. 
AKTANL D (C.), 4 Cheek-tvoth, grinder. 
BAL. 


BAL (M.), a Ball. | 

Den bal ſlaan, To roſs the ball. 

De bal van de voet, be Sole of the foo x near the 

toes. 

Een Reuk-bal, @ Sweer-ball. 

_ Snecuw-bal ; . . ſing ball 

en Zeep-bal, a Soap- wa a 
BALDAAD (F. ) Mischief. 
Baldaadig, Ii anton, inſolent, petulant. 
Baldaadigheyd (F.), M anrouneſi, inſolency. 
Baldaadiglyk , 1zſolently. 
BALDEREN, To make a noiſe as a fired gun. 
- BALG (M.), the Gullet ,” chops. 
93 Wyndbaſz g, 4 Drunkard, a wine-bibber. 

UW W (Aa.), 4 Basti. 

Baljuwſchap (N.), 4 Bailff*s office. 
| BALK (M.), 4 Beam, a piece of timber. 

Een hoofd-balk , an Archierave. 
BALKEN ( ſchreeuwen) , zo Baul. 

Balken als een ezel, 10 Bray like an N * 84 
BALKON (N.), 4 Balcony: ann, 
BALLAST (F.), Balla; Juggag 6. 

Ballaſt ſchieten, To zake in Tall , Alſo 20 wnload | 


the ballaſ. 
De ballaſt ſchiet, The The ballet rumbles 1 one fide 
of the 
Onnutte bats Inſerviceable pages” * 
BALLASTEN, o Ballaſt. - 2 


Ballaſtin (F.), 2 Ballaſt lad 
Bal laſt ſcheeps, Ballon Aden onely with ballaſt , 


(becauſe wo- 


on her balla 5 
BALLET] (N 10 2 Little ball. 
Een * . 4 Pellet of paſte, 


3; 2 
2 
LC 


- 
7 | 
. 
* - 


ln den band ho 
c Uyr den. band ſpringen , To ſhake off obedience , 


Band-rekel (M 


Bang (benauwd), 


BAL. BAN. 
Bangen (frikadillen) , Mine'd veel rolled inte 


pel lets. 
BALLING (MJ), I | One that is bavifued, one has 


lives in exit 


e nurſe when Ballingſchap (F.), Binihment, iin 
BALLOEN (C.), 4 Ball Wiles up with wind 2 


balloon. 


| BALOORIG, Starch, 


Baloorigheyd (E. * 3 | 
BALSEM (M.), Balm, balſam. 
Balſem boom (M.), a Balw-tree. 
Balſem-oli (F.), 4 Balſam-ointment. 
BALSEMEN, 0 Embalnz. 
BALSPEL (N. ), Ball-playing. 


BALST UURIG, Er, thwarting , untoward. 


| Balſtuuri NG) (F.); Croſsneſs. 


BALY F 952 MA bale-bone. 
BAN. 


BAN (M. TY Banichment. 
oF Ban (kerkban), Excommunication. 
* ban en boete , Upon Pain of baniſhment and 
ne. 


In den ban doen, to Excommunicate. 
BANNEN, 7o Bavs 


, ——to Excommanicate. 


BAND (M. ) „4 Bond, band, tie, ſtring 


De band des huuwel) ks, The boud tr 
Yzere banden, Band: of — 85 75 So xxl 


Een boek. met een hoorn parkemente band, a 
| Book bound up in vellum; © 
In banden „In bonds, 


Aan een” band leggen, To ty 2p, zo enchain, 
ok.” 20 Redo? 


to become unruly. 


0 Door den band (doorgaans) , Commonly, gene: 


rally. 
Een-breuk-band, a Traſs (for burſteneſß.) 
Een Hoed- band, a Hat-baxd. 
Een g (40 a Leading ſtring. 
BANDELIER N 1 

4 hor bandaliers. 

BAND TIE (N.), 4 Little of band 
BANG (bevreesd), Afraid. 
Bang (beangſt), Anxious, Penſroe. 
Short-wmded.” 
Jemand bang maaken, To male one afraid. 


Ik ben er niet bang voor, [ -A t 7 it. 
Bang worden, To grow, afraid. 


A Een bange lüclit, a 28 Tar. 

Een bang gezigt, 4 Sallen or pee viſh lool. 
Bangachtig ; Somewhat afraid. 
Bangheyd (F.), Fear, anguiſh , penſivencſs. 

De bangheyd eener plaatſe, The cloſeneſs of 4 


place. 
BANIER (F.), « Waker, . 
BANK (F.), a Bench. 
Achter de bank leg 


en, To be behind hand. 
Een Bank * (willebank); a Bank: W 


Een 


BAN. BAR. 


Een Bank van Recht, 4 Bench of Judicatare. 
s Konings Bank, The King's Bench. | 
De Pynbank, 4 Rack for torturing.  / 
Een Slaip-bank, @ Settle-bed, preſi-bed, 
Slagt-bank , vleeſch-bank, a Place for Slaughter. 
Een Voet- bank, a Fooz/toel. =o | 
Een Zand-bank, a Sand- bank. 
Een Zee-bank, a Sea-bank. - 
Een Zit-bank, @ Bench to ſit on. 
Do je (N.), 4 Little bench. 2 
Þan 5 (N.), Ban- money. 
tt Opgeld van bankgeld , he Agio, the gain or 
advantage of bank-money, . Lan 
BANKEN, as Hy zal 'er niet lang banken, He 
, won t be ſuffered to make a long ſtay there. 
BANKET (N.) (gattmaal), 4 Banquet, feaſt. 
Banker (ſuykergebak), Fankets, ſweet meats, con- 
' | 


FS. | 
BankEtbakker ( 3 25 a Confectioner. 
' BANKETTEEREN, 2 Bangquer. 
Banketteerder (M.), 4 Bangqueter. 
Banketteering (F.), a Banqueting. 
0 (M.) (Wiſſelaar), 4 Banter, caſp- 
eeper. 8 25 5 5. 
Bankkuſſen (N.), 4 Pillow or cuſhion for à bench. 
BANKRO'T (N.), Bankrapt, bantrupcy. | 
Bankror ſpeelen, To turn bankrupt, to break. 
BankrGttier (M.), a Bankrupt, one that breaks, 
BANKSCHRYVER (M.),. Clerk, Bencher. 
BANNEN, to Banish. #3 
6 Bannen (in den ban doen), 20 Excommunicate, 


bann. 
ma 0 BAR. 

nning, (F.) ; | 
Banniſſement (N.), Berinbment. 

BAR (dor), Barren, unfruitfull. 

Een bar land, à Barren country. 

Bar weer, Sharp weather. 

Barre kleederen, Thread. bare cloaths. 
BARBEEL (M.) (zekere viſch), a Barbel. 
BARBIER (M.) a Barber. 5 

Een Barbierswinkel, a Barbers ſhop. 
BARG (M.), a Barrow-hog. 
BARGHOUTEN, ſee Berghouten, 
BARK (F.), a Bark, boat. 

Een BARM hooj (F.), a Mow of hay. 
BARMHARTIG, Mercifull, gracious. 
Barmhartigheyd (F.), Mercy. 
R „ Mercifully. + 
BARNEN (branden), zo Burn. 

B er (M.,. Nettle. © 

zSarning (F.), a High [ea on the ſhore. 
BARNSTEEN (M. { — 

BARS, Hierce, frowning, ſtern. 

Een bars gelaat, a Fierce or ſtern countenance. 
177 (EF , Fierceneſs. - | 
BARSTEN, 20 Crack, burſt. pA 7 


& N.), Amber. | | 


BAR. BAS. BAT. BAV. BAZ BEA. BEB. 27 
BARVOETS, barrevoets, Barefoot, -barefaoted. : 


Baryoets gaan, Zo go barefoot, | 


| BARVOETERS i 3 Fryers. 


BAS (F.) (zeker 8 3 4 Pedereroe. 


Bas (groote vedel), a 
Bas (in de muzyk), the Baſs or baſe. 
BASILIKOM (F.) (zeker kruyd), Baſil. 
BASSEN (blatten), # Bark. - 

BAST (M.) (ſchors), the Bark (of a tree.) 


aſe-viol. 


De binnenſte baſt, (ſpint), The inner bark. 
De baſten van boonen, the Cods of beans. 
Baſten van druyven, be Huss of grapes. 


oF Baſt (M.) (trop), a Halter rope. 


N 


BEANTWOORDEN, 20 Anſwer, rely. 


BASTAARD, Baſterd (M.) (een onëchteling), 
oF Baſterd maaken (onterven) , zo Diſinherit. 


Baſterd (onecht), Baſe-born, — „ falſe. 
Baſterd Duyts, Baſtard Dutch. 

Baſterd ſoort, a Counterfeit ſort. 

Baſterd woorden, Barbarous wordt. 

Baſterd taal, Barbarism. : 

Baſterd wyn, a Very ſweet and luſciout wine, 


Baſtaard .), Baſtaray. 
y( Jy 1 Har 


kruyd) Germanaer. | 
BAV. 
BAVIAAN (M.), a Great monkey. - 
. 21 BALE. 


BAZUYN (F.), 4 Trumpet. 

BAZUYNEN, zo Trumpet, to ſound a trumpet. 
Iemands 16f bazuynen , To ſoxnd forth one's 

Bazuyner (M.), a Traumpeteer. ' | 

Bazuyning (F.), the "I up of a trumpet. - 


BEAANGENAAMEN, to Approve, agree. 

BEAAMEN, 10 Conſent. | 

BEADEMEN, to Breath upon. 

BEAMPTE (M), an Officer, one that bears an 
office, | | 5 

Beamptſchryver (M.), 4 Notary, tabellion. 

BE ANGST, Auxiout, frigbten'd. | 

BEANGSTEN, zo Frigbten, to make afraid. 

Beangſtheyd (F.), Anxiety. 

Beantwoord, Anſwered. 


— 


Beantwoording (F.), an Anſwering , replying. 
Bearbeyd, Well wrought, elaboraetet 
BEARBEYDEN, 70 L out , to elaborate, 


BEBAAND, Trodden, or Beaten, as a path. 

BEBINDEN, 20 Tye about. ( | 

BEBLADERD, Full of leaves. 

BEBLOED, Bloudy, blauded. 5 
Bebloede handen, Bloudy hands. 04 54 302 

BEBLOEDEN,, 20 Bleed upon, te make blonay. 


Barſting (F.), a Burſting , erbching.. 72-4 ; | 4 


1 


BEBOLWERKEN \ #0 Compeſe with bulwark, 
| 2 0 


BATHENGEL (F.) (groote Chamander) , (cen 


Ces ff 
in 


28 BEB. BED. 
ro block b. ei eee 

Bebolwerkt, blocks ap, barr'd up, damm d up. 

BEBONDEN, Tyed about. 

BEBOORDEN, 0 Lace, to hem. $3508 

 BEBUUWEN, 20 Build upon, — alſo 0 Cul- 
Z1Vate. | 2 
Bebouwde ſteden, Full builded towns. 
Bebouwd land, Tilled ground. 

Bebouwde akkers, Planted fields. 
BEBRAAKEN, to Vomit upon. 
Bebraakt, Yomited upon 
CLF BED. 
BED (N.), a Bed, fee Bedde. 
Een Bed van bloemen, 4 Bed of flowers. 
Een kind van 't eerſte bed, @ Child of the firſt 
wventer, © | 
De oudſte z00n van 't tweede bed, The eldeſt 
ſon of the ſecond bed. | 

BEDAAGD, Ancient, aged. 
Een bedaagd man, an Ancient (or aged) man. 
Eene bedaagde vrouw, aa Aged woman. 

dheyd, Old age. 

(+) Bedaan (bevuyld), Bewrayed. 

BEDAARD, Appeaſed, allayed, quieted, — al- 
ſo Sedate, modeſt. | 
Het weer is bedaard, The tempeſt is allayed. 
Fen bedaard weezen, a Modeſt countenance. 

Een bedaard gemoed, ' a Sedate or ſtayed mind. 
Hy deed het met bedaarde zinnen, He did it 
with a calm and cool mind. 

Bedaardheyd (F.), a Stayedneſs , calmneſs , ſedate- 

i eſs, tranquillity, — | 4 

BEDAAREN, 20 be Appeaſed. 
Hy kon naauwlyks van zyne vreeze töt bedaaren 

| Loten „ He could hardly recover himſelf from 

0 _ | 


ear. | | 
ES * wind begint te bedaaren, The wind begins to 
ate. | 
. BEDACHT, Advzſed, circumſpect. | 
Op iets bedacht zyn, To pate 247 for a thing. 
Op de veyligheyd van zyn eygen perſoon be- 
m zyn, To conſult the ſafety of his own per- 
07. | | "i 4 
Quaatyk bedacht, Unadviſed,, incoufiderate. 
* . [overdacht , naagedacht ] , Conſidered, 
bethought. 
Ik heb er my eens nader op bedacht, I have 
conſidered the thing again. ü 
Bedacht [| verzonnen ] Deviſed, invented. 
Bedachtelyk, Adviſedly. : | | 
BED ACHTZAAM, Conſiderate, circumſpect. 
Bedachtzaamheyd (F.), Circumſpection. | 
Bedachtzaamlyk , Conſiderately , circumſpectly, de- 
liberately. 5 | 
BEDAMMEN, 10 Dam up. | 
 BEDAMPEN, 20 Spread vapourt, to ſteam. 
BEDANKEN,, to Thaxk, to give thanks. 
Bedanker (M.), @ Thanks giver. . | 


| 22 | | 
lemand tyd yan bedenken geeven, To give ove 


| 


* a Thanking. HS 
Nee ' $345 20H 


— 


Bedanł ing 

gedau wd. 

BEDAUWEN, o Bedew, 

Bedauwing (F.), 4 Bedewing. ' 

BEDDE (N.), 4 Bed. 2 
t Bed maaken, To make tbe bed. 
Te bedde, Abed. x 
Te bedde zyn, Ta be abed, | 
Te (or na) bedde gaan, To go zo bed. 

Bedding (F.), a Bed with a bolſter and pillow. 

oF Eene Bedding om geſchut op. te zetten, a Plat- 


form. | 
Beddekleed (N.), a Bed-cloth, 
Beddemaaker, > (M.), an Upholſterer. 


Beddeverkooper 

Beddemaakſter (F), a omann upholſterer, — alſo 
a Woman that makes the bed. 8 

Beddeken, beddetje (N.), a Little bed. 

BEDE (F.), a Petition, ſupplication, requeſt. 

Ter bede, Precariously. 4 

Ter bede van hem, ner bede, At his requeſt. 
Bededa (oe) „a Faſt-day, e 
BEDEEGEN (beſlaagd), Surcceeded. 

Wel bedeegen, Wel ſucceeded , proſpered. 
Bedeeld, Having received a ſhare, ſupply d. 
BEDEELEN, To Share out, diſtribute. 

Bedeeling (F.), Diſtribation , diſpenſation. 

Onder de bedeelinge des Evangeliums, Luder 

the Ave f the — ? 

(ft) BEDEEMSTERD (verduyſterd), Darkezed , 


obſcured. 

BEDEESD, Abaſbed, fearfull, blank, ont of coun- 
Fenance, | | 

BEDEKKEN, 20 Cover, hide. 
Bedekker (M.), He that covers or higes. 
2 (F.), a Covering , hiding. 
Bedekt, Covered, hidden. 
Bedektelyk, Secretly, hiddenly.- 
BEDELAAR (M.), a Beggar. 
Bedelaares, * F | 
Bedelaarſter, T (F.), 4 Foman-beggar, 


Bedelaary (F.), Beggery. 


BE'DELEN, 0 Beg. 
— begging. _ 


88 — a; . 

elmonnik (M.), a Begging Fryar. 

BeEdelzak (M.), a Be * ; 

IF Van den bedelzak leeven, Jo live by begging. 
Tot den bédelzak gebragt, Reduced to be 


ggery. 
BEDELVEN , zo Cover with earth, to bury, 


o 


_ 
_ |BEDENKELYK, Imaginable, ſuſpect , queſtionable. 


Men wendde alle bedenkelyke vlyt aan, 4 
imaginable care was taken. | 

J Bedenkelyk vinden, To be in ſuſpenſe. 

BEDENKEN,, To Think on „to conſider, medita- 
te, deviſe , contrive , bethink, remember, exco- 


m me 


_ BED... * 
time to think o. 0 


Ix zal 't in bedenken neemen , I' conſider on t. 
Eenen leugen bedenken, To Invent a lye. © 
x2 Zich bedenken, Ze Bethink on's ſelf, to recollect 
| himſelf. ts 91 
Bees F.), 4 Thinking on, meditation, recol- 
ectton. | ; a 
BEDERF (N.), Ruin, per dition. 
Hy loopt in zyn bederf, He runs into his ruin. 
ee eee 
| VEN, 10 Spoil , corrapt , e 
4 'E * gezelſchap bederft hem „ Ill company 
0185 Pia. 14 2 2 k 
12 de ſys niet bederven ,. Don i let the meat 
be ſpoi l d. | . Te 
Bederver (M.), 4 Spoiler, corrupter. 
Bedervin (FP a Spoiling, corruption. 
BEDEST'O D (F.), a Set hour for prayer. 
BEDEVAART (F.), 4 Pilgrimage. 
BEDGENOOT (C.), 4 Bed, fellow. 
BEDIEDEN, 0 Siguiſy, ſee Beduyden and its de- 
rivatives. 
BEDIENAAR (M), @ Miaiſter, Adminiſtrator. 
Een Bedienaar des Evangeliums , à Miniſter of 


the Goſpel. * 
Een Bedienaar van Staat, 4 States- man, a Miniſ- 
ter ef ſtate. | - 


Bediend, Adminiſtred. 
Bediende (M.), aw Officer. 
BEDIENEN, to Miniſter, adminiſter. 
Aich van iets bedienen, To make uſe of a thing. 
Zich van eene gelegenheyd bedienen, Zo lay Hold 
EM an opportunity. MC te 
Ik bediende my van hem, I made uſe of him, 1 
employ d him. | 
ſe in eene zickte bedienen, Zo Aſſiſt one in 
a ſickneſs. - 
oF Een ampt bedienen, To Serve or bear an iffice. 
Bedicning (F.), Miniſtry, adminiſtration , — Of- 


ce. | | 

BEDILLEN, 20 Repreherd conſtantly, to ſchool, 
zo find fault with. | 

Bediller (M.) 4 Cenſorious fellow. 

Bedilziek, bedillachtig, Cezſorious. 

BE DING (N.), Agreement, condition. 

Bedings- punten, Articles of agreement, 

BEDINGEN, 20 Agree, to condition. 

Naauw bedingen, 20 2 nearly, to haggle. 
BEDISSELEN, zo Heu, chip, ſquare. | 
BEDLAKEN (N.), 4 Sheez (for a bed.) 
BEDLE'GERIG, Bea-rid. | 
Bedòt, Cheated. $5] 

92 BE DOT TEN (bedriegen), to Cheat, coſen. 

EDOELEN, 0 Aim at. | 
(H) BEDOEN (bevuylen), zo Bewray. 
cF Bedoen, (behelpen), 20 Make a ſbiſt. 


[ Bedompeld, Planged. 


BED, 29 


BEDOMPELEN, 20 Plunge. 
Ons 3 . 
ompthey 9 ſoneſs. 
BE DONGEN ; 7 bee .1097 
BEDOVEN, Safficiently covered with water, as 
meat in a kettle. 
BEDORVEN,; ſee Bedurven. 


| BEDPAN (F.), a Warming-pan, fire-pan, 
| BEDRAAGEN, 7 Wer.» WY 


Dat Jaken bedraagt wel, That cloth wears well, 
& BEDRAAGEN (beloopen), 7 Amount. 

Hoe veel bedraagt het? How much doth it come 

2 
Bedraagende de ſomme van .... Amounting to the 
ſumm of. | | 

oF BEDRAAGEN (beſchuldigen), zo Accnſe. 
Bedraagen (Part. pals.) , Worn, Amonnted , 

— Accuſed, 

Dat kleed is al bedraagen , That ſute has been 


worn a while, 


Een bedraagen wonde, a Wound that yeelds 
matter, 
Bedraaid, Entang led. 
BEDRAAIJEN, zo Envelop, entang le. 
BED-REED, Bed-rid. 
BEDREETEN, Bewray'd. | | 
BEDREEVEN (begaan) , Committed, perpetrated. 
Be DREEVEN (eervaaren), Experient, verſed. 
Bedreevenheyd (F.), Experience. 1 
W MELD, Perpleæ, doubtfull, in a maze , 
at a loſs, © | 
Bedremme!dheyd (F.), Doxbtfulneſs , perplexity, 
BEDREYGING (F.), Menace , 3 - 
Bedriegachtig, Given zo cheating. | : 
BEDRIEGEN, zo Cheat, coſen, deceive, beguile. 
Gy bedriegt u, Da are miſtaken.” 
Bedriegelyk , Deceirfull, fraudulent. 
Bedriegelyk (Adv.), Deceigſully. | 
Bedrieger (M ), a Cheater, cozener, beguiler. 
Bedriegery (F.), a Cheat, cheating es: 
Bedrieging (E.), 4 Cheating, coſening , beguiling. 
Bedriegſter (F.), a Woman cheater, or c:2ener. 
BEDROEFD, Sad, ſorrowfull, afflicted, greeved, 
forry, heavy. | 
> *t Ziet er bedroefd uyt in dat huysgezin, Things 
are in a ſad (or pitijull) condition in that family. 
Bedroefdheyd (F.), Sadneſs, ſorrowfulneſs, grief. 
BEDROEVEN, 20 Grieve, io make ſad or ſorrou- 
fall, to afflict. 
t Bedroeft my zeer , Ie grieves me exceedingly , 
Jam very ſorry fort. 
Bedroever (M.), as Hy is een bedroever van zyne 
ouders, He cauſes his parents great grief. 
Bedroeving (F.), a Making ſorrowfull, grieving, 
BEDRO'G (N.), a Cheat, deceit. 


BEDO'LVEN , Covered with earth , === Over- 
whelmed, plunged, Ls 


Op bedrog 0 zyn, To have a deſign to cheat. 
Bedrogdekken ; Crafty, fraudulent 
3 BE- 
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30 BED. 


BEDROOGEN, Cheated , coſeved, deceived, oy 


ui led. 


y heeft haar bedroogen , He has coſen'd ber. 
A = woorden hebben my hadrqagen; 
air words bave decerved me. TX 
+BED OOGEN (droog worden) 9 75 become 
ary. | 
BEDROOPEN, Dript aan. 
oF Vleeſch bedroopen „to Baſt meat. „ 20 drip. 
oF Hy kan zich niet bedroopen, He cannot ears his 
lirvelybood, | | 
BEDRUKKEN (beprenten), to Print apo 
Dat blad is aan de EEne 1255 maar bedrukt, One 
fide of that paper is onely printed upon. 
1 (bedroefd), Direed, penfive, hea- 


De (F.) Difreſs, heavineſs, ſorrows, ſad- 
neſs. 
>2RUPPE| N 
Bedruypen 2 gebraad). To Baſt meat. 
BEDRYF (NY), a bad, act, deed, atchievement, 


transattion, 


Het laatſte bedryf van een A , The laſs 
Ack of a play. 
Bedrytal (M.), a Do-all. 
BEDRY TEN. 20 Bewray. 
 BEDRYVEN, 2% Commit, act, perpetrate. 
Bedryver (M. *e an Actor, agent. 
Bedryving (F.), a Committin 55 acting. 
cad 


Bt DSTEDE (F.), a Bed, 
BEDSTROO (N. Straw belonging to a bed. 
2460 c 


BEDTYK N.), 
BEDUCHT, Afraid, apprehenſive, concern'd. 
Beduchtheyd (F * Fear „ apprehenſion. 
BED UNKEN, as Ik laat my bedunken , I Ima-| 
ine, I conceive, 
Kay ns bedunkens, According to my fancy. 
BE DURVEN, Spoiled, corrupted, corrupt. 

+) BEDUT), P eufove. e 
Beduydelyk, Significant. 
BEDUYDEN, 7 Signify , import , »þo 

Beduyd het my eens ter deege , 
to me. 

Wat beduydt dat? What does that fignify? What's 
the import of it ? "What's that for? 

Men gelooft dat het iets quaads beduyden zal, 
It is generally believed that it will portend ſome 
evil. 

Het heeft ganſch niet te beduyden , It zs a thing 
of no conſequence ; it is no matter at all. 

Beduydenis (F.), Signification , dcr 

Beduyder (M.), a Signiſier, explamer. 

_ Beduyding (F.), 4 Sipmifying , explaining. 

Beduydſel (N.), Signiſication, portent. 

BEDUYMELEN, To beſmut with one's thumbs. 


: 
N 
4 


\ 


ortend ,explain. 
xplain it clearly | 


| * [BEDWINGEN; 


BED. BEE. 
BEDVERWANT (M.), . 
Bedvrindin (gemnalin) (F, 2 C — 
BEDWANG (N.), Conftrains, 7 
r Wy hebben hem nu in ons 8 0 Now ws 
BEDWELMD, Sores dar, mate. 

1 70 D 2 
N mae g oy ), Tar £59k. 255 f 
70 Sempifyy, 10 du zo ake 1. 
Bedwelmend, $ . >, Y 4 , | F 
StupefatHom , a moe 4 wh 
py Conſt rain * re frain e, 5 


7722064 drift en en, To refrain „er 1. 
Bedwinger (M.), ngen, Te ref poſi 
Bedwinging (E.), 4 Conſtraining. 


Bedwongen, Conſtrained," refrained. 


BEDYEN, Bedygen, zo Sacceed, 5 gar. 


\ 


De zaak wil met © bedyen, The thing. won't V 


ceed. 
Hy bedydt niet, He doth. not proper. | 
Hy kan op die wyze niet bedyen, ie c can't 1 
de that way. 
BEDYKEN, To incloſe with banks ot dikes. 
Bedyking , the Incloſing with dibes. | 
Bedykt land, a 2 8 with dikes, 


BEEEDIGEN „ zo Affirm with an 11 Zo fora: 


Becedigd, worn, affirmed with an oath. 


Beeediging (F.), Affirmation with an rel 
BEEK? 1555 4 Brook. 


Beekeboom (C.), (zeker kruyd), Searpurſlain, or 
* brook-lime. 


Beekje (N.), a Little brook, rivalet. 


TY BE6 LD (N.), an Image, flathe. 


Geſneedene beelden, Graven images. 
Een marmer beeld, 's Marble ſtatue. | 
5 (M.) (af beeldſel van verſcheyden munt- 


a Draught of ſeveral coins. 
8 9 M. A Idolater. 


Beeldendienſt M. ), Idolatry. 
 Beeldenftorm (M. ); ſee Beeldſtorming, 
 BEELDHOU WEN, To Carve images, 
Beeldhouwer (M.), a  Statwary, car ver. 
Beeldhouwery (F.), a Carver”s work-ſhop. 
Beeld-ſnyden, zo Ingrave images. 
Beeld-ſnyder (N. ), an Ingraver. © © 
Beeldſpraakelyke tekens, Hieroglyphicks. 
BEELDSTO*RMEN,, 20 Breab down images, 
Beeldſt6rmer (M.), a Puller down of images. 


Beeldſtorming (F.), a Breaking down of 7 e 
BEELD EN 18 (F.), 4 Pourtrait. 


F. 
Beeldtje (N.), 4 Lint image. 
Beeldwerk (N.), Imagery. 
BEEMD (F.), 2 Meadow, field. 
BEEN N.), a Bone. 


Een been kluyven, To pick a bone. 


Hy heeft de kaas 20 beduymeld , He has beſts 
the * with his thumbs, 


BEEN (N. & F.) (daar men op ſtaat), 2 Leg. 
Het dik van 't been, The e leg. 


Op de been, On %. 
.Op de * zyn, To be ſtanding „ #6 be walking, 
90 be on %. 1 2 at * * : | 0 ; : ; 
oF Hy begint weer op de been te komen na Zyne | BEEZIG, Buſy, fee NE and its derivatives. 


ziekte, He begins to come up again after his 
„ele, 
Aich op de been houden, To continue to be up. 


Een leger op de been houden, To keep a ſiauding 


army. 5 | MEI 
Krygsvolk op de been brengen, To raiſe forces. 

oF Het graauw was op de been, The mob went up 

aud down in a tumultuous manner. _ 5 


bo 


Beenig ats * Bony, full of bones. _ 


Beenen (Plur.) Legs. en Beenderen, Bones. 

Beenhakker (M.) (Vleeshouwer), 4 Butcher. 

Beenhuysje (N.), a Bowe-houſe, ofſuary, 

Beentje N.), a Little bone, alſo « Little, leg. 

© lemand'een beentje zetten, To ſupplant one. 

BEESIML), eQea: bh 

Beer (t manneken van een verken), 4 Bore. 

oF Een ſteene Beer, a Breck-bank, a mole , peer. 

Beereklaauw (F.), (zeker kruyd), Bears foor. 

Beerenhuyd (F.), à Bears ſk#m. . 

Beerwortel (F * (zeker kruyd), Spicknel, mew. 

BEERFD, Inherited. © F 

Beerfiter (F.), an Heireſs, Iuberitriæ. | 

SLERNSTEEKER 10, - Jalerformer.” 

BEERVEN, zo Inbert. . 

Beerver (M.), an Inheriter , heir. 

2 (F.), Inheritance. | | 

BEEST (N.), a Beaſt. NE 

Een Wild beeſt, J i ; 

Een Laſtdraagend beeſt, a Beaſt for carriage, li- 

ke a Mule or a Sumpter-horſe. 

Beelig btig, * Like a beaſt, beſtial, brutiſh. 

D worden, To become a beaſt , to grow 
ruth. © : 

Reede er, N d. Beating, miu. 

Beeſtelyk, Beaſtiy, brutifh... 125 

moons” (N.), a Den or Cave for beaſts. © 
eeſtenherder | io 

2 þ (M.) « Herarmas. 

Zeeſtenkamper (M.), One that fights with wild 

beaſts. EE g 

Beeſtemarkt (F.), a Cattle martet. 

Beeſtje (N.), a Little beaſt, — an Inſect᷑. 

BEET (F.), 4 Bit, morſel. ] 
Een beet broods, a Morſe (or bit) of bread. 

Beeſt (hap), a Bite, hiting. © 

Beete (F.) (Biet), Beet [a Herb. 

Beetje (N.), a Little bit. 

BEEVAART (F.), a Pilgrimage. 


BEE. BEF. BEG. 31 
Beeving (F.), 8 Trembling, quaking. 
1 Gi. , a Brook, $2 the: ky 
Beezemſtok (M. 


), a'Broomſtick. 


BEF (F.), a Band. ; 
Hy draagt altyd een bef, He wears alway a band. 

De Bef van eenen mantel, he Cape of a cloak. 

BEFAAMD, Renowned, famous. 

Befaamdheyd (F.), Renown. ; 

BEFAAMEN, To _ 1 


/ EG. 
| BEGAAFD, Gifted, endued, qualified. 


Met verſtand begaafd , Endued with underſtan- 
ding. 
Begnattheyd (F.), a Norable gift, endowment , ac- 
quired parts, 


52 Begaaijen (bevuylen), zo Bedaggle, bewray. 


EGAAN (bedryven), 20 Commit. 
Overſpel begaan, To commit adultery. 
oF BEGAAN (beloopen), To reach by going. 
Gy kont die plaats voor den avond niet begaan, 
You can i reach that place before night. 
Ik kon de middagſchuyt niet begaan , I could not 
reach the boat that went off at noon. 


t; let me do it according to my own mind, 
leave it to me. 
noeg begaan, He came time enough to the boat. 
8 (bedreeven), Committed. 5 
Hy heeft eenen doodſlag begaan, He has com- 
mitted a murther, Ns 
oF Begaan (bewoogen), Moved, troubled. 
Ik ben er mee begaan, I am troubled about it. 
Ik was met zynen toeſtand begaan, I pitied his 
condition. 


BEGAAPEN, 0 Gaze at. 


Begaaper (M.), a Gager. 
Begaaping (F.), a Gazing, 
egaapt, Gazed at. 


|BEGAAVEN, 75 Endue, endow. 
| BEGANGKLYK, Paſſable. 


Geen andere weg was begangklyk, No other 
| way was practicable. 

BEGEELEN, zo Make yellow. 

Begeerd, Defired. 

 BEGEEREN, zo Deſire, cover. 

Wat is uw begeeren ? hat *s your deſire? 
Ey zult niet begeeren, Thon ſhalt not cover. 
Begeerig, Deſirous, covetous. 

Begeerigheyd (F.), Covetousneſt. 

Begeerlyk, Covetous, greedy, — alſo Deſirable. 
Begeerlyk (Adv.) Covetously. 5 | 
Begeerlykheyd (F.), Covetousneſs, luſt. 
BEGEERI E (F.), Deſire, requeſt, will. 6 


BEEVEN, zo Tremble, quake. og 
Beeyer (M.), 4 Trembler. | | 


Hy had een groote begeerte om haar te zien, He 


had a great deſire to ſee her. 
h Op 


Laat er my mee BEGAAN, Let me alone with 


Begaan (Part.) as Hy heeft de ſchuyt nog tyds ge- 
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| 57 . (F.), a Waterin 127 Nun. 


32 n 


O 5 by, eerte, Az his requeſt, 
BE To betake, to repair, to reſort. | 
Zach * i ſtad begeeven, To go 10 the city „0B 


HY ort (or repair] zo the — 


⁊ich tot uytylugten, He betook bimſelf 


f. 
Zich tot de Letteroefening begeeven , To give 
ones ſelf to Study. 
Zich in de echt begeeven, To enter into a married 
ate, 


oF egeeven een ampt, 20 Diſpoſe of a vacant Mee, 
to confer an office, upon one. 
2 BEGEEVEN (verlaaten), 20 Leave, fail. 
2 krachten begaven hem, His frength faiPd 


| Begeeven , Cart: paſs.) Keſorted , ares, beta- 


ken, —— Diſpoſed f, BEEN failed. 

BEGEKKEN,, zo Feer, moch, ridicule. 

Begekkelyk, Ridiculous. 

Begekker (M. „ 4 Mocker, ſcoffer. 

Begekking (F.), a Mocking , jeering. 

egekt, Kidicul d, jeerd, mocked. - 

BY GELD (rykelyk van geld voorzien), m4 
Hy is wel begeld, He is a mony'd man. 

BEGELEYDEN, "70 Conduct, convoy. 

Begeleyd, Condadted. 

Begenadigd, Favoured, endued with grace. 


 BEGENADIGEN, To endue with grace, to a 


vour, 10 ſhew Mercy. 


. t vergiffenitſe begenadigen, To favour with a 


dere a Favouring, enduing with grace. 

(+) BE ICHGELEN (belachgen), zo Laugh at, 
ro laugh and ſneer. 

BEGIETEN, o Water, beſprinkle. 

Begieter (M. ), He that watereth. 


Begifti cage ifte 


- BEGI TIGEN, ndow. 
1 (M.); ** , the Beſtower of a dona- 


Beg ang (F.), 4 Donation, beſtowing of a gift. 
BEGIN (N.) 4 bag 8 
Beine x EN, egin, commence. 
ug ( (N. ), Commencement , beginning. 
Bog bp a Principle. 
Hy heeft goede , ingezoogen , He ; is im- 
bued wah good principl es. 
De 2 van 't Latyn, The Rudiments of 
the Latin. 
BEGLUUREN, 0 Leer, peep. 
Ik heb haar uyt een hock de damm. 1 4 her 
om a corner. 
OED, Well furniſped with goods. 
* begoede. weduw , 4 Widow that is well 
ettled. 
EGOEDIG EN, To Provide or furnish ith 
$9045 . 


RY 


| 


BEG. 


| tk BEGON T Begun, 15 9 4 l of 


o 


pe onnen KN 
2 EN, 20 Delude, ichen, ſee Be. 
u en WW 36499d 715 * 
BEGGOTEN, Watered, powred Ms 515 F 
BEGO'RDEN, to Gird.. * 
40 1 (bezwangeren) , To make 1. with 
c 
Ey is begord, She i is got 5 child. 
BEGO ST, ſee Begon, and Begonnen. 
BEGRAAF PLA. TS (F.), < Burying-plac 
BEGRAAVEN, zo Bury, —— alzo Buried. 
Het lyk zal morgen begraaven worden, The 
corps is to be buried to morrow. 
«> Begraaven (beſchanſen) to Retrench , 170 caſt 
| up works. 
Het leger is van alle kanten wel begraaven , The 
army is wel retrench'd everywhere. 
Het leger lag 20 wel baren, 5 4 be _ was 
fo well intrenchꝰd. | 
Begraavenis (F.), 4 Burial. | 
Begraavenis-briefje (N.), 4 Funeral ticker. 
Begraaver (M. 57 4 Burier. 
Begraaving (F.), a Burying, interrment. 
egraauwd, Srarl'd at. 
B EGRAAUWEN, to Snarl at, to chide. 
neee, Comprebended. 
egreepen bevat) , Underſtood, apprehended. 
GRIP (N.), Capacity, comprehenſion + appre= 
1 on. 
Hy is van een ſnel begrip, He is of a quick appre- 


henſion, 
12 8 begrip, a Mean capacity. 
an * , ral. 


Ik EORO EF, [ Bari 
BEGROEID, Overgrown. 


De breuk is ng niet begroeid, The fracture is 


NV r about yet with a callofi ty. 

BEGROEIJEN (overgroeijen), 2 Overgrow. | 

De tuyn is met onkruyd l The garden i 1 
overgrown with weeds. 

Begroeijen (vaſtgroeijen), to Grow cloſe er. 

Begroet, Saluted. | 

BEGROETE N, zo Salute. 

Begroeter (M. ** 4 Saluter. 

Begroeting (F.), a Saluting. 

Zy BEG OEVEN „They Buried, — 100 En- 

BEGRO GBELD 

Begrommeld , J. Beſmme. 

BEGROOTEN, - Eſtimate. 

Het vyandlyk leger wordt op honderd duyzend 
mann” begroot , The Enemy's army is ſaid to 
conſiſt of hundred thouſand men. 

Dat zou my te veel begrooten , That would be 
too great a price jr me, | 


Begrooting (F.), an Eſtimate. 
Begruysd, B eduſted „ dirty'd, BE. 


KEG bk 


UYZEN; ze Bonns, n beg, ee. 1 


BEGR 
 BEGRYP 1 ), 2 Comprebenſion. 5 


Een kurt UA an Abſtratt, a ge, narrative. 


prebenft ve 1,3 


Ef, 1 Com: to Comprebend. 29 7 
"Be 29 5 to i Apprebend,, conceive , a- 


Hee! is in 't verdrag begreepen , , Tei is ; comprebes 
ded in the agreement. 
I begreep de zaak dus I conceived the: matter 


thus, 


BEGUYGHELAAR, „ Diluder, Ae 


4 1 . 
BEHANDELEN, 70 Hh, 4 manage, treat. 


| BEHANDIGEN, to Deliver, to hand over. 


'Behalve dat. Beſides, moreover. + © | 
BEHA NDELD, Handled, treated, ae 


= Hy bea de 200k acct quaalyk behandeld , 6 | 
has managed the thin 


Men moet zulke —— zeer omrigtiglyk be- 
handelen, Oxe maſt treat ſuch matters very 
. 
andelin 4 ing, treating, manag: 
BEHAND Se . , K. 
Ik heb uwen brief dehandige 9 9 have delivered 
our letter. 


17 held, Deiuded, "inchanted. 
BEGUYGHELEN, # Delude, inchant, juggle. 
Beguygheling | 4 ), 4 Delaſion 6 Juggle, er 
Begun Bern tied ard, gratified. 
BEGUNSTIGEN , to Favour, gratify N connte- 
nance. 
Begunſti er (M.), a Kevegrar N countenancer. 
B _—_— 8 ing (F ), Gratification , favonring. 
B GYN , a Nun, biguine.- 
ne 10 (cen ree aan de bezaans maſt), the 


Croſi-tree yard. 
7, ths 


BEHAAGD, Plealed. 9 59 OTE C1 
 £yn gedrag heeft my nooit behaag Hoe cartie- 


Beh elyk, Pleaſant, agreeable. - 
Behaagely pk ( 15 5275 ptably. : 1 * 
4 el eeableneſs, compiacen 
 BEH AGEN, to Pleaſe, like, BE _— 
Alle haare moojje woorden konnen my niet be- 
haagen , All her fair words won it pleaſe me. 


*r Behaage my ganſch niet , I don 't like it at all; 


Jam not at. all pleaſed will is. * 
811 85 (N.), Liting 


een beh — in dat een: 1 
- dons *t like that 544 cath x | 
Behaager (M.), a Pleaſer. _ 
Behaaging (F.), 4 Fleala 5 . bom mn 
cen 
BELA. AIRD, 1 5 
BE HAALD, Draws into. | Obtained. 
Ik _ in de zaak behaald, 1 was drawn inro the 
bin 
 Zy wil” er niet in behaald weezen, She won * be 
8 on as one that medaled with it. 
Hy heeft *er grooten lof mee behaald, He has 
obtain'd great praiſe thereby. 
 BEHAALEN, zo Draw into, to 11 87 into. 


Gy zyt al te gereed om my in myne woorden | 


. te 8 » Ton are too ready te LEP | at my | 
vor | 

Behaalen (verkrygen), zo Obtain, get. F 

De zeege behaalen, To * rhe wie, 1 to get 


BEHARTIGE ind', endeavonr , to take 
ge never pleaſed me, I never bikes 25 behaviour. care , to appl "one's ae bars! 


| Beheerſcht, Governed, ruled, 
| BEHELP, ee Behulp. 
BEHELPE » To make a ſhift. 


Behandiging (F.), a Deliverin 
BE HAN EN, Zo Hang ws, — 


Eene kamer bchangen To Hang à room. 
* (Part. paſs.), Hung. 
| angen met goud en alrer, Adorned with gold 
and filver. ; | 
oF Behangen met zOrgen, Iucumbred with cares. 
Behangſel (N.), ad. y curtains, a ſute of han- 
gs. 
en bed met een k6ſtelyk behangſel, « Bed with 
curious 3 and vallence. 


Paerden behan * pings. 


EET 2 
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Behartigd, Minded, endeavoured. 
Behartiger (M.), One that takes diligent care. 
Behartiging (F.), Endeavour, . N , 
application. © 
BEHEBT, Indxzed, obnoxious. 
Met gicrigheyd behebt , Infected with avarice co 
detous,. | 
Met divery behebt, Given to 3 
BEHEEREN, zo Rule, c 
2 = dat werk allein nick den deheeren, He r 0 
e that work alone. 
BEHEER SCHEN, to Govern, rule. wo 
Beheerſching (F.), a Governing. | 


4 


Ik zal my met dit oud boek behelpen tot dat ik 
een beter heb, 1} make a ſhift with this uld book 
till I have a better, 
Ik kan *er my niet mee behelpen, Ie won t ſerve 
turn. 
BEI. ZEN, 20 Contain. 
Wat behelsde de brief? What was the content of 
the letter? 
by = (N.), Wit Behen, (ꝛeker urg), Cel 
nout 
Rood-Behen, Winter-green, Nn 
BEHENDIG, 5% deætro ut, clever. | 
Behendi pheyd (F,) N 7 
extrouly 7 . 


the 
Bebialia 1 80 wad into, |, — =: ſtaining 
Ex xtept , . Ade. 
8 2 DEEL. 


F * 
„ 


Behendi | 
BEREYNEK, , . 


G. 


* 


thn | BRH. 
nd, Fe N 3ST 4 77 I * 
- aa 
fe MA, Þ % 2 1 
Bates 122 2 R 2 | 
erve ave 29 
BEHOEDEN, + to Keep, "preſerve N fave: N 


Behoeder (M. * 4 7 preſer ver. 
Brac EE ing, preſer ving. 
BEHOEFTE (F.) 600 * ö | 
__ , es needy, per. : | 
e menſchen, Ina eur people. 
Bechert fe 


d (F.), Needineſs, indigence. 
8 EN, To ſtand in need F, to want. 
Wy behoeven uwen raad niet , We don *t want 


your counſel or advice. 


Gy behoeft morgen niet te komen, You need wes 


come to morrow, 

Mien behoeft dat niet te doen 1 One 11 CO bound 
to do it. 

Ten behoeve van, I behalf of. 


& Ten Behoeve der armen, For the uſe of the poor. 


e N to Become, belong, pertain. 


By, 773 20 niet te doen, e ought wot to 
4 ſo. 
Ey behoort te denken dat, You ought to think 


8 

Ix heb gedaan 20 als *t een I have done fo as 
was becoming; I have done what was fit, 

Wien behoort dat huys? To whom belongs that 

___ bouſe? who owns that bonſe? 

Dat behoort tot deeze zaak niet, That does not 
pertain to this matter. 

Doe het naar behooren, Do e n tobe. 

Behoorlyk, Becoming , fit, decent. 

Ter behoorlyker yd, In due time. 
Behoorlyk loon, Reaſonable we: 

Behoorlyk (Adv.) -Decently. q 
Behoor 115 75 Ovcency. 

Behoosd, Watere | 
BEHOOZEN, 10 8 t0- water. 
BEHOUDELYK, Saveable. N 
Behoudelyk, ( Adv. ) (Mids) Provided. 
BEHOUDEN (redden), to Save 2. ww 

Iemand het leeven behouden , Th ſave one's life. 
Behouden (onder zich houden), zo Keep, retain. 
Wy hebben 't veld behouden , We bave keys the 
.:. bel 
1 * (Part. paſs.) Safe, Javed, i., retai 


let ſchip is behouden, The veſſel is i in ſafe 
- In behouden haven, =o a ſafe po 9 


* 


- Ik wenſch u behouden reys , 1 el | 


(or happy) voyage. 
Hy] heeft et geloof behouden., He has 1. the 


a uwe cere, 
honour, 


73 Behoudenis (F. ), Preſervgtion, Lela 'F 2 
oY | 


Bae” Helpfull., 
: Behulpen, Made Muſt. 


| 


| _ Behulptaam, Wi lling to belp. 's 24 0 ul. RY 


"> 


| BEJAAGEN), 70 Obtain, 


I is may and. with your 


; a br. 
| BEHOUWLYKEN "fl: 
BEHULP (N.), 4 Help, hi 


Ik of dew dit maar tot een behu 
tbisas'a A. 


; 


= —9— 


* 


6 
7. be 


1; x 


Hy heeft er zich mee behwlpen "nd 
kl with it. 8 * 1 4 yan Ch 18 


lemand de behulſpzaame hand bieden 


helpfull to one, to aſſiſt ne. 
Behulpzaamhey d (P. hy to 47 
BEH UWB, 89 marriage. 


Hy heeft veel goed met haar bemond | He has 
got a great eſtate with ben. 0 


Bw rides (M.), a Father in Law. | 

| Behuuwd-zoon (M.), 4 Sor in Law. Aas: 
BEHUUWLYKEN, to Get by marriage.” 
Hy heeft veel gelds met haar d „ He 
| 1 a great ſumm of money in cots with 


Behuuwlykt, Got marriage. OLI 

BEHUYSD, Having « bouſe 757 GA 

jv Au is 9 sd en behooy He hat a 270 and 
s own \ 

257 50 5 ſtraat, a Sweet filled with houſes, 


a cloſe builded ſtreet. 
Een wel behuysd dorp, a 1. Axe ae with 
rniſbed vit — 


houſes 2 vill, 
Behnysraad : 
| BEH on dy SRAA. EN, „ fo. Furniſh” with Beule. | 


| BEAU YSING (F), 885 Heaſe and its ven. 


BEJAAGD, Gotten, attaimed. 


Hy heeft zyn oogmerk niet d He 'M not 
attain d to his os he 5 5 aim. 
„ attain. 


* 


a 


* an Obraintvg. 
A erte old. 


vryſter 'as Aged * . 
(0 Old age 1 Vari, 5 


8 „ 4 8 carri "Hp 
; Filt Br 
ail, 


Bejaaging (F. 1 
BE ahb, y 
Bi, en bejaarde 
Bejardhe 
_ carriage. 
BEJAMMI REN % e 
EA eh Met, happened. | 
BEJE'GENEN, 26 Seer, b happen, Pr 5 


* + og pred my 4 de firaat, He met me 5 the 


a movie Wits" zulks be gent; T1 never net 
with ſuch a thing in my life. 

x lemand yrindelyk bejEgenen , To uſe one kindly. 
Bejégening (F.), 4 Renconnter „en „ eccur- 


; 
I 


rence, chance, wet, 
Een wonderbaare j6genIng, „ 4 «fre veenre 
| Fences KE 
en 


7 


N BER. 35 

Fea vrindeljke beje; ening « Kind wig. e 
BEINKT', Sparrer's with > SIEM i | BEKERMEN 1 „ Bewaily « A Akin, 
1 M. : 2 . 17 of beaſts.) Ey 3 yerlies * , rmd, Che has le | 

a mented her loſt'exce 

Bek (eeris vGz 18954 Bll, beak. k Bek UREN, 15 boete bella), 10 Fine, amerce. 
CF TIONS den bek, be „Hola your tongue . fn Hy wierdt er over bekeurd, He was fd for it. 

Ik zal u den bek wel ſnoeren » BH make #hee hold | Bekeuring (E.), 4 Fining, amercing. 

2 N 4 K 5 4. 1. 940 E; 12 Little beak o ke a little Tate man, 
Een af ry 0 over-ride @ borſe. | Yo kj (myn liefje retty litt | 
BEKAAID, Afhamed, abaſbed. Ny | BEKKEN iy. hy 52585 or 4 My becher) 


BEKAK T', Beſhitten. 1 | 26 | 
BEKALANT; Cuſftomed. . ' 1 1 
Een beklante winkel, a Caſtomed ſhop. 
BEKALLEN (be praaten) „ to Wheedle , 888 
BEKANT', (met kant opgeſchikt), Belaced. 
BEKAPERD, Hooded. 
BEKEEKEN, Looke at, hoked i into. 
BEKEERD, Converted. Nad BY 
Een nieuw bekeerde, a New convert. 
Bekeerder (M.),; 4 Converter. 
BEKEEREN, zo Turn , convert. 


convert one to the Chriſtian faith. 
ich bekeeren, to Repens, to turn from the evil. 


Bekeert u van uwe quaade werken , Repent 4 


| our evil deeds. ; 
| Geld tot een goed ebruyk bekecren, To convert 
| — ” a good uſe.” 
eeri 3.71 Conderſion, ine 4 

BEKEE "Checked, led chid or chidlen. 
BEKEND, Known, di 2 7 

t Is cene bekende It is a known thi 

Bekend maaken, zo Notify 5 acquaint , give no- 

tie, advertiſe, ſignify. 
) Na den bekenden weg vraagen, To ak what 


one knows beforehand. 


Een van myne goede bekenden, One of my a- 


* quaintance, a familiar friend of mine. 

Bekend (belecden), Cenfeſſed. 211 
Het is bekend dat, It is confeſſed that. - 
lets bekend ſtan, To Own a thing. 


Hy woud het niet bekend ſtaan , He would not. 


own it. 
Bekendmaaking (F. ); a Giving wotice , ay, 


5 advertiſement. - 
BEKENNEN (belyden), 20 Confe 17% 
Bekennen (erkennen), 2% Acknowledge, | 
Hy wy ove misdaad niet bekennen , He wow's 
confe els his crime. © 
BEKENNEN (bemerken), to Diſcern, Mete. 
Ik kan it van e e r N 1 . 's 
diſcern it from farr. 
& Eene vrouw Bekennen, 20 Know | 6 ths 10 
bade carnal knowle e of her. 


Bekenning (F.), 70 eng ackowledging.. 


Bekentenis (F.), C 
BEKER (M.), a Cap, chalice, beaker. 


OWEN (den beker dikwils ngten), 2 Drink 


" 


3 — 


N 


'K 


| Temand tot het Chriſtelyk getoof bekeeren; To| 


Een Schieber 5 4 Barber's baſon. 


8 t bekken verkoopen 
BEKKENEEL (N.) | (berſen-pan) „ the Shall, 


brain 


BEKLAAGD, Lamented, regretted. 
Het verlies daar van wierd 2 zeer beklaagd , The 


loſs of it was much regretted. 
Hy quam om de rouw by de Koninginne te be- 


BEKLA 


.. regret , 


ken gemaal , 


zeen, on the death of her Royal conſort. 


9 


ue. 


Bek laagd K. Veel „ Accaſed. 
Beklaagelyk, Lamentable, deplorable, ruefall. 
Bek 2 (F.), 4 Lamentable condition. 


70 Complain , Lament , bewail, 


Ik heb geen reden om my over haar ged 


behavioar. 


Hy zal het zich nog beklaagen, He will repent of 


it 


one time or other. 


, To ſell by inch of candle. 


klaagen, over den dood van haaren Koningk- 
He came to condole the 


beklaagen, I bade no reaſon to complain of bk 


a 


Ik beklaag myn geld, I repent of the money I 


laid out for it. . 
F Iemands rouw ' beklaagen, To Condole 


fo expreſ3 one's ſorrow to one for ſome diſaſter. 


Hy beklaagde den rouw 


by haar over den' dood 


van haare moeder, He condoled with her for 
the death of her mother. 


BEKLAD 


oF Beklaag en (aanklaagen), zo Hecuſe. 
F M.), a Complainer , lamenter, -- Accuſer. 
beſpatter , blot. 


EN, to Daus \bedaſþ , 


Lyne kleederen waaren van lik bek lad „ His 
clothes were beſpattered with dirt. 


er Bekladden (bel 


„4 Com plaint „ lamentation. 


BEKLAN _ Amte, . Cuſtomed ſhop. 


Hy weet de _ heel aardig te beklecden , 


BEKLAPPEN (verklikken), 70 . 
Bek lapper (M.), 4 Betrayer. 

Bekla 1 54 ), a Berraying. 

1 7470 

BEK FED, & Clithed array d, endued, 125. 
oF Bekleed met hout. beſchooten) ; Wainſcotted, 
BEK LEEDEN 


$7 Bekleeden met hout, 70 Wainſcor. 


„to Cloth, array, endue. 


T 


eren), 20 Aſperſe, beſpatter, ſtair. 


Bekladding ( F ) , an Aſ] eri jon, beſpattering ] ſtaining. 
BEKLAG (NJ), « Complete, . * 


; With one, 


Een' muur bekleeden, To hang a room with Pa | 


knows | 
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Se F.) 


Weder by eene 


36 ERK. 
n e the matter # fe fegte. 
A leeden, To bear ar office te. 


the charge of an dit. T3520 
Bekleedin EY, 9 2 endaing... 
Bekleedſel (N.), The e wherew:h 4 pers , wb 


dle, or any thing elſe 5 17 W e alſo the wr 
4 room, | 
BEK LEMD, Pinched — Perplex'd. Hy! 
8 (F.), Het 7 POPE: , e 
of mi 
BEKLIMMEN, 20 Climb. pon. 11 
De muuren van eene ſtad met ladders. belclim- 
mien, 7 F. array , . Aan 
Beklimmin a Climbing upon, ſcalado. I | 
BEKLIN GE flinken), 20 Shrink, clung. 
BEKLOMMEN, Climbed upon, ſealed. 
BEKLONKEN, ' Rivetted. | 
Beklonken (ingedroogd), Shraunk, clung. 
BEKLYVEN , zo Laſt, comtinue „ to nick faſt , „ 


See the word KV. 
BEKNAAGEN to Gnaw , 4 70 nibble off, 
BEK N ABBELE EN to bite round about. 


BEKNELD, Pirched, — Perplexed. 
Hy heeft zich zelven bekneld, He has trols 


bimſelf at a pinch. 
Bekneldheyd (F. 55 Perplexity. 125 
* KNELLEN, to Pinch, — to Grieve, trou- 


BEKN IBBELEN (naauw bedingen, to Haggle. 

A Beknibbelen (haairklooven), zo Cavil. 

BEKNO PT, Saccinct, compendiout. 

Beknoptelyk , Compendions ly. 

„ Succinetneſs, 

BEKNORREN, zo Gramble at. 

BEKNYPEN, to Pinch, 

BEKO'FT', B ought at t00 dear 4 rate, overreach'd. 

«> Hy heefi bet met do dood dek6ft, In bas coſt bim 

by life; be bas paid for it 2 s life.” 

Bekomelyk , That which may be had 

nable, recdverable. 


BEKOMEN, to Get, receive. 


Ik heb nog geen betaaling konnen bekomen 51 


| bave not been able to get any payment. f 
nl n geld weer bekomen , To recover one's money. 


el moet het u bekomen , Mach good may it 


do you, 


* 2 Ft 5 bekomt my quaalyk , That food does 


not agree with my ſtomack. 


out of a ſwoon; to come to liſe a gain, Ar 


BEKO M RD, Encumbred , 6442 ſolliei-⸗ 
tous, anæious, beavy-minded , concerned 5 @ppre- 


henſrve.' 


Ik heb y nooit over bekommerd 5 I never 


troubled myſelf about it. 


Wees niet al te bekommerd , Be not 0 fallici- 


tous. 


& Zyne goederen Lyn bekomumerd , His eftate i 


_— „ obtai- 


wte bekomen., To recover 


| 


N 


* 


| BEKCOMMEREN, 1 Ee 


% 


Aer BE. 


ze Font abtäzr ne 


incambred..\ © 
Bekommen bend (F * Anxiety; beavineſt 76M 


CORSETR. 


3x1 17% 8 


camber. 
Zich bekommeren To trouble. himſelf, to take 
Thing 36 bv e e eee 


Bek ommering (F.)., Incumbrance. 8 


F.). 
| BEKOMST ( 05 N 
be 


& lets met de dood belcoopen , 4 To 


4 


fon, umbrage. 
Bekommerlyk, Ty ronbleſom: 10 
Bekommernis Care, Paine. 


omſt, 1 ra eaten- 5 or as 


Ik heb myn 
ws: eaten well, [ 


much as is convenient , ö 1 
have eaten 


"| BEKOOPEN, 22 #00 dear, to take too much in 


ſelling , to overreach. 


Ik ben 'er aan bekoſt, 7 am gall'sd 2 bi 15 1 
e DIS ' 11 


" an Feaſt N 
Hy zal 't met de dood bekoopen', „ h will cof 


him his He. 
BEKOORD, Tempred, enticed, 5 Are 5 charw'd, 
, | Bekoorder (M. ), 4 ter, enticer. 


Bange e enticing , charming , at- „ at- 


tract me 


| Bekoor d (F.), 4 Charm allarement.. 
BEKOOR Kg C y r 


te Tempe, allure, une: charm. 


| Bekooring (F.) „Temp tation. 

BEK OR EX, To ue, with a a cruſt; J #0 - 21 
in a cr | 

FF Os OR to Defray | the charges: AER 


* Hy hook! (F. 710 4 Defraying of the charges. | 


er de bekolliging van, He's a the 
es of it, 


BEKO! AEN, To entice with raking, to | wheedle 


BEERABBEN, t Serateh.. Fes t = f 
Bekrabbing (F. ), 4 Scratching. e 
Bekrabd, . ed. 
Bekracht d, Confirmed, ASD. 
BEKRACHTIG N, to Confirm, ratify. 
De uytkomſt heeft zyn e bekrachrgd, The | 
- #/ſue has confirmed wha * 
Bekrachtiger (M.), 4 8 v7; 
Bekrachtis ging (F. * Confirmation. ." 
BEKRANSEN, To adorn with e crown. 
Bekranſt met laurieren, Crowned with laureli. 
BEK RASSEN, To ul with ſeratches. 
Bekraſt, oi d wit ſeratches. 
BEKREETEN, Having one's face wet mike teares. 
Ly zag er bekreeten ut J She looks as if foe 
had wo ſoundly. 
Zich BEKREUNEN, To be concerned, to mitter. 
Ik $4 wa t my bauch niet, 1 ao wot matter; it 
BEKRIMPEN, 70 Shrink, zo grow narrow. 


* 


— 


BE KROMPEN, Narrow , ſcanty. 
't Komt uyt cen 2 beurs, 2 prod 


- BEK: BEL. 
7 or. narrow purſe.) 
8 aer 5 e 7, erbte, 
BEKROON LT 2 Crown. |. 
' Met eere bekroond 7 with honour. | Fa 
BEKROOP EN, C reps [neatungh | 
De ; Dax heeft hem roopen, 


s maid. 


BEKROOZEN (beltooyen , bemorſt), Bedaſted, 


_ arty 
. Full of herbs. 


dee (met kruydery beſtrooid), Spiced, ſeaſined 
* 


ices, 


Brunn YPEN ; zo Creep ſneakingly pon, zo ſur- 
2 orgeloozheyd bekruypt hem, Security creeps ' 


upon him. 


Rr banged bekruypen , 'T ly ſecretly with a 


Cv 


BEKRUYSSEN, To Sign with the croſs, 

oC, ned. with the croſs. - 

BEKRYG IS (beoorlogen) , To make warr. 

BEKRYTEN (beweenen), 70 Bewail. 

12 721 (met kryt beſtreeken) , Chalked. 
YTEN , (met kryt beſtryken), zo Chalk. 

BEKSNYDER AM ** Cad throat. 

BEKUYPEN, 20 Coop 'up ,, — alſo o nigh 

' pack, machinate, contrive. 

ln een vat bekuypen, To Coop up in a barrel.” 

Bekuyping (F.), 4 Plotting, contriving. 

1 » Cooped up, —— Contriv'd, NE 

orte 

BEKXT KEN, zo Look. at, 10 lool into.” 

Bekyker (M. * as efator. 

25 yh M: ); 4 Looking into, 

Zo c hide, 
Barer (M. ), a Chider. 
Bekyving F.), a Cong: 


he Oe (F. ) 54 Little bell. 


t water, warerbe! a 83370 L 
BELAADEN. 7 9% a Prog 


Belaaden Lyn , 75 be heavy laden. 


— 


ELAAGEN, to Beſet, to by + in | wait or andi >| 


enſuare. 1 

apped, enſuared. 
(M.), 4 Lyer in wait. 
(F.), a Lying in wait. 
GEN, zo Laugh at, 


oy 

HY Ridicul lows. 

voordraagen, To turn into ridicule. 

R yd (F.), e. 8 
Belacht, Las 7788 85 deride 

BELADDE N, 20 Ste. 
De ſtad wierdt In, 


Belag 9 A 


; 0 


BELAC 


Belachgin 

BELAG 

r 
© 


* 


a Lang hing at, deri 


K 


l ridicule [ 
20 A 


Sleep 014 $ 
1 heeft Tyme meyd bekroopen ſh bas lain with 
1 


| Ik 
| e. 
BELEEFD (hoffyk), Courteous, civil. 


37 
e to Me as 122 

Ik weet niet waar hy beland is, 1 do not know 

* what i become of him. 


y | BELANG (N.). Importance, concern, intereſt 


Eene zaak van weynig une „ & Thing of l 
importance. 

Ik neem er geen belang in, I wor t concern my 
ſelf with it, (or abont it. ) 

oo belangen van den Staat, The Concerns of the 

tate. 
't Is * belang het te doen , It is birinereſt o : 
Belan Pelangende die zaak , (Concerning that matter. 7 
at wy belangt, For my part. 
BELAST N (bezwaaren), to Burthen, charge. 
Belaſten (voor), zo Charge, command. 


_ (F.), r- ,a charging with taxes 
OT aebts. 
De huyzen zyn belaſt, The bonuſes. are choged 


| with debts. 
BELEEDEN, Confe nfeſſed „ profeſſed. | 
BELEEDIGEN, zo Harm, injure, wrong, . 


en i 
45 be elt my beleedigd, He has injured or abuſed 


Belecdiger 11 ), an raed offender. 

Beleediging (F.), Injury, offence. 

& BELEFED) Fart. 03:99] ap to, lived to ſee. 
Hy heeft zyne leering nooit beleefd, He never 
liv'd up to his dodtrine. 

Hy heeft wonderlyke dingen beleefd , He bas li- 
ved to ſee wonderfull things, he has ſeen ſtrange 
things in bis lifetime. 

heb het nooit beleefd, I never ſaw i it in my 


Een beleefde brief. a Courteous or kind letter. 
Beleefdelyk, Courteously „civilly. . 


| Beleefdhey d' (F.), Courteſy, — 


BELEEMEN (met leem beſtryken), To dawb 


with c 
Beleend, C barged with borrowed money , pawned. 


[BELEEN EN, To Borrow money upon, to pawn, 


BELEEVEN, , zo Live up to, to live to ſee. 

72 belydenis beleeven, To lie ap to one's gro- 
eſſion. 

Ik zal het niet beleeven, I hal nat live to fee it. 

Wy beleeyen flechte tyden , Me Jive in dead ti- 
mes. 

Hy verbeeldde zich dat hy dien d 


nog beleeven 
| . He thought be might 


ive to ſee that 


| en DOE (bepraaten), to Perſwads. 
Beleezen (verlokken), 20 Intice, charm. 
BELEEZEN (veel geleczen) , "Well 1 in 


115 wou Was us ſealed. | 


ba (F.). Ss 


reading. 
Een beleezen man, 4 Man well Verſed in books. 
DEI (F 8 3. Mac reading. | 505 
Eh 


＋ — 
1 
; 8 


BEL. 


8 
Een van - groote: beleezenheyd , « Mien 4 Beis jek, . 
wh math reading 8199 y 19957 ci, " en 
Beleerer * a  Perfwader inticer, iger, BET ED, 5 leaf ON 24 
Beleexin p inticin e > 39lv! 
Bal EG 0 * A, 2 2 u 8 Tee | Nr AAA 35 LL 
_BE 3750 K ze Beleggen. 5 14 BELIECEN 56 Heb wt 
BELEGEN bier, State beer . '7 | Belicg ping 8 7 
BELE'GERAAR (f Beſiger. «Fs BELIE N Pleaſure, min, « Dive 
Belegerd, Beſieged. . | | fron. = gp 
BELE GERED , fo Beſeg Ky Wat is uw. believen f Andes in hs, i pleaſure? 
; mo ering (F 92 Siege. Het is zyn believen dat het 20 Zou 2418 Ir ir bis 


LEGGEN Kielikken), to . 5 
Ene teede wel beleggen, To Order his ſpeech | 
well. 
F Eene vergadering beleggen , To Call an Meru 
together. 
oF Zyn geld belegg: 
uſe, or to lend it out ; aſe. 
, Een' z0lder met koorn eggen, A „ lay corn 
on a loft. | 
Een touw aan een paal beleggen , , Tt faſten a 
rope to @ pile. 
oF Beleggen (omboorden) , Zo Lace, or hem. 
xF Beleg gen (belégeren), 20 Beforge. N 
| Belege van geld (M.) One that puts his money on aſe. 
Beleggers G 5); Beſtie gers. 
BELEGS (ooratel), 4 Lace, ee. 
BELEMMERE , to Trouble, hinder. ö 
Belemmerd, Troubled, bindered.. 
Hy is belemmerd van ſpraak , 
ſpeech , he ſpeaks faulterin hy. 


en, To put our one's money zo 


He fanberr'| in his 


Bel emmering (F.), Zroxble, hmarance. 
BELEN 555 oyned next wat , bordering upon. 
BELE'T-(N.), Amarance, ſtop. 


% 


lemand belet aandoen, 20 Hinder one. 
Doe ik u ook cenig belt aan? Doe I any ww] 
hinder you in your affairs? © 
&F Belct hebben, To be buſy with other aff airs. 
Myn meeſter heeft belẽt „ My ur can : wait 
upon you at preſent. 
Belét (verhinderd) , Hinared, ſtopt. 
Bbletſel (N.), Impediment, biadrance, rub. 
Beletſter (F.), 4 oman-binderer. © | 
BELETTEN, to Hinder, op. 
Beletter (M.), 4 Hinder er. 
Beletting (F.), a Hindering. 
2 Ordered, — Contudted, See he APE 
NG cations of the-word Beleggen. 
BEFEYD (N.), Conduct, direction. 
i man van beleyd, . 
BELVYDEN, zo Conducł 
Beley yding ( F. ), Method, Frecfion, 
Zich BE 


6 


GEN, To be diſpleaſed or N 


Belg'et u niet, Don 't take pet Ws, be not of- 


fended at it. 
Pelgyver (M.), Site, anger. 


e 


| 
BELLEN, Te pull at the 


EY TITRE 


BELIEVEN, 2% Pleaſe. . 


mind that it ſhould be fo 
Naar zyn eygen believes. jeeven 7 2˙ 10 arcor- 
Aing to his fancy, 


«F Hy kreęg haar et zyn believen, H. geined | her 


to his devotion. 


— 


If it pleaſeth Co 


Als 't Gode belieft 
Wat belieft.u > hat ir your Ran? who 
Jos 3 what won 4 you have ? az wu Jon 
ea 
BELIEVEN (iny6] ), 70 Gratify ” 
Hy tracht 4 in alles te Feen, ; He en 


ro gra 


555 er in every thing 
Believit ( 1 — 7 
BELIGHAAMD, Embodied. 
BELIKKEN,  Lick.-- + 

BELHAMEL (M.), a m., Ring: 


leader. 
bell 
Belletje (N. ), 4 Little bell. ar. 
Bel — (F. ), a Bell ring. 
BELOEREN, | 
2 Lark, e, or 70 watch we. 
BELO'FTE (F.), a P hs ſe. — wer 2 
Zyne bel6fte yolbrengen, To fulfill (or ear 
one's promiſe . 
Een belG6fte aan God, a Vow. 1 
Belommerd, Shady, aired with a tree. 0 


Een belommer e onte a Shad __ 
BELOMMEREN, 7 2 e 2 


Baia r 75 Pest with 3 wanton eye. 
Belonkin 1 a Looking with 4 wanton 9. | 
BE L005 e iſed. | 
BELOOGEN, e 
S 
B to Reward, rec e 
Be Rewardable: ] 


* 

. * 
1 % 

- 


PY 


'F 


1 
133 


| Belooner (M. ), a Rewarder. | 
| Belooning (F.), 22 " wager, engere 


E005 (N, C : 
's Werrelds beloop J ; The Conſe (or cuſtom) of 
tbe world. ; & 


oF lets op zyn beloop laaten , 7 e let a thing 
make no change in a thing. 


its free conrſe, to 


't — der rekeninge » The whole UE f the 


* 
Felguucht ) (F. * 7 . L Reſerament. ” 


l 
7 


* 


1 


"—_ * 2 


x 1 


wir 


reck oui ug. 
BELOOPEN , 2 Rearh by running. 


'Gy kont * in eee Va n Bemerking (F.), 4 Perceiving, - KC, 


Wb W. 3 

eb hem nog oopen overt . 

* 5 cenen ſtorm deloopen 7 To be caught with 
Om. 


BE PEN (bedraagen), 1% Amonnt. 
veel beloopt het? How much d it come to? 
how-much doth it amount to? 

BELOOVEN, 20 Prom: _—_ 
BEER err M.), .@ Hard un of rain. 
de BELT (Ooſtzee), the Baltick. | 
BELUL N.), 4 Maß s ſtirring. _ 

_ eenig belul, Miko, any any arri or not- 


BEL 'UST, Defirons 1 aal. I 
. Beluſt Lyn, To deſire eagerly, to have a longing. 
Eene beluſte vrouw., a Woman. 221 hath a lon- 


Beluflhga (F. » . eager appetiv eagerneſs, „ the 
- longing (of women.) 

Bel luyſterd, Overheard. 

BELU YSTESEN, to Overhear, to eaves-arop. 

Beluyſteraar (M.), an Eaves-aropper. 

Beluy ritering ( (F.), an Overbearing. 

BELYDEN , to Confeſs, profeſs. ' 

'  BELYDEN (behelpen), to Make a ſhift. 

a, moet *er u mee. belyden , To _— make a 


be 4 ift with eter 

lyder a Co s profeſſor 

8 See, profeſor e. 8 

* belydenis des 8 4 . on of faith. 

Belydenis van Godsdienſt doen make a pro- 

fe 4 2 727 Relirion. 

Belymd, Faſtened with glue. 

BELVYMEN, 25 Faſter with glue. 

2 Set into a frame. | 
YSTEN, To make a frame about a picture, 


map, or loking glaſs; et into a Maut. 


Bemaand, Conjured 

BEMAANEN, zo Conjure, admoniſs. 
Bemagt 80 Conquered. 

BEMA 116 l 

Od rr. 


— 


, admoniſped. 


„ bo Conguer\ overcome » Over- 


Pp 

Eene dad bemagt \ To ſeize a Town. 

— + TOM 378 Conquering. 

ann d. 

BENANNEN, to Man, to furniſh with men. 
Een ſchip bemannen, To man a ſhip. 

Bemanteld, Cloaked, y 

BEMAN# ELLEN, 0 Cloale, palliate. 

Bemanteling (F.), p Cloaking ,, pretence. 

cF Bemanteling van eene hofſtede, Rows of trees 

round about a country-houſe. - 

Bemeeld, Mealy, 

BEMEELEN, To make mealy. 

BEMERKEN 
Ke ſee. 


_— 
24 - 


5 


0 Penis, ede, to begin 


{BEMEUZEL N, 10 Beſinut. 


ö 


| Benaadeeld 


Zich BE 


BEM. BEN. 


Bemerkt, «Perceived. 
BEMETSELEN, #0 Hall vp. 
Bemerſeld, Wall'd up. 
Bemeuzeld, Beſmutted, 


Bemeuzeling (F.), 4 B mutting. 
Bemiddeld $(F-), a Txt | 
BEMIDDELEN, 2 Arbitrate , mediate. | 
3 (N.) „ an Arbiter, arbitrator Me- 
ator. 
Bemiddeling (F.), Arbitrement , Arbitrage , media- 
ton. 
BEMIND, Loved bebeed. 
Beminde vrind, Beloved j friend. 
Beminnaar (M.), 4 Lover. 
Een beminnaar vel bocken, 4 Lover of . 


Beminnelyk 42 „ amiable. 
Beminnelykhe ovelineſs. 
BEMINNEN, zo Love. 


Beminnenswaerdig , Worthy to be loved. 

Beminſter (F.), a Woman-lover. 

Bemodderd , Miry, dirty. 

GEMODDERES, To make dirty, 10 bedagle. / 

e. ( * Making diriy. 

BEMOEIA 5 4 Buſybody.” 

Bemoeid, M 12 with. 

MOEIIEN, To Meddle with ,-t0 oaks 
himſelf, to take pains, 10 concern himſelf. | 
Hy wil 'er zich niet mee bemoeijen, He will nor 

concern himſelf about it. | | 

Bemoffeld, Mufied up. 

BEMOFFELE „ to Muffle 

BEMORSEN, 20 "Soil, foal, 


wlly. 


Bemorſing (F. f 4 Sailing, ſullying. 


Bemorſt, Sozled, foule 
BEMURWEN, To make tender. 
41710 W. all'd, enco 72 with wallt. 
BEMUUREN 5 zo Wall, to uro, #0 Fence about 
with walls, 
BEN. 


BEN (F.) (mand), 4 Basler, gui. 


Ik BEN, I Am. 
Prejudiced ed. 
BENAADELEN „ Zo Dammage, prejudice. 
Benaadeeling (F.), 4 Dammagin 2 
BENAAIJEN, zo Sew, to ſtite 

jemand benaai jen, To mend one's clothes. 
Benaamd , Denominated. 


BENAAMEN, To give à name, to denominate, | 
Benaamin 


), Denomination. 


BEN ming 008. zo Straiten, oppreſs.. 6-172 
& Ik moet my geweldig om zynent witle "RITA 


wen, I muſt live very hard (or very paring) 
for his ſake. 


1% Benaderd , Claimed, challenged. 


l 


BENADEREN, 1. Clam, to „ challenge , 1 


claim to. 


1 
Be- 


* N — 


— 
1 . 
* — 2 — — n — 


8 
N „ 


„% ĩ˙ wm 2 „„ „% — — 2 
* 9 > . y 
5 . 


BENARRE! 


BENE E 


EN. 


— F), n ele e 1; 
Benaerſtigd , Eudeavoured, talen care 
BENAE STIGEN, to Endeavour, fo fe au- 
gence. 
Benzerſtiging (F.), Endeavour ) application , dil 
ence. 
BENA'GELEN, to Hefter with mailt. 
Benard, Streightened » ſurrounded,” _ 
, £0: Srreighten. ' l. 
BENAUWD, ' Streightened, anxious, - 
Benauwd van borſt, Aſthmatical. 
& Benauwde tyden, Difficult or bard times. 
Benauwdheyd (F.), "Strait 
BENAUWEN, zo ee, 
BENDE (F.), @ Troop, band » company, body ,ſet, 
crew. 
Een bende paerde volk, 4 Bog) of horſe. 
Een bende ruyters, 4 7: roop of horſe-men. 
Bendnaam (M.), a Name by which it 2 1 
one belongs to a ſociety. 
BENEDEN, Below, beneath, under. 
2 de reſtien jaaren, Under 
old. 
Na beneden gaan, To go down. 
Benedenſte, the. Loweſt, undermoſt. 
de Benedenſtad, The Lower part of «> tbe town, the 
lower town, 
Benedenwaards, Downward. | 
BENEEMEN, 0 Take from , 70 take away, 7 
deprive. 
Beneemer (M. Ds a Depriver. 
Beneemin ng * a Taking away, D 
N ket) „% Deny. | 
Beneenende ſtem, 4 Negative vote. \. 
BENEEPEN Pinche, „ ſollicitout 8 anxions. 
BEN EERINGD, Having good cuſtom. 
Een beneeringde winkel, a Cx/tomed 
Een beneeringde ſtad, s Well-iraded tobe. 


en aunt i 


BENEFFENS, A Together „ with, beſides. 


BENEVENS, 
Daar benevens,; Moreover, 
BENE'VELD, Clouded, darkened , — boos 20 , 


fo 

Ber&veldhe d (F.), Clondineſs, darkneſs. 

ws bone EN, zo Cloud, to caſt a miſt , ro FIR 

en f 

Beneveling ( (PF a Clouding „ darkening. | 

BENGE ) (kleyn. poortk!Gkje) „ 4 Bell at 
the city- * | 

A Ben 4 (ſtoute jongen) , Rs Raſcal, Hal. 

BENG LEN , to Rin 

Benieu wd, Dęſirous to know, 1 ks, 

BEN [EUWEN , as 't Zal my benieuwen of hy 

> geweeſt is, I long to know whether he has been 
there. a 


BENIUVN (Zekere gom), Benjamin. 
BENNE (F.), a Hlat Battet, ſcuttle.  — | 


DEN OEGD, genoegd, Contented, 


N 


7 Beny d, 
BENYDEN, to Envy, 


„ oppreſſion. |. 


þ 


- 


BEN. BEO. 'BEP. | 


| | Benoemd, Named, denominated. ' 
BENOEMEN, 4% Name, ——— 
BENQODIGD, Necaſfgr eds. 
- Benoodigd om geld, In want of money. 7 Ara 
ned or money. 


+ at 


BENO RDEN, 4, the North fits | wortbwvard.” 
Benoorden de plaats „ Nevbword 7 cle ax 


Envied. 


lemand zyn geluk benyden, 75 e one bi be 


pingſi. 


| *Beter benyd dan beklaagd . Better be emvied tha 


pity d. 

Benyder (M.), an Envyer. | 
Benyditer (F. ), a Woman-envyer.” 1 78 
Benfuend (F.), as Envying , gradging emmlation 


Mort dilige Welk 
BEN YYVEREN, ws dili ently. 
Hy benyvert het luſtig, He 1. very. dil: a at t. 


Benyvering (F.), 4 Dil: gent working , a Renee, g 
rang 
BEO. 
Beoogd Aimed, obſerved. 
GEN, 70 Aim at ,- obſerve. - 

Di rnd en ä 

«> Zo ver als men beoogen kan, As far af one's 
fight can reach, within eye-ſight. AE 
| Beooging (F.), Aim, intention, defign. 

Wat is zyne beooging ? What + is bi imtention? | 
Beoorlogd, "Made warr again 
BEOOKLOGEN, To make wary Aeg. 
BEOOSTEN, At the Eaſt. ide. N 

Beooſten de Had, Ea * of the on” . 
Bepaald, Limited, bounded. | 
| |6: PAALEN, of Limit, bound. 

ling ( 8 
BEPANDEN. 
Bep r ſee R 
Bep e Sounded. - 

BEE i. LEN, tO Sound the 2. 31 
0 Conſider d on. W aten BIG 4 $138 
BEPEYNZEN, fo Confider., to think i „ 
277172 (F. 55 a Conſi ſdering or thinking on 
BEPIKKEN, zo Pitch, to do over with pitch. 
Bepikkin ** ), a Doing over = 282 | 
Bepikt, ttched. © 
BEPISSEN, 20 Piſi 7 apon.. 

Beben (x .) , Fa upon.” 

Bepiſt , apo & : 

BE Lak EN, to Patch on (im A 
Beplakking (F 3; a Patching on | 
Beplakſel N. ), That wich 15 patched om. 
Beplakt, Patched. 

Beplant, Planted. | 


B PLANT EN, to Plane: 


De wallen met — ++ LOL T Plan the 
canon on the * 


— 4 


r _ BER- 
ns. le 8 plantation. ihe o\ys 
1% e, 
N LEKSE oed. nn 
Bl PLEN EN, ro Mer, pla. | 
Beplenſt , Wetted. T 
Bop le yiterd, Plaiſtered. | 
= PLEYSTEREN, 3 lei 
leyſteri 5 4 A Hering. 
Bes ley Debated, pleaded. = | 
YTEN, 2 Debate, to plead for. 


e aa (EF, ), a Debatin 


Creſted, „ adorned with feathers. . 


j- FI NN EN, 10 Stick or adorn with feathers. 
Bepraat, Per waged, cajoled. 

BEPR AAT] N, zo . cajole, wheedle. 
Bep Preh Tryed, ap L 

BEPROEV VEN, 2 . zo make a Tryal. 
Beproever (M. , a” Tryer. 

Beproeving (F. ), T e K 


„1 Y Fit, apt, able, con vont, meet. 
Bequaam maaken, 20 Fit, enable, qualify. 
ma Niet bequaam, Nor fir, ilt-furting , unfit. 
heyd (F.), Fitneſs, ability. 

Ie. ebony ba, Fitly, handſomly. 
Bequaammaaker (M.), 2 73 qualifier. 
BEQUEELEN, to Bewail. | 
22055 Id, Be pawled. 

LE , 70 Beſpawl, drivel. 


FJ), lin f 
880 ids, e Ir. 


BERAAD (N. );, Deliberation. 

In beraad neemen, To take into deliberation. 
BERAADEN, 20 Conſe der. 

Ik ral er my op beraaden, PII conſider on t. 
Wel beraaden, Hell-adviſed, 
Beraading (F.), @ Conſidering. 
Beraadſlaagd, Deliberated. 


BERAADSLAAGEN, I #0 Deliberate , con- 
BERAADSLAAN, _ ſalt. , 
„ (M. * 4 Conſulter. 


Beraadſlaaging (F.), Deliberation. 
BERA AM EN. 5; to 4 [ppoint, to deliberate. 
Een middel OS „7 appoint 'a means, to 
think of an expedient. 
Beraamd, Appointed. | 
BERAD, as De wagen is berad , The wheel: of 
the wa 78 run well. | 
BERBER! S (F. 3 a Barbery. 
BERD.(N.), « Board, ſee 
cF Te berde brengen, to Prot. 
Berderen ( nw, Boards. 
BERECHT (N.), I»formation, ſee Bericht. 
Berecht, In/tradted, furniſhed. 
BERECHT EN, zo Infra, furniſh. 
Tr Dez: wel yoor zyn geld berechten, To give 
EEL 


— 


3 | 
4.0 


| Bereydwilligheyd ( 


| Bereydvaerdig, Read 2 and prepared. 
), 


BER, ar 


Wl one 4 good penayreverth , reigns oe ron WAres 
||... for, bis money. 
BEREEDEN, "Ridden on. | 9 101 


Een bereeden paerd, 4 Bacled horſe. 
Een bereeden weg, a Beaten hr 
BEREEDEND, (wel beſpraakt), Eloquent. 
Beregend, Wet of rain, 

BENE GENEN, #o Rain yew. 

Berekend, & e, caſt up. 
BERE KEN EN, zo 'Caft - accounts. 

Berend, Inve 6d. 

BERE NNEN eene ſtad , zo Inveſt a town , to en- 
viron a city ſuddenly with forces, 

«F Berennen, (door rennen onderhaalen), 20 Oper 
tale by — or galloping. 

| BEREUKWERKT, B Perfumed. 

BEREYD, Prepared. 


| F Zyne onderdaanen toonden zich bereyd den 


pgs droppel bloed voor hem te vergieten, 
His ſubjects were in a diſpoſition to ſhed the laſt 
drop of their blood for bim. 
> Bereyd leer, Tauned Leather. 


| BEREYDEN, 20 Prepare. 


Bereyder (M. ); a Preparer. 


Een Laken-bereyder, a Cloth-areſſer. 
Een Leer-bereyder , a Tamer. 


2 (F.), Preparation. 


Bereydſel (N.), Pr 10 „or that which 4 42 
Prepared , 2 Propered feaff. 
Bereyd ſter (F.), 4 HY eman-preparer. 


Bereydvaerdigheyd ( . 
Bereyd willig, 27 and will; ing, officious. 
), Readineſs of mind, officious- 
Ae. 


BEREVK (N.), Reach. 
Het is buyten myn bereyk , 1: is out of my Fey 


TBEREYK N, zo Reach unto, to attain to. 


obtain one's aim. 
Bereykt, Attain'd to, reached nta. 

Ik Es den onderdom yan vyftig jaaren bereykt , 

ave attained to the age ears. 
BEREYSD, Travelled. 15 S099 
Een Bereysd man, az Ola T raveller, a Rattier. 
BEREYZEN, 20 Travel through. 

Men kan die ſtad niet op EEnen dag van deeze 
plaats bereyzen, One cannot travel in one day 
from this place to that town. 

BERG (M.), a Mountain, Hill. 

De berg Zion, Mount Son. 

Een Hooi-berg, a Hay-rick, hay-ſtack. 

& Zyne haairen ſtonden te AJ is hair ſtood. an 
end; his hair ſtared up. 

B gachtig, Mountainons , hilly. 

BERGEN, 20 Salve, ſave, ſecure. 


Lyn oogmerk bereyken, 10 "Compaſs his end; to 


De goederen van een ns bergen, To ſalve the 
goods . a ſhip... 
lemands 
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4 | BER. 


lemands leeven bergen; o ſave'one*s life. 
| as Berg uw mk pg Put up your tools. 
Berg u (gaa uit den weg) Sand out of the way. 
Bergen (verbergen), 70 F hte 1 
Ik weet niet Waar ik my bergen 221; I do net 
know where to hide myſelf. & 
Berger (M.), He zhat l 
Berging ok ), 4 3 ſaving. 
Lyts-berging , Saving of ones be, — 1 
| Shelter after ſhipwrack, 
BERGHOEN (N 7 Feaſant bed. 
BERGHOUTEN #& Barghouten (N. ) 7 he Wai- 
les or ribbs of a fhip. 
 BERGIJE (N.), 4 ittle hill, hillok. 
Berg aber (N.), 4 Mineral. 15 
Bergloon (N. r hee money paid for ſaving. 
Beßlab MN * of the mount. 
Bergl: u 


| 


eral liquor. 
| Be ys 5 Minerals... 
2 0 
Sap (1 "The Top of a hill. 

BER, CH 18 Information „account, relation, 
Bericht n Informed. 
BERICHTEN, 20 7 inſtruct᷑. 
Berichter (M. ), an Inflrudter, Informer. 
Berichting (F.), an Iaforming. 
BERIL ( 55 Beryl, a = of green gem. 
Beringen - Onuingen. 


BER SPACHTIG, Given to reproving , repreben- 
five, critical. 
Berispdicht (N.), an Invedive Poem, a Satyre, 
Berispelyk , Reprovable, reprebenſible. 
BE SPEN, to Reprove , reprebend. 
Perisper (M. ), a Reprover. . 


Berisping — ); Reproof, reprehenſion. 
Berispt roved, reprehended. 
BERKEMEYER, (M ) Ceen vollebeker), aBrim-- 


Mer. 


BERKENRBROOM (M.), a Birch-tree. 


Berken-beezem og .); 4 Birchen-broom. i 

Berke-rys, Birc 

BERNAGIE (F.), Boroge, a Herb. 

BERNEN, Bran | 

BERNSTEEN (M.), Amber. 

BEROEMACHTIC ) Boaſting, preſumptuons yare 
' Fog ant. 


Beroemd, (roem edraagen), Boaſted, bragged. 
EY Beroemd — „Famous, ord Ke, 
Beroemdheyd, Famonsneſs, renown. 
Zich BEROE MEN, zo Boaſt, erg. 
Ben $4 Jo a Be | 
eroeming (F.), a Boaſtin braggin my 
BEROEF (N.), 4 Cale NN — Appeal. 
* is zyn beroep ? "What at 1s bis calling ? What 
mployment is he of ? 


GE en roponent die nog geen beroep heeft, aBache- 


Beroerd (geraakt); 


c Ber6kkenen 


BerGkkenaar (M.), 4 


lor in Divinity that has yet no Living or Perſonage. 
* Een beroep op den Koning, An 2 to the King. 


E 


- * us, C5 ** 
# » 3 o 
A R. , 


4 BEROEPEN , to Call 1 gen, e call an; . 


challenge. 
Een Parlement beroepen; To Call or Summon , a 


Parliament. 


k kan hem niet beroepen, an tall to him; 
he is beyond the reach of my voice. 


& Zich beroepen, to Appeal. 

Beroepen, (Part. paſs.) Called, called » Unto. 
[res (M. by 7 Caller, Pre W 
eroepin ocation, ca — Appealin 
BEROERD. „ CeO 
. having the alſy. 


Beroerdheyd (F.), the Palſy, ——allo-a Motion. 


BEROERE 6 Trouble, ſtir, move. 

Beroerelyk, Moveable. 

Beroerenis 0 J, Motion. 

Beroering E. .), 4 Stirring, moving. 

Beroerte (F.), a Stir, tumult, trouble, Ar bann. 
|BEROEST),, Ao. 

Beroeſthe 180 uſtineſs. 

BEROES TE row iy 

Beroeſtin a | Gives raſly, 


BEROK CK Ed EN (op den eben winden), 
To wind the as on the aiſtafF. 
eymelyk beltecken), zo Work un- 
derhand, to N e Plot, inſtigate. 
Berokkend, 'Contrived conſpi ired. _ 
8 6 inſtigator. 


Berckkening (F.), 4 1 orking underhaud, en 


tion, contri vin 15 

BEROOEFD, Kobbed, de pri ved. 

BEROOID, Poor, reg beg 

BEROOKEN, 0 Dry i in eee 10 grow ſmoky, 
— Perfume; 

Berooker (M.), 4 Perfumer. | 

Berooking (F.), a Smoaking, —— Perfuming... 

Berookt, $7294 erfumed. 

BEROOVEN, to Deprive, rob, ſpoil, bereave. 
Eere berooven, to Defame. 

Beroovend, Privative. | 

nr 15 2 4 W FF) 
roovin a Depriuing, y in i vation. 

BEROL UM (N.), . Ex 
Berouw hebben, 20 Repent, repine. 

Berouwd, Re ented, repined. 

BEROUWE „ 70 Repine, repent, rue. 

BERRI (F.), 4 Hand. harrom. | 

BERSTEN, zo Bar/#, ſee Barſten. 

BERTRAM (D.), Bartram, a Plant. 

. 2 alſo 2 
erucht emoum, — Tnfamy. 

BERU S TEN, 7 4 85 


Laat dat beruſten, Let that alone; do not meadle 
with it. 


C Zyne Schriften beruſten onder my, His writings 


are in my cuſtody. 


'tIs een pligt die op hem bel, It is a duty ine 
cumbent upon him, © 


Bees 


\ BER. BRS, BESCH. 


Beruſtende , Reftivgs — n 15 

De magt was by hen beruſtende, Ti be power was 
ladged in them. 

BERYDEN , 70: Ride on horſeback to manage 4 
horſe, to back a horſe. 

1 Beryden (beſpringen) , to Leap upon, as the 

male upon the temale. : 
Beryder (M.), 4 Horſe-rider. 


Beryding (F.), the ag 1 or managing of a horſe. 


-BES (F.) 90 oud wyf), an Old rant: 
Bes (F.) (beezi), 4 1 
Beſchaadigd SU nor hurted. 
BESCHAADIGEN, 2 Endammage , hurt. 
Beſchaadiger (M.), 4 ; Harter. 
Beſchaadiging (F.), 4 Hurting, Nuſance. 
BESCHAAFD, Plaued, Polite. 
Een beſchaafde Mp a Polite ſtile. 
Beſchaafdheyd 8. Politeneſs , mannerlineſs. 
BESCHAAM Aſhamed, basbfull. 
Beſchaamd worden , to Grow aſhamed, to bluſh. 
& lemand beſchaamd maaken „ To male one bluſh, 
to make one aſhamed. 
Beſchaamdelyk, Baſhfully. 
Beſchaamdheyd (F.), dy, vu. 
BESCHAAME 4 0 Make aſham 
Beſchaaming (E 18 a Making - ver 
BESCHAAVEN, te 3 ſquare, poliſh, 
— — 4-2 J, \ real ; 
chaavin ), 4 Planing, poliſhing. 
Beſchadundl Over * 7 ſing. 
BESCHADUWE , Zo Overſhadow. 
Beſchaduwing (F.), a. Over adowing. 
hag =: (beſchafferi), To Procure, provi- 
e, furni 
BE SCHAFFEN, 2 Farniſh, procure, provide. . 
Beſchaffer (M.), 4 Furniſper. 
Beſchaffing (F > „a Furniſhing , procuring. 
BESCHANSEN , ro Entrench, to fence about with 
bulwarks. 
Beſchanſing (F.), as Entrenching , Cant ds 
fortificariny, 6 
Beſchanſt, Fenced about with forts, 
BESCHEENEN, Shined upon. 
BESCHEEREN, zo Shear, 
Beſcheerd, Furn: ped. 
SF BESCHEEREN (beſchikken) , fo Farnif . 
rocure. 
BESCHEETEN, Beſbirten, — alſo Cheated. 
BESCHENKEN, Zo ney one drink. 
enken (begittigen) ↄ to Give , preſent. 
Beſchenker M); a Cover. 4 FE 4 
Beſchenking (F.), 4 Gift, donation. 
BESCHELDEN, zo Scold at, befhrew 
Beſchelding {F. ), a Seolding at. 


ESCH. 45. 
- oof D 1 (M.), 4 Tate { 


Beſchermer (M a Defender, _ 
Beſchermereſſe (F. ), 4 Eier- Prad. | 
Beſchermeling (M.), 4 Clien. 


Beſchermheer (M M.), 4 Lord Protector. 
Beſcherming (F.), D ence, protection. 
Beſchermſef (N.), a Fence. 
BESCHEYD ( 15 an Anſwer , return. 

Beſcheyd geeven, To return an anſwer. 
7 quaad beſcheyd geeven, To give one fon] 


E Bebe laaten weeten, To Send word. 
Beſcheyd brengen, To bring word again. 


6c Beſcheyd (bericht), an Account, relation, infor= 
| mation. 
Schriften en beſcheyden, Writs and accounts. 
© Zyn beſcheyd toonen , To ſhew his commiſſion. 
BESCHEYDEN (beſtemmen) , 7% Appoint. | 
Hy heeft my daar beſcheyden , He ELIE me 
zo come there. 
Beſcheyden (Part. paſs.) Appointed. 
_ 4 zyne beſcheyden plaatſe, Every one in his 
pective ſtation. 


BESCE EYDEN (Adj.) (gemaatigd) , Diſcreet, 
moderate. 


| Beſcheydenhe vl (F.), Discretion,, moderation. 


Beſcheydenlyk, Orscreetly, diſtinctly. 
Men kon het zeer beſc cheydenlyk hooren , One 

could hear it very diſtinctiy. : 

Beſcheyding (F.), Appointment. 

BESCHIE TEN, 10 Shoot at. 

A Zyn oogwit beſchicten , To attain # his ſcope , 
to compaſs his end. 

oF Het Kaſteel kan de ſtad beſchieten , The Caſtle 
commanas the town. 

Haare oogen beſchieten, Her eyes grow heavy, 
ſhe is drowſy. 

e Beſchieten 9 hout bekleeden), to Wainſcot. 

27 TJ,. „ 4 Shooting at, Wainſcotting, 

BESCHI (N. ), Diſpoſal. 


Beſchik-al (M. 2 4 Buſt e-body. 
BESCHIK KEN, 20 Order, "dildeſe 
Beſchikken (beſchaffen) „ 20 ' Procure. 
Hy heeft my een goed paerd beſchikt , He bath 

procured 45 a good horſe, 
Beſchikker (M.), a Diſpoſer, — Procurer. 
Beſchikking ix . 4 4 ing, — Procuring. 
Beſchikmo We 35 
Beſchikt, Be . 5 — Procured. 
Beſchilderd, Painted upon. 
BESCHILDEREN, L Paint upon. 
BESCHILDWACHT, Guarded with ſentrier, 
| BESCHIMMELBA AR, Subject to moulding. 

Beſchimmeld, Moulay. 


Beſchermdß Defended, vindicated. | . Beſchimmelde kaas, Moulay cheeſe, 


BESCHERMEN, to "Defend, Protect, vindicate. 


; 
4+ 
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oF Beſcheyd doen in 't drinken, To pledge in drinking. 
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Hy heeft Khbetbefclil van, He hath the diſpoſal of it. 
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 BESCHOUWE 


44 BESCH. 
BESCHIMMELEN, to Grow monlady. - 
Beſchimmeling > ), 4 Growemg mould. 
BESCHIMPEN, zo Feer, taunt, mock. 
Beſchimper (M.), 4 Feerer, taunter , mocker.. 


— 


BESCH. BESE! BESL. 


*- 7 [Beſchryver (), 4 Writer; aeſeriber." 
chr vie (), Deſeripran.? 


Werreld-beſchryving, Com n. 
BESCHULDIGSA rod YT 


Beſchimping 5 a Jeering, taunting , moc hing. Beſchuldigd, Accuſed, taxed; charged. 
cer | 


Beſchimpt, 'd, taunted, mocked. 
Beſchoeid, Shed. | 
BESCHOEIJEN, 2% Shoe. 
Een pad beſchoeijen, To Line a path along a 
dAiiteh with boards. 803 
BESCHONKEN, Preſented with, endowed. 
6 e (dronken), Tudled; cup-ſhot , whit- 
tled. © 
Beſchonkenheyd N55 a Being fudled. 
BESCHOOIJEN, zo Farnisb with. 
Bier beſchooijen, to Provide with barrels of beer. 
Bier beſchooijer (M.), One that ſells beer for brew- 
ert living in another town. 
BESCHOOREN, Sbaven. 
«# BESCHOOREN , ( toegeſchikt) , Allozred by 
deſtiny, deſtinated. a 
Niemand weet wat hem beſchooren is, No man 
| knows what will be his fate (or deſtiny), or 
what will befall him. | | 
BESCHOOTEN , Shot at , — Wainſcotted. 
oF Beſchooten (in ſlaap), Napping, nodding, Ace- 


mg. - | 

BESCHOT (N.), Hainſeat , ary 

BESCHOUWD, Lieued, beheld. ; 

Beſchouwelyk , Contemplative, alſo Fit to be ſeen , 
or that wich may be viewed. 

, to View, behold, contemplate, 

Beſchouwer (M.), 4 Beholder. SIS 1 


plation. 


BESCHREEDEN, Beſtrid, ſtradled over. 


BESCHREEVEN, Mritten, deſcribed , — Sum- 


moned. : 
Ter Dagvaart beſchreeven , Summon'd by a writ 
to a public Aſſembly. 


. BESCHREUMD, ſee Beſchroomd. 
BESCHREYD, Bewailed. ' 


Beſchreyelyk , Deplirable. 

BESCH REYEN. zo Bewail, deplore. 

BESCHROBBEN , Zo Reprove roughly, to chigde. 

Beſchrobt, 740184 ſoundly. 

A JEN, (beſnoeijen), zo Clip, cut off, 
retrench, 2 1 

BESCHROOMD, Fearfull, timorous, — Scru- 


pulous. 


Beſchroomdelyk , Fearfully, timoronsly, FILED 


„ IEA (F.), Fearfulneſs , — Scrnpx- 
ty. 
BESCHRYDEN „ to Siride or ſtradale over, to 
C/FYIGE. $5 
BESCHRYVEN, to Write, deſcribe. 
Een dagvaart beſchryven, To Diſpatch qurits for 
4 Conventian, 1 90 771 


19 


Beſchuldiger (M.), Aecnſer. | 
Beſchuldiging (F.), Accaſation, charge. 
Beſchuldigſter (F.), a Woman-accuſer. 
BESCHUT, Fenced, protected. 
BESCH UT, N E | 
Beſchurſel, 7 (N.), 4 Fence. TIT 
BESCHUTTEN „70 Protect, fence, defend. 
Beſchutter (N.), 4 Defender, protector. 
Beſchutting (F.), Protection. 
yo 8 HY 3 , se upon. 

chynin J; a Shining upon. | 
BESCHYTEN 7 fo Beſhite d in a burlesk fen- 

ce, 20 Cheat. 3. * a 
BESEFFEN , to Posten, to be} 

, Zo Fercerve, to be ſenſible of. 

Beſeffi ng Uo 5 Perception, 2 2 1 
BE SIE (N.), an Old woman , — alſo a Little 


berry. 
; BESL., 
BESLAAGD, Sacceeded. 


't Is quaalyk beſlaagd, Ie did not ſucceed well. 
BESL AAN ve ere, ſeize. « 


* 
1 


lemands goederen beſlaan, To Seize one's goods. 
oF Schepen beſlaan, zo Imbargue. 
Plaats beſlaan, Zo take up room. 
V lemand in boete beſlaan, t Fine one. 


Een paard beſlaan; zo Shoe a horſe. 
Beſchouwing (F.), 4 Viewing, beholding , ce * 


oF Met yzer beſlaan, to Plate with iron. 

I Veters beſlaan, #0 Tag points. 

An goud beſlaan, zo Zip with gold, to inchaſe. 

eF Meel beſlaan, to Make batter , to mix meal 

with milk or water. 4 | 

De glazen beſlaan door den rook, The ſteam of 

; the ſmoak thickens the glaſs. 

Ik zal u niet beſlaan , (ik 
toeſlaan), I ball not take your prefer; I won t 
firike up the bargain with you on thoſe termes. 


| 
BESLAAPEN, zo Ly with a Woman. 


Ly is beſlaapen, She hath lain with a man. | 
Ik zal *er my eens op beſlaapen, P/ conſult my 
How about it, I will take council of my 
illow. | 
Beſl Aberd » Slabbered. 
BESLABBEREN, 20 Slabber, 
Beſlabbering N „a Sabbering. 
BESLAG (N.), an Arreſt , — alſo the Furni- 
Een bel op Men "av hk 
en beſlag op ſchepen, an Imbargo. 
Fer i or — | 
t Werk heeft zyn volle beſlag, The work is en- 
tirely completed. 


W Beflag (yan meel), Batter. 8 


BESCHULDIGEN, to Actuſe, tax, blame, charge. 


u den koop niet 


_ BESL, BESM. | 
Beſlagen , Arreſted, ſeixed. bl! At ; 
oF Bellagen (als een veter), e, 7 


Ser er en, e trawl ' 1 
Een key paerd, a Shoed horſe. 


Op ſcherp en,; (om over ys te konnen 
loopen), ” -uailed. 

cF 1 4 (in de koop), One's profer being « ac- 
cepte 


C Bellagen (gemengd) „Made te batter. 
Beſlecht, B determined. 
BESLECHTEN, to Decide, co 
Beſlechter (M.), a Decider, compounder. | 
Beſlechting (F.), N ion. 

BESLEEPEN, ened, Reue 
Beſlobberd, Haber | 

BESLOBBEREN, 70 Slabber. 

Beſlommerd, Incumbered. 

BESLOMMEREN, to Incumber. 

' Beſlommering (F.), Incumbrance. © 
BESLOOTEN, Cloſe, incloſed, ſont up. 

oF By beſlooten water, When the water is frozen 


CW — (beſluyt genomen) s Concluded , re- 
ſolved, decreed, determined, 
Beſluyerd, Failed, Scarfed. 
BES UYEREN, to d to wrap up ina vel, 
Or to put on a ſc ſearf. | 
Beſluy UYT, Y; 4 Vailing. 
BESLU (N.), oncluſion, reſolution , de- 
Beilu ytſel, J termination. 
Een befluyt neemen, To take a reſolution. 
Raads-beſluyt, a Decree, Act. 
BESLUYTEN inſluyten), 70 Incloſe, 83 
A BESLUYTEN (beſluyt bel to Conclude, 
reſolve, decree, determine. 
Beſluytneeming (F.), Keſolation. 
BESEYKEN, zo Dirty, bedagle. 


Beſlyking (F.), 4 Making dirty. | K 
Beſlykt 5 Hr 54, made dirty. 
BESLYMD Shan 
BESLYPE to Sharpen to render acute. 

ESM. 
Beſimeerd, Greaſed, beſmeared. 
BESMEERE „to Greaſe, beſmear, ont. 
Beſmeerin % &; (F 1 a Greaſin "gy 1 
BESME“ efiled, inſe 


Beſmetheyd . 5 a Being defliled. 
Beſmettelyk, Contagions, rmfedtions, 

Een belinettelyke zickte , 4 Contagious (or cat- 
Beſi c_ Hh yd (F. ) 2 eſs. | 
mettelykhe , Contagionsn | 

BESMETTE N, zo Defile , ey corre. 
Beſmetter (M «i a Defiler. | 
Beſmetting (F.), Defilement , infection. | 
Beſmeurd, Soz/ed. J | 
BESMEUREN , zo Soil, bedaws. | 


Beſmuld, Gre 2d. 
BESMULLEN, ta Greaſe. 


pound, arch 


T0 


- 


a. 


| 


| BESPIKK EL 


- 


f Beſinulling F. ), a SN. 
BESNEEDEN, Clreaniciſed, 


cat 
Wel beſheeden van trooni A enn featured. 
BESNEEUWDPD, Covered with ſnow. 
Beſnoeid, Pruned, Xl —rerrenched. 


curtail, ps impair. 
Overts llig een beſnoeij jen, To retrench ſuper- 
"fluities. 
Iemands loon beſnoeijen, To curtail one's wages. 
Ly poogden zyne magt te beſnoeijen , They en- 
deavoured to leſſen his Power, or to clip 1 
wing i. 
oe * 6 Clipper » * 4 
noeijin 4 Fraun etrenching , clipping. 
BESNOY YE * as * 
BeſnGtheyd (P.), Snottineſs. 
BESNORKEN, zo Inſalt. 
123 on: +4, an I: 
orkin an Inſultin 
( Betuffelcb Þ : 27, 8 
BESNUFF ELEN. zo Pry into, to ſunffie. 
' Beſnuffeling (F.), 4 ; Proing into. 
BESNYDEN, zo Cut off the brim. 
x7 BESNYDEN [de voorhuyd)], 70 Circamciſe. 
rg (F.), Circumciſion. 
Beſny yoing (F.), 4 Cutting off the margent. 
Beſnydſel (N.), the Cut, the brim which is cus 


even. 
B 

e are 
BESPAAREN, © Save, fpare. 
BESPANN EN, 70 Span, 70 TO with a ſpan. 
De Koets wierdt met drie paerden beſpannen, 
Three horſes were put to the coach, 
Beſpat, Bedaſhed. 
BESPATT N, to Bedaſb. | 
Beſpeurd, Perceived, remarked, discovered. 
BESPEUREN, ts Perceive p remark, discover, 
Beſpeuring (E 52 a Perceiving, ditcovering. 
Beſpied, 3 'd, pry'd into. 
BESPIED N, 20 $ 4 into, 20 watch, 
- 35 6b (M. 1 2 


. (F.), 4 [<t by 2 into. 
—1 5 peculated, conte mp ated. 
BESPIEGETEN, To Look into a . 
Seculate, contemplate. 
Beſpiegeling (F.). Speculation, contemplation. 
Beſpikkeld, I eckled. 
\ ab to Fen 
Beſpikkeling ( * a Spec kli 
BESPOELD, / ed, 1 


BESPOOGEN Lein ſpit upon, — Ve- 
mited upon. | 


| 


Beſpot, Mocted, ſeoffed. 
, K * | __ 


BESM. BESN. BESP. 47 


Beſneeden (as een boek) , Having the margent 


BESNOEIJEN, to Prune, bp, — 0 Retrench, 
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BESPO'T TEN, to Mock, ſeoff.... 
BeſpGtter (M.), 4 Mocker, ſcoffer. 

Beſ>Gttin (F.), 4 Mocking, ſcoffing. _ 
BEPOUWEN, ſee Beſpuuwen. oy 


BESPRAAK I \( wel belpraakt) . P erſuaſive in Hy kan van dat loon niet beſtaan 


eech, Eloquent. oo, 
Bel: raaktheyd (F.), Eloguence, Ke 
BESPRE'K (N.), Agreement, condition, 


1 j BEST. x 8 
. or baſardons undertaking. \ 
BESTAAN (Verb.) ro Con, fab. . 
I Net kan met de billykheyd niet beſtaan, Ie can? 
conſiſt with equity. 88552 4 1 


+ 


2 ha 2 
hiſt of ſuch wages. | fin 7 jabs. 


Het mag beſtaan, Is may paſs , it is tolerable, 
| Een pap beſtaande uyt verſcheydene kruyden 4 


Met iemand in belſpreEk ſtaan, To treat with one Poultice confſting (or made) of [overall berge, 


about the termes. 


BESPREEKEN, 1 Beſpeak; rec. 


oF Ik beſtaa zo niet, I am not of ſuch a temper ; 1 
amm not ſo minded. | 


Een plaats op eenen wagen beſpreeken, To agree 6&7 BESTAAN (onderneemen) 0 Undertake, ven- 


for (OA in a coach. | 
Bier 


ſending beer. 


fare. 


preeken, To ſpeak with the brewer for | Ik durf dat niet beſtaan, I dare not venture it. 


| 0F BESTAAN (bevrind zyn) , To be of one's rela- 


ec lemand een erfgifte beſpreeken , 20 Beueath one tion. 


a legacy. 


BESPRENGE 


Hy beſtaat my zeer ni , He is one of my neareſt 


Beſpreeking (F 2 an Agreting, — Bequeathing. relations. 
7 


| to pris Hy beſtaat my ganſch niet, He is no kin at all 
BESPRENGKELEN , I W Prime, as powder ganſch niet , 


Beſprengd, n | 
Beſs — > ren 


Beſprengd vleeſch, Powdered beef. 


Beſprenging, 2 
— a; (F.), 4 Sprinkling. 


Be | 
BESPRINGEN, 0 Leap upon, to aſſaulr, 


to me. | 
Beſtaanlyk, Conſiſtent. 
Beſtaanlyk (inſchikkelyk) , Tolerable. 
Beſtaanlykheyd (F.), Exiſtence. 
BESTAND (N.), à Trace, alſo Daraxce, 
Een beſtand maaken, To make a truce, 
invade, | In beſtand blyven, 20 Lt, to remain in being. 


Beſpringen , als de honden, zo Lime, as dogs. Het heeft geen beſtand, Ie is not laſting, it is of 
Beſpringer (M.), an Aſſaulter, aſſailant , invader. little durance. IT 6 

Beſpringing (F.), 4 Leapmg upon, an aſſault. «> Beſtand (vermoogend) , Able. 

Beſproeid , Watered. 5 


BESPROEIJEN, to Water. 


De jonge planten beſproeijen, To water the | Beſtandig , Darable, laſting. 


oung plants. 


Deſprochyer (M.), He that waters , a waterer. BESTE 
Beſp | 


roeijing (F.), a Watering. 
BESPRONGEN, Leapt upon, aſſaulted. 


Hy is niet beſtand om dat tedoen, He is not able 
| to do that. | 


Beſtandig _ (F.), Stability. 

the Beſt, better part. 
De beſte van allen, The beſt of all. | 
Het beſte kiezen, To chuſe the better part. 


BESPROOKEN, Beſpoken, agreed upon, — Be- Ten beſte ſprecken, To ſpeak in one's behalf, 15 


ueat bed,. 


intercede. 


BESPUUWEN, 20 Beſpaw, zo ſpit upon, to vo- r Ten beſte neemen, To take in good part. 5 


mit upon. et ls t'uwen beſte , I is at your ſervice, 
Beſpuuwd, foe Beſpoogen. cF Drinkgeld ten beſte geeven , Zo give money for 
eſpuuwer (M.), 4 .: vomiter. arink to the company. | 
Ow ec 1 ),; 4 Beſpawling , vomiting upon. Hy gaf t lighaam aan de wonden ten beſte, He 
BESPUYT N, zo Spout upon, —— to Clyſter. gave his body freely up to be wounded; he did 
Beſpuyting, 4 Spouting upon, a ſpouting iuto. not at all yield to thoſe that wounded him. 
BE E M, ſee Bezem.. | | BESTEED, Beſtowed, laid out, agreed. 
BESSEN, Beezien, Berries. | Belteed werk, Work whereof the price is agreed 
- EST. beforehand. bath, - 
BEST, Beſt, ſee Beſte. 3 BESTEEDEN , to Beflow, —— 70 Contract, bar- 
t Is beſt dat, Ie is beſt that. gain. 


Zyn beſt doen, To do one's part, To do his beſt." 2 
Zyn uyterſte beſt doen , To do one's utmoſt , To 


uſe one's utmoſt endeavour. 


San geld beſteeden , To lay ont his money. 
erk beiteeden, Zo agree about making any 
work, to beſpeak work, to put out work. 


t Gemeyne beſt, The Publi benefit, the publiet & lemand op een handwerk beſteeden , To bind 


welfare, | 


BESTAAN (N.) (toeleg), 4 De/ign 


r 


” 
. 1 


iſe. | 5 f 
et is een ſtout F hachlyk beſtaan, 1# i A bold| niet beter beſteeden, He cou'd make no better 


| ore apprentice to a handycraft-trade. 
„ enter- U In de koſt beſteeden, To Contract for one's diet. 
Hy kon den korten tyd van zyn verblyf aldaar 


uſe 


BEST | 
51 ſort, I bandit 
| Beſt Mk F .), a Be Wh ling wt 


BESTE KN) Jn (perk), 9 Pale, parks Ek, 


C Beſtek (ontwerp), 4 Proſeck, Signs Je 
BESTEEKEN, 20 Stitch, frich » prick... 
| * bloemen beſteeken, 7 flick with Powers 5 


BEST. ar 
2 Lint, preciſe. nate 
. 
585 1 OE EN, Ng. H 


ee eee. 
Beſtommeld, Covered, 


BESTOMMELEN Geddes) „ to 3 


17025 2 upon. d (belpringen) „to Attack , all ault, 


Eg BEST ckuypen), 0 Contrive ,deviſe, 
"oy 
Een beſteeken i 5 4 ; Contrived « or packs baſe 
Beſs. 
BESTEELEN, 20 Rob, ſteal. | 
lemand beſteelen, To rob one. 
BESTE'L (N.), an Ordering, conduct. 
Beſteld Ordered, delivered... | 
BESTELLEN, zo Order, to Driver. 
A Een paer ſchocnen beſtellen, To he a a pair 
of ſhoes. 

Eh brief beſtellen, To e 4 letter. 
Beſteller (M.), One thas delivers the letters come by 
the poſt , or zhe goods ſent by a foip * boat 4. 

carrier. 
BEST EMD, Ap ointed, agreed upon. 
BESTEMOER | F.) „ Grazd-dame „ an old 
woman. 

BESTEMMEN, to Aopoint, to agree upon, 
Eenen tyd beſtemmen, To pitch upon a time, © 
Beſtemmer (M.), an Appointer. | 

Beſtemming (F.), an Appointing , en. 
Beſtempeld, Stampt upon. 

BESTEMPE LEN, to Stamp upon, to chara@erize. 
* (F. ), a Char er, deſeripriok, a * 


BEST ENI DIG, Saua FY firm , conſtant. : 
one + gheyd (F.), Steadfaftmeſs , chuſtancy... ; if 
Beſtendi lyk, Coz/tantly , firml ly, 

BESTE VEN , to Dye of an _ accident or diſeaſe. 
Hy is 't beſturven, e died of it. 
& BESTERVEN (bleek worden), To grotu pale. 
Zy beſturf 20 wit als een dock, She mne Pa- 
le like linnen. 
oF Beſterven., as Het vleeſch van het beeſt is nog. 
niet dellurven » The, fleſh of the Haugbtered 
beaſt is not grown ſtif yet. 
BESTEVAAR (M.), n 
BESTE'VENEN, 20 Steer a ſhip towards a place. Be 
oF Hy: heeft niet bezeyld dat hy beſtevend heeft, 

He has not attained to his aim. 

BESTIER (N.), Direction, chuennment, e 

ment, conduct. "A+ 

Beſtierd, Ordered, managed.. 

Beſtierder EN. a Manager. | 

r o to 2 6, 3 manage. 
erin ), a Managing, orderi CS redtion. 

BESTIL LEN” To FAD. mow 7” 

BESTIPPEN (naauw bezetten) , To Limit #0 bind | 


N 


— 


"| BESTRYK KE 


ſhort up. 


Beltooking M 3 an Aſſaulter. 

Oookin an Attacking, aſſaulting, 

Beſtookt 9 tracked D antes, "0 

BESTOOVEN, Begnſted. 

alla van den wyn, Drank with wine , 
udle 

BESTOPPEN, 20 Fill ap, alſo : 7 

Beſt6pt, FilPd up, TEL de 

Beſtormd, & renne, attacked. 


.BESTO 'RMEN ; 1 Aſſault , attack, ſtorm , 4 


vade. 8 
Eene ſtad beſtormen, To Storm à town. 
BeſtGrmer (M.), an Aſſauler, invader. 
or Beſtorming (F.), a Storming, aſſaulting. 
| Beſtort Wet with liquor. 
 [BESTORTEN , to Spill ti r upon. 
Beſtorting (F.), a Spilling liguor upon. 
BEST ORVEN , ſee Beſturven. 
Beſtraald, Irradiated, enlightened. 
BESTRAALEN, to Irradiate ,. 10 ſhine upon, to 
B inn "ak RE: als 
e in , Irr on, enhghtening. 
Beſtraat, = ic | 5 
Een beſtraate weg, 4 Canſey.  '_ 
BESTRAATEN, zo Pave, to make a canſey. 
BESTRAFFEN, 70 Rebuke, reprove. 
Bene ( 72 3 4 Rebuker , reprover. 
eſtra ( eproof, rebuke. 
Beſtraft „Nee r 5 
BESTREEDEN, neountered. 
BESTREEKEN,, Auointed, with.falve , oil, or 
any liquor. | | 
BESTREELEN, 20 Faws pon. 
BESTREEVEN, zo Attain, 
Beſtrooid, 0 with , ſtrewed.. 
BESTROO JEN., to. Strew about, to caſt or 
ſpread upon. 


gero N. * 2 or flowers to flrew withall. 


uyfd, Bewrayed. 

BES TRUYVEN, Bewray. 
BESTRYDEN, 70 Encounter, attach, oppugu. 
Beſtryder 15 ),. a Champion, encounterer. 
5 4 Fr an Encountering. 

0 Rub, anoint. . 
Het Kaſteel kan de ſchans beſtryken, The Cafte 

commanas the Fort, 
Beſtrykin ng F.) an Anointing,. rubbing. 
BEST ULPEN, 10 Cover. {from Seals. 1 
BEST URVEN, Died of a wound or diſeaſe. 
Bleek beſturyen „ Grown pale. 
Be- 
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| Beſtut I 
BESTU 


BET A'DELEN, to Bafe. 
Betaſt, Handled, fels , ſearched. 


8B BEST: BET. 
r Beſturven , als 8 vleeſcti, N 9 B&-11 Beterhand, andy 6 Aan de vejerhihd vpn. 11 be on the 


ſterven. 8 77 17 34 


I. A to Ges wich timer, ro 
BESTUUR. e 2 Bellie © bi 7 
Beſtuuren, as Beſtieren. | ; 
BESTUUWD, Stowed. 

oF Beſtuuwd met oorlGgabenden; q Crowded about 


with Military forces. 
BESTUUWEN , To- Stu; | & fall the empty 


laces. 1 227 
Bl An to Bede 175 
ing (F.), 4 Beduſting. 
Beſtyrerd- Congeal'd. 3 
BEST YYVEREN, to 9 Tots 525 


BET (meer), More. | 

BET-OUDOVE RGROOTMOEDER (F. ), The 
Great-grandmother*s grandmother 

BET-OUDOVERG OOTVADER (M:) „ the 
Great-grandfather”s ant dfather. 

BET-OVERMOR N, Two dayes a to mor- 


BETA ALBAAR, Payable, ſolvable , oven. 
Betaald, Payed. 
oF Betaald zetten (vergelden) „ Zo Requite , return, 
revenge 
BETA LEN, zo Pay. 
Betaaler (M.), 4 Pay-maſter. 
Hy is een quaade betaaler, He 4s 4 bad Pay- 


maſter. 
Betaaling F.), Payment. 
Betaalsheer (M.), a 1.45 ce WO TAE 
BETAAMEN, to Become, beſeem. 
*t Betaamt hem, It becometh him, it is his daty. 


— , Decent , well becoming, ſeemly. 
— (Ad wy Decently. * + 

Betaamly 8 (F.), Decenc „ ſeemlineſs. 
BETAANEN, To make yellow or tawny. 


BETASTEN, 27 Feel, handle, to 72 
Betaſting (F. By 4 Feeling : bandling. 


| Berekend i 


3 
BETEKENE N., 1, Signify, Betokem. 
BetEkenis (F.), 85 unification. 
Betemd, Tamed, ſubdued, - © 
BETEMMEN, 20 Tame, Las. * 
Paerden betemmen, To Break horſes. 
Betemmer (M.), 4 Tamer „ ſubduer. 
Betemming (F.), 4 Taming Jubduing, 
BETER, Better. 
Beter zyn, To be better. 
Beter worden, To grow better. 
Beter maaken, To make better, to mend. 
BE'TEREN, 20 Crom berter, alſo to Cure, heal, 
recover. 


2 Zich bEteren, To mend one's life. 


— 


Betoomer (M 


4 Betrachting F.), an Endeavonring , minding. 


Ul 
Ve 


"BET. 


|Rererhuys (A.): abit for, enring 8 people, 


or for con ep of debaiitb'd 
| Pecering . Mending. 
| Beternis 
e „ Nene, N kene. 


RN. 


Beteerd, Done over with tar. An 

„ Seed , E 2 with b bar. 7 
eteet a Dawbing wit tar. 

Beteu 5 Bridled, rife en 

BETEU 9 GELEN, X- 8 FH, | ” 1 

elin 4 Bridling, refraining, chec 

BETE UTEL 8. 'Beteuterd, Az a loſs, 2 of coun- 
tenance, 'irreſolate , ſpeechleſs. £ 

Penton 9p (F 9 a Being put ons of countenance, 

n 4 

— 3 ENEN, * Sigmify er | 
teyKentn a niſyn us ation. 

Beticht, 1550 77 e Es Heel 

| BETICHTE , to A pic. Me, inſimulate. 

Betichter (M. 5, an Accaſer, impeac her. 

5 — (F.), 3 an Accuſing 8 N 

. uilded upon. N 
BETIMME REN, 20 Bui upon. 
oF lemands licht betimmeren, To ftop up one's „l. 
building, alſo To darken one's renown. 

BETONIE P. ), Betony, a Herb. 

BETOOG (N.), eee 

Betoogd, Demonſtrated. ! 5 

BETGGGEN (betoonen), to Demonſtrate. 

A (bewolkt), Clowded,  clomdy , over 


Een betoogen lucht lata ht, Js ſby overcaſt 
. with clowas. 
Rao Demonſtrative. 
Betooging ( F N. emonſtration. 
oomd, Bridled. 
BETOOMEN, zo Bridle. 
Be „ Bala 
toomin by a Bridlin 
Betoond, 5 wed. of 
BETOON EN, to Shew, demonſtrate. 
Betooner (M. * a Shewer, © 
— 70 (F.), a Shewing, demonſtration. 
BETOVERAAR (M.), an * charmer , 
wizard. 
Betoverd, Inchanted, bewitched. 
BETO' VEREN, to Tuchant, charm, bewitch. 
BetGverend, Charming , bewitching. | 


| — A F. ), Iuc antment, CHATS. byy 


Betoverlyk, Charming. 
Betraand, Wetted with tears. 


|BETRAANEN, 25 Wer with tears. 


BETRAC HTELYK, Regaraable. 
Betracht, Endeavoured, regarded, minded. 
BETRACHTEN, ro En avorr,. regard, mind, 


Be- 


BET. 
overdenki nen), Megitations. 
BET R N Rum e fre. v8; 
Ber peld, F 2 1 Head upon 
BETR APPELEN, 7 Trample or ircad 2 
BETRAPPEN, to Catch, ſurpriſe, entrap. 
Iemand op 55 leugen ee * 9 0 tale 
catch) one in a lie. 122 
226, 


Pere 8755 Canpht, Jar, 2 3 Ce 
* nns 


Betreeden, Tro * abn. TSA val 

oF Een betreeden Weg, 4 Beaten park; T 

BETROFFEN, Related unto „ concerned, 

BETREK (N. 75 4 Com mpaſe, cirenit. 

Betrekkelyk , Relative, having relation. 

BETREKKEN, zo Draw, attrac-, — o Com- 
52 about, —— to Relate unto, to refer. 


erſcheydene zaaken onder EEn hoofddeel be- 


trekken, To draw ſeveral matters under one 


Head. 
Jemand Diet een Wiel betrekken', To draw a 
bill on one. 
«> Een ſchrift betrekken , To draw flouriſhes about 
f a writ 
De r warnen: To tale up the 
| "Winter-quarters. , | 
A (als de lucht) „ to Grow chudy or 
on 


2 | 
Bering (F.), 4 Drawing , , encompaſſing ? 7 


4 7 (44 10 ke) Gba 70 th 
etre er lucht), @ Clou 0 the 
Par 15 o i 


rued for. 
BETREUREN, to . % .. 


Betreuring (F.), 4 Mourning for. 
BETRIPPELEN, 20 Trip up and 8 | 
BETROFFEN. Related unto, concerned. 
BETROKKEN, Drawn , attracted, encompaſſed. 

Betrokken met een” Wiſſel, Being drawn * 

with a bill. 

Betrokken (betoogen), Cloway. 

Een betrokken ſucht, 4 Lowring ſhy. 

In rechte betrokken, Sued before Fnſtice. 
Betrouwd, Truſted. 


BETRO UWEN, * Truſt uſt , „ rely pon. 
DETOUR NJ, 75 fre / LF} ER 

Betrouwin ) uſting, relyimn en. 
BETTE 1975, e l 
Betuygd, iel. N 


BE UYGEN, to Witneſs, 00 
A Vrindſchap 8 Te Shew 22 or 


Hnducſi. 
8 (M. 9*˙ 25 5 Her, mig, 1 
Betuy m tfication, witne()in 
BS WRONG 70 a Hed 141.74 4 65 
BET. WE ETE Re ( ), 4 Sophilical Criticł. 
Betwiſt, < 49h debated. 
BETWISTEN „ to  Diſpaze 2 debate ; 70 call in 
queſtion. 
barten M. Nr a Diſpmer, debater. 
rr. 1 


{ 


L 


1 
| Beurtman (M.), 


* 


* 4 
. 


() Beukery Fi), 4 


BET. BEU. BEV. 4$ 
Betwiſting ©), a ' Diſputing, debating; jonny, ir 
Fan 1 ©; BET). 


| BEUGEL(M. ), @ Ring, or iron hoop. 

VN Conf t Mag niet door den yengel » It cannot paſt; i 
is too groſs to let it paſs. 

RUE VE 1 (lag) , a 

BEU: Beukeboom, 4 Beech. 

| BEDXB OW), (M.), 4 Buckler , pu 

BEUKEN, 20 Beat, attach. 
altery. 


Beukhamer (M.), a Wooden maler. 
BEUL (M.), 4 Hangman, Executioner. I 
17 ( 9 * 3 s wife , alſo a Cruel woe 


BEULIN G{C.), a Gut-pudding. 

BEULSCHAP (N. ),.the Hangman f office. © 

BEUNHAAS (M.), One that follows a trade with 
ont being a freeman; 


BEUNHAAZEN , To follow 4 trade wir bon 
being admitted. 


(t) BEUNIS (M.), a Little lu 

, BEUREN (gebeuren), 20 

't Ma NEN. 0 beuren, 7 fam. — mM 
oF BEU opheuren, 0 Heave , lift up. 
Geld beuren, o receive money, 

BE URS (F.), 4 Parſe. 


Malkanderen met geſlootene beurzen betaalen , 
o pay one another with accounts without laying 


out any money. 
De BEURS der: Koo lieden), the Exchange. 
Hy is na de Beurs, He is gone to the Exchange. 


BEURS (Adj.) (Overmur w), Melloꝛu, 2s a pear 
that begins to rot. 
Een beurze peer, a Pear that begins 70 ror. 
BEURT (F. ) „ d An. 6 | 
Op zyne beurt, At bis turn. 
Het is hem meer dan eens te beurt gevallen, I 
has been his fate more than once. 
Beurt 3 beurt, by beurten, By turns, alterna- 
tiv 
Beurtelings R Alternative. 
2 Veſſel that goes by turn; 
Beurtſchip (N.), 40 a certain place. 
Beurtſchipper (M.), he Maſter of ſuch a veſſel, 
des eling (F.), 40. tude. 
yze, Alternatively , by turns. 
BEUR ESNYDER Ro? ), a Cat purſe. 
BEUZELAAR (M. 50 a Trifler. 
Beuzelaary (F.), 4 1 buſmeſs. 
oP, 


Beuzelaaryen, Toyes. fopperies, 


| BEUZELEN, zo Trifle. 
| Beuzeling (F. ), a * 4 e matter. 


BEVAARBAAR, Nees vhs | 
Bevaarbaarheyd (F. ), 4 Being navigable. | 
BEVAAREN, 10 Sail apon, to be conveighed * 


to navigate. 
8 De 


Bevalli 


I seen N Th ſail n aii 

Bevaaren, (Part. paſs. ), Tram'd up at INE ALI 
Fen bevaaren matroos, An 8 nan. 

BE'VAART (F.), Pilgrimage, ſee „ 

Bevademd, F. 4. 

BEVADEMEN , to Fathom. 

I BEV AEG (F.), 4 Fauboming. N 

Ik TD ( from Bevezten ). „ 7 Bad, 1 —.— 

e 


Die zaak kan niet wel bevallen * That buſouſs 
can t ſucceed well. 
't Is my-quaalyk beyallen, . It; is not gallen ont. o 
as I hoped. 
C Bevallen van kinde, To be delivered of * child. 
G BEVALLEN (behaagen),. zo Pleaſe ,. | 
bt. Bevalt my wel, I like it well. | 
RT vlog, conc ede 
Faltin g. | 
Bevalligheyd Comelineſs. SEEM 1.50 
1 12 2 way, 1 * 
BEV EN, to Catch, take, ſurpriſe. 
Bevangen, (Part. pals.) Seiſed * ped, tare 
Met vreeze nate wen with fear. | 
Met ſlaap bevangen , Sleepy 
BEVAT, C Cans, conprebended, * eum 
Bevatbaar, Capable. | 


F.), Ca acit (19791 
Berea to Had, contain * comprebend + ap- 
' prebend... 
Bevattelyk ,. «OO ve, withy; | 


Nene F.), Apprehenſi ds. 
Bevatting 78 pprehenſion, notion. 
BEV ECHT zo Highs 8 encounter, , | BE 
combate. 


Bevechter (M.), 4 Fiebter; 7 enconnteres , combatant. 

Bevechting (F.), @ Combate , encountering. 

BEVE'L.(N.), 4 Command, charge. 

Bevelhebber (M. ), Commander, Officer. | 

8 Officers. | © => 

BEV EELEN (belaſten), zo Bid, command, aber. 

e, enfoin. 

W BEVEELEN (aanbeveelen) 10 Commit, com- 

mend. 
Ik beveel my aan zyne zGrg., I. commit (or com- 

mend) myſelf to his care (or truſt). 

*- De kat de kaas beveelen, To commit the Jeep 2 
the wolf. | 

Beveeler (M.) . 

BEVE'NSTE RD, Made with cnt; gag 

BEVER (M.), a Beaver. © > - 

 Beverhoed-{M.), 4 NEST caftor- 

Beverzwyn, Bevergeyl (N.), Cake, Cod of a beaver; 

BEVERNEL, Bes (F. ), Fer er 

frage, (a Herb.) 
Beveſtigd ; Confirmed.” 


BEVESTIGEN, \ z0 Confirm; 2 1 aun, . 


92 2 


E 181 Beveynsdheyd 
: BEVALLEN, 20 Fall out, go ſucceed, 1 118 1 


BEV. 
Eenen Predikant beveſtigen; To Cos 
cher in = 7 Os ordain 2 
Beveſtiger ( 4 mer. 
' | Beveſtiping {F. * wn, 21 by eftabl . 


14 Prea. 
pp 


r. 


Beveyligd, Se 
be e 70 Secure; to render Tat. a, 


Beveyligi iS mg g2 * 2 Securing. 
BEVEYNS 777 n e 
ſee Gev He 
BEVEYN E * Z e 3 
BEVINDEN, 10 Find, » experience, d Rea 
oF Zich' bevinden, To be.” © 1 
Hy bevindt zich tegen woordig i in de ſtad, 115 is 
at preſent in town. 
Hy bevindt zich heel wel, He it in very good. 


health , (or m a very good condition.) 
4 = ee er rich. wel by, 5 He finds it to be 


Berindel yk, E erimental,. — E e 
Bevinder ( NI. 57 an Exptriencer, © al 9 


Bevindin Lat N perience. 
. IBEVIN IG 


2 Finger , "#0 17 the fingers 


BEVLEKKEN:, to ain, d. maculate. 
Aue (VL), 4 oor, ee W 


Bevlekking (F.) 4 Sporting, defili . 
oor! T orted, A led. als Wr, 


EN, 2 Overſpread with wings. 
BEVLERKE Covered with a film (or with a thin 


ſkin 
8010820 Paved. 
BEVLOEREN, #6 Parv. CEPY 
GH, Eudeavoured. 1714 
TI GEN, 20 8 10 be diligent. 
8085 er (M.), One that endeavours diligently. 
aging ( F.),-4 Diligent endeavour. _ 
E EN' (beſtreeden) : Combated, encoun- 
935 


Bevochtigd, Watered, moiſtened. 
BEVOC TIGEN, zo Water, wet ,. + 
8 ger (RE: a 122 watererh. Le 
vochtiging (F.), a Matering, moiſte 7 
BEVOE 65.6 ompetent e e. 
Bevoegdheyd E * J Ane qualification... 
Bevoeld, Felt, .— Searched. 
BEVOELEN, to Feel, — 85 Handle , — 
Search. 
lemands zakken bevoelen, to Search; one's pockets. 
& Zich wat onpaſlelyk bevoelen., To be ſomewhat 
oleh? ed, 10 be ill at egſe. 
BEVO » Commanded * Conmitted „ com- 


mended. 


BEVOLKEN, zo People, populate. 
Eene ſtad elbe, To 28 a rows | 


Bevolking (F.), 4 Peopling. 


Bevolkt, Peopled; popalons, © 
BevGlkthe - 457 Tx, paleſity. <1 


- BE VONDE Hg. 3 1 . 


Op 


BEV. 


Op eenen n bevonden, Canght in 5er if 
BEVOOGDEN, 1 4 5 tutors or pts why 
(t) BEVOORHOOF „ to Confrone. ks 


BEVOORRECH T', Laab * ere e gt 
Bevoorwaard, Conditioned, agreed. d 
BE VOORWAARDEN, 70 condition, agree. 
ir tr ue > (F.), 4 Conditioning, agrecing. 
Bevorderd, Promoted, advanced. 
BEVO'RDEREN.,, 2% Promote, advance. 
Bevorderaar:(M.), « Promoter. N 
BevGrdering (F.), 71 advancement.” 4 


Bevormd, Moxlded, 
VORNE. 20 faſhion , form. 


| Bewaaid,” Blown apag: 


Doreen 5 95 97 6 . e, forming. 
Bevraag uired 


BEV AGE: , 60 . — after. 

Bevracht, Fra: igbted, loaden, © 

BEVRACHT N, to Fraight, load. | 
Een ſchip bevrachten, 7o fraigt a ſoip. 

Bevrachter 0 M.), a Fraigbier. 

Bevrachtin 83 4 Fraigbting 

BEUREE DIE AAR, . 5 


"4M" 
BEVREEDS! 1E, 6; Fry reconcile 5 N 


tiate. 
Bevreediger (M.), a Reconciler , appedier. 


Bevreediging (F Jz an Appeaſing , appeaſement , re- 


conciliation. 
BEVREESD, Afraid. 
lemand bevreesd maaken , To woke ave afraid. 
Bevreesdelyk , Fearfully. | 
BEVRIE EN, to Freeze up. 
Bevriezing (F. 55 a Freezin 45. 
Bevrind, Related, befrien | 
BEVRINDEN, 70 Befrienl. 
Bevroed, A 72 chended, perceived. {te 
BEV ROE N, 20 Pereeive, apprehend. 
Bevroeding (F. ), Apprebenſion. 
BEVROOREN, Bevroozen, Frozen up. 
BEVRUCHT, Big irh child, great with young. 
Bevrucht worden , To be get: with child, to con- 
ceive. 


| Bevruchtwordi ing (F. ” « Being, got with cl, con- 


ceiuing. 
BE VR CHT EN, 70 Get ante child. 


6 Bevruchten (beꝛaaijen) „ To till and ſow the 
ground. 

Bevruchtheyd (F.), 4 Being with child, 

Bevruchting (F.), a Getting with child. 

1 d, Freed, delivered. 


5 rb zo tree , lier k 6 7 2 
chiſe 


Bevryder (M.), a Deliverer. 


Bevryding (F.), 4 Freein delivering. 
Bevrydherd (F. ), a 122 52 * 


Bevuyld, Made foul, bewrayed. 
BEVUYLEN, jo Make foul, 
Beruyling (F * 4 Making foul, 


CY 


to bewwray, 


BEW 
BEW. 


741. Blow upon 8 to 4 2 


BEWAAI]J _ 
Bewaaijing, a Blowing upon. 
BEWAA EN, to Watch. i 
Eenen zieke bewaaken, To fit up all night for 
looking after a ſick en ; | 
Bewaaker (M.), a Watc 
Bewaaking (F.), a Watching. 
Bewaakt, ///atched. 
BEWAARD, 77 preſerved. 
Bewaarder 1005 eeper, preſerver. 
BEWAA REN, "to > Keep) „ preſerve, 
Bewaarenis (F J. Preſervation. 
Bewaargeeving (F.), Sequeſtration. 
Bewaarheyd, Verified. 


BEWAARHEYDEN, to Verify, certify, to teſti- 
e rea 
BY TAARING ( % ) a Keeping, preſerving. 
Bewaarſter F. * Woman-keeper, — 
BEWACHT, Kept with a guard. 
Bewald:, Fenced about with walls. 
BEWALLEN, to Fence about with walls and bats 
War kt. 
Bewandeld, Walked upon, troddem. 
BEWANDELEN, zo Walk upon, to frequent. 
Bewandeling (F.), 4 Walking upon 
BEWASLICHTEN, 20 Size, as tailors. 


arſe. | 


| BEWASSCHEN, 20 "Waſh linnen. 


Zy bewaſcht en benaait hem, She waſhes his lin 
nen and mends his cloths, 
Bewaſcht , Having one's linnen waſhed. 
Bewaſſchin (F.), a Waſhing of one's linnen. 
BEWASSEN (begroeijen), zo Overgrow, to grow 


about, 


BEWASSEN, met waſch beſiryken, i to Spread ot 


cover with War 


Bewaſt, Covered with wax. 


Bewaterd Watered. © 
BEWA'TEREN, zo Water. 
CF re . (bepiſen , to Piſs upon. 


EET EECD eg 5 


| Beweegelyk, ' Miveable, pliable. 


Bere lyk (hartroerel 0 „ Moving , pathetical. 
Len bow eegelyk uytdrukſel, 4 oving expreſſion. 
Beweggeip there (F. 55 Mobility, alſo 4 Pa- 


thetic al bebaviour. 


BEWEEGEN, 20 Move, ſtir , induce, — alſo 


to Aﬀect. - 
Beweegenis (F.), « Moving of the affections. 
Beweeger (M.), a Mover. 


Beweeging (F.), 4 Moving, ſtirring, agitation. 
Beweend, Bewatled, 


BEWEEN EN, zo Bewail, to vveep over (or for.) 


|Beweenelyk, Lamentable. 


Een beweenelyke ſtaat, 2 Deplirable condition. 
Be- 


Beweener (M.), 4 Bewailer, meier. 


G 2 


— 


mw. Bw. BEY. BEZ. 
k BEWOOG; I did be, I fired. ' 


Beweening (F.), a Wieging over, lewenting. | 1 
BEWEERD, Aſerted, defended,” Dat . Y That moved 4 me Sha induced 


> BEWEERD, door t weer opgetonden, Tov 70 
1 en 1; Moved, Brea. ALL 


1 


N ill weather, | 
. Beweerd er ( .) an Aſſertor. 0 „ Inhabited.” 
BEWEEREN, 20 Defend, A ert, ſem BEWOOND landen, Tnbabited countries. 
Beweerin 580 an Aſſertin BEWOONEN, 20 Dwell i in, inhabit. 
BEWEE SCH T, Tuftrufed 6 in 22 ewooner oy an Inhabitamt. © 
BEWEEZEN, Proved, "hewed, 2 ue ieee nhabitable fit to dwell in. 
BEWELDAADIGEN „ 20 Benefit , one 4 Bewoonin „ an Wa, E 
good turn. | . | BEWOO Hr „to Nord, Expreſs. 
Beweldigen, ſre-Overweldigen. | | Hy weet zyne meening wel te bewoorden, I. 
BEWERKEN, 20. M ort ont. | well knows how. to expreſs his meaning. 
Bewerker (M * „ He that: works out. | Bewoording (F.), Expreſſion, phraſe. 
Bewerking (F.), 4 Working out, operation. Een nette bewoording, a Quainz expreſſion, 
Bewerkt, *. out up. BEWOORD, MHorded. 
BEWERP (N 7 52 f pos, „ draught; | - £yn brief was wel bewoord, His letter was wel 
BEWERPEN (begoojjen), 0 caſt at. worded. 
Ik kan dien boom niet bewerpen, I can ir caſt ſd BEWOSSEN b. Overgrown,. grown about: 
far as that tree. | BEWRO CH Made „ Wrought 5 elaborate: 
A Bewerpen (ſchetſen), 2 Draw the firſt draug bt. (I) BEWROEGEN (aan laagen), 70 o Acenſe.- 
BEWESTEN, 10 1 „at the weſt fide, EWUST, (M.), an Accuſer. ' 
BEWIEROOKE erfume with frankin- | BEWUST, Acquainted, conſcious. 
cenſe, Hy was er van bewuſt, He was privy to ir: 
Bewierooking (F.), 1 with frankincenſe BEW Yo N. .), Conſcioumeſs. 
Bewierookt, Perfumed with fraukincenſe. BEWYS Proof, evidence, demonſtration. 
| Bewilli igd, Ne ielded. uh Bewyrbriet Me ) , a Written evidence r alſo 
1 BEWILLIGEN, to. Conſent , vield:. ae Aſſignment. 
l —.— (F.), Conſent. N 1 Sreden F.), an Argument: \ 
| Pewimpeld, Covered with a pretence * drgwiſed, B FS "90M 5 0 nel; 5 demonſtrate z — alſo 
. cloałe 0 a 
id BEWIMPELEN., to Cover. with a pretence my 70 Eere * To Give e, to reverence. 
dirguiſe , palliate, claab. e Vrindſchap bewyzen ,. 2. o ſhew friendſbip. 
De zaak bewimpelen, To mince (or dirguiſe) the & Zyne kinderen 's moeders oed-bewyzen, ' To 
Feel upon tho children Wei the N nee r their 


Bewimpeling (F.), a Düguiſing, .claking 7 Preten- mothers ere ber. 


ce, colour. 
BEWILND (N.), Adminiſtration, management: BEYDE, Both. | 
Alle deyde, Both of em. 


. 1 hebben, To have the admiuiſtration, to 
BEYDEN (verbeyden), to Wait, rarry. 


[ 

I matter. 
i 
| 


BEWOLKEN to Clad Wo ne et > . 1 15 F. 5 1 
Bewolkin +) 4 (ſoudin 11 n ezaaijin A Jowimp upon, mination. | 
tion. 5 he 4: 5 : BEZAAN (M.), — Fe ut The Mizan-maſ?. 
Bawolkt, Clouded. Izexaans ſteng . M. ), .the. Mrizan zopmaſt. 

BEWONDEN, Wrapped = HEY - 1+. | Beraans ree F. ) en-zeyl (N.), the Mixan * 


mana 
BEWIN PEN. 10. Mr rap up „ to involte, erve lip. BEYERD (M.), a $A „ ſee Baijerd. . 
BEWINDHEBBER (M.), as Adminiſtrator ;m> N11 . (op de klokken ſpeelen) to Chime 
Aager. Ae 
Bewindhebbin (F.). Adminiſtration.” Ay 9599 1 BEYEREN (No (cen landfohap in Duytſchland), 
BEWINDING (F.), « Wrapping up. Bavaria. | 
Bewindſel (N.), That. which is wrapped aboud a |BEYTEL((C.), „ Cbizel 
coeur. oF De kGſt To» den beyrel zetten, (een ſcheepsloop- 

BEWINDSMAN (M.), 4 Agent. Ws 7 ve victualt to the ſeamen aboard. 
Bewindsluyden , Agents. IzBeyverd, e wa) 
Bewindshoofd (N.), The Chief manag ger. | BEYVEREN , to Endeavour nealenchy, 

. BE WITTEN, 20 Whiten , anch. . Beyvering (F.), a Zealou: endeavonrings 

| Bewoeld, Pound about with cord. 4: BEZ. 

| BEWLOELEN, 4 Wind about with cord, | |BEZAAID, u ss. 
| 4 ; BEZAAIJEN, to Sow upon 


— 


—— —ͥ -—__—, 


— — — — —— ——— — 
. . _—_ —_—— W > — * — 
— ” * * 
— 


—— — 
4 


BEZ. 


and ſail. 


, the Mizan ſtay. 

Bergans-r J, the Mizan chains. _. 
BEZABBELEN, Bezabberen, zo Drench victual. 
with ſpittle , as children uſe to do. 
BEZADIGD, Grave, ſtayed, allay d. | 
Een bezadigd 8 „ Compoſed mind. 

Bezadigdheyd (F.), Gravity, 2. — 
igdheyd des gemoeds , Compoſure of mind, 
BEZADIGEN, to Appeaſe. | 
Bezeerd yi Hurt, hurtad. 
BEZEEREN, 7 Hure. =. 
Bezcering, 4 Hurting, 
BEZEFFEN, 10 Perceive, apprehend. 
Bezeffing (F.) * ; 
Bezett, Perceived, apprehended. 
BEZEGELD , Sealed, confirmed with ſeals. 
Bezegeldheyd (F.), elde brief, a Bond con- 
firmed with the publick ſeal, or a Writ with feals, 


Bezaans knikſtag 


whereby it appears that one is the owner of a houſe 


or land. 


— 


BEZEłGELEN, to Seal up, to ſet one's ſeal to. 


Hy heeft zyn getuygenis met zyn bloed bez6gel 
He Dake Bo — with his bloud. 0 * 
BE'ZEM (M.), 4 Broom, beſom. 
Een rys-b&zem, a Butcher”s broom. 
Bezemſtok (M.), 4 Broom-ſtick. 

BEZEN DING (F.), an Ambaſſage, deputation. 
BEZE'T, Taken up, filled, 925 , encompaſſed , 
— Hemmed, laced. - N 

De plaats is bez&t, The room is talen up ; or the 
Place is garriſon'd. * 
Zy waaren door den vyand bezet, They were en- 
compaſſed by the enemy. | 
Een — met galon bezẽt, a Petticoat laced with 
aloon. * 
oF ik 1 er meè (F aan) bezEt , I have bought it 
290 dear. | 
Hy heeft de meyd bez&t, He has got the maid 
with child. | 
Naauw bezct, Preciſe. | 
Naau bezẽt (deun), Near, covetoxs. - 
Een naauw bezẽt man, a Near mas. 
BEZETEN, Poſſeſſed. 5 
Hoe lang heeft hy die middelen bezeten? Hou 
long has he been in the poſſeſſion of that eſtate ? 
Van den Duyvel bezeten, Pofſeſſed by the Devil. 


Een Bezẽtene, een bezeten menſch- ,. a+ Demo- 


mack, one that ir poſſeſſed. | 

Bezetenheyd (F.), 4 Being poſſeſſed by the Devil. 

BEZE'THEYD (F.), Precyfeneſs, ftraitueſt. 
Naanw-bez&theyd, Nearneſs. 

Bezetteling (M.), @ Soldier of a-garriſon. 

DENSE] EN, zo Beſet, ſurround, excompaſs; fill, 
r 

Bezetten (beboorden), zo Hem, lace. 

Een Stad met krygsvolk bezetten, To garriſon 


| BezEvering (F.) 
| BEZEYLD ; Arrived by ſailing. 


| BezGcht (beproefd), Tryed. 
3 


1 33 


a 19h, 


Bezetting (F.), a Filling ap, ſurrounding, 
Y Beretting (krygsberetting), 4 Garriſon. 
Bezeverd, Made wet with ſpittle. 


BEZE'VEREN, 20 Wet w1h ſpittle, to drivel, 
a Making wet with ſpittle. 


Berzaans — ſchoot F.) , the Mizan beet. Bezetter (M.), He that beſets. an 
7 


Een wel bezeyld ſchip, a Good ſailor, a ſhip thas 
ſails well. 

| Bezeyldheyd (F.), the Being v good ſailor 

BEZEYLEN, To Arrive 5 ſailing. 
uy heeft de haven bezeyld, He it arrived in the 
aVen. : 

xF Daar is geen land met hem te bezeylen, There 
is no courſe to be taken with bim; he is good for 


nothing. ; 
BEZIELD, Animated , made living. 
Beꝛzielde ſchepſelen, Living creatures. 
BEZIELEN, t Give life unto , to animate. 
BEZIEN, 10 Look upon, to view. 
Beziens waardig, Worthy to be ſeen. 
Bezien (beſchouwd), Viewed. 
Beziener (M.), a Viewer. 
BE'ZIG, Buſy, occupied. 
BE/ZIGEN, zo Uſe, to make uſe of, to employ. 
BEzigheyd (F.), Baſineſt, occupation. 
praying (F.),- Amuſement. 
_—_ , Viewed. . 
BEZIGTIGEN, to View, to take inſpection. 
D — 4 8 ed 
tig in ), a Viewing, inſpection. 

BEZIND, 22 * 
Bezind (bemind), Lobe. 

Hy heeft haar zeer bemirfd , He loves her excee- 


dregs. | 
Bezinking 2 4 Settling to the bottom. 


Bezinkſel ( 25 „ Sediment, dregt. 
BEZ INN N, 10 Set one's mind upon, to love. 


gitate. | 
HK kan *r'niet bezinnen hoe hy dat heeft konnen 
doen, I can i think (or comprehend) how be 
(N.), a Paſſe tion. 
BEZITTEN, zo g. enjoy. | 
T*onrecht bezitten, zo Uſeerp. ; 
«F Zyn werk ſtip bezitten, To it (or keep) cloſe ty 
one's work, 
Bezitter (M.), Pefeſſor.  - 
Een onrechtnmatige bezitter, an Uſarper. . 
Bezitting (E.). Poſfeſ io „ enfuyment. : 
Een onrechtmaatige bezitting , an Uujaſt poſſe/- 
fron, uſurpation. 


BEZO/CHT , Viſted. 


— 


Hy 


* 
N . . — = 
- % % * 
9 = . N . 
5 4 — * _ 4 — — I - 
A - = 5 ” » * . — 
. . ˙ _ — — W = I 
. . — 22 A - N- YT ow > - 
- . * = - g 
= 4 4 \ . "44 ; a * 
þ - **5 "am \ ed . 1 - wa * — 5 — —_ 
6 p I » of ad b 2 eme — 2 
— = . * — * "4.5 ans « 2 7 = by 
a - _ 7 — 3 4 
n —_ 3 * —— 
— = G ”" 4, f 5 - 2 —— — — 
4 p — P if CE "2: 
4 . 


7 
- 9 
+ 
\ 
1 
19 
p 
1 
fy 
: 
| 
* 
1 
1 * 


nw 
. 
H - 
\ 
72 
I 
ih 
79 
* 
4 3 
: :* 
AK 
4 f 
++ 
Y . 
4 "7X 


18. , : 
BEZI KEN, to Settle to the bottom , to fink , as 


xF Bezinnen (bedenken), # Think upon, to exco- 


nt 8 
* 22 © — — . 2 22 — - - 
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54 W BZ. BID. BIE. 
Hy heeſt van zyn leeven veel beꝛccht, He has 1Bezwalker (M.), a Szainer. 


| g | try d many things ; he it an experienced. 1 Bez walking F.), 4 Szamming, | Pillage ff ; 
| 72 4775 throngh many zroubles, | » | | Bezwalkt, Stained, made dam | 
| BEZOEDE AAR CA 575 s Defile. BEZWANGERU, Gor with child. 8 vated, 
Bezoedeld, Hild, | wy met kottelyke ' mynen *bezwangerd , 
BEZO £DELEN, to . defile. lountains imbowelled with rich mines. 


Beꝛoedeling (F.), 4 Soiling defiling 1 Bez wangerd a Being big with child. 
BB 20 EK N ),'s Vifit wy Ti 2 Br Ned „ to Get wich child, to 22 
Bezoek Voorbrayl6R) . „A Treat Fines 4 week pregnate, 


before the wedding dinner. Bezwangering (F . © Making big with child, im- 


Ixł berzoek, I wift, —— 7 ry. | 2 
BEZOEKEN, to Viſit ; — 10 Try, ſearch, BEZWEEKEN, Fainted,' relemted, broken con- 
Bezoeker 175 ), a Viſiter, Tryer, ſearcher. ra ielaed. 
Bezoekin a Viſitation, Searching. 1 WHEEM ( (fromBerwymen), She re. 
BEZO'LDE "RING (M.), a Souldier. a BLZWEERDER (M.), 4 Conjurer, inchanter. 
BezGlderd,, 1 as a Floor. BEZWEEREN, 10 Aare, conjure, inchant. 
BEZOLD EREN, 5 floor. Bez weering (F.), 4 Conjuring, mohanting. 
BEZO'LDIGEN, zo Pay wages to a ſouldier. BEZWEET, I» a ſweat, ſweating. 
BerzG6lding (F.), Soxldiers pay, e. Zeer bet weet zyn, To be in a ſweat all over. 
BEZONDER, Singular. \- |BEZWOOREN, Adj ured, conjured.  ' 
oF Elk bezonder, very one by himſelf. | BEZWYKEN, To Fall under the-weight of a bur- 
Bezonderheyd (F.), ed | den, to Faint, lauguiſh , relent, yield. 
Bezonderlyk , 52 way hay ng (F. 5 ainting , languishing, 
Zich bezondi B¹̊ Sinned, committed fin. Bezwym Sores d, in a ſwoon. 
Zich BEZON GEN, zo Make himſelf cal of BEZ YMEN, to Stuoon. 
in, to do amiſs. Bezwyming (F.), a Swooning , ſwoon. 
Berondi ig] 25 ), a Cammitting of fin. BEZYDE, At the ſide of. | 
BEZO KEN Sertled to the bottom , ſunk , as BID. 
dregs. BIDDEN, zo Pray, ſupplicate , beg, intrear, re- 
BEZ O RGD, Carefall, ſollicitous, concerned. queſt. 
Ber: Grgd (verzorgd), Provided „ procured. G Brood bidden, Zo Beg bread. 
BezGr A 828 (F 5 C arefulneſs , ſollicitude , concern. Biddender wyze, Precariousiy. OP 
BEZOR , to Take care, provide. Bidder (M.), 4 Suppliant, requeſter. 
BezGorger (M. * a Provider, a Steward. Bidding (F.), 4 Pr Trims ſupphcation 
Bexcrging F.), 4 Taking care fon, 4 een Bidplazes (F.), an 
procuring. 
Bezuurd, Endured bard | BIECHT Br the e Co ion. 
BEZUUREN, 8 Ede 275 ; hs. BIECHTEN: M * Confeſ eſs. i 
et den zuuren\. with one's iechteling iechtkind a Confeſſor to the 
BEZUYDEN, At the South kb. 5 wit "A Prieſt. * ff 
q WF = oof t land, Southward of the land. Biechtvader (M. ), a Confeſſor [ Prieſt. 
4 nigd, Saved, ſpared. Biechtin Ne .), 4 Confeſſing. 
| BBZ UNNI 1 70 Safe, ſpare, husband. | 'BIEDE Fer, proffer , bid. 
= Ty. =O es wel te bezuynigen , She is @ god Geld —— To proffer (or bid) money , to chea- 
h aſewife. 


| pen 
= Bezuyniger (M.), He that ſpares 4 Fragal mana De weeſt biedende The Hiphe bidder, h that 
| Bezuyniging ( ) g pole 5 £00 auen, Vid the moſt in a pablick 7 40 1 y 


| frugal management. - Den vyand het hoofd bieden, 2% Make head 
Bez waard, Burdened, grie ved, charged. | againſt the enemy , to turn bead to the enemy , 
| BEZWAAREN, 70 Burden, grieue , charge, ag-| ts face the enemy. | 


ravate. > Geluk bieden, #o Congratulate. 
De tollen bez waaren de koopmanſcha veel, 


Bieding (F.), an Offering, profferins, Cheapening. 
The cuſtomes are a great charge to merc diſes. Geluk-bieding , — 71 pr 1 , Cheapeni _ 


Eenen misdaadige bezwaaren, To accuſe (or | Bieder (M.), a Þ 
og S 4 ſe ( BIER e 


Zwaar , dik „ ſterk bier » Strong beer, donble 


Bez waarin 12 4 Bardening, charging. «Ms 


BEZWALKEN, 20 Male e , to ſoil , ſtain, oy bier, Small beer. 


cheapener, 
charge) a criminal. 


Bezwaarenis (F. ), Grievance , charge, 


Bier 


1 q * ) \ 
. . 3 4 
* y = 
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: 
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BIE. Bid. BK BIL.- BIL. BIN. BIS. Brr. 55 
Bier tappen, to Draw beer. ' I kan die 2aak niet billyken, I can *; count that 
Bierachtig , Beeriſp. r eee a good cauſe, I can i call it good; . 
it Heett een bierachtige ſmaak ,. It hath abeeriſh Billykheyd (F.), Equity. AY SMYTHE Y7 
ebe et ann on (1) IJ T2174 4.21 LBUSEN a, Henbane. 
Bierbeſchooijer (M.), 42 Beer-merchant, thas is no N. 
brewer, „ 5 1 BINDEN 5 7] Bind, EF. 
Ferdraager- ( M.) , One that by public authority Boeken binden, To 255 books, 


m—_ the beer in barrels to thoſe who bought it. Bind het wat vaſter, Tie it à little harder. 


Bieren (N); Sgar-ſeps. Met ketenen binden, zo Ferrer; - 
Bierkan (F 95 a Beer- por. PRA LET % I Binder (M.), a Binder. . 

Een Zilvere bierkan, 4 Silver Tanlarl. Boek - binder, a Bool- binder: 
Bierkelder (M.), a Beer-eellar.' Bindgaren (N.), Pack-thread.- | 
Bierkroeg (F.), a Ale-houſe. | 3 (F 4 a 277 tying. 472 
Bierkraan (P.), 4 Tap, fofſer,  ' | |BINGELKRUYD (N.), Mercary (à Herb.) 
Bierſteeker (M.), ſee Bierbeſchooijer. BINNEN, Within. 


Bierſtelling (F.), 4 Beer-/tall or ſtilling, beertreſ- Binnen brengen, 20 Carry or lead within. 
ſels.. | | SAI Zich te binnen brengen, To call to mind, to re 
Biertapper (M.), He that draws beer, — alſo an collect one's ſelf. | | 


Alehouſe-keeper. | Binnen gaan, zo Go or ſtep within. 
BIES (F.), 4 Ruſb, bulruſp.- 1 Binnen korten, binnen korten tyd, Sortly, 
Biesboſch (N.) „5 4 Place where bulruſbes grow. | within a ſhort time. | 
Biesbrug (F.), 4 Bridge of bulruſpes.. Binnen een jaar, MWitbin a year. 
Bieslook (F.), Bladed leek; | Het ſchip is binnen, The ſhip is arrived. 
BIEST (F.), Beeſtings: 1 | Binnen ſluyten, 20 Incloſe, 
BIET (F.), Beet. Binnens huys, Witbin doors. 
Bietwortel (M.), 4 Red carot Binnens lands, Mitbin the conntry, at home. 
BIEZE, ſee Bies.. Binnens monds ſpreeken, To ſpeak ſoftly 1 


Biezen, Made of bulruſber. 1 ers whiſper. | 
Een biezen kõrfje, 4 Bastet made of bulruſbet. Binnens dyks , -Tha# which lyes within the banks. 
BIEZEN (blaazen als de flangen) , 0 His, like | Binnen-dyk (M.), az Inward bank. | 
ſexpents. | 1 5 Binnekamer (F.), an Inner room; cloſet. 
(4) Biezen, Byzen, Te be inſamed, as cattle ſome- | Binnekant (F.), the Inſide. 


times. ; Binnekoorts (F.), a» Inward feaver. get. 
BIG: | \  |Binnelandsvaarder (M.), a Veſſel going onely im the + 
BIG (F.) a Pigg 7 porket. — ; A. country, aud ot beyond ſea. ; 
BIGGELEN 5 0 Trickle.- | | Binnewaards, Inward. 
Biggelende traanen, Trickling tears. g Binnewateren, Rzrvers or channels." 
BI] ſee BV. Binnewerk (N.), Seam-lace. | 

8 BIK. BIN T. (F.) (band), @ Bend, le. 
BIKK EL. (M.) 5 4 Coc tall. | | | BIRAM Þ AUTS (zekere Ooftindiſche Tytiv: aten), 
BIKKELEN, - 20 Play at cockats.” 14 B Byrams.- "Y 


BIKKEN, To knock off or chop with-a chiſſel or any ma 49/7 , vo» 
other iron tool, either ſtone, morter, or ice. | BISDOM (N.), 4 Biſhoprick , Dioceſt. 
De ftraat bikken, To beat the icy ſuom from the | BISSCHOP (N l.), 2 Bb. 
- ſtreets with an iron tool. Stat, Aarts-biſſchop, an Arch-biſhop. 
(t) Daar valt niet te bikken, (daar is niets te eeten), Een Biſſchops myter, a Biſhop's mitre. 
There is nothing to eat. 8 Een Biſſchops krotle A ſtaf, 4 Biſbopꝰf crifier: + 
Bikſteen (M.), 4 Sort 12 ſtone to ſcotur witb. BISCHUYIT (F.), * ö 
BIL (F.), Buttoctlt.. IT. (N.), the Bu of a bridle. 
1 — de bitten 1. 1 73 1 BITS, Bitſig, Spitefull, bitingiy. . 
Eyn goed door de billen 1: „o ſpend au. Bitsheyd: Tt Ve SI EDT LN, 
| 2 58 eſtate. IR : | ſpe d away Big — > (F.); Mordacity, ſpitefalneſs. 
Bilſtuk (N.), « Piece of beef of the bull. | BITTER, Bier. | 
BILLEN (een molenſteen bikken) , To Harpen a Bitterachtig , Somewhat bitter. 
„ 5 DURTUTS 60 1 ER OTE? x Bitterheyd (F.), - Bittermeſs. 
BILLIK, Billyk, Faſt, equal.” © ren. | Bitterlyk, Bitterly. | | 
BILLYKEN, To Approve, juſtify,” Bitter worte! (gentiaan), Felwort , gentian. 
AF | 2 


1 


 BLAASBALG (M. ), Bellows, à pair of bellows. | 


Blaauwachtig, Bl 


Blaazer (M.), a Blower, 


BLALD (N.), @ Leave, 91 
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56 BIT? BLM $18: 


— (Nl) (cen n 1 


BLAADTIE (N.), « Lan beds: oy; L 
wb een quaad .blaadrje an be d @ b. f 
eſteem. 
BLAAKEN, 2% Burn : flame; to be inflamed. 
Blaaker (C J. a Sconſe', \a Candleſtick with a handle. 
BLA W . 0 10 Scorch the fare with a burning 
bunch of a puniſhment inflicted on incen- 
diaries a er they are ſtrangled. o 10) be 
RAA 4 Baring . J 
BLAAM (F.), 4 Blame ee n 
BLAAR G5. a Bliſter, blain. 
BLAAS (F.), a Blade,. 
De Gal: blaas , the Gaul-bladder. 


mote: OD ), @\Bnggle-horn. 
Blaasje (N.), 4 _ Hader. | 
BLAASKAAK M.), a aiinter, . N 
SLA UW. to Boaſt, aun. 
LAAUW , Blew. 
cF Een blaauwe uytvlugt, 4 Pivifull ſhift. 
Een 3 ſcheen loopen, T7 o meet witha re- 


2 oe der den blaauwen heme! vernachten 8 To / o by 


all night in open air. 
Blond en blaauw , Black aud blew, 
Hemels-blaauw , 8 coloured. 


Blaauwbeſſen, Bilberrias. 
BL A\AUWEN, to Blew, 


Blaauwheyd, | 
e ae; (F.), Bleuneſi. 
z D A Searvy.. 
anwfel (A ), Þ n 


Blaauwverver (M 2 a 1 5 
BLAAZEN, zo Blow, puff. 

Weg blaazen, 20 Blow away, to laſt. 
> Op een trompet blaazen, Zo ſound a trumpet. 
Op eenen 0 . To wind a horn. 


DOox-blaazer, an Inſtigator , A u 
Blaazing (F.), 4 N puffin 
Weg- blaazing, a Blaſting: . 


Groene bladen, Green leaves. - 

Een blad (? vel) papiers, 4 Sheet of 
& Het blad van ecne „zaag, the Blade of a 25. 
Het blad van een' lepel , The broad end of a 


008, ; 
tes , (the Plural of Blad) , IT ces. | 
BLADEREN (Verb) o Turn over the leaves. 

Een boek doorbladeren, To peruſe a book per- 
functoriſy. 


BLADWYZER:(M.), a Table of a book. 
LAETEN, 20 Blear. 


| Bleekery (F.), a Bleaching-place. © * 


Bleekſter (F.), a Woman leacher. 


* 3 yy * , 
* 7 k 2 IE. F " 
2 W 1 2 
1 * *. 4 4 
« * 14 4 4 * 
* * 1 * — 


PR. 4 * 


BLAFF 99 ) e. gs. rt 
laffer ( nap 5 a > 7555 17957 
Blafferd 607775 » catalogue.” ( 9 112! 
BLAFFET UR * ** a Þ er window. 
BLANK, bite, clean, blank." ') 
Blank linen, "Wie innen. | 25 
Een blank vel, 4 Clear or — Ain. * 
Blank maaken , to Mbiten, to blanch, \ ». 
Blank (F.), a Coin of fi doits Or three farthings 
BLANKE'TSEL (N.), Paint (for the cheeks: \ 
BLANKETTEN, 20 Paint the checks. 
Blanketting (F.), a Painting-— i 
Blankhe 5480 Y Whiteneſs, 
BLAZOEN (N.), an blem , ave, 4 or Morte 
of a Poetical WI 


BLEEK, Pale. | 

Bleek worden, „ to Grow * 5 0 Foy one colour. 
Frog, Somewhat pale. 
BLEEK (F.), Bleckplaats a : Bleaching Place. 
Bleekblaauw , Faint-blew 
Bleekelyk Palely. 
BLEEKEN, 2 Bleach, whites, 
Bleeker (M. ), a Whitſter ,. bleacher, _ 
Bleeker (Adj.), Paled, more pale. 
Rynſche Bleekerd (M. J Reniſh Claret. - 


I K 
Aa 


Bleekheyd F.), Paleneſs. -- 
Bleeking (F.); a Bleaching. 


Bleekveld (N.), 4 Field to bleach. 
BLE K, ſee Blik. 
BLES ( ), a Lock on the forehead. 
BLEU, ſee Bloo. {1 
BLEYN (F. ), a Blain,.../ 

BLI. 1851. 
BLIK (N.), Tis, iron tinned over. 

Blikke — 0 wh Plates. 

Een blikke pan, 4 Tin pans. 
oF BLIK (N. 5 4 Twinkling of the eye, alſo the eye. 
“Een paar blikken opſlaan, To open one eyes on 

. a ſudden, Or iu a fearfull manner, 
Blik-gers (C. Nos 4 Sore breech, of riding on horſe- 
, back 4 Calling. . 

BLIKKEN, to Shine ſuddenly, to twinkle. 

Blikken met de oogen „to Twinkle with the eyes. 
Blikkin ng ), a Sudden ning. 
BLIK-OOGEN,, zo B ink „ 10 twinkle with the 

eyes. 

BLIKSLAGER (M.), a « Tix-man, a workmnan iu 
tin, 
BLIKTANDEN , zo Show one's teeth, 
BLIKSEM (M.), Lightning. 
TI den blikſem gellaagen , Seruck with light- 


Blikſerndris (M.) Blikſemdraager, a Poctical de- 
nomination of Fapizer. 


125 yde (F.), a Page of a book, | 3 


4«„«„ 


Blagting (F.), a Bleating. 


| Blikſemſtraal (M.), 4 bus of lightning- 


BLIK» 


af lt” , 


[7 2 

n 2 
* " "© FLAY 

Ls . 
1 


*: * . 
A. * 


20% eme 
n to 2 ere TID * 
Blik ſemin „ © Haſbing, ing. 
BLIND, Blin hd pays N 
Steeke blind, Stark blind. 
Blind gebooren, Bliza-bors. 
Dat huys is yan achteren 
10 > at the back-fide, 
BLINDE (F.), ('t Zeyl van de 


rit· ſail. x et 
Be boven- blinde, The Sprit- ſail top: ſail. 
Blindachtig , Some what blind. | 
Blindelings, Blindfold. 


Blindelyk Blindh, | 
BLINDEN (verblinden), 2 Blind. | 
BLINDDOEKEN to Hoogwink, 
N, / fold. 


BLINDHO'E KE 
Blindheyd (F.), Blindneſs, cecity. 
BLINKEN, 0 Shine, gliſter. 
Blinkende, Shining, gliſterimg. 


— 
— 


„ 
12 ry 
« 


* 


- 


Blinkend maaken, (bruyneeren) , ” Poliſh, fur- 


1 


BLOED (N.), Bloueꝓ . 
Bloed laaten, o Blood, to let blood. 
Bloed ſpuuwen, to Vomit or ſpit blood. 
Bloed ſtempen, zo Stanch bloud. 
Bloed ſtorten, 20 Shed blood. 


Dat zal quaad bloed zetten , That will breed ill 


bloud. 

Met goed en bloed, With our lives & fortunes, 
BLOED (Subſt. M.), 4 Simpleton , a filly fellow, 

a true trout. 

Een arme bloed, a Poor fellow. 
BLOEDBAD (N.), 4 Maſſacre. 
5 (M.), 4 Black-padding. 
BLOEDDGRST (M.), Blood-thirſtineſs. 
Bloeddorſtig,, Bloud-thirſty. 
Bloeddorſtigheyd , Bloua-thirſiineſs. 
Bloedeloos , Without blood. | 
Piece CMt 3 * 3 

loedgan J, 4 Bloody iſſue. 
Bloedfond (M.), a Bla Hass 
Bloedig, Bloudy, ſanguinary. 

Bloedige ſtreemen, Bloody ſtripes. 

Een bloedig werk, a Blondy buſineſs. 
Bloeding (F. 7 4 Bleeding. | 


Bloedlaauw, Lakewarm. | 
Bloor (M.) „ 4 Bloody 1 
BLOEDRAAD (M.), 4 Bloody Council. 
BLOEDRECHTER (M.), @ Judge in criminal 
matters, a Sherif. = | 
Bloedrood, Red as blond, incarnate. 
Bloedryk , ors 60) - full of blond. 
BLOEDSCHANDE (F.), Inceſt. 
Bloedſchande en, To commit inceſt. 


) 


Bloedſchandig , Inceſtnons. 
NN ls” » Inceſtuonsly. 


EEL 


blind, That bonſe hath 
boegſpriet), he 


to blind- 


' ., BLOEDSCHULD 
_ | Bloedſchuldig, 


- | BLOEDWREEKER 


BLO 


_—_— 


[ Bloemhof, 


= 


V7 s > W KX. 


(M.), be Gailt of blond. 
B i ty? * blond. 33 1 
ed ipuuwing (F.), aVomiting or ſpitting of blou 
Blo ud M,), 2 Blond-ftove. It 1 18 
—— geneesmiddel , a Remedy to ſtanch 
oud. . 
Bloedſtemping (F.), a Stanching of blond. 
Bloedſtorting, X (F.), Blond. bed, | 
Bloedver rot, 3 ; 22 my Kade y * 
BLOEDVERWANT (M.), 4 Nin by blood. 
Blocduerwantſchap (N.), Kindred by blond , con- 
4 bo 
Oedverwig, Ked as bloud, of a blood-colour. 
BLOEDVIN (F.), 4 Boil. Fo" 
Bloedvoogd (M.), ſee Bloedrechter. 
BLOEDVRIND (M.), a Kin by bloud. 
Bloedvrindſchap (F.), Kindred by bloud or birth. 
(M.), a Revenger of bloud. 
Bloedzuchtig, Cruel, ſanguin 5404.5 Tick: 
BLOEDZUYGER (M.), a Horſe-leech, — al- 
= ſo 1 n of other mens gain. 
Oedzweer (F.), a Bloudy bile or ulcer. 
BLOEM (F.), by nag 
Bloem van meel, Flower of meal. 
De fynſte bloem, The fineſt flower. g 
oF Bloemen (maandſtonden), Womens flowers, 
Bloemachtig, Like-a flower. 


Bloemtuyn, * (M.), a Flower-garden. 


Bloemkool, ſee Blomkool. 

Bloemkrans (F.), a Garland, 

Bloemperk (N.), 4 Plot ſet with flowers. 
— (F.), 4 Flower-pot. 


JEN, 2 Bloſſom, bloom Tok 


* 
P 


De boom bloeijt, The tree bloſſoms. 
In *t bloeijen zyner jaaren, 1x the prime of his 


mn | 
De Koophandel bloeide wel eer in die ſtad, 
Trade flouriſhed formerly in that city. 


| De bloeijende jeugd , The fouriſbing youth. 
| zF Bloejen (rood in 'r aanzigt zyn), To be red in 


the face. | 
BLOEIMAAND (F.), May (the month.) 
BLOEISEL (N.), Bloſſom , bloom 
Bloeſſem (M.), | 7 ? 
BLOESEMEN, zo Bloſſom. | 
BLOK (N.), a Log. 


oF Een blk lood, 4 Pig of lead. 

oy ORR YS (N.), 2 Bloctbomſe, ſconſe , wooden 
arr. | 

Bl6kje (N.), a Little I 


e i | 
Biokken (the Plural of Bick), Logs, blocks. 
BLO'KKEN (ſtip bezig zyn), 2 Plad, to ſtudy 


inceſſantly. | 
Aan een werk blökkeng To plod upon a buſineſs. 
plod at a book. © 


Aan een boek blokken, To 
BLOKKEEREN, 0 Block 27 | 
BLOM (F.), 4 Flower, ſee Bloem. _ 

H BLOMKOOL 


| Bloohartig, 


| 1. T8800 ), 4 Bruiſe 


G Blyde an. 75 


BLYK ( 


g Dykelyk, 


BLO- BLU, BLY. 


BLOMKOOL C 1 8 | 1257 
1233 (F.); by; oor Earp Tha 
BLOODE.  Cowargoxs. 


Bloodaard (M ), « Coward. - 
Bloodelyk , Cowardly. 
bainthearted. 
Bloohartigheyd F.), Faintheartedneſs. 
Bloohartiglyk , aintheartedly. 
Blookeyd (F FG Co GEES , cowardlineſs. 
BLCOT,. Naked, 

Een bloot 8 4 Naked ſword. 

De bloote huyd, The bare ſkin. 

Bloot maaken, To mole bare. 

Bloods hoofds „ Bare- headed. 
C Voor 't gevaar bloot . Expoſed to 
* Ker TEN, To Pluck the wool off *r 


86855 : 5d 505 ; Nakedneſs, bareneſs. 


to Bluſh, to grow red in the face. 
2 Raday 3 * 255 2 


Bloozende wangen Roſy cheeks. 
Bloozendheyd (FJ, Ruddineſs. 
Bloozing (F. luſbing, 


_ BLOS F.), 4 Bluſb, 


lemand een blos aan 7 To make one bluſh. 
Blosje (N.), @ Little 25 


B U. 
BLU SSCHEN, 20 Quench, 
Brand bluſſchen , to Quench a fire. 
& Zyne luſt bluſſchen, To ſatisfy bis laſt. 
Bluſſcher (M.), 4 nencher. © 
Bluſſching (F), 4 Qaenching. . 


Hy is bluts , He Js boft all with playing (as 
boys ſomtimes.) - 


© BLUTS, Blutskoorts (F.), zhe Spotted feaver. 
BLUTSEN, to Bruiſe. 


Blutſing F. ): , a Bruiſin = 


BLY (F.), a Bleak (a fiſh.) 
BLV, blyde, Glad, joyfull. 
bine formerly aſed to fing 
reat ſtones with, 


Blydſchap (F.), J ladneſs. 
ol blydſchap, 2 . 


BLVYE, Sta 2 tarr _ | Imperative of Blyven. 


BLYGEE 


i Bay z aerry. 
eyd Vu lech , gayneſs. 
J, Evidence, appearance , prof. 


Paar 5 geen bl ak van de zaak, There 15 10 evi- 


dence of the't = 
Hy gaf groote blyken van yo e ee, He 
ring. 15 


gave evident proofs 0 * 
Blykbaar, Evident, 
Blykbaarkeyd (F.), 


Agde, fene. 
Blykbaarlyk, 


'} Apparently. EY 


BLT. BOB.”"BOCH; SOD. men. 


BLYKEN, . Appear,” 


Laaten blyken, Jo fone? rg, 
if biykeny, & — 


| 4 Blyhartigheyd b. J. e, merrineſs. 


| Blymoe ig, Che 
EA hey ( by Cheerſulneſs. | 
47 (N. ), 4 Comedy. 
BY VEN, to Remain, ſlay, tarry. 
2 Blyven, (vergaan als cen ſchip op zee Y, To go 
to wrack, to founder. 


Het ſchip is met al het volk gebleeven, The hip 
is loſt with all the men. 
Uyt blyven, * ſtay from home, to tarry. 
Blyver (M.), 4 Remainer, ſlayer. 
* Blyving (F), a Nn Lie 


BOBBEL (M.), 4 9,208, 

BOBBELEN, zo Babble. 

Bobbeling (F. Jy 2 OK. 
H, 


|BOCHGEL (M.), 83 bunch. 


BOD (N.) (biedin A, a « WM 

BODEM (M), Bottom, ground. 
De bodem van een vat, The bottom of a tun. 
Op 's vyands bodem, On the enemies ground. 


Aard-bodem, he Surface of the earth, the world. 
Bodemery (F.), Bottomry. 


Bodemloos, Bottomleſs. 


, Bodemlooze N . Inſatiable 2 


BOEDEL (M.), Boel, imboel, Houſehold 

alſo an Ej 0 left behind by ſe ' * are 
BOEF (M.), « Rogue, bn 

, ave, W 

Boefachtig , Rogwi * wapgiſh. ee: 
Boekachriglyk , , Rogni Joly. 
BOEG (XI), The Prow. ftem, or bow of a ſhip. 
Over eenen anderen boeg wenden, To tale 


another courſe. 


Boegſpriet (N.), a Bew-ſpri. 5 

GSEEREN, 20 Tow away with n | 

BOEI (F.) (kluyſter), a Shackle. 

De boei van een anker, he Buoy of an anchor, 

Boei-anker, The ſmall Jeder 

Boeijen, Shackles, ferters, alfo oy 77 
lemand na de boeijen breng 1005 one 10 

x Ion. 

BOEIJEN (kluyſteren), zo Shackle, es fetter, 


BOEIJER (M.), a F a kind of in 
BOEK (N.), Ya 2 1 


Een Loggen bock, an 27 N 
Een boek papiers, a Quire 


* * (F.), Fenn van erben "bockeboom), 


Maſt of beech. 
IBOEK- 5150 DEN, 20 Bind bodks. 


our binder N), 4 Bo 4 T 
| Bockdeel ( * 


BOEK- 


BOEK BOELBOEN.BOER.BOET- wr BOEV.BOEZ.BOF.BOG.BOH.BOK.BOL. y 


BOEKDRUKKEN, 20 Print books. 7 — luſt boeten, zo Satisfy his Inſt. 
Hy gaat op bockdrukken- „ He learn took priving., en dorſt boeten; 0 Quench his thirft, 
Boekdrukker : 4 Printer. etten boeten, 10 Mend vers. | 
Boekdrukkery (F % a Printer's ſhop. b en ketel-Boeter (M.), a Tinter. 
BOEKEBOOM (M.) a Beech-tree. 9 58 * , Expiation, atonement. 
BOEKEN (te boek ſtellen ) ,- To Lau into a| BOEISEE EN, To form forw e of wax, #0 
book. counterfeit, - | = 
Boekekas (F.), 4 Sheff for "og . . | BOETVAERDIG, Penitexr. 
Boekekraam (F.), 4 „op. ben Boetvaerdigheyd (F. 3, Rep enrance. 


Boek (0 .), 4 Libr 2. BOE VE, ee Boef. 
DUDEN, keep b accounts. Boevejagt (F 5 a Rogniſh crew. 


BOEK 
Boekhouder (F.), 4 Book-keeper , owe that keeps Boevery (F.), Rogaery, knavery, 
2 bnd Mila N BOEZEL N.), - Picce of knavery, 
ekhouding (F.), « eeping. 
Boekkamer .) a Library. ping Boezelaar, F.), a Womans ſafeguard. 
Boekoefening ( . Book-reading, Study. BO EZ EN (M.), Boſom, breaſt. 
Boekſchryver ig. a Writer of books „ an Author. Een Zee. doezem, 3 
BOEKSTAAF (F.), a Letter, character. | BOF. 
(1 Boekſtaaven , \(bciden), to Spell. | BOF (M.), a Shock. 
kverkooper (M.), 4 Bookſeller , ſtationer. G. 
Boekwinkel (\ bp: ), a Stationer”s ſhop, ben 15. BOGT (F), 4 Bend, turning, winding. 
Boekzaal 22 4 Library Bogtig Winding , crooked, 
BOEKWEYT (F.). . en bogtige rivier, a Crooked river. 


BOEL (inboel), ſee Boedel. | 
BOEL (C.), @ Concubine, and alſo ax Adulterer. BOHA (M.), a Noiſe, a boaſt, ado 
BOELEEREN , zo Play the barlot, to by with 42 Ecnen grooten boha maaken, 7 make a great 
concubine, to go boring. | boaſt of ſomething. 
868679 1 ale of, BOK (M.), 2 HH 
ouden , ze Keep an ), a He-goat. 
houshold-ſtuf or cattle. s P * a Bokachtig, Goat-lite „ inciund, 
Boelkens kruyd , Baſtard-agrimony , or liver-wort. Boe th * (F.), à Stardy inrivility. 


e 9 byzit), 4 „ @ Concubine. noon a Kid. 
BOELYNS (ze — aan een ſchip), Bow- | Bokkeſtal 11 ), 4 Goats-ſtable. 
lines, Boksbaard (ſtuyfbloemen) , Goats-beard. 
BOENDER (M.), n= Rabber, rubbing-bruſh. Boksboonen (drieblad), nek-beans, W auter-trefoil. 
BOENEN, zo Kab with a braſs. Boksdoorn, Goats-thors. 
BOER (M.), a Coumry-man, a clown, BOKSEN, Breeches. 
Boerachtig , Clowniſply. | BOKKING (M.), Red herring. 
ES, ws iſh, raſtical. oF Een bokking ee „4 Dry jeſt. 
(F), Clowniſeneſe , raſticity. BOKKEN , ſee Buk 
Boeren uy ne ), a Comntry-houſe, 801. 
Boere-kers , T1 An BOL (zacht), Plamp, ſonab, He ; ſoft. 
Boerin (F. 'y a Country-woman. | BO'L (M.), (kloot), « Bonl, globe. 
Een Melk- 5% 4 2 Milk-maid,. . Bol (broodbol), a Small loaf. 
BOERT (F (FE), 7 : Een halve ty bol, a Half-penny loaf. 
BOERTEN, zo - a boord. | C Bol (RG the Head, pate. 
Boerter = ), a Feſt | ; Een 2 a Herd bead. 
Boertery (F.), 4 Merry jet. | Een LGs-bol, a Looſe fellow 
3 7 og , . „Jocular. a Schudde-bõl, One that ſtakes bit head very 
ertin 2 Jejrm | | 
BOETE ( (F.), EEE: penalty. * kel Zone bol, 4 Serrih fellow. 
Boete doen, ts Repent, io turn penitent. Bol-worm (M.), 4 Maggot in the pate. 
CF Bocte (geldboete y 4 25 ine, penalty. C Bol, (als van een tulp of hyacint), a Balb, a coa- 
lemand in boete beſlaan, zo Fine one. ted rost, as that of a tulip , or byacinth-flower, 


BOETEN, 2% Make amends , to ſatisfy, to atone for, Een Tul bol, 4 Bulb of a tulip. 
Met den hals boeten „ To pay with one i life. | Bolbaan (F.), 4 Boni green, 
Zyn hals zal 'er voor cba His week Jhal pay 2 7 (N.) , 2 Balbous plane. 
for n. KVANGER (M.), 4 Seemens can, a 5 
| | roug 


Qs 


BOND (N.) (verbond), Covenant. 


Bondigheyd (F.), 


Bondteken 


BON SEM (M.), or Bonſing, 4 Polcat or ſtote. 


60 50L. BOM. SGN. 
ron h Hat. innen 2 7 58021 5 Nee 
BO 2 ORSTIG brood, Bread whereof the cruſt is 
| Bollen, Bowles, =— ſmall loaves,” * 


BO'LLEN (Verb), To Knock upon the head. 
Eenen Gs bollen, To knock an 0x down. 
Bollen (behaagen), zo Pleaſe. | 
Dat bolt hem, He is hugely pleaſed therewith. 
Bolletje (N.), a Small haf. 17 
Een bolletje knoflook, 4a Clove of garlick. 
BO'LSTER (M.), The green ſbel of a walnut, a 
huſk or cod. | 
BO'LSTEREN,, 20 Shell walnuts. . 
BO'LWO'RM (M.), a Maggot in the pate ,frenſy. 
Met den bol wurm gequeld, Maggot-pated, mag-; 
ot-headed. | 
BO'LWERK (N.), a Balwark. 
Bebolwerkt, Fenced 3 * bulwarks, blocks up. 


BOM (F.) 


barrel. 


J | q 
BOMBE, 7 (F.) 5 4 Bomb. 
BOMBAZYN ( No Bumbaſt, fuſtian. 
BOMBARDEEREN, 20 Bombe, bombard. 
BOMGAT (N.), a Bung-boleQ. 
't Bomgat in een toren, the Hole in a ſteeple 
through which the ſound of ringing bellt doth paſs. 
BOMMEL (M.), as De bommel is uytgebroken, 
The plot is discovered. Ta. | 
BOMMEN, To ſound like an empty barrel. 
Een leeg vat bomt meeſt, An empty barrel ſounds 
moſt, i. e. Fooliſh pops; will chatter moſt-of all. 


1 4 Bung 4 alſo the ſound if an empty 


Bond-breeker (M.), a Covenant-breaker. | 
Bond-aal, Small bundles of eels boil'd with herbs. 
BONDEL (M.), a Banale, truſs. © 

Een bondet pylen, a Sheaf of arrows. 
Bondeltje (N.), bondelken , a Little bundle. 
BONDGENOOT (M.), an Allie, confederate. 
9 „ (N.), Society, alliance, confederacy. 
BON DIG, Firm, valid, ſure, — Conciſe. | 

Bondige rèdenen, Strong arguments, | 

Jana, „validity — Conciſeneſs. 

Bondiglyk, Hirmly. 


BONDKIST (F.), zhe Ark of the Covenant. 
Bondſchrift 05 (Obligatie), à Bond. 
+ :), Sacrament. 

ANT (M.), 4 Confederate. 
DOPE (N.), as Bondgenootſchap. 
BONK (F.), 4 Bone. | 
Bonkig, Bony, full of bones. 

BONNE'T (M), a C. 
BONS (C.), 4 Shag, bounce, thump. 
Den bons krygen, To be caſheered. 


BONDVE 


BON (gevlakt); 


A 


BON. B00. 


Bonte vellen, Farred ſkins. © 
Een bonte rok, 4 Furr- coat. a de 

Een bonte tabberd, a Farred gown. _ 

Een bonte mantel, 4 Farred cloak. : 

Een bonte koe, a Pyed cow. OS 
Bont (kakelbont), Of ſundry conlours, variegated. 
Bont aanſtellen, Te commit extravagancies. 

Hy maakt het te bont, He is too ſancy. 
BONTEKRAAI (F.), a Crow. © | 
BONTWERKER (M.), a Furrier, ſkinner. 
BONZEN, 10 Shog, r , thump. | 


BOODE (M.), 4 Meſſenger, po 
Dienſt boode, a . 2 
De booden, the Servants. | 
Boodenbrood, (N.), Wages or reward given te 
Booden- loon, one that brings news. 
BOODSCHAP (F.), _— errand, 
Een boodſchap doen, To de (or 20 go upon) an 


errand. | 
Ik heb om een boodſchap geweeſt, I have been 
on an errand.” E313 
BOODSCHAPPEN , To bring word, to bring news , 
to anuunciate. e eee RSS 
Boodſchapper (M.), 4 Meſſenger , a Nuncio. 
Boodſchapping (F.), a Delivering of a meſſage, au- 
Nvunctatton. A. | 2 : * 
Den boog ſpannen, To bend the bows 
& Boog (welflel), an Arch. | 
BOOGAARD (M.), an Orchard. | 
BOOGKOKER (Mͤ.), a Bow-cafſe, © 
Boogmaaker (M.), a Bowyer , bow-maker. | 
Boogſchutter (M.), a» Archer, bow-man. ' * 
Boogswyze, Arch-wiſe, bow-like,  , © 
Boogzaam , Flexible. 
BOOGEN (pochgen), 20 Boaſt; 


4 


vanuut. 


BOOM (M.), 4 Tree. 


Baule. ſchiphoom), @ Boat- pole, [ as bargemen 
uſe. | Fa" = TIA 
Boom, dwarsboom F draaiboom, a Bar. 
Boom, draagboom, @ Pole. | 

Boom, handboom, a Leaver.. | 

Boom, weeversboom, @ Heaver's beam, or roll. 
Boom, bierdraagers boom, 4 Brewers ſling. 


Boom, daar de hennen op zitten, à Kooft. © 


Boom, havenboom, a. Beam that lyes in the water 
to ſhut the haven. | | 


{ Boom, ſee Bodem. N 


Boomachtig, Like à tree. 


on 


BOOMEN , een ſchuyt voortduuwen, To ſet 4 
boat along with a pole... | 
BOOMGAARD (M.), a» Orchard. 
Boom-muſch (M.), a Sparrow. that keeps in trees. 
Boom: oli (F.), Salad-oyl;, + © - ! 


BONT (N.); Furr, Rin. ) 


Boomryk , Full of trees. 
BOOM 


SNOEIJER (M.), „ Promer. 


B00. BOR. 
Boomſnoeij ing (F. ), 4 Lopping eie 
BOOMSLUY TER (M.) , One that ſhuts the ha- 
BOOM:- VAREN, (een kruyd) , „  Polpody of the 

oak or wall. 
Boomwol (F 25 Cotton-wool. 
e (F.) „ Spungy excrescency 0 trees. 


1 Hy is in de doonen, (in den dut), — dee, 
Boone meel (N.) ); Meal of beans. 
N.), 4 Piercer , uimble, 
BOORD.(M. 
Boord (N.) ſcheepsboord, Ship- 
Boordevol , As Full as it can hold. 
BOOREN, 20 Pierce, bore. 
BOOS, Wicked, angry, mischie vous. 
nature. 
Boosheyd (F.), Mictedneſi, mirchievouneſs , m. 
wretch, a villain, 
BOOT (M.), 4 Boat. 
BootsgezEl (M.), 4 Seaman, marines, 
BOOTSE (F. 5 a Farce, droller 
22 pudding » Wag. 
BOOTSVO'LK (N. ), the Ships crew , ebe ſeamen, 
the evil one. 
wool. 


88 or . oh (N. ) 28 Little tree. 
anche Ken French beans. 
Boon-akker (M.), a Bean-field. 
Boon-halm (M.), 4 Stall whereon beans grow, 
Boontje (N.), 4 Little bean. 
Yoon K. G Hartwort. ik 
) (zoom), 4 Hem, > 
Boord (M.) (rand), a Brim, margent a border 
Aan boord, A-board, = 
Binnens boords, Within ip bee, 
BOORDEN, % Hem, lace, edge. 
Boordſel (N. ), Lace, gallon. . £162; 
Een ſchip i in de grond booren, To Sink a ſhip. 
Boortje (N.),. 4 Little piercer, 1 | 
Boosaardig, Malicious , itefull. 
Bootaardigheyd (F.), Malice „ malicioneſ I FE 
Boosaardiglyk , Malicious. . 
Boosdoener (N..) 4 Malefadtor, feln. 
lignity. 
Booswicht (M.), a M. iſcbjevons 42 'F: deſperate 
Booswillig, [1l-willed, malignant. 
Booswilligheyd (F.), Malignity, Hlwill. 
Boot (F.) (borſtjuweel), 4 Brea chaos 
Bootje 8 ), a Litile boas. 177 
Bootshaak (M.), a Boat-book, a Boat-man's pole. 
Bootsman (M.), 4 Boat-ſwain, the 400 mate. 
Bootſemaaker (M.), a BAfο Fac 
BOOT SEEREN, To Counte 
BOOZE menſchen, Micbed men. 
Vexlos ons van den boozen , Deliver Us. from 
Boozelyk, wickedly. 
BOR. 
BORAT (N.), @ Certain light 2 of Gb and fine 
VO'RD ds % 4 Board, ſbell. 


* 
p 


| 


| 


BORRELEN, 


eit in ga ter or wax. 


BOR. 61 
1 Hy Net's een bord voor t hoofd, He has a bra- 


r 
rd, u Gan -bord 2 Si », which is hung out. 
BO RDEE „ 4 2 2 : 


Bordeel books „To he os a baway-houſe. 
Bordeel-hoer (F.), a Pablick hy, a proſtitute; 
BO'RDIG, SF, hard. | 
BO'RDPAPIER (N.), Paſt-board. 
BO'RDUUREN, to Embroider. 
ee (M. ), an Embroiderer. 

r RN , an Embroidering. 
Borduur ), Embroidery. 
Borduurſter (F. ), a Woman-Embroiderer. 
Borduurwerker (M.), an Embroiderer. 
BORG (C.), 4 Pledge, bail, ſurety. 

Borg blyven, voor jemand ber ſtaan „7 paſs 

his word for one, to bind him elf for another. 

Ik ſtaa u borg, I/ be your pledge. 

Borg neemen, To take ſurety. 

Borg ſtellen, To give bail, to give garn. 

Eg 8 ( uytbGrging) 0 Credit, truſs. 
Te borg, Upon truſt, at loan. 
Te — koopen, To buy on credis, 70 bay upon 
truſt. 

BORGEN, uytbGrgen zo Lend, credit , truſt. 

Iemand borgen voor meer dan hy kan winnen , 

To truſt one for more han his ſubſiſtence doth 
amount to. 
e afbörgen, 20 Berrow , io take upon truſt. 

> 0M bc One that buyeth on 8 

poorter) * a Ci * ſee urger. 
Ferne 


(F.), a Bailing. 
5 (F.), 4 Woman 2 uſually buyes upon 
tra 


BorgtGgt (F.), Bail, ſurety. 


tõgt ontflagen Releaſed on bail. 
BO! N POL Y, #8 Well , ſee Bron. 
Bornwater (N, , Well-water. 
BORREKIKK N, zo Croak as frogs, 
70 Bubble ap. | 
het Boꝛſt (Verb. ) Ie burſt, (from Barſten, 
B5ORST (F.), te Breaſts. 
De borſt ſmeeren, To greaſe the breaſt „ to mate 
__£00d chear, to drink great draughts. 
5 oo borſt zyn, To go againſt the grain, to 
offen 

Het is my tegen de borſt, It is againſt my mind. 
Het was hem zeer tegen de . It — ” WINES 

againſt his inclination. 
. Een jong borſt (M.), a Dung- man. 

Een praat of dapper borſt, @ Brave or valiant 
 woung-man. 

Adel-borſt, a Gentleman*Souldier. 
cF Borſt (pram); the Bubby , breaſt. 

Het kind de borſt geeven, To give the child the 

breaſt or bubby. 
Een Kalfs borſt, 4 Breaft of veal. 


BORSTEL (M.) (Verkens hagir) 7 Briſtle. 
H 3 C Borſtcl 


__ BOR. BOS. BOT 


T. BOV. BOU. 
«Fx Borltel (ſchuyer), 4 Braſh, bri wel | - [BOTHEYD — gy Blaurueſt, dulugſi, block ſoneſs. 
Borſtelmaaker ( 3. 2 2 ene (M. 50 a Blas or ful 15 E 
Borſteltje 1 31 4 Little bk | — 12 | 
BORS Large- re, Bottigbe I; Fr 
Borſtharnas N ), an TOUT , breaſ? | BOT TY 92 K 755 5 a | Bud. 
= oh BOTTE'L] 


Borſtje (N.) (vooriteckſel) a | Stomac a Bottle, © 
Borſtlap (F.),  Breaſt-cloth. BOTTELERY © ), 4 3 
Borſtrok (M. N a Woman's or child's waſt-coar, | Bottelbier (N.), Bozzle-beer, * 


Borſtwapen (N.), 4 Breaſi: plate, armor. JE | Ori (M.), The Steward of 4 = a Butler, 
Bor(tweer, 5 (F.), e e , Wed De Borteliers kamer „ The Sewer ra vom in 4 
Borſtweering l d lp d 4b 
to defend Yam 2 — fot. AW BO” TELYK, Bluntly. 
BORZE, ſee Beurs. 171161 BOTTEN, 2 Bud. (1203 0 
BOS. BOV. 2 
BOS (N.), a Bauch, tance, uk, tft, 7 8 BOVEN, Above. 
Een bos druyven, a Bauch of grapes. Boven al, Above all 1 
Een bos roo, a Bunch of ſtraw. F Boven aard, Above rhe ground.” 
Een bos wortelen, a Bunch caror. FAIR lyk ſtat nog boven ns, The erte yes 
Een bos koorns, a Sheaf of corn. unbury l. 
Een bos pylen, a Sheef of arroumn. "ek draagen, 0 cy 175 — Support. 
Een veder- bos, 3 or tuft of ee | Boven dryven, 10 Swim or float on . 7 wk the 
Een takke-bos, 4 F water: —— alſo To be n , ' hve the 
Een haair- a Bu of an whip-hand of one. 
| r Bos (F.) . 4 Bax „Jee Bus. Van boven, From ae. 
BOSBOOM (M. 552 Box- tre. | 1. boven ban: to - , exceed. 
BOSCH (N.), 2 od, forreſt. F Te boven 3 FF 
ons boſch, a Green buſh, Ticket. ' A Boven Ryn, 247 Upper-Rhine. 4 f 
chaadje EEE en Kaap te boyen zeylen, 20 Ve 20 e 
Boſſchaavic "> (F-), coy grove. 7! Bovenaardich, 4 bj. 2 
8 » Woody, buſpy. | Boyeraardſche vermaakelyKheden, Heavenh plea- 
Boſch-goden, The Heatben Gods of e wich? an 
Boſch- man (M. ), One that lives in the wood. | Bovengemeld, Above-mentioned.. 
ep, IT 0M.) RY Forreſter. . xn th eee Excerdingh 
Boſchje (N.), 4 Small grove, à bu U ovennatu uper natural, . 
J 0 8 F. wee. * as" Up Y. og 


BOT Gd oy dul, . beory, tif Bovenwaards, Upward. 
C Op een bot, On a ſudden. | 


DO,» 70k 20) 
Op een bot verſtuyven, To vaniſh on 4 ſudden. BOUT (M. ), yzere bout, 4 Bols "FW ſpeck, 
Bot ſtil zwygen , To become quite ſilent, or as| Den bout o A* t hoofd krygen, 0 looſe the day, 


2 mite as a 2 , „ Nell, 50 1 1 ; Je routed. | 
oF Bot geeven, (vieren), 0 Tield, to give w chaa n bout a aarter ot Join: 
Wk. 65 g , Flounder. : A: of mutton. .- my a wks J 5 
bot, @ Parcel of founder: Een voorbout, 4 ; Shoulder. 

48 wy vergallen , (t werk rerbeddden) , 20 Een achterbout, of = 
” * ſpoil the bujaneſs.” \ |(BOUT ſtout, Bold. 
BOTER (F.), Butter. | BOUW (M\), Building. 
Boteram (C.), a Piece of bread and butter. | Tempel-bouw, zhe 8 of; 4 Temple, 
CT EREN, 8 , A _ 8 P — _— 6 Hucbandry „ Zlage. 
BO'TE zo Butter, to ſpre tter , ro uwkon 

over with butter, 5 T Bouwkunde, (F.), Architecture. 

Een ftuk boteren, To ſpread a piece v4 bread xoith (4) BOUWEN (F.) (zekere ouderwetſe vrouwen 

batter. tabberd), Az old ſors of Womans gown, out 

Boterkarn (F.), a Chara. 115 of uſe now, 
Boterkooper (M.), 4 n. BOUWEN, 20 Build. 
Botermel 69592 „Butter- mill. | Het land bouwen 1 to Till the ground. 
BoterpGt ( Butter- pot. I De zee bouwen, To keep ſea, to navigate, 
Boterſchotel 05 ), 4 Butter-di I] Bouwer (M.), @ Builder, „ 
Botertanden, The foremoſt teeth, 1 Bouwgeltalte (F.), a Frame of building. 


Bouw- 


44 
- * 


BOU. BOX. BRA. 


Bouwgevaarte (N.), a Huge pile of building. 
_ Bouwing (F.), dy rin, 4 "ok of 
ouwland (N.), Ground fit for tillage. 
Bouwman (M.), a Hasbana-man: 3877. 
BOUWMEES TER (M.), an Architect, Surveyor. | 
Bouw-orden (F.), 4 Method of building. 
Bouwpraal (F.), 4 Pompous building. 
Bouwſel (N.), That tubich is builded, the building. 
Bouwyſtöffe (F.), Materials to build withall, as 
Timber , ſtone, bricks Sc. 
BOUWVAL (M.), Rams. -. 2 
Bouwvallig , Kuinous. N l. 
Bouwvalligheyd (F.), e ſtate, decay. 
BOX BOOM, ſee Bosboom. | 
BOXEN (broek), F e | 
A 


BRAADEN g 70 Roſt, toſt. 
Vleeſch braaden, To roſt meat. 
In een pan braaden, 20 Fry. : 2 
Op eenen rooſter braaden, 20 Broil on a gridiron. 
Braader (M.), 4 Cool. | 
Braadery (F.), 4 Cook's ſbop. 
Braadpan (F.), 4 Frying-pau. 
Braadſpit (N.), 4 Spit. NEN. 
't Braadſpit op een ſchip, The Capſtain, Wheelers. 
Braadverken (N.), 4 Pig. Fl Tt 
+ Braadvet (N.), Drippengs.. 

Braadwerk (N.), a Kitchin-Fack. 
Braadworſt (F.), a Link or ſaucidge. 
BRAAF, Brave, bravely, excellent. . 
(}) BRAAIJE (F.), (de kuyt van 't been), the 

Calf of the leg. 

Braaijen, ſee Braljen, or Breyen. 
BRAAK (F.), vlasbraak, a Break. . 
BRAAK (F.) (een meertje), a Litile lake. 
BRAAK (onbezaaid), Fallow, untilPd. 
Braak land, Fallow ground , lay-land. 
Braak leggen, To ly fallow. | 

Huys braak, Bzrglary, 
Braakmaand (F.) Zomermaand , June. 
BRAAKEN, zo Break, [as flax. } | 

Ra-braaken, To Break upon the wheel. 
BRAAKEN (overgeeven), to Vomit. 
Braaker (M.), a Vomiter. 
Braaking (F.), 8 LT 411 
| Fre rt gl Vomit, that which is vomited ap. 4 
| | 5 7 +7 42 
Braamboizen, Nacber rien... | 
| a 4 ones 4 7 v3 

mirru (r.), 4 keberry * 25» 1ST 

BRAASSEM (M.), 4 wt era | 
Een BRAAVE daad, a Brave deed. — » 
BRAAVEEREN, 0 Outbrave. Nl 


— 


% 


. 
11 
8 4 
. — 
. 8 — 
> * 


| 


BRA. f | 
Brabbeling, 'Y (F.), @ Mingle-mangle, = Gib- 
5 0 1 ” ; 

BRAIJEN, to Knit. 
- Kouſen braijen, To knit flockins. 
Braiſter (F.), a Knitting-woman, 
BRAK, Saltiſh, ſomewhat ſalt. 
BRAK (M.) (ſpeurhond), @ Blood. hound, beagle. 
Brakheyd W , Brakkigheyd, Salziſhneſs. 
Bd E b to Bragg, 2 
ramſteng (F.), the Top- gallant maſt. | 
BRAMZE YL (N.), ae derde zeyl.in de hoog- 
te), The Top-gallant ſail. 
BRAND (C.), « Burning , a fire. 
Paar is ginder brand, Yonder is a fire. 
In de brand, Os fire, fired. 
Het oye is in de brand geſtoken, The honſe is ſer 
on fire. 
De toren ſtaat in de brand, The ſteeple is on fire. 
Ly ſtaken 't ſchip in de brand, They fired the 


ip, 
en brand bluſſchen, To quench the fire. 
Brand roepen, To cry ont A fire. 
Brand, brand! A Fire, a fire! 
oF Brand, brandſtoffe, Fewel. : 

Ik heb geen brand meer; Al myn brand is op, 
1 have no more fewel; All my fewel (be it coals, 
wood, or turf) it conſumed. - 

Brand (ontſteeking), Inflammation. 

Brandaris (F.), 4 Light-houſe , (at the ſea-ſide.) 

Brandbrieven, Sharp ſummons to pay contribution on 
pain of having one's houſe ſet on fire, 

Brandemmer (M.), a Leathern bucket nſed for the 

Nee a fire. | 

BRANDE 1 ws to Barn. 
Branden (zich branden), zo Barn, ſcorch. 
Branden (als met heet water), To Scald. 
2 Tn oor begeerlykheyd , To be inflamed 
wit * 
Een brandende koorts, 4 Hot burning feaver. 
Brander (M.), a Burner. ä 

Een Kool-brander, a Coal- burner. 

BRANDER (een Brandſchip), a re- ſpip. 


. Brandenetel COL a Nettle. 
|BRANDERY ( 


.), @ Place to make ſtrong waters, 
BRANDEWYN (M.), Brandy-wine, brandy. 
BRANDGLAS (N.), 4 Burning-glaſs. 
BRANDHOUT (N.), Fire-wood, 4 Fire-brand. 
Branding (F.), a Burning. | 


BrandklCk (F.), a Bell that rings when there it a fire. 
bis: . (Brandſteenen kraalen), Beads of 


Brandleer (F.), a Ladder uſed in the quenching of a 


| FE | | ; 
BRAN DMEESTER (M.), az Officer who takes 


care that a fire be quenched. 


BRANDMERK (N.), 4 Brand, 4 mark burns 


F 1 % d 
BRABBELEN , To Mingle confuſed , 0 brab- 


i i . * 


BRANDMERKEN, To Brand, figmarize. 


with a hot iron. 


Brand- 


& 


% 
o 
» es. —_— ——_——— 


" ——_—__ l f 
Ss N F 
1 we, * 5 
I fs * 
4 + 3, 
: ' 
wa 


— os 2 
* * 


1 EN RRE. 


Brandmerking (F.), 4 Branding , Nigmatizing.” 
Brendnertyeur N.) 4 Branding-iron. 


Brandoffer (N.) 


a Burnt-offermg. - 

BRANDSCH ATTEN,, . Demand contributin 

ain of firing the houſes. 

Bran ſchatting F. ), an Extorſion of money which 
people 4 to the enem 22 their houſes ould be 
fired, à tax of money for freeing-one's n or a 
totun from being burnt. 5 

BRANDSCHIL DEREN, £0 Enamel. 

BRANDSPUYT (F.), 4 Spout to s 4 4 ; 
an engine. 

BRA -STICHTEN, To ſet on fire. 

Brandſtichter (M.), an Incendiary, bouteſeu. 

Brandſtichting (F.). 4 Socting on fire. 

BRANDSTOFFE (F.), Fewel. 

Brandyzer (N.), a Brand- iron, A. diron. 

BRAN DWACHT (F. Jr. Outmoſt gard. 

BRASSEN, (touwen men de raes en zeylen 
mee aanhaalt), Braces. 

BRASSEN (Verb), To feaft luxuriourly, to gour- 
mandixe. 

Braſſery (F.), a Luxurious feaſting, gourmandiging. 

BRAS EL .), a Coin worth five hy 

BRASEL N.), 4 Bracelet. 

BRAVEEREN. to Outbrave. 

BRE. 
BREED, Broad, large. 
Breed linnen, Broad linen. 
In *t breede, "Ar large. 
Ten breedſte, In the largeſt extent. 
Breed uytweyden, to Enlarge upon. 
c Breed uytmceten, 20 Exaggerate, magnify. 
Ꝙ Breed 2 To ſpeak at a high rate, to boaſt. 


1 Het is zo breed niet eens met hem, Hit buſineſs | 
does not go ſo forward ; he is not in ſuch a for- 


ward condition. 
*t Is 20 breed als 't lang is, 1 is all one; It is 
[as broad as it is long. 
Breedachtig , Somewhat broad. 
Breedborſtig, Broad-cheſtea. 
Breedelyk, 4 age 25 
Breedheyd (F.), m—_—_ A 
R 5 Paraphra 
Breedſpraakelyk, Parap * rel. 
BREEDTE . j, Feed, . | 
De breedte van it ſtGf laat het niet toe , M008 
breadth of the floff won t allow it. 
Alle van EEner-breedte, All one breadth. 
Ane legt op de Noorder breedte van 52 


2 en, en 24 minuten, Amſterdam lies at the | 
ort 


hers latitude of 52 degrees aud 24 minutes. 
Breedweydend, Prolix, copious. - 
2 „ That which eaſily may be brokes 5 


fragile. 


(4) * (M.), a, Pityſull workmas , , 4 rey 


cribler ,\ a paltry Poet. 
BREEKEN, * Break ct VEAL ALAS 


: 5 2 emeenſchap F. ), 


bl BRr. 


my Sree a Breaker. © | | 
Een Ys-breeker , a Flat 1 beat Saws by 4 „ 
great many 77 to break the ice. | 


Breeking (F.), 4 Breaking. | 

Breekſpel (M. or N.), a Diſtarber. 
Breekyzer (N.), an Iron to break down a wall or ſo- 
' me other hard thing. 

BREEUWEN {werk in de reeten van een 22 
Ff brug kloppen), to Caulk, or call. 

Breeuwer (M.), a Caller. 

BREM (F.), Fee? of ag, Brome. 

Bremka 155 pers, 
BREMS (F. ), 5 Hure. by. a 

BREMMEN, 20 Hum and bau, to hem. 
BRENGEN, "#0 Bring, carry. 

Te wege brengen „ to Bring abont , zo ; IM 

In veyling brengen , To expoſe to public ale 
> Icmand cenen dronk brengen , To drin to one. 
— ( Jie J, 4: Beenger's carrier, 

ren ), 4 Bringing, carrym 
BRESSE (F.), 3 Bredbhe % * 
BRE UK 8 3 a Breach, ruptare, Aon. | 
* F.), a Tv aft (for the burſteneſs or rup- 
tures 
BRE UKE (F.) (geldboete), 4 Fine. 

In breuke vervallen, zo Izcurr a fine, 
BREYDEL (M.), 4 A 
BREYDELEN, 10 Bridle, reſtrain. 

BREYEN, 2% Ri. 

BREYN (N. ), the Brain. 

Brey-ſchool (N.), 4 School for knitting. 

Breyſter (F.), a Knittm " 

BRIEF (M.), a Letter, bill. | 

Eenen brief ondertEkenen en zcgelen, To 35 

and ſeal a letter. 

Een Zend-brief , an * ite , letter. 

Een Willel⸗-brief, ill of exchange.” 

Brieven van Repreſalie „Letters of marque or 
mart. 

Opene brieven, Lezters parent. | 

Briefdraager (M.), Letter-carrier. | 

Correſpondence by letters. 

Je (N. * a Small latter, a little note. 


Toe A 6 2555 Poſtage. 

wes HEN (als een paerd) , 70 Neigh or 
WH198Y, 

Brieſſchen (als een leeuw), to Roar, like a lion. 

Over-BRIEVEN, 2 Advertize by letters. 

Brievewiſſeling ( F. 925 Mutual R by let. 


ters. 


ä 


* 


Brievetas (F.), 4 Lrtterceaſe. * =o 

| BRIL (C.), a Pair of Spdfacles.. | 

| «> De bril van een ſckreet; The ſeat or round cover 
of a Privy or cloſe-ſtool. 

& De bril (van een vogel), T1 be aur pues, (of 


a fowl.) 
I Bril dockyten, „75 look Bi aſtoniſhed, 


Bril- 


* yy" 2 IM 860 _— 5 
, BETS. LS J 5 17% BRO. EE a UNI Oh 
_ Brifhoysje 059 a Spectacke- EZ LU ; Bran brood, Brown lad. 
Brinlemaaker ( *M.) ), 4 Spdtac maler. | emd brood, Leavened bread. 9 


BRILLEN, Den ball gebragken., To ue bits 
cle 


Hy brilt nog ver He 0. not aſe yet. a ah 


BRODDEN, 8 
Broddelen, * 70 Bungle , botch, 


Frey vo} (Mg a — Ow $$ 


rod 
15 Sy, „% F Botehing.. | 
Broddel werk (N.); 4 Bungled piece of work. 
BROEDEN, 2 Brood. 

Uyt broeden, to Breed. 7) Hatch (chickins. ) 
BROEDER (M.), a Brother. 

Broeders van' EEner dragt, Twin-brothers. 

Eens broeders zoon, 4 Brother”: fin. 

Een broeders vrouw; 4 Brother's wife. 
oF Broeder, + (nn koek) * Baked at. 
Broederlyk, Brozherly. 

Broederlyke liefde,, ” Brotherly Undueſs, | 
Broedermoord A M. Y7; Brother-ſlaughter ,: fratricide. 
Broederſchap (EF), Brotherhood, fraternity. 
BROEDHEN ( 22.2 4 Broad. ben. #2 
Broeding (F.), 4 Broods mg 5 b. 

Broedſeh, n 

Broedſel N.), 4 Brood.” 

BROEILJEN, To grow warm or 3 n 

© lemand half al broeijen, To perſ, wade one to 
cc or believe filly things. 

Brocijig weer, Sulery weather, 

BROEK (C: ), a Pair of breeches, 

Zy heeft de broek aan, She wears the breeches. 

Een onder-broek ,. Drawers, linings.. | 
BROEK (moeras), a 7 en, moor, 
Broekachtig, Marſhy, meoriſh | 
Broekland ( M. Y; . land, 'or a Moorifh ann 

Broer, ſee Btoeder. 
BROK (M. ), a Piece » fragment, _— 

Stukken en brokken, Straps. - 

Brokje (N.), a Little Da IRS 

BR K ELEN, zo gh into ſmall die, 20 be- 
come brittle. | 

Brokkelig, Brittle, broddt. +1 N 

Brokkelighe N (F. ), Britileneſ. | 

BRO'KKEN, 20 Break[breadinto milk or pon ge.] 

BROMMEN, 73 Buzz, to ſound as a great bell 

oF Een brommende ſtyl, 4 He file. 

Brommer (M.), a Buzzer. Std. 

DRON 485 Br the 2 5 
ronider roniar, ead-ſprin durce. 
BROOD (N. 1 Bread. © 7 1 fo | 

Een Brood, a Loaf. 

Een dubbele ſtuyvers brood, a Tu-, loaf. 

Te water en te brood zitten , To 95 ed with 

read and water in 4 priſon. 

£yn brood bidden, To 1 one' ; bread, | 
DEEL. f ” fa Sf AS 


. AF: 


” | Brouwketel 


 |BRUS 


. . I Bruydley = (F 0 » bruy 


Nieuwbakken brood, New bread, 
Oudbakken brood, State bread. | N 

-Roggen-brood , Rye-bread. FUSE 

Tarwen-brood W heaten-bread, _ 
* Witte-brood, IV bite-bread. 

Tweemaal gebak ken brood, Tweebak, Bister. 
Broodbakker (M.), a Baker. 
BROODELOOZE konſt , Au art which fs good 

or nothing, or by which nothing can be got. 


* » 


BROOBBRONREN, Baß g994 viduals pe 


tulaut, wanton. 


1 Brooddronkenhe 7001) ), Petalancy wvantonneſi. 
), 


PROODKORF a Bread-basket , pannier. 
Broodimes (N 6 4 25 fe yo cut bread. 
BROODSUYKER (M.) , Loof-ſuzar. | 


BROODWEEGER (A % an Officer that looks t te 
the bread whether it hath its due weight. 
Broodwinner (M.), As Zy heeft eenen goeden 
broodwinner verlooren , She hath, laſt either a 
busband or ſon that was cipable to maintain the 
family. . 
Brood winning (F.), Lively bod. 
Hy heeft een goede broodwinning „ He hath @ 
DLoocd trade to live by. PW 
BR e 
BROOSKEN 8, (N.), Buskens.- 
ny 8 4. B. eee, — Craſy. 
rs railty, fragility, brittleneſs. 
BRO WEN, Y > frag! J » ſs 
Onder 4 fl To Mix or mingle, 
lets quaads brouwen, To Brew miſchief, to work 
underbaud, to conerive or deviſe evil. 
(t) Brouwen , (de R te ſterk uytſpreeken), Z. 
ſound the letter R too ſtrong in ſpeaking, 
Brouwer (M.), a Brewer LEN 2 
Brouwery (F.), a Breu honſe. 
Brouwing (F.), a Brewing. 
), A Kettle or chaldron to brew beer. 


Brouwſel (N), IS 
Proumrt (l), e, 


BRUG (F. 1 a „ | 
Een Val-brug , 4 Draurbridge. 


| Bruggete (N.), a Little bridge. 
* 


etje van een veel luyt, 7he Bridge of 
4 6 le or Inte. 
BRUGGE (N.), (ſtad in Vlaandre), Bridges. 


BRULLEN, 75 "Kear.. 
Een brullende lecuw ,, 4 Roaring lion. 


RUS. (F.), a Roaring. 
Fierce, arrogant. 

Bruskelyk, 2 antly.. 

Bruskhe P) F ), e 

4 Bride. 


BRU VDLGOM (M.), @ Bridegroom:. 
ds Clas Bridemaid. 
Bruyd · 


. ttt 


} 
1 
i 
: 
: 


— P  — — - 


Bruydſchat 


Proyiofis N. Bridal- 


| Pere zer ( 


Bukking (F. ), 4 N downward. 


< BRU. Aar. BUF a0 BUK. PULL 


\ a Dowry: 7 

BRUYKB „nen e 
BRUYKER (CY (Braykweer ) lands , , a Hor of 
round fi E a Cartier. 
BRUYLO T 97 J, 4 Wedding dinner „ @ mar- 


riage-ſupper 


Bruylo houden , * Keep a wedding feaſt. 


Bruyloſts- 1 ), One of "the invited to the mar- B 
88 of the wedding-feaſt. 
Me; ellen ( * Nuptial verſes, an 4, nant 


=_ ay tts klerd (N „ 4 Weddin -parment. 
16fts-lied (N J: a Nuptial ſong, wedding ſong. 
BRUYN, Brow» , dark. 
hey (F. PE Keel-ontſteeking „ an ee ion 
in the tbroat. 


ri 1 Somewhat brown , browniſh, = 
YNEEREN, 2 Barnifh, farbiſh , poliſh 


Bruyneerder (M.), 4 Burn 
5 = 


, @ Barniſhing-iron, 


=o nelle (F.) (een kruyd : 90 e. 
cle) ( 6 rnd), 0 | | 

Ene ſchoenen zyn gebruynd , His ſhoes are 

_ whey oh — 

ee 7 hos - 

Bruyntje (N.) 8 . girl. 

Bruy noogig, Brown-eyed. 

Bruynrood, Dark-red. 

BRUYNVISCH-(M.), a Porpoiſe , ſea-bog. 

BRUYSSCHEN, 20 8 or roar, as the ſea. 

Bruyſſchende baaren, Foming waves. 


Bruyſching (F.), 4 Poming, roaring. 


BRV (F.) Porridge 107 4 1 
Be. ſten-bry : Rice-milk. 4. 


ot (F.), 4 Pot or fettle to boil porridge. 
NU LEN, zo 8 into _ 4s 


BUFFEL (M.), a Buff 
Een Buffel (plomper A A 3 * Bunt 1 


fellow. 


Een buffelſe kolder Til Buff-coat. 
BUGLO'SSE (F.) (een kroyd) „ Bugloſ. 
BUKKEN, Bokken „ to Stoop down. 


BUL. (M.), 4 Bull. i Toy 
BULDERAAR (M.); a Raging Allow. Ry 
BULDEREN, % Turmoil , rage, bluſter. _ 
Fa 1 wind Nn The wind lufters. * | 

ulderi a Tarmoili r 7 rin — 
BU LEN: Þ Low. bel Wow 4 G rd ering 
ENF 55 0 Lowing', — 


15 BURGERMEESTER (u.), 


od 


BGL. BUN. BUR. BUS. BUT. BUU, 


| BULLE. G ie) s , ober Ball, g 


BULLEB beggar. ; 1 

81 (F. of 2 BulPs pizzle. . 

BULT (M.) 15 oſs, bunch, 7 

bats M my s bunched, 
e 


Bultenaar (M.), He that i is bunch-backed. - 
Bultig, Beſſed. EE 


Bolt (N. 5 a Little baved Or boſs. 


|[BULTZAK E path 
1 a pad 50 raw. 


BUNDEL, ſee Bondel. 
Een BUNDER . ane Sera 


BURG (M.) (Burg 505 a Burrow, fortreſs. 
BURGER (M.), 4 Citizen, burgeſs, freeman. 
Burgerbeſtier ( * the Political government , Polic 


| Burgerkry (M.), burger Horläg, 4 8 rr, 


an iuteſtine Wer. 


I Burgerlyk, Civil, courtebas. 


Burgerlyke voorrechten 5 Ciea . or privi- 


a a Burgomaſter , 
Major. 


Een Burgermeeſter van Rome, a Conſul of Rome, 
| Burgermce erſchap ds ), aB urgomaſler s office. 
eduurende zyn Burgermeeſterſchap, During the 
time of bes being — 
Burgery (F.), the Corporation of « city, phe body of 
| zhe citizens, — alſo the Train-ba 


| Burgerceel (F.), 4 Bill of naturalization. - 


Burgerrecht (N.), 4 Ciz:2ex's right or freedom... 
Burgerſchap (N. ), 4 Citi xen ſhip. 


CF 2 #. ) 8 , zhe Corporation or 
bod 6455 
Bur erllant (MI 


BU GORAA AP (197 5 8 Vicount. 
BURGT (M.), 4a Barrow, caſtle. 


BOURGWAL (M.) „ 4 Channel in a town, 
BUS. 


BUS (F.), a Box, — Gn. 
De Arm-bus, The Poors box. | 
Een Hand bus, a Piſtol, barquebaſs, 
Bushuys (N.), an Arſenal, 
Buckloor (F. 55 a Bullet. 
uskruydt, 
Bus le A (N. ), Gun-powder. 


meeſter M.), 4 Maſter-gumnner. 
Busſchigter OM y 8 8 


| (4) BUSSEL (bondel), (F,), Dl. 


BUTTER (F. 9 ; 1 4 ge Boter wierd its deri- 


LDuati ver. 


Butterdoo 1 
ende 9055 Jo gs Batter-market. 
BUTOOR ( ) ge vogel) he men, 


)BUUR (C.) „ Neightour. l 


My» 


477 0 BUD.BUE; 1. i 
Myn naaſte tone , My next neighbour. 
 Baticluyden Buuren, —— 1 
Buurman N. 5 4 yr or $2: T4 1 
Buurvrouw ( Won Woman. 
Buurſchap, (F. ) „ Neighbanrhod , Vicinage, 
Buurt „ — = UY. em of 'neigbboars, 


BUY F. a of wind. 
IS (FI. . — 1 winds 
Een d a Shower 8 rain. 


Buyi 8, 2 1 \ ſtormy „ ſoowry. 


BU: DEL (M.) 
BUYGEN. 
Buygelyk, 


ra Rl tos . 
Þliane, ite? od 
J, He that bows or ſtops down. . 


B . 
eee e ee fp 
Buygraamheyd (F.) (F.) z %%, eu 


8 Jy the Be 
ower part of the belly. 
BN py the « Cieling of of a ſhip. 


Bu . 7h glues, 


Buykje (N.), 4 5 pov aye 

Buykig (g ebuykt) + Thick-bellied. 
Bunk (F.), the Loofeneſr, * 
Buyklo ng (F.), FVi:daaxce. 
Buykpyn (>), Belly-ake. 
Buykwee (N.) kolyk, Colick. 
Buykworm (M), 4 Bel 
—_ (F. 1 « Bake boſs. 


1 (beurs) a Parſe , ſee ie 5 
__ BUYL, Buylmeulen Na a Bontter , bonlting- 


Buylder ( M. ), He that boults. - 
Buyling (F.), « Bonltemg. | 
Buyltrog (M.), 4 Boxltmg-cheſt. 


BUY LSNYDER (M.), s Car-parſe 
BUYS (F.), R anxel, — pe , tabe. 
BUYS (F:), Fiaering-buys , « Yo & ts fe 
De —— zyn in zee ' The Herring-buſſes are 
gone to ſea. 
BU YSKOOL (F F.), Rouhd cabbage. 


BUYT M.), 1, pill 
Cornea i Cor lou 88 


t k 
BUY VI EIAAR (M.), ne, 
BUYTELEN, 20 Table upſide down. 
Boren (F.) 8 Tumbling 


YTEN, Vry-buyten , 87 out far 
BUYTEN 100% Withoue 24 5 bony. 


Buyten deur, Mitbous doors, abroad, in the we 
air. 


Buyten boord, Over-board. | + - | 
Boyten boord ſinyten, T6 e 


bo 


100 


| Ba tenſſ 8 (F.), 


N 


Buyten myn bere k, Out of my 


C Na 


Baytens huys, CG 


Buytens lands, Ont of the coumtrey, 1 
Buytens wegs, Out f the way. 
reach. 

uyten gevaar, Out 
Buyten ſtaan, To of of Anger, — 55 Withdraw, 
Ras beval hem buyten te ftaan , He was come 


— 4a t withdraw. . 
7 om Zyne dingen te doen, Th be 
7 1 in 42 con dit. 


on #6 perform one's buſineſs. 


; Buyten hulp, Wande coy aid or help. 


oF Buyten ſtaan (ylhoofdig praaten) , #0 Talk idly , 


to rave. 
en toe gaan, To go abroad, to £0 into 
the fields. 
* is na buyten, He 5s gone without the town; he 
one ont to walk in the fields. ' 
Van uyten , From tuitbout, from abroad. 
Van buyten leeren , To learn by heart. 
Van buyten kennen, 7o know without book. 
V Zich te buyten gaan, To be exorbitant, to trans 
FA zo do amiſs, 10 be faulty. 
BU ENGEMEEN , Extraordi 
5 J (0 „ an N court. 
YTEN ANS (F.), Falls, perquiſits. 
Buytenkant (F.), he Out ſide. 


BUYTENLANDER (M.) a Forreigner. 
Buytenlandſch, Forreigu, extrancons. 


. 


| Bay — g/l ; 5. 


uytenman (M.), 4 Stranger. 

Y TENSPOORIG, Extravagant. 

Extravagancy. 
YF N. 17 ED ( ), a Digreſſios.. 

50 Fer „Towards the outſide. 
YZEN (zuypen), -— "tht 


BY, By, next to. 
By huys , Cloſe by home, 
By de ftad, _ the town, 
Dicht by, C Hard 7 
Ik heb geen geld by my, [have no money about me. 
By dage, By day-time. 
By nacht, Ia the night. | 
By de kaers, By. . 

By zyne zinnen zyn, To have his ſenſes about him. 
By malkanderen, Together. 

- By leevenden lyve, Ain one was (or it) living. 


5 2 * iets ſtaan, To ges a thing , to 0Wwn a thing. 


y wint *er by gains by it, 
57 gevolg, Confe aently. 
By zo verre, If If [i be. | 


By wen Jomtimes. 

Dat komt niet by, That es ot come near it, 

7 Zal *er by leggen „ Will be much if it comes 
thereto. 1t will be bap hazard. 

W by zyn woord vatten, To o take one at his 
wor 


Men you t verſcheyde recruderte Ane 
by 


J 
| 


_— 
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* BYA BVB BYD BVE BYG.BYH.BYK.BYL. 
by hem, Several treaſonable papers were 2 . 


BYALDIEN, If fo be, In, In caſe... tt 
- BYBEL M., the Bible. © 
28 — * ), Matter condeaned 4 in the Bible... 
Bybelſch, | Belonging ta the Bible. 
BYBLYVEN ,to Keep to, to abide with, to continue. 
wh byblyvende koorts, , Continuing ee 
BYBRENGEN, 2 Bri 
6&7 Bybrengen (aanhaalen), 9 Cite, alledg e. 
Een ſpreuk uyt de Schrift bybrengen , 2 0 cite a 
1 entence out of the Scriptures. 
ot zyn onſchuld bybrengen, To alledge for bus | 


eee. 


| BYD. 
BYDOEN, to Add, 
Bydoening (F. ), an 1 


BYEEN, 7 ogether. 
BYEENKOME N, zo Meet rogerber.. 
- eenkomſt (M.), a Meeting, 
E (F.), 4 Bee. 
; Bran el (M.) the Sting of a bee. 
eu V * e 
Bye-korf ( ), 4 3 


BYGALM (M), as „ bac 
| = EBRAGT, "Brought zo, — alleged 
GEP t axt (migleyd)) Decei ved. 


ened upon patched on. 
BYCELAPT JF Come %. 


"Eg 1 is J emen ? Aﬀter what manner 4 it 
en 

BYGE EGD (vereffend), Aajuſted. 
BYGELOOF (N.), Saperſtition. 
Bygeloovig, 3 . 

Fen .domme 22 555 4 Bigot. 
BYGESPRON Aiſted, concurred. 
BYGEVOEGD, Adio Nl. e 


| BYHAALEN, zo Fetch. 
Byk. 


BVK ANS, Almoſt. | 
BYKOMEN, to Come to. 
Ik kom u x by At «| 1 15 you proſenth.. 


BYL (C3, an Ax, hatchet. 

&F Hy ha t'er met de breede by! in, He 3 ih great 

boaſt ; he talks at a high rate. 

BYLBRIEF (M.), « Bill or bond, whereby.it ap- 
pears what the buyer of a new ſip ows for it to 
the Ship-w 

BYLAGE 
ſchedule annexed. . 

BVLANDER (M.), (ten vaartuyg dat maar on- 
trent de kuſt vaart), a Coaſter. 

BYLAFPEN, 10 Path, en,; to add h unte; to 


BYLEGGEN, 20 
{ oF Een zaak ( i 


'BYL. BYM: BTS. BVT. rv. 


B 157 GER (N R (N. 55 enge marine | 
2 or lay with, zo la 2 cloſe: by 
geſchil) yleggen, 22 or 
accommodate a difference, to ſi wppreſs 4 quarrel, 
to compound, to compoſe a matter. 

Ben verſchil NN overhoopleggende men- 
ſchen b leg t to rights (or to reconci 
le) peop . 22 len ot 

Bylegger (M. i een Wind die de ſchepen belct 

ort te zeylen, \@ Contrary wind, Or a Calm. 
BY LOOPEN, to Run along with... 0 7180 
BVLTIJIE (N. 53 4 a _ 


BYMENGEN, 20 Is. 


BYSCHIKKEN, To . 175 in | order , zo accom+ 
m0 e 
— plaatsje byſchikken', a To ſhove. cleſe 
n= er in order-t0-make room for one. 


RIFT. (N.), a Inſcription, -- Epigrams 


BYSLARG Gy, a 'Bea-fellow. 285. 
| BYSLAAPEN 


to Ly with one. 
Byſlaapſter, a Woma u u. — al a can. 


cubine. 


|BYSLAG ) Gan munt), 4 znr coin. 


BYSPRAAK (E.), 4 Particular diale&..-. 


ig ht. 
15 „ an Additional. writ , cee s 6 


BYV EN), Magworts.. | 


BYSPRINGEN, zo Aft, concur. 

* (F. > a Proverb ewes, allegory. 
BY ſpreukig, Allegorical, proverbial. 
SIAAN, 0 Aid, M4 


| ' Byſtaaner M. ), an Afi 7 py a Stander by. 


2 (C), Aid, alliſtance. 
Zyner by ond, hn, Nene 
B — ch as Byſt x. 


B STER, 7 7% -romj R prodi int, deſp erate. 


Een toren van een byſtere oogte „ a Steeple of 
a prodigious height. 


t Spoor byſter zyn , To be quite out of the 5 


to be exorbitant, 


Byſter van dex 5 Addle-headed.. 
BVT. 


BYT (K), a Gap or Hole cut in the 3 ice. A 

( .bz Gop or (C.) (ſpook) a Heb-goblix.. 
TEKEN (N.) (klan 

BYTEL (M), a Chize 

Een k1Gs-bytel , @ Scoop wſed to play with bonls. 

BYTEN,; zo Bites mock alſo to Smart. 

. Ct ys ophakken), ar cut 4 a or 89 in 
e ce. 

Byter (M.) . 4 Bier. d wh -, 28 it; 

oF Byters (tanden), Teeth; CE it . 

Byting (F.), @ Biting. [- wy 


* ), an Accent. 


BYV. 
. 20 Adjoyn, add. = 
Byvoeging (F.), an Adjoyning, conſun . 
Brvcecſel (N.), ar ne, ada . 


BVYW. 


SYWiBYZ.CED. CEE. l. CHI, Cid. _ CAR. CI.CIE:CIM.CIN.CIP.CIR.CIT. CIV. COG. 65 


>'T 


nn BFW... 
BYWEEZEN, as Byzyn, . 
BYWEG-(M-); a'B arb. dee 1 
BVYVWERK (N.), an . arnament. ge 
BYWOONEN, 2 Dwell with, ie 
_ oF Eene vergadering bywoonen 10% Frequent a 
meeting 
Bywooner 1 (M) 4 Neishbour 4 Bente. 
4 — F. Ne dens 
r 
4 Cour ine. 69 
ang 7 i cog toc SE —— ay tio 
BYZ o ſet next anto, to ſet 
oF Byzetten (mededeclen), To ie or — 
vom wat geld byzetten , 0 lend ore fome - mo- 


BYZINNIG, IWhimfical, fematicat, vi mary. 
BY ZIENDE , Purblind. Aenne, 
BV ZIT (F), a Concabine. a Tubing 
Braner M „ 10 72 are SY Co aft. _—_ 

zitter a Judge lateral, a Coun 

BYZON 8985 eee, fongul, ar. 
Byzonderheyd (F. ), Singularit 
Byzonderlyk , ſpecially G chiefly. 
. :onderſte, the C , Sagar. 

BYZYN (N. J Preſence, 1 !: 

In n byzyn, In my —— 


N. B. Words ſpelt by ſome wih u . and not 
W here, are to be lookt for under ine K. 


£ 1 At An. 


CEDrt.c (F. We a "Note or - Bill; JO 

CEDER (M.) ——— a See, 

CEderen, Of a Cedar. WON FL. 
CEE. W rtomud mt 

CEEL (F.), as Cedel. | 1 ao 

Ceeltje N. ), a Little note or bill | 

| CEL. 


CEL F. ) (kamertje, s Cell. | 
CELIDONIE (F.), Schelkruyd, Salle wort Y 


celandine. 


CELLEBROERS, Certain Monks that look after | 


the dead, or take care for baveals. 
CELLERY (F.), Celery, (a ſort of edible plant.) 
CEMENT (F. N. Y (Zekere ſteenkalk), Cement. 
CENT lie 10 Dayzend gulden-kruyd. - | 
+ CEREMON IE (F. 71 a Larne 


CHIOUTERS DERIABADYS, (rekere Oaſt- 
indiſche lynwgaten) Deribands.” 
CHITSEN, (zekere Ooltindiſche | ſtoffen) Chints: 


CHRISTDAG:(M:), Kersd Chri maſs- 
Chriſtelyk, Ca, : Chrif-bke. 2 uf 755 
De Chriſtelyke Godsdienſt ) the Chriſtin Rel 
8 Cbriſtiauiiy ... 


p 
s 


*%%. 


| | CHRISTEN (M ), 4 Chriſtian. _ 
2 (N. 9 ů 70 Chriſtendom. 


1 E: ) 35, 
riſtenhey d, > Chriſtianity. 7.4 8 


i Chriſtelykhey d, 


N N. ), the Chriſtian Empire , cine. 
|cARisTus JESUS, e. g 
CICHOREY (F. ), c ig 


CIER EE), * Chear. : 

e'cier maaken, To make good chear. 
CIERAAD (N.), Ornament. 
Cierelyk, Neat, elegant, quaint, 
Cierelyk (Adv, Neath, > * 
Cierelykheyd (F.), E 


ICIEREN Fh. 2 3 arniſh. 
* Cierſe! (N.), Actire \ ormament. NY 


t Cierſel van paerderc = Trapping of horſes; 
CIMENT, fee Cement. 
CIMBEL (M ), s c 


CINGEL (M.), een wandelpad om de lad, „ 


Walk round about the town. 


| CINK (F.), a Cornet, a crooked horn. 
a CIP 


CIPIER (M) (ask vagigb, Jaller, gaaltr. 
CIRKEL (M.) (kring), a Cercle. 


| CIRKELEN, To make a circle. 


CI, 


-| CITROEN (M.), 4 Citron. 
-| Citroenboom (M.), 4 Citrou- tree. 


Citroenkruyd; ſee Konfili de greyn. 
CW. a 


CIVET (N.), @ Sort of mu 
Civetkat (F. yo a AS... * 


|+-COGNOSCEMENT: TN ); a Bi of lading. 


+ COMPARITIE' . ), 4 Club, a meeting at & 
Tavern about buſineſs. 
Een comparitie aanleggen; To appoint a meeting 
at a Tavern. 
+ COMPRES. (N. ), (een poppetje dat op de 
opening gebonden wordt als men-bloed gelaa- 


ten 150 4 Bolſter, N er. 


+ CONSCIEN TIE (F. ) (geweeten), nn ä 
| + CONTINGENT (N.) Aandeel), Hare. 
+ CONVOY (F.) (gel A, Convoy.” 


Convoy (geley-tol), Cuſtom 
S lets op de Convoy aangeeven, To enter a rhing , 


© "af the Cuſtom- houſe. 
Convoy-ceel (F.), a Cocker. 


-- CONCILIE Te 7, Kerkelyke aaa 560 
Conte” 


2 — 2 — 0 C 2 — 
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—_ fd ; S 2 — — — 
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Gt Sin in 


50 CON.COU.COR.CUR.CYF.CYP.CYN.CVS.CYT.DAA. | 


Council. 
*t Concilie van Woes - f The 


O 
COUCHENILLE (F), Cold * 
4+- COURANT (F.), Cl. 


Courantier (M.), a Gazetteer. 
COR. 
CORROOTS, Gaines 


Univerſity. 


Ch 


Council #5 Tem. 


* 1 
f, \# 


CYFER (F. & N.) an Ariebmetical figure, eber. 


CYN. 


* © [DAALDER ( 
+ CURATEURS der Repderniey Procter fa #he 


| DAA. mp 
r zyn Vertrek, Zhe pa before bit 


ww „ 


| 's Daags*voor 


dep arture. 


„Des anderen daags, The noxt dy . day f- 
5 [= a Een drie-daagſche tha, Time dre 


De anderen-daagſche koorts , 


7. 
Een derden 1 ertian . 


gſche koorts , @ (Unartan agne. 


Dalles, A co 3 15 
Nb: gr — three thillings Ster ny 


-daalder, a Riæ- dollar, containing fifty ftiv 
22 (ſchyfje), @ Raand * 295 ers 
AN. aan er ſuyden, To cat apples 


- chievements. 


In cy fer opſch ven, To take in ciphers. | inta round 
CYF EREN, 7 'T . to caſt ales rar DAALEN, 20 Deſeend to pies down, 20 decline, 
Cyferkonſt (F 5 Hiesl. In prys dualen, To fall i in price 2, ” gow Cheaper. 
Cyr | ( * an Arithmeticiax 4 Maſter of De prys The ES rub wa 
Arithmetick. Daalin ng mc ), a Deſcending _ 
| DAAN, as Waar van dana From whence? 
| CYPREYS 0 ) Oper dem 4 N OE C- Daar van daan, From thence. | 
| preſi-tree. Hier yan daan, From hence. 
| Cypreſſen hout, Cyprefi-wood. Dain, (Pottical, in ſtead of Daaden), Deeds, at 


CYNS (F.), Tribute. 
Cynsbaar, Tributary. 


CYSJE (N. ), a rr. 


Di There. 


; CYTER (F. 5 4 Guitarn, citern, _ 


ORs 
44D (F.), 4 Deed, fadt, 


Een Weldaad, a Good deed , 
Daadeloos, Without effect. 
Daadelyk (renner 
Daadelyk (terſtond), 
Daadelykheyd (F.), 


ently 


8 At itulate. 


Effectual, real, 


Daadcreſie F. 2 4 She-goer. 


day before, 


Ack. 


Heldhattig e daaden , Heroical Atchievements. 
| Met *er Ts Inaced, effetually . 


benefit. 


er of IN; 25 eng 2 
Naa lang vertoeven quam het toͤt d ; Cams to 


> Top | 


was daar, He was ; Aves” 

1 aar ik hem nooit beleedigd whe G ue 1 

never Wrong” d him. 
Daaraan, Zo * „ next to that. 
|| Houd u daaraan, Keep ro that. 

C3. daaraan toe, Unta that place. 
"= is daaraan gelegen, Ie doth concern me. 

hebt gy daaraan.?: hat will that avail you? 
. what benefit will you reap &y it? 
Daarbeneven, Beides. 
he binnen, There within, within that 1 room or 
Place. f 
Paar buyten, Without that place. 
Daardoor, There 
Daarenboven, Moreover, beider. 


Daarentegen, daar t * the contr Is op- 
poſt rs. og which. gen, : 825 12 [IF 


met den vyand, After lang tarrying it came 70 „ Dagrent » Tre the mea while, 
à4n engagement with the enemy. | Daar heenen, . Up that w 
Daader ( 5, a Doer, g ' | Daar langs, e 


2 rd pe 3 Doors Becauſe of that, conce 
DAAD big, as ready heelt — gelprocken, 
P 0 Ta" PO „ readineſs. Phe? 1 that, | 
DAAGBRIE (M 57 5 4 Bill 7 — 2 Hy was daarover \ uſt, He endeavoured 70 oft 
| writ of ſummgns. odr proc ure that. 
Rn ; (EW, 10 Falun, arraign. _ | _ Daar tegen over, Over again it. 78 
| a Summoning ,. arraigument.. _| Daartoe, Beſides, 
| DEN N 2 worden), 0 Dawn, | Daaruyt, From thence. 
Op- daagen, 20 Come forth, to appear. | Daaruyt volgt, From thence followeth. 
Het daagt, het beging: te daagen, The day duns Het is daar uyt ontſtaan, I zook ts riſe from 
s Daags, by dage, time. 10 3 + othence. \  :. 
8 Daags te Vogfen, 6 HTM DAAS (dwaas) k Fools 72 


DAD. DAG. * 


bl. 2 PT DAD." . 

AD 

B 62, 5 „See 4 OE ot 
DAG (M. ) 5 Day. ' 


worden , 75 5 0 e day, to dawn. 
Deg komt aan, The day tr breatmyg forth or 
ws ap 1 2 A 7 45 
et a ts broad 
De dag e . de tg gut Yoo, The day 


fend , the day po 


Deezen da 
Den n dag, All LM 


Over dag, by dage, By day-rime. 

Van Jag tot dag en day to day. 

Den vOigenden The next day. 

In de dagen van — , In the days of old, 

Alle dagen, teen ag, be Ihe by day. 

Om den anderen her day. 

Om den derden dag, Every it $16 day. 

Aan den d komen, To come #0 be, to db. 


me manifeſt, n 20 Appear 


Voor den | 
Den dag uytſtellen, % paz 7 he day M, to ad- 


gourn , rocraſtinate. e 
Iemand dag ſtellen, To _— one Aae 
Dagboek (N.), 4 Jour n 
Dagdief (M.), One that having ſet wages wort 
lazily , and ſo fleals as it . the time of thoſe 
that employ bim. This is moſt commonly faid of 
Carpenters and maſons. 
DAGDIEVEN (Verb.), To Work lawly. 


— 


Dagelyks, Ware 
Een da he koorts, 4 Quotidian age. 
DAGEN, o Dawn, ſee 


Morning. 
DAGGE (F.) (dolk), 4 Dagger. 

Dagg', een endtje dagg” , 4 Short piece of a rope. 
DAG 'UR (F.), Wages, hire. 


Hy werkt om een daghuur, He works for dayly | 
DAN (maar), Bas 


_ 

.Daglicht (N.), 2 light. 

Dagloon (N.), Dayly wages. 

N M.), 4 Labourer. 

Dagreyze (F.), 4. Days journey. 

Dagſcheen (F.), a Work for noug hi. | 
lemand om een dagſcheen zenden „ To Send one 
on a ſleeveleſs 4 one | 

agſterre (F = .), the Day 

DEGTE ENEN yg 

tkenin G1. Der, Ae 
GVAA (F.), 2 ny States; 
_ 
Ter dagvaart beſchreven worden, To be 2 
mon d by a writ to take ſeſſion i in the  publick A, 


bac 


mbly.. 
VAARDEN, to Cite Sinton , , appoint. 


— 


i 


; 


\ 


ö 


Dankbaar, Thankful. 
. Dankbaarheyd (F.), 


Dag werker (M.), 


Da DAK.DAL.DAM.DAN. yr 


| Dalian (F.), Citation, appointment, 


Dagverhaal (N.), a Journal. 
R 8 5 he dots: * 
I dat * A rk dad, 77 
wou 2 erk van I 
I had continually work of ir. 1 ed 
e that works for dayly wager, 


a labourer. 


DAK. 
DAK (N. ), the Roof of 2 houſe. 
Wy zyn onder zyn dak, We are under his roof. 
Een huys in rak en dak houden, To keep a houſe 
in. repair. 
't Zal op zyn dak aankomen, The florm will 1 
heavieſt upon kim: 


Ley-dak, 4 Slate-roof. 


| Dakpan (F = a Pan-tihe, roof-tile. 


Dakvenſter (N.), 4 ev, . dormer-window: 


DAL (N.), a V alley. | 
Een Traanen-al', a Falley of tears ot ſorrow; 
(An 1 of the World.) 
Dalen, ſee Daalen. Dall 
A ; 
[paw FRO Dan, bark, D 
) amask. 
| DAMBORD (N.), 2 Cheſ-board. 
Dammen, zo Play or game on ſuch a board. 
DAMMEN (os dammen), 2% Dam, to make & 


e een. 


| Dampig, Dampiſh. 


| DAN (als dan "Th 
DAGERAAD (M.), The Doyprivg, break of a, (als dan), Then, 
| | DAN (als), Thar. 


DAN. 
Wat dan? H- bas then? 


Ik ben langer dan hy, Tam taller than be. 
Niemand dan hy, Nobody bat he. 

Dan byaldien, But if ſo be 

Dan alleen, Ozely , except. 


DANK (M. ), Thanks. 

Dank behaalen, zo Get thanks. 

In dank opneemen, To take "pj 

Tegen dank, Maugre, in ſpite of. 

Dank weeten, dan wes? To be bebollen; 10 
aſcribe ; thanks „t impuie thanks. 

Hy mag *t zichzelven dank weeten indien enz. 25 
He may thank himſelf if c. 


Thankful 
Dankbaarlyk , Thankfully neſs 
DANKEN-, Dank zeggen, 70 Thank , to give” 


a ( F. I 
ankzegging ), an givi : 
| DANS (M.), « Vance, jr E. 


Een ronde dae, 4 Roan Auer 
Den 


. — 
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DAUWEL (F.), as 


* 


72 DAN. DAP. DAR DA DAT . DE. 
Den 4 55 leyden, To lead the dance. . 


Danſer ( Dancer. g 590 


* 


n „ 4 9. | 
Danſing (F.), gedans , @ Dancin + 
88 der 1 ), the Ves "os 1 G b 

nslied (N) Dansdeuntje, a Ballad. \\ 
Dansmeeſter (M.), 4 Dancmg-maſter. 

ansſchoenen (M.), Pamps. 
Dansſchool (N.), 4  Dancing-ſchool. 
Dansſter (F ), 4 N * | 


DAPPER, 2 Valiant feng OY” 
pperney alour, proweſs antneſs. 
Dapperlyk,, 2 ant ly QA 


DARM (M. 95 a ll. 


s \ La 


R. 


-- | DEEGELYK;, True, honeſt, upright ' juſt. 


Darmjicht, | 1 
D (F. ), Colick, | 
ne N.), the Cant or Kell covering the ul. | 


CARY dſel (N.), the Miariff. 7 


. DARK EN (prren), „ 
TEL, Vanton, laſcivious , petalant. 
Dartelheyd (F. „ V antonneſ la crvioumeſs. 


DAS (M.), zeker dier, a Badger. 


Da NN} 3.3 4 Neth-cloath, cravat. vet 
DAT, That. | 


Dat huys, That houſe. 
Dat is t, That is it. 
Dat men zegt, enz., As concerning what i is ſv . 
Sc. And whereas 900 aid, Se. 8 


D (vogelneſt), Wild carrot , een, (a 
erb.) | 
Da UW (M.), Dew. © 
Het Dauwt, "The dew Falls. 
handy wench. _ 
DAUWELEN, T do a thing very unhandſomly, 
zo fumble. 
DA'VEREN, 20 Shake; or tremble with a moiſe. 
Divering (F.), 4 Shakin Te. er 7 


DE, The. | ? 


De man of yrouw , The ow or women. 
De lucht, The air. 
De beſte, * he N- 
De gene, thoſe. 
DEE F. Sls as Pik heb? er geen tee van , I does 
5 do me any go. N. 
2 75535 She ir nat well, 115 158 
e, K. 3 
Te = eege doen, 75 45 a thing hos as it rer 
| EEG (NJ) (v 1), Dough 
van mee on e. 
Facts Dongh l, , Be ON 
Decgachtig broo  Dongl-baked bread. q ir 


| 


| Deeler (M.), 4 Divider, * r 


Deerelyk, Ruefu 


| DEESSEM Ay. to JOB. 
77 


© DEE. Dr. De. 


7 — ely ede 1922 . | 
oe e one 7 Juſtne 
DEFLAN 5 a Part portion ee. 111 fs 

2 deel lands, a Parcel l of ground. e 7 
2 Done 15 Volume. © | 
allen deele, Every way, iu. ev . 

Deel neemen * To 8 85. reed. 


k | ads” * neemen in iemands weder waardigheden, 


To Sympathize with one in bis troubles, 
by dels, P „ Partly, 6 th 


we" deels, meeren dels, for the moſt part, 


EEE g, (plank), a Deal, Board. 
Deelachtig , Partaking , partak er. 
Deelbaar , That which can be divided. 


PDEELEN, 2% Divide, br. 


In vier deelen, 2 Drvide i in four þ port. he 
lets met iemand deelen, To he a'th hing nien. 
Uyt deelen, To ſhare auf,; diſtri 
Deeleloos TAS gedeeld), Nat hav ug a bu, 
„4 Partaker , | Aer j 


Deelgenoot, \, (M. 


| Deelhebber, | arer. 


Deel 2 ap (N. ), pare tl 

Deelin 90 5 iuifion, diſtribution. 

DEEL aliſh, larid, livid. | 
Deemoed (ML), ſee Deemoedighey 25 8 
DEEMO 18. Humble, hewly-minded. _ 


CY | Deemoedigheyd (F.), Heavily, humbleneſs , low- 


Ine 4 mis 


82 DEEMSTER (duyſter), Dark, een. 


EEREN, zo Ail. 
Wat deert hem? M bat ails bim; 
"Eg Fw Ne (cb en), to Pay. 
cert Zyner ity him. 
Mk, Kcal, t, b, „lameutable. 
8 99 0 (F. ), N. er 0 wretchedneſs, | 
Deernis ( Pity, commiſeration. . 
DEERN ( IJ, a Wench, | | 
DEESSEM (M.), Leaves. ' 


DEEZ”, 
Deezen dag, This FEY 
Deere luy en, Theſe peop ple. 
U brief van den tienden dene N Your Bs 
of zhe tenth t, 4 5 


F | 

+ DEFECTEN , (onvolkomene Qukken of bla 
den van een bock) „Iunderfectioun. 

DEF TIG, Grave uific ent. | 

Defti gheyd (F.), ral 17 maguificency. 

Deftigtyk, Gravely, 57 1 - 


. | DEGELYK, ſee Deegelyk. 


DEGEN (Ni.) ), a Sword, rapier. r 


j Degendraager M * lie that Wears g fork 


"DER. 


DEE. DEL, DEM. DEN. DER. 


DEK. 32 DERHALVE, Therefore.” 


DER Ny), a Cover , es. wt 
DEK NF.) a Blanket. 
 DEKE Domdeken) 9. - (opperte a. 
| Kanoniken), à Dean. 
De Deken van een Gild, The Chic Maſter of a 
Company. 
DEKKEN, zo Cover. 
oF Een” rafel dekken „ fo 93 4 zable. 
Dekker (M.), He that covereth. + 
Dekking (F.), 4 Covering. - 1 
Dekkleed ( 1 42 Rug, or a Tur elrb. 
DEKMANTEL (MJ. a Pretence, cloke. 
Onder den dekmantel van AIP , Under 
retence of kindneſs. . 
DEKSEL (N.), a Cover, lid. 
Een Kanne-dekſel, 4 Bor- lid. 
C Voedſel en Dekſel Fuod and rayment: 
Onder het dekſel van gunſte , (wavy the cloke 7 


favonr. 
er 03 cl ks 
1) 8 & 
OVEN. 70 Dig, 1 


Delver (M. ), a Digger, del ver, pioneer. 


Delving (F. Eging, delving. 
DEL K. tows e lroid. 


DE'MOEDIG, fre Deemoedig. 
1 E * to Quench, extinguiſh , Juppreſs, dan, 
C 
Eene 8 dempen 0 To fill ap an harbour. 
Demper (M.), a Qzencher. 
Ben (F.), a Quenching , extinguiſhing. 


fer a Pit for quenching. 
DEMPIG „Nan 95 Aft — » ſhortwinded, 


Dcinpigheyd (F 97 575 2 breath . 


DEN, as Op den dag, 2 * or on the dy, 


B day time... 
en zenen, Ver thoſe. 
DENK . Wh an Idea, a Notion. 
DENKEN, hin confider. 371 
Denk er * Thin on — * confider i it. 
8 5575 muſing. 
Denkin king (F.) „ Thinkivg g. | 
DEN GOM (M.), a Fir-tree. | 
De Roode Denneboom, the Pitch. tree. - 
DENNEN, or Denning, The del of ſmall veſſels, 
Buyk-denning , The 8 of a ſhip. 


DER, ar De hovaerdy der menſchen 5 2 he pride of 
mankind. 
Der werreld eſturven, Dead to the world. 
DERDE, the 7 hird. ; | 
Een Derde, derdedeel, 4 Third part. 
Ten derden, Thirdly. 


DER 


DER. DES.- _ . - x 


'Derm, ſee Darm. | 
- [DERN AATE, nd, 20 be ders ben 
| RTL. (F. 0 eſt), 4 Malt-kiln. a 
Dertelhe) Dartelheyd. | 
DERTIC 725 oY 3 al 
B Thirteen times. 1 
Dertienſte, "the Thirteenth. | 8 
DERTIG, Thirty. | ad 
gmaal, T, hirty-times. . 

Dern e, the Thirtieth. 

EN (ontbreeken), 20 . ant, to hs Ariel 1 
Derven (durven), zo Dare. 
Derving (F. 05 a aff oes7 want. 


f) Dervo e Dermaate. 
ERWA R Thither. 
Herwaards en ; 


Im 85 Hither and thither. 


| DES, „aA De vreeze des Heeren, T. he fear of the Lord. 


Ik zal my des wachten, 1 will take heed of it. 


21210 DES, as Des heeft hy gezegd, Therefore he ſaid. 


Des moſt h 1 we And then he muſt promiſe, 


| DESGELYKS, Alſo, accordingly. 


Deshalve, fee 83 
DEU. 
DEUGD F. ), Piriue. 
Dat doet hem deugd, That does him * 
Deugdelyk, Virtuous, honeſt. 
Deugdely 1 Gad Virtuousl honeſtly. 
Peugdel)Kheyd (F.), Honeſty: 
Deugdeloos , Mitbout virtue. 
Deugdryk, Kich in virtue. 
Deugdzaam, Honeſt, virtuous. 
oF Deugdzaam ſtof, Subſtantial tuff. 
Deugdzaamheyd (F. J, Honefly z — alſo Srrowg- 


neſs in wear! 
DEUGEN, 253 good. 

my wil niet deugen, He won 't take a good conre 

; he will not live honeſtly. 
't 1 deugt niet, 1z is naught, it is worth nothing 
it is good for nothing. 
Deugeniet (M.), a Naughty fellow, a rogue. 
DEUN (kaarig), ik ſeraping, near. 
C Deun (J 22 
DEUN ), 4 22 dious tune. 
Om * deun, For ſport. 
DEUNEN, 20 Spore. 

Hy deunt*er mee, Ile ſpeaks it in jeſt. 
DEUNHEYD (F.), Nearneſs, . 
DEUNT JE (N. I an Air in et. 

DE UR (F.), a Door, gate. 

Doe de deur toe, Mut the door. In 1 

Aan de deur kloppen, 0 Knock at the qpor. _ +: 

Van deur tot deur, From door t door. __ 

Buyten deur, Out of doors, abroad. 
Een Achter-deur, a Bach- door. 


Een derdendaagſche koorts., a \Quartes.« g 
Ik . Bakr. De 1 want, ſee Deryen, | 
1. 3 


U, — >, 


Deurhengſel * . the Hinge of a door 
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om N42 the Poſt of a door. 


DEZ 
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_ — a we 
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_ Du: DIA. DICH; 
| 3 | 


(M.), the Knocker of a door. | 
e 3 * 125 of a fx FOR 

eurrin J, be. or a door. 
Deurfl6t ) 1 the Lock if a . EE” 


DEU , doorſlaan., To beat thorow. 
&7 Deurſlaan (deutwateren) , 0 Soak through. 
Deurſlag (M.), 4 Strainer, cullender. | 
DEURSTAAN laaten, To bold courſe , to let the 
ſhip run, —alſo zo Tield noways, | 
EURWAARDER, + (M.), @- Doorkeeper, 
Deurwachter ,., Fe. 
Deurwaarder (van t H6t),.4 Beadle, apparitor. 
Deurwaarderſchap (N.), 4 Beaale's Office. 
DEUVEKATER (M.), . Chriſtmas-loaf, man- 
DEOVIK C105 v Stopple, bung , plug , ſpigot, 
J Stapple, bung, pls, pe 
7) DEUZIG (bedwelimd) , Seid, died. 
euzigheyd (FJ, Stupidity. | 
+ DEVYS NJ (zinſpreak), „ Mero. 
DEWELKE, M bicb. go 
DEWYL, Becauſe. A 
DEYNINGEN, Swelling aud rowling waves. 
DEYNZEN, N 7, go backward, 10 retreat. 
Deyzen, . 5 BETS 
Deynzer (M.), a Bachſlider, retreater. 
e ), 4 Going back, retreating. | 
„ ſee Dyzig. | 
3 DIA. 
DIAKEN (M.), @ Deacon. |; | 
Diakeny (F.), tbe Wy, or aſſembly of Deacons, 
DIAMANT (M.), a Diamond. 
Diamantring (M N a Diamond-ring. N 
Diamantſlyper (M.), a Diamond- cutter or poliſner. 


. 


alfves ma 

DICHT,. Cloe, maſſive, .maſſy- 

Van dicht 2921. Of maſſive gold. 
Hy is heel dicht, He #s very cloſe or reſerved; 
Dicht maaken, To make cloſe, to cloſe. _ 
Dicht ſchryven, To wrze cloſe. 
Dicht by, Hard by, cloſe by. 

6 Het regent dicht, Ir rams thick. | 
Dicht toegedekt in *t bed, Sung in bed. 

DICHT (N.) (Poezy), Ferſe, Poetry. 


In dicht ſchryven., To write in verſe ,. to write 


verſes. 
Dicht, (gedicht), a Pom, verſes. 
Een Bruylotts-dicht, Epithalamy, Nuptial-verſes. 
DICHTEN, 0 Compoſe, pottize, to make verſes. 
Eenen brief dichten, To compoſe (or peu) a letter, 


Dichter (M.), 4 Potz.. 
Bickel } (F.), P 

ichtkonlſt ; J), Poetry. poly. - 
B „ £0eiry, Þ 4 


Dichtkundig, Poetical, verſed in poetry, 


Dichterés (F.), 4 Poezeſs. 


* "— 
1 . 


Dir. Dix. 
DICTAMNUS, D JOY 
| DIE, That, thoſe. 8 


Die man, That may. 15 ö ] 
Die menſchen 5 T hoſe men... | 


7 
— 


Die luyden, Thoſe People. | 
Alle de, All thi. * 


| DIEF (M.), « Thief , robber; 


Een Gaauw-dief, .a Cunning thief” 
Een Beurs-dief 5 4 Pick-pocker. py 0 
Een Kerk - dief, à Church robber. 
Een Vee-dief, 4 Stealer of cattle. 

Diefachtig, Given to thieving, 1 | 

B F.), a Thievifſh inclinations 

Dietachtiglyk-,..7hieviſply. © 

Diefeg , fee Dievegge. 

Dief henker (M.), the Hangman. 

Dietje An Little thief, petty thief. 


. 
1 


Diefleyder (M.), 4 r , one that. carries thies 
ves and other malefadtors to priſon. 


Diefſch, ThievsſÞ. 
Dieflto6k (M.), the Stocks. © 
(t) Diette (F.), Thieving, thievery. 
Diefſtal (M.), Theft , 
DIEMIT (N. „ Dimitty. | 
DlEN, The Dative and Accuſative of Die, as 
Geeft het dien man, Give it to that man. 
Gryp dien jongen, Take hold ef that boy. 


DlENAAR (M.), a Seruant, miniſter. 


Een Tafel-dienaar, One that ſerves at the table. 
Een Stads Dienaar, 2 Sergeant, officer, 

Dienaares (F.), a Woman-ſervant, 

Dit NEN, zo Serve. F 

Het dient my niet, Ie will not ſerve my turn. 

Het dient nergens toe, I is good for nothing. 

DIENST (M.), Service. | 2 
Zynen dienſt aanbieden, To offer his ſervice. 
Dienſt betoonen ¶ bewy zen, To ſhew ſervice. 
Vriendelyke dienſten, Friendly offices. 

Dienſt doen , To be ſerviceable or aſefull, to do 
ſervice. 5 

uwen dienſte, Az your ſervices 


* 


* * 


Len dienſten ſtaan, To wait on, to tend. 


A Dienſt neemen (zich in krygsdienſt begeeven), 
To liſt one's ſelf a ſoldier, to be enrolled, to tale 
reſs-money- | 
Dienſt (Kerke-dienft), Divine ſervice.” 
DIENST BAAR, Serving, in bondage. 
Dienſtbaarheyd (F.); Bondage, ſervitude. 
88 Ready to ſerve one. 5 | 
DIENSTBOODE (C.), .a Man- or maid ſervant; 
DIENSTELYK, "ap — Uſcf#lly. 
DIENSTHUYS (N.), the Houſe of bondage. 


|DIENSTIG, Serviceable, uſefull. 
Dienſtigheyd (F.), 22 | 
Dienſtiglyk , Serviceably. 


f, 

Dichibeyd , (F.), Chſeneſs , ſolidiey 0 
Weer. . 
b 


DIENSTKNECHT (M), 4 Servant, preutice; 
Pienſtmaagd (E.), 4 Hand. mid. | 4 7 


EN STE FECT Dr. Die. Dik. Dit, W.. x 
jenſimeyd.(F.), @ Maid-ſervanr, I DIERTE (F,), Dearth. 
BE r Pen BAAR, Ceremonial. DIES, Bus PA | 


DIENSTPLEEGING (F), Offciousneſs. 
DIENSTPLEGTIG, Ceremonial. 
Dienſtpl 971001 (F.), Ceremony. | 
DIENS PLIGTIG , Datiifull , officions \ Cere- 
monions, © off 17 
DIENST WILLIG, Dutifull, willing to ſerve. 
Dienſtwilligheyd (F.), Dutifulneſt. | 
DIENVOLGENS, Therefore, accordingly. - 
DIEP, Deep, 14 apnea þ 2c» 
Diep ingaan, To enter deep). 
Een ſchip dat niet diep gaat, « Veſſel that draws 
but little water. | 
Diep in zee, Far in the ſea. 
De diepſte ſloot, The deepeſt ditch, 
Diepachtig, Somewhat deep. 


 Diepelyk , Deeply. 
DIEPEN (diep maaken), to Deeper. 
Diepgaande , S1zkrmg deep. | 


Een diepgaande ſchip, a Ship that draws much 


water, and metaphorically , One that lives at 


ahigh rate. | 


Dieplood-(N.), 4 Soxnding-lead. 
DIEPSEL (N.), 4 Deepning. 
De 9 eener ſchilderye, The deepnings of 

& Pieture. ; 
DIEPTE (F.), Depth, profoundneſs, deepneſs. 

De diepte der zee, bf Depth of the ny 5 | 

Uyt de diepte des harten, From zhe very bottom 

of the heart. | 
Een Tremp: we diepte, an Abyſs, 
DIEPZINNIG, Of a profound ſence or wit. 

Een diepzinnige kennis, 4à Profound knowledpe, 
Diepzinnigheyd-(F.), Profundity of wit , profound- 

Ae. = x | 
DIER (N.), Livin creature, animal, a beaf8. 

err 

Een wild dier, a Wild beaſt. | 

Een wreed dier, a Savage or fierce beaſt. 

Een onredelyk dier, an Irrational creature. 
Een aardig dier, (geeſtig kind), @ Pretty mop- 
oF Een artet der, (n 

Een dartel dier, (hoertje)., a Parnel , miſi. 
DIER (duur), Dear, — 8 7 2 
Het ſtaat my dier, Ie coſi me dear. 


Een diere ced, à Great oath. |. 
Hy heeft het dier gezwooren,, Hy heeft het met | 


dieren eeden beveſtigd, He ſwore it ſolemuly; 
he hath affirmed it with a moſt ſolemn oath. 
Ten dierſte, Az the higheſt rate or price. 
Pen diere tyd, a Lamine. | 
PII RBAAR, Dear, beloved. 
Dierbaarheyd (F.), Dearneſs, 
Dicrbaarlyk, Dearly. 
DIERE RIEM (M.), zhe Zodiach. © 
DIERGAARUE (F.), a Park, vi vary. 


wm 
* 


but then thou muſh, c. 
Diesgelyk, ſee Diergelyk. 
DIESHALVE, Therefore. 
DIEZAK, Dyezak, (M.), a Pocket. + 
| DIETS maaken, 20 Perſwade. 1 
Hy wou my diets maaken dat, He world make 
| me believe that, & c. | mY 
DIEVEGGE F.), a Womar-thief. 
Dievelariigerntje.(N.), a Dark lanthorn. 
 DIEVERY, Theft, feat, thie very. 


 DIGGEL (F.), (pctſcherf?), a Por: ſbeard. 


| 
DIK, Thick. 
Een dik boſchje, a Thicket. 
Dik worden, To grow thick, zo thicken. 
Dik gemaakt, Made thick. 


thick and thin. | 
| ey ga yloogen zeer dik , The arrows flew very 
thick, 
| Dik by cen, Thick or cloſe together. 
Ly ſtonden zeer dik, They ſtood very thick. 
De dikſte yan allen, zhe Thickeſt of all. 


of the throng. | 
Een dikke baard, a Thick beard | 
Een dikke regen, 4 Thick rain, a cloſe rain. 
Dikke melk, Sowr or thick milk. 


het DIK van 't been, zhe Calf of the leg. 


> Dik en menigmaal, Often times. 

Dikbuyk (M.), 4 Great paunch, a paunch-belly. 

Dikbuykig (dikbuykt), Zh:c-belked. 

Dikkachtig, Somewhat thick. 

Ho Thickly. : 

DIKKEN, 2» Thicker. 

Dikkop (M.), One that hath a thick head. 

Diklip (C.), @ Blabber-lipped fellow or wench., 

Diklyvig, Big, corpulent. _ . 

Diklyvigheyd (F.), Corpulency. 

Dikpens, /ze Dikbuyk. 

| DIKTE (F.), Dikbeyd, Thickneſs. 
DIKMAALS, X 1 V 

DIKWILS, þ Often, Ofz-times, frequently, 


Leer dikwyls, Very often, 

| | DIL. 
-DILLE (F.), Dill, a Herd. 
| / DIN. 


Een wonderlyk din 5 4 Strange thing. ; 
DINGBANK 0 F.), a Bar at which cauſes are pleaded. 
Dingdagen, Se ſiou- dayes. 
DING N (pleyten), zo Plead,' 1 2 b 
DIN GEN (afdingen), t Cheaper, to proffer leſt. 


— 


DIERdEL TEK, Tis lle, after the ſane manuer. 


Sn » 


Na iets dingen,; na icts {taan,7o Aſprre, zo ſtand 
8 5 2 in 


Ik zal 't doen, dies moet gy, enz. I will do it, 


Hy loopt door dik en dun, He tradges through 


Tot in het dikite van't gedrang , Into the thickeſt 
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7. DIN. DIS. DIT\DOB. DOCK. 


Ne competition. 

Hy din 75 na de galg, BE Balldr-fik, 
Puget (M.), a Pleader, — Cheapner. 
Dingetje (N.), 4 Little. thing. 

Dipging (F.), a Cheapning. 
DINGSDAG (M.), Tuesday. 
Dingtaal (F.), a Plea. 


DIS. A Fel 

_ DISCH, Dis (M.), 4 Table to eat upon. * 

at ons aan den diſch gaan zitten, Let un f 1 

. _ down at table. 
Diſchgenoat (M.), a Fellow-boarder , —— = alſo a 
ommunicant. © 
Diſchmeeſter (M.), a Carver, cnpboard-keeper , 
Steward. 

DISSEL (M.), an Addice. 
Diſſelboom (NM. ), the Beam of a waggon. 
DISTEL (F.), a Thiſtle. 
Diſtelbloem (F.), 4 1 hiſtle-flower. 
Diſteli „ Thoruy, 
«> Di elig (netelig „ SI 
Diſtelighey 54 F.), Sinoſiey. 
Piſtelu ink (M.), a Fanch feeding on thiſtles. 
DISTIELEEREN, 20 155 
Diſtilleering (F.), 4 ; Diſtil ing , diſtillation. 
Diſtilleerketel (M.), 4 Srl. 


DIT 
DIT, This, 
Dit land, This country. 

Dit is 'er 'van, This will be the conſequence... 


DOBBEL J a Playing at dice. 
Dobbelaar (M.), a Gameſter , dice-player. 
DO'BBELEN,, zo Game, to play at dice. 
D6bbelſpel (N. F: Dice-playing. ; 
Dobbelſteen (M.), 4 Die, dice. 

DO'BBER (M. ), a Bunch of bulruſhes to 1 1. 


Py 4 x 


| | 
* 
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| DOE (toen) e 


mY 


DOCH: DOE. 
Dochtertje (N. N We A girl. an 


DODDERIG: ( 78058 Steepy. 


1 *% 
- 
— 1 1 
# * 
« * 


DOE oo. B. bas [from TE 


- | DOEK (N), Linnen-cloth. 


Kameryks doek, Cambrick. 
' Netel-doek , Machs..: 


Een Dock (N), 4 Clout or towel: | 


Een Droog-doek 

ö 

a 7 Tel. 5 | 
Een Hoofd-doek , 5 4 Piece of linnen cloth 70 bin 
about the head, a Coif. 

Doekhuyf (F.), 4 Linnen Coif (out of uſe now.) 

DOEKEN, 0 Vail, —— alſo 20 Coen or deceive. | 

DOEKJE N.), „ Lies clone. 


['t Is een doekje voor 't bioeden , * is but a 


meer pretence. 
DOEL (N.), 4 Mark to ſhoot at, 8 

De woede zyns vyands ten doel an 7 4 be e- 

oſed to the fury of one's _— 
Doelen 8 J A Tall yard. | 
DOELEN (beoogen), 20 lim. 
Op iemands verderf doelen, To aim at one's deſ- 
CP, Ins 
we” tb (N.), Aim, ſcop & 21. 12 
8 n doelwit beſchicten, To Obtain his aim. 
OEMEN, to Condemn. 

On vuure gedoemd-, Sentenced 20 be burn, 
Doeming (F.), Condemnation, 
8 „Conde mnable. 

DOEN, J make. | 

Eene Lan aan 't volk doen, 7 0 make a 

R to the people. e 
4 wil 't niet doen, He will not 4* 4. 

at doet gy? M hat doſt thou? 

Doen gedenken 2 70 Pat in mind, 10 IM one 

remember, 


De dobber van eenen hengel , he Quill + an 
angling-line. | cd 
DO/BBEREN, 20 Swim, or float. 
DEST, als een ſchip op zee, #0 Hull, as a 
at ſea.” | 
Db ren tuſſchen hoope en vreene, To float 
¶ Nuctuate or wa 8805 betwixt bape aud. fears | 


DO'CH, Bat, yet, 2 
Doch alleen, Yet _ 
Ik DO'CHT (from Denken), 7 8 g 
My dGcht (from Dunken), [i ſeemed unto me; 1 
| conceive 
DO'CHTER (F.), 4 Danghter, n a L. 
Een Jonge dochter, a Young maid or laſs; - 


Een huuwbaare döchter, a Maid or Laſi fit for 
98 
Een StiefdScliter, > 5 Daughter in Jaw. | 


Myns dochters man My ſon in "_ m dau hb 
dr bald. 27 e 


d 


lemand iets doen doen, To make one do a thing.” 
Doen als of men 't niet 1g, To make as ＋ one 
did not ſee it. 
enen eed doen, Tu le is carb; ; „ 
Met jemand t'zamen doen, To trade with one 
in company; to be a partner with one. 
> Te niet doen, To bring to nought, to annibilate: 


le Ik wil er niet mes te doen hebben , I will not 


medale with it. 


Het is myn doen niet, Its none of my buſineſs. 
n oeden doen zitten; 


To be poſſeſſor of 4 good 
ate. 


«7 Veel te doen te hebben T0 have mich buſineſs, - 
oF Met jemand te doen hebben, zo Converſe with 
one, alſo 20 Ly with one. © 


Ik heb met dat vrouwmenſch nooit iets te doen 
gehad, I never had wy Ale, comverſatene 
with that woman. 

i Hy doet in E v waaren „ als deals" in all 


ik 


iris of commodities, |, 


POE. DOF. DOG. DOR. DOL. DOM. 
* 7 ben 'er met doende, I am doing cee | 
is doende, 4% 6. Dae 00 
N doen, 20 Fe M A Dale 
Weg den, 10 Put awaye:,. 
Doe dit . ** Put this uu. 
Doenin „ Action, doing. 
 Doenly 6G 7205 ble , radica le, FR 
Doe-nlet 805 an 2 le 3 5 * falls or d Wench: | 


DOF, (Adj), PI — TY | | 
c Dof van geeſt, Some what dull. | 
DOF (M. F600); a Puſh,. Ara, ſoove. | 
DOFFEN, 0 Puſh, beat. 
DOFFER (M. 55 4 Male-pigeon. 
5 C), Moiſtneſr, — Dulneſs. 
DOF 

Hy heeft daar een dofje aan, It is a ain. 

baſtne 275 for him. 

DOFTEN, (F. 2 Thought: ; : Krave in a boat 


whereon FA rowers 


DO 
DO'G (M.), a Maſtif, —, 
Het DO'GT (from . N 155 Was good. 
Het dGgt niet, It was naught,' | 
DOK. \ 
DOYK (N.), a Dock for ſhips. / 
DOKTOR M ), 4 86 . Phyfici ian. 


DOL, (Adj.), Mad, furious, ſee alſo , Dul. 
Dol worden, To grow mad, to become — 
Een dolle hond, a Mad dog. | 
Een dolle ziekte, a Frenſy. 
Dolle koop, Dog-cbeap. 
Om dolle verko 3 hy To o be ſold almoſt for | 
nothing. 
DO'L (Subft F. ) (de pen in eenen boot daar de 
riem in *t ro 10 tegen ſteunt), a Thowl.- | 
DOLDRIFTT F onate ,, furious. 
Doldriftigheyd (F. Þ 
DOLHEYD.\ a Do hin. PW 
Bally heyd,, (FO, Madveſ. 
IK (F'); , (zeker onkruyd), Darnet. 
DOA YS (N. ), a Bedlam, an Hoſpital for mad 
people. 
Dollop (M. * a Furious or mad- brain d fellow: 
Polt oppgz erin d, 7 frentick. 
olk Oppigheyd age, fur 
DO LK J, 9 . 7 


DOM, Dull, Blunt. 

Een dom kind, a Dull child; 

Een domme Jorden, a Clumperton. 

DOM (M. 51 omkerk, a Cathedral Rien 
Dombiecr (M.), 4 Canon of a Cathedral Church, 4 
cee 0 


Domhof FN: ), the Court of Canons, the Chaprer- 


 |DOMINIKA 


houſe. 


Domſticht ( ),the Dioceſe belong ing to theC ter. 
NER (M.), Bc Rrver * 

DOMMEKRACHT (F.), 4 Hand. ſcrue, an engi- 

e id heave heavy things. 

DOMMELEN, 15 —— (as bees.) 

Dommelin F.), a Buxzing. 

DOMPEL „ 10 Plung e, dip. 

Dompelaar ( M. J. a Far, dipper. 


: 1911741 (F.), Plunging, dipping. 


OMPE (uytdompen) » 70 Quench, extingn, 
po nd | 
1 't per ( dompen „To level the canon lower, 
omper 
Dompertje (N. ), > an Extinguiſher, 


E N Js: 42 Herd: matter, a troubleſom buſineſs. | Domphoorn , ſee Domper. 


Dompig, (bedo — 7 > 895 


DONDER M. ), Thunder. 

Donderaar (M.), Thumakrer. 
Donderbaard 80 )( ee, 0 FHouſe-leek, 
Donderbuy 8 ),; a Storm of Thunder. © 
Donderbus (F.), a Blunder-baſs. 


| DONDERDAG (M.), Thursday. 
DONDEREN, to Thunder. — 


Het dondert, Ir gbunderr. 
Op-donderen, To come forth on a ſudden; 
de Dondergod (M.), Jupiter. 
gar ab vv 7 (M.), a Thunder-bolt. 
Donderſlag (M.), a Thunder“ clap. 
Donderſtraal (F.), a Flaſh of lig ming. 
- GRYS, Dungarees, a ſort of Eaftindian cal- 
Koe. 
DO NKER, Dark, obſcure: 
Een donkere plaats , Dart place. 
Een donkere reede, an Ohſcure 255. 
Een donkere lucht, a Dark or clondy-ſky 
Een donkere koleur, a Sad colour. 
Hy is in het donker, He is in the dark. 
Lys wp licht en donker, Beswixt day and 
, Twilig bt. 
ny os cLomen zynde, Night being come, 
Pe donker begint te vallen, Nrghz e, 
DONKER (Subſt. N.), Obſerrizy , 2 
Donkerachtig, Somewhat dark, -AFrr an 
Donkerheyd (F.), Darkneſs, Oofenriry. 
Donkerlyk , Darkly, obſcarely. 
DONS (N.), Down of feathers 
Hy legt op het zachte dons, He lyes on a ſoft bed, 
Een donsbed, a Down-bed. - 
DONS, (een doffe zwarte koleur van zyde), FPS 
ain black or ſad colour of filk without her laſtre. 
Donsachtig, \ | 


Ws 7 was my : 
Doo, Dead, deceaſex; ; TN te 
'K ; 2 27 


| Dohr. DON. Do. 77 
i Dom erk (F.), 4 cane A: 1128 
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y is dood, Ste is dead. e 
Een dood menſch, dood lighaam, a Dead body, 
cor pg. n eine 
8 romp, 2 Carcaſt. 5 
Een dood geraamte, a Steſeton. 


Een kind dood leggen, To overlay a child. 
Een doode ſtroom, a Stream that hardly moves, 
—allo a Dying trade. OE 
Den ſtroom dood zeylen, To ſtem the tide. 
Dood ſtil, Dead ſtill. 


AZich zelven dood loopen, . 2 come ts wothing | 


with all oue f endeavours. | 
Hy zal zich wel haaſt dood loopen, Hir deſign 
will ſoon come to nothing. 
Ter dood, & dood gebrand, Barat to death. 
DOOD (Subſt.) (C.), Death. 


De oorzaak van zyne dood zyn, To catch one's | 


death, to be the means of his own death. 


Eenen ſchandelyken dood ſterven, To dye a ſha- | 


mefull death. | 
Ter dood brengen , ze Slay or Hill, (but molt 
properly like a Hangman dath), 2% Execute. 
Hy is _ man des doods, He is nos like to eſcape 
; death, 
Doodbaar (F.), a Bear, Berſe. 
Doodbed (M.), 4 Dying bed. 
Toen hy op zyn doodbed lag, I ben he was on 
| his dymg-bed. 75 
; Doodboek (N.), 4 Book wherein thoſe that dye are 
entred or recorded. Was 
Dat ſtaat al in het doodboek, That is quite for- 


otten; that is out of time now. 


Dooidceel (F.), @ Scrowl containing the names of Doof maaken, 20 


thoſe that are invited to a burial. 


D oodeeter (M.), an 014 jade zhat can 7 work any | 


more. . 
PDoodelyk, Mortal, fatal. 
Een doodelyke ziekte, « Mortal fickneſs. 


Die flag was doodelyk voor hem, That blow 
roved fatal to him. | 
Doodelyk (Adv.), Merzally. _ 
Doodelyk gequetſt, Mortally wounded. 
DEN, zo Kill, lay,  _ 
Zyne luſten dooden, to Mortify bis luſis. 
Dooder (MJ), # Kiler, ger 
Dooding (F.), 4 Killing, laying. 
c# Dooding des vleeſchs, — O08 of the fleſh. 
8 (M.), 2 Barier of the dead. 
Doodkiſt (F.) , 4 Coffu, | 
Doodkleed (N.), 4 Winding ſbeet, alſo the Pall. 
Doodklck (F.), a Paſſing- bell. | 
oodkrank , Sich to death, 
Doodmaal (N.), 4 Meal after the burial. 
Doodſchulden, Debts for every thing belonging to 
the burial. 
Doodſchuldig , Capital, fellonious, criminal. 
Doodsbeenderen, Dead bones, 585 


Doodlch » Dead-like 7 dull. | 


|DOODVERWEN, To mate the firſt draught with 


Hy doolt in den Naam ,, {le is miſtaken in the 


* 
& + 


| Bodens 4 - 22 Nl. 
odſchim (F.), 4 nting pirit, hoſt. 
DOODSLAAN , to Kill, $7 Wr 4 4 
Doodſlag (M.) , Marder. 
DOODSLAGER (M:), s Murderer, Killer. © 
Een doodſlager zyns xaders, a Killer of ont's fa- 
ther, Pairicide, © LS. 3 
Doodſlager zyns moeders., Marr ici de. 
Doodſlager zyns broeders, . Fratricide. 
VDoodſlager i for zuſters, Sororicrde. 

Wn. van kinderen, Infarticide. 
Doodsno * Danger of death. | 
Doodſnik-(M.) "The la „, 
Doodſteek (M.), 4 Mortal ſtab. 
Doodſtuypen, The Pangs of death. 2 
Doodverw (F.), the Pale colour of the dead. 

Hy heeft de doodverw al geztt , The terror of 

death hath ſeized upon him; Death, is in his 


Conuntenance. 


n | 

Doodverwi is „Pale like a dead body. 5 
Doodvyand (M.), 4 Mortal enemy. 
Doodwaerdig, I oriby of death. © © 
Doodwonde (F.), a Mortal wount. 
Doodziek, S:ck to death. | 
Doodziekte (E.), Sickneſs to death. 
8 ed Mortal fon.” © | 
Doodzweet (N.), the Sweat of ane that is dying. 
DOOF, Deaf ), of. img 

Doof zyn, To be deaf. | 

Doof worden, To 2 deaf. | 

5 eafen, to make deaf. 

Hy is doof aan dat oor, He can r hear in that ear. 
Een doof man, a Deaf man. © 
Aan een doofmans deur kloppen, To tell a tale 
so one that is deaf: To ſollicit indain. 
Een doove vrouw, a Deaf woman, 
Een doove klank, a Dull ſoand. 
Een doove kool, a Quenchd turfcoal. 
Doofachtig, Ch 5h 42 | 
Doof heyd (F.), Deafneſt. 
DOOFPO'T (F.), 4 Pot or kettle to extinguiſb 

burning coal. . ö 
DOOGEN (deugen), To be god. 
DOOGEN (gedoogen), 70 Eudure. 

DOQI (F.), a Thaw. | - 
Dooi-weer (N.), Dogijende weeder , Thawing 
weather. | . ; | | 

DOOIJEN, 20% That. 
Het dooit, 1: thaws. 2 
| 8 (F.), a Thawing. Trend. 
| DOOIER (M.), van cen ey, he Vt of an egg. 
| DOOKIG (betoogen), Clondy, overcaſt, miſty. 
Een dookige lucht, 2 Cloudy (or dark) 7 / 8 
DOOLEN, 20 Err, 10 go aſtray , to be mittaken. 


7 


DOOL-« 


LHO'F (N. TY 
POOL, 9 5 12 or , niſtate, going aſtray... 
In doolinge brengen, To lead into error. 
DOOLWEG (M.), an Erroneons way. 


lemand op eenen doolweg brengen , To lead 


oo ſel Baptiem. 
508000 3D Bergen Geelts, „ the Bapdin of | 
- the. Holy Ghoſt. #u 


OOP (F.) Ius), 8 
Ds Bed. TK 5M Mehl 
Doop-pannetje (5 4 p 

en (N.), Doopvat, 1 72 

Bocgestt (F. 5 a Certificate ont of a urc h- bool | 

one's bem wy ened, 
DOOPE „lunge, baptixe, chriſten. 
Dooper MY, ipper , ro fg er, baptizer. 

Joannes de D cog Baptiſt. 

Doopin (F.); 615. pert, , Plunging, ied 
B00 Peter at her. | 
Doopheflter (F. pp 4 * 


Doopklced Ge * a Child's mantle, A b. 
Doopluyer (M 
Doopnaam (MO. , a Chriſteu-name , he name which 
one ey, x in the * 
oopſel 7 
Doane — e e Purified by baptiem. D 
DOQETGRENIY DEN, Baptiſts. | 
opyonte (F.), 4 Font, haptiſtery.. 
R, Sfx, . „. 
— nyd ough envy. | > 
Het 99 haar door my gezegd, n 
me, 
| HA hem door moni ag ram him through.. 
I. my door Lee me paſs. 
OLED gaat niet door, That en does 
not get footing. 
> Daar- licp. eenige yd mes door 2 IE took up ſome 
time. # 
G Door malkanderen, One with avorber: 

De paerden quamen door malkandere niet boven 
110 gulden 't ſtuk te ſtaan, The horſes one with 
— did not coſt. 10 pound a piece. 

De cëne week door de andere , One week with 
another. 

Door den band, or door de bank, Commonly ,. yo 
generally. 

Door-bakken; Thorowly baked;;. 

Door-heet , 7horow hot. 

Door-leerd, Very ſkilfall.-- 

Door-loos, " Very cunning. 

Door- nat, Wet all thorow., 

388 (F. ) Deur, a. Door. 

DOOR yan een ey, ſee Dooier: 

DPDOOR (M * a Fool: 

OORBA 181 "EN, 20 C rack\, Burſt. 

DOORBLAAZEN, to. Blow N ( 


—— 


1 


| 


| | 5 Peron Peruſe ere 


[De 


| ** goed doorbrengert 


DOO! 


Doorbladering (F.), 4 Peraſin * 
| DOORBLINKER' zo S, . rough, 
Doorboord, Pierced. © 
DOORBOOREN, 2 oy thorow , to ** | 
Doorbrand, Burt thro: 

DOORBRA NDEN, 20 Bs throughly. 
DOORBREEKEN to Break through, t6 break 
forth, to break in Fever. 
breekt door, Ie grows 
Doorbreeki ing ( (F.), a Drocking fort = 
| DOORBRE GEN, zo Bring thorow ,- — 70 
Sad, » paſs, to ſeamble 
ynen tyd doorbrengen, 4 o- ſpend or paſs one's 


= 
To lavi ſb 2 his eſlates 


Doorbrenger (M.), a 85 nd-rhrift d. 
' DOOR BYTEN” Bree rhroms F 


DOORDIEN (omdat), Bee 

| DOORDOEN (doorzygen) wy Strain liquor: 

DOORDRINGEN, 20 Pierce „ penetrate, 1 l, 
ve through a croud or narrow place, 

Doordringend, Piercing, penetrating. - 


Doordringendheyd (F.), a Penetrating” power or 
Nen „8 8053. 


N Ae Sed NN 
KEN, Soated, —alfo Exveeding 
—_— 
DOOR DRYVEN, to Drive roc 
Eene wage doo * To puſh on abuſmeſs, to 


make a Pang paſe 
Doordryret (M.)., One that makes his opinion to 


prevail , or who drives on & bafi neſs vigoxronſly, 
a Stickler. 


DOORDUUWEN, 2, Puſb thorow', 20 Stickle: 
DOORGAAN, 20 Go through, to paſs through , to 


undergo. 
Hy. heeft veel doorgegaan; He ſuffered very mc h, 


he has undergone many difficulties. 


Die zaak zal niet deore » That bnſmeſs will 


not paſs. 


& Doorgaan (bankrot ſpeelen), To play the bank-- 


rupt. 
Met eens anders geld doorgaan., To run away” 
with another's mv 
Doorgaande, Paſſing : ok 5. 
Een doorgaande vorſt, @ 2 Cons froſt. ; 
Een doorgaande koelte, 4 Freſh gale of wind. 
-DOORGAANS, Commonly , ordinarily. 
D (MJ, Page 
e doorgang is gellooten, allage ts aps: 
DOORG FET N,; Bitten — — * ** 
DOORGEBRAGT, "Spent; laviſhed miay.” 
DOORGEBROKE N, Broken oh; broter ons, 
broken forth. - 


De vyandis doorgebroken, The enemy is broken in. 


| DOORGEDAAN (doorgeFleynsd); Strained. 
DOORBLADEREN, to Turn over-the lauer, ,} DOORGEDRONGEN, 


7 „ Ppene- 


"wake 8. 
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DOORGEJAAGD, 


 DOORGERAAKT, Gor thore. 
DOORGEREYSD,. Traveled thorow. / 


DOORGEGRAAVEN;. Digged thorow. - 
DOORGEHAALD, Drawn through : A Door 
haalen. 


DOORGEHOUWEN, Hews aſunder. 4 * 


DOORGEHULPEN "Helped thorow. 


ven thorotu. 


DOORGEKEEKEN, Looked aborot. 


' DOORGELAATEN,, Let Thoro op. 
DOORGELEKT, Leaked thorow. GS 


DOORGELEEZEN, Read thorotu. 
DOORGELOOFPEN' , Kunn away. 


DOORGEREGEND, Kained throw. 


DOORGESCHOOTEN , -Shor 2horow , — 
parated with a partition. . 1 

DOORGESCHRABD, Blozted out. — 
DOORGESCHEENEN, Shoxe r | 
DOORGESTOKEN, Stuck thorow. 

w De dyk wierdt doorgeſtoken , The baxk a was cnt 

thorow. 

DOORGESTROO MD, Streamed 2 
DOORGESTREEKEN, Blotted out: C b 


: DOORGETROKKEN, Marched thorow _ e. 


ted. 


' DOORGEZIEN, Loote thorow. 


DOO GIETEN, to Powr thorow, ro 3 


OORGRAAVEN, to Dig thorow, 


Bob ving (F.), 4 ' Dj ing thorow. _ ü 
8 ere tee with grief. 


OORGRIEVEN ; 10 Pierce, —— 70 * * 


5855 N 100 
OEID, Grows fully. F 

8 "Mes vet doorgroeid » Lined or ſireaked with fae. 
Doorgrond, Penetrated. 
DUORGRONDEN „ fo Penetrate , to dive 0, 

to ſearch to oa, bottom. | 

85 ronder MY, a Searcher, 

RHAAL N, To draw thorow, , 3 

* 77 7 5 e „ 0 Harry, tire. 


> Doorhaalen ven) „io Chide auch, to re- 
rimand. 

Doorhaalen (te wege brengen) „ zo Procure , 
obtain, | 


Ik zal 't er doorhaalen, I' obtain it. 
& Doorhaalen (uytſchrabben ) „ 70 Cancel 0 10 um 


Out. 
DOORHEET, Theron Gas. 4 (C7 
| DOORHELPEN, 25 Help zhorow. 


lemand doorhel chop To bear one out. | 
kee, oed doorhelpen , To help one in Ser. 
ding of his eſtate. 
808 8 to Hew aſunder. 
e. to Drive rborew, | 


: 


| 


A. 


* * . 1 - 
\» Of p N 
* 4 Mary 4 * . 
W 
- 9 11 
13 
n i 0 
. N 5 _ 
500 


trated. | IE W — 2 2 ed 1505 jaagen; Twin D 
DOORGEGA AN, th Gere rough, 7 #horow , 's 80 Zyn goed dos to Cut — * — 
under uent, {tt ered, Na 588 ZEN, 0 Strain eb, 
DOORGEGOOTEN, Powred through\.} ained. DOORKLIEVEN, > 10 Clenve aſunder. YO 


DOORKYKEN, 0 Lobt — 7 
Doorknaagd, Curved thorow. 1 _ * 


to conſume. 


Roeſt doorknaa mage het yrs Rule cies into fron. 


- | |Doorknaagi 


n 
BOORK GCE N“: 2 Boil tw” 88 
DOORKOUD ,"Zhirowly'cold.””-" 11 


Doorkroo 4 thr ugh, —— Sear bed. 4 
DOORKRUYPEN, 3 7 -», 


Search, to dive to. 


Doorkruyping (F.), aSearching, a diving into. 


5444] DOORLAA TEN.,, to Let thorow® is let paſt. 


7 


DOORLEKKEN, to Leak-thorow: - 
DOORLEEZEN; 70 Read Porongh J 70 Peruſe, t 


read over. 
Eenen brief Jdoorleetets; Ty read over a | letter.” 


| | Doorleezing (F.), 4 Peruſi 


«| rin, Toe 185 a as t yf door! leg en door 
ziekte, To gall the bo l lo 
DOORL.OO 2 112 2 


| DOORLOOPEN, zo Aal her pu- „ — . ur 


Wind | 
275 pek met mager Abortooßen Sircaktd 4. 
DOORLUCH! IG, Hluſtrious, transparent. 
Doorluchtigheyd, Tranipireney k Hlaftrions birth, 

Serenity, 

Zyne Keurvorſtelyke Doorluchiigbeyd, His 
| Electoral Highneſs. . 
DOORMAAKEN noe, To ke. 

n goed doormaaken, To ſpend his eſtate. 

DOORN (F.) „4 Thor ee. es 
Doornichtig , T horny * 
oF DOOR ACH Tid, During the whole night. 
 DOORNAGELD, Pierced with nails, © 


lets. 


|  |[DOORNAGELEN, #0 Pierce with nails or bullets, 


DOORNAT, Exceeding dvee. on! 

DOORNBOSCH (M), 'a Buſb of thornes, © 

DOORNEEMEN (beltraffen), zo Reprove, rebuke. 

DOORNHAAG (F.), 4 Thorn-heage, bramble-buſh. 

8888 Thorny 

DOORNICK AE ſtad in Vlaanderen), Fey: 

DOORRAAKEN, 20 Get thorow. © 

DOORREEGEN, "Interlated. ELITE. 
Dovorreegen van ſpek, Imceblandde, A 

8 Porroayon. r36, $6 % Ran thorow. 


+ | DOORREYZEN, to Travel thorow. 
,1 DOORRYGEN, to Interlace. | 
 DOORSCHEUREN, to Rend wan 


DOORSCHIETEN, Fo Shoot thorow, 


| Een kamer doorſchicten, To make a partition in 


in 4 room. . 
8 ; Doors 


DOORK AAGEN, to Cnaw thorow, to 70 ear in, 


zo Creep thorow „— 70. 


Een doornageld ſehip 4 Ship Pierced with bul- 


r a 


| $ i > Doo. . 
Doorſchooten 9 Shoe 1 — Separated with | | 


a wam[cot or LBE. y 
ORSCHRABBEN, 20 Blu _ 70 cancel, 
OORSCHYNEN, 70 Shine tbrough. 
Doorſchynend, /Transparent. 
Doorſc hynendheyd, ranspdrency. * 
DOORSLAAN, 20 Beat thorow. 8 
Door ſlaan, als bol papier, 20 Sinb. 
t Papier flaat door, The paper ſinks, 
 Myne ſchoenen flaan door „My ſhoes take water, 
Ki ih To ſleep without being awake- 
ne noiſe 
DOO SLAG M.), a Callender , ſtrainer. 
DOORSLEE 1. N, Ver crafty , experienced, 
Doorſleepenhe Yp (+), Graftineſe 
DOORSLU PEN, to Sneak wt 


8 in a Sneakin 
luyping (E.), s Soc 28 4 Searcher , prier, 

DOORSN UF . F). 5. zo Search, to pry into. 
Doorſnuffeli 4 Searching, a , a prying into. 
DOORSNY EN zo Cut through. 
DOORSPEKKEN, zo Enterlard. 
Doorſpekt, Enterlarded. _ 
DOORSTAAN, 75 Suſtain, endure. 

Hy heeft de pynbank doorgeſtaan, He hath endu- 

red the rack. 

& Doorſtaan laaten (als een ſchip op zee), To tale 

10 ſails off in a ſtorm; to hold courſe, to let the 
hip run, — Lo yield no wagen. 

DOORSTEEKEN, 7o Stick thorow,, — 0 Pier. 
ce, to Stab with a ſword, 
Doorſteeken (Part. paſſ.), Pierced, e. abb d. 
Een doorſteeken werk, a Packs buſi * 
DOORSTIKKEN, 2 Stitch thorow. 
DOORSTOOTEN, +» Puſb thorow , —— alſo 
to Stab, to run through with a ſword or knife. 
Doorſtooten (Part. paſſ.) . Ran ., Cab d. 
Doorſtraald, Euligbtened i ; 
DOORSTRAALEN, to Caſt ; 6 e ep „o 
euli be thorowly. 
raaling (F. 5 Tranſparency. 
DOORSTREEVEN: zo Strive thorow, 
DOORSTREEPEN, z0 Cancel, 
Doorſtreept, Cancelled. 
DOORS ROOMEN, to Stream 8 
Doorſtrooming (F.), 4 Streaming thorow. 
9 bead zo Blot _ 

O0 riegen), 20 at cozen. 
DOORS KEREN” to Candy... * 
DOORTO'GT (M.), 4 Paſſage, march, 
DOORTRAFT, Sy, crafty. 

pb 9 ſchelm „an Arrant rogue. 


Doortraptheyd * wendy cunningneſi 
DOORTR RKK EN arch or 7 51 5 through. 
© Doortrekken eu „ 20 Soak. 


Doortrekking (F.), 4 Marching or paſſing thr 
DOORVAART (F.), a P4ſ/a age £ . l. 


DOORVAAREN, 70 . thorow with a ſhip or 
DEE. 


| 


| DOORVLIETEN 


Ik heb geen doorzigt in die zaak, 


#72. DOO. por. Rs... 
boat. . 
DOORVA LLEN, to Fall PRE 

DOORVALLEN(N. * (Emaljeerſel), had, 


DOORVLECHTEN, 20 Interlace, inter miæ. 
Doorvlochten, [nterlaced, intermixed. © 


DOORVLOEIJEN, flow thorow.. 
DOORWAADEN, to Wade over. 


- Doorwaadbaar 5 hich can be waded through. 


DOORWANDELEN, 20 Walk thorow. _ 

DOORWASSEN, als mager met vet, Lied or 
ſtreaked with fat. 

DOORWE EKEN, to Soak through 


| DOORWEG 949 (Doortogt), 4 Paſſage. 


DOORWOND, Wounded, pierced thorow. 
through. 

DOOR WRO'CHT), Elaborate. 

DOORWRYVEN, to Rub ſoundly. 

DOORZAAGEN, to Saw through. 

DOORZIEN, 20 Look through , to ſee thorow, 

Ik kan daar niet doorzien „I can not ſee through 
it: — I can t reſolve to it; I can't look Pon 
it to be convenient. 

DOORZIGT (N.), 4 Sharp fight , ſkill, under- 
ſtanding, experience. 

Een man van weynig doorzigt, à Man of a ſhal- 
low underſtanding, a man of little experience. 

am at 4 
ſtand concerning that buſineſs; +4 can give no ad- 
vice iu that matter. 

oF Het Doorzigt van eenen helm, the Viſer of an 


| helmet. 

Doorxigtig, Sharp ſighted, ſkilful, Transpd- 
rent. 

Doorzigtigheyd (F.), Sharpfi * — Tran. 


arenc 


| Dborz6tht, S. Nebel through. 
7, 


DOORZOEK EN, zo Search thorow. 
Doorzoek er (M. z 'a Searcher. 
Doorzoekin D a Searchin threugh, 
DOORZ x to Strain through. 
DOORZYPELEN. 70 Leak through. 


| DOOS (F.), a Box. 


Doosje (N.), a Little bor. 
DOOV KOOL (F.), 4 5 2 tur fcoal. 


' [DOOVEN , (uytdooven) , zo Cuench, extin- 


17 
DO VIGHEYD (F.), Deafneſs. 
Dooverik (M.), a Deaf fellow, 


- |DOOY, ſee Dooi. 


aner, "ſee Dooier. 
M. Shal, * > h ſt; 
DO'PP (M.), a Shale, ſhe # 
Den Eyer-dop, a 1 E ſhale. * 
Neute-dOp, 4 Nas. fs J. 
Boone-doppen, Haſks of beans, Bean- ſpellt. 


DOP EN, To take out of the ſhells or — th 


to Stream thorow , to 


DOORWORSTELEN 5 to 7 reſtle (or ſtrive) 
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81 DOR; DOs. Dor. Dou. DOZ. DRA. 


. DOR. 5 
DOR, Dry, barren, withered. _ 
Dorre fonteynen, Dry fountains. © 
. OE boom, 4 H1thered tree. 
Bonighez 4,8 (F.), Dryneſs, barrenneſs. 
Dorrachtig, Somewhat dry, withering. 
DORREN (dor worden), 20 Hizber, : 
De boomen beginnen te dorren, The trees begin 
DORP (NJ), « in 7; 
N.), a Village, conntry-town, 
Dorrachiie. Lite a — „rural. 
Dorpeling (M.), 4 Villager. 
Dorpluyden , Toummen. 
Dorp-predikant (M.), 4 Country-perſon. 
Dorpvoogd, ou „ the Mayor of a village. 
DGocpkermis ( 93 a Country- fair. 
DORPEL, ſee Drempel. | 
DORPER (boerſeh), Clouniſb. 
Dorperheyd (F.), Clowni neſs. 
DORSCHEN , zo Threſh. 
Dorſcher (M.), a Threſher. 
Doxſching (F.), a Threſbing. 
Dorſchvlegel (M.) a Threſbing- fail. 
Dorſchyloer (M.), 4 Threſbing-Hoor. 
DORST (M.), Tbirſt. | . 
7 -y — dorſt, I am very dry. | 
Dorſt verſlaan, ; 
Dorſt leſſchen 8 70 Quench thirſt. 
NOTE , ore hebben, zo Thirſt. 
Orit ir z ary. I. 
80 050 boy d "DO. a 
(M. eeding), Aray, clothing. ä 
Hy is braaf in ew 0 7 71 is very well clothed, 
he wears a fine ſute of clothes. | 


(1 DO'SSEN 8 70 Cloth. 


DOT (F.), 4 Little bundle of ſpoiled wool, thread, Een Laſt-draager , 4 Porter. 


71k, or ſuch like, which is good for nothing. 
ſilk, or 880 5 


= 


+— DOUCEUR (vereering boven de ſoldy), Bown- | Draagſtok (M.), a Pole (for carrying a ſedan or 


ty-money. 


DOUDEYNEN, 2» Dandle. | 


DOURIASSEN , Doreas , a Sort of Eaſt-Indian Draagzetel, (M)), 4 Sedan, r. 


Ccallicoes. 
- DOUWEN , /ce Duuwen. 
 DPOU Wannen Gu „ ring-worm. 


DOZYN (N.), a Dozen. 


Dozynwerk (N.), Wort that is made in haſte and Draaibank (F.), a Turner's bench. 


at a low price. ; 
DRA, Qik, fm. ont 
A, Quickly, ſoon. . 
Loop dra, Ki en, | 
Zo dra als 't weezen kan, Jo ſeon as may be. 
DRAAD (M.), 4 Thread. 
Van draad tot draad, Thread by thread. 


b or e eee eee ee 
| |: De draad van 't hout, the Grain of wood. 


De draad eener reede , the Context of a dicconrs Draaiſtroom, J. 


DRA.- 


ſpeech, dove. 


Dat vleeſch is grof van draad, That flejh It of A 
courſe grain, 3 | : 
i Draad (N.), 2 draad), Wire. 
Koper-draad , Braſ- wire. 
Goud en zilver-draad, Gilt and ſilver- wire, gold 
S /ilver-thread. | | 
Draadtje (N.), 4 Little thread. © 
Draadtrekker (M.); a Wire-drawer. 
DRAAGBAAR, Portable, that which may be car- 
ried, | 
Draagbed (N.), a Portable bed, 
iowa nan, (M.), 4 Belt. F 
raagboom (M.), a Carrying-pole , ſedau- pole. 
DRAAGEN, zo Carry, 8 bear. : 
Draag dit weg, Carry this away. 1 0 
. Ik kan dien laſt niet draagen, I cannot carry that 
3 k f * bear * | | 
n kin en, to a child, — alſo 
| To be big with child. * y i 
Moojje kleederen draagen, To wear fine cloths, 
> Alle de zeylen draagen , All tbe ſails are draw- 
ing, or filPd with wind. 
, Draagende houden , To keep one's courſe without 
any alteration. | ET 2 
& Zorg draagen, to Take heed, to have a care. 
oF Veriof draagen, to Conſent, | 
xz Kennis draagen , To — one's ſelf acquainted 
with, to carry it discreetly. : : 
oF Zich draagen, to Bebave (or carry) himſelf. 
Hy * zich zeer wel , He behaves himſelf very 
well, | 
oF DRAAGEN (etteren) , 20 Reſolve into matter. 
De wonde draagt niet, The wound does not re- 
ſolve into matter. ; j 


DRAAGER (M.) Carrier, bearer. 


— 8 


Draagelyk, Tolerable, ſufferable. 
Draagloon (N.), Peg e. 


cCheſt.) 
Draagſtoe !, 


DRAAL (M.), a Twirl, turn. | 

Hy gaf die zaak eenen anderen draai, He gave 

the matter another turn; he made the thing look 
quite otherwiſe. y 


Met eenen ſlinkſchen draai, Aukwardly. 


Draaiboom (M.), a Barr, —— a Vinding-poſt. 
DRAAIJBOOMEN, 20 Thwart. © #52} 
DRAAIJEN, 20 Tarn, wind, whirl, rowl. 
Draaijer (M.), a Turner. | 
Draaijing (F.) , 4 Turning, winding, whirling. 
Draaikuyl, 


Draaikolk, (M.), a Whirl-pool. 


Draai · 


9 


VAX. xx. 
Draaiſtyl * 2 Taru: ſtile. 
Draaiwerk 5 Turners worth. 
Draaiwind (M.), 4 I birl uind. 
PDRAAK (M.), 4 Dragon. Hun 
Draakenbloed (N ), Cekere gom) , Savgnis Dra- 
comms. * 4 : 
DRAALEN, to Linger, tarry. 
Draaler $700 a 1 tarrier. 
ling (F.), 4 Lingering, tarrying. 

BRA EN? to Tes. r 
Draaver (M.), 4 Trotter. a | 
DRABBIG,- Thick, 2 1/4 

Drabbig bier Foggy or z#hick beer. 

(F.), 


Drabbigheyd hickneſs., mudadineſs. 
DRAF (M.), Je koſt), Draff , hasks. 
Draf eeten, To feed upon huſks, 


C DRAF (M.), [gang van een paerd], 4 Trot. 
Dat paerd gaat [Len leenigen draf, That horſe 
oes a gentle trot. A 
DRAGANT, ſee Boksdoorn. 
DRAGON (F.), Dragon-wort, Tarragon. 
DRAGONDER (M.) (een Snaphaan te paerd), 
a Dragoon or ey per 
DRAGT F.), 4 Load which one carries. 
Hy heeft een zwaare dragt, He hath a heavy load 
ro carry. 
22 te halver dragt, She is halfway gone with 
cHiid. a ä ä 
C Twee kinderen t'eener dragt, Two children at 
one birth. | 
C DRAGT (F.) (gewaad), Wear, garb, habit. 
De gemeene dragt, The ordinary wear. 
Dat is een mooije dragt , That is a fine garb , 
that is a handſom faſhion of clothing. 
De dragt eener wonde , the Matter of a wound. 
ich tot dragt zetten, To draw to a head. 
Dragt der oogen, Matter iu the eyes, blearedneſs. 
Dragtig, With young. 
Een dragtige koe, a Cow with young. 
Dragtig (etterachtig) % Yielding matter, 
i Uragtige oogen, Kunming eyes. 
DRAI, Ticks handſom. . 4 | 
Een dral man, a Square man. 
DRANG (M.), ( g), 4 Crowd. 
Ik was in 't midden van den drang, I was in the 
midſt of the crowd. 
Drang (engte), a Straight, preſſure. 
5 reſſing), 4 Conſtraint. 
DRANK M.) , Drink, potion. i 
Dit is een goede drank , This is good drink. 
Eenen drank inneemen, To tale à potion. 
Een koel-drankje, a Julep. 
DRAS, or Dres, Wer. 
Het land legt dras, The field is wet all over. 
(t) Drasbroek (M.), One Ln piſſes in his breeches. 


DREEF (from Dryven), as Het dreef op 't wa- 
ter, 1+ floated (or did ſwim) upon the water. 


| DREK ( 


- a DRE. DRI. „ 
DREEF (C.), a Drove, — Row, Blowor Hurt. 


Een dreef ſchaapen, 4 Drove of ſheep. | 
+ Een dreef boomen, a Rom of — r of trees. 
* Hy gaf hem eenen dreef aan 't oor, He gave him 

a box on the ear, | W 
Niet op zyne dreef zyn , 75 be ont of order; to 
be ill at eaſe. 
lets weder op den dreef helpen, To reſtore a 
thing to its former conrſe, 
DREG . ; @ Grapple, grappling, ledge- anchor. 
Dregnet 9 .), 2 Drag: net. 
, Dirty dung, Dreggs. 

Drekkig, Dirty. 
DREMPEL (M), 4 Threshold, grounſel. 
DRENKEN, to Water, to give drink. 
Drenkbak (M.), a Watering trough. / 
Drenkeling (M.), One that is drowned. 
Drenkplaats (F.), a Watering-place. 
DRES, or Dreſch, Wet. | 

Het land lag dres , The fields were ſoaked with 

water , Or wet all over, | 

DREUM, ſee Drom. 
Een Dreumelde muts, a Thrummed cap. 
DREUN (M.), 4 Trembling noiſe. 
DREUNEN, To make a trembling noiſe. 
DREUTEL (M), 2 Tard. | 
Dreutelaar (M.), a Lingring fellow. 
DREUTELEN, 20 Wall Neue up and down, 
DREYGEMENT (N.), 2 Threat, menace. 
DREYGEN, 20 Threaten, menace. 
Dreyger (M.), a Threatner. 
Dreyging (F.), 4 * 


DRIAKEL (M.), Treacle. 
DRIE, Three. 

In drie deelen, In three parts. 

In drien gedeeld , Tripartite, divided into three 

arts. 

Drieblad (N.), Water-Trefoil, Buck-beans. 
Driederley, Of three ſorts. 
Driedubbel, Three-doable, treble. 
Drie-eenigheyd (F.), the Trinity, 
Drieentwintig, Twenty three, 
DRIEGEN , (los t'2zamen rygen) , 7s Tack togee 

ther, to baſt. | 
. ek (M.), 4 Tacking-thread. 

HOEK (M.), 4 Triangle. 

Driehoekig, Triangular, three-cornered. 
Driehoofdig, Three-headed. 
Driejaarig , Of three years. ; 
|  Driejaarige tyd, The ſpace of three years. 
DRIELING (M.), @ Treble thing, a treble candle, 
Drielingen, Three children at one birth. 
DRIEMAAL, Three times, thrice. 

Driemaal grooter , Thrice as big. 
Driemaandig , Of three months. - 


Driepondig , Of three pounds. 
aan, Three-pointed. 
42 Drie- 


or 


———ů— R 
"2 — 2 
* . 
: . * 


* 


e * Ws — . 2 — — Y 
1 — e 
8 * 2 12 * 2 <> 
r 2 — * L 
* * L 5 — Y — 
Ay 4 — : ag 8 —_—_ A 
Le | 8 _ dei a4" as a> = * -- - * 


* — Tethan 43 os n 
=_ — 75d 2 * =—_ 4 
1 . * N _— _ 1 


4 1 * 
46 
pl 
WW 
4 1 
— 1 Bt — 11 
5188 | 
ra V. 7 \ 
U * * 
1 1 1 * +4, 
ip : y x 4-4" 
1 7 J. 
1 WE 4. 
7 4 hf 5 | 
— 1 2 „ 1 
: * Aa 4 . 
4 * 1 . 
* 1 
* i +Y + 
48 4 . } 
x! s. 
7 6 10 p 
p i ' 
* . 1 
1 
1 
A " Th 49 
1 
. 9 7 - 
. 
N 1 2 
* * 
9 
| 19 
971 14 
2 1 W 
14 t 
4 | 7 I 
oF 1 
is 1 ; + \ 
* 14:58 
5 1 F 
4 7 1 
7 14 
N » & 20 
l 11 1 Ti 
1 \ 4 p F 2 4 
4 * ? 
+4, Aa * 
8 # 
| 2 © , 
. * b Y 
: ' 
. 4 1 
1 1 
7 
vis 6 F744 
8 be 4 ? 
.4Y 7 4 
' SL i 
#. 10 * f * 
=”. 1 
„ „ 5 1 
ene 
R - * 
' 
We. 4344 N Vo 1 
1 0 
* y * 0 
1 " I. 
I 
8 „ U 
* 
M l 
"of © D853 5 
* * 4 \ 
2 FELSFY 
we 
| 1 171 * ? 
< r * if q 
J N 8 
L 4 6 
"418 1 
a ww 
_ - 4 N 
17 207 ol 
in. T.. 0 4 
5 1 . 
1 A 
72 4 
| i ; 
7 | ; 
_ * (HR. 
Be: 5 5 - 
CE 5 | 
2-7 78). 
4 * 5 
18 „ ; 
ay 
+ & 
Fr 4 
5 > l 
FF i 
14 
97 
| „ 
7 
1 
1 
1 
* * x 
- b „ 
1 1 
, e 
I : {a+ 
l 4 
4 X 
. p 4 
19 2 
12 
i * - 
5» » 
;t 2 a 
'T 
: 1 
» % 4 
1 X 4 
ws 1 . d 
FF * Ys 
We 27 
& 
3 4» * 
3; 
1 
5 2 5 
Wn” 4 
11 
WE. 
x 7 
* 
. 
„ N 
5 5 
— » yu 
N. þ * 
WT. 
2 Tx . 
- of * 
e 4 4 
1 4 
Gr , 
1 
1 » | 
* $4 wp o 7 
5 5 7 F 
- Pl l 4 * 
V 1 \ 
| fa \ 12 
W nt. 
"TY A 
„ 
* ol 
: L 


$73 Y 


1 


r  '-- N 


* 
ww MS - 
5 
- 
* 


Drie-reyzen, Three time. I | Een glas biers uytdrinken, To empty a glaſs of 
n in three. by MONS | beer, Ie Noor IM 
Baiba „Three-pointel. I »NRet drinken ſmaakt my niet, The drink doth nat 
DRIESPRONG (M.), a Place where three ways agree witb my palate. | 1 | 
meet. 8 | 5 Drinker 5 a Drinker. — ; . 
- DRIEST, Fool- hardy. ä 77 1 Drinkgelag ( .)) a Club, ſcot. | p 
Drieſt en dom, (onbeſuysd), Hand over head. | Drinkgeld (N.), Money for drink. 
Drieſtheyd (F.), Fool-hardmeſs. „ | Drinkgezel (M.), a Por- companion. 
DRIESTAL (M.), Three footed ſtool, or Treſtle. Drinkglas (N.) @ Drinking-glaſi. RM 
DRIETAND (M.), 4 Trident. PDrinkpenning (M.), a Piece of money for drink. 
Drietandig, Three-forked. - - | Drinkſchaal (F.), a Drinking-bowl or cup. 
DRI EVOET (M.), @ Treſſel, — Trevet. | Drinktro6g (M.), a Watering-trough. 
_ Drievoetig, Three-footed. | | | DRO. 
Drievoudig, Threefold , treble. DROEFGEESTIG, Melancholick. 
Drievoudiglyk , After a threefold manner. Droeff 72175 (F.), Melancholy. 
| DROEFH (F.), Sorrow, ſadveſs, 


Drievuldig, Treble. | | 

Drievuldigheyd (F.), the Trinity. 2 ſee Droeviglyk. 1 2 

DRIEWEG (M.), 2 Place where three ways meet. | () D OES (M.), a Devil, Feen. 
Driewegig, Of three ways.  ... [DROESSEM (M.), Dregs, eee 
Driewerf, Thrice, three-times, DROEVIG , Sad, ſerrowfull. 


Ws | DRIFT (F.), Paſſion, zeal, fondneſs, affection. Y Droevig weer, Lowring weather. 
- Zyne drift vervoert hem, He is carried away by Droevigly , Sorrowfully. © ie 
Bit paſſion, His paſſion ſwayes him. | DRO'G (M.), 4 Cheat, a cheating fellow, 
Hy deed het met een zonderlinge drift, He was | DROGEN, —_— <3 * IS 
very zealous at it; He did it with a ſpecial ea- | DROGIST (M.); Drog- bereyder, a Dragſter , 
gerneſs, or with a paſſionate concern. 888 
Drift (voortvaarendheyd), Diſpatch, flight, 0D 'GLICHT (N Pn an Erroneons light. 
courſe , alſo the Pace of a ſailing ſhip. | 3 Very ys ſee Druk. | 
a Tu f | 


Drifteloos, [mpaſſible , not moved with paſſion or O'L (F:), W 
affedttion. DRO'LLIG, Barlesk, odd. 

Drifteloosheyd (F.), Impaſſibility. 6 Een drollige vent, 4à Droll. a 
Driftig (v16t), Floating. : | Drolligheyd (F.), Oazeſs. | BIR 
Het ſchip is drittig , The us is 4 driſt. DROM (F.), a Thrum. - 207501 

| Driftig (haaſtig van hoofd), Paſſionate. Een r drom, a Silk thrum. ran 
Driftig (voortvarend), Forward. — 1 & DROM (M.), (dichte trop) a Thick troop, 
Driftigheyd (F.), Forwardneſs, _ | Een drom krygslieden, à Thick troop of ſouldiers. 
Driftiglyk , Paſſionately, forwardly. oF Een drom van 18 5001. a Volley- f Jos rs 
DRIL M.), 4 Drill. | DROMMEDARIS ), @ Dromeaary. 37 


6 DROMMEL (M), evil, Bend. 


DRILLEN (booren) , 20 Drill. 
ONK (M.), 4 Draught of drink. 


'» _e#Drillen (ſchudden), 20 Shake , brandiſp. | 
Miet den piek drillen, to Shake à pike. Een dronk biers, 4 Draught of beer. 
6 Drillen (in den wapenhandel oefenen), Toexer-| Dit is cen goede dronk biers, This beer drinks 
T ciſe in the management of armes. | well. 8 | "hs 118 
Drilmeeſter (M.), 4 Maſter-maſter , or a Fencing- Ik heb een goeden dronk gedaan, I have taken 4 
2 | | good draught; I have arunk heartily. | 


| 
- | Dringen (aandringen), To preſs on, ro urge. Hy is aan den dron 
| 
| 


Prinbeker (M.), a Cap, chalice. Dronkenheyd, ſee Dronkenſchap. | 
Drinkebroer (M.), a Pot- companion. — Dronkenſchap (F.), Drankenneſs , ebriety, ebrigſity. 
Drin MN e $4518) | DROOG, ry , barren. AG . 


woo 


maſter. | A 
DRINGEN, 0 Crowd , throng. Een Morgen-dronk, 4 Morning draught. 
k geſlagen, He it too much 
| Dringende nood, a Urging 2 given to drinking ; be is apt to be drunk. 
{ De nood dringt my, I am neceſſitates, © Dronkaard (M.), 4 Drankard, © 
# Dringer (M.), 4 Preſſer, urger. . _ | DRONKEN, Drunk, drunken, fuddled. 
1 Dringing (F.)y 4 Preſſing, urging. Dronken drinken, To Drink drank. _ 
W - Dringreden (F.), an Argument. Pronken maaken, To Make drank, to enebriate. 
. DRINKACHTIG, Gives to drinking. Een dronken man, a Drankes fellow. . 
| | *  Prinkbaar, Drinkable , fit to drink. | Op zyn dronkemans, Drunteuly. 
| [ | Drinkbak (F.), a Hooden arinking-bowl or trough. Een dronke wyf, a Drunken woman, 
| 


RINKEN, 20 
* | a Het 


— 


— 


18 4+ 4 DRO. "WE 14. Vine 
as linken in ndg niet'droog's The lines is us | 
_ N 4 Dry.murſe. | ; 


Een drooge boertery 1 4 Dry jeſt. 
Een drooge reede, 4 Barren ſpeech. 


& Droog ſlaapen, To piſs no more in bed. This i is | 
onely ſaid of children. _ 
Droogs monds, 8 having f any drink. 
het Doves (N.), 7 land. 
Op het drooge, 0 the oy dry ground. BY 
* Hy heeft zyne ſchaapjes, op t drooge, He hes got 
4 @ good * and may give over working. 
Droogaard (M.), 4 Fellaw that will en ſmile, a 
ary ſoul or drone, a barren wit. | 
Droogachtig , Nr ary. 
Droogdoek (C.), a Towel. * 
Droogen ( edtocgde kruyden en ortels), Dreggs. b. 
DROOGEN, 7 975 to wipe f. 
Linnen droogen, 0 dry linen. of 
Tyne handen droogen, To. woe, one's N 
Droogery (F.) (droo plaats); 4 5 yard. 
 Droogery (Drogiſten waare), Druggery. | 
DROO GASTE Y (F. ), an lun, (bur properly | 
ſuch a one where no wine or beer is ſold but 


my: 
Droogt eyd (F.), Dryneſs. | 
Drooging (F.), 4 Seu wi ing of: | 
Prong iſt (M.) IST ut 
DROOGSCHEERD 1 * by? Barker ; lub. 
worker, ſhear-man. _- 
DROOG 8 to Burl. | 
DROOGTE (F.), Dryneſs, put = drought. 
«F Eene Droogte (zar plat), a Shelf of Jond.” 
DROOM (M.), a Dream. © 
oF lemand uyt den . — helpen, 7 undeceive one. 
Droomachtig, Dreaming, moping. 
Droombeduyder (M.), an Expoſitor of dreames.. 
DROOMEN, to Dream. | 
Droomer (M ), a Dreamer. | 
8 (F.), 4 She-dreamer. 
Drooming (F.), @ Dreaming. 

DROO PEN, zo Bet, drip. 
ee (N. ), (Drooprer), the Dripping. 

850 an (F.), 4 Dripping- pan. 

(M.), a Drop. 


what is drunk either at dinner. or ſupper), an Or- 


-DRO, DRU. 8 


DR O'SSAARD, heriff or Gover. 
DRO'ST, 'Þ * 9, $ Ti Lid 
Droflaardſchap (N. ), BRU 


DRUK, (Adj.) 2 buſ p. 
Druk hebben; * great deal f work; 20 
have a quick trade. 


Met wien hadt gy t zo druk op ſtraat ? I}Who 


DRUK ( M. ; Print, impreſſis on. 
Een heldere druk, a Clear print. 
De tweede druk, The ſecond impreſſion. 
E Druk ( bedruktheyd); Tribulation , diftreſs, af- 
— in, ſorrow. 
52 zit in den druk, She is ir great al ictiou. 
fout (F.) Drukfeyl, 4 Printing error, an er- 
| ror of the preſt. 
De drukfouten zyn achter aan in 't boek aange- 
Wieezen, The Errata are ſet down at the end 
| of the book. " 
Drukheyd , ſee Drukte. 
DRUKK EI , to Preſs, ſqueeze, afict. | 
Dat verlies drukte hem geweldig , That bſs 
2 ht him very low , or weakened him excee- 


| Dili (o er Gf dock), 20 Print. 
Een boek for pore to Print 1 
Katoen drukken, zo Print callicoe, 

Drukker (M.), 4 Printer. 

Drukkery (F.), a Printing ſhop. 


| Drukkig cadre), Sad. 


Druk 22 (F.), 4 Printing-preſs. . 


Drukking 0 ), 4 Preſſi ing, printing. 


r E. Jo TY 2 is printel. 
a Great deal of work, a 5 
buſineſs, a wick trade. f N 4 


g DRUFFEL M.), 4 Drop. 
f 5951 wy e (N.), a Little drop. 


(F.), @ Grape. 
1 bos druyven, a Bunch of grapes. © 
Muskadel · druyven, :Muscadine grapes. 
Druyven eve en, 7 gather grapes. 
. ( a Cluſter of grapes. 


uyftyd (F. 
1091059 zo Ms „ droop. 


50 1 waters, 4 Drop of water. 

A Wy ſtaan wel buyten den reegen , maar niet 

22 den drop, — are free from the rain 5 
1 Ely uot from the droppings. 7 

Op , van 8 Juict of liquor: 
DROP ) in vrouwen borſten , Ws a. in 

—.— breaſts, 4 
DROPPEL (M.), 4 Drop. Fe 
Droppelings, By drops. 
Droppelpis (F.), Strangary, a b water r by drop 


| ys (M. Y, a Very mope, a ſleepy ſor. 


loorig, Moping, droopin ee 
I'YP N. 2 Dep 2 5 
2 e druypen, ('t hoofd laaten hangen), to 


Droop. 
Door de mand druypen , To be caught i in one's 


Aleceit. 


| Druyperd (M.), Loon a certain Yenereal d- 


temper. 


Druyping (E.), 4 Dropping. 
__ neus OF, 4 2 fellou. 


and with pain. 


Dan (M.), Leakings Gy wine; | 


 DRUYVEVOCHT (N.), Faice of grapes, wine, 
L 3 * DRY. 


Was I with whom you talked ſo earneſtly by the 
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'DRY. AA 
DRYFTOL (1), aTo 
ryfzand (N.), Flogting. 1] | 


6088 0 EN, 20 Shit. 0 
YVEN, zo | Drive, float. © 
De wolken dryven in de lucht, The Mets Yd 
i the air. 
R ſchip dat van zy0 ankers dryft , « Ship. that | 
ives. 
Komen aan dryven, To be driven to the ſore, 7 


float 1 

Het dryft op 't water, It floats or ſwims upon the 
Water. 

Koopmanſchap (if handel) dryven, ro) Drive a 
trade, to traffick. 

Ik verſtaa wel wat hy dryft , I andenſtand what 
Dads dryft hy, He is ob/tinaze in bi 
Dat h t dat dr e 1s obſtinate in 16 
pines ; ; be will hevi 2 by hook or by crook. 

«F Zy dryven dat alles uyt denatuur ontſtaat, They 
aſſert (or maintain) that all things proceed from 
nature. 

Een zaak laaten dryven, To let a thing go with- 


out looking after it. oe 
oF Op zyne eygene riemen dryven, To 2 bim 


elf without depending on any bod | 

CF Des ſp6t met — dryven , ; make @ mock 
One. | 

2 4 het dryvende, Do it immediately. 5 

Weg dryven, To drive away, ts chaſe , —— 0 

float away. 

De vrees weg dryven, 0 Remove fear, 

Op de vlugt dryven, To put zo flight. 

Te rug dryven, To drive back, 

Boven dryven, To prevail, to 2 
oF Zilverwerk dryven, 10 Emboſi lber. 
Dryver (M.), a Driver. 

Een domme dryver, 4 Stickler , a liger. 
Dryving F. ), 4 5 * 


DU BBEL, Dubbeld, Donble, —— Diſſembling. 
Een dubbele ſtuyver „4 Double tiver, a Two-| D 
peny piece. 
Een dubbeld menſch, 4 Doublerbearted man, 4 
diſſembler. 
Dubbeld (N.), 4 C „ duplitare. : 
Hy eyſchte een du Ad van het hui, He de- 
manded à copy of the 2 | 
Dubbeldu ydig , Of 9 42 fugnifications , gn. 
DUBBELE REN, auble. 
Dubbeleering (E.), 4 Doubling 
Dubbeleerſel (N.), the Donbling. ': 
Dubbeleerſter (F.), 4 Voubling-wench, 4 Ser 
Dubbelhartig , "Double-bearted.  . 
Dubbelhartigheyd (F.), Doable-heartedneſs. 
Dubbelheyd (F.), Doableneſs. | 
Dubbeltje (N.) (dubbelde {tayver), Toney: 
3 „Doublertongucd. 


| r (on 


DUB. DUCH. DUL,” DUN. DUR. DUS. 
i Dakbelainglys Denble-rainded , — , 


arvocal, 


Dubdelzinnigheyd (F. ) 4  Deable-mindedve; ' Ame 
(t) 1 57; BBEN, (emyſelen), 0 Den: 


„DuckrrE (F.) wee Fe, 
iy UCHTEN, 20 — 4 Ire : 


Duchtin 8 ); Apprehenſion , fear. 
DUKA NOM. a Ducatoon , "A Silver coin 


5 2 
worth 2 Stivers and i 
I Shs , n Engliſh money nigh 


DUKAAT (M.) n Dacker, a Golden coin of v 
Guilders. A*\4 
UL. 


D 
DULDEN, 20 Suffer , bear. 


Dues 1 , Unſuferable ; intdlerable. 


Dal hg tran Great Morel. 


Dullekervel F. ), Hemloth. 


Wharf gs Water -btmlock. 
Dulheyd (F „ Madneſt 7, 


Hach 8 Bedlam, an Hoſpital br avid Ike, 
| Dulk Oppig, 22 , ee 2 _ 


Dulkoppigheyd (F.), a Hare-brain'd 
| ) BUN. a. 


DUN, Din. 2 
Dun papier, Thin paper. 3 
Een dunne plank, « Thin board. 
Dun gezaaid, Tin ſown. 
Dun maaken, zo Thin, to make thin. 


| Dunne ſchoenen Pumps. 
oF Dun van ſlaap Looſe Peeping 


Dundoek (N.) 


4 * 
4 


| Dunhaairig , 7 — 


Dunheyd (F.), Tinneſt. 
DUNKEN, to Think, Antoine 
My dunkt „ Methinks. 


Het dunkt my goed, It ſeems to me convenient, 
I think it fit. 


py laat zich dunken, He iioagiber „ he preſumes. 
Dn vg 8 Looſe-bellied.  _ 22 - 
E un worden, 20 Grow thin. 
* regen dunt, The rain bates.” ide, 
| Dunnetjes, Ti 


h 
—  (p 5 . 


|DURFNIET (M. ), 4 Coward. 
DURVEN, 20 Dare. 


Ik durfde niet, ik dorſt niet, 1 durſt not. 


DURK (N.) (vuyl ſcheeps water) , the Foul water 


at the bottom of a ſhip. 


-DUS. 
DUS, Thas. | 
Dus doende, , Doing thus, or at ehis rate. 
Dusdaanig, Such as theſe; after this manner. 
Dusken, or Dusk een, Such a one as this. 
Dusken 


ken meysje, Such @ girl as this, © 
Du alt 1 uf | 55 


DUT (M.), Dorage, alſo Drowfveſs. 
Hy is in den dut, He dotes. Kat | 
jemand uyt den dur helpen, To andeceive one. 

DUT TEN, :e Dote. ö N 

& Zitten te dutten (al ſlaapende knikkebollen), To 


Adi . 
W588 


DUUR, (Adj.) „Dear, of a high rate » ſee Dier 
tt Koorn is duur, Corn is dear, corn is at a high 
rate. | | 
DUUR (M.), Continuance, dirance. 
Duur hebben, 0 Continue. a ; 
'tZal van geenen duur zyn, It wor t continue; 
it ſhall not laſt long. 1 
Van korten duur, Of hort contiuuance. 
den duur, Able to hold ut. ; 
Die (Chooyen 22 op den duur gemaakt, Thoſe 
ves will laſt long. ALOE 
Kerr van duur, Of little dtravce. 
Duurachtig 'þ Laſting, durable. 


Duurbaar, f | 
DUUREN, 20 Loſt, continue, dare, 
Duuring (F.), DariͤMq A.. 
Duurte (F.), ſee Dierte. 
Duurzaam, Durable. 
Duurzaamheyd (F.), Durance. | 
DUUW (M.), Pio, dab. 4 
DUUWEN, zo Puſh, ſhove, to Squeeze, preſs. 
Duuwing (F.), a 8 I — SFHCCRING 


DUYDELYK, Plain, clear, — Plainly. 
Duydelykheyd (E.), Plainmeſs, clearneſs, 
DUYDEN, to Interpret, alſo to Forebode. 
Hy heeft myne woorden ten quaadſte geduyd, 
He hath taken my words in the worſt ſence. 
Duyding (F.), Interpretation. e ee 
en duyding ten beſte, The beſt conſtruction. 
DUVF (F.), a Dove, pigeon, | 
Duyfhuys, DuyvekGt (N.), @ Dove-core, 
Duyfje (N.), 4 Little pigeon. + 
DUYG (F.), 4 Staff of a cask, 
Pyp-duygen, 8 0 . L 
& De aanſſag viel in duygen , The project was q9uaſht. 
Duykelen ae Duyken. 5 | 
DUYKE „to Dive, plunge. 
& Duyken (bukken), 70 Szoop. 
Duyker (M.), @ Diver. 
Duykertje (N.), a Duelling. 
Duyking (F.), 4 Diving. 
DUYM (M.), a TBumſ nm. 

In zynen duym ſnyden, 'To cut in his thumb. 
Hy heeft het op zynen duym, He has it at his 
71 end. | 
& lemand by den duym houden, To hold one hard; 
to reſtrain one in his expences. % 


be lengte van acht duym , The length of eight 


, 


 mnches, 


De duym van een hengſel The Hidke-pin, the | 


hook or pin on which the hinge turns, 


Een Duymbreed , a Thumbs-breath , an Inch. 


Duymeling (F.), a 7 hamb-ſtall, thumb- cap. 
(1) e. (geld), Money. * 
Duymſchroet (F.), 1 a Scrue 10 1 the thumbs 
Duymyzer (N.), of malefactors to make them 
DUYN (F « Suad-bill, « 
) 4 SJaud-bill, down. 
Duynkant (F,) That part of the cc CH 1 
2 2 "the fonts ROY Oey 
uynkant, by de dr 
; Sans y ="; y uynen , By or near the 
uynhelm (E), Sedge, a kind of herb. 
DUYNMAYER (Kl.), an Officer thak looks to the 
n n 
f) DUYST, Duyzend, Thoxſand, 
Ve YSTER. Dark, obſcure. 1 
In 't duyſter, In the dark. 
Duyſter maaken, zo Darten. 
> Een duyſter gezigt, A dim fight. 


- | Duyſterheyd (F.), Usſcarizy. 


Duyſterling (ML), One that walks in the dark , one 
that hides himſelf, a Night-bird. 


| Duyiterlyk, - 04ſcarely. 


Duyſternjs (F.), Darkneſs. 
DUYT (F.), a'Doit, half a farthing. : 
(t) Hy gelykt hem op een duyt, He 5s exactly 
like him, 
DUYTSCH, Dutch. | 
Puytſch leeren, 20 Learn Dutch. 
De Duytſche Ridder Orden, the Tentonick Order. 
De Groot Duytſch · Meeſter, The Maſter or Chief- 
eſt of the Teutonic Order. 
Duyticher (M.), a German. 


| Duytſchland (N.), Germany. 


| 


DUYVE (F.), a Doze, pigeon. 
Duyvekervel (F.), Eamitory. 
pos Any , Oak x N | 
yve | 0 6 - geon- 
Duyvek dt l 5 Ys cas 


Duyvemarkt (F.) „ the Dove-market. 


Duyvemelker (M.), a Dove-keeper , pigeon-keeper. 
Duyven-ey (N.), a Dove's wo nn 
Duyveneſt (N.), a Neſt of doves. 
DUYVEL (M.), the Devil. 

Van den duyvel bezeten, Peſſeſed with the devil, 

demoniach, | 

Den duyvel bezweeren, To conjure the devil, to 
 exariive, | 
Duyvelbanner, | | 
Duyvelbezweerder, > (M.), an Exorciſt, 
Duyveljaager, J 
Duyvelin (F.), a Sbe-Devil, (Thus ſometimes a 


Wk * 8 call'd.) | 

uyvelsbrood (N.) (kampernoelje), Muſhrom. 

Duyvelzuchtig, Demoniack. 05 FAY 
DU - 
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- DUYZELACHTIG, Dizzy, gag. 


R ( 


8 DUY. DWA. 


Buf reis; Dize 


Duyzeligh A ON Naefe, eiu. | 


Duyzendbeen (C.), 4 n | 

Duyzendblad ( * Milfoil, yarrow. 

aa par; rpg = (N. ), entry. 

Duyzend (F.), Knot-graſs. 

Duyzendjaar-dryver, Duytendjearige-ryks-gezin- 
de, a Chiliaſt, Fifth-monarchy-man. 


i Duyzendinag!® Thouſand times. 


1 * Thonſ⸗ andth. : 
et duyzendſte — the Thoaſaxdeb part, 


DWA. 
Dwaal, ſee Dweyl. 


DWAALEN, , to go aſtr t looſe o 
Dwaaler (M.), One oo goo 9, 7") 


DWAA LGEEST (M.), an Erroneous hob. or 
one that follows the leading s of the {op 

Dwaalgrond (M.), 4 Fall ov ound. 

Dwaaling (F.), an Error, Tniftake, 

Dwaallicht (N.), an Erroneous light, Ignis fatwas, 

1 with a lant born. 

Dwaalſtar (F.), @ Plauet. 

Dwaalweg (M.), an Eren eg x a way of error, 
Iemand op eenen dwaalweg brengen, To _ 

one to go aſtray, to make one take bad courſer. 

Dwaalziek, Given to error, erroneous. ' 

DWAAS , Fooliſb, filly. 

een DWA AS (M.), a Tool. 

Dwaasheyd (F.), B. lag. 

Dwaaslyk , Fooliſbiy. 

(+) Dwaazen, Dwaas Lyn, To be foeli 72 


DWANG (M.), Force, conſtraint, «Hg 1 (+ DYN Thine. | 


Conſcientie-dwang ,. Imp 
religious matters. 
Dwang-gebruyk (N.), Uſurpation.. Z 
Dwang-nagel (M.), a flaw, or 4 Lilia Ain about 
the nails. 
Q Dwangneſt (N ), a Citadel. 
ARLEN, 20 Whirl. 


e nee in 


Dwarling (F. 112 C 


Dwarlwind M.), 4 W#hirl- wind. 
DWARS, Croſs, zraverſe. _ . 
Over dwars , Athwart , aſquint. 


C lemand den voet dwars zetten, Ts eſt one's 


defig We 7 
d (M.), 4 Har. 


Dwarsbalk MM, a Croſs beam. 


DW ARSBOOMEN zo Traverſe 1 
DWARSDRYVEN, to Thwart , eraſes — #0 
uarrel. 
Dwarsdryvend, Croſs, antoward. 2225 
Mr M. ) , 4 Croſs fellow , a quarrelſom 
elo. 


Dwarsdryving (F.), a Thwarting , —— Quarreling. 


N bined F.); n untowardneſi. 


D wWIA. DW E. DWI Dy DK Dy DYZ 50 


| Dwarshout (N.), ſee Dwars bal. 5 
| Dwarslyk , Croſs- * S282 The 


aden partition. 


Dwars hot ( 
MAT (F. ), 4 Cree fret. 


DWARSSTRA 


0 Dwars weg (M.), 4 Croſs w 
| * DWE 


Dwee, ſee Gedwee. 


| DWEFPERY (F. 5 Do e, —— 


DWERG (M.), a Du 
Dwergje (N.), a Little dan. 
Dwers, ſee Dwars. 
DWEVL (F.), a Clout to waſh the floor. 
Een Stok-dweyl, a Mop. 
Een bakkers t6k- "or, a Monultin. 
DWEYLEN, 20 of. ; ic a mop. 


DWINGEN, to Force, conſtrain, compell. 
Dwinger (M.) M a Forcer, 9 
Dwinger (Neuspr N a Barnacle. 
DWIN ELAND (M.), a Tyrant, uſurper. 
Dwingelandy (F.), 2 5 . . 


5 RE e 
ar 7 t of a l 
|Dyezak , Dizzak (M.) W «Po 2 1 mau. 


DK (M), a Bark, dite. 
Den dyk ſchouwen, To take inſpeckion of the banks. 


| DYKE » bedyken. „ 70 ne or N with 


banks. 


[Dyker 5; n 
Dykgraaf 80 ), y ls 
cer that looks to the banks. 


), 4 Dike-grave, AN. ee ve, an of: 
DYN. 
DYNSDAG , ſee Dingsdag. * 


3 DyZid, Miſty, moky, hazy , An 


Dy zig weer, Moly or hazy weather. 


; [Drown (F y ng | 


Ez. 


Eo. EBBE F. ), the Ebb, reflux. 

Eb en vloed, Ebbing and flowing , the Flux 

N be Ebb. 

OOr-e uning of : 
n 
| (N.) Elony- wood. + 
Ebbenhout-werker (M.) „ Joiner, a Cabinet-ma- 
ber, one that makes tables , , preſſes TI's. of ebony 
andthe like uud Fane AMIS - 


ECH, 
ECHT, Laufall, legitimeee. 5 
't Echte bedde, The matrimonial bed. 
Het is van 't echte bed, dei is of the beſt ſort; it 
is not adulterate. 


Een echte man, a Married man, legitimate m_ 
ene 


= 


=. 


ECH. EDE. EECH. EED. EEG. 


EEG. EEK. EEL. EEN. 35 


Eene echte vrouw, a Married woman, legitima- EEGHEL (M.) (bloezarger) , a Leech,horſeleech. 


ze wiſe, | VOY 
Echte 3 , Legitimate children. , 

ECHT (M.) (echte ſtaat), Hedlock , matrimony , 
a married ſlate. FF F 

In den echt getreeden , Entred into a married 

Late. N | 

ECHTBREEKEN, to Commit adultery. 

Echtbreeker (M.), an Adulterer. : 

Echtbreekſter (F.), an Adaltereſs. 

Echtbreuk (F.), Adultery. | 

Echteloos , Illepitimate, ſpurious. 

Echtelyk , Lawfally. 

ECHIEN, 20 ng en | | 

ECHTER, Terz, howbert ,\ nevertheleſs, 

ECHTGENOOT (C.), a Conſort , yoke-fellow, he 


or ſhe that is married. 


Echtgenootſchap (N.) 5 Matrimonial ſociety. 
EDEL, Noble. | 


Edel maaken, To make one a noble man. 
De edelen, the Noble men. | 
Edelaardig , Generout. ET ot 
Edelman (M3 © Noble man, Gentleman. 
Edeldom (M.), Gentry, nobility. 
N 4; (N.), a Cem, precious ſtone. 
Edelheyd (F.), Nobleneſs. 
Edelkna (ML), a Page. 2 
Edelling (M.), a Gentleman. 
EDELMOE IG, Generoxs, 
Edelmoedigheyd (F.), Genero/ity. 
Edelmoediglyk 3 Generously. - 


EDIK (M.), Vinager. | | 
EECH. 
EECH DIS, ſee Haagedis. 


EECHNIS (F.) (lieſch), 2be Eroin. 
(f) EECHNIS (F.) dig 


EED (M.), an Oath. _ | 

Een valſche eed, 4 Falſe oath, : 
Eenen eed doen, 70 Take an oath. Tn 

Iemand den eed voorhouden, To give one the oath, 

Den eed van jemand neemen, % put one 20 his 
' oath, to require an oath of one. , 

By eede verbinden, To bind by oath. 

Den eed verbreeken , To break one's oath. 
Eedbreeker (M.), a Perjured perſon. 
Eedbreeking (F2 Eedbreuk (F.), Perjary. 
ene (M.), a Conſpirator, one of the 

plot. f 
Eedgenootſchap,Y, (N.), a Conſpiracy, or @ crew 
Eedgeſpan, well fea 
a 8 (F.), a Toke-fellow, conſort, properly 

the wife. | 
EEGEMAAL (M.), 4 Conſort , yoke-fellow 2 moſt 

e 


|EEND (M.), (eendvogel), a 


* 


| EENIG, Any, ſome, 


commonly the man; thò it is true that the 
words are uſed ſometimes promiſcuously. 
EEGEL (M.), 4 Hedge-hog. | 
II. Deer, ; 


. 


2 


EEK (M.) (edik), Vinegar. 

EEKEL (M.) (Eykel), an Acorn. 
Eekenboom (M.) (Eyke), an Oak. 
EEKHOORNT GOT Squirrel, 


EELAND (M.), au Elk. | | 
EELDT (N.), Hard and thick ſkin on the: feet or 
hands. | 1 | 
Eeldtachtig , Callous. | 
Eeldtachtigheyd (F.), Callaſiey. 

: , EEN 


EEN, the Particle A or AN, alſo the Number 
ONE. 


Een man, A man. 

Eene vrouw, A woman. 

Een abrikoos, Ar abricock. 

Een iegelyk, Every one. 

r was maar cen perſoon , There was but one 
perſon, 

Ik heb*er maar een vrouw gezien, I ſaw there 

but one woman. 12 

Een voor cen, One by one. 

Een van tween, Ore of the two. 

D*EEn den anderen, One another. 

. Op cen uytkomen, 20 Agree in the main. 
T*EEnemaal (ganſchelyk), Y/holly. 
Eenentwintig, One and way © twenty one. 
| ack, 

Eendenkroos (N.), Dack-weed, _ 

EENDRAGT- (F.), Concord, unity. 

Eendragtig, Of one accord, unanimous. 

Eendragtigheyd (F.), a Unanimous agreement, 

ar mony. | ; | 
ng 1 » Unanimonsly. 

Eenerley, NDE, „ Of one ſort, uniform. 

Alles uyt eenerhand gemaakt , Made all of a piece. 
EENHAN DIG, One-handed. 
EENHEERSCHING (F.), Monarchy. 
EENHEID (F.), Oneneſs, unity. 

EENHOORN (M.), an Unicorn. 

Ozely. 

Is *er wel eenig menſch ongelukkiger dan ik 

Can any man be more unhappy than 1! _ 
_ Heeft hy eenig geld? Hath he any money? 

Hy had eenig geld by zich, He had ſome money 

about him, END 

Hy is een eenig kind, He is an onely child. 

Zy is zyne eenige d6chter , She is his onely daughter. 

Eenige reyzen, Several times. | 

Eeniger maate, In ſome meaſure. 

Eenig, (eenzaam), Lonely. 

Eenigheyd (F.), Unity. 


Daar is geen eenigheyd tuſſchen hen, There it no 


unity (or harmony) betwixt them, 


&F Ecnigheyd N » Loneſomneſs , reti- 


redneſs. 


: * 
, . 4 
4 1 


4 dd 7. 8 
Hy is an in ryne ie. He ves 20 be 
3 or retired. _._. 


Eeniglyk, One | 
Eeniglins; In ome ſence , „ ina manner, in ſome 45 
þ n 
t EENJAARIG, of one year. 
Eenleedig, Of one joint, of one Gllable: 
EENLING {M.), as Unit, a ſingle one; 
FENLYK,  Loneſom ge 
a Een 595 e plaats, a Solitary place. 
N EENLOOPIG, Single, anmarried. 
| = ecnloopig gezeEl, a Single benen, a bachelor. 
: EENMAAL, Once. 
EENMOEDIG, Unanimous. 
Eenmoedigheyd, Unanimity. | 
Eenmoediglyk , Unanimozsly. 
EENOOG M. ), Ore chat bat but one eye. 
Eenoogig, One- eyed. 
FENFPAARIG, Uniform, of one accord. 
Eenpaarigheyd (F ), Unifermity, E. „ an 
agreeing together. 
Eenpaariglyk, Uniformly , with ane conſent. 
EENS eenmaal) , Once. 
Ik heb maar eens daar geweelt , 1 Was there but 
once. 
oa Eens (overeenſtemmend), Of one 3 
zyn niet eens, They dow t agree. 
Wy zyn tzamen eens geworden, Me are agreed 


2 1A 
Eensdeels , Partly. | 
EEN SGEZIND, Of one mind. 
Eensgezindheyd (F. ), Unity of mind, Darmony, 
EENSKLAPS, 
EENSLOEFS, Direct : 2 - way , im- 
Eensſtoots, mediately. 6 
Eens wegs, 1 
EENST "MMI Of one accord , harmonious. 


N (F) 
Eenſtemmiglyk 
EENSTU NG. 
EENTAL (N. ; 41. 
Eentallig, Of one number. 
EENTYDIG, Contemporary, 
. EENVERWIG, Of one colour. 
EENVO'RMIG: uniform. 
Eenyorang heyd 495 Uniformi 
i 


DIG | 
CEN Single, fn 2 ee 


Het eenvoudig 15 
2 d ( x „e „ Plainueſti. 
Eenvoudig! | 
EEN F. 0:29 
EENWOORDIG, We of one 1 
EENZ AAM, Solis „ loneſom , retired, _ 
Eenzaamheyd F. „So tude »loneſomueſs, retiredneſs. | 
Eenzaamlyk , So arily. 


; EENZI NIG , Opinionate 7 my _— 2 60. 
ee, 


* 


Harmony, ' conſort in muſick. 


40 one accord, harmontonsly, 
one piece. 


Ter eere Gods 


| EERGRAF (N. ), an Empty 


* * 


BEN. EK 


| gene (F.), add, ue. 
Eenzinniglyk , Obſtimately, 
LN Ada, F.), Fanal 
enzydigheyd (F.), Parti 
Eenzydiglyk, Partially. 9. 
EER. 
EER (eerder), Ere, before, ſooner. 8 
Fer ik daar was, Before I was there.- © 
Ik kon niet cer omen, Treould not come ſooner, 
Eer het te laat is, Before it be 700 late. 
Eer dan hy, Before bim, ſooner than he. 
oF Eer (lever), Rather. 
Eer ik dat doen wou, Rather than 1 would do ſo. 
Ik zou het te eer doen, Iwonld do is the rather. 


EER, EERE (F.), Honor , —— Reputation. 


Fer aandoen, cer bewyzen, To give Honour. 
To the honour of God, 
cer is er door gekrenkt, Her e 15 
blemiſhed by it. 
lemand in zyne eere aantaſten „ To 401 a dire 
' honour upon one. 
Eerampt (N.), a Truſs of honour. + 
FERBAAR, Mode, ame-faced, ay 


Eerbaarheyd (F. „ honeſty; chaſti 
Eerberlyf * hy, 11 7. 


Mode, W, 
EERDEWTZE 70 ac Bonour. 
Eerbewyzin 8805 „ Reverence „a ſhewing of bonour. 
EERBIED NS (F. ) 4 Reverent 1 J 4 0 
Eerbiedig, Reverent. | 
Eerbiedighe = (F.), Reverence. 
Eerbiediglyk , Reverently, 5a. 
EERDER, Before 6 22 n 
EERDIEF ( .), 4 Defamer. 
EEREN, zo Honour, reverence, 
Eerengraf , ee Eergraf, | 


Eerenprys (F.), * Rollin; a 
Eerenſpoor (N.), ement to honour. 
Eerentrap (M. 7 's ' Degree of honour. 
EERGIERIG, "Ambitious. . 


* 


| 1 d F. ), Ambition, | 


Tergierlgl yk, Ambitionsly. 

TEREN, The day before ns 

1 eer iſteren, ' Twodays before yeſterday: 
omb 1 in honour of ſo- 


me great perſon, a 3 
EERLANG, 4 2 15 


EERLOOS, ere, baſe. 
Ecrlootherd (P J, Infamy. 
Eerloosl nfamonsly. 
EERLYK, Honeſt, hs : 
Ke eerlyk man, an Honeſt man. 
| Eerlyk (op een eerlyke wyze) , Hine 
't Is niet eerlyk gedaan, I; is not 
Feb ii (F, 1 Honeſty, 

EERR TK, Rich of honoar. 

Eers , fee Aers. 

EERST , Erft. 


Hy was de ecrſte, He was the feli. 


a hineftly. 


EER. EES. EET. EEU. 


at geboarte, the F5rſ birth. 
en eerſten, Firſt of « all , 76 the firſt, at once. 
Ten eerſten zeg ik, Firſt I 72 
Hy deed het ten eerſten , did it inſtantly; or 
he did it at once. 
Met den eerſten, By the et „ at hs ff per- 
tunity. 
Nu eerſt, Een now, | 
Ik itaa eerſt op, I am but juſt riſelt 
De waaren zyn eerſt geloſt, The merchandiſes 


are but newly unladen, or come N 6 rc | 


Eerſtbeginnend, Primitive ..' 1: | 
Eerſtdaags, With the firft 3 
Eerſteeuwi 13 Prime vous. 

EERSTGEB 


EER TELING ID * 77 ruitt.. 
EERSTELYK Firſt, in 79 place, firſt of all. 
EERTRAP (M.), a \ Degree of Honour. 

EERT YDS , Formerly 

EFRTYTEL (M.), 4 Title of honour. 
EERVAAREN (bedreeven), Experient, ſkilfull. 


EE Js * (F.), Experience. 


> ERGEETEN, Being deſtitute of all honefly, 

infamons. 

Een eervergeeten boef, an Infamous raſcal. 

EERWAARDIG , Honorable , venerable , reve- 
rend, worthy. 

Eerwaardigheyd F. ), Hinorableneſs. 
Uw Eerwaard ph d, Dar Grace, your Worſhip. 

EERZAAM | 

EERZUCHT (Fi); Ales, „ fer defre of 
OROHT. ; 

Eerzuchtig, Ambitions. 

Eeruychtigh «4s (F.), ſee Eerzucht. | 

Eerzuchtigly Ce _ 


EE ST (M.), « Malt-kits. - 
EET. 


EETACHTIG, Given to ehing. 
Eetbaar, Edible, „ that which may be eaten. 
EETEN, 7 £4. 

Eeter (M. ), an Eater, 

Eeting (F.), an Eating. 


2 (F.), Appetite. 
Fettogel 65 1 A Rule i in eating, diet. 
Eetwaren 
FETZAAL ( F. * 2 Diving-roun, Nb 
EEUW (F.), az Age. | 
EE UWIS, 00 
't Eeuwig leeven, Life eternal, 
Een ceuwige gevangenis « Perpetual impriſn- 
14 — for life. 


ment, 


r 


| 


© EEU.EF.EG.EGA.EGE.EGG.FK.ER.EL.ELE. 91 


EEUWIGDUUREND, Everlaſting. . , 
Een eeuwigduurende Aimanak , « Perpetual Ca» 


lendar. 


| Eeuwigdaurendheyd (F.), Everlaſtingueſ? : perpe- 


tui 


EEUWIG EN, Vereeuwigen „ 10 Eternize , per- 


etuate. 
er (F.), Eternity. 
oF 't Zal in eeuwigheyd niet geſchieden, Ir will 


ne ver be done, or happen. 
Van ecuwigheyd tot ceuwigheyd , From ever- 


laſting to everlaſting , for ever and ever » world 
without end. | 


E Eternally. | | 
Eeuwiglyk nn, Eternalh happy. © 


EFFEN, Smooth, even. 
Een effen veld, an Even field, a plain. 


| Effenaar (M.), 4 Ballance 7 Equator. 


oF Een Effenaar van rekeningen , Ore that cleares 
accounts. * 


EFFENEN, 10 Even, to make even. 

Zyne rekeningen effenen , To even (0 ballance, 

or to clear) one's accounts. 

Effenheyd (F.) r equality. 
Effenmaaking (F.), Making even , e 
t'Effens, To 5527 all at a time. | 
Effentjes , 2 — Lightly. 

't Is maar effentjes 2 Ie is but juſt touched. 
EFTER, Hereafter } after this, 

0 


Efter, echter, Net, 1 
EG, ſce Egge. 5 
En 


EGADE, 4 Conſort, ſee e Eegaade. 


BOTH (M.), 2 K 
el AI. e „ ſee Eeghel. 
FGE AAL. onfort E egemaal. 


EGGE (F. * 4 FD 
EGGEN, 20 Harrow. 
EGGIGE or Eggerige. onden , Teeth ſet on edge. 


EKLIPS (F.) (taaning), an Eclipſe. 


Een ek lips in de zon F maan, Az Eclipſe of * 


ſan Or moon. 


EL. 
El, ſee Ell. | 
ELAND (M.), n El. 
ELDERS, Eſiwhere 5 e elſe. 


ELEFANT), ſee Olifant. : 

ELEMENT (N. ), an Element. 

ELENDE (F.), Miſery. | 

1228 0 m * Miſerable 5 

Elendigheyd (F.), 4 Miſer Hate miſe 
Elendiglyk, * 7 2 I 
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ELZE, Elzeboom (M.), an Alder-iree. + 


ENDVOG LM. 5 


ENGELAN 


ELF. ELG.ELk. ELI. ELP. ELS.EM.END. ENG. ENG. ENK. ENT. Bp. ERB ERB. ERE ER. 


ELF. 
ELF, Eleven. | 
Elfmaal, elf reyzen, Eleven timer. 


Elfde elfſte, tbe: Eleventh. 


ELFT (M.), 4 Shad, 1. 
ELGER (M.), az 8 #-þ 
ELK, Each, Elk een, Every one. 


Elkander, Each other , One another. 
t'Elkens „ At every * . 7 often , at any time, 


ELLE (F.), a» Ell, —Czbit, a Dutch ell is 


ſomewhat more than three quarters of a yard. 
ELLEBOOG (M.), an Elbow. 


Ellepy 1 NP. .), the Focel. \ 
ELLENDE (F.), My ery, ſee Elende, 


ELPEN, Made of ; 
ELPENBEEN (N.), EL 


ELSAS (cen landſchap i in Duytſchland), Alſace. 
ELSENEUR (N.) (eene ſtad in Denemarken), 
Elfignore. 


ELST (M.), Small and thick-ſet Alder-trees. 


Elzenboſch N.), an Alder: rave. 
(N.), EM. 2 


EMAUS (brandverw), Enamel. 
EMBER, ſee Amber, 
EMMER (M.), a Pail, buc let. 
Een Melk-emmer, 2 Milk-pail. 
( EMSTER (M.) W a Field- wo 


EN, 
Ihr. And. 
END (N.), Eynde , the End... 
Het end van *t tlaken, The end of the cloth. 


Maak er een end van, Make an end of it; put 
an end to it. 
Het end draagt den laſt , The end a bear the 
burthen. 
END, ſee 1 | 
ENDELOOS, Emdleſs, infnit, 
Endelooze wortel , Kruysdiſtel, Sea-boly. 
ENDHOUDEND, Tenacious. 
F 5 (F.), Tenacity. 
ENDIVIE (F.), Endive. 
END TIE N) (ukje), a 17 bit. 


ENG. 
ENG, Narrow, ftrait. 

Fen enge ſtraat, a Narrow ſtreet. 
Engborltig , Shortwinded „ parſy, 


hmatical. 


9967100 eyd (F.), Short: winck eſs, purſineſs+ 


ENGEL B an Angel, 


(N.) „ Aland. 


|ERFBEURE 


-{ 


| |ENGELS ( (N. N the Twentieth part of an ounce. * 


ENGELSMA ION 95 an Dm. 
Cogan, En | 
ngel{ch label, Engliſh deb. 
& Engelſch, Engzelacheg, Angelical. 
Een Engelſch leeven, an Angelical life, 
Engelzoct, ſee Boomvaren, 


ENGHALSD as Een hal N 
mouthed bo. 1 anew 


5 N FEE (F. 9j. Engigheyd, „ Narrowneſt. 


), Narrowneſs , ſtrait. | 
De 24 17 plaatſe, 7. e narrowneſ; of the place, 
oF 2 was in een groote engte, She was in a great 
rait. 


Eene Zee-engte, an Arm of the Sea. * 22 8 th 


ENKEL, Enkeld, Sing * | 


oF Uyt enkele boosh Ont hi 
Enkelyk , Meerly 3 of meer Tr x 5 


Enkelheyd (F.), eee. 


ENK EL,, J, the Ankle-bone, buckle: 
ENKLAAUW, J one, paſtern. K 


ENT, Ente F. a Gr 7. 
EN TEN, 20 EY, imp I, graft 
Enter (Ml.), 4 Cons 


: ENTERBYL ), « Hatchet uſed in boarding of 


EN AER EN. zo Enter a ſhip by aſſault. 
ENTERY (F. ), = Seminary, a nurſery of 
EnthGf (M.), trees, a Nef gerda. 


Enting (F.), a Graftin 
EN. enzovoort, A 7 N Sc. 


+ 


EPPE (F.), Parsley, gt. 8 
ERBARM D, Pitied. 


. pd Limentable' b deplirable , — * 70 N 

tie 

ERBARMEN, 20 Pity, to have compaſſion. 

Erbarming (F. ), 2 on, pitying. 

Erbarmgift (F.), an Alms. ; 
ERD. | 

ERDUCHTEN, ſee Duchten. © - 5 
ERE. | 


ERENTFESTE, * Honorable. 


ERF (ey, ), (een leedig = 55 4 Tard, a cort-yard. 
ERF, erf Oed N „ Patrimony, + 
t Inherit. | 
ERFDEEL (N. ), Heritage, inheritance. 
Erflyk 4477 Nas (69 patrimonial. 
RFENIS ( ""Inbdritavce, 
EFRFGENAAM (M.), az Heir. 
lemand erfgenaam maaken , #&f tot a 
aanſtellen , To make or conſtitute one an heir. 
Een Mede-erfgenaam „ Coheir, 


| Erfgerucht (N.) 4 Traditional report. 


Erf. 


Ss 


— 


ERF. ERG. ERI.ERRK. ERL. ERN. ER T. ERV. 


Erfgoederen, Hereditary goods. 
Eos (N.), an . grave. 
Ertkonin ryk (N.), an Hereditary 
Erfpacht (F.), Qu-rent. 
Erfrecht (N.), Hereditary right. 
Erfrente (F. ),) Hereditary rent. 
Erf-Stadhouder (M.), an Hereditary Governour or 
Deputy. | 
Erfſter (F.), an Heireſs, inberitrix. 
Erftogt (F.), The aſe and profit of an eſtate for life 
without the property. | | 
ErfvyGlging (F.), Succeſſion. 
Erfvyand (M.), 4 Perpetual enemy. 
Erfwachter (M.), a Preſumtive heir, 
Erfziekte (F.), an Hereditary diſeaſe., 
Erfzonde (F.), the 1 8 


ERG (quaad), III. ſee Arg. 
ERGENS, Som tubere 4 | 
Ergens door, By ſome meant, by a place. 
Ergens heen, Towards a place. 
ERGER, Horſe. 
Erger maaken, To make worſe , to deprave. 
ERGEREN, to Offend, to give offence. 
Ergering , 


Ergernis, (F.), Offence, ſcandal. 


Ergerlyk, Off&uſrve. 
ERGSTE, OE... | 


| RI. 
ERINNEREN (te binnen brengen) , To put in 
mind, to remember, to hint. 
=, erinneren, To call to mind, to recollect᷑ one 
e. | 
Erinnering (F.), 4 Arn. 8s putting in mind. 


ERKAAUWEN, 20 Chew the cud 

ERKENNEN, zo Acknowledge. 

Erkentelyk, Thankful. | 

Eibensenb f (F.), Thankfulneſs. 
9 


Kingdom. 


Erkentenis ( Acknowledgement. 

ERL, 
Erlangd, Acquired, got. 
ERLANGEN, 20 


cguire, get, 
RN. 
Erneeren, ſee Geneeren. 


ERNST (M.), Zeal. 
In ernſt, In earneſt, ſerionsly, 


Ernſthaftig, 
ERNST I : * Serious, earneſt. | 
Ernſtiglyk , Seriously. * 12 
ERTS (D.) ruuw ongezuyverd metaal), Oar. 
Ertsgroeve (F.), a Mine. 
ERVAAREN, Experient. | | WY 
ERVAAREN (ondervinden), 20 Experience. 
rvaarenis , 


Ervaarentie) 4. (F.), Experiences 


Po 


\ 


14 


„to ruminate. 


nm 


ERV. ERW. ES. ET. ET T. EU. EVE. 33 


ERVE (F.), a Yard, — Heritage, hereditaments. 
Een huys en erve, a'Hoxſe and its gronnd. 
Leedige erven, Unbuilded 'ards. | 

ERVE e , Heirs. 

ERVEN (erf beuren), 20 Inherit, 10 get by inheri- 


tance. 


Erven, a Kind of pulſe. 
n 
ERWT (F.), 4 Pea. 


Graauwe erwten, Gray peaſe. 


ESPENBOOM (M.), an Aſp-tree. 


| ESSCHE, e 0, an A ſp- tree. 


ETGROEN (N), he Latter mathe. | 
ETMAAL (N.), The ſpace of XXIV hours. 
ETSEN, to Etch. 
ETLYKE, Some, 

hs ETT. 


ETTER (M.), Meatter of a wound, 

Etterbuyl (F.), az Ulcer. 

ETTEREN (tot etter worden), To reſolve iqzo 
matter. 5 a 

Ettering (F.), 4 Reſolving into matter. 


Etterig, Full of matter 1 ** 


EUNJER (M.), 4 Bad ſpirit, Imp. 
Eunjer (Adv.), Gaſtly. 4 

EUVEL, Evil. 

EUVEL (N.), an Evil, Diſeaſe. 
tt Voet-euvel, the Gont in the feet. 
Euveldaad (F.), an 1 * _ „a crime, 


EVEN, Even, equal. 

Even veel, All one; a like quantity. 

Even en oneven, Even and odd. 

Even 20 kay 1 Juſt as _— 5 122 

Even goed, Of the ſame goodneſs , as go 

Even — , Of the ſame age. | 

Even als of Juſt as if. 
EVENBEELD (N.), Likeneſs, image. 
EVENEENS, One and the ſame, all alike. 
EVENGELYK, Equal. 
Evengelykheyd (E ), Equality. 
EVENMAATIG, oh nnhoagra_ 
Evenmaatigheyd (F.), Proportipn. 
EVENMENSCH (M.), 4 Fellou- creature. 
EVENREDENHEYD (F.), Proportion. 
EVENNAASTEN (M.), 4 Nezghboar , fellows 

creature. | ; 

Zynen evennaaſten lief hebben, To love his neigh- 


boar. 


| EVENAAR (M.), 4 Ballance, Equator. 


EVENAAREN , zo Ballance, equalize. 
Evenwigtig, Of the ſame weight. 
EVENWEL, Yet, boubeit, 


- 


| EVERWORTEL (M.), Chamelion-thiftle, carlina; 
EV EREWEN (N.), 4 Wild boar. r 
3 . 


Ed. Erk. EVIL. EVN. Ern. Exs. 


94 X. Ex. EYG. 
5 | kx. ; |EYGENLIEFDE (F.), Sejflove.. 
EXEMPEL (N.), an Example. b ) 


Exemplaar (N.), @ Copy. 
EXTER (M.), @ Mag-pre. 
Exteroog (C. Th a * 


EY, O ftrange! —— Prethee, 
Eg Ey noch ? Not too neat, neither too Nuttiſb. | 
. Ey my! Ab: Ala 

EY (N.), az Egg. | 
Een verſch ey, 4 News-laid gg. 
Een oud ey, # Stale egg. — 
Een wind- ey, a Hind-egg. 
Een ey zonder haan, an Addle-egg. 
Een ſlurp ey, a Kear egg. 
Een hard ey, a Hard e 8. 
Het wit van een ey, the White of an egg. 
De dooier van een ey, the Tolk of an egg. 
Eyeren leggen, zo Lay e 75 
Eyeren "7 roeden, zo Harch eggs. 
Eyeren en ſpek in de pan Schellen ky Ou and 


* 


Gedopte eyeren, Poched egg 
Hy maakt het van 8 17 the ſpoils the buſineſs. 
Eyerbrood (N.), Bread with eggs in it. 
| of Re Js rr we r{chil (F.), an Egg- 


Eyerkorf (M.), an Egg-baſket. Alſo in a burlesk 
ſence, the Breech. 

Eyerpannetje (N.), a Skillet, © 

Ey-rond, eys-wyze, _— egg5-wiſes 


EYGEN, Own, proper, peculiar. 
Myn eygen vader, 7 own father. 
Myne eygene m „ My own mother. 

*t Is zyn eygen ſchuld? It is his own fault. 
Op zyn eygen hand , For bis own aſe ; or By his 
o aunt ority. 
Hy wil het door zyne eygene wysheyd begrypen, 
He will comprehend it in his own wisdum. 
Die —_ is hem eygen , That manner is pro- 
er to him. 


EY GENAAR (M. ), an Owner , proprietor, pro- 


rietary. 
AS Ns eee 
.EYGE (F.), a Selfiſh e <intere 
Hy deed het uyt endende, He 475 to ſerve a 
turn. 
Eygenbaati 995 Self-ended , ſelf-intereſfted , ſelfiſh, co- 
vetous, deſigning. 
= enbaati 8575 5d 053; „ Selfiſhmeſs , covetoueſs, 
GENDOM (M.), Property, propriety, 
EYGENEN, to Own. 
Eygengereed, "Of one's own make. 
fy gengereed linnen, Home-ſpan linnen. 
Eygengoeddunkelyk , Arbitrary. 
Eygenhoofdig , umorſom , fantaſtical. 


5 3 
15 heeft r ye eygenſc a Pi is very 
— does — ons, at'all,. 
ygenreedſel N) WE analy — 


1 2 2 

EYGENTLYK, Properly. 45 

EYGENWIL CF. Yis Self-will. | 56 
enwillig, Self-wrlled, voluntary. | 

GEN 8, Self- If-concened, | 

EYGEN ZINNIG , Opinionate „ opinative , hu« 


morſom. 


Eygenzinnigheyd (F.), Self-willedueſi 8 


EY 
Eyreben, 9 me or 3 
Eykel (M.), an Acorw. 


Eykenboſch (N.), a Howd of rre ak. 
Eykenhout (N. ), Oak, oak i door 4 mY 


Eykenkrans (F.), 4 Garland of oak-brncher. 


Eykenloof (N. 5 Oak-leaves. © 


| | Eykenvuur (N.), 4 Fi F of oak, 


(ETC 9 
N.) , an „ il, a. 
Eylander My, ), 451 745 . * 


EVN. 
EYNDE (N.), End, aim ; Purpoſe. 
Op het eynde, Az the end. 
Ten eynde loopen, To draty 10 an end. 
Len eynde komen, To come 10 an end. 


Mon 


Ten eynde dat, To the end zur, in order to. 

Zyn eynde bere ken, To compaſs his end. 

Lyn eynde miſſen, To miſs of one's aim. 

Tot wat eynde wierdt dat gezegd? To ubat pure 
poſe was that ſpoken? 

Eyndeloos , Exd 74 25 

Eyndelooshe ay (F.), Infinitneſs. 

Eyndelyk, Az laſt, pat , at lengbt , after all, in 

ſhort, in a word , ro conclude. 

Ey nden, ſee Eyndigen. 

Tedd Tenacious. 
Eyndhoudendhe * F.), Tenacity. 

E NDIGEN ,. ua, finiſh , to come 70 an end, 
to expire. 
Doen eyndigen, To put an end to. 

Eyndiging, þ % „ an Ending, finiſhing, conclu- 
ynding , o 

De eynding (of uytgang) van woord, the 

4 Jerry. Ml of a yigang) 1 


Eynd-oorzaak (F.), * 4 * 
EYROND, Oral. 


EYS. 5 
ESCH (M.), a Demand, claim, petition. 


Eygemung (F.), an Owning. 


Eenen fyſch op iets hebben, Tolay claim to a thing. 
Iemand 


Ten eynde van * zyn, To have ſpent all one's 


mic yy yy „ 


* 88 
—& Dat 


* 


5 


EVS. EZ FAA FAR FAG FAU T AR. FAL. 
eee eyſch ontzeggen , To rejedt- one's | 
Eenen eyſch tegen iemand doen , iemand voor 

t recht roepen, To enter an action againſt one. 

C Naar den eyſch der zaake, According to what 

the matter requires, | S 
EYSCHEN, 20 Ask, demand, require. 
Eyſcher (M.), an Aker, demander. 
Een eyſcher in rechte, a' Plaintiff 
Eyſcherſe 7 ), She who demands, a ſhe plaintiff. 


Eyſching (F.), az g demanding 
EZEL (M.), an Aſi. 


Een Muyl-ezel, à Mule. 
Een Woud-ezel, a Hla-afs. 
Ezels melk , Aſſes milk. T0 

Ezel-oor (N.), (een vouw in een boek), & Dogs 

ear m a book, | 

Ezelachtig, Like an aſs. 

Ezeldryver (M.), an Aſ5-ariver. | p17 

Ezelshoofd (N.) ( blok boven aan den maſt daar 
de ſteng in ſteekt) he Cape. 

Ezelin, Ezelinne (F.), a She-Afs. 

Ezelsveulen (N.), an Aſs colt. 

Ezeltje (N.), à Little Aſs. - 


FAA. 

AAL (F.) (misgreep), a Fault, mirtake. 
F FAALEN (milfen) zo Fail, miſs. 
Faalgreep 10 J, 4 Miſtake. | 
FAAM (F.), the Fame. 
FAAMROOVEN, te Defame. 
Faamroovend, Defamatory. 

Faamrooving (F.), Defamation. 
Faamruchtig, Renowned, 
Faamſmettend, MELEE. 


FABEL (F.), 4 Fable, 

Fabelachtig , Exbulons. 

+FABRYK (F.), Fabrick. 
FAG 


(PFAGGELEN , To ras heovily or waddle. as 
ſome little array 7 TORE, IEP 


FAIZANT (M.), a Feaſaxt. 
FAK 


FAKKEL (C.), 4 Link, torch. 902 
Fakkeldraager (M.) a Torch-bearer. : 
Fakkellicht (N.), The Light of a torch , Torch-light. 


+ 


+FAKTOOR (M.) 5 1 Factor. 


FALI (F.), 4 Vail. | | 

FALIVOUWEN , 20 Comply hypocritically , to 
rim, to tamper. | FE Lond 

Falivouwer (M.) (vleyer), a Cogger , trimmer, 
RBarterer, hypocrite. | x. a 

(0 Falikant (F.), (hapering), Want, error. 


. 


Felheyd (F.), Fierceneſs, 
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„„ TIEN 
F ARHEER (M.), a . Pariſp-prieſt. 


+ FASCYN (F.) ERIE), a Faggor, 


FATSOEN (N.), Shape, faſhion. 
Om zyn fatloen te houden 4 For faſhions ſake, or 
; 105 to 3 3 reputation. | 
tis geen fatſoen, 17 7 ing; it i 
5 1 97 b „ 48 15 not becoming ; it is not 
| en man van fatſoen, a Man of note. 
: 3 18 5 70 Faſbion he N forme. 
oeneerin ),; 4 Faſbioni ö jung. 
Fatſoenlyk, N ; honing : * . 
Een fatſoenlyk kleed, 4 andſom ſute. 


FEE. 
FEEKS (F.), a Shrew. 
Een looze feeks, a Cunning jade. 
FEEST (N.), a Solemnity, 22 
Feeſtdag (M.), a Feſtival. 
FEESTEEREN, 10 Feaſt, banquet. 
Feeſtelyk, Solemuly, ſtately. _ 
FEL, Fierce, ſharp, cnet 
„Fierce, ſharp, cruel, outrapions. 
Een felle leeuw 4 a Fierce how, 
Een felle koude, 4 1 cold. 


arpneſ3, outragionineſ3. 


_ | Faut, ſee Fout. - 


Fellyk, Fiercel arply. 
FELP (N.), Zh ry 
Een felpe bonnet , a Pluſh cap. 
Felte (F.), ſee Felheyd. 


FEM. 
FE MELAAR (M.), 4 Trifling fellow. 
FeEmelaary (F.), 4 Slow and irreſolute behaviour, 
FE'MELEN , Fymelen , zo Trifle , to act very 


ſlowly. 
. FEN. 


FENIX (M.), a Phenix. 

FENYN (N.), Poiſon, venom. 
Fenyn ingeeven, 20 Poiſon. , 

Fenynachtig, Somewhat poiſonous. 

Fenyngeeving (F.), a Poiſoning. 

Fenynig, Poiſonous, venemons. 

Fenynigheyd (F.), a Poiſenons faculty ; or a being 
Poiſonous. FEY | 


FEYL (F.) (fout), 4 Fault, miſtake. 
FEYL (F.) (Dweyl), a Hempen clout. 
5 M LONG a 4 

eylbaarhe .), 4 Being ſubject to fail. 
FEYLEN oF g. te 
FEY LEN (dweylen), 20 Wipe the floor with a clout. 
FEYT (N.), 4 Fact. | | 

Waar was het feyt degaan? Where was the fact 


committed? 


F _ (daaden), Atchievements. 
FEY 1 EL (F.), 4Swaddling cloth for little oe 
Re. | FEY 
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3s PEV. FIE. FH FIS. FIO. FLA. FLE. FIA. 


F EYTELYKHEYD (F. ), an Ad ef hoſtility , en- 
gagement, blows. <5 

FIELT ( NY Villain, raſcal, rogue, ſcoundrel. 

Fieltachti illanons , roguiſb. 

Fieltery 5 Villany, reguery. 

Fieltſtuk ), a Villanous piece or act. 

FIER, Bri lofty, i4 wry high-ſpirited. 
Een fier gelaat, 4 , a Briſk look, allo a Proud 14. 
Een fiere tred, a Lofty gate. 

Fierheyd (F.), Teſirgi, Ib e, 


FIKS, Sure, clever. 
Hy heeft het heel fiks, He is very nimble at it; : 
he does it very cleverly, 
& Hy heeft het niet fiks, He can t do it readily , 
alſo His health is at indiffertnt. 
FISKAAL (M.), az Artorney Ge Goovrel. 


FIOOL (F.), 4 Viol, fiddle. 
Fioolmaaker (M.), 4 1 3 


FLAAUW, Faint, feeble, ſlow, Night ſuperficial. 

Flaauw van honger, fainting for unger. 

Een flaauwe ſtreep, 4 Light ſtroke. 
Flaauwhartig, Faint-hearted , mean: ſpirited, weak. 
Flaauwhartigheyd (F.), Faintheartedneſs. 
Ilaauwheyd (F.), Famtneſs. 

Flaauwlyk, Faintly, ſlowly, ſlightly , ſuperficially. 


lets Aaauwlyk oe To zonch a thing ſlight- E 17 71 80 „ M biſiling. d 


ly, or ſuperficially 
7 RS 4 Bare dichearted , faint- 
hearted. | 
Flaauwte (F.), a Qualm, ſwoon „ a fainting fit. 
FLAKKEREN, 20 Blaze, flam 


 FLAMBOUW (F.) (g roote 8 E Taper. 
FLANSEN (lappen), zo Patch. 


FLAP (F.), Flapkan, a Pewter-pot with a lid. 
+ FLA I'TEEREN (rleyen), : to Flatter, 


7 FLEEMEN (morſen), To do a thing naſtily. 
LENTERS, Flitters. 

Zyn rok was ganſch aan flenteren geſleeten, His 

coat was worn all to fittters. ' 

FLENTEREN (plengen),, 2 Datble. 
FLEP (F.), 4 Croſlet , peak. 
FLERECYN (N.), the Got. 
Flerecynachtig, Con 


Z 
FLES, FLESCH . ), 4 Bottle of glaſs, 


Fleſfekelder (M.), 4 Bottle-caſe. 
Flesje (N.), a Little bottle. 
FLEUR 725 J; a | Forge ſtate. 
Fleurig, Healthy Fi 


FLIKFLOOIJEN, to Faun, flatter. 
Flikflooi N. (M.), a Fawning fellow , Pekethant. | 
FLIKKEN, zo Patch, mend. 


[4 


| (4)F6ok (bril), SpeFacles. 
|FO'KKEN, 2 Breed [cattle.] - 


Foltering (F. Ne a Torturing. 


FLI.FLO:FLU.FN/FOF FOR.FOL, 
jF likker (M.), Schoen-flikker,  Cobler. 8 
F 1 EN, 20 Glitter, gl; , ſparkle , Shine a 
zwinkle. : 
* | nds N 8 g ſwords, 
ikkerin 54 erin kl 
FLINT 6750 ), a Flint, Pres * * 
FLIT'S (F.) (pyl), an Arrow, 
A Flits Mere) , @ Hl, lie. 
FLO. 


FLO'DDEREN, #0 Flap. 
FLOERS (N.), Tiffany. Ran 
& Floers (wilde faffraan), ne ſaffron." 
FLONKEREN, 20 Shine, ſparkle. 
Flonkerſtar (F. * a Bright Ae. 
Flonkerſtraal (F.), a Fic, ray. . 
FLORE'T (N.), Hicret. 

Florette garen, Hloret yarn. 
6 F — 9 (F.) (ſchermdeegen) , @ Foll 5 to fence 

wit 

Met floretten ſchermen, To play at fit. 
FLOUW F. ) (zeker N e a Springe. 


FLUYM (F. 7 . „ phlegm. 
- lu luymachtig , Þ 11 
YT (F.), 4 Whiſtle, flute. | 

7105 wo none ſpeelen, To play on the flute, 

oF Flu N, Fluytſchip . a Fly-boat. 

| FLU T to Whiſtle. 

F 1 (M Ji; F Wet side, One that plays upon 
a Mute. ; 


aſty, 25 wick. 
** fuks er 4 Luty fellow. - 


Fluks (Adv. auch reſently, 
FE ids , preſently 
FLUWEEL (N.), Velvet. 
Fluweelwerker (M.), a Velvet-weaver. 
Fluweelblom (F.), r 


FNIEZ EN, to Szeeze , * Nieren. 
FN UYKEN, to Clip the wings , or to pull the 
chiefeſt Fu! 1/4 our of 6 


FOEI!] Fe! | 

Foei dat! Fie pon 't! 
FOELI (F.) (muskaaten bloem) , 3 
F FOELI van een ſpiegel a the Foil of a looking- 


laſs. 
2 FOK. 
F OK (E.), he Tore: ſail. 
Fokkemaſt (M.), the Fore-maſt. 


Fokker (M. ), 4 Breeder | of cattle.) 
Een ryke fokker, 1701. fellow. 


F O'LTE REN, 5 Rack, torture. 


* 
uy. 
5 
* 9 
” 
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FO'RS, Fierce, frowniug, ſtern, harſh, auſtere. FUN (M.), an Ugly or antoward fellow. 
Een fors gelaat,a Frowntzg look, a ſtern countenance. | Een dronken fun, 2 Orvis fellow. 


Forsheyd FN; Sternneſs , auſterity , fierceneſs. 


FORT UY 


FOUT (F.), a Fault, m 
FOT. „FEUTSELAAR (M.), a Trifler, lingerer. 
FO TASSEN, Phozaes (a ſort of Eeaſt Indian calli- | Futſelboek (N.), as Het futſelboek zoeken e 


F. & N.), Fortune. Furnuys, ſee Forneys. 
FOU. FURST (M.) (Yar D 1 Prince. 


take , blunder. 
5 8 


F6ltertuyg (N.), Tortaring tools. FRI. | 2 77:00 
n FOM. FRIKADELLEN, Minc'd veal. 798 
FOMMELEN, zo Eumble, grabble. FRIES (F.), a Term of Archite&ure , being that [418 
| FON. part of the building which is between the Architra- Pi 
FONDAMENT (N.), a Foxndation, fundament.| de and the Corniſh. | 18 
FONTANEL (F.), an IJ ue. x7 FRIES (M), 4 Frieſtander. | ut 
Een fontanel op den arm zetten, To make an iſe | Friesland (N.), One of the United Provinces ſo called. 14 
in the arm. f FRISCH, Freſh 1 livel . i + hill 
FONT ANGIE (F.), 4 Top-Anuot. Friſch en gezond, In a very good health, 9774 
FONTEYN (F.), a Fountain, well, conduit. Frisheyd (F.), Freſhneſs, livelineſs. 1751 
Fonteyntje (N.), a Little fountain, allo an Euer. |FRIZEEREN, to Frizzle, 1 11 
Fonteynwater (N.), Well-water, ſpring-water. FRO. 100 
OO. FROMMELEN, 0 Rune, fumble, ik 
De FOOI geeven, To give the fy F rommelechily, Puckering. [ vt 
FOOLEN, to Fumble, —— zo Vex. FRONSEL (F.), 4 Wrinkle, a plaitin a gar mens. 10 
FOP. Fronſen, N 70 Wrinkl | Jais * 
FO'PPEN, 75 Jeer. FRONSELEN ,Jj 4 , Nas. 1 
FOR. . FRU. N i 
FORE'T, Fret (N.), a Ferret, alittle beaſt which | FRUYT (N.), Faiz, (but properly apples, pears, 1. 
*FORET N ), a Giml PERU TEN, N 3464 
a> ) (boortje), a Gimlet. | ) 1 
F  RKETSTOK (MJ) a Reſt for a musket. |F 8 F 0 Fry, bake. 190 
F 1 (N.), a Form of Worſhip, Di- F 1 (F.), Hollow Platter for diſh- Yo 
rectory. | | ing up fruit. 5 97 
re RN EVS (N.), a Small iron furnace. FUN. by 
coes.) zrifle away one's time, or to ſeek evaſions. Tir 
FRA.  |FUTSELEN, 2 Linger, trifle. ; 
f RA Al, Brave, handſom, gallant, neat. | Futſeling (F.), 4 LEST , trifling. 1 
raaiheyd l . | boſs, 
Fraaijighezd, > F.), Handſomneſs, neatmeſs. üUxk (F.), „ Weel, bow. ver. 1 
Fraaijigheden, Gallantries. Hy is al in de fuyk, He is caugbr. Bb 
Fraaitjes, Bravely, handſomly. | FY. Rl 
FRANCISKANERS, I bite-fryers. FYMELAAR (M.), an Hypocritical fellow. 1 
FRANCYN (N.), Parchment. FY! Fie! mY ; 
FRANIJE (F.), 4 Fringe. | | FYN. | 1 
Met franjen bezét, F ed. : FYN, Fine, thin, Pure, — alſo Preciſe 12 one FIR 
Franjemaakſter 2. 3.0 . that makes fringes.| Religion. | 11 
FRANSCH, French. Fyn goud, Fine gold. F060 
Franſche wyn, French wine. | Fyn garen Gf linnen, Fine thread or linnen. ME 
7 Franſch ſpreeken, To ſpeak French. oF Een fyne kam, a Danarif comb. | 
Franſchgezind, Frenchfyd. Fyn (doorſleepen), Subtle, canning. 
Fransman (M.), a Frenchman, | 7 oF Fynman (M.), 4 Brgoz. 
FRAXINELLE (F.), (een kruyd) Baſtard-dittany. Fynheyd , 3 ( .); Fineneſs, pureneſt, — Hy- 
FRATSEN (F.), Pranks, tricks. Fynigheyd, Pocriſy. 
FRE. FFynſchilder (M.), a Limner, painter. 
FREGAT (N.), a Frigot. 5 Fynte (F.), Frneneſs. | 
Fret (N .), (Fotet), 4 . — alſo a GEimlet. De fynte van 't * D 2 he fineneſs of the thread 


(t) FRET (N.) (woeker) , Uſe-money , intereſt. : 
Fretdarm (M.), 4 Gluttor. | FI (F.), Mbitlou, a certain ulcer at the fingers 


FRETTEN (Vreeten), 20 Gorge, to eat greedily, ) end. 
reeten), Geng: Seca. N GAA 


IT. Deer. 


A ̃ ˙ ————̃ -= — — 


—ͤ——— — — — 


GAA. 


GAA. | 


GA heene, Go away. 
GAAF, (Adj.) , Sound, whole, 
Gaave karſen, Sound cherries, 
Een gout ſchip, a hole 6h 
GAAF (F.), (Gaave), @ GH. 
GAAN, zo Go. 
Te voet gaan, To go @ foot. 
Te paerde gaan, 2% go on horſeback. ; 
Te water gaan, To go by water, allo To go into 
the water (like a water-ſpaniel.) : 
Te ſchepe gaan, To go by ſhip; alſo to take ſpip- 
ping or to go on fhip-board. 
Op reyze gaan, 70 go a journey. 
Te gronde gaan, To ſink, founder, togo to wrack. 
Door 't water gaan, To wade through the water, 
Uyt den weg gaan, To go out of the way. 
I gemoet gaan, To go and meet. 
eene 
Weg . J. To go away. 
Te rug gaan, To go back. 
Achter uyt gaan, To go backward; alſo To be be- 
hindhand in the world, 
Aan gaan, To go 20, —— 70 Begin, to undertake. 
Af gaan, To go , to go down, to decreaſe, de- 
cline, 
Om gaan , To go about. 
Voorby gaan, Zo go by, to paſs by. 
Voort gaan, To go on. 
Gaa voort, Go on, make haſte. 
| Gaan doolen, To go aſtray. 
Gaan kyken, To go and ft 
Gaan ſlaapen, To go 10 ſleep. 
Aan een zyde gaan, To go aſide, to withdraw. 
T'2zeyl Harn, To ſet ſail. a 


Hy gaat byſter 7 „ He males a ſad noiſe; he is 
r ry fat. : | | 
Dat gaat met de luyden niet, Thoſe people do not 


Het gaat haar zeer nl , She it exceedingly trou- 


& Zyn jaargeld gaat, 


Gaande, Gooing, 


Te velde gaan, To take the field, 
Het is niet waarſchynelyk dat wy vry zullen 
gaan, We are not like to go free. | 
Ik tracht zeker in myn ſtuk te gaan, I Endea- 
vour to go upon ſure groums, | 
Mag ik daar vaſt op gaan? May I truſt it, or 
. rely on it? e 
Als het doch op een vechten zal gaan, F it muſs 
needs come to Fe. 
Dat gaat wel, That goes well. 
Het gaat niet aan, It does not go on, it does not 
ſacceed. . 
De zon gaat onder, The ſun goes down. 


Hy gaat voor eenen Hollander, He goes for an 


Heollauger. 


Hy gaat als cen flak die kruypt, He goes a ſnails Gegaate paerlen, Pierced pearls, 
3 Me Ne e eee 

Hy gaat op goed vertrouwen aan, He goes upon GAAUW, Nimble, quick, — Nimbly. 
ru | 


pace. 


Dit gaat my nict aan, Chat does not concern me. 


lk kan daar niet op aan gaan „Icaunot rely upon it. 


O Hy kan de drukkers met ſchryven niet gaande 


CF Ik kan dat zo niet gaande houden, I cannot hold 


GAANDERY, ſee Galdery. 
GAAPEN, to Gape, yawn , gaze, — alſo 70 


[ 
[1 


% 


. SAA. 
in a Very ang 


thrive. 


Het gaat hen quaalyk, It doth not 2 well with 
them, they do not proſper. | 


bled about it; ſhe takes on ſadly. - | 
Zy gaat nu in haar zeſtiende jaar, She goes now 
upon ſixteen, 
Ly heeft nog maar eene maand te gaan, She has 
but one month yet to go, 
IS Wages run. 
Gaat van hier, Go ye hence, | 
Hy is door gegaan, He is bankrupt. 
en uur gaans , As far as one can go in an hour. 
ſtirring, alſo Provoked. 
De gaande man , Thoſe that paſs by, 

Gaande zyn, To be ſtirring ; to be provoked. 
Gaande raaken , Zo begin to ſtir; alſo zo grow 
angry. ; 
De ballaſt raakte gaande, The ballaſt began torow! 

from its place. | 
Iemand gaande maaken ,. To provoke one. 
Hy is geweldig haaſtig als hy gaande is, He ts 
very 7 ques when his mind is ſtirring , or 
when he is provoked. | 


| Gaande houden, To keep one's courſe. 


. 


houden, He cannot write faſt enough to keep the 
printers conſtantly at work, 


it out at that rate. 


Pen. | 
— ſtaan gaapen, To ſtand gaping about. 
Tegen eenen oven gaapen, To zalk zo the wall. 
Gaaper (M.), a Gaper, gaxzer. 8 
Gaaping (F.), a Gaping, yawning , gating , — 
ap , opening. 
Gaapſpel (N.), a Gazing-ſtock. 
Gaapſtok (M.), a Gazzrng fellow. 
Gaapſter (F.), a Gazing wench. 
GAAR, Enough boiPd, well roaſted, well-baked. 
Al te gaar, Too much boil'd or roaſted, overſodden. 
Half gaar, Parboil d. ik | 
Gaarkeuken (F.), a Cook's ſhop, an ordinary. 
GAAS (N.), Gaasdoek, Gaze. 
n Gaasdoek (F.) om op te merken, a Sam- 
ar. 


GAATEN, doorbooren, te Pierce. 


Hy is 'er heel gaauw op , 
at it. | * 
Gaauw toezien, To look well to it. 


He is very quick 


Gaauwaard, 


. a ds . . * 
] 7 y 48 yo 
C * 


GAA. GAB. GAD. GAE GAF. GAL. 


Gaauwaard, X MN FT 1 
Gaauwerd, (Ma.), 4 Nimble fellow. 


Gaauwdief (M.), a Thief, pick-pocket. 
Gaauwdiefs-taal, Cant, Cilberih, 
Gaauwdiefs ſpreken, To ſpeak cant. 
TV Ti (F.), Nimbleneſs , quickneſs, 
GAAVE (F.), 4 ay - ; 


GABBEREN, 20 Jabber. 
G „ 10 7 Bo 


GADE (F.) (Eegade), a Yoke-fellow, conſort. 
Een duyf en haare gade, a Dove and her mate. 
Weer-gaa, a Match, fell. | 
GADE {laan, to Regard, mind. | 
GADELOOS , Matchleſs , unparallel'd, unprece- 
dented. 
GADELVK, Sortable, ſalable, 
Te GADER, Together. 
GADING (F.), 4 Libing, _— | 
Ik heb 'er geen gading in, I is not of my hiking; 
I have no mind to it. 
&> Ik zie myne gading niet, I do not ſee that which 
I want, or what I have occaſion for. 
Die waaren Wa, _ gading niet , Thoſe wares 
are not of My HIRING. 
hy Ak. 
GAEREN (N.), Thread, yarn. 
Naai-gaeren, Sowing- thread. 
Kattoene gaeren, Cotton, yarn. 
Bind-gaeren, Pack-thread, tine. | 
Gaerentwyner (M.), a Twiſter of thread. 
GAERN , Willingiy, eagerly, fain, gladly. 
Hy wou 't gaern doen, He would fain do it. 
Ik doe 't niet gaern, I dan t do it willingly , I 
don tt love to do it. 
Ik eet gaern viſch, I love to eat fiſh. 
GAF 


Ik GAF, I Gave, (from Geeven.) 
GAFFEL (M.), 4 mn ac a prong , pitch-fork. 


Cs (F.), the — N 
e overloop van de gal, The flowing of the gall. 
Galächtig, Mixt with þ rf like 28 N 
Galblaasje (N.), the Gall- bladder. | 
GALDERY (F.), 4 Gallery, lobby, ambulatory, 
GALEY ” ), 4 Galley. 
Galey-boef (M.), 4 Galey-/lave. 
GALG (F.), a Gallows. 
Ter galge leyden, To lead or carry tothe gallows. 
Loop aan de galg, Go and be hang'd. 
W _ na de galg , He ts rope-ripe , or halter- 
ich, 


Een halve galg, 4 Gibbet. 
Galgbrok (M.), „ One for whom the gallows 
Galgenaas (N.), j groans, a Newgate-bird. 
Gagereld (N.), the Gallows-yard. | 
GALIGA (F.), Galingal. 


GALJOEN (N.), (de ſnuyt van een ſchip), the | 


. 


GAL. GAN. GAR. 


Ships-head, beal- head. 


Galjoen (zeker Spaanſch ſchip), 4 G allion, 
GALJOOT (N.), a Gallioz. | 


GALLEN, as De bot gallen, To tale the gall out 


of flounders. 


& De bot is vergald, The gall is broke inthe taking 


of it out: and in a figurative ſence , — The | 


buſineſs is quite ſpoild. 
Gallery, ſee Gude? 
GALM (M.), a Sound, tune. 
. Ecc ho. 
GALMEN, 20 Sound, to ecc ho. 


.GALNEUT (F.), 4 Gall, gallnut, oak-apple. 


GALON (F.), Galoon. 


GAN. 

GANG (M.) (tred), a Pace, gate, courſe. 

Een vlugge gang, a Nimble pace. 

Een moedige gang, a Lofty gate, 

Hy gaat quaade gangen, He takes bad conrſes. 

ynen gang gaan, / keep his courſe, to go on. 

Markts Kea the Currant price. 
V Het heeft te nagt een gang ys gevrooren, Ie has 


frozen ſo hard this night that the ice will bear a 
man. 


| GANG (M.) (weg), a Way. 


Een gang onder de aarde, a Way under the 


round. 
Gang (ſteegje), an Alley, entry. 
Daar is een gang naaſt het huys , There is an en- 
try next to the houſe. 
Gangbaar, Paſſable, currant. 
De weg is niet gangbaar , The way is not paſſable. 
Gangbaar geld, Currant money. 
Gangbaarheyd (F.), Carrency. 
Gangboord, ſee Waaring. 
88 , Keady to go, 
GANS (M. & F.), a Gooſe. 
Gansje (N.), a Little gooſe. 
9 SERIK (zilverkruyd) , Silver-herb , wild 
tanſey. 
GANSCH, Gants, Whole, entire. | 
De ganſche ſtad, the Whole town. 


Ganſch en gaaf, Whole and ſound, uncorrupted. 


Ganſchelyk , holly, totally 
GANZEN-VET (N 2 1 4 he fat of geeſe, 


GARD (F.), a Rod. 
GAREEL (N.), 4 Harneſs [for a horſe.] 
Gareelmaaker (M.), a Harneſs-maker, 
GAREN (N.), Thread, yarn, ſee Gaeren. 
GARF, Garve (F.), a Sheaf, garb 
GARNAAL (M.), 4 Shrimp. 
G ARNAAT, Garnaalen, Jhrimps. 
GARRAS, Garees, a ſort of Eaſt Indian callico. 
GARST (F.), Barley. 

Gepelde garſt, Peeled barley. 
GARSTIG ſpek, Kuſty bacon. 
GARVE ſee * | 

2 


GAS, 


99 


* 
r 4 
* ee * 6 A ——- - x 
. — __ Jo . py E 
= 722 4 — - ＋ * —_——_ 
* — E # — 
0 bv a "7 4 — . 22 = - 

_ * = _- 3 

© 4 - rs ' wo 


#* — — ry 2 g 3 E > 
b - w 3-0, CAE Lo b — x a 82 7 WV — — 2 — - 
_—_ * 23 — 1 —_ — - - : 2 - — Y , ; -P — — — A 
— : 4 — F- - a C - - K 
* — 1 2 ay = . FS .- 1 — . . _ 1 
» > _ o& — 7 — — * A PPS: 1 by FY = 7 — - - » a”; + 4 Lad a 
: F wa * 77 = = 
— ; \ __ — —— K = 3 2 
* — - ju - * « 4 * — + * —— r — ——— — 4 — 8 
2 * — — —— EA. T - — 0 
13 <-> met; A 5 D * 2 * — 1 5 * - » 2 _—_— 
a _ at <I> £ go 3 ana. > — mr > 1 — — 4 - - _ 
x : * - 5 — — * — — 2 = © - — * » - === 
2 OT <9 —̃—ꝙ——. ABS - . REL 2 2 * - - - ——— — _ 
1 * 2 — ” — 8 
Wo 8 a l 4 — R —— . — = 7 2 * < 5 —— — > — 
2 ay w 8 =D IY * — — — * 2 2 = \ 
4 3 _ — — 
* 7 — by _ \ G 
: K * 8 — — 3 = 
. . _ — . G — 1 N - - N 
by d — 2 
2 _ 


77 peg ce 

7 9 * — LE: — 32 

N „ e <= "22> 
* 


2 _- 
- b 2 E 1 
4 y = 2 * * * — + 2 y = 
11 OP} 
72 
= - — vo 


a 


* * * * mY 
A < oy 
— x 


% 


100 GAS. GAT. GEA. GAB. 


GAS. | 
GAST (N.), aGueſt, one that is invited to a meal. 


Gaſten nooden, 10 Invite gueſts. 


lemand te gaſt nooden , To invite one to dinner 


or to ſupper, 


Te gaſt gaan, To eat abroad being invited thereto, 


zo go to a feaſt. ; 
C Galt (quant), @ Fellow. 
Een mocijelyke gaſt, a Troubleſom gueſt. 
Een looze gaſt, a Canning fellow. 
Een flechte gaſt, a Baſe fellow. 


Een Ambachts gaſt, a Handycrafiman , a trades- 


man, journey- man. 
(t) Gaſteb6d (N.), a Meeting of invited gueſts. 
8 ), an Inviting to a feaſt. 
GASIEREEREN, 7o Feaſt, banquet, 
Gaſtery (F.), 4 Feaſt, banquet, 

Droog-gaſtery, an Inn, or Ordinary. 
Gaſthouder (M.), a Feaſter, the maſter of a feaſt. 
GASTHUYS (N.), a» Haſpital for the ſick or 

wounded. 

GASI MAAL (N), a Feaſt. 
Gaſtmaal houden & aanrechten , 10 Feaſt, 10 keep 
a feaſt. | 
Gaſtmaalhouding (F.), a Feaſting. 
GAST'VRY (herbergzaam), Hoſpitable. 
Gaſtvryheyd (F.), W 7 
| A 


GAT (N.), a Hole, gap, --alſo the Arſe, breech. 
Een gat booren, To make à hole with a piercer. 
Een voet in 't gat, @ Kick in the breech. 

oF 't Gat van eenen oven, The month of an oven. 
t Keel · gat, The Gullet. : 

De ſchepen zyn buyten gaats, The ſhips are got 

out of the haven, 
Binnen gaats, Within the port. 

Gave, ſee Gaave. 


GAVE God! (from Geeven) , Would to God: 
GEA. 


GEAARD, Nature. 
GEACHT, Eſteemed, regarded. 
Geachtheyd (F.), Eſteem, renoton. 
GEADELD, Nobilitated. 
GEADER D, Inter woden with veins. 
Blaauw geaderd, Set off with blew veins. 
GEAKKERD, Tilled. 
GEANKERD, Anchored. TY 
GEANTWOORD, 3 
GEBAAND, Made way. 
Een gebaande weg, a Beaten way. 
GEBAAR (N.), Geſtare, action, ſhe u. 
Overtollig gebaar, Geſticulation. ; 
GEBAARD, Brozxgbt forth. FS, 
a (mer ecnen. baard voorzien), Bear- 
ed. 
GEBABBEL (N.), a Mambling in eating. 
Gebabbeld, Mxmbled. 


| Gebeurelyk , That which may 79 2 
(4 


GEB. 
GEBAER (N.) (getier), a Bawling. 


* 


GEBAERDEN, Geſtures. 
| GEBAK (N.), Baked-mear ,(as Pancakes, ftitters, 
| and ſuch like.) 
GEBAKEND, Set with beacons. 
Ik weet hoe het daar gebakend is, I know how 
the beacons ſtand there. 
GEBAKERD, Swaddled. 
xF Heer gebakerd, Cholerick. 
GEBAKKEN, Baked. 
Gebakken ſteen, Brik. 
GEBALDER (N.), as *t Gebalder van een mus- 
ket, The Report of a gun. | 
GEBALLAST, Ballaſted. 
GEBALSEMD, Embalmed. 
GEBANNEN, Baniſhed. 7 
xF Uyt de gemeente gebannen, Excommunicated. 
GEBAS (N.), a Barking. © 
GEBE'D (N.), a Prayer. 
Lyn geb&d doen, 7 ſay hit prayers. 
t Gebed onzes Heeren, Our Lord's prayer. 
Een Morgen gebéd, a Morning- prayer. 
Lange gebeden, Long prayers. 
GEBEDEN, Prayed, beſeeched, intreated. 
GEBEELD, Made up with images. 
GEBEEND, Having bones or leggs. 
GEBEENTE (N.), Boxes. 
GEBEETEN, Bitten. 
Op iemand gebeeten zyn, To be envioxrs to one. 
GEBEKT, Having a bill or month. | 
Ay is wel gebekt , She has a ſlippery or ſharp 
tongue. | 
GEBED (geſcheld), Rung the bell. 
GEBELGD, Offended, diſpleaſed. 
GEBENEDYD, Bleſed. 
GEBERGD, Salved. 
GEBERGTE (N.), Hills, mountains. 


|GEBE'T, Waſhed as a ſore. 


GEBETERD, Cared, healed, recovered. 
GEBEUKT, Beaten. 

GEBEULD, Handled craelly. 

GEBEURD, Happened, come to paſs. | 
oF Een gebeurde zaak , a Matter of fact. / 
GEBEURD (geheven), Heaved, lifted up. 


Geld gebeurd, Recerved money. 


GEBEUREN, zo Happen, to fall out. 
Hem mogt geen beter lot gebeuren , No better 
lot did befall him, 
Gebeurenis (F.), Event, change. 


Gebeurelykheyd (F.), a Being likely to happen. 


GEBEVER (N.) (klokkenſpel), the Chime. 


GEBIED (N.), Command. 

[CF Gebicd (rechtsgebied), Jurisdiction, diſtrict. 

GEBIEDEN, zo Command. 

Gebieder (M.), a Commander. | 

Gebiedenis (F.) (cerbiedenis), Reſpects. 

Doe myne gebiedenis aan haar, Remember i 
| reſpects 


GEB. 


reſpecks to her. 0 
Gebieding (F.), a Commanding. 
Gebiedzuchtig, Imperious. 
GEBIECHT', Confeſed. | 
GEBILD, Buartockd. | 
oF GEBILD-(als een meulen ſteen) , Chopt or 
arpened, as a milſtone. 
GEBIT (N.), Teeth. 
Myn =_— is nog goed, My teeth are yet good 
and ſound. | 
oF *t Gebit van eenen toom, The Bit of a bridle. 
GEBLAAKT, Barnt, flamed. 
GEBLAAKERD, Scorched in the face. 
GEBLAAS (N.), 4à Blowing. 
GEBLAAUWD, Made blew. 
GEBLAAZEN, Blown. 
GEBLADERD, Leavy. 
GEBLAET (N.) , a Bleating. 
GEBLAF (N.), 4 Baring. 
Geblaft, Barked. 
GEBLANKET, Painted. 
GEBLEEKT', Bleached, 
GEBLEEKEN, Appeared. 
Het is gebleeken, It did appear. 
GEBLEEVEN, Remained, ſtayed. 
oF Gebleeven (verongelukt), Loft, periſhed, kilPd. 


GEB. 101 


Ik heb er maar twee ſchellingen voor gebooden, 
[ profered but two ſhillings for it. 
GEBOODSCHAPT, Announced, declared. 
GEBOOGZAAM, Pliable, flexible, ſubmiſſive. 
| Geboogzaamheyd (F.), Pliantneſs , flexibility, ſub- 
miſſion. | ; 
GEBOOMTE (N.), Trees, arbor. 
GEBOORD, Bored, pierced. 
co Geboord, (bezoomd), Edged, laced, hem'd in. 
GEBOOREN, Born. 
Gebooren worden, To be born or brought forth. 
Eerſt-gebooren, Firſt born. 
Nieuw-gebooren, Neu- born. 
GEBOORTE (F.), Birth, nativity. 
Naa-geboorte, Aſter- birth, ſecundine. 


| Geboortsdag (M.), a Birth-day, natal-day. 


Geboorts-regilter (N.), Genealigy. 
Geboortſtond (F.), Horoſcope. 
GEBO'RDUURD, Embroidered. 
GEBORGEN, Salved. 


of a 38 
GEBORST', Brg-breaſted. 
GEBORSTELD, Braſbed. 
GEBORSTEN, Crack'd, burſten. 
GEBOT, Baadded. 


dered. | 
Hy is in den ſtag gebleeven, He 7s killed (or he 
loſt his life) in the battel. 
GEBLEYND, Bliſtered. 
GEBLIK (N.), 4 Twinkling. 
GEBLIKSEMD, Lzghtened. 
GEBLIND, Blinded. 
Geblinddoekt, Hoodwinked. 
GEBLOED, Bleeded. 
Het heeft gebloed, It did bleed. 
GEBLOEMD, geblomd, Flowered. 
Geblomde ſtoften, Flowered ſtuffs. . 
Gebloemte (N.), Flowers. 
GEBLOOOD, Bluſhed. | 


Het ſchip is gebleeven , The ſhip is loſt or foun- | 


GEBLUTST, Bruiſed. | 
GEBOCHGELD, Banchy, banch-backd. | 
GEBO'D (N.), a Precept, commanament. 
De Tien Geboden, h Ten Cemmandments. 
Huuwelyks Geboden, he Banes of matrimony. 
De geboden afleezen, To publiſh the banes. 
GEBOEFTE (N.), 4 Rogaifh crew , raſcality. 
GEBOEGSEERD, Towed away with a boat, 
GEBOEID, Fertered. 
GEBOEKT, Enter'd into a book. 
Gebokt , ſee Gebukt. 
GEBONDEN, Bond, tied. | 
GEBONS (N.), a Bounce, bouncing. 


GEBOUW (N.), a Building, edifice. ; 
Een prachtig gebouw, 4 Szately pile of building. 

GEBOUWD, 2xilded. 

C Gebouwd land, Cultivated or improved land. 

Gebouwmeeſter (M.), 4 Szrveyor of buildings. 

GEBRAAD (N.), Roſt meat. 

Gebraaden, Kaſted, fryed. 

GEBRAGT, Bronght. 

GEFBRAID, Knitted. 

GERAND, Baraz. 

GEBRANDMERKT, Branded, ftigmatized. 

GEBRANDSCHAT , Ordered to pay a contribu- 

wn to the enemy on pain of having one's houſe ſet 

07 Nre. 


 GEBREEKEN ; (ontbreeken), to Want. 
GEBLUST, Quenched. | GEBRE'K (N.), Waut, defect, lack, 


alſo a 


Diſeaſe or vice. 

By gebrek van geld. For want of money. 

Gebrek hebben, To be in want. 

In gebreeke blyven , To be warting, to fail, to 
be deficient. | 


| 5 Defective. 
Gebreklyk, 


| Gebreklykheyd (F.), Defeck, deficiency , —— In- 


Wanting , indigent, defective , deficient, 


—- allo Lame. 


Hrmity. 


' GEBR YD, Knitted. 


Gebreyde handſchoenen, Ez:zted gloves. 


' GEBREYDELD, Bridled, reffe acne. 


Gebonsd, Bounced. ' GEBRIESCH (N.), he Neig ing of a horſe. 
GEBOODEN, Commanded, — Profered. | Gebxieſcht, Newhed. 


— 


Gdd heeft het gebooden, God hath cmmanded it. GEES, „Having ſpectacles on one's noſe, — al- 


* 
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Geborgene gocderen van een ſchip, Salved goods | 
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xc) kz. GEO, GED, 


ſo Cheated. 


GEBROED , Brooded, bred... | 
GEBROEDERS , Brethren. $511 
Gebroederſchap (N.), Brotherhood, fraternity, 
GEBROEDSEL (N.), 4 Brood, breed. 

Een adderen gebroedſel, a Generation of vipers. 
GEBROEKT', Having breeches on. 
GEBROKEN, Brokez. 


Het gezipt is gebroken , The eye-ſtrings are bro- 
ke | 


u. 0 
Gebroken Duytſch, Broken Dutch. 

Hy is gebroken, (hy heeft eene breuk), He 1, 

broken-bellied, he has a rupture. 

GEBRO'KKELD, Broken into ſmall pieces. 

GEBROM (N.), a Buxzing. 

Gebromd , Buzzed. 

GEBRUL (N.), 4 Roarzgp. 

Gebruld , Roared, 

GEBRU 42 ( Un . 2 

Gebruykelyk, Uſual, uſed. 

Gebruykelykhieyd (F.), Uſage, an uſual cuſtom. 

GEBRUYKEN, zo Ce. 

Gebruykt, Uſed. 

GEBRUYND, Brouned. | 

GEBRUYNEERD, Burniſped, poliſhed. 

GEBRUYSCH (N.), a Foaming, or roaring , as 
the ſea. EN 

Gebruyſt, Roared, as the waves of the ſea, 

GEBRYZELD, Grinded into pieces, cruſhed. 

GEBUKT , Szooped down, bowed down. 

GEBULDER (N.), a Turmoil. 

Gebulderd, Tarmoiled, raged. 

GEBULK (N.) 4 Bellowing, roaring. 

Gebulkt, Bellowed, roared. 

GEBULT, Bunched, boſſed. 

GEBURGEN (geborgen), Salved. 

GEBUUR (C.), 4 Neighbour. 

Gebuurig , Neighbouring. 

Gebuurlanden , Eg countries. 

Gebuurſchap 9 eighbourhood. 12 

Gebuurzaam , Kind to one's neighbours , familiar, 
" neighbourly. Re. OE” 

Gebuurzaamheyd (F.) , Familiarity amongſt neigh- 
bours. | 2 

rb Bk. 
EBUY olted, fifted. 

5 : \GEC. 

CIERD, Adorned. 
GE ) _ 


 — "up 

DAAGD, Cited, ſummoned, arraigned. 
Ape Gedaagde „He or he that is ſummon d. 
GEDAALD, Deſcended, declined, abated. 

De prys is gedaald, The price is abated. 

GEDAAN „Done, performed. 
Een gedaane zaak, a Done buſmeſs. 
GEDAANTE (F.), Shape , form. 
Ex Gedaante (gelaat), Look, viſage. 


| 


| Gedaantverandering (F.), Transfarmas; 
GEDACHT, Tha... nn 


— 
N 


-| GEDOELD, Aimed 


GED: : 


Gedachte (F.), a Thought. | 

Ik was van gedachte, I was thinking. 
oF Ik was in gedachten, I was penfive, 
Gedachtenis (F.), Memory . remembrance. - 

Zaliger gedachteniſſe, Of bleſſed memory, 
K* ti 7 ; —_—— 3 

edachtig zyn, To be mindfull of , to remember. 

GEDAGTEKEND, Dad 2? 
GEDAGVAARD, Sammoned, 
GEDANS (N.), a Dancing. 
Gedanſt, Danced. 
GEDARMTE (N.), the Gats, entrails.. 
GEDAVER (N ); 4 Shaking with a noiſe. 
Gedaverd, Shaken or trembled. 


GED 18 WD, Thawed. 


GEDAUWEL (N.) , an Unhandſom doing of 4 
hin 


Het GE DEEG , It tended, it dit redound, (from 
Gedyen.) 5 
GEDEELD, Divided, parted. 
GEDEELTE (N.), a Part, portion. 
GEDEESSEMD, Leaveze | 
GEDEKT, Covered. N 
GEDEMPT, Qnencbed, extinguiſhed , —— ſtopt. 
Gedenkboek (N.) a Boat of remembrance. 
GE DENKEN, o Remember. 
Gedenkenis (F.), Remembrance, memorial. 
Gedenkgraf (N.), a Monument, tomb. 
Gedenknaald (F.), an Obeliſk. 
Gedenkſchrift (N.), a Memorial, Memoirs. 
Gedenkteken (N.), a Monument. 
9 ig , Memorable, worthy to be remem- 
ed. 
Gedenkzuyl (F.), a Monument, column. 
(+) arg TINEERD (geſchikt) , Deſgn'd, 
ound. | 
Het ſchip was na Londen gedeſtineerd, The veſ- 
* ſel was bound (or deſigu' d) for London. 
GEDICHT (N.), a Poem. 


Gedicht (opgeſteld), Compoſed, made in verſe. 
Voor gedicht, Ad N 


Gedichtſel 0 M Device, imagination. 
GEDIEND, Served. 
GEDIENSTIG, O0ffcions, 
Gedienſtigheyd (N.), Offcionsneſs. 
Vriendelyke gedienſtigheden, Friendly offices. 
Gedienſtiglyk , 9 
GEDIE PE (N.), the Beaſts. 
GEDING (N.), a Pla, action, proceſs. 
een Geding over de prys, a Haggling abont the 


price, 


GEDOEKT, Yatled, blinded, — Cheated. 


GEDOEMD, Condemned. 1 — 
Ten vuure gedoemd, Sentenced to be burnt. 


| GEDO'LVEN, Digged, buried, 


GE- 


; A AAP —— — ma 


e 


(N.), 4 Hamming of bees , of any 


5 Toes 25 
GEDONDER (N.), a Thundring. 
Gedonderd, Thandred. 
GEDOOD, Killed, ſlain. 1 | 
GEDOODVEREFD , Grown pale as a dead body: 
—— alſo Faintly drawn with the firſt firokes, 
GEDOOFD, Entingaifhed. 
Gedoogd, Sfera. 
GED OGE e Bear ; ſafer. | 
Gedoogzaam, Patient. 
Gedoograumheyd 9 ) : „ 
zaam atiently. 
GED. OKEN 7 Dived, plunged; — Sunk, ſtoopt 
wn. | wie ov 
De zon is gedooken, The ſun is gone down. 
GEDOOPT, Baptized, dipped, plunged. 
GEDOORND, Thorny. | 
Gedoornte (N.), Thorns. + | 
GEDOPT, Having ſhells : alſo Unhusked. 
« Gedopte eyeren, Eggs fry'd without breaking the 
o, poched eggs. as | 
GEDORSCHT, Threſped. 
GEDORST, Thirfled. 
GEDO'ST, Clothed, arrayed. 
GEDOUDEYND, Danaledl. 
Gedouwd, ſee Geduuwd. f A 
GEDRAAGEN, Born, carried, behaved. - 
Zich GEDRAAGEN , 20 Behave one's ſelf , to carry 
himſelf, —— alſo Behaved one f ſelf, _ | 
A Zich aan iemand gedraagen , To refer himſelf to 
one, to appeal to one. | 95. 
Gedraaging .) , ſee Gedrag. 
GEDRAAID, Turned, wound. 
GEDRAALD, Tarried. 
GEDRAG (N.), Deportment, carriage, behaviour. 
GEDRAN , a Crowd, throng. 
GEDREEVEN, Driven, chaſed. 
Gedreeven zilverwerk ,.Chaſed plate, emboſſed 
filver. 3 he | 
GEDREUN (N.), a Trembling noiſe. 
Gedreund, Trembled with a ſoft noiſe. 
GEDREYGD, Threatened. 
GEDRILD, Drilled, Shaken; 
GEDRO'CHT (N.), a Mouſter. 
Gedrochtelyk, Monſtrozs, monſtronsly. 
GEDRONGEN , Crowded , ibronged, preſſed , 
urged, „ 
Een gedrongen man, 4 Thick and ſhort man. 
GEDRONKEN, Drazk. | 
GEDROOGD , Dry'd. _ 
GEDROOPEN, Dropped, dropt. 
GEDROOPT', Baſted, dripped. 
GEDRO'PPELD, Oropt. RE 
GEDRUKT, Preſſed, — Printed. 


GEDOMMEL 
uch like noiſe. 
GEDOMPELD 


patience, 


| GEDYE 


ED. GRE. 
GEDUCHT, Feared, re verenced· 
Geduchte Vorſt, Dread Soderaigu. 

GEDULD (N.), Patience. 


Geduld (geleeden), Saffered, born, 
Geduldig- Parte As, 


103 


Geduldigheyd (F.), Patience, long- ſuſferance. 
Geduldigiyk a Leher, . . 77 
GEDUND Thivked, | 
GEDUURENDE, Hung. 

Geduurende zyne regeeringe , Daring his reign. 
GEDUURIG, Contmral, ways. 


Geduurigheyd (F.), Continuance, afliduity. 
Geduuriglyk, C ontinually, — Ag o 
Geduurzaam, Continual, laſting, durable. 
Geduurzaamheyd (F.), Dara eneſs. | 
GEDUUWD, Synceged, preſſed, =—— Puſhed. 
GEDUYD, Interpreted. | 
GEDWARL (N.), 4 / birling. 

Gedwarld ; Hh:irled. | 
GEDWEEG, Tender, ſoft 
Gedweegheyd 5 53 
GEDUWONGEN, 
Gedwon 


„Jupple, tender-Hearted. 
Tender-heartedneſs , ſoftneſs. 

Forced, compelled, conſtrained. 
* (F.), Conſtraint, conſtrainedneſs. 
» Gedyden, zo Tend, redound, to 


Succeed, proſper. 


Het zal tot zyn voordeel gedyen, It will re- 
donnd to his profit. 
Die zaak zal niet gedyen, That buſineſt ſhall not 
proſper, | 
| GEE. 


GE-ECHT, Married, legitimated. 
GE-EERD, Honoured. 
GE-KEVENAARD, Ballanced. 
GEEF, Geeft, Give, (from Geeven.) 
GE-EFFEND, Adjuſted, made even. 
GEEL, Yellow. 

Geel (geel als cen Heyden), Tawny. 

t GEEL van een ey, the Yolk of an egg. 
Geelachtig, Yellow:h, 


| Geenerhande, 


GEELEN, 0 Make yellow. 
GEELGIETER (M), 4 Braſs-fornder. 
Geelheyd (F.), Yellowneſs. 1 
GEELZUCHT (F.), the ellows, yellow jannidiſe. 
Geelzuchtig, Troubled with jaundiſe. 
GEEMELYK, Peeviſh, weariſom, tireſom. 
Geemelykheyd (F.), Peeviſbneſt, weariſomneſs, 
't GEEN, That which. 

De Geene, Tho/e. 
GEEN, None. 

Geen yan beyde, Neither of them, 


Geenerley, 'F Of no ſort, neutral. 

Geenſins, In no wiſe, by no means. 

GE-ENT, Grafted. 4 

GEEPS (bleek), Wan, pale, of abad complexion. 
Zy Ziet *er geeps uyt, She looks wan, 


Gedrukt met een zegel, Stamp'd with a ſeal... 
GEDRUYS (N.), 4 Loiſe, ſputter.” 14 


GEER (F.), van een vrouwen hemd, be Gore of 
& ſmack, | | 225 


% 


p 
| 
by g 
i 
ö 
| 


— 


104 GEE. GEF. 


GE-ERFD, Inherited, got by inberitance. 
GE-EFRGERD, F l. 
GEERN, ſee Gaern. | 
GEERS (F.), Millet. 
GEESSEL (C.), a Scourge, whip. 
Geeſſelaar (M.), a Hhipper, ſcourger. 
GEESSELEN, zo Whip, ſcourge. 
Geeſſeling (F.), « Whipprng, ſcourging. 
Geeſſelpaal (M.), a Whipping-poſt. 
Geeſſelſlag (M.), 4 Laſh. 
GEEST (M), Ghoſt, ſpirit. 
De Heylige Geeſt, 2%e Holy 4 1 
Den geett geeven, To yield up the ghoſt. 
Zwaar van geeſt, Heavy:-ſpirited, 
Bloed vol geeſten, Spiritous bloud. 
Geeſtdryver (M.) , Euthuſiaſt. 
Geeſtdryvery (F.), Enthuſiaſm. 
Geeſtelyk, Spiritual, ghoſtly. 1 1 
t Geeſtelyk Recht, Spirituality, the Canon Law. 
Geeſtelyke Amptkooping, Simony. | 
Geeſtelyke (M.), (Kerkelyke), a Clergy-man. 
De Geeſtelyken, he Clergy-men. 
Geeſtelyk (op een geeſtelyke wyze), Mritually. 
Geeſtelykheyd (F.), he Clergy. 
GEESTIG, Ingenious. 
Geeſtigheyd (F.), Ingeniousneſt. 
GEEUWEN , ts Gape,, yawn, to retch himſelf. 
Geeuwer (Fg. a Gaper, yauner. | 
Geeuwing (F.), Gaping , yawning, pandiculation. 
Geeuwucht (F.), a Gaping and yawning often. 
GEEVEN, 10 Give. 
Ten huuwelyk geeven, To give in marriage. 
Aan de hand geeven, 7p give occaſion to, 
0 


Tot antwoord | tg. give for anſwer. 
Iemand veel te doen geeven, To provide one with 


much work ; alſo Jo canſe one a great deal of GEGOOTEN, Poured, — alſo Caſt, founded. 


work or trouble. | 
Te kennen geeven, To Acquaint. 
Geloof geeven, 10 Credit, believe. 
Niet om iets geeven, Nor to care for, 
Ik geef er niet om, I don 't care fort, I don "x 
matter it. 
Hy geeft nergens om, Ile cares for nothing. 
Hy geeft om niemand, He cares for nobody. 
Geever (M.), a Giver, donor. | 
Geloof-geever, 4 Creditor. 
GE-EYGEND, Owned. 
GE-EYNDIGD, Finiſhed. 
GE-EYSCHT, — , aſked. 


GEFATSOENEERD , Shaped, faſhioned. 


 GEFLANST „„ Patched. 


GEFIKKER (J.), 4 Glifterins, ſb 

G .), a Gliſterin 1mng. 
Geflikkerd, Gliftered. oh 5 
GEFLONKER (N.), 4 Gliſtering, ſhining. 
Geflonkerd, Gliſtered, oper ed. 
GEFLUYT (N.), a Whiſthng. 


| Een eglommen kool, a Burn: 


GEF. GEG. GEH. 


' Gefluyt (op de fluyt geſpeeld), Mid. 
GEFO'L ERD, Torres Wed. 
GEFOOLD, Fambled. 
Tos 
G Rufled, rumpled. 
Seer (F), Bong raph 
Gefonſt * b r. | ed, plaited, =— From. 
GEFRUYT, Getftyt, Fried, 
GEG. 
GEGAAN, Gone, departed. 
lk kom gegaan, I come afoor. 
8 5 any 71 ow _ , prerced. 
, Whipped a 
GEGEELD Made * y 8 05 
GEGEETEN, Eaten. 
GEGEEVEN, Given. 
r ,  Meocked, illuded. 
t Is met hem gegekt , I: 5 17) m. 
. 


GEGEST, Caft up ye/8. 
GEGIS PT ; Ferked, 2 

„ Gueſſed. lſo C G 
GEGLEEDEN, Sia, ag. . 


lid. 
GEGLINSTERD Gl, ” 
GEGLIPT. Glid. 2 
GEGLOMMEN, Glowed, kindled. 


ng coal, 

1 D, en with goods. e 
e oe avin ood eſtate. 

GEGOMD, Comm 

GEGONS (N.), a Buzzing. 

Gegonsd, Buzzed. 

GEGOOI (N.), a Flinging, throwing. 


Gegooid, Fang, caſt, thrown. 


GEGO'RD, Girded. 

«FF Gegorde zeylen, Farled ſails. 
GEGO'RGELD, Gargled. x ' 
GEGRAAND, Having grains. 
GEGRAAVEN, Digged. 
GEGRABBELD, Scrambled. 
GEGRAVEERD, Emgraver. 
GEGRENDELD, Bolzed. 
GEGRENSD, Borgered upon. 
GEGREEPEN, Canght, apprehended. 
GEGRIEFD, Hurt, ny | 
GEGRIFFIED, Ingrafted. 
GEGRIMMELD, Swarmed, 
GEGROEID, Grows. 


| GEGROET , Salated. 


GEGROND, Grounded. 


| GEGRONDVEST, Founded. 
GEGYDE zeylen, Muzzled ſails. 


GEGYZELD, Taken for hoſtage ; impriſoned for 


debt. 
| GEH. 
GEHAAIRD, Haired, having hair. 


GE- 


LEY. om aA. ah as; or at. 


GEH, 


ain 
38 92 N dec, en, % 


GEHAALD, Ferched. |; , 
GEHAAST, Made haſte. - eo) TEA NED 
GEHAK (N. 2 4 Hacking ,, mincing , 8 


Gehakkeld , e; ae, — Stam- 
mer ed. 1 842 2 

Gehakt . 5 2 5 mins SIE | Ft 

GEHALTE, (F.) e due value or weight & 


old or ſilver coin. . | 
GEHAN ELD, Handled 3 treated a Sno, 
traded. 
GEHANDHAAFD, Nane 
GEHANDTEERD, Mang eee bond 
GEHANGEN, Hang ed, 9 
GEHAPERD Kale Z Mul | 
GEHARD, Hardened. © 
Dat ſtaal is niet wel grhard , That feet is not 
well moſes, 
GEHARNAST ut en an armbur. 
(+=) GEHARQ VEBUZEERD Shot to death. 

EHARST odd Toa el bread; a * 
GEHASPEL (N. eeling of thred. 
GEHASPELD, Keeled, as thred. 

Door -malkander gehaſpeld, Intang 
GE HAVEN D, 1 5 \ trected, . | 
6c Gehavend , ( haven 'gekomen) „Got into 

the harbou. © 
GEHECHT, Faſtened, attached, fuck £0. 
GEHEEL, Whole, entire. 

Geheel en al, \ gekeclendal, YC PPT entirely, 
Geheelal (N:), the PR. ki 
Geheellyk , holly. 

GEHE RSCHT, Ruled, had Wu 
GEHEETEN, Called, named. 
& Geheeten (bevolen); » Bidden, commanded. 
GEHEKELD, Hatcheled. 
<4 On , (doorgeſtrecken) , SP, criti- 
cized. 
GEHELD (als een ſehi p), Hella. 
Geheld 4585 ygd), Beelen, bent. 
GEHEL aving a'belmet on. | 
GEHEMELTE (N.), an Arched roof. 
t Gehemelte des monds, zhe Fal , the roof of 
the mouth. 
Gehengd, Permitted. 
GEH NGEN, to Perg, ſufer. , 
Gehen _ F.) Permiſſin. 
GEH GD, Harboared, lodged 
GFHEVELD. Leavened, © © 
GEHEUGEN, 5 Remember. 


6 gen {N') an" Memory, — 


woled, intricate. 


Geheu "gens | 
GEHE YLI B. Sanctiſied, ſacred, 
GEHEYM, Secret, hidden, 8 
*t Geheym (N.) a Secret. 1 05 155 
Geheymdu 54 Myſtical. | 


EEL, 


| GEH 


_—_—y 


E 


_ GEH, HLH). Svy 


Gehe N ze, Myſtica ll. f 

” [GEHEYMENIS 5 5 4 * 95 40135 

Geheymhouding 68.0 ), Secrecy. £4241 

Geheymkunde ( a Serene of. ie , or 4 

myſtical ſcience, . C5 
898 Men, myſtical. | 
S is Th: , After a myſterious manner. 
YMSCHRYVER (M.), 4 Secretary. ; 

Geheymſchryyery (F.), \The\Secretarie's 1 1 | 

GEHINDERD, Hindered, let, 

GEHINKELD, . 

GEHINKT, Hake 

| GEHITST Incited, . 

GFHOEKT, Having corners, angular. 

GEHOEST N.); (boeſtiog), a Congbing. 

Gehoeſt, Cougbed. 

 |[GEHOETEL (N), a Bungling. 

Gehoeteld, Wy 

GEHO LO, Made hollow. 

2 GELIO LB, (op hol geweeſt), Kun ey as 2 
ſcared horſe „ alſo Having been upon 4 

q 4 4 ods 

eho ee ulpen. 
GE 1007 . having a head. 
«F Gehuysd en GEHOOFD, Having a honſe with 
a yard or with the ground. 


| GEH GD, Made higher. 


GEHOOND, Injured, defied. 
GEHOOPT,, Hoped. 
 Op-gchoopt „ Heaped up, accumulated. 

OOR (N.), he Hearing, — Audience. 
2 van gehoor, Thick of hearing. 
Sehodor geeven, 

give an ear. 
Gehoor verwerven, 20 Obtain an hearing, 


| Gehoord, Heard. 


Gehoorloos , Deaf, without hearing. 
GEHOORND, Horned. 
GEHOORZAAM, Obedient. 


Gehoorzaam zyn, 75 be obedient. 


| GEHOORZAMEN, 2 Obey. 


Gehoorzaamheyd (F F.), Obedience. 
Gehoorzaamly . 

GEHOOSD ( ckoult) i ing ſtockins on. 
E008 (begooten), atered. 


e 
2 H 98 ST, Joulted 7 Jogg ed. 


GEHO'TTE 'melk, Cardled milk. Ly 

GEHOUDEN, Kept, held. 

oF GEHOUDEN (Verpligt), Bebolden, obliged. 
Aan jemand gehouden zyn, To be bebolden te 

one. 

Gehoudenis (F.), Engagement, obligation. 

GEHOUWLYKET, Married. 

GEHUCHT (N. "Sy a Hamlet, a Few houſes ſtan 
ding next to one another in the country. 


 GEHULD (0 0 Coifed, 
Ge- 


o give audience, to hearken, 2 
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GEH. EJ. GEK. 


Ethics, } Eve, id ele 
GEHULPEN , wake 


GEHUURD, ' Hired. dN. 0 
> RY 


GEHU Wo, 
GEHUUWELYKT, 

De gehuuwde ſtaat, be Merricd Hate. a 
GEHUYFD, C 11 


ec 11 , 4 Howling, ring: 
Gehuyl oled. J 
* Ws, Having a boaſe „ — allo ne, 


| n Lodged. 
GEHYST, Hoiſed. 
GE]... 


GEJAAG (N.), 4 Hunting, 

Gejaagd, Hunted, chaſed, . 

GEJANGEL (N. ), 4 Hankeri 

. 1 K (N.), the Howling a : dog: 
- 17074 oled as a dog. 
9856 K (N. 955 4 3 jeſting. 
Conan GI 1 voung- ones. | 

W kat heeft gejongd, Our Cat has got young 

bes. 

SEU FFER G ), eine Laacher. 

GEIUVYGH (N.), a Shout , a cry for joy. 

Gejuyght , Shouted. 8 


GEK (Adv. );, Fooliſh. 
GEK (Subſt. M.), a Fool. 

1 gek ſcheeren, to Mock, jeer, to make a fool 
C_—_ 7” 

GEKAART, Carded. 

Gekaarte Wol, Carded wool. 
GEKAATST, Toſſed (as a ball), 
GEK AAU WD, Chewed , munc 
GEKAKEL (N, 5 4 Caclling, tatling. 
Gekakeld, Cac led. 

GEKAK T, Sitten. 
GEKALANDERD, Cee 
GEKALANT, Cuſtomed, 
GEKALFATERD, Menaed, repaired. 
GEKALF#D, Calved, w_—_— ©,.in a burleſk 
ſence, Pamited. 
GEKALMD, Grown calm. 
GEKALD, Fabbered, talk. 
GEKAMD, Combed. 
S GEKAMD (gekuyfd), Creſted, cv 5 
GEKAMERD, Locked up in a chamber 
GEKAMPT, .Combated, fought. 1 
GEKANKERD, Canter ed 
9 2 * re with lace. 
or (tegengeꝛet), Oppoſed, ſet again 
GEKAP (N.), „ ; Oppeſed, ſet againſt 
.GEKAPERD, Having a hood on, hooded. 


C Gehuld 


— -- 


— — 


——. 
- 


* 
po - 
— 


play's at tennis. 


| GEKARN 
e Gekartelde math fl Curaled or turned milk. £ 


| GEKEELD, 


|GEKELDERD, 


| 


- [GEKLAN 


GEKARTELD, Norched,; jag 


GEKAPITTELD, Divided into 
Checked, We T7 


(t) GEKAPPELDE melk : Cured or turned 11. 
GEKAPT (gemuſt), Having a . on,; coifed.._ 


—_— 


chapter, — —alſd 


GEKAPT chakt), Chops, 


Ce 


* - 


gell. 


(ig een GEKASSEYDE weg, a Cawſey. 
GEKAT (d en koop afge F, Broke the bargain 
the wares 


becauſe rov T's F d in th 
them as the — le. Rr 


GEKAVELD, . Parcelled. - 
T gekaveld, Obſerved the tide. 
oc ly gekayeld (een overſlag de. Made an 

account, calculated. 

7 he throat cut. | 

GEKEERD, Tarned, DE 
GEKEEVEN Chidden „ ed, Baut. 
Laid *p ina cellar. 
GEKEMD, Combed. .. 
GEKEPERD, WY harled.: 
GEKERFD, Notched, PR | 
GEKERM (N. N. a Lamenting, 
Gekermd , Lameuted. | 3 
GEKETEND, Chained.” 
GEKEURD, Approved, —L Chiſen. R 
GEKEUVE LD, Having 4 hood on. 


ie 


GEKIELHAALD, Careened,. — alſo Pall np 


from _ the keel , (a puniſhement among ſea- 

men. 

Wel GEKIND, Having a great chin. 

GEKIPT, Hatched. 

GEKIST , » Locked up in a cheſt „ alſo Laid into a 

' 

Het lyk is-nG D gekiſt, The corps is _ yet 

laid into a co 

Gas IN 
"Ridiculous 00 allo foo 

GEKKEN, 20 Mock, _ſeofF. Pe _ or 

Gekker (M.), a Mocker, ſcoffer: 

Gekkerny (F. 12882 | 

GEKLA AG Complaed, lamented. 

GEKLAARD, Made ready, finiſhed. _ 

GEKLAAUWD, Clawed. -. 

GEKLAD, Dawhed 6 dirtied, blotted. 

2 Af-geklad, 3 off, rubbed off. 


5 a Tickling, 


| |GEKLAD (N)), kladd , dawbing 
GEKLAG N., 3 1 N 
(N.) „ a Sound. 


GEEK LAP (N.) (Geſnap), Pramlig, idk chat. 


cF Geklap (geraas),, 4 Clapp N 
| GEKLAPP Rder tanden ( D Chattering of- the 


teeth. 
Cl 4 
Geklapt Th 


Zy was gekaperd en geſluyerd , " She was booded 


and ſcarfed. 


GEKLAPT, 
G apt), Tattled. 


Geklapt verklikt) „Betray d, confeſſed, 


k. 


SEK. 


GEKLATER (N.), 4 Clarrerin 2 1 

t Geklater der of peas: lingo of armes. 
GEKLEED, Clathed 5 g 
GEKLEP (N 2 * ey: a bell. 
GEKLEPPER N 540 ttering. _ | 
GEKLETS (N. N 4 en (with a vb) 5 
Gekletſt, Slaſbed. 
GEKLE TT R (N. * « Cliſbing, ru u/tHing 


GEK. 


Gekooꝛen, Elecked. 


Gekooreli (M. Js: Et... JI 


EKO PEB, Conpled, 1 
150 | GEKORST, Crs 


— 


GEKOVELD, re. a . or c ov. 


— 


 |GEKOUST, "Having ftockins on. 


| GEKRAAI (N. ) 4 Crowing. 
Gekraaid, Crowed. 


t Gekletter van z70 Wapentuyg, The "tag 7 GEKRAAK (N), 4 Cracking, 


his armonr. 

GEKLIIT angled, * 
28 hd, Knetted or * hair, 15 ; 
GEK LO” a Clocking , —— 
GEKLONKEN: nn 
oF Vaſt geklonken , Faſtened with. nails. 

Om geklonken "Rivered. | 
EL _ 2 is gek! lonken , The buſineſs is accom- 

De $ V\ 
ln SO geklonten, Laid in i frons, 
GEKLONTERD, Y C/dded. 
GEKLOOEFD, Cle it, ſphe. 
GEKLOP N.) Knocking, 
Geklopt, ale m—_— , hammered. 
GEKLO'TS ( Stamping or beating. 
G FRLUYSTE RD. Fettered, Jhackled. 
GEKLUYT, Chad... | 
GEKNAAGD, Gnawed , fretied. ; 
GEKNABBEL (N. ), 4 Nevblang. +þ 
Geknabbeld, Nzibbled, © | 
G EKNAK T, Knacked, broken. 
GEKNAPT, K rappt, crackt , ——alſo . 
GEK NARST Gnaſh ed. - s 
GEKNEED, Fon wa | 
GEKNEEPEN, Pinched. 
GEKNELD, Twitched „ pinched. 
GEKNEV ELD, Having whickers. 12 2 
S GEKNEVELD (gebonden), Having one's arms 
tied, pinioned. ; 


GEKNE SD, Bruized. 


Geknensdheyd (F .), 4 Braize, contuſion. 
GEKN EUTE (N. ), 4 Soft chattering. 
GEKNIELD, Kmeeled, on owe's knees. 


GEKNO'BBELD, Bad, bunchy. 
GEKNOOPT, Ted, knotted au 
GEKNO T, Maime \ cut . 
Gekocht, ſee Gek6ft. s 
GEKOEK , (tot een? koek 78 AA Caked. 
GEKOESTERD Cheriſh oP 2 
GEKOFFERD, Paz 2 in a trunk. | 
GEKOFT, Bought. | 
GEKOKELD (gekrinkeld), Cockled. | 
GEKOKERD, Paz up in 4 caſe or ſheath. 
GEKONF YT, Preſerved (as fruit), Candy'd. | 
| —_ te nagelen, 22 cloves. © 
8505 te gengber, Green ginger. 
KOOKT, Boiled. | 
GEKOORER, Choſen, - 


Gekraakt. Cracked. 


GEKRABD; | 
| Gekraauwd , 10 Schatched. 
|GEKFREEGE Cotten. 


GEKREETEN, ' Cry'd, wept. 
GEKRENK T, 2 cakened, invalidated , barted. 


in ꝛzyn verſtand gekrenke , NE in his intel 


” |GEKREUKEL 
KELD,\ 
. [Gekreukt ,.': 7 Fumbled, 22 


SEKREUN N) f « Groaning. 


Gekreund, Groaned, ——alfſo Concerned abont. 


GEKRIEWEL (N.); 4 Crawling, creeping. 
GEKRINKELD, Friniled, riſped... 
|GEKROESD, Frizled. * 

 GEKROMD, ' Crooked. 

Gekromdhe (F. ), Crookedneſs. 


GEKROM PEN, Shrank, 


GEKRONKE LD, Carled, wrinkled. 
GEKROOND, Crowand, : 
Gekroonde Hoofden x Crowned heads „Kings and 


Heens. 
|GEKROOPEN, Crepz. 
GEKRULD, Carled 


»{GEKRUYD, Carried on a wheel-barrow , alſe 


Promoted. 
oF GEKRUYD [met ſpeceryen? „ Spiced. 
GEKRUYFD haair, Frixled hair. 
GEKRUYP (N.), a Creeping. 
GEKRUYSIGD, Crucified, 


. }GEKRYSCH (N. 55 a Cry, braying. 


GEKRYT (N.) 4 Crying, lamenting. 
GEKSCHEEREN (N.), „4 Jeering , fooling , 
Gekſcheerdery (F.), J Jjeſting. 


Ik _ my niet gekſcheeren, I il not be trifled 
wit 


GEK UCH (N.), 4 9 
Gekucht, * 
GEK U ST iſjed. 

GEKUSS EN D, Farnfhed with a 5 
GEKU VFD, Copped, znfted, creſted. | 
GEKUYLD (begraaven)' 8 Put into a Hole, 32 


ried. 


| GEKUYPT,, Cooped. 


Een pt werk, a Packt buſineſs. 
+) GE U ST. Cleanſed. | 


GEKYF 8 * a n feolding$ ar 


GEKRIEL, (N.), the Confuſed motion of 4 
Gekrioel, multitude. 15 
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- GEL. aa BY 4 „428 2 


GELAADEN, Loves: Jraighted, laden. 
Hy heeft gelaaden daar hy 


with. 10 
H heeft het op my 
t'onvreede), He ig offended at me. 
Een 17 elaaden roer, a Charged gun. 
GELA 
1 (N. ) 


GLA TEN Part.), Let, let ent. 
oF Gelaaten fore gelaaten), Les blond. 
6 rr 


GELAR 


—__ reſianment, 
GELAATKUNDE (F.), Phyſi ognomy.. 

Gelaatkundige (M. 2 a Lowe ee. 

GELACH. 

Gelachgen, {+ Fo 0, peer Wh 


1 


23 RSD, Booted a bene, witha - 


0 ee Ae. 

5 ot, H t. 

Gf t 115 een hard 8 NS how ce. | 

Gelagvry, Shot-free. 

GELA . Faſtened with ſealing Wax. 

oF Gelakt werk, Lack-works 

GELAND, Landed. | | 

de eee a] 
„ar naar gelange, proportionably. 

GELAPT, Patched, gelange 

GE LASCHT, - Joined together 

Ordered, commiſſioned , charged. 


GELAST 
GELASTERD. , Slandered , reviled , defamed , 
blaſphemed, 
GELAVEERD, P/y'd of and on. 
Te boven laveerd, Weathered. 
GELAUWERD (grlaurierd) , Crowned with ta 


rel; Laureate. 
GEL (N.), Mone 
Kleyn geld, Small money, change... 
Quaad geld, Bad money. ae 
creed geld, Ready money. 
Gangbaar geld Currant money. 
Op- Ar = Azio of — — 
Gel llaan, . Zo Com mon * 
Geld verſchieten, to Dis arſe money: 
Geld in zyn zak ſteeken, To parſe wp mon 
Te gelde maaken, To mal alt 
GELD (C. 225 (barg) 
GELDBOET E ft ), a Hine, penalty. 
Geldeloos, Moneyleſs, without money. 
GELDEN, zo Coft, to be worth, t Avail. 


Hoe vcel moet dat gelden? IP hat is the price ] 


that? what will it come to? 


Het Seldt 20 veel, It coſts ſo . 


* 


en 
+. 
r 


mee over — 
it en Sed in a ys _ hich ig muſt go through 


F ( hy is op n 
KT, Bln , . 


Countenance, lob oge; Al . 
Zich GELAATEN. To make as if, to n Bi. 


een * Gives, #p » reſigned, 
EN THEYD (F. ) , Submiſſo on yrefignation, 


e money of, to ſell... 
a; 2 Gelarng , pat A - hog. "47; 


H. 


SGeldman angel (F.), 


715 | GELEEDEN Nets” 


: GELEEND ( 
| Geleend Be Len. 
| GELEE (4-4 


ekt. 


l Ih niet moogen 55 ff not a 
GELDGIERIG, Greedy of money, coveronc. / 


| Geldgierigheyd F. arite rovere me 
Saß Ip 0 5 1 — , * 7. 
Gel ir e 5 
E (F. 57 8 a , ä 
Want of money: 
Bl len, 4 Stock of money, or the EPR 
treaſure. 
's Konings geldmiddelen, The King e, 
Geldryk, Kich ef mon 
Geldiehuld (F.), 4 Debs of —4Þ 
| | Ei 55 Wo ; Money ey-board.” + 
7eIdz a Mon 7 * 7. 
Geldzak (My, a Mone. y=bap nf 
Geldzucht ( 
to get money. 
Geldzuchtig, dena of non 7 
GELEEDEN (verdraagen red mY 
o, fince. / 
Hoe lang is t gelseden? bow Jong i is it ſince 7 
how long is it ago? © 
Het is een uur geleeden , It; ir an bour 


| GELEDEREN der [6ldaaten , Files ef 19955 


GELEEFD, Le. 
afgel end) £ Barrowed. 


Learned. 


De Geleerde Werreld, the Peisten of” 
learning. 

Een Geleerde (M.), 4 Larne nan. 

God-geleerde, a By 

Rechts-geleerde, a Lawyer. 

Schrift-geteerde, 4 Scribe. 


Geleerdelyk, Learnedly. | © 
| GELEE HEYD ( J. kern · erudition, lis 
terature. 


GELEERST foes Gelaersd. 

 GELEEZEN, Kead. + 

 GELEGD, Lak, - | 7 

GELEGEN, Situated, =r— Lain,” 

Die ſtadt is dicht by de zce gelegen, That rn 
is ſituated (or lies) near the ſea. © 

Hoe verre is die plaats van hier gelegen? How 
far is that place from hence? _ © 

Gelegen van kinde, Delivered of a a child, lying 

in ehild-bed 

Gelegen, as Het komt mr niet gelegen, There 
is no convenient time for it now: 

Het zal my van dage niet . komen, I ſhak 


have no leifure for: it to 


Gelegen, as Daar is veel 2an gelegen, „I is of 


great importance. 
Naar is niet aangelegen, 1 matters not. 
Daar legt my niet aangelegen , It does not con- 


g p 
* * - 


cCern me. 


Zich weynig aan jemand laaten gelegen ** 


—— 


Love 97 . or 4 e defirr 


22222 


EL. 
" To have l ard 10 e. 
GELEGENH YD F. ), - Oppornnity , ads: 


leiſure. 
9 de gelegenheyd het medebrage, When 
opportunity ſerved. 
Die gelegendheyd is roorby, y That oceafion is 2h, 
or gone. 
By deeze gelegenh B this ebe . 
995 8 be niet toe, I have 10 
ure for it; my circumſtances won t permit ie 
De gclegenneyd ener pn, The er f 


GELTGB. K e — J a 
GELEGERD, Encamped. 

Op *t veld gelegerd,, Lo ad; in wor * 
GELEGGEN van kinde, o lie in child-bed. 
GELENGD, as Gelengde wyn, W rer with 

water , ophiſticated wine. | | 
GELEKT (gedroopen) , Leaked. 

GELEK T (glad gemaakt), Sleeked. | 
GELE'L (N.), 4 7 aitling , 4 NN N tell, or con- 

tinnal repetition f w 
GELESCHT), Ouzenched.. 
GELETTERD, L eptered, 

De geletterde The Learned. 

Geletterdhe eq (2) (F), Lu. . 

GELEUG NSTRAF F, Given the lie- 
GELEVERD, Delivered. | 

GELEY (N. 55 a Convoy; attendance. 

Geleybrief (M.), a P bee 

GELEYD, Lead, condudte | 

© Geleyd als cen wyngaard, Nen as a vine. 
Geleyd (gelegd), , Laid. 

GELEY E (N.), Conduct, guidance. 

Onder Gods g geleydo, Under the conduct of God. 
GELEYDEN, 0 Conduct, lead, eue 
00 yder 055 2 Leader, 1 | 5-358 

eleytsl „Cuſtomèe, cuſtom-mo 

ELID (N) (gewricht), a „ 
3 on gelid yan ſoldaaten, 4 File (or rank) of. ſoul 
ers. 


> Zy gin 10 ngen vier in by 329m Ti wm went foo abreaft. 


* * 9 
* 


GELI 'KEND ſcatt ixc: 

GELIEFD, Beloved. 
Myne eliefde , My beloved. 

GELIEVEN, e "Pleafe. et 
Wat gelicft | u? I bat do you hb? — your 


pleaſure ? what d. "ye dan ? what would you | 


have? 
* GELIEVEN, (Subſt. pl.) Lovers. 
De twee e gelieven, The two eee | 
GELIK N.), « trek] * 
Gelikt, , 
GELIT ST Looped. 
GELOEI (N. ), 4 Lowing ,- bellowing.. 
Geloeid, Bellomed. 18 


GELO'FTE (F.), a Vow, promiſe, 


GEL. rog 
{ GELOKT aangelckt), Alluredl. 
N (met 10kken yoorzien), na hel 
ai, . | 
GELO'L (N.), Cater-walling ; hawling. 
See ee: ig. ' 


G ELOOF. (N.), Faith, belief, credit. 
io nas eeven, 4 Give credit, to credit. 


ay he goed loof, He has good credit. 


 bhave.no credit. 
- Geloots zaaken, Matters of Religion, | 
Ik geloof , I belief. 2 ba 
Geloofgeever (M.), a Creditor. 
Geloof baar, Creaible, | 
Geloof baarheyd, ſee Gelooflykheyd. 
Geloofd, Believed. © 


Geloof leever (M.), One that pretends to live by 


faith, and therefore ab ans om working, 
Geloofly k, Credible. ay ff of 
Geloofly kh eyd oF ), Credibility. 
Geloofidwank M. 

zers, perſecation becauſe. of religion. 
Geloofsgenooten, Fellow-believers, ' 


of the faith. 
Geloofsverzaaker (M. ), © Forſaker of bir Religion, 
a Renegade. 


| Geloofwaardig , Worthy to be believed, credible. 


Geloofwaardige getuygen, Credible witneſſes. 

Geloofwaardigheyd (F. ), Credibility, - | 
GELOOGE Lied, told a lie. 
Geloo ogentraft, Given the lie: 
GELOOKEN , Shut, cloſed: 
Gelooveloos , Faithleſs, WT 
GELOOVEN, 20 Believe. 
Geloover (M. * a Believer. © 
Geloovig , Beliving, faithfull. 

_. Higt-geloovig, Cale. 

8 eloovigen, the Belie ver. 
GEL UTERD. » Refined, , | 
GELO'ST, Redeemed, ran Home a. | 
GELUBT, Gelded. 


GELUK (N.), Lack, reli „ gobd. bap, en 


Goed geluk, Good luck „good fortune. 


Selk hebben, To be 705 perons, 


Baar ſlaa geluk toe;, I wiſh it may be Ae. 
't Geluk verzocken, To try the firtune. 
Geluk wenſchen; To Congratulate. 

By geluk, By good hap, accidentally. 


lemand goeder geluk zeggen, 7˙ 0 rell one his for- 


une: 

GELUKKEN, 25 Sacteed,, ener. 

Daar is hoope dat die aanflag lee za, There 
16 hope 1 in that attempt of ſucceſs. 

Gelukkig, Fortundte, happy lucky.” | 

GelukkiglyKk, Happily 8 

Gelukt, Succeede 


Eene gelotte doen, 10 How ,. to make: a vow. : >, 


& De aanſlag i is „N The dale bas Jad a god 
O3. 


ſucceſo, 


Geen geloof hebt n, To be w bout Job: or r 


), 40 ce in religions mat- 


Geloofsverwant (M.), 4 Fellow-behever , 4 conſure 


3 

, , 
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210 __ GEL, - 

ſucceſt, or hath taken effect. WT 1 
Getukwenſcher (M.), 4 ongratulater, 
Gelukwenſchin whe 5 . 
GELUKZA 5 4 2 
n 77 20 ines fle. 
a mind. 


E108 2. ited, " ble, to have @ mind. + 
GELUY (N.), the Peal of bells. | 
Het derde geluy , Tie bird peal. 


Geluyd, Rung. a 
De kicken hebben geluyd, 75 bells have rung. 
woiſe, 


.GELUYD (N.), 4 Sound, | 
Geluydtéken an Accent, 
GELUYSTER (N'), Eaves dropping. 
» Whiſpered. 


See foe hoord), Heart#ened, liſtened. 
oF Geluylterd (gehoor earxene ene 
FER RD Gland g gemaakt), baſes 


GE LU v8 
ELYF th, © odted, corpulent. 


GELYK, ite, qaal, even, —— As, even . 
Gelykt ockt yk, Like will to like, | 
tl k de A: gp 20 is de Knecht, Lu | 

ike man. 


Zyns gelyk, Hit e wal or match, 
| WY heeft zyns gelyk niet, He hath not his match. 
en gelyk gewigt, an Even weight. 
De tafel is niet gelyk, The table is not even. 
Gelyk maaken, To make even, to equalize, 
G Van gelyke groote, Of zhe fore bigneſs. 
7 Hy heeft gelyk, He is in the right. . 
Gy hebt groot gelyk , Tow are + in the right. 
V lemand gelyk geeven, To judge one to be in the 
right; to agree with one. 
F Gelyk ik hoop, As I hope. 
Gelyk als , Like as. 
Te gelyk, "At once. 
Van gelyke, Alſo, at the ſame rate. 
Gelykelyk, Equall ly, All at once. 


1 Gelykmaatig, Of an _ meaſure 


, | Gelyk 


| Gelyktydig, e ſynchrome al. 


GELYKEN, To be like , to lite. 
Hy gelykt zynen vader wel, He is very like his 


father. 

Dat zou my niet gelyken , I ſhould not like that. 
CF Belen (vergelyken), to Compare. 

Gelyk het eens by malkander , | Compare it to- 


ether. 

GE EVK ENIS (F. * Ban, fi militude, Parable. 
Men beſpeurt/er geen n aan, Tbere s no 

likeneſs to be ſeen on 


By gelykenis geſprooken, Comparatively ſpoken. 


De gelykens.Þ van den Rykeman , The Parable of 
ives and Lazarus. - 


GE LYKERHAND , 7. gether : with one accord, 
Gelykerwys, Like as, Like-wiſe, _ 

_ Gelykiormig K ſee Gelyxvormig. 
Gelykjaarig l in Years... 
GELYKHE "Likeneſe, equality. 
Gelykluydend, 05 onſonaut » agreeing , +. LY 


e (F-) 9 * a e e g 
ung 


f a 


GEMAALD (geſchilderd), Painted; draws. 


GELz:GEM. 


, iowal. 

E Pegel, e | | 
Ge kmoedgy dend (. ee 5 
Gn Kandy” Negele. 
Gp hin 


kmaatigheyd. (E.), 


onform,. 
Gelyſtaltigh yd (F.), Canſormi i 
Gelyk gemmig ö Harmonious, 8 


Gelykſtemmigheyd (F.), Harmony, Hepbaꝶ. 


88 77 jrmable. , 
elykvOrmigheyd (F.), Conform 

Gel tlie, g,& .), Couf 11 
Gelykwaardighey (F.), Equivalence. 
Gelykwydig, Parallel | 
Gelykzinnig, Menue mind, unanimous. 


Gel bony MS * * Concord, Marc AF 
ue 


GELYND. Ruled, drawn, lined. 
GELYST, Ser i in a frame. 


GEM, 
GEMAAID, Mowed. 
GEMAAKT, Made. | 
Wel gemnakt ,.Well made. | | 


Wel gemaakt van lyf, Hell Wee! of body. 
A Een gemaakte ſtyl, an Affected ſtile. 


Een gemaakte vriendelykhe d, An affected (or 
feigned ) friendlineſs. + 72 * N 


Dat is al te gemaakt, There is too much of af- 


fectation in it. 
Gemaaktheyd * Affectation. 
* Grindin $, 
t 


GEMAAL ( 2 Ke 
GEMAAL (Ni ) (echtgenoo 


C Ae [#he bas- 


«F Gemaald (gereveld), Kaved, doted. 

| GEMAALEN, Grangded | as corn.] 

GEMAALINNE (F.), Conſort [the wife.) 

n Renee wow 4 debs or promiſe; 
anne 


"x GEMAAND (met ene maan voorzien) „Ma- 
ue 


G Gemaand , as Een ibn via Flag ſet 
off with Creſcemes, : s bbs by 


GEMAATIGP, Moderate, temperate, 

Gooey PR, (F.), Moderation, temperateneſs, 
EMA ), the Privy member. 

GEM AGTISD” Authorized , warranted , com- 


miſſioned, commiſſionated, 


GEMAGTIGDE (M.), 4 Commiſſioner, * 


» Proxy. | 
GEMAK (N.), Eaſe. 
2 gemak neemen, To abr ble caſe 


Gemak-huys(N. 95 n affic eza 


CB BL 55552 - — — 


et gemak, With eaſe, leiſura 2 * L 
onſe of ea 2. 


i 


1 


GEM. 
Gemaklyk, Eaſy „ eaſily. 
Gemaklykh 2907 (F.), Aae, amel. 
GEMAL Foolery, dalliance. E 
GEMANI RB, Mannered, * 
Qualyk emanierd , Uiclatwerly, 
Gemanierd 7 Fi Manterlindſs. | hs 


GEMAND, 
Een wel gemande . „el nappy feet. 


GEMANGELD-(ontbroken), Hanred, © 

n Geric), Exchonged, barte- 
re 

e& Gemangeld (ger old) : Rowled with 4 rowling 
pin | as linnen. 

GEMA n Cloaked. 

GEMAR (N.) ag) WOO" none 

Gemard, Tarrie | 

GEMARTELD, Ht. 

GEMASKERD, Marked. 

GEMBER, ſee Gengber. 

GEMEEN, 5 vulgar, ordinary publick, 


familiar. 
Het is een gemeene zaak , 17 is a common (or an 
ordinary) thing. ) 


t Is een gemeen zeggen Itica common ſaying. 
't. Gemeene gevoelen, the Vulgar opinion. 
Het is maar een gemeen voorval , 25 is but an a9 
dinary caſe. 
Het gemeene volk, be Common people; the vul- 
ar. 
Eg Een | gemeene elende, 4 Pablick 2 
Al te gemeen met iemand worden, 
(or grow) to familiar with one. 
Hy maake zich al te gemeen, He fen w. much 
familiarity. 
t GEMEEN (N.); the Publick, the Commonalty. 
Gemeenlyk, Commonly, ordinarily. 


o become 


GEMEENMAAKEN , 10 Communicate, alſo 2 
Divulge. 
Gemeenmaakin „ee ene 


GEMEENSCHAP ( (2 ), Communion , „ converſa- 
tion. 

De Gemeenſchap der Heyligen 5 The Cen! 

of the SCaini. 

Ik hou geen gemeenſchap met hen, I keep no 

converſation with them. 
GEMEENTE (F.), Community, Obareb. 

De Gemeente (het volk), the Communalq. 
GEMEENZ AAM ede, TN) 
Gemeenzaamheyd (F. ) Familiarity. 2.33.) 
Gemeenzaamlyk , Famiarly. e 
GEMEERDERD Augmented. 

GEMEESTERD (geneeren), one, bites! 
GEMEETEN, Meaſured. 
GEMELD, Mentioned. = 

Boven-gemeld, Above-mentioned.” 

Gemelkt, ſee Gemolken. 


GEMET'(N.), 4 
 GEMETSELD 


GEMELYK, Peevi/ſh wearifens & Geeme *. | 
Gemelykheyd (. * Peeviſoneſi 72 TY. 5 ly] : 


4/4 J GEMENGD Mie, mixed, UG wade in into 


an emengde kole 
GEMERK 18 N55, 0 4 % Medley coluar 
Gemerk neemen, 727 take ugtice. 
8 Iris x perceived. R 
emer v.) (nademaal), & 8 
GEME ; Fattened, an Lp a 5 
8 Gemeſt * als land], 1 with dung. 
hot of land fomewhat Kh 
cre, in the firſt part. 
GEMEUKT. 5 
oft low. 
GEMIDDELD, or 9 
GEMIKT, Lerelled at. 


Nurſed. 


an Acre; ſee 


[ GEMIND'(gezoo d) 4212 
151 GEMINDERD „eh 25 grown lei. 


GEMIS F, Mi, #. 


| + GEMIST (met gut ace „Having been 


mi 
Gemiſt (gemeſt), Manured with dun 
188 ( 57 oft ind r 7 

e gemoederen'des yolks v | 

| 42 the minds of the peo . RO: 90 exaſpe 

Gemoeds halve, Fic pA, rence ſake. | 
0 Naauw van gemoed, Conſcientiout, Jernpulons, 
M Be 7 LV oluntaril 1 freely, eaſily. 
* 7 ＋ (in“ q os geltel; ), Apedted 

Hoe is emoe 9w does 
| wo what char is 1 We e 

el gemoed zyn, Tobe chear 1 a 
Gemoedeloos, con lea . be o good cheers 
Gemoedelyk, Cle, idle 
Gemoedelykhey d (F.), Conſe; crentronmneſs, 
Gemoeder (E.), (doopheflter), a God-mother.- 
GEMOEDIG dern Limber, Japple. 

Gemoedig leer, a Limber Shin. 

GEMOEDIGD, Ears wed. 
GEMOEILD, Moleſted, importined, -meddled. _ 

Ik wil er biet mes gemoeid zyn, I won 't be' 

troubled with it, or concerned about it 
te GEM OE T, as Temand te gemoet gaan, To g 

to meet one. 

Ie gemoet komen, 20 Meer, 10 meet with, alſo 

to Condeſcend. 

Ik zal u in de ſchaade wat te gemoet komen, 

PI] bear pat of the hiſt with you. 

Te gemoet voeren, zo 04jed. 
EY gemoet- zien, zo Eapect, to propoſe to one 85 
elf. 

Gemoetziening; 4 Proſpect, erpeclatien. 
GEMOETEN (ontmocten) , 20 Mees. 
GEMOFFEL (N.), 4 Muping 1b. 

Gemoffeld , Mafed up. | 
GEMOLKEN, Oe 
GEMOMD ( vermomd), ' Maſked, diene 


| GEMOMPEL(N.), « Whiſper, © 
Daar is eenig geniompel van zal een tyding 1 
. de- 
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ALS GEM. GEN. 
9. tad; There.is a whiſper of ſuch news about 


th E dell | bl 4, en 4. 
emompe Ambie pere 
L805 gs, i 


Die * heeft 857 mu gemoud , That meat did | 


GEMONSTER EEE See . 
GEM OP N.) (Geæpru 995 ), « Grudging venting. 8 


82 gun y1d), 15 
MY emutlt), Tecra, AAA 
EMOR: (N. ), 4 Murmur 72 en * 
Gemord , Marmured, grumb 

GEMORS (N „* ay doing, 

Gemorſt, Done naſti 

GEMORSELD, Brniſed into pieces, cruſhed. | 
GEMORTELD, Cruſhed, as dry. morter. 
GEMO'T T- (geſtGiregend), e 711% 
GEMU Comed: 


: 
I 
* 
Li 


GENE, He fre, 1 fav 
De gene die, # ds, 110 who, ths 


GENEB 


Alle de gene, 40 thoſe, 9 


Het gene, That. | 
Al het- 2 Atl N nent 
ng a beak or bill. 


| EENEEGEN =; bk ned, defirons.. 


5 Zich GENEEREN,, To 


. Y Tnclination. 25 an; deſire. 

3 outecbed ; fe : = 
get . livelibood., 

Zy 3 zich met haar werk, burt OV: by ber 


Genaagenk 


GEN EE ESBAAR, Cirable. 


Geneesdrank (M. ) „4 Potion, 1 5 


Geneesheer (M.), 4 Dact 
* | Condon C 91 4 


7 Geneeskunde , 
| Geneeslyk, 


Mek. 
F.), the An of pbufetl. ia 
ich may be healed, canal. | 


@ Her was op bem gems He's vas 1 5 n 4 by it; | Geneesmeeſter M.), a Phyſician, ah | 
reflected on e Was pitch? d upon. eneesmiddel K di 115 
Zy hadden *t al lang op hem gemunt , They had Polio errno Na n dl. 
been lon T at him. | 4 GENEEZEN, to Care, heale, | 
GEMUTS Ho Ding a cap on. | Geneezen (gebeterd) , Cared bealed. ikea 
SEMUURD, Walls, ths, ee, , eee - 1 LID 
ur led, re raine — 2 Veldh c 
GEMUYLD, Having a muzzle , - alſo Ha- (M.) (Ve cer), 4 General. 


Di ers * 

GEN U 42 Kebelled, revoked. 
EMYD, Shunned, avoided. _ 
EMYMER (N-) „ Ditage. _ 11 

Gemymerd, | 
GEMYND (begraven), Mined. | 
6 GEMYND (myn geroepen), 5 Bong in an open 


ale by crying Mine. 
ob ERD, =. 


E 
GENAAID, Sowed, ſew'd. 
Genaakbaar, ' Approachable , acceſſible, 
GENAAKEN, zo Ap bach fo draw near. 
Genaaking (F. 55 a; Approaching. 
Con BR ed. 
AAMD, Named, called, 75 name. 
GEN ADE (F. ), Grate, mercy. 
De Genade Gods, the Grace of God. 
Temand genade bewyzen',' , 
Om genade roepen, To cry mercy. 
Zich op genade overgeeven, 75 a render one's ſelf 
at the mercy of the ene 
Men liet he ſchip op Gods genade 4 , 71. 8 
25 was left to the mere of 17 tbe waves. 


F 


nder genade, ongenadig, Merczleſs, 
Genade-ſtoel (M), the Mercy-ſeat. TER 
GENADERD as near. 4 


GENA DIG, Gracious, mercifull. 
Wees my genadig „Have wy upon me. 


Genadiglyk, Graciozsly, mercifull 
GENAGELD, Nailed "Ay: 


To ſhew mercy to one, | 


Generaalſchap 2 55 3 


EN EUGLYK, 'P lan, 5 dels LD 


GENESTELD, Neſtled 


c Geneſteld (geveterd), Furniſhed with pointe. { 


GENE I (608 gemaakt), Wetted. 
' GENE'T (N.) (Spaanſch paerd), a Genet. 
delicionr, 
JL; d ( F.), Deli bef 

eneugly ), eli ulneſs, elne. { 
GENEUGTE (EF. ), FO recreation. 


| | GENEUSP, Having a noſe. 


Hy is wel geneusd, He has a great 1 2, 
i Geneusd (be dot), Noſed, pt (ar 1 

her ſee Beneveld. 

GEN EVER-bey (F.), 4 Juniper- berry. | 

Genever-boom (M.), 4 Juniper-tree. 


SENSES (N.), a Carty. 


each d 5 N. ade ac artſy thy 6 4 
EYGD ( encegen ) , Taclined, given 70, 
; proue, addicte 7 py 
Steeds geneygd, Continually kan” | 
Ter aarde geneygd, Inclining to the ground. 
S eee (F.), I nelimation , e N * 


ENGBER (KJ) Ginger, _ 14 
| GENIES (N.), 4 Snee ging. 
Geniesd, Szeezed. . .. 


GENIE N (N.) (genot), Enjoyment if 


[GENIETEN, 4% Enjoy. 


15 Genieter (M.), Enjoyer. 


GENANT M), One 1 names ſake, 


" 


Wat zal hy voor zyne' maths genieten? Wie 


is he to have for his Pains? 


Genieting (F.) joy ' enjo Ws) raition. 
dad, Kong hy ſing 1 775 1 Ik 


R 


| 
( 
( 


GENTIAAN 


ww GEO, GFP, 


Ik heb get have enough, 

Geno Zo do enongh , 10 usch; 
$59 - 3 1 E Ae . : 
9 doenin .), Jai gfackion. 


GEGE ( ), Content, JatirfaBtian ,content- 
cY ; 
Genoegen neemen To take content, #0 aoqwieſee. 
GENOEGEN to Satisfy, to content, i 
Ik zal *er my meè laaten EenOcgen,. * e 8 
tent (or I will be conrented) Fore it. 
Genoeglyk, ſee Geheuglyk. > 4" de 
Genoegraam ? 7 RN Ag 
noegzaam „ Saffict 
Geno — —— k F. Seffictently, wy. 
GENOFFE (F.) e. 4 che. oer. 
GENOK (N. s a Tarr, 1 
Genckt, Sobbed; n 
GENOMEN, ie 
1F Genomen dan, Suppoſe then. "Io? 
Genomen dat het zo waare , Grant it be for 
GENOOD, Ixvited. | Re wk 
Genoode (O ), a Gueſt. 


De Genooden, Thoſe that are 5 the geſts. | 


_ GENOODIGD, Invized. 

GEN OODZAAKT, Neceſitated, conflrained. 
GENOOPT, $S arred. on, mcited. 1 5 
GENOOT (M.), a Fellow, comp an. | 

Bond-genoot , 2 Confederate , alke. 

Naam-genoot, Ones names ſake. 

ee s-genooten, Domeſticks. 

ed-genooten , Conſpirators — 

Geloofs- not Fellow- ehevers. | 
GENOO , Enjoyed, © 
GENOOTSCHAP( (N. ), 4 Society, compar, Fel- 

OW artener g. 
GENO/PT,, Nap W=—_— | 
GENO'T (N.) e oyment, fruition . bintie. 
7 F), Gentian (a plant.) 


GEOCTROYEERD, Priviledged. 
GEOEFEND, Exerciſed, APR 
GEOU'FFERD, Offered.” 
GEOLIED, Oiled. Tp 87 i 
GEOOGD Sl os g ger. 415 Ty 
GEOORDEE 31430 
GEOORLOFD. 45 2% ue Ka 
GEOORD, Eared, having ae... 
GEOPENBAARD, Manife «cork revealed, 
GEOPEND, 8 laid o ew. . 
GEORDINEE 57 


GEPAAID, Appeaſed, 115 ee 0 na, 
GtPAARD, & pled, matched it ws 
GEPACHT, Farmed. © 

_ Gepacht en verpacht, Farmed aud Jy bout v. 


| GEPLUKHAAIRD, Pal by the hair in Aebting 
 |GEPLUKT, Gathered, — Placked. 


[EPL 


o 119 


f GEPALLEERD, Adored, ind, as een ue 


t do. 


| GEPAFT, "Glad, made Sip. N 
GE PAST, Fitted. | N 


Dat is net gepaſt, That i is well l : Yow come 
in udding-time. © | 


GEPELD, Feeled. 
"<a garſt, Peeled barley. 
ſee Gep ikt. 
CEPERELS. Partiel 
GEPELST Furred. | 
GEPEPERD, Peppered. 


8 Gepaereld. 25 19 50 
PERS Pre ” Conſtrained, 


G EPEUPE 10 „ the Tall, „ papulace, ye. 
 GEPEYNS ( N% 1 : Thinking. 

Vol ge choc „Full of thonghts , | Penſive. 
Gepeynsd . Havin thought. 0 
2 EP 4 (N. 7 ieping, (as of chickins, or mice.) 

epiep 


GEPIKT ( 55 9 Ane over with b pitch, 
oF GEPI 2 ed, picked. - 

Op gepikt, Picked ap. 
2 LAAG] D, Plagued, rn. „ ae 


eplaaſterd, ſee D. 
8 PLAKT, P g ale. 417540 
GEPL ANT, P — | * 100 


GEPLAS (N.), a Dabbling. 


2 Geplalt, Dabbled, fwaſhed. , 


GEPLAVEYD, Paved. 
GEPLEEGD, Committed. 
GEPLEKT $p otted. 1 | 
t 
GEPLENST, Dabbled, | paddPa. CHEESY 
GEPLET,, Heated, | dF: give "FS 
Gt PLETTERD, Craſhed, braiſed; babe. c 
GEPLEYST ERD, P e 5 hfos 
GEPLOEGD 7 | 
GEPLON DERD, Lee, plundered. 
GEPLOOID, Plaited 


Ik heb bloemen gepluke 4 have * flowers, 

Een 47755 lukt hon, a Plucked hen. 
Feathered. 

 GEPOCH (N, J, a Boaſtin „ bragging. 


| Gepockht , Bo d, bragg 


GEPOKT aving — fi ck of the ſmall pox: 
GEPOTLST. Examined, ſearched. | 
GEPOLYST, . Poliſbea, " burniſhed. | 

GEPOOG (N. W ndeavonr. 

Gepoogd , Endeavoured. 
GEPONIARDEERD, Sad with a 8 
GEPO Stirred up, incited, provoked. 
GEPRAALD, Bragged, maae a gay ſhow. 


GEPAERELD, Aderned e "ET 
GEPAKT, Packed 74 
GEPARST, Preſſed. 


II. Barr. 1 73 


\ 'S & * A 
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"PILE Ae * } 


ENT MM 9 — a0 It, . 


6) » $1.8 


GEP RAAMD, Preſſed, " conflrained. 


| 1# GEPRAAT (N. ), Talk, chat. 


Ydel gepraat, Ka ell. ard l 
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GEPREEZEN , 2727, 


me GFP. * * GER, 


athed. © CK KI. 


ere Fal , preſſed, crowded, que | 


GEPRENT, 
GEPREUTEL ( 
Gepreuteld bee, n 
GEPRE'VEL (N), mumbling. 7 
Gepreveld, Mumb 2, murmared, | 

G PRIEMD, Pierced with @ bodkin; — Steb/d 

with a 

GEPRIKKEL (N), a Pricking, tickling. 
yk » Prickled , incited , provited , encon- 


+ GEPRIKT, P ric lt. 
GEPRINT, Printed. 
GEPROEFD, 7; 


GEPROPT), N. —— 


noe — diſtinguiſhed, prickt. 
unteer ornte 1npHij/he ic 
GEPUT, Draws [ont wall 1. ; pr 
CEPYNIGD. T. * 


GEQUAAK Nö ze the Crean Lo Fogg 


_ GEQUALS 7 — * 
GE UEEKT, PIN 
GEQUEEL (N. \ 7 

Gequeeld, Made melody 
E QUEETEN, edi, N 
GEOUF'L (N.), Vexation, | 
Gequeld, Yexe 


GEQU ETST, Wounded, hare. 
De misdaad van gequetſte Oppermagt , Hab. 


treaſon. 
Gequetſtheyd (F. ), a Wound hurt, ſi ſore. 
GEQUETTER i), che Chortering [of birds ] 
Gequetterd, C battered. 

GEQUINKELEER (N.), a Marbling. 
Gequinkeleerd, Warbled, made melody. 


5 
SU 5 4 pen ry uiſbing. 

Gequynd, 2 n f 
GERAADEN, Coxuſeted , adviſed. 
0 Geraaden , (raadzaam), Adviſeble, convenient, 


Ga a rage vinden, To think 


J 


Ix vind bet niet geranden Sa I do not 


think it adviſable to do ſo. 
Het is niet geraaden zulks te ie doen, „ le 15 was ad- 

w5{able £0 do it; it is not 
Here dunkt my wer geraaden , 7 do r find it ex- 


| GERAADEN (gegit), ed, conjectured 41. 


vined. 


"In heeft wel geraaden, He has gueſſed roght, © 


| 


| 


WEE Hav oe gangen, the robwebs, 


GERAAK 
Ik kan daar toe niet | em, T cannot attain 
to it. 1 pt 
| GERAAKT, Attained, N. 
W geraakt, Got away, — Lof. 


Hy is 16s geraakt,, He is pot 4 88 | 

Geraakt (aangeraakt), Touched ay 

8 mu ; ); et 1 e | 
eraakt „Strac t 7 al 

* eren 355 yticl. 15 1 4 or, 4 
craakthey beroerdh Ta. le 

GERAAMD Niere, es 0, , 0 W 

GERAAMTE (N. ), a Skeleton. 

GERAAPT, Reaped, gathered. 

GERAAS (N.), 4 Not; racker. 

Geraasd, Raged, ms a rat 


| GERABBE (N. ), 4 Speaking or reading 200 fat. 


Gerabbeld, Read or ſpoken too faſt . ragt! 16. 

GERABRA AKT; role bbs 8 3 
Gerabraakt Du tſch, Broken Dutch. 

GERAK (N.) elief entertaiument. 

GERAL (N. 5 Kallery , or tarling. 

GERAMMEL (N.), 4 ' Rattling. 


| Rattled. 
= GERAMMEYD, Rawiw'd, batrer "8 


GERANTSOENEERD, Kanſomed. 
GERATEL (N.), Ratthng. 
Gerateld, Rattile l. 
GERASPT, Raped. 
Gera brood, Raſped bread. 
GERAVELD, Ravelled, ravelling. 
GERECHT (N.); Fuſtice, ——alfo the Gallows- 
ard without the town. 
oor it Gerecht ontbooden, Sammoned 8 4 
De gte; 42 gued. 
aats des gerechts The place of Execution. 
GER 8 ) (van 2), a Meſs, difp. 
| Tee leſte "= NE „ the 1. bie, — rhe Loſt 


Fr ans 


Gerecht, Kighted, Slade} — Directed. 


Gerecht (ter doodgebragt *. E d, put : 4 
| GERECHTIG N. 


|GERECHTIGDH; Hong 4. AMY 


uſt , righte 


| GERECHTIGHEYD(F), 1055 Righteonmeſs. 
' | Gerechtsbank (F.), 7 425 arr. 
See ; Haare; , clerk. 


| Gerechtsdagen , Air, Terms. 
— 115 >» 4 | Sergeant, Conſtable. 


Gerechtsboode (NL 8 Sammoner , apparitor. 
| Gerecrbroke . 3725 bo mah 4p 
erec E WY1gitd 
GERED e 2 
etrie ve cue 
 GEREDENEERD. 1 Ne, 


CEREDENKAVELD "Regſoned. 
GEREED, Ready. at 


GEREED , ar Eigen gereed Innen, Himes 


. 8 


. Throws filk ilk. 
«& god heb 2 52 dat fehip prreed, then aloe 
artner of that ſhip. _ 
GER EDEN, X. 
GEREEDSCHAP N. 15 Inſtruments , cools, uten 
fils. — Preparation. 
Oorlogs gereedſchap, Warlke inſtruments. 
Eene 22338 met al het gereedſchap, Breu 
honſe with all the utenſils. n 
of ONES tot jets maaken, To make prepara- 
tion for a thin 
GEREEFD, R Rita (as a fail.) 
GEREEGEN, Laced. 
Naauw-gereegen, Strait · laced. 

GEREET EN, Torn, — Full of chinks. 
GEREEZEN, Riſen, prung up. 
Gereeten bell , Riſen batter. 

Gee dend F. 127 ar , 22, regulated 
eregeldhe : ularity, re e 5 

GEREGEND, Kaine, 

GEREKEN D, Reckoned, Nunn, 


Onder de onkundigengerekend, WET 
. the ignorant. 
gerekend, The 


& GEREKEND, as Het vuur is 
fire it wrapt up in the OE! , Or the fire is co- 
dered with aſhes. 
GEREKT, Stretched, — Racks. 
GEREPT, Touched, mentioned. | 
Ik heb er niet yan gerept , I have wot made any 
mentio 2 * 
A GEREP (chant , Mad: haſte or diſpatch. 
Ik = oy of ig gerept , I have made quick diſ- 


GE FUTEL (N.), a Raztling in the throat. 
Gereuteld, Kazzled. 


GERE'VEL (N.), a Raving. 
Geréveld, Raved, 
GEREYNIGD, Cleanſed. 
GEREYSD, Travelled. X 
GER ICHT, Directed, e 
GERIEF (N. . Comveniency, accommodation. 
Gerieflyk, Commadiour, convenient, Helpful. 
—— Accommodately. 
(F) Een gerieflyke vryſter, ,a 1M; iſs, parnel. 
Gerieflykheyd (F), Convenietcy , accommodation, 
——alſo a V. illingueſs zo be helpfull to one. 
GERIEVEN, To accommodate, to ſerve. 
GERIMPELD, Wrinkled, rivelled, + ran 
GERING, Mean ſmall, i 8 
Gering achten, 


De gerin ſte, 5 Kal, DOTS 
Gerin 8 . 4 pale, uilewsſs, 
GERINGP, Havin adorned with _ 
GERIN GELOORD 2 eco 
GERISP (N.), 3 
Geiſpt Belched. 

GERIST,,, "ARE, with err OY 


©. J 


[ 
. 


GER. rs 

Nee, or} Be The Gallows wore Pk 

Geriſte uyen, 
GERIT 85 N 2E, buſtle. 

GERITSEL (N.), % Noiſe of mice ramivg 4 

pe or any ary fe; or the noiſe of heave? in a 


thicket, 


GE RO'CHELD, Kecked, brought np fleams. 
GERO'CHT, ſee Geraakt. 


| GEROEP ( 


{ 


GEROEMD, Gloried, praiſed, boaſted. 
N.), a Cry, front. 

Geroepen; Called, cryed. 

GFROERD, Stirre , touched. 


GEROKKEND vlas, Flax . on a diſtaff. 


8 GerGkkend (beſtken), Contrived, conſpired. 


GERO'LD, Kowled. 

GEKOMMEL (N.), Remů in, mn. 

Gerommeld, Rambled 

GEROMPELD, Rumpled. 

GEROND, Rounded. 

GERONK (N. ); 4 Snoring. 

Geronkt, Smored. 

GERONN EN, Caraled, added. 

Geronnen melk; Cardied milk. 
Geronnen bloed, Clhaded blond. 

Zo gewonnen, 20 F ae ee, ſpent. 

GEROOFD, Robbe orted. 

| GEROOID * Re wi will — At.. 

eee. Pls 

e room . 

E b ay 

Gerookt vleeſch „ Smoakt beef. 

GEROOST, Broiled, toſted, Parched. 
Gerooſt vleeſch, Broiled meat. 
Gerooſt brood, s Toaſt, tofted bread. 

GEROT, Rotten. 


|GERST (F.), Barley. 8 
ar. 


Wo" gerſt, P 
ſtig, ſee Garſtig. 
GER CHT (N. 


„ Noiſe, 72 
Een groot gerucht maaken, e a great noiſe. 
Fen twyfelachtig erucht, a Dubions re 
Een goed gerucht hebben, To have a | good 


report. 


 GERUGD, back 


Hoo verugd, bc 
GERUKT, Haled, 3 form. 
GERUND, Curale 
GERU ST (te vreede), Quiet, contented, well ſa- 


GERUST (tot ruſte gekomen), Reſted. 


i S e 


Gerultheyd, (F. ** ng. 5 tranquillity of 


GERO II Exchauged, bartered. 
GERUYMD, Made om empty 97 raped, evacuated. 


Hy heeft het hu 'S geruy 


Een GERUY ME te, « Good while. 


GE» 


) 


Geruſti eyd, mind 
GERU WP E (F. ) (duyzendblad), Tarrow , milfoil. | 


hath left the houſe, 


p 

} 
© 
1 

: 

5 


* 


t Geruyſch d 


| GERYF (N. ),'C eee . err 4 good 


GERD 5 


Geſammeld, Loitered. 


x6 GER, GEL. * 


GERUYSCH (N.) ye Soft murmur ds of a Stream. 


't. Geruyſeh eene beeke „be Puri * @' brook. 

24 1 Geruyſch der zee, a Saft roaring + e ſea: 

er boomen „ the NoJz ul the, eget 
of trees foftly, ſtirred. by the wind. \ 

Geruyſcht » Murmured ſoftly : —— Parled. - 


AT. 


flyk, : Convenient, fone eb ce Gerte K. 
SEA Ni Rimed, made in rime. fe 4 th | 


GERYPT, N White of a 'hoary froſt *7 5 2 
5 GERYPT (ryp. geworden) , Rivened... 


GERYVEN, 70 N „ to do one a Grown: 


GESAMAARD, Gownred (as a woman.) 
'GESAMMEL (N.), « Lowering. Net wo) 


GESARD, "Provoked, mmcenſed.. ; 
GESCHAAF D, Planed \ ſmoothed with a plane, 
GESCH AAKT, Raviſhed, carried away by Retz 
GESCHAARD, Divided into troo 7 
oF Een GESCHAARD mes, 4 Nocched bait.) 
GESCHACHGERD, Gained in an $1.0 N 
manner AL 98 uſe to do. „ N 
GESCHA D, Shadowed. 
GESCHAF T, Eaten, —— Died ut 
GO te wege ge 2 Procured. | 
t raad geſchaft, He found out. a means. 2 
GE CHAKEL \ Linked. | 


GESCHAKE ERD, V. artegated, ſeveral colours ons . 


ſomly mixt, checkered. 
GESCHAL 991 a Soumd, noiſe. 
GESCHANDVLE 

famed. | 
GESCHAPEN, Created. 
Het ſtondt gelchapen ; It was ; like to e | 


Hoe is het er geſchapen? How do matters ſtand? 


in what ſtate is the buſineſs? 
GESCHAAPENHEYD (F.), Condition, conſti- 


tuation. 


| GESCHAREEL (N. ) the. Scratching of bens on 


round. 


GES T (gewaardeerd) ; Valued „ prized , ra- 
ted, eſteemed. 


e& Geſchat (op ſchattinge gezẽt), Aale, taxed, 


rated. 


GESCHATER (N.), 4 Ringing ſound ; 4 TO 


GESCHEE 5 
lk ben er mee gel cheept, J am engaged with, 


| GESCHELD, Panda the bell: Fringe oY ah 


ding noiſe, a loud laughter. 
Geſchaterd, Langhed aloud: 


GESCHAYOT EERD, Pusiſhed or ignominions- 


ly expoſed u on a ſcaffold, 


„ Shipped, "embarked. 


(or:embarked in it.) 


: (5 GESCHEF TEN” ( bezigheden.), A Fairs, * 


neſs: 


— 


| oF Moed ee 


: | GESCHER 


KT, B randed with. infamy 4. | 
| | GESCHIC 


1 Dan wordt geſts Sete Pulli af the bell 
75 GESCHEMER (N. 570 nbi aim. aff % mn * 


GeſchEmerd , 1 40 dim, A 2 


Geſchempt, 


GESCH N D, Pal, , 2 Spoiled, -- + » 


flowred. © 
GESCHENK (N.), a'Gift, preſent. £ 
) 4 K rawing. with a bucket or 


GESCHE'P (N 
bowl. 
2 Geſchep (N. ) C geſchapene), a 0 reated being , 
or creature, 


GESCHEPT, Drawn up. [ with 4 pail, baſon, 


or ladle. ] 
, Taken . * 8 
GESCHERF D, Cut or chopt ſmall, as herbs, 


. Shred Hale. 
Sharpe ned. | 
GESCHERTS + N), Kalte. 


GESCHETTER (N.), « Chattering. ** 


/ 


SGeſchetterd, Chattered, TEES 
GESCHE TST, Made the firſt draught „ roughly 


drawn. 
| GESCHEURD, Torn, ragged, burſten, riven. 


2 | || GESCHEY d 5 Kagge neſs: Burſtenneſs. 


Separated ,; parted, 


divided. evered, 


Zyn hoofd wierdt' met EEnen Nag van t lighaam 
geſcheyden, Hit head was ſevered with one 
blow from the body. 


1 N is 'geſcheyden , ke The meeting bo 
Hy is aye het werk  geſcheyden, He bas left wert, 


or leſt 6 
80e 0 (N.), 4 Hiſtory. 
Geſchied, Ha 48 „Hallen out. 
GESCHIED to Happen „ Fo come to paſs , to 


fall out. 


GESCHIEDENIS F.), 4 Hiſtory, flory, fact. 
Geſchiedenis-boek , J. ), 4 Bool of hiſtories, A1 


Geſchĩed- boek, 
Geſchiedenis- ſchryver er (M.), 4 Hiſtorian. 


GESCHIFT, Divided , parted , diſcerned, diftin- 
guiſhed.. 

cF Geſchift ſtof, Fraid —_” 205 
oF Geſchifte melk, Turned milk, 26 
GESCHIK (N.), an Ordering. 
2 13 4, wr | 

elchikt (zeedig), Oruderly, mo e . 
Geſchiktelyk, Me ly, reid arm al F a 
Geſchikthey d 555 Opa 0 modeſty, | 
GESC HIL ( 2 Difference, be. | 
GESCHILD. aaa, Pared. : 
GESCHILDERD, Painted., ; 
GESCHILFERD, Scaled off, peeled of. : 
GESHIMMELD, Moulay. ; 


1GESCHIMP (N.), Ah rng: 158 


„ am cc 


Fa 


Geſchimpt 
GESCHITT 
Geſchitterd 
GESCHOEI 


GESC 


12 


SE&. 


d, taunted, 


verb... 


Er (NJ, 1 Cie ory ge, 


ittered. 


D, Geſchoend, "Shoged , 
Een geſchoride pad, 4 Path at Me fide of aditeh | 
7 with-planks. and Poles. | 
OFFEERD, Raviſhed, , deflowred. 


GESCHO'K (N.) (hoddiog),'s haking 
2 4 K ( G. ecting), 4 Glutting. 
GelſchGkt, 4 Shaken. l 


n t 1 ingeſlokt) , Swallwed down 


r 
GEEHOLDEN, Railed, ſcolded. 


GESC 


Waſhing of the . or ho 
La ted. Stirred 


GESCHONDEN , 


led) 385 


GESCHO NGELD Helen pr Swinged. 
ured into a cup Or vaſe.” 


GESCHONKEN, 
F Geſchonken (vereerd) „Given (as 4 Lat pre- 


ſented. 


8 Nudved about , begged. 
GESCHOORD' 
GESCHOORE 


GESCHOO 


Warped. 


Een ketting geſchooren van den eenen paal tr 
den anderen, a Chain Ae from one poſt to 


another, 


GESCHOOTEN, Sbos. 


4 


Flochid to 


GESCHOPT, Kz#cked. 


& GESCHOPT Cop een ſchop], "REY 
GESCHO RST (met een rnd 


Ting a bart. 


2 


M 


etber. 


Qupt GESCHO LDEN, Acquitted, Ac har 
HOMMEL (N.). a Stirring , — Alf 


t 71 a. 


— 


ed 


6d 5 viciated'y defiled, G 
. ore 1 
18 geſchondene maagd , a « Defwwred wy _ 


geſtut), Shored up e 
„Horn; haven, trimmd. 


& Geſchooren (als een keting om 0 weeven), 


 GESCHORST eſtaakt) Cu Py 4 ce 74. 
GESCHORT (o * : oY 4 


GESCHOTELL 


chort), 
Laid into adiſh, 


Tucked 


5 ” 


GESCHOUWD.: Viewed, ſurveyed,. — oy alued. 
GESCHRAAGD, Supported. 


GESCHRAAPT, #59. ov 
GESCHRAPT, | 
GESCHRAMD., : 

GESCHREEUW (N.), 4 Load cry, a "bowling 5 


ballowing , 
Geſchreeuwd, 


riked. 
GESCHREEV N. ritten. | 
„5 loud weepin 


50 Scratched, 


ring „ voc iferation. 


GESCHREY (N. » 20 


Geſchre 


GE SCHRIBB 


GESCHRIFT (N.), 4 "Wriing, 

GE eſchrifte ſtellen, 
HROEFD, Scrae 

GESCHROEID, Lene, ſearched, - 4 


d, Cry'd, howle 


L(N.), 


2258255 ibbling ; ; 


Writ. 


8 1 A 


er, 


Tone 5 H. 


|GESLAP 


| 


"60 Geller, (loos), Sabtile, cunninꝝ. 
| P 3 


| SE SSR Tb (N (N 


GES. 117 


| GESCHROL (N:), Grumbling , 8rwdging Gen 


"| Gerda \ Gramila » grade ved. AS 
 GESCHROOID of ge! chroeid geld, 


GESCHROOKT' \ Srorched , parched, dae 
a 17 riting. | 
GESCHUBD, S214, as fiſh. 
't Geſchubde vee (Poetical), The Silver Anny race. 
GESCHU D, Shakez, toſſed. | x 
GESCHURKT, Shrupped. 


| GESCHUT (peituxt), Stopt, prevented. 


GESCHUT (N.) (kanon), Ordnance, artillery. 
Grof eſchut, Canon, great guns, | 
t Geſchut aflchieten, (of aflteeken), To fire the 
uns. 
ao atmeeſter (M.), the Maſter of * Ordnance.” 
ESIS (N.), a Whizzing. | 
GESCHUYEFL. (N.y, he Hþ 
YFEL ( tbe Hiſin of Ser mts. 
GESJENS * 4 Ea, $ Boi 
GESLAAF D, Slaved, moil'd and-toiÞd. | 
|| GESLAAGD, as Het is wel geſlaagd, Ii is r 
out well; Tce well. 
GESLAAKT, Releaſed, Jackened, let looſe. 
GESLAAPEN, Slepe.' © | 
GESLACHT (N * Generations; arentage, fami- 
ly, race, lineage, flock ender „Kind. 
Het derde geſlacht, 7 151 br eneration. 
Hy is van een oed eſlacht, He is well deſcen-" 
ded; he is 92 00 — 
Het mannelyk, vrouwelyk, en onzydig geſlacht, 
e maſculine „feminine, and neuter Fe. 
Geſlacht (kunne), Sex. 
Het mannelyk en vrouwelyk gellache, The male 
and female ſex. 
Geſlachtboom (M.), 4 Tree of conſanguinity... 
Geſlachtrékening (F.), N 
GESLAGT, laughtered, killed. 
De lager heeft eenen Gs 'geſlagt , The butcher has 
klled-an ox. 
GESLAGEN, Beaten, ſtruck, ſmitten; 
Met eenen ſtok geſlagen, Beaten with a ſtick. 
Met blindheyd geſlagen, Serack (or ſmitten) with” 
« blinaneſs. 
| Dood geſlagen, Szruck dead, killed. 
De vyand'is geſlagen, The Enemy is beuten or 
routed. 
c Geſlagen goud, Leaf-gold. 
Een geſlagen vyand, an Inveterate (or profe fed) 


tue mn 


A Daar wierdr eene brug over 't water geſlagen, 


A bridge was laid over the Water. 
, Slackened, abated. 


GESLECHT, Made plane, Demoli iſhed. | 10 


|GESLEEP (N.), a Dragging, a train. 
GESLEEPEN, Grinded, 


arpened. 


Een 
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— gellecpen a Canvzigr fellow. _ |Geſnikt Selbe | 
oF Hy 1s *er op 2 8 8 Fe 5 Hh wotably inſirufted GESNIPPE L ow ), a cn 0 of pee of 
it, (or tram” paper. 
gr Dr a, drawn, bated, Geſnippel d, 655 ME b ( 155 
GESLEET N, orn away. GESNOE 88 bet), . e, 
GESLEMP (DD, a . 1 CD as NJ), an 2 eating of. row 
eſlempt, Feaſted Inanrions — u1 4.5), 
Geſlenkt  { ze Ara rey ih b GESNOEID, Primed, , — Eaten Fae 
GESLEURD 5 dragged along. at. 
GESLIBBERD „Sudden. GESNOEP Ae * n or eating of 
GESLINGERD, 22 hurried about. 
8 ESLIPT, Geſnoepe * — s money for fruit or Biel ha. 
Sr decided, | appeaſed. GESNO ER e. ed or ſaſtened with 
CELLONKEN* .,- — y grown thin. 0 e T was hem geſhoerd, His month was 
GESLOOFD, Wearied, tailed ; tired © ſtopt, he was forced to hold his tong us. 
GESLOOPT, ned, broken into pieces, GES OOTEN, Blown one t noſe. 
GES LOOTEN, 24 ut, locked, concluded. oF Geſnooten by de neus gehad), Noſed, TY 
De deur was geſlooten 7 The dvor was ſhut. De kaers 8 Sonffed the candle. 
De vreede is geſlooten, The peace ir ++ pram GESNOR (N.), 4 Suarkng or e 18 
GESLUYERD, Seared, having a * Geſnord, Suarled,  buzzed. 
GE SMAX TF, T afted. GESNORK (N.). a | 
GESMAAL (N.) a Revihng. S GESNORK (gepoch), Leu. vapouring , | 
Geſmaald, ' Reviled. | Tannting. | 
GESMALD, Narrowed, ; Geſnorkt, nored. | 
GESMALDEELD, Sabdivided, - 3 Geſhorkt ( epocht), « Boafted, vayeared. | 
GESMART., Smarted. GESN Ort 77 venting. 4 
GESMEED, Forged. Geſnuffeld, Sus Ws — . — ed out. 
GESM CO 0. )> 222 | GESNUYT ( J; 's Blowing of the noſe, 


. ed.  GESO'LD Tofed 
GESOUDEERD, Sodered, 
15 88. e. 
ETE ON a _ Abſtamned. | 
GE ETS (N. * Caine. riotou feas- GESPAARD, Spared. 
GESPALKT, phate (as a broken arm or leg. b 
GES SiO EN. Melted, molten, diſſolved. GESPAN (N. ), 4 Team, ſed. 
GESMUL (N. * 4 Diaking good chear. _ Een geſpan yan koets-paerden „ @ Ser of coach- 
Geſmuld, Eaten daentily, —— greaſed.  borſes.. © 
GESMYDE (N.) Ornament or jewels. Een geſpan van vier paerden * Team of four 
Oor- yde, Wires for a Woman's head. horſes 
GESM DIG, * tractable, malleable. GESPANNEN, Stretched, bent, tight, 


Geſmydighey & (F. ), Lemberneſs. Een geſpannen boog, 4 Bent bow. 0 
e e e e ee 
4 „ 
Geſnaauwd, Szarled. 8 * » [err Born geſpannen , Combined 
GEN e Che, ee, eee. 
1 | combin Gy c0 racy 
ſnapt, 3 (N.), a Shaking of the 

88 * Taulas, chagterad. ſparteld, . the x. 17 14 r 
GESNAVELD, ug a ſnoxt or bill. Gr PEEL (N 7 a Play 
N 5 — 2 ff OO nn, erate, W 

E — 
Een 855 * beeld., a Craven i image. Geſpeeld, Pere | 
FEE i 
G | 
GE\>NERKT,, Fry as butter. % Zyne beurs is wel gefpekt, Bi: purſe is 8 
GESNEUVELD, Periſbed, flain, RIPd. uft with mo G 
GESNIK (N.), « Sobhing. @ ga &eg@/GESPELDEWE . dee 8 


_ 


— -F... e ——_ 
; —ů ů — = 


># 
2 


—_ 
GSksd Ns (bei, be Th 
GESPE' p Spirie; 2 1 on 
8 SPIKKELD, KY —_ £ 
CESPIN er « Span 
4 
SEsbl , Digged or —M 4 


ls er boter geſpit ? err, 
the fir kin? 


GESPITST, Pointea 
GE neee, I 


GESP EVENT S Slit, . cleft. 

Geſpleetene klaauwen, C/eſt feet. 

Hebbende gelp leetene klaauwen, Cloven footed, 
GESPLIST 9 
GESPLITST verdeeld), Divided, rent, : 
GESPOOK (N.5, 4 Haunting of a | 
GES F a - ay | 
GESPOOGEN, Spit , Vomite | 
GESPOORD, Sparred. 

Gelaersd en 18 Boored and ſpurred. 
Naa GESPOO __ 
GESPO'T, Moc led, N 

Geſpot ( 50 (fxoteray , | ** ocking , ſeeffing. 

CESPOU t. 
CESPRAAKZAAM.,  Aﬀable, courteous. 


See erte. G 95 Aﬀabilir | courteonmeſi 


GESPRET N.), 4 Diſcours. | 
GESPRENGD' Powdered, — - Sprinkled. 
 Geſprengd vleeſch, Powdered beef. 
GESPRENKELD, Sprinkled, — Peckleg. 
GESPREYD, Spread. | 
1 a 
et ſchip is geſprongen, iÞ 15 
GESPRO KEN, 2 F Me 
GESPROOTEN, Sprung ; proceeded. 
Van een braaf gellacht * Well. 


deſcended. 
GESPTONGETIJE (N.), be Tongue of a buckle. 
GESPUUWD, Hie, ſpawled. 
GESPUYS (N. ), a Crew. | 
Een ſnood 5 N 4 Hun crew. 


GESPYKERD,: Naied. 
GEST (F.) iſt), —_ 
GESTEN, hy ut „ 10 een 
GESTAAFD, D, Having a 22 alſo Confirmed or 
rat. 
Myn zeggen 2 er door geſtaafd, My ſa Ying 
was confirened 
Fan ; # Diflated cath , or « frm 


GESTAAKT, Ceaſed from, left 0 declined om. 
GESTAALD, E if with * 1 
33 
IG, Ste conta, conſta ur. 
GESTADIGEN ray coin 8 80 
Geſtadigheyd (F 55 Steadineſs,. continuance. 0 
Geſtadiz by K, 2 nally. 
Yor: RT, Foe a tail. 


- Geſtanddoening (F.), an Approving 3 4 | Pending to 


„ 08 


Geſtaltenis (F 


GESTAM N Setter) $24 BY 
"a AND, «as Geltand doen , zo a 
.. 
Zyn woord doen, To Hou to one 'r word, 
1 belofte geltand doen , To keep one's pro- 


one's word. 


GESTAPELD, Heaped ap, piled 
GESTARNTE (N.), n 


ee Geſtoken. 
GESTEEN (N.), a Groaning. 
Geſteend, n 
GESTEx NIGD, Stoned. 


GESTEENTE (N. ), Precious Bower | gems ; 


jewels. 
Geſteert, ſee Geſtaert. 
GESTEF VEN, Starched, flifued. 
GESTE'L (N 55 a Fabrick, ſoftem. 
Seen Set, A. Condi 

eſteldhe on on conſtit ” 
GESTELTENIS, » 5 * 8 5 15 
5 

S: ed, mar 4 wich a . 

GEOTEMP T, e for 
GESTERKT, Strenghtened 5 frtifed 
GESTERND, Starry. 

De geſternde Hemel, the Starr » ſoy. 
GE RNTE (N.), "the 2 
GESTICHT, Founded, builded up , edified. 

Wanneer is dat Gaſthuys gefticht ? When war 


that Hoſpital founded? 
Ik was door zyne reede fenden niet geſticht, 7 
2 = 


was not at all edified by 55 
Geſticht (N.) ( 9 Bui 
Een prachtig efticht, a Starch bn 

GESTIERD, Feered. 
GESTIK , Stirched, 
GES TIKT (verſtikt), Stifled, baked. 
| |GESTILD, ee, appeafed, ft 

uieted, appeaſed, filenced. 
GESTOEI (N.) 22 „ totog ing. 
F 
GESTOELTE (N.), « Pew... 
GESTOET (N.), 4 Tram, attendance , retinne. 
GESTO'FTF EERD, Furniſhed, 22 Ded. 
cF Geſtoffeerd (verzierd) , For de 
GESTOF T, Brafhed away 1 e daf. 
& GEST'O'F T (gepocht), Boaſted, vaunted. - 
GESTOKEN, Sab d, 2 : 
«F Zich in 2 geſtoken, into n 
GESTO'LD, Cosgealed, clodded. 
GESTOLEN, Sele. 


' | GESTOMMEL (N.), Baſile. 
-  4Geſtommeld, 


Made à buſtle. 
Weg 


GESTEEKEN, Stang, fitched 1 pricked, ply, 
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etommeld, Herricd IJ. TORR 
Ar Stumme - Bt 9. | + 
GESTOOF B. 8 _ eee : 
GESTOOKT, Kindled... 

0 al". hebben verleeden winter luſtig eſtookt , 

Laſt. winter 57 have kindled great fixes, (or 
conſamed muc. b fewel,) 

w 7 heeft veel quaads geſtookt, He has been the 
8 N e of much evil: be tba the GO [131 
ORD, mf 775 Hp | 

2 1375 (gram), Offen an 
Geſtoordheyd (F.), Anger. WM, 
GEFTOQ EN, „ Puſbed, beaten, bit. 

eltooten peper, aten * 72 
GESTO PT, Sept. f | 
oF Geſtopt met ecne naald), Darned. 
GESTOR N. 2 'd, =; 

STORVE 
GESTOUWD, 9 TELL 
GESTRAALD, Trradiated, ca forth beans, 
GESTRAAMD Bearing marks of ſtripes. 
GESTRAAT, Paved. | 
3 See, 4. 4 
R tran run 4 ore or a-grown 
GESTREEDEN, Fought, ftriven. 

GESTREEL (N I gout ing , fowning ; owe 


Geſtseeld, Fuste, fawned, a wage d. 
GESTREEKEN, Stroked 9 en, rubbed, hand 
6 Geſtreeken (als Hnnen) , Smoothed or iron 4 (ar 


linnen.) 
Het vonnis is gefreeken, The ſentence is pronoun- 


GESTREEFD,. Sven. 
GES TREEPT, Streaked, ftriped. 


120 


; 


. 


i 
4 o 


— — 


E 
þ GESTURVEN 
1 ep HAY 
 GESTUUR 


| Geteemd, 


POOP CERT. 
"plundered. 8. * „ * 


RUYKELD EF" yh 9 15 55 
Bead, Tee, en 


Prop ed up, 

ent ; a fo ered | 
GESTUYT:;, wb „ Rebonnded. 
GEST'YFD, Sz5 ed ene. ned, countenanced, 
encouraged, — Starched | 
GESTUUWPD, Szewed, rammaged. 21 
GESUKKEL (N. ), 2 Lingrivg loiteri 
Geſukkeld, Loitered, lingred: alſo L 2 poorly. 


GES UST, uieted, filenced. 


d or 
a 41 oh 
Geſuysd, 8 K 3 jth noſe 
GET. 


41 GETABBERD, Malt » —alfo Eclipſe 


GETAKELD, Tackled, raed with ropes and 


allies. 


| GefArr, Branched, bravchy, F 


GETAL (N.), Number. 6 

GETALM (N. J 4 Tedious beau or cke , 
T antdlogy. + 

Getalmd, Spoken or acted rediontly. 

GETAND met tanden voorzien), Hevin teeth. 

IF Getand (gek erfd), Notched, indented. 

GET APT, Oraus, [out of a barrel. ] 


GETAST 01), aF 

A a eel: *g. 

Getalt, Lic 0 ng, groping. 

GETEEM ( Jo Whining cant, a tedious ach 
tautdlo | 

Hob tedionsly. 6 165 R834 


GESTREKT, Stretched, — Tended. - 11 
: — þ bed neer gelrekt , Stetched down upon the 


Het heeft tot quand geſtreke , Ie has tended zo 


evil. 


15 Die oſt beef niet geſtrekt , Tat meat did nor 


GES RENMIB. Cardled, c co ulated: 
* Geſtremd (geſtoyt), Rear ſtopt. 

De voortgang is geſtremd 475 

tarded, 

GESTRENG, Cen orions, auf. 

Edele geſtren er, Noble and awfull Lord. 
GESTRENGELD, Twiſted.  - 
GESTRIKT, yed: alſo Trimm'd with ribbons... 
GESTROOID, Strewed, 


ſtray'd. 


1 

W Zy he 

| has loſt ber money by the way. , 
GESTROOPT, Flea'd. 


- 
8 3 9 
E 


e progreſs: is re- 


haar geld 7 den weg geſtrooid, She 
' 34 GETILD 1810 119 
| GETIMMER ( 8. jb Builing, dhe 

17 Geſtroopt (gerootd), * Robbed Lor the þ high ul Getimmerd, Builde &.. - 144 15 2 


GET EER Feaſted, yn Teeten. 
Geteerd en eſineerd Gonrmandized. 
| if GETEERD (met teer beſtreeken ), Done over 
| - with tarr, tarred, 
 GETEKEN D, Signed, marked, noted. —alſo 
Delineated. or drawn, _ 
b _ was niet getekend, ' The letter as wot 
ne 
Hy heeft.cen landſchap getekend, Hebat draws 
a lan „ 
GETEL Numbred, told. . 
GETEM D, Tamed, "reſtrained. iy 
GETEMPERD, Tempered, layed... 


| Getemperd > IRE Moderate. 
5 — F {8 . f 

read, loft Py rhe ways 

De bruyd wierdt geſtrooid, The bride was frewed 


GETIER (N. Th 2 Noſe „ 2 75 racket. 2 


Getapte melk, Fleeted milk, milk where the cream 


GETE| RGD. "Prove Det, EAT) 

GETEYKEND,\ Sipned y-uerked, wed, — alſo 
Drawn, ſee Gerekey nd. 

GETEYSTERD,. Hurry 4, n 


_—_ 


GET. 


(} Getimmerte (N.), Structure , frame, building. 
95 1 (N.) * 2 Sparkling ,' —alſ a ooo 
li cold. 1-11 
CENT. Spariled, — (with cold.) 
GETITST (g lat), Kworted, matted, entangled. 
GETOBD Gerl moeite aangewend), 7. rudged, 
— Tamper'd. 
GETOEFD, Tarried, n 
& GETOEF D (onthaald), Emtertained', 7 neee | 
GETOETST, Ti, eam d. Fans - 
GETOND, Done in barrels : aun d up. 
GETOOGEN, Drawn', pulled. | 
Uyt den kuyl getoogen , -Drawn out of the 4 
eos Or pit. 
etoo fan ar (heen getrokken ) , Gone a voyage , 


Hy is is heen getoogen, He is gone. 
Na Duytſchland getoogen, Gone 70. G 
Het leger is voort getoogen , The way is 
march'd ox. | 
GETOOMD, Bridled, refrained. 
GETOOND, Shewed, demonſtrated, . -* 
GETO'PT (afgekapt). , Topped , baving the top 
cet 0 | . 
GETOR END, Having a i ſteeple. 
GETORND, 'Ript up. | 
Ls get6rnd, Seam-rent. 4. | 
GETORS (N. ), 4 Carrying on one 's back. | 
Getorſt, Carried on one's back. 
GETOUW (N.) (weefgetouw), Lenz a wea- 
ver's loom. 
GETOUWD, TZanned [ as leather 
GETRAALIED; Latticed, croſs- barred. 
GETRANTEL (N , 4 Walking 2 and. * wy 
Getranteld , Walked to „ 5 
GETRAPPEL (N.), ling. 
GETRAPT, Trampled, trodden. 
GETREEDEN, rodden ,. marched, 
vey ETREEDEN 1 van een getouw , the Treadles 
a 10074, 
GETREUR (N.), @ Mourning. 
Getreurd, Mourned. 
GETRIPPEL (N.), a A Late „ 4 tripping 
along 
Getri Pk Tripped alon 
6 8 ri (N.) 4 = firoking. 
Dube þ — hg ed, fadled. | 
GETROFF EN, Hit. ruck. 
Hy heeft het wel getroffen, He bath hit it b 
Van den donder getroffen, Struck of the thunder. 
ebe voorwaarden zyn getroffen y The conditions 


e agreed on. 
at af beeldſel i is wel getroffen, That Portraitu- 
re is exadtly done. 


GETROGGE (N.), 4 Baſe or on el | 


Getroggeld, Begged baſe 
GETROKKED „ Pale, draws. | 


Na ier N 1 7 leren 
EE L. 


— 


| GET YGEN, 2 7. 


| GETWIST, 


GET. GEU. 121 2 


| GETROMMEL (N.), a Beating of the drums. 


Getrommeld , Drammed, beaten the drum. 
GETROMPE'T (N.), (Trompetten geblaas) \the 
— of a trumpet. 
88 IE de trompet geblaazen) » Trumpeted. 


3 * . den troon zittende), Sitting 
& GE TROOND (verl6kt) , Enticed , ATR 
drawn o. 


| GETROOST, Comforted, confolated. 


oF Ik ben getrooſt alles af te wachten, 75 am reſol- 
ved to endure all what I meet with. | 
Hy is den dood getrooſt, He does not fear death; 
he is willing to undergo death if neceſſity requi- 
res it; he can meet death comfortably. | 


Zich jets GETROOSTEN , To tale a thing in 


good 4 to be ſatiified or comtented with, to bear 
atiently 


8 TROUW, Faithfull; truſty. 
GETROUWD, Married, wedded, | | 
GETRO UWHEYD, F , Faithfulneſt, 2 
Getrouwigheyd 5 Alliance. | 
Getrouwl Ik Kae fully. e 
GETUC FIGD Cg. | 
GETUYGD, Wrneſſed, teien. 


| GEI UYGE (C.), « a Witneſs , evidence. 


Getuygen te voorſchyn brengen, To Nee, wiz- 
er. 
ify, witneſs, 


Gen enis (N. . Teſtimon , depoſition. 
YMEL (N.), a umbling. 
1 end, Tumbled. © 
ND (omtuynd), Hedged about. 
GETUYT. N54 alſo a Buzzing, 
GELVWEERND, > Twined, twiſted. 


GETWYND, 
uarreled, contended, diſputed, 
GETWYFEL \ Doubted . queſtioned, 
GET'Y (N.), the Tide. 
Gety kavelen, To ſhift the tides. 
Gerybock (N. ), .a Breviar ay, (Papiſt Prayer-book.) 
DEN, Canonical honrs ; ( Set times of 
prayer for the R. Catholicks,) 
* GET'YDEN des j Jaars, The four Seaſons of 
he year. 
GETYTELD, Titled. 
GEU, 
GEUR (F.), Savor, ſmell, 
Geurig, Savory, odoriferons. 
GEUSEN, 4 Nick name given by the Papiſts tothe 


C alvinifts. 


| GEUSJE (N), (de Zing op de boegſteng ),. ons 


ack, (being a flag on the bowſprit. ) 
GEUT (F. Tag a Kennel , channel. 
Geutje (N.), @ Lrztle channel. 
GEUTSTEEN (C.), 4 Sink. 
GEUYT, Uzrered. 
GEUZEN, ſee Geyfen, | 
'Q GEV, 
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GEVAAMD, ſee Geyademd. e. 2 
- GEVAAR (N.), Danger 1s feaparey „ riſk. 
Hy zal gevaar loopen, Ve will e 14 danger. 

GEVAAREN, Conveig bed by ſbip or boat. 
Hy is na Ooltindic gevaarcn, Ile is gone to the 
Eaſft-Indies,  . 
Ter helle gevaaren, Gone down to hell. : 
Hoe is hy gevaaren ? How went matters with 
him? what reception did be meet with? 
GEVAARLYK, Dangerous, la 
Gevaarlyk (Adv.), Dangeronsly, 
Gevaarlykheyd (F.), a Dangerous ſkate. 
GEVAARTE (N.), 4 Maſſy bulk , a huge pile in 
Building, a great machine, J 
GEVAAT, Barrel'd, tunned. 
GEVADEMD, Fathomed. 
GEVADER (M.), 4 God ſatber. 
Ne 2 God. father ſpip. 
GEVAL ( Jo aſe, adventure, fortune. 
By geval, Caſua 7 , accidentally, at a venture. 


In gevalle * e. 

GEVALLEN, Fallen, (from Vallen.) 
GEVALLEN (behaagen), to Pleaſe. 

t Kan my niet gevallen, It can i pleaſe me. 
Gevallen (Subſt. N.), Likmg. a 
Ix heb er geen gevallen in, I don 't like it. 
Gevallig, Caſuall. 3 a 
Gevallig (behaagelyk), Agreeable, pleaſing. 
Gevalſcht, ſee Vervalſcht. 154 * 


captive. TNT 

Gevangen genomen, Taken priſoner. - 

Gevangen gezEt, Put in priſon. 

8 geleyd, Lead away captive , capti- 

vated. N 
De kat heeft een muys gevangen , The-cat has 
catched a monſe. | 

Hy heeft een groote baers gevangen , He has 
- ._ canght arg pearch. _ 
GEV ANGEN (Subſt. M.), 4 Priſozer, captive. 
Gevangenhoeder (M.), 4 Failer. 
Gevangenhuys (N.), the Priſon-bouſe , jail. 
GEVANGENIS, Gevankenis (F.), Priſon, capti- 

vity. | | 
pF gevangenis werpen , To _ in priſon, 
Gevangenis-bewaarder (M-), ce Gevangenhoeder. 
Gevangenneeming (F.), @ Taking priſoner. 
Gevangenſchap (F 25 Captivity. | 
Gevangenzetting (F.), 4 Putling in priſon. 
G 2 , cr 2 
Gevankelykheyd (F), Captivity. 
GEVAST, 25 ed. l 


GEVAT, Taken, caught , catched , apprehended, 
comprebended. 


Hy wierdt op heeter daad gevat, He was taken in 
the fact. 


y heeft het wel gevat , She bas apprehended it 


i ny th * 4 | RR AN. , Ig nin 25 % 
* 1 | right}: fs an denfine it well. 8 HS, 
| Gy 


TGEVEESTEN, 23 £14171 
| GE'VEL (M.), the Front of a houſe, | - 


|GEVENSTERD, Having windows. 


GEVANGEN (Adj), Caugbi, catched , talen GEVEYNSD , fe * SH, difſembling. 


(t Een . duyvel, @ Devil incarnate. 


1 94 
| 9 % 


GEV. 


I 


- 
on 


Fe 43. {Lois 2 


ebt myne meening niet gevat, To# bave nor 
Oey my meaning. Faro 
| GEVECHT (N.), a Fight, combat. 
| Een N a Duell. 
GEVEDERD, Feat bered. $2 

| GEVEEGD, hes (1 


4 


iz2led, 8 3512 * 


De Voor-gevel, the Forefront, ſrontiſpice. 
De Achter-gevel, the Bate of od 
GEVE'LD, Cut down, felled, caſt down. 
xF GeveElde pieken, Lowered piles. 
& GEVELD (uytgeſprooken); Pronounced. 
Hy heeft het vonnis geveld , He has pronounced 
_ ty | (1 
x GEVELD (met een vel voorzicn) , Having a 
ſkin, ſkinned, TA 


1 GEVENT', Ofered to ſale. 

GEVERGD, Urged, exacted. 

GEVERWD, F , tindtured, — Painted. 

Gf. VEST (N.) (handvatſel van een degen), be 
Hlilt of a ſword. N - 

GEVEOT, EgaBlII bes. ina, 

GEVESTIGD, 5 Hfabliſbed, inveſted, 

GEVETERD', Having points, or furniſhed with 

mis, © 
GEVEYLD, Expoſed to ſale, offered to ſell. 
{ GEVEYNS (N,) (Veynzing), a Diſſembling. 


1 
Een geveynsde liefde, a Feigned lobe. 
Gen (C.), a Difſembler. hypocrite, 
Geveynsdheyd (F.), {Hypecriſy. 
GEVEZELD, Stringy, fibrous. = 
3233 
toegegeeven), Indul ven way. 

A Gevierd bs — en), 8 2 
i ELD iN uartered. 

1 D, The ſkin. ea'd. 
GEVIND, He. ry 
GEVINGERD, Fingered. 
GEVLAKT, Pyed, 3 | 
GEVLAMD, Hamed. 
GEVLEESCHT' , Hey, incarnate. 


GEVLEKT, Spotted. 1 
GEVLERKT, Winged. | 
GEVLEUGELD, Winged, pinioned. | 
Hy was gevleugeld (zyne armen waaren gebon- 
den), He was pinioned. 9 
GEVLEkx N.), 4 Flattering , fawning. 
24 „ Flattered, fawned. * 
GEVLIEG (N.), 4 Hying. 
GEVLOCHTEN, Plazed, plaited, twiſted. 
GEVLOERD.. Floored, paved. | 
GEVLOODEN, #/, 13 | 
GEVLOOGEN, Flows, 


GEV, | 


VLOOID, Catched fleas. © 
GEV LGL go allo 2 Lui awe, 
GEVGCHTEN, Fought, 
. GEVOED, Fed, voni be. 


eroed ſch a Well-fed fhe 
ofvos DERD 2 ed. h ah 


e (met rect bezEt), Lined. 
Met bont 82 oerd, Furred. 


259888 RD Meriſbed, cheri ed. 
EVOEG (N.) The eaſing one's ſe 
925 n CIAL doen, To 45 75 bk. eaſe hin- 


in the houſe of office, 
6208 To D, Joined, Ts fitted, 6 
one 


GEVOEGLY , Convenient , ſeaſonable 
veuientl 

Gevoeg 55 d (F. 69: 2 is er. 

Gr FL (N. ), the Feeling , ſenſe | 

Ik Gevoel, I Teel. | 

Geyoeld, Felt. 

GEVOELEN (Verb), zo Feel. 

37 (Subſt. N.), Opinion , judgment , tenet , 


erſmajion, 
Wr i. is uw gevoelens wegens die zaak ? IM hat it 
your Fol concerning that matter??? 
2, hebben wonderlyke gevoelens , They hold 
e texers, 
GEVOELE LOOS, Iaſenfi ble , benummed, ſenſe- 
leſs. 
Gevoelelooshey 1 F.), Inſeuſi ility, . 
GEVOELIG, Sex/ible. 
oF Zich 105 188095 to Reſent. : 
88 d enſibility, SE 
Gevoeli gly 99 35 | | 
9 KD, Carles, 1 MITY led. 
Weg gevoerd, Led away, carry'd_ away. 
OERD (met yoering bebe? Lined. 
GEVOET. Having feet, footed. 
| GEVOETEERD, Footed it. | 
GEVOGELTE (N.), Fowl, fowls. 
GEVOLD laken, Fzlled chth, | 
GEVOLG (N.), Conſequence. 
In gevGlge van, Ia parſuance of. 
c7 Gevolg (N.) (toet), a Train , attendance, re- 


tiuue. 
Gevolgd, Followed. 
Gev6l elyk, Conſe 5. » in the ſequel 
GEVOLMAGTIGD Authorized 5 warranted , 
commi ſſi anated. 
| — (M), 4 F » Commiſ- 
* fioner 


GEVONDEN, Found. 8 
GEVON NISD. Sentenced, j 


GEVOR DERD, Naked . promoted, 


JF. HAIG ſcht), Demande 
cht 

GEVO'RKT, Fork D (gee i), RY 

GEVORMD, Formed. 

GEVOUWVEN, * wrapt 7. | 


—4 


GEVRAAGD, Aid, queried. 
GEVREESD Frared. | 
GEVREEVEN, Rubbed. 
GEVROOREN,\, x: 
Gevroozen, Wes. 


GEVRYD (ten huuwelyk verzGcht) , Woed.. 
& GEVRYD (vry gemaakt), Freed, made free. 


Een gevryde (C.), One that is made ee. 
GEV LD, 2 m— Filled. 1 


On, LIN N), 4 Filing. 
Gon ted. 

EVYZELD, Scrued up. 

GEW. 

GEWAAD (doorgewaad), Waded. 
GEWAAD (N.), Habit, arrayment, garb. 
GEWAAGD, ndangered. 
oF GEWAAGD (gemeld), Mentioned, 
| Hy hecft 'er niets in zyn 2 e van ge · 


waagd, {Je has not ee any 1 * of it in 
his deſeription. 


> De anſche ſtad heeft er van gewaa gd, The 
whole town my 2; or the whole city Was 
(4 


as in an uproar becauſe of it. 


GEWAAGEN, 0 Mention. 
e ny, 

a atc * 
Gewaakt, * utched . 


GEWAAND, Imagined ved 
r . 


Gewaar worden, to Percei de, to discover , zo be 
aware of. 


Gewaarwordin ng (F.) „ Perceivin „ diteovering. | 
GEWAARD RD, Valued, pr zed. < fag 


Gewaardigd, Vouchſafed. 
GEWAARDIGEN, 2 Ponchſafe. 


 Gewaardig ons die gunſte, Pouchſafe us that fas 


V0HT, 
« Ik zou my niet £. geranrdigen dat van u te ver- 
zoeken, 1 d ſcorn to deſire that of you. 


GEWAARSC OUWD, Warned, admoniſbed. 
GEW ACHT, A aited \ ſtaid ; zarried. 
GEWAG (N. 1 Mention. 

Gewag maaken, zo Make mention. 
Gal maakin 5 J; 4 Making mention, 

AKKE Grown ſtronger or briſker, 

ape wind is ewakkerd, The wind is increaſed. 

Gewald, ſee Bewald. 


(t) GEWAN DT (N.), Habilments. 
't | nigh jug van een ſchi p, the Rigging and rack. 


GEWAPE! KD D. Armed, weaponed. 

Van 't hoofd tot de voeten gewapend , Armed 
2 2 cap-a-pe, 
& Gewapend tegens den regen a Secured againſt the 


rain, 
Gewapenderhand , Up in armes. 
GEWARMD, Warmed , heated. 


GEWAS (N), Ivereaſe | produdtion  ==alſo 6 
Q 2 Herb» 


GEV. GEW. 229 
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| GEWEETEN, Knows. 


Gt * ' F | * 7 — » 
Herb or forub.. | 
* gewas 4 velds i The I bete or nun! 
the ne 
GEWASSCHEN, Waſhed. EL 
GEWASSEN \ Grown, increaſed. 
8 SCHT',  Waxed, _ 
GEWATERD; Watered . 
Gewaterde wyn Wine mixt mith water. : k 
oF Gewaterd piſt), Made water. 
GEWAUW LD, Dsl done unbandfonl.. 
GEWE'D, Laid a wager, wapered. 
t 2 om 2 leeven gewed, His life was en- 


GEWEEF ). a 11 caving , or that , 16 
do den. 
Geweegen , ſee « Gewoogen.' 
GEWEEKT' , Soaked; Feeeped, red k 
GEWEEK EN, Withdraws , given way , retreated. | 
GEWEEN 108 oF a Weeping. © 
Geweend, Ye 5 
GEWEE¹R (N.), Arms, weapons, warlike infirs 
ments. 
In 't geweer komen To rome up in arm. 
De vyanden ſtonden den gantſchen nacht in t 


a, 


AG. is) 


* 


geweer, The enemies laid all night upon their 
arms. 

Schiet- 1 Fire- arm: „ 2s Guns , muckets ; 
piſtols þ 


Geweer-huys SN. ); an Abſeval.: 
GEWEERD, Hindred, N — 
Geweerloos,, Hithout arms, \ | 
GEWEEST; Been. 


cF GEWEETEN (ce laſte 5000 Inpted, ron 


. 
GEWEET N (N. ) gewiſſe), Conſcience. 
Geweetens-dwang (M (ee ), 4 Forcing of conſcience. 
GEWEEVEN, Woven. 
GEWEEZEN, That which is paſt, or has been. 
De geweezen Koning, The late King. 
6 GEWEEZEN (getoond), Shewed, foewn. 
G GEWEEZEN (geveld), Prowounced. | 
Het vonnis is geweeren, "The F! is given or 
pronounced. 
GEWEKT, Awakened, © 
GEWELD (N. ), Force, violence, an 
beg” ee door rer af Keeren j To repel force by 
orce 
Een dyſter eweld maaken , To cauſe, 4 b terrible | 
noiſe or diturbance: . © 
Geweld (magt), Potuer. 
Wy hebben 't in ons geweld, We heels bn our 
e 
Het ſtond in myn geweld, It was in my Power. 
e& GEWELD (gekookt), Boiled, ot: 


1 


12. A. iS CIA 24269 

dentials, DIET os, 29 4749 

ef enn pis Fiolen. Th BE bes bl 18 
GEWELDENAAR < Js Twas, eee, 


Geweldenaary (F.), Tyranny, Aſurpation. 
Geweldhebder (M.), He 2 5 =, with power, 


| GEWELDIG, Violent, vehement, 10 , powers 


fall. 
Een geweldige dood, 4 Violent death, 
Geweldig groot, Of a huge bigneſs. | | 
Geweldiger hand, ith might and main, 
Geweldiger (M.), 4 Provoſt martial. 


Hy is 81 de Geweldigers gebragt V. brong 
in the Marſhall-ſey. ehe, a 


| Geweldighe 7 15 ), Violence, ve hemency. 

Geweldig glyk , Vrolently, mightily , with force. 

Geweldplceging (F.) 4 C ommitting force. 

GEWELF — 7 

Gewelfſe Bae .), a Vault ; arched-roof. K 

Greift. aulted. DI 
ewelfde kelder, a Vanlted 1 8 


| GEWI MEL (N.), a Creeping, ent 4 fir, 


: mation. 8 


: Gewemeld, crawled, crept, flirr” 


GEWEND ewoon) , 7 

1 GEWEND ( ekeerd), Turned, changed, 
« Gewend brood Slices of white. N Pept 11 
- walk and N. and baked in 3 
GEWENNEN, ro Accuſtom. 

GEWEN SCHT, af kb defired. -— 

Ik heb gewenſcht at ik het beleeven mogt, 7 
have wiſhed to live and ſee it. 

Hy heeft zyn . re haven bereykt, He | hath 
attained to his deſired hauen. 7 
Tot een 8 eynde komen, To come ” 4 

dAeſtrable end. 

GEWENTELD, Tumbled about, wallowed: 
GEWERKT \ Wrought. | 
Gewermd, ſee Gewarmd. 

GEWETTIGD, Le nd: made laufe. ; 
GEWEST (N. ), 8 a a eee eee 


ter. 


| GEWET ( (geflepen), \ Whetted: 


GEWEYD ewand), Earl. E 
GEWEYGERD: ons ſed, denied. 
GEWIED, W; Ladd 

GEWI EGD, Rocked. 


| GEWIEKT ( ieee Vi ned. 


GEWIELD, 7 vuheelt. 
GEWIERDT als Zyn wenfch gewierdt hem, ih 
obtain d his defire. 


' | GEWIGT ON), . 225 impiriance. 8 


Van geen gewigt, 
Taue. 
Tarra en goed gewigt „Tare and tret. 
By 't ge wt verkoopen , To. ſell by the weight, 
' | Gewigtig, Weigbiy, ponderows. 


f mo weight , of — inper- 


Gewelde melk ; Boiled milk. 4 
GEWELDBRIEF (M.), Letters pareny 0 


1 


Een gewigtige Zaak „4 Matter of, great  impir ran» 
ce, a weighty matter, Ge 


he, "+> 


GEW. 
Gew grgheyd F.); Weightineſs, en Wet, An TR | | 
Se ELD, Eres Is 1712 Va 256 20 © 
GEWIKT e, 2 r 
GEWILLI 1 in * oluntary. 1.4 


Gewilligheyd illin 5855 Dy 5 | 
Sen 155 7515 1g 5. * 5 
GEWIED „Hi, 


er Hy 010 „ 
ene „eee , AN . 


Wel ewild, "Well beloved, well e 118 
1 is ng wel gewild, e 1 7s 5 eſteem 


GEWIN N Rn Gain, prof. 


GEWINNEN, 2 Cain, et ers 
Gewinzaam 10 - eb” 1 4 / Ly 0. 
Gewinzoeker 9 55 45 16 2 4 Hier. 2 


Gewinzucht ( * an. Eager deſire after guin. 
'G Sane == © Covetons of gain. .. 
GEWINTERD, 4, Het heeſ wakker berate, 


It has been a arp. winter 
GEWIPT, Nel up. 


G WIS 2 „ fare. Io 
GEWI 570 fr off... 
GEWISH 


Gewislyk 5 | HEY ak 0001 
GEW SE 125 Wen 385 | 
GEWISSELD, Changed. 


— Fee with the 


"g 


a ry. Du | 
GEWOEL 38 7 33 8 
Gewoeld, Made a ſtir. ) 
GEWOLD, "Covered with C. 840 


; ewolde ves, the Fleecy. Bol 
GEW LKT; CI louded :* 2157 with 44 
Een fraai gewolkte rotting, a K ane nee 
GEWOND, Hounded. 2 
GEWONDEN, Wound, waht. DE | 
GEWONN EN, Gamed, got, begotten. 
Gewonnen en gebooren; Begatten and lern. 
* Za! auen 20 geronnen J Evil gr, evil 
pert \ 4 
G Gewonnen. geeven, 10 Det. i] 25 
Ik wil 't hem niet en geeven, I Wor f 


ield to Bim. 
GEWOOGEN, Weighed. ) che ih 1 
el ego e neegen ell in we 
CON e wonted. | 


; oon, He is uſed, he is $4525 
8888 Dwelled, bord.” ©. 
bid rl ee , I wo 

ewoonl omary, uſual,— Uſua 
GEWO 1 Cue *, uſe, 4 —— 
GEWORDEN , Become, grown. | 
e is ryk eworden, He 15 grown. | rich, 

is my ee Dar lerter is come 


GEW. GEV. . | ba 

rc bonds | a7 IA 
DEN, e Become. LP | 

Wo 72 Wehen gewprden ? 144 will Pe 

A 4/4 ; T3 

Laat my geworden, 5 Les me alone ; ik me follow 

my inclinatiun. } 


zal u * rarcee, Toe al have it. 


EW ORG Strangle 


GEWORMTE (N Uoruine Worms. 
3 7 throws. ; 8 N 
Jeworpen B t forth young- oni. 
Sr e ee forth denk uu. 
GEWORTELD, 1 | 
fe 0 aw Px; v 
GEWREEVEN, Repd eee 
GEWRICHT (N. ), 4 Joint aundtare, 

Het gewricht van de hand, zhe Wriſt. 


ln dit gewricht der — Is this juncture F 


af airs, 


GE ROCHT, Wron be. 
Gewrocht (Subſt. N. ), a Work, effect. | 
net PEROT (N.), 4 Trudging „ @ moiling and 
totling 
Gewroet Poked, trudged, moiled and: toile. 4 
GEWRO'K (N. Ip Gradging, fretting, | 
Gewrokt, Grudged, ns, £5: 54 | 
GEWROKEN, Revenged. 
GEWRONGEN, Wr nu 
GEWYD, C onſecrated, F-llowed, holy. 
Gewyd brood , Conſecrated bread. 
Gewyd water, Holy water. 
Gewyde en ongewyde ſchryyers „ Sacred and 


77 8577 Writers. 

 GEWYSDE (N. '-) (vonnis) 54 > raw , judges 
ment, Weed, * 

GEYEN, l GIN 7 | J l. 

een zeyl opgeyen ⁊⁊ ö 

GE-EVKT, er 8 

Put gewiche is niet ger iht. That weight is ney 
e 

GEN L, Lactivigus bi all, 427. 

G eylachtig ; ee. | fate 

Geylheyd (F.), Laicivibutneſi. 


| (D) GEYN STER (F.) (vonk), p Sparkle 


Geynſteren, 10 Sparkle. 

GEYT (F.), @ She Goat. 

Gey teblad (N.), IM vod. bine, hony-ſuckle. 

Geyteleer (N.), Goats ſkin „ kids leather. 

Geytehoeder (M.), 4 Goat-herd. 

Geytemelk (F.), Goats-milk. 

Geytje (N.), 4 Little goat, a kid. 

GE 'Y-TOUWEN, by — go); a ee 
1E 


GEZ AAGD, Sawed. 


 GEZAAID, Sown „ ſowed. 


GEZABBER (N. ), a Ap | 


 Gezabberd, Oriveled. $4 | 
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alt 75 Jon,” © 
Geraghedber (K ), be 1 a Deputy. 


"GEZEEL 


CAE v3. ) 
0 . 


Geꝛaghebberſchap N. * a N. n/bip , Fraud 


GEZAKT (ner gerakt), Sant b W. | 
CF Gezakt edanke); Caſtetred t.. 


S GEZAKT (in cen 24K eſtoke into a 

bag, =—=al'P Pockerrod a). en), 5 128 
GEZ LFD, Aroi used. . 5 1 n Fl t 4 | 
Geramenderhand , 


Con 
GEZAMENTLYK, 188 e 
GEZ ANG (N.), 4 $ 
Een treur ezang, . Ae | 
GEZANT ), 4 Meſſenger , an beg. Lega- 
te, Ambaſſadour. | 
Een ee Gezant, a Nuncid. 


Gezantſcha ), Ambaſſage, Embaſſy. 4 
(gebonden), of Mit NE. | 
GEZ EE N. ) (zititede), a 7 9 


Gezeet (gewaad), Habit, apparel. 
GEZE'G (N.), a Saying. | 


— - 


Een merkwaerdig gezeg, 4 N6table our or 


kentence. 
GEZEGD, Said. 
S Sealed. Moe 
ezege ier, Stamp? er. 
GEZEGEND, Bl ed. PPP 
ende diſtel, rs Kardebenedict. 


a e (line, Wy. 
| «x Op de leerocteninge geret; Ade or grey 


Ot; ne - GEZETHEYD Fo, dee. Wi 


GEZECGELYK: Gentle, eaſy to be bee 
Gezeggelykheyd F. 05 Gentlemeſs „ 4 geelding tem- 


Per AAA 
Zich GEZEGGEN laaten, To be prevailed with; Gerigtkunde ( PL Opricks, KL MAS OY 
A en I . 


er one's ſelf to be erſwaded, z0 iela ently. 
GEE 'L (MJ), F Fallot. ca liked 
hs gezEl (werkgaſt) , a Journey- man. 
* jong 4.41 a bang fellow , young- man. 
Mede-geꝛél, a Companion, mate, fellow. 
Reys-gerel, l, 2 Fellow-traveller. 
Geꝛrellig, Sociable, 0 niomablo. 
Gezelligheyd (F. ), Society. 
De LIST gezelligheyd, Hanan rey: 
Gage @ £ Ab (N — aer 1 
G 8 Þ; ocie 
lemand gezelſchap — , 1. N 2 
to bear one company. 
Hy behoort niet tot ons gerelſchap, He doth not 
belong to our comp 
Gezelſchappig, Companionable „ ſociable. 
Gezelſchapt, ſee Vergerelſchapt. 
| GEZENGD, Singed, feared.” 
_GEZET), Fes, 4, ordained, 
Een gezette p $, 4 Ser price. 
Ten gezetten dage, On the day 
Gevangen gezEt, Put in priſon. 
2 225 heeft W geret » She pines away with 


pointed. 


day appointed. 


ty heeft de teering gene: , He is Nau into a 


0 keep one cmpany 


Sz. 
85 e 10 471 117-16 5x) 


* ood vg al genes; deter, 215 


conſumption. 


Ty had 


count 


Was 
\ 


5 14. : 


Hv is al te geae&t in his 0 inion.. 


15 #00 


to ſtudy. 
17 G van Wo, 5 . quare-baditg.. 
0 3 ( Y ( MESTng x * 4 W „Precept, 


GEZEYD, Said. 
GEZIEN, Seen, Hooks.” 
Ik heb 't nier gerien, 1 have not 78 it; I did 
0 ny 8 it. 1 
y hebt niet wel gezien, N Have wot lool well 
55 G 50 — (Feacht); , e Well remed , i 
WY; 
Hy i is der niet gexien . 1 
Lo be is not 2 Aae oy 15 N . 
en wel gezien man, 4 Min of good e eem. 
GEZIF * Hfted, — alfo ee way of 


a -rqxghy (N. ), Sight, Wr . 
ion 
Een ſcherp gerigt a Keen or 
Uyt het gezigt verliezen, To for fe on 
EO mooi gezigt, 4 Fine ſight or . 
Een bars gezigt, a Stern look. 


Het wierdt hem in een geri vertoond , is w 
ſhewed him i in a 8 bh | 4 


| Gezigteynder M.), the * 


GEZIN (N.), Fami 
GEZ IND, Minded; inch wy PONIES 
Veins gezind, Inclined Zo fight , „or given 10 
Ig eng. 
Eens gezind, Of one mind, HRQPImOns. 
Hoe is hy gezind ? (wat is zyn voorneemen ?) 
al . fs his intention * what does he intend 
0 do 
Hoe is hy gezind 2 (van wat Reli je is hy? 
p —"—_ perſwaſion is he f Of w at FR 


Hy is Rooms-gezind , He it 4 Roman-catbelick. 
Franſch-gezin Trenchigod. 
Gez indheyd (F. * Perſwaſiom , * Religious ſoci 
* we { gezindheyd i is hy ? To oo 2 
elo what per 
GEZ OCH, Sang be. TORN 
oF Het wordt niet gercehr (of begeerd), It is in 10 


requeſt, 


GEZODEN, ſee Gezooden. 
GEZOEK (N (N .), 4 Secking. 


FF c o wor / OREN 


 GEZOEN (N:), . Kiffng. | 


Gezoend, Kiſſed. © Cone ty 
GEZO'LDER Leid on a TY or 2 28 4 
GE- 


1 


floor. 


EON D, Fat, 12 e 72 


6 * eꝛond 


ITY (RY, Is 5Y DD 33307 
RE! T) EX 
Een u eien Went; Nees as, it 1 b 
Gezonde ſpyze, / holeſom food.” 12560 
Getonde leere, Sound dottrinew . 
Een gezond oordeel, * dong e dg ement, 
.Gezond maaken 10 R rb, to thre, : 
heal. 1 
Wetr'gezond' rai tb Recover , mend. 5 
GEZO EN, Sent. 
GEZ ON DHEYD (F.), Health, Beatebfulbtſs. 
Lyne pe weer krygen, To recover one . 
health 


Fen gezondheyd arinken, To drink a bealth. | 
t Is op uwe gerondheyd, Juffrouw, Tt is your 
health , Madam. 
De gezondheyd eener leere, The ſoundweſs of a 
dodtrine. 
* Geꝛondheyd, (ſluyer om den middel), 4 Shasb. 
Hy draagt eene gezondheyd., He wears a heath 
about his waſt. 
Gezondmaaking (F.), 4 Healing, caring. 
GEZONGEN, San ung. „ 
GEZ ON KEN, Sun n 
GEZOODEN, Sodden, 1. 2 
GEZOOGD, Sackled.. | 
Gezoogelin (M. ) (Zuyggenoot), « „ 4 T: Pater brother 
GEZOOGEN, Szcked. 
GEZOOMD, Seamed. © 
GEZOOPEN, Drunk abs 
GEZOUTEN, Salted, powdered. 
Geꝛouten viſch, Salt-fiſb 
Gezouten vleeſch , Powdered 6 beef 
GEZUCHT', S. hed, breathed. | 
Gezucht (Subſt.N.). p Sighing, breathing. 
GEZULT, Gezuſten, Pickled. 5 
GEZ UST ERS, Siſters. 
GEZUURD, Male fowr. 
GEZUURDEESSEMD, Leavencd. 
GEZUYVERD, Cleanſed, E 
GEZWAAID, Sw ed, welded. . 
GEZWACHTELD, Swaddled. 
GEZWADDER N. ), a Confluence of dirt, 1145 
a Dabbliag in dirty water. 
GEZWAGERS, Brethren in law. 
 Gerwakt, ſee Verzwakt. | 
GEZWAVELD, Brimſtoned. 
GEZWEEFD, Hovered a e 
GEZWEE PT, Whipt. - 
GEZWEER (N.), an Ulcer. - 
GEZWEET, Sweated. 
GEZWE'L (N „ a Tumor, ſwelling. 
GEZWENKT, Brandiſhed „ weilded. 
GEZWERM (N), 4 Swarming. | 
Gezwermd, An | 
GEZWETS ( © a Boaſtin talk, 4 add. 
GEZWICHT', Gruen way, ſlackened. 


GEZWIKT, Tagned about , — Sway'd. 


rying it careleſl th 
Gr carry 5 Y in the arm.) 


wift, quick, nimble, , 

GEZWIND (#3; Fineſt nimbleneſt. 
Gezwindeiyk, aich „ nimbly, 
GEZWOLLHEN, 5 An , ſw woln , tumid. 
| Gezwollenheyd | F. ), a Swelling , tumor. 
GEZWOOKEN, Sworn. 

ih heeft *er op gezwooren dat hy het niet gedaan 

eeft, He ſwore that he did not do it. 

Fen gezwooren Makelaar, @ Sworn Broker. 

De Gezwoorenen, the Farats. 


A GEZWOOREN' (als een wonde), Feſtered, 


ulcerated. 


| Gezworven , IVandered about „ gone 
GEZWURVEN, aſtray. 
GHY. 


pre (F.) (manglap), ery Chyle, 


(17 GICHGELEN ( — vor to Sneer, gigple. 
| GICHT (F.), zhe Core, ec Jie 5 S 


GIDSE (M. ) nn , @ Guide. 


| GIELAMS (zekere Ciceete ſtoffen), Gingams. 


GIER (M.), 4 ene, (a bird of prey.) 
e oy 

F.), 6 Certais bridge of boats. 
GIEREN, zo Fly or ſwinge to =y 


. GIEREN (ſchreeuwen), zo Squeak , to ſcream 


out. 


£4 15 Gieren (kraaken), 10 Screak. | 85 


1 . „ Covetous, 
jerigaard (M), a Covetous man, a greedy, miſer, 
2 ( ow Co vetousneſi, 22. ah 


lyk, G rreedily cavetously. 
G Ir: Wor M.), a Ravenous wolf. 


GIERSW AL Wer (F.), 4 Martin, ſwalleu. 
GIEI EN, 0 Pour, fhed. 

Giet het glas vol, Fill the glaſs. 
7 Gieten (als metal) , to Frans, caſt, 

Een klok gieten, To found (or caſt) a bell, 
Giei-emmer (M.), a Buclet. 
Gieter (M.), 4 . 

Een Klok-gieter, a Bell-founaer. 

Lood-gieter, 4 Plummer. 

Een Tinne-gieter, a Pewterer. 
xF Gieter (hoosvat), a Iatering veſſel , a ſkoop 10 
ER wet 5. whilſt they bleach it. 

ietery (F.), 
Giethuys (N), Y. Cafting-bouſe, 
Gieting (F.), 4 W —— Founding. 
Gictkonft (F.), the Art of founding metal. 
Gietleugen (MI), @ Grievous Lyar. 
Gietvat (N.), a Laver 8 watering-pe 


GT CF.) (gave), a Gift. 


A. 


EZ: GHY.GICH, 6 GIE. GIF, 127 


Dat kind is gez wikt, That child is broken-back's 
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128 GIF, GIL, GIN; GN. GIS. Gr. A. 


-  Huuwlyks Gift, a Dę²ꝗ] )... 
elf, 3 mn 


4 $7 „ I. 
GIL (F.) (chreeuw); 2 St. £3 
GILD N.), 4 Guild, Ear, [$84 as Mer-. 
_ Company, Grocers 
like 


De l van t Gita, the er of the. 


. 4. 40 
(t) Gil. BE. ig), Laviſh, | | 
De Gilde ſpeelen, 70 Lavith away one's e Pate. 
(4)Gilde (F.) N a Whore.” 
GILDEBROGER (M.), a Freeman of the Company. 
Gildekamer (F.), he Company-Hall. 
Gildemeeſter (M.), a Maſter of a Company. 
Gildeknecht ( 2 the Beadle of a Company. 
GILLEN (ESO ; No e mw * 18 


Ik GING, I wezt, (From Gaan). 
. 9 DER, Tonder. * 

ngber, fe ee Gengber. 

NEKEN, >; Szeer, to lay F ſecreth. 
GIN NEGABBEN, to Gabber bh, 


rap: KY 4 


company „and the 


| GLANS My. . littering, 
| ({)GLANS AU, altering. 


Ty Glanz, 


— 
* 


GINS, Vn, ponder. | eat 


Gins en weer, To and fro. 5 | 
Ginswaards , Tonder-way. 
Ginszyde, the Other Uo ; 

GIROFF EL-nage! GER a Clove. 


GIS (F.), a Gueſs, conjecture. 
* By de gis, By gueſt, at U 285 
GIS PEN, zo Jerk, laſh. 
GISSEN, 270 Ge - conjecture. 
Giſſer (M.), a Gueſſer. | 
Giſſin (ck. 5 a Gueſſing , a ug 
Gif ing maaken, 10 Gueſ?, io make account. 
*r Gaat uyt myne gifſing , Ie i, Me, what I 
#hogght, | 
GIST (F.), „ of 
Giſtachtig, Like 20 EY or mixt with wt. 
GISTEN, 20 Caſt up yeſt , to work over. 
GISTEREN (de dag van giſteren), 2 ſfterday. 
Giſteren morgen, Teſter has. I 
Giſteren nacht, Teſter night. 
Giſter avond, Laſt night. 
Eer-giſteren, The da PYLefore rah. 
Voor-eergiteren , Gl 155 before 22 | 


GIT (F:&N,), Fer. 
Zo z wart als git, As Black as jet. 
Git-zwart, Jetty, black as jet. by 


GLAASJE (N.), 4 Litile glaſs, allo s Cilciment. 

GLAD, Smooth, — Slipper zlib, --alſo Bright. 
Glad maaken, To male . or bright. | 
Een gladde plank, a Smooth board. | 
Een gladde tong, a Flaent rongne or ſpeech, 


| GLIMEACH 


& Glad afb taal „ Top 
een, 7 


y ſtars, 


GLA. aus. 1858 


$, eden ir 
Fen pladie Kere ere}; 4 £ righs þ WE 
F Ein e A air an x s aa 
Glad affnyde Weit 474, POR n 
rdt 


Zyn hoofd wierdt met E&nen flag lad A bo 
gen, His bead was c * of cleverly het 


blow, 


2 Glad, afflaan (weyzeren), 25 Refuſe (or de 
atly. 
Hy 170 bet glad Aauggen „ Nos has refed it 


Gladheyd Smoothn ey: 240 ghtne(s. 
Gladdigheyd (2 De ; Slipperineſs, Thbneſi. 
Gladmaakin thing. 


ne, glitter. 


Glanſig 255 having a 10. 
750 Nhndbus Sen 


Glansrykhe Fi F.), Reſple, 6 
GLAS (NJ, G ( is eſp Harney. 
— pe bart age) , 4 barg tt 
plegel-glas ue aki , 
2, Une glas, „ an rs 1 | __ glaſs 


| Glasblaazer (M.), a Gloſ-blewer, 
| Glashuys (N.), a Glaſo-houſe. .. 
| Glaskruyd (N.), Pellitory. 


Glas- oven (M.), 4 G. bee, TY 
bans (l ) a Ct. ainter. ' 
Glaswerk 3; Glaſe work, 4 


Claswinkef (M.), 4. Claſi-ſhep. 


Glazekas (F.), a Cup-board 2 th ga abu N 
Glazemaaker (M. 592 CIs 7 i e 


Glazen (van glas), 75 aſs. 
55 Fen raam, 4 Pane of glaſs. 
en plazen — a Glaſi-window. 
GLA 


URGSEL (N.), The Glazed craft of ear- 
then-ware. 
GLE. 


GLEY-werk, Glazed work. 17141 
Een gley· pot „ 4 1 


GL | 
GLIBBEREN, 20 Hs . 


Glibberig, Gli 17 65 ippery bY 
Glibberig ry, libneſs, ti perineſs.. 
(F.), a S Jil 
GLIMLACHGEN, 70 Smile. 


| GLIMMEN, a Glow, kindle, ghifter , pale 
17 GLIMP (C.), a Glimpſe, g "ys colaur. 


lets een beter glimp geeven, er 4 thing of 
| with a better gloſs, 0 put 4 oF, upon a — 
(j) GLIMPEN, 20 G „gluter. 
CT f Hecious, having a fair row. a 
mpi 2 a Specious pretence. 


li 
GLI NT TEREN, 20 Gli 


ine, glitter, (parkle. 
Glinſterende ſtarren, n e ine (er 


2 (or Jparkimg ) 


| Glinſterig, G/; 2 q iris. 


1 A. 


2 


l. eO GLU: Lv. GXO. 60 


Gli nſterin F.) 4 4 Gl; eri wo 
"De gl der — oe PH ing v. of the 


GLIFEEN, 2 Glide, flide, flip!) 
Myn voet glipte K. » My 41 1220 out. | 
Glip petig „ Glib, „ i». + 
CLISSEN, to 2 
6G. 


GLOED (M.), Kindle coals, a hot fame, a glow-|G 
1g heat, — alſo. a1Bright. gloſs. 
Fen G6dlyke gloed, 4 Divine warmth or flame. 


GLOEIJEN, 'zo Glow, INF 
Gloeijend bis Glowing, fry, bor, red hot: a Fit 
ofs 


2ing a 
<a glochende kool 4 @ Glowing (or yarn. 


coa 
Gloeijende koogels, Red bot bullen. 
Gloeijend rood, Incar nadine, corivatiols-roloas. 
Gloeijendheyd (F. ) , @ Being red hot. allo a 'Ghſs 
of an incarnation colour. 
GLOOREN, 0 Kindle, to have a red ghſs. 
GLOORI, Glorie (F.), Glory. » 
Glooriloos. „Inglorious. 
Glorizucht (F. * Ambition. 
Glorizuchtig F Ambitions, 5 


GLUUREN, 20 Peep, leer. 
GLUUROOGEN, to Smicker. 

* GLUYPEN, 20 Sneak, ſuudge. 
Gluyperd * 2 4 Saad elbe. 


LVD EN. 

GLYEN, 20 Slide. 5 

Glybaan (F. 44 a Slide. 
GNO. 


GNORREN (knorren) ; 88 rumble. 


GO'D (M. ), God.” L "I 

In den naame Gods, in Gods Naam Ta the na- 

me of God. | 

God dank, Gode 27 dro God be thanked. 
Om Gods wille, For God's ſake. 

Gave God] World to Cod! God grant. 

God verhoede, God forbid. © 

God aanroepen, To call pon God. 
Goden, the Gods. 


Godi 

— (F,), . 

Godbeerlchapp (F.) (Godsregeering) Thederac 
GO'DHEY 16 O Cecbead, Beig 18 Divinity. 
Godgeleerd Gre, Theological 


GO'DELEERDE (M.), 4 Bivine. 
= eleerdelyk OY 
ODGELEERDHEYD « 0 ; Divinity, Theo- 


GODIST M. D 

Godiſtery + ) Ne | 

GODLOOGHENAAR (M. ), an Atheiſt. - 
AI. DEEL. 


60D S, Imp 


- 


» 
n 
1 


'Godlooghening (F.), Atheiſm. 


ons, Wicked. 


De G6dloozen , the IVicked. 


| Godloosheyd (F.), Impiety, wickedneſs. 
|GO'DLY , Ae p 


odly, divine. 
Een 86dlyk antwoord , a Divine anſwer „an 


oracle. 


ſervice. 
Godsdienſteloos, Irreligious. 
0 „ oooha d (F.), Irreligion. 
GO DSDIEN SIe Religious, de vout. 
Godsdienſtigheyd (F. ), Devotion, devontneſs. 
Godsgenade 0 kruyd), n. 
GO'DSHUYS (N.), an Hoſpital. 


|[GODSLASTERAAR (M* ), 4 Blarphemer. 
| Cove tatn (F.), Blasphemy. 


Godslaſterlyk , Blasphemons, = | Blasphemonsly. . 
GO'DSPENNING (N. ), an Earneſt- penny. 
GO DSPRAAK (F.), an Oracle. 


. |GO-DVERGEE EN, Atheiſtical. 


Een Godvergeeten boef „ a Deſperate ungodly 
- twvretch. 
G6dyergectenheyd (F.), 4 Living without 1255 in 
the world 


Godverloo henaar 
ST ababder an 9 9 Atheiſt 


GO'DVREEZEND, Fearing God, pions. 
Godvreezendheyd (F. Jy a Fearin of God. 
Godvrucht, ſee Godvrachtigheyd, | 
GO'DVRUCHTIG, Pious, fearing God. 
Godyruchtigheyd (F, J. Piety, goalineſs. 


— 


|GO'DZALIG, Godly, prons. 
| Godzaligheyd (F. ), Godlineſs * 


G6dzalis lyk, Godlily. 
8 5 9. G OE. 


GOED, Good, — Kind. 


Leer goed, 7 ery good, 
Wees toch 20 goed en doe dat voor my, Pray 


be ſo kind as to do that for me. 
Ik zal 20 goed zyn als myn woord, I will be as 


good as my word. 


Het heeft my goed gedacht, 1 thought it meet, 
Goed doen, To do good, to make good, to Regui- 


te, reimburſe, 
Ik zal 't u weer goed doen, {'// pay 2 you 
agarn ; I will make it good. 


© Ik zal 't goed doen met getuygen, £// my it 


by witneſſes. | 
Goed maaken, To make good. | 
oF lk zal 't weer goed maa en, IT will make i goa; 


PI] requite it. 

& Een 2aak goed maken (A bewyzen) , To make 
out (or prove) a thing, . 

Te goed hebben, To have ſomething due. 

Hy heeft niets te _ There is worbing due 0 


him. 
Goed 


es GOD. GOE. 129 


88 kheyd Godlineſs , divini 
OSD 27082 (C.); Rehgion, depp. R divine 
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Goeddaadigheyd ( F. 5, Charity , beneficence , li- 
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* 
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136 .. _ GOFE, F 
| Goed vinden, To think good, mm 9 0 


Goed koop, Cheap, good £1 choad. 
Goeds tyds, Betimes. 
Goeds moeds, Of. good courage, cheerſull. 
8 _ > Without diſſembling. 
Ter goeder trouwe, 4 ood faith. 
Ter goeder tyd, I good time. 
Ter goeder uure, Az a Led hour. 
De goede week, Paſſion-week , the week "has 


De goede V Good Friday. 
GOED (N) ets , Goods, eſtate. 
Myn eygen goed, My own goods. 
Met goed en bloed, 77 ith our lives and fortunes. 
Lan goed, a Farm „a piece of improved land, 
Leen a Fee-farm. 
GOEDAA ARDIG Good-natured, towardly, 
dap Raye (F. ), Towardneſt , towardlineſs , 


Gd b DDAADIG Charitable, beneficial. 


beralit 
GOEDDUNKEN (N.), Opinion,” judgement. 
Goeddunkelyk, Arbitrary. 

GOEDEREN, Goods. 

Roerende 5 2 » Moveable goods, chattels. 
GOEMAN (M.), an Arbiter, arbitrator , umpire. 
9 Goedenis 9 5 (erfenis) , Inheritance. 

OEDERTIEREN, Kind, . bountiful. 
dpi ar K 245 ), Loving kindneſs. 
Goedertierenlyk 
GOEDGEK URT, 3 
28 evonden, Thong ht good. 
GOEDGUNSTIG .. hind. 
bees nr ov (F. 58 Kindneſs. 

Goedgunſtigl K indy, faveurably. 
GOEDHA TIG, Coog-hearted , liberal, open- 
Goon heyd (F.), Good-h b lt 
- Goedhartighe o0d-beartedneſs , li rs 7 
GOEDHEY 5 (F. 4 Goodneſs. 4 * 

. Wilt gy de goedheyd hebben van dat a my te 

doen, Will you be ſo kind to do that for me. 
GORDEELITEN, to Approve, ' 


= 
88 — + * > (F.), Approbation. 


GOEDKOOP,” Cheap. 
GOEDMEENEND, Well-minded, well-meaning. 
Goedmeenendheyd F. ), a H ell-meauing „ good in- 
tention. 
GOEDVINDEN, 20 Think meet, ſee meet , ap- 
prove, to think fit, or convenient, 
Goedvinden (N. ), Good liking, ä 
reſolution. 
Ik mew. t met zyn goedvinden gedaan, I did it 


his advice, or with his approbation. 
GOEDWi LLIG, Benevolent, volunt 


Goedwll 


GOE LY 


| GOLDT Co 


- | Googheltas (F.) 


GOE. GOL GOM, GON. G00. GOR. 


willing 2 with one. 
575 bey (F.), nl * will ui. 
ae 7. 


ewilli 20 With a willing mind. 
Een goelyk cap, A* 

en goelyk meysje, 4 Goodly (or pr 
Goelykheyd (F.), Goodie, uu] 0 2 


* 


ed, availed, (from Gelden.) 
GOLF (F.) (baar), a Wave, billow,, ſurge. 
Golf (zeeboezem), a Gulf, ſinus. © 
GOLGAS (zekere Ooltindiſche ſtöffen), Calgees. 
GO'LVEN (zeebaaren ) Waves of the ſea. 
Onſtuymige golven, Foaming waves, + 
GO'LVEN, 20 Swell A = to fluct nate. 


Gommelak N. J, Ganmiack 
GOMMEN, zo Gum. 


GON. 
GONDEL F. ), Gondola, a Venetian barge. 
GONS (F.), a Buzzing. 
cF Gons (foot), (M.), a Violent puſb. 
GO NST (F.), Favour. 


GOM (F.), Gam. 


| Gonſti Fivourebl 
| GONZE + 


N, to Buzz. 


G00. 
GOOGHELAAR (M.), a Juggler. 
GOOGHELEN, to Fapgle. 
Googheling (F. ), a Fugg ing. 
Gocgbelſpel (N.), a Rs ler“ play, a juggling trick. 
er*s b 

6001 8 . a Throw T's 0 
GOOIJEN, zo 7 » fling, caſt. 
88 (M. * Thrower, caſter. 

88 ng (F.), a Throwing, flinging. 

(Poetical), Gods. 
GOOR, Sour, (as milk or broth in hot weather.) 

Goore 0 Sowr milk. 

GOOT (F.), 4 Channel, kennel. 
Gootwater (N. 2 Dirty water , waſhings. 
GOOTELIN (F.) 87 5 geſchut) , a Pederero. 


GO'RDEL (M. ) , 4 2 , 

. 5 Gira. Bs: | 

KF Een zeyl gorden, 20 Furl a ſail. 

GO'RD Nr &N.), a Curtain, 

* Gordyn , (ſchans tuſſchen twee bolwerken) , 
Courtin, the front of the wall between two 
baſtions. 

Gordynroede (F.), a Cartain-rod. 

os 1 N (M.), the Throat, gargle. 

Gorgelpip LEN? "the Wind-pipe; weſand-pipe. 
to Gar 1 | 


Gorgetin (F.), 4 (org 
88 as 3. 7 * Gar Cori m. 


Ne met jemand mee gaan, 7 9 go freely (or) 9 gort, FINS 


T (F.), 2 * 7 F barley or oats. 
| | . Gore 


Y. 


GOR. GOU. GRA. 
rtbeuling (F.), a» Oar-meat padding. 
888 GOAL One that will medtle 
keeping with every trivial buſineſs ; a Capricions 
ellow. | 
0 (M.), an Oatmeal-maker , meal man. 
Gortig, as Een görtig verken, a Meazel'd hog. 
Gortigheyd (F.), Meazeledneſs. | 
Gortmolen (M.), an Oatmeal-mill. 
GOTELING, ſee . | 


GOUD (N.), Gold. 
Ruuw goud, Gold- ore. 
Een ſtaatje gouds, a Wedge of gold. 
Gezuyverd goud, Refined gold. 
Geſlagen goud, Leaf-gold. 
Een biaadtje geſlagen goud , aLeaf of gold, Gola- 
oil. 
ood beſlaan, to Exchaſe, to ſet in gold. 
Met goud beſlaan, to Tip with gold. 
*Geen goud zonder ſchuym , No gold without aroſs: 
No wheat without its chaf, 
Goud geld, Gold money. 
Goud-ader (F), a Vein of gold. 
Goudbeurs (F.), 4 Gold-parſe. + | 
Gy U company (N.) , Gold-wire , gilt-wire, gold- 
thread. * G 
Gouddraad ſpinnen, To ſpin gold into thread. 
Gouddraad-trekker (M.), a Gold-wire-drawer. 
Goudgeel , Te/low * 
Goudgewigt (N.), Gold weights , a Box with ſca- 
les and weight to weigh gold-money. 
Goudglid (N ), Lithargy of gold. | 
GOUDGULDEN (M.), % Eight and twenty 


ſtivers piece. | 3 f 
Goudlaken G .), Tiſſue, ſtuf interwoven with gold. 
Goudleer (N.), Guilded leather. | 
Goudleermaaker (M.), a Leather-guilde. 
Goudlym (F.), Borace, (with which the Gold- 
ſmiths ſolder.) | 
Goudmyn (F.), a Gold-mine. 
GOUDSBLOM (F.), a Marigold. 
Goudſchaaltje (N.), a Little pair of ſcales for weigh- 
mg gold-money, 
Cons (F.), Lithargie of gold. 
GOUDSLAGER (M.), 4 Gold-beater. 
GOUDSMIDT (M.), 4 Gold-ſmith. 
Goudverwig, Of a golden colour. 
GOUDVINK (F.), 4 Gold-finch. 
Gouden, Golden. | 
Een gouden 4 | a Golden chain, 
Stinkende GOUWE (F.), Celandine , ſwallow 


Wort. - 
| GRA. 
GRAAD (M), a Degree. 
is * 1828 6 By degrees, gradually. . 
x (F.), a Croſs-ſtaf acob*s-[tatr. 
GRAAF (M.), an Earl, FA 18 . 
Graafſchap (N.), a County, Earidom. 


7 a. 13r 
[ GRAAFYZER A houweel), 4a Pick-ax. 
GRAAG, Eager, defiroxs. 


Hy was er zeer graag na, He was very eager 
or it. | 
Een graage maag, a Sharp-ſet flomack. 
De maay graag a whet the ſtomac l. 
e by (F.), Eagerneſt, avidity. 
Gtaaglyk, Eagerly. | | 
9 (F.), Appetite, flomack, eagerneſs. 
Ik 1 Fan {ch geen graagte, I have no ſlomack 
at all. | . 
GRAAN (N.), Corn. 
Een Graan, 4 Grain. 
| Hy doet in graanen, He dealt in corn. 
Graangewas (N.), zhe Crop of corn; or All manner 
of grain. 
Graankooper (M.), a Corn-merchant. 
Graanſchuur (F.), 4 Granary, Garner. 
Graantje (N.), 4 Little grain. 
Graanz older (N ), a Coru-loſt. 
GRAAT (F.), 4 Fiſh-bone. 
| Rug-graat,, the Back-bone. 
«> Hy valt ſchier en de graat, He is as lean as 4 
rake, or hepines away. | 
Graatig , Fall of hairy bones, 


Elft is een fraatige viſch, Shad. fſb is full of ſmal 


4 22 = 
raatig (graa ee Greetig. 
GRAAUW, 4 4 


Aſch-graauw , Afp-coloured. 

Graauw pa ier, Brown paper.. . 

Graauw-Munniken, Hhite- Fryers , Franciscans. 
t GRAAUW (N.) (gepeupel), zhe Mobb, rabble, 


2 7 
GRAAUW (M.) (geſnaauw), 4 Srarling , © 
rough word or expreſſion. 
Zy pat hem eenen graauw, She ſnarled at him. 
Graauwachtig , Grayiſh. 
Graauwachtig , (ſnaauwachtig), Szarling. 
GRAAUWEN, zo Snarle, to ſpeak roughly. 


GRAAUWHEYD (F ), Grayneſs. 


| GRAAVE, ſee Graaf. 


's GRAAVENHAAGE [in Holland], 2he Hagzay- 


Graaver (M.), a Digger, pioneer. 
. FER gger, Þ 


GRAAV EN, zo Engrave , to cut in copper. 

Graaveering (F.), an Engraving. 

Graaveerſel (N.), That which is engraven. 

Graaveeryzer (N.), a Graving tool. 

Graaving (F.), a Digging. | 

* , Graavinne (F.), 4 Connteſs, EarPs 
ady. 

GRAAZEN, to Craze, 
Graasde boter, Graſs butter. | 

GRABBEL, as Geld te grabbel gooijen, Tothrow 
away money to make people ſcramble for it. 

GRABBELEN, 20 Scramble. 


Cans (M), a Myſs , ſcramble. 
A 2 


GRACHT), 


To flrew with graſs. . 
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GRACHT; ſee Graſt. VAR ARD 7 |GRENDELEN . yn, (1) d 
NNE „ 210% , „ e oa 2 r 
en loos, a Cenota an empty. grave or 40 oh 20 
tomb, 3 onely W's a monument, o | GRENS (F.), Border. ey, freer 
Hy gaat met het EEne been in t N He has ö 55 Limit, bound. FIC 
Giataker, ſee & N TG HIRE Grenslinl, (Fo, 4 'Tontier town, 
Grafſtede PL a Tomb, monument. renzen, Bordirs, froneierr. 
Grate 1) ;, a Grave-ſ one. 2 on de grenzen van Vrankry, Os 3 "IVA m 
hrift an In ription on 4 grave Or tom rance. 4 
an Es: itaj 4 5 : . IP F Pie 8 to Border, Braban 65) 
GRAFT (F.), 4 2 trench, mote, channe aandre grenſt aan d, Fl 
Het ſlot BY met eene. graft omringd, The caſile 1 Braband. ar, aer g 


was moted about (0 encempayee) with a 0 | GRE P EL (F.), 4 Furrow Or little trench to drain 


Ane; Angry , wrathfull. land. 
rammen moede, With an angry mind. GREUMELEN. (morren 7 Oboe | 

8 amlyk , 8 rily. 0 ö Se Ga 97 4 Grain, * Hs Enn. 

rammoedi reyn (wollen greyn let. | 
Gramſteurig: '\ Grim, tefty, crabbed. T urks greyn, Hair camtler. | 
Gramſteurigheyd (F.), Grinmeſs , crabbeaneſs , teſti- 

meſs. | GRIFK (M.), a Grecian, Greek. 
GRAMSCHAP (F.), Anger, wrath, indignation. Griekenland (N. ), G . 


N oy woedende gramſchap zyn, Ti 9 be in a pel- Griekſch, Greek. 
tin chafe; to be in a rage. De Griekſche taal, The Greek language 


GRAN any E? (handgranaad ), a Grenade, RIEL (F.), @ Scramble „ muſs... - 


Granadier (M.), a Grenadeer. 1 In de griel werpen, To make a muſs. 
GRAN AK 2 pel (M.), 4 Pom-granate. | GRIEMELEN, go Aer, | 
GRAS (N.), Graſs. De grond griemelt van mieren, The ground 
t Gras maaijen, "Ty mow the graſs. | warms with aunts. + 
Gras: boter, F 8 h GRIETENY (E.), @ Maunor (in Frieſland.) 
Grasichtig, Graſſy, i; GRIET MAN (M '), @ Lord of a Mannor in Fr ries- ( 
Grasduynen, Graſſy "ae ; land. 
oF In | grafalnynen gaan, To enjoy  fulneſi aud plenty; GRIEVEN,'z0 Hurt , grieve, wound, ( 
20 To we ones ſelf # ice | CON FE. ; os grik, That goes cleverly. ( 
rasgroen, Green as graſs. 51 a Graft, — alto a Drawing poi ( 
GRASM RAND (F.), April. or the im of of a table-book. 8 ad ( 
Grasmaaijer (M a Mower of graſs... GRIFFIER (M.), @ Recorder. C 
GRAVEEL 8 ), abt gravel. GRIFFIJEN, 0 Graft, engraff, _ 0 
Graveelachti 85 5 2 | GRIFFIOEN (M.), 4 Griffn. - C 
GRAVEEREN, 0 Engrave. GRIL(F.), @ Trick, whimſey , — alſo a Sha. G 
Graveeryzer (N. ), an 7 e cutting tool. vering. 
GRAAVEMAAKER (M.), 4 ee, „gra- Grillen maaken, To Sew tricks. 
ve-digger.. Grillemaaker (M.), a Shewer of tricks. , G 
Eran, ſee Graaren. | GRILLEN (huyveren), zo Shiver. G 
- GRAZIG, Graſſy. | Hy grilt*er van, He is very averſe from (cr ha G 
Een grazige weyde, a Green paſture. it; he abhors it. 
GRE. R Grilletje (N.), a Trick, as that of a young child. E 
GREEN EBOOM Oo ), 4 Firr-iree, Grillig (huyverig), Shivering. G 
Greenenhout (N.), Firr-waed. | Grillig , (vol van inbeeldingen), I bimſical. 2 
GREEP (M.), 4 Gripe, cateh, pluck, handfall. Grilling (F.), a Cb bivering. G 
&F Greep (F.) (handvatſel van een 1 degen), the Hilt  Grilziek , Phantaſtical, whimfical, | 
of a ſword. GRIMLACH (F.), 4 Smile. 
GREETIG, Greedy, eager. ba GRIMLACHGEN, to Smile. 
- Greetigheyd ( F.), Greedineſs, eagerneſs. GRIMMELEN, co Swarm abundantly. | 
Greetiglyk Greedily, eagerly. [De ſtraaten grimmelden van YOU The ſtreeis | 
GREFFI, F.), 4 Slate-pen warmed with people. «GT 
GREFT, * pew. n E. MMEN, 72 * peeviſbly « as calldren „ 15 G 
GRENDE] (M.), 8 BA. 7 n e | Gl 
5 F 5 Grim- | 
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GR OFF (F) 4 2 Later, raw channel. 
GROKESY 2 bannelle We A TOON 
Groefwerk , Gee 777 4> Biff} carmoon) 
GROEI (F.), Greiz. 04 PL 
GROEIJEN, 70 Grow. * 
Groeijig, Ve er ey $ YT 1 
Groeijing (F. 


ol * 


Groeiſel (NJ), e e ue be O50; 


Groeizaam, That which will grow well, thriving. 
Mooi groeizaam Weer, Hine ee 'Weathed. 
GROE „Green, e. 
Een groen veld, 4 Green. 
ge koekjes, Fine ef W and « 428, tan- 


2 De. peeren zyn nog al. te groen ; ; The Pears are 


Bot ripe yet. a t\ Ys ll NATE, 5 
Spaans 85 8 Ferdigreaſe. 11903 L 5 3 | 
Zy zit THT coen, She fire on il E gree. 
GROENE be green,; to. gour h 5 gh ©3172 Þ 
Segen. YO), Cage e 


_—_ markt (F ), the Herb-market. - 
Cs M), 4 Shop of 151 
Groenwyf (N. eee 1310 15 
GROENLAN! D N. Greenland. 
Groenlands-vaarder ( 5 4 Greenland. ſhip. 6 
GROENTE (F.), 4 Green; greenneſs, herbs. 
GROEP (F.) (groeve), 4 Farrow, el. 
GROETE (F.), a Salute. 8 
GROETEN * Greet, ſalute. 
Groetenis (F, * Salutation, ers 

Doe myne groetenis aan hem, Remember my lo 

ve 0 him. $1 

Grouey (M. * a Greeter , ſaluter. 

Groeti ne, e 5 4 Greeting. K 50 
GROEVE (F.), 4 Farrow, pit. 

Een kool-groeve, a Coalſqpit. 

en ſteen-groeve, a Quarry. 
GROEZE (F.), Ge es yelds), Grew, graſs 
CEO N. C5. , In 

one, groſs 5 7 um 

 Grof laken ic C 21 clot big # 
Een grove dwaaling , 4 Groſs error. | 

 Grof in 't ſprecken, Grofs (or blunt) in ſpeaking. 

Grof geſchut, Great ts cauon. 

Grof Zwanger, Very big with child. 
8 Een grof verſtand, 4 Ball abi. 

Grofaehtig, Some what groſs. 


n GREYN (N.), — 10 


271 1ndignation-' (170% 88 


0. reer. 8 
= e N 


- 7 7 % Ll 


- 


ERA 71, 00 


28 6 i}, ee ; 
E 151 1 1195 N 
(M.), pelo Bie U 
ROT 1. 0 Fl a Silly ting * fooliſp tale, 4 abn. 
wham, Wal. et: 
Hy vertelde een deel grolten., He told 4 greas 
deal of i 


| 


- 


v EEE, Py ER 


FGROM-(N.,); the Entrails of. fiſh), or. the grit which 
is in the guts of fiſhes. 

* 3 (M), Ground, bottom, foundation. 

Het huys ſtaat op een? wecken grond, The houſe 
ſtands upon a ſoft: ground. 

Het lag op den grond , Ie lay upon the ground , 
Or Agon the bottom. 

So heeft geen grond voor zyn zeggen, Ile hath 


4 uy ny. umd for what. he ſaith. 
þ Van grond af, From the very. bottom ; ; from 
_ the very firſt beginning. 
Tot den grond geflecht , | Overthrown to ws 
| - - ground, razed, de moliſbed. 
en grond legen, To lay the foundation. 
De platte grond van een gebouw , The Ground 
Plot of an edifſice. 
De gronden eener leere, The Fundamentals (or 
R iy Principles) of a defirime: 
Een ep aan de grond zetten , To fteer a 2 a 
gr OHHAs © 
Een ſchip in den grond booren 75 ink a ſhi 
Lee 444 ht gaan, 70 Sink, zo 9 8 
Wrac 


4 Den grond peylen, To rep the depth. 


& lemands grond yleti, To ſound one's mind. 
GRONDBEGIN EL (N Teſf Principle. ; 


Door-GRON DEN, 7; ſearch to the bottom „ 20 


7 enetrate. 

G ONDEEREN 9 20 Ground oy PAIRED — 2 
Search. 

Grondeerzucht (F.), a Searching humonr. 
Grondeerzuchti 7 Inquiſitive. 

GRONDEL (M.), 4 Groundling , bach. 
GRONDELOOS, Bozzomleſs 

Een grondelooze kuyl, 4 — it. 


De grondelooze barmhertigheyd Gels The in- 


exhanſtible (or boundleſs) mercy of God. 

Grondeloosheyd (F.), a Bottomleſs depth : inſear- 
cheableneſs. 

GRONDHEER (M), 4 Landlord, Proprietary. 

GRONDIG, Fundamental, ſolid. 

Hy heeft er grondige kennis van „He has a ſolid 
(or complete) knowledge of it. 

Een grondig onderwys , a Full inſtruction. 

C Grondig- (drabbig), Muddy: 3 

Grondiglyk, Fundamentally. 

GRONDLEERE (F.), a Principle 2 fundamen- 

tal dodtrine. 

3 (M. ), the Layers foundation, Hun- 
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rules ( rte 

GRON DSLAG Mi 2 the Findamental, 5 Ground- Groothoofd (M. 98 | 
| Grootje (N.) (halve 8 

© GROOT) £ N. Es Magn 

GROOTMAAK to — 


Grootmaak in 


434 en 


GRONDLEGGING my | 
GRONDPACHT (F.) erfpacht, Qui ren... 
n 105 4 1 10 

8 K 4% 188 


Wy Rade TOAD! ]Grootdaadigheyd | 
| GrootdaadiglyKk,* 


—— Grootelyks, RTIG. G, | 
5 * GROOTHA RTI Ce 


eee, 


De Grondregels & eener taale R the Fundamental 83 (F. 57 Loftimeſt, Magnanimity. 


d language.. 


lot, foundation. 
GRONDSOP (N.), 2 Grounds, , „ . 
ment. 1 


GRONDODTEXJT (M. ), the Odigiwal. 


GROOT 


D (F.) M Greatneſs, 4 1 
de web K f uct 


8 85 5 W 


Hoe ſtaat die fpreuk in den grondiext ? Ebbe i i GROOTM Erle“ Very — % ond 


that ſentence in the original 
GRONDVEST (F.), 4 Foundation, ground. phe. 
GRONDVESTEN, 20 Ground, foung.:: SD 
Grondveſter (M). « Founder, a.. 
GRONDVLAKTE ( 2 Sarface, greundiplot. 
n (F.), 4 raught of the re , 
chno 
-Grond Werk N. ); the Ground-work; + 1 
t — van een Grgel, 7 be Sound-board of | 
an or. 
; G ROND DWETTEN, Ants laws. 
't Grondwoord (N.), the Original word, | 
GROND-YS(N:), Small pieces of ice, which eoa- 
gulating by a hard froſty wind , the vulgar th n. 
Io come up from the 77.9 he "of the water : but that 
being agamfſt all reaſon, others think the right na- 


metimes ſmall things Grom ths the natural ſigni- 
cation of that word is the ſame as Groom. 
GROOM (N.), the Entrals of 2 or the gritty 
excrements in the bowels. of fiſhes. eee 
Viſch GROOMEN, ro Bowe/ . 
GROOT, Great, big. 
Leer groot, Very 27 or big, 
. Hoe groot? How 
Groote daaden, Mz hty deeds, atchieveinencd. 
Groot Achtbaare , 45 bt honourable Wor ſoipfull. 
De Groote malt , "the Main maſt, 
Het groot zeyl, the Main ſail. 
De grootſte bellt, the Better half. 
Groot worden, 7 grow big, become great. 
Groot maaken, To make great, to magnify. 


Groot maaken (opbrengen) , zo Bring , edu- 


cate. 
y heeft hem groot gemaakt , She has brenght 
fo up from a little one, 
A Groot gaan van kinde, To be big with child, 
oF Groot halve ſtuyver) , 4 Half penny. 

— groot, Three half po 
vi groot, Two pence half penny. | 
Groot-achtbaar, & 5 hi majeſtich. 

Grootachtig , Somewhat great. 
Grootachting (F.), 4 Great eſteem. 
A EK (N. ) (een Loop man Grootbock), 


eiger, a Leiger-book, 


| Grootmagtigheyd 
| Grootmeelter ( 


| GROOTMOED RF.) al 


' GROOTM 
me muſt be Grom-ys , becauſe we uſe to call ſo- 


CRO (N 


— 


feſticł. 
(F.), Powerfulreſt b 

, the C bief na 1 ok 29. 
—— 1 Gran- 


dame. 


Overgtootmoeder;, Great- rindmother. 


Oudovergrootmoeder , re eee 
mother 
Bet-oudovergrootmoeder , The Great -grand- 


mother's grandmother. | 
Meer- bet-oudovergrootmoeder, The Great. grand. 
mother's great hong; | . 
GROOTMOED! animons. 


Grootmoedigh 4 ( F), agninimity. | 
Grootmoedis! k, 9535 imonsly 
rw 'Oxe 1 has a ith 
mouth. 
a Sen 
GKOOTMOOGENDE reatand 2 ighty, The 


LE 
title of the States of Holland. 
GROOTNEUS (M.), One that has a great niſe. 


|GROOTSCH, * 2 125 Fl erbous, © 


88 17 7 , Pride, be 
ns SARA (F.); ple. 
rootſpraake 
Grootibraakls f '7 Hyperbolical. 
GROOTSPREEKEN „ 70 5 to talk . 
OE 3 boa FS, an 
rootipreekender 2e erbolic 
Grootſprecker M.) 7 — 98 
GROOTTE (F.), Greatneſs, bigneſs. 
De Grootte van een ſchip ( ten aanzien van * 
laading), the Burthen of a 
Twee van EEner grootte, To of a pitch. 
GROOTVADER (M.), Grandfather. Grand ſire. 
Overgrootyader, N Af AG er. 
| . , the Great: grandſatber's fa- 
ther 
Bet-oud overgrootvader , the Great-grandfather”s 
_ Grandfather. 
Meer- - bet-oudovergrootvader, The ena 
ather's great- randfather. 
(XII dozyn), a Groce. 
oF Het 0 Re 'S der menſchen , the Generality of zbe 


people. | 


GROOTDAADIG, Magnificent, 


lod 't gros (doorgaans), Generally. ln 


A OA a ee. . 


9008000 8 5 


Ws i" + 


\ 


GRO. GRU. GRY. 


« In 't gros (in't groot), Ny ue ) 
_ Groflier I . ec man. 
GRO T (F.) (onderaarſch hel) 4 Gror , grotto, 
cave. e ee eee einne 
GROVAARD (M.), 2 Groſs fellow, a cſumperton. 
Een GROVE boer, 4 Groſs conntry-fellow, abum- 
kin. TI a FLIES 
Grove lakens, Con#ſe ſheets, — alſo:Preces.of 
courſe cloth. Wee | | | 
Grovi 27 70 (F.), Caunmneſt, gromeſt. 
GRO EL (XI.), Abomi nation 
GROUWELEN (gruuwen), 20 Aluminate. 
Grouwelyk, Abominable, deteſtable. na 
GROU WZAAM, v1 777 , horrible , autragious. 
: G 4 | 
RUT, Grutte (F.), Groats:, rr 
40 grut , 4 * Thus we call ſometimes 
ſinall apples, plums, cherries, or the like. 
Grutmeulen (M.), an Oatmeal mill. 
Grutter (M.), a Meal. man. DENIES 
Grutter 10 .), 4 Place where oatmeal is made. 
GRU EL (M.), Abomination, abhorrence. 
GRUUWEN, 20 Abhor, abominate, deteſt. 
Ik gruuw *er voor, I am averſe to it with an ab- 
horrence, I abhor it. 7 . 
Gruuwelyk, Alominable, birrible, dreadſull. 
Een gruuwelyke pyn, a DNreadfull pain. . 
Gruuwelyk (op een gruuwelyke wyze), Horribiy, 
abominably, / ; 
Gruuwlykheyd (F.), Hidionsneſs , horribleneſs. 
Gruuwzaam, Terrible, hideons. 
GRUYS (N.), Grit, ſanaineſs. 
Tot gruys worden, To moulder away, 
Co 2 9 Gritty , ſandy. 
Gruyzig (morzig), Naſty, fluttifh. $17 
Gruyzig in 't eeten, Not being nice at all in ea- 
ting. | 


Gruyzigheyd (F.), Grittmeſs, — A's neſs. 
yzigheyd (F.), GR ft | 


GRYN(M.), 4 Gradging fellow, 

Een oude gryn, az Old dotard. 
GRYNS (F.), a Liard, maſk. 
GRYNZEN, 0 Grin, to make mouths. 
Grynzer (M.), @ Erinner. 
GRYPVOGEL (M), « Griff. 4-414 
GRYPEN, 70 Gripe, catch, take hold, apprehend. 
6 Moed grypen, zo Pluck up one's ſpirits... 

& Flaats grypen, To tate place. 

Stand grypen, To tale effect. 

Grypende wolven, Ravenous wolves, 
Grypachtig, Y 6 
Grypziek, Griping, covetous. 
Grypꝛuchtig, i . * 

en grypzuchtige quant, a Eriping fellow. 
GRYS, Cray: "4. 3 4 
Grys laken, Gray cloth. 


ale, 4 great. 


e rr 22. A 
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GRV. GVA. GUD. GL. GUN. 13y- 
8 * FOE Gr 
| GRYYAARD (N. 


neſs, hoarineſs. 88 


SY BG, | „ 41d % 
en eerwaarde Gryzaard, 4 Reverend old man. 
GRYZEN (grys worden), To get gray hairs. 

Hy begint te gryzen, He begins to get gray hairs. 


GUARNISOEN (N. K ing. 
N ( PITS Lrygsbezett 


GUDSEN (uytgulpen) 


-:4 GUDS (F.) (een hol groef be teltje | Go e. 
hr” Sh "Mk 


aid guſh out of his 88 
ann Soft , r | 
Vis al te gull too yieldi 
7 Gulle rnd , Deep arg OE. | 
e weg is gul, The road is ſandy and dee 
Gulle boter, Melted b Fl 
GULDE e 2 0p ed butter in x Ae 
Gulde vaten, Golden veſſels. 
t Gulde petal „the Golden number. 
Guldeling (M.), 4 Golding, a Golding- apple. 
Guldemond (M.), Golden-month, or Chryſoſtomas , 
which name hath the ſame ſignification. 
GULDEN (M.), a Gilaer, a coin of XX Stivers, 
GULHARTIG, Frank-hearted „ liberal. 
Gulhartigheyd (F.), PFrank-heartedneſs , liberality. 
GULLETIJE (N.), 4 Little Cod-fiſh. _ 
GULP (F.), a Draught or ſwallow of drink: or as 
2 — one Bomits = at once, 
en gulp waters, 4 Swaſh of water, 
G 92 * „10 S e wi great draug bis. 
Ulpen, Z — 
Van, » fo Guage, guggle , alſo 20 
IG, Gluttonons, . 
Gulzigaard ( M.), 4 AF 
Gulzigheyd (F.), Gluttony, greedineſs. 
 Gulzigiyk, CAE reedily, 


— 


GUNNEN, zo Vouchfaſe rant, not to grudge. 
Gun hem zyn verzoek 92 him his Mans 
Zy gunt hem eeten, She grudges him his meat. 
Ik Sun hem zyn geluk wel, [ don it grudge him 

is happineſs. 
Ik gun haar geen quaa1, I do not wiſh ber any 
evil. 


GUNST (F.), Favoar. 
Gunſtbewys (N.), 4 Shewing of favour, 


_ | Gunſtdraager (M.), 4 Favoarer, 


ling, | 
— IN } (M.) z 4 Favourite. 


Gunſtgifte (F.) van cene Vryſter, a Favoxr of 4 


Miſtreſs. 
Gunſtig, Favorable, propitious. 
Gunſtige vrind, Loving Friend, kind friend. 


— 


_ Gryze haairen, Gray hairs. <Y BY 2 


Gunſtiglyk, Favoxrgably. 
(4) Gunlha c 


jagt (F ) 5 4 Suing for Javour, Or a, 4 
| * fedting 


„4 Gray-hair'd man, an an- 
N iv rr 


Het bloed gudsde uyt zyne wonde, The bloud 
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136 HAULS . BAA: © 


fedting of homoxer. «16 ret Fay 
ns , dan . . - Y £1517 
GUUR, Cold, bleak. - {ADs © Adv 
uur weer; Cold weather; 1.) * 18 K. 24 
Een u. wind, 4 Bleal wind. 


N) 


Guurhe 8 9 Coldne 5. \ IHE TIN 233 T1HHYS : 
GUY IWry hnomth , mumps, 8 
lemand de gu ce 
GUYGHE AAR oo J ia Faggler. 9 
GUYGHE ies 1255 1193) (. 0. 409 
3 ( Jo 3.57 when deluſion. Aie dug. 


Ser ſpel NJ ** 11 

L (M.), 4 Nagel . Lvl 
"Ia laffe guyl, @ Baſe. coward, polerom. 

GUYT (M.), a Knave, rogue. 

Guytachtls, Kmnaviſh, ſcurriloas.. 0 

Guytery (F.) 

Sue (N.), a Piece of reguer. Hr 


Guyt a Tonng or little rogue. 
| GUY VEN. 2 Tou as a dog alſo 0 Buhs, 


with a whiſtling noiſe as the wind ſometimes. 
Een guyvende wind, 4 M biſtling wind. 
Guyzen, ſee Ng 9 


GY, Thing r er ee 
Gylieden, You. , LY 7% 
G 


EN (cen zeyl opgyen), „ Muzzle d fails 115 


8 touwen, Cieu- lines, clew-garnets, 
2 (N.), New-boild beer, Wort. | 
8 IE, 3 (Maag ſap), the Chyle. 
't rel aan.der . 4 Sail being 
th > over by an — wind. 
Aan t gypen r „ To fall "9 2 langaiſhing 
or lingrin | 
Hy lege op eben Fe is dying, : he cows near 
eat 
Gyp-wind (M.), an Ediy-wisd. 
GYZELAAR (M. ) an Hoſtage. 
Gyzelaars 2 To give hoſtages. 
GY a ak To take for hoſtage „ 70 imprifon 
for debt. 
Gyzeling (F. ) 5 | Impriſoumens for debt. $97 Au 
yzeling zitten , To be impriſoned for debt. 
Gs (F.), 4 Priſon for debt, the — 


HAA. 


Nr Ha! Genn BEE 
G Haage (F.), 4 Hedge, buſh. ata, 
HAAGE (tHof van HGlland), 5 Hague. 
Haag- appel (M.), 4 Wilding, a Crab. . 
Haagedoorn (F.), Haw-thorn, white- horn. 
& Haagedoorn , Doornhaag, 4 W 
* rthoru-heajge. 

HAAGEDIS (F.), 4 Lizard. 

(4) HAAGEN DEVELD, - Moſt choice, that which 


exceeds in its quality. 


BA Off ); CZekere viſch) 4 Shark, a rayenous 1 | 


a 4 


99 10 por alex: i; 
TIES $37, 


Con YH 


1 Knavery ſearrility., iy a 1 *. 


1 1 [ 
5 
. £ # | 


| 


10 Hlaairig 


| 


Of | 


1. 


of ſea- creature 
ri (F. Jer Hu 


| HaairkJoovery'(F.), a Quirk, cav 


AD HU. oa 
ae ee 2115 1 at >, 


vl A) Wil 2 10 
I 19 
Het gra viechren, To lait gi 8 _ a 
t Haair: ſtondt iter Hit hair 06 

ene ' bis hair ſtaire d-. L4 1 "2K 4 q + A trad 

Hy wilt het op een haair, He 

* _ nor 615 CO OTH Bs Wet an hairs 
: readr | 
(Eg Hy 8 gelykt femop, ern ab; 7 Hei is aeg like 
Iemand by.'t haair cken; To 0 pu! 1 55 the 


hair, 


HAAR: (N Y whe Na t 


| Die gelykenis is by t . getrok ken, 1 That 


_— is ſtretched tod farr. 


oF Malkan eren in 't haair . 45 fall Higher. 


by the ehre; To 9 fight or qitarr 
4 Ma de handen in t N i, 75 be as aibſe. 
oF Hy heeft een wild haair in de neus, He it a 
air- brain d fellow ; be won't live in ſiljedlion, 
or he ris like to run into ws py v re 
Dun van haair ; Thin-haired.'.. ::. 
cen Haaire kleed, a Hair-cloth. . | 


| Haaire 1 8 8. 0 Hair-buttons. 


Tanz p 1, 8 
igheyd ), Hairmeſs. est 

HAA RELOOVEN, To Hl 4 r : to Cavil, 
to wſe ſhifts or girl. 
Haairkloover (N15 * e a he fellow. 


it's littin 
of a cauſe , quidazey. P N 
HAAIRLOK (F.), 4 Lock of bair, $19 
Haairloos, Hairleſr. 1.41 
HAAIRNAALD (F.), 4 Bodbin. 
HAAIRSNOER (F.), "> Hair late. | 
ee YDER (M. ) — 54 a Bar- 
er | 
Haairt6p (M.), 4 „ of hair, 
Haairworm (F.), Ring- worm, ſcall. 
HAAK (C.), a Hook, claſp, crotchet. + 
Een Boots-haak, 4 Boar-hook, a boat-man's To 
Een Put-haak, a Hook faſtened 70 a ſlick to 
water with, © | 
De Haak van een anker, a Flook, 
Haaken en oogen, Hooks and eyes. 
Haakachtig, Hooked, 
HAAKEN, to Hook, claſp. 


e Haaken (Verlangen, crachen), „20 Den , Arrive; 


to bunker after, to 2 
Haaking (F. ), a ase a —alſo a . 
Haak je N) Ma Little a, tache or tack. 

HAAL (M. ) (trek), a Pall, or draught. 
| Haalbier (N.), Beer ſold by retail: * p 
HAALEN, #o Fetch 8 Pull. it 
Adem haalen, to. Fetch breatb. 
lets van huys haalen, To Jo þ aching from ume. 
Haal mynen hoed Eetoh 
Na. aw; 


Weg haalen, To fetch wh 2 


neu it to an 8 


err 25 


EEE Ee 


your a 
lend hand > a. + 


2 


— 


Eenea ock over wich haalen'; 25 . we 


on one's ſelf. | 
Volnt haalen , To dr draw r 
Zyne e in zynen hals Laien, *s 7 * cat bis 
words 
Geld uy Wen 2ak haalen, To pall 1 out of 
one's pocket. _ 
« Um Gl haalen, To pull down. 
Een kind haalen, To Fetch 4 als, , ao Te be 
brought to bed of a child. 
Haal-over (F.), e ), « 4 Huli. 
HAAN (M. . ock. © | 
Een Ber "Diey a elk, 
Een Ka Koenſche haan, a Twrke % 
Een Weer-haan, a W eather=coc 
De Haan van een kraan, the Cock of a tap. 
2 haan van een roer, the Cock of a 11 
e haan van een roer overhaalen, 20 Cock 4 gun. 
& Daar zal geen haan na kraaijen, No body will 
ſpeak againſt it, or No body will take notice 


Hake 7 kraait 5 He wears the breeches, 
Den gebraaden haan en, 2 o Outbrave the 
company, to heckor. elec! 1 
Haanebalken , the Cock-loft.. r | 
Haanekam ( (B. ), 4 n . 
Haannekamm erjes ( es (cen kruyd), dtr. N 
Haanekamp (M.), Cock-fighting, © . 
Baanckrasf .) 8 3 Cock-throwing. 
aanekraai (F.), 
Haanen-gekraai, N.). Cockerowing. 
Haanemat (F.), 4 Cock-pit, . 
Haanepoot (F.), a Cock-foor. 
Haanepooten (kriewelig ſchrift), Serawls, 
Haanepootje (N.), (zekere touwetjes tot het 12451 
werk van een chi behoorende), the Crow-foot 
N Httle cords n to the e of 
a ſhi 
Haaneſpooren, Cock's foe. 45 
Haanetree (F. ) 5 Coc readle: the el of an 


LP (C.) eng kru d), Cros fr, 
Haake 20 Cockiſh, hot - od | 
E 


r, 
Haar (hen), Them. 
Haar (hun), - "Their. 
Ik heb 't haar 'gegeeven , I have N is ber 
 ——alſo I gave it them. 
Haar man, Her husband, * 
Haare vrouwen » Their wives, : 
rd, ſee Haerd. „ 
HAAS (M.), 4 Hare. | 
Den haas jaagen, To run the hare, 


To ſtart a hare. 
De legerſtes van eenen haas, a Hare's- orm. 
Een ien haazen, 4 Brace of baren. 


NF.) (kniebuygſels), the Hams of the 
DEEL. 


| . 
HAAZEMOND (M.), a Here-ly. 


| |HAAZE? 


N 


| 


ww 
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d. 
Met Ag WS 2 — 


Grooten haaſt . To make great baſte. 
Met overgrooten haaſt, With great precipitation, 


W 


Haaſtelyk, ily haſtily. 
HAAS iN, o He baſten, to make 
Haaſt u wat al. e haſt 5 quickly. 2 


Haaſtig, Ha 


Een haaſtig man, a Haſty or n man. 
Baaſſigbeyd (F. ), bin? 
HAA I (M.), Hate, hatred. 

In den haat zyn, To be hated. 
Haatdraagend , Bearing envy, envious. 


| Haatelyk, Hatefull, 0dions. 


Haatelyk (op een haatelyke wyze), Hateſally , + : 


dionsl 


Haate] Abe d (F.), H. . 
HAAS b ( Ke 4 ateſulneſs , 0di1onmeſs 


Haater (M. 5 a Hater. © : 
Haatſter (F.), a Woman-bater, 
Haazen , the Plural of Haas. > 


N (F.) (kniebuygſels) , the Hams of the 


Eenen Haazemond hebbende, are-lipped. 


Haazepad (N.), as Het haazepad kiezen, To beta | 


ke himſelf to his heels. 


| Haazeſlaap., as Hy ſlaapt de haazeſlaap , He makes 
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D (M 2 ne ne * Grey 
hound, 


HAAVE 0, Chattels, goods. 
Haaveloos , Without goods, 


Haaveloos (ſlordig), aged, tattered, Novenly. | 


| HACH (D.) ( . * Rin, hazard, venture. 


t Hach ſtaan, To ran the r1ſk. 

Een zaak in de hach ſtellen „To put a thing 10 

tbe venture. 

Op 't hach aan, Az a venture. 
HACHLYK, Hazardous, dubious, 


Een hachlyk beſtaan, a Dangerous attempt. 


. Een hachlyke tyd, 4 Critical time. 
t Is hachly Hao | 

Hachlykhey 4 (F.) ubions fate, uncertainty. 

HACHT (T ), 1 5 a great piece. 
Een baekt ſpek, 4 Lunch of bacon. 


Hachje (N.) (een ruuwe ab.” „ @ Rude fellow. 


Ik HAD, I had. 


| HADIG (D.) (wüde vlier) , -DwarFelder , dave- 
0 Eenen haas op doen, opjaagen , if verjaagen,, 


wort. 


HAE. 


| HAERD (M.), Hearth. 
* Een eygen haerd is goud wacrd, Home is home be 


Haerds 


it never {o Home! ly. 
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1335; Haak Har. HAG. Hak. HAL. 


Haerdſtede (F.), 4 Chimn vp 
Haerdſtede-peld (N. * kene. » "ha 


* 


mone 
HAFRING (M.), Herring.” 
Pekel-haering , Pickled We 


- Buys-haering,- Herring caught by the Buſes. $ 


Braad-haering , Pickled herring Rept i in — 


Broiled. 
Zied-haering, Pichled-herring fleept in warer and 


botld. 
Ten n Co 0 in r ſea and #h ate Fo 
Van Duynkerken ten haering vaaren, To 


* quaſht 1 in one's deſu 
* Ik zal 'er haering 2 5. kuyt van hebben, Tu win 
the horſe or looſe the ſaddle. 
ain (F.), 4 Herrimg-beſt, a eſſe] 2 2. 
erring,. 
E e = ), a Packer of herrings. 
i (F.), 4 Place where herrings are 
Pac he 
Haerington (M), 4 Herring-b barrel. 
HAF. 


HAF T (F.), A Kind of Flies # 
ide but one day, called in 
Hemerobia. Aud becauſe 1 theſe e flies ſometimes do 
fly very thick , we ſay, Zo dicht als haft, or 
Gi was er 20 veel als haft , There was a num- 

- berleſs (or prodigious) Yves of them. 


HAGEDIS (F.), a Lizard. 

HAGEL (M.), Hail. 

«F Hagel (daar men met ſchiet), Small four. | 

ee Lil — gun. lau. 8 
agelbuy a SHhower a - wer. 

HAGELEN, to fait... | 
Het hagelt, It hails. ) 20099 

Hagelſteen (M. 2, a wr" _ 


HAK (M. ) (houw). a = 
HAK (F.), (hiel), 4 Heel, | 
de hakken, He was at bis b. 


uy the water that 
reek Ephemera or 


— 


Hy zat hem o 
HAKKEBO'R (N. ), 4 Certain Wh cal board or 
inſtrument. 


C Hakkebord, (het bord achter op de ſmalſche- 

en boven *t ſtuur , waar aan elk zyn ſchip 
wo kennen); a Taſrail. | 

HAKKELEN (flordig hakken), 20 Hackle , mangle. 

C Hakkelen (ſtameren), 1 Faulter. 

Hakkelaar (M), a Hackler, — a Fantterer. 

| Hakkeling (F.), a Hacklimg, —— Faultering. 

HAKKEN, to "Chop, hew , fell, hack, mince.. 

HAKKENEY (F.) (celle), an Ambling horſe... 

Hakker (M.), a Chopper, hewer , hacker. © 

HAKMES (N.), a Chopprng- knife. 

Hakſel (N.), Minced P. 


HAL (F.), «a Hall. © 
De al, vleeshal, the Shambles. 


„ 
.- 


be N 


— 


| Halve ncef of 


3% Half wind, "a enn 


us! * q 
ka ** —* n 
* . : „ 
i : > c 
W * * 2 * 
* „ * 
* 


* PLES 
* wy l 
\ 
A, 
* N 
a 


% 


"EAR 
"AE. 
{HALF rn land dir hg dons n. 
Ander- half, One ye 2 585 10 
Derd' half, Two ad a half. 
 Vierdechalf,, Three and fe. 
Half 20 veel, Half as much, 
Half man half vroaw , an Herma hrodite. - 
Half viſch half vleeſch, 2 * 5 vor an, 


between hawk and baze of 


Ls 
(12.1 
o — 


r 
is 


Een halve dag, Haff a da 
Een half 1 Hatf 4 I 
Een half jaar, Half a year, 
Een halve broeder, a Half-brother, | 
Een halve ſtuyver, 4 Half peny. Fr 
Een half blank, Three doits, or 4 Farthing 46, a 


half. 
Een half blanks Joffrouw , a Woman of 4 mean 
 _. Conditions that by her dreſi would be lookt * 
80 he 4 gentle woman. 1 
Een half uur, Half an Hour. 
Een half voet Half a foot , Half wind: 

| nicht, a Half- 18 iu. 

De halve maan, zhe Ha ff moon. 
Ten halve, By halves, alf-way 

Wx 218 ren halvg 7 kr . We are ata 

4; our Ohjimeſs [HICKS ore we are 0 - — 

Ten halve 8 ' Half-aone. * We 
Ten halve ooken, to Parboil, 


| Halfbakken, Half- baked, Das ſhed... 


Halfblind, Half-blind. 
Halfdood, Half dead. 


| Eat , Half-boil'd, eres. 


. | Halfgedaan, 


Half: — 59 5 
Half 


„ Half-empt 


leedig 


Half 9 DY Ta e. 


i (M * 4 2 5 wy mar tap 


Halfraauw ,, Half-raw. _ 

De Bore? Amphibions, 

De Bever is cen — dier, The Beaver is 

an ampbibions creature. | 

., al Hull, | TR 

Halfvat (N. ), a Kilderbin. | 

Halfwege, Half way. | hy 
Halfwe 1 71 en” Half-way 1 to 5 | 

HALFTER (M.), 4 Hatter n horſe, ] | 

Halle, fee Hal. 

HALM (M.), a Stalk. of corn, an vaten e de 1 
HALS. (M.), the Neck. f 
Om den hals vallen, To fall about oe neck. 

Om den hals brengen , to Kill, diſpatch. 
Om den hals raaken, Jo be killed, to periſh, 


* 
* 0 * v - F 


| «F Zyn woord in zynen bals. haalen „ To eat one's 


words. 
Op zynen hals neemen, . To tale upon bins. 
Op zynen hals haalen, To bring npon one's hl. 


; Zach ten doodop den ol haa oak Toeweh one's 


4 


Den 


4 . 8 * . 2 2 
* 03 "4 N A * 2 * 4 . 
* * 3 8 . FRM * y 7 7 f 7 . 
: - , 7 
- * ; N 
Pa 1 
. * g 


y 99 2 
N 4 
5 S 2 
* 


HAI. HAM. | | 
Den hals verbenren, 76 forfeit one's fe, lob 


Met den hals boeten 7 Eee 1. To foul 
" with one's life.” AA 


. Zynen bals Waagen, To venere one Wen 


Hen hals daar door haalen „2˙ eſcape with one | 


e na 7 als dingen , To projecite one be. 
Os | 

Op 05 0 hats fenen zitten * * 1 
WL p 


Ne ime , to ee 
life and 


30 an hat  rerhieden, To probibi « on pair of | - 


2 Een . hals, 4 Gee follows FI 
Een arme hals, « Poor fellow. 
Een Scheef-hals, One that hath a wry weck, 
Een W 
Een Jak hals, a Pitiſull fellow. alſo a Jade. 
HALSADER 855 e veinn. 
HAL SBAND * og*s collar, 
Halscieraad (N.), a Necklace. 75 
HALSDOEK (M.), 4 Neck-hankerchif. 
Halsdraagend nee, Amulet, 4 remedy 
worn about £ neck. A: | 
Halskarkant (F.), 4 Necklace of jewels or bn; 
Halsketen „ 4 Bain to wear about the neck. 
HALSRECH 


© death. 


TO (M.), 4 Judge that firs por ie and 
ath. 


HALSTERRIG (hal sſterk) ; Stifuecked ,beadftrong, 


pervicacions , pertinacious, opiniatre. 


Halſterrigheyd (F.), Srifneckedneſs, _ per- 


rinacy. 
HALSSTRAFFE (F.), C uni ment. 
HALSVRIND (M, * N 2 
HALSYZER ( 9.0 a Neek-fetter. 


HALSZAAK (F.), «Capital crime, a high crimi-| 


nal caſe. 
HALTE houden, to Make a halt or ftand.” 
HALVE, as Mynent halve, hs od Tate for my 
part. 
Onrzent halve, As th us „for bar ſakes. 
Zynent halve , For his ſake. 
Dies halve, Therefore. 
Ten halve, ſee Under Half. 
HALVEEREN, o Divide into halves. 
HALVEMAAN (F.), the Half moon. 
De waſſende halvemaan, he Creſcent. 
&@ Halvemaan wen a Ravelin. 


HAM (MI, Gammen, 4 Ge of bacon. | 


Hammetje (N.), a Little gammon. 


aag-hals , 4 Deſperate fellow, a Denner - 


Het hammetje is op, All is ſpent ; The whole 


1 hw (met cenen hamer flaan), 75 Ham- 


—— — 


(N. Js. 4 Aridi of life and 


eſtate is gone Or ſpent. 
HAMEL (A. ), 4 Pattie „a weather oſpeep. 

Hamelen vleeſch, Weather-mutton. 
HAMER (M.), 4 "Hammer. . 


| 
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mer, ro beat with an hammer. 


Hamerſlag (M.), abe Stroke of an We 7 25 
oF Hamerſlag (N) (yzerſchilfers ) 3 * a 


ne 


Hammak, / 
HAMEY ET), 0D a = or Rails ie a city-gate. f 
e (Eaſt Indian calicoes.) 


HAND (F.), a Hand. | 55 


De Rechter hand, the Ki be hand, 
'De Slinker'hand, ' the Left hand. 
De band van een uurwyzer, the Hand of a dial. 


Zyne handen vol hebben, To have one's handr 


fall. a 
Met den hoed in de hand, Cap in hand. 


Onder de hand (heymelyk), Under hand. 


_—_ ; HO de hand geeven, To give money before 
| 05 k6ft het uyt de tweede hand, He bongbe it ar 
e ſecond hand. . "wp al 
er hand verkoopen, To ſell ivate ſale. 
Hor ſtaat hem wel ter hand , He Z 25 handily; 
he is very quick at it. 
Het ſtaat my niet ter hand, Ie is not ready at 
hand for me; or 1 do it unhandily. 


"down (or over.) 
Zyn 1 onder een {chrif zetten To ſet one's 
Hand to a paper 
Ik zag den brief maar kende de hand niet, I ſaw 
the letter but did not know whoſe hand it was, 
Ik heb het yan goeder hand, I have it from very 
oo hands, 
et is met hem van de hand in de tand , He has 
bat from hand to month. 


Iemand iets aan de hand geeven ) To give one 


- occaſion to a thing. 

lemand eene gelegenheyd aan de hand geeven , 
To put an opportunity into one's hands. 

lemand iets ter hand ſtellen , Zo put ſomething 
into one's hands. 

ay wn beter hand zyn, To be on the mending 

an 
By der hand, Hard by, near at hand. 
Ik 1 het niet by der hand, 7 have it not about 


der hand, He is not at leiſure. 


Hy i is niet by 
2 * is . niet by der hand, (hy is nog niet op), 


He is not riſen yet; he is a-bed ill. 
By that hand vatten , Zo tale in 
Fake 


, to unders 


lets by der hand vatten , To fall i in band with 4 


thing. 


De handen aan zich zelyen ſlaan, To make away 


himſelf, to kill one's ſelf. 
iF Verre van de hand, a Great way off. 
Van de hand wyzen, To put off, to wave. - 


len, van hand tot hand overlevercn , T hand a 
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De laat eee , 25 
the laſt hand to a-wark,, to . * pie 


oF Hand over hand, More more, 'contittnallys. 


, De wind wakkerthand over wer) Te wind mm 


creaſeth more and more. 
Zyne ziekte neemt hand over hand toe, His fick- 
neſ3 increaſeth from time to time. 
De hand boven t hoof houden, 77 protett,| 
countenance patronite. 
De hand met cenige waaren ligten, Teſell A 
commodities under the marlet. | 
6 Die goederen ew aan de hand, Thoſe cow- 
Modrties don't 


N «F Hy i 1s *er over po. chy i is er te elde He | 


pt altogether N there , He can it be empley'd 
there. 

& Van jemands 5 12 vliegen, (ran iemands werk 

en), To be at one's comm 
An de winnende hand zyn, To be in 4 way of 
getting money by trade Or cuſtom, ' 
Op handen, A: hand. 

C De tyd ſchiet op handen, Time approaches, he | 
time comes on 4 22 

& Ecn bevel van hooger hand, 4 Command of 
-  - Thoſe that are in Authority," 

Jemand aan de hooger hand denen, To give one 


tze wall. 
De overhand krygen, 75 45 the apper-hand. 
' Voors hands, Before h an 
& Van langzaamer hand, Leiſurely „ by _ 
: Gewapender hand, Up i in armes. 
Geweldiger hand, "With might and main. 
- Uyt céner hand, "Of one fart and bigneſs. 
Geꝛamender band, Conjundtly, 


S ˙ - 60; aligiart tt 154 
lemand de behulpzaame hand bieden, „ To- give 


aſſiſtance; to relieve or ſupport one. 
at 40 hand re + wg To . one the hand, 


— alſo to Aſſiſt or relieve one. 


Handbjeding (F.) pn Aſſiſtance. 
92 


- Handtj ittle hand. 
HANDB %, Baſw 6 aaf one 
- baxds. 
Handboeijen (F F.), Manacles dent fans. 
Handboekje (N.), 4 Manual. 
Handboom (M), 4 Lever. 
een Handbreed, he Breadth of a hand. 
HANDDAADIG, Th mY, guilty, actual. 
HANDDOEK (C oweh. 
HANDEL (M. 3g a "Deed, act , proceeding. 
Die handel deugt niet, Thaz proceeding 2 . 
5 Handel (koophandel), Trade, zraffick. 
- Handel dryven , To drive a trade , to carry on a 
commerce. 
Handel en wandel, Converſation , deportment , & 
behaviour. 
Handelaar (M.), a Dealer „Traden, merchant, 
ee ) Trddtable ö eaſy to 10 be handled.” 


2 


— mm 


\ 
E 
þ 


; 1/4 7. HAN 


Handelbaarheyd (F.), Tae, ws Nets = 
HANDELEN, 20 Haie, „Nen, deal, 
Van eene zaak handelen, To hawdle a 1 
Waar ba San ee dat t boek? * bat does 225 bot 
f %, 3% treat 4 n 
Handeling (F. ) 14 n dealing 7 treating * 
action ; Management , treaty. 
Zy heeft de handeling van t geld, Sbe bar the 
management of of the money. 
* Ik heb er geen handeling van, I 5 . brow bow 
to handle it; I have not learnt how to do it. 


- Hy beeſt er de rechte -handeling van; He has eur 


the knack to do it, 
t Is maar een handeling, If is bat a knock, 


De gen der Apoſtelen, The Ackr of * the | 


HanbELoos, Wi hour bande; ;nnbandy nr ** 
z0 da any thing well. | 

Handeloosheyd of ),  Unhaniineſs. | 

Handelplaats (F Ny, 'a Place of Traffick or 51818 

Handeuvel 8 WW. Handjicht. - 

HAN DGAA Light-fngered 2 reach to cp 
one's hand to a thing, - 


HANDGEBAAR (N), Employment 
oy... T he child 


0M _ moet- wat handgebaar 
have ſomething to be employed with. | 
| HANT GEKLAP (N.), aClapping of the Lie MY 5 


3 'ſe. 
ts (N. eld), I money. 
HaPe 2 45 mpreſt Md. | 
„ 2 worden; 0 fall a febring , 70 be 
engaged. 
Zy . eee They engaged , hey felt 
tun 
Ende en (F), an Eagagement ut, fight: * 
ee (NY, Hand guns, as Muskezs. or 
ols 
Handgeweer (N.), Small armes that can # be mana- 
ged with one hand. 


| HANDGIFT: WY, Havd(el,” © 
|HANDGREEP (C), a 5, del 


Handgreep, (handeling) „4 Knack, the clever 
handling of a buſineſs. © 
(+) Handbazve (F.), fee Handvatſe!, 


| HAN DHAAVEN, te Maintain, manage. 
Handhaaver (M.), a Maintainer. 


Handhaaving (F.), Maintenance , > maintaining. 


HAN DIG, Hand). 


Handigheyd F.), Handineſs. 


Handkla ce Handgeklap. 
HAND or). 15 Count in the 1 


HANDKYKER (1 ), 4 Palmiſter, Chiromancer. 


1 (F.) (Handkykkunde) „ Palmeſiry, 
chirom 

[HANDKUS (F.), The Kian 1 of one Band. 5 

Handligting (F.) (ontſlag), wo 5 1 5 

HAN LO'B (F.) a Wire 5 8 raffle. 

Handmerk (N ), the Mar of one's hand. 


* HAND- 


rng * | 
4 
8 


45 HAN: "i | 
UD EN Pres 4 lum. = 
we N. (N.). 4 | 


FN br VR Pere 
N ING (F.), Af Nance, relief... * 
lemand handreyking doen, To N. 8 one in his 
neceſſities, to relieve one, 
HANDSCHOEN (F.), 4 Glove. 
oF Some among the nglih have been ready to 
carp at this word, as an evident token of the 
ſcantineſs of the Dutch language :. But fince 
we have alſo another denomination. for it, 
vix. cen Hart, this obſervation ſeems of little 
monument: Beſides let them 3 whether H 
their Horſe-ſboe is a more regular expreſſion, 
and whether the Dutch Ho — be not full H 
as pro Meanwhile. it mult be granted that 
every 1 is in ſome reſpect more ſigni- 
©  ficant than another. See my obſervation in my 
Grammer p. 84 at the bottom. 
Een Yzere handſchoen, 4 Gantlet. 
Handſchoenmaaker (M:), 4 Glover. 
Handſchoenmaakſter . ole a Glovereſs. 
5 4 


HANDSCHRIFT ( Headers manu- 
Pe. 

HAN DSPAAK ARE) a . 

HANDTASTING (F.) been, Mainrize: 


Handtaſtelyk, Palpaple. 
Een handtaſtelyke leugen, 4 Palpable lie. 
Handteeren, ſee teeren. 
Handtekenin SIN * 7 Sabſcription of one*s band. 
HANDVAT'S a Handle, belve. 
HANDVESTEN 8 % Charters, Muniments. 
Handveſtbreuk (F. » 4 Breach of the eee, „ a 
deſtroying of the Charter. 
HANDVOL (F. ), 4 Hand. full. 
HANDW DWAARZEGGER (M ), 4 ur 
Halm. 
HAN WATER (N.), Water to waſh one's hands. 
Het heeft er geen hand water by , lt 15. not. to be 
compared with it. 
HANDWERK (N.), Hun gat, bandy-work,, 
trade, manual art. 
5 Hand werkman (M.), 4 TOY: craſts-mas, Trader 
man, 
Handwerksluyden , 4 
Handwerksvolk N90. ' e en P 
Handwerkſel (N.: Manafactare. | 
HANDZAAG (F.), 4 Saw to uſe with ons hand. 
HANDZAAM (handelbaar),, Limber,. tradable. 
Handzgambeyd (F.), Limberneſs , tradtableneſs. 
HANG (F.), 4 Place to make red-berrings. 
Hangblaaker (F.), 4 Sconce. 
(1) Hamgbal (C.),. a Draggle- tail. 
Hangebaſt (M.), 4 Hempen rogue, 


Had Ed, 2 Hang, depend. 
Fenen dier hangen, To hang a thief. 


HAN "HAR. 140 


De zaak hangt aan hem, The bu/ineſt depends on 

bim; he is at liberty to diſpoſe alone of the thing. 

Aan te koſte hangen, To beſfow charger. 

Hy heeft'er veel gelds aan gehangen, He 5 an 
laid out (or ſpent) much money for it. 

| F Tuflchen hangen en wurgen, Berween tuo emi- 
nent dangers. 

E Het hangt nde kleeft in geenen deele, There 
1s no coherence at all in it. 

Het hangen cens bergs, The jutting out of 4 bill. 

— = Hangin La , pendulows, 


, Jee He 

Hagel, {oe N houwer), a Hanger. ; 
1 (F.), 4 Half chamber jutting out- 
5 _ (F.) Nr 4 2 

angnian ul), a Hangman. 

(1) Hangman Ny. a * 4 
HANGYZER ( (Ny: Pot-hooks,. pot-hangers. 
Hes Ione age JER (M.) „ @ Whe 


$- M0TWEr. 


2 lemmiih dialect. 
Ar Hans, a Swaſhing blade. 
Han SBEULING (M.), Hansworſt , Hansſop, 


HA addin ISA 
to Handle, traffick, haunt. 

* . ), Trade, rraffick. 

Wat hapert er aan? i bat is there wanting? 

what's the matter? 
Ry” ng. (F.), 4 Faultring, heſitation , Hindrauce, 
0 acle 
| HAPPEN, to Snatch, ſnap, 
Happihera G 5520 Ae ing, covetout. 


270 „Covetoume ws 
R (M. ) (Veld-beul) , 4 — we 
HAPSC 20 , Or a Hangman a th to an army... 


| HARD, Hard. 


Hard maaken , to Make hard 

Hard worden, % Grow hard. 

Een hard man, a Hard man. 

Een harde vorſt, a Hard froſt: 5 

t Is een hard gelag, It is a hard cafe. 

oF Zy * harde woorden tzamen , Ti bey fell ons 
ether. 

Hard- ſteen 12 ſtone. 

Hardachtig Haradiſi 

Hardebol (M.) ), 4 2 head; 

HARDEBO'LLEN , zo Bounce the heads againſt 

one another, to try as it were which is the hardeſt 

of the two ; to Quarrel. 

HARDEN (hard maaken), 20 Harden. 

Staal harden, To temper ſteel. 

oF HARDEN (uytſtaan), zo Endure, abide. 


- Ik kan 't niet harden, 1 1 endure it, 4 ar 


abide it. 
t Is niet. om te harden, Ei ig not to be A 


ater over hangen » To re. a kettle with water 
ever the fire. 2644 | 


Ia Gy moet A nas harden, Ton muſt learn to 2 


Bar 


az 1 


eſipbalian” 
HANS, Jobn, According to the German and 


» Ae 


— 
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1 AES. 

* Bard ſbi 4. 49% 434.97 44. as 

1 a Shepherd, ſee Herder. - 
DE, 55 , Sort of Fiſh ſi called. 

'% F N 
Hardigheyd, 3 Y, Hardneſs. 
De Hardheyd des houts , 
wood, 

Fre des harten, Hardneſs of heart. 
HARDHARTIG, Hard-hearted. | 
Hardhartigheyd (F.), Hard-heartedneſs. 

. Hardhandig, Having hard hands, = 
Hardhoofdig, Hard-headed , hey. 
HARDHOOREND, Deafih. 
 Hardhoorendheyd (F.), Deafneſs. 
HardkGppig , ſee Hardhoofdig. 
Hardlezrend, Unapt to learn, dull. 
HARDLYVIG, Coftive ,, bound in body. 
Hardlyvigheyd (F.), Coftrveneſs. 
Hardmaaking (F.), a Haraening, a making hard. 


HARDNEKKIG, Stif-necked, pertinacions, pervi- 


- CACIONS. 
Hardnekkigheyd (F.), Stif-neckedneſs , pertinac 

Hardnekkiglyk Seif-nectedy. e 
HARDVOCHTIG, Hard-natured, hardy. 
Hardvochtigheyd (F.), 4 Hard temper, indolenty. 


Hartader {F.), zhe Artery | 
Haring, ſee Haering. | 7 Hearey, cordial, Heart.. 
HARK (M.), 4 Rake or barrow. | HARTELOOS, Heartleſs , ont of heart, weak 
(+) Harkelen (wieden), to Weed. faintmg; ky | 
HARNAS (N.), an Armour, breaſt-plate, ſute of 1 5 (F 7 Faintneſs, _ 
« armonrs, harneſs.” © | 99 Hartenluſt (F.), be laſt or defire of the beart. 
Harnasmaaker (M.), an Armoarer. | Harteleed, * , Gri ee 5 
(}) HARNASSEN, 20 Put on an armor. Harne (N.), Grief of heart. 


HARP (F.), 'a Harp. 


Har 
harp 


| HARPEN {het koorn), 10 Purge the corn with p 


C 2 
Harper (M), He 
| engine. 8 

Harpſlager, as Harpenaar, 
HARPOEN (M.), a Harping-iros. 


Harpoenier (M.) , Owe that catches wales with « 


© harpin iron. 


HARPUYS (N.), 4 Miæture of pitch, tarr, and | 
1. 8 | 
HARPY (F.), a Harpy , a feigned monſtrous bird, 


with a woman's face vulture's claws. 
(4—HARQUEBUZEEREN, To foot to death. 


Harte, ſee Herre. 


HARREWARREN, 2» Farr , quarrel, wrangle, | 


ſquabble, ſcuffle. 


Harrewarring (F.), 4 Jar, wrangle, quarrel, ſcuffle. 


HARS (F.), Rein. 


Met hars 1 | . 


HARST (M.), a Piece roaſt-beef,. 
Dy-harſt, The thick part of a leg of mutton. 
HART (N.), the Hearzr. * 


The hardneſs of the 


to take one's ſwing,” — alſo To tat and Axint 


rp, (kooren-harp), an Engine zo fift corn. 
4 (M.), 4 iarper, one that plays on the 


that purges the corn with ſuch an 


: 
- 
{a 
, x; 


% 


EG GET. 


Van harte, "ith all one's heart | from tbe v 7 
|  bheart. Pie RES "ily; xo 7 
1 — hem van harte leed, He repented of it figs 
cereny. 70) 1 = . ” p 42 7. 1 

Hart en moed, Courage. WEIL | 


Hart geeven, een hart onder den riem ſtecken 
to Encourage, hearten. een 7 
Ter harte neemen, To zake to heart. | 
Ter harte gaan, To be affected with, 15 take on. 
* gaat hem niet ter harte, He does not lay it to 
oF Het ging haar zeer ter harte, She laid it 10 heart: 
| ſo She took on (or grieved) mightily, 
Het mogt hem niet van t hart haar 2eer te doen, 
He conld not find in his heart N his compaſſion 
wonld not ſnffer him) to cauſe her any pain. 


Zyn hart ophaalen, To follow one's hear?*s defire 


— — 


heartily, + | 
't Gaat hem naar 's harten wenſth, Ir poes accor- 
ding to the deſire of his heart, 


t Gaat haar aan 't hart, I affedts her to the heart, 
ſhe takes one mightily at it. ps 
Hart (een beeſt), /ee Hert. 


f the heart.” 


HART IG, Hearty , well ſalted. 
Hartige ſpyze, Hearty viduals. 
Flaauw -hartig , Fuini- hearted. 
Hartigheyd (F.), Heartineſs, 
Hartje (N-), a Little heart. | ghd 
In *r hartje van den winter, In the midſt of the 
winter. 72 AIP | 
Harte lief, Sweet heart, love, my dear, 
Hartgrondelyk, Cordiall y. 
|HARTGRONDIG, Cordial, intimate. 
HARTKLO'PPING(F.) , 4 Palization, a par 


41 T the heart. 
HARTROERLYK, Heart-moving , beart-breaking, 


pathetical. EY 
a n reede, a Moving or pathetical 
- ſpeech: 3 


Hartſteek (M.), a Stab piercing to the heart. 
Hartſterkend , Heart-comforting, Heartening. 
Hartſterkende ſpys , Heartening meat. 


HARTSTERKING (F.), a Cordial. 
HARTSTO'GT (F.), « Paſſon, affedion. . 


HartstOgtig, Paſſionate. 


HARTVANG (F.), a Swooning , qualm, a ſudded 
quenching F the vital ſpirits of the heart. 

| Elartyrind (M.), a Boſom-friend. 

HARTZEER (N.), Grief, ſorrow. 


PR 


HAS, 


** 5 *% n * 
6 4 — 


HAS: HAV. 5-5 HEB. en 


8 
Y rh 3 0 F 


fs 


3 10g av $4), 2 
SPEL. LC), I» 2 We 10 reel 
HAD alſo to — 


EN, zo Seould, le. 
HASSEBASS , HAV. 2 Jang 


VE F.) (goed), Goods, chattles, fiene. 
09 5 4 N 3 goods, and conſequently, Rag- 


Dr F . endet, 


408 d 
1885 (F.), 4 Harbour, port, haven, 
In de haven komen, To arriwe in the harbour. 
GH is op een. vreemde haven geweeſt, He has 
een at a bad place: Hie bas got a ; venereal. 
diſtemper. 
+ Dane io avon haven-met hem te bereylen, He 15 
v untoward that be is good for nothing. 
HAVENEN., 0 Enter the port, to barbour. 
HAV ENEN (reynigen), #0 Cleanſe. 
A Havenen Toy gat to Harry, bang 
Havengeld Harbour- mon 
Ha NENA EEK (M), 
HAVER 52 pot 15 
Ha.ävere-gort, Oat- me 
5 | Bry yan hanere 8 gort ) ; orridge.. 
RY (F. ve J at ſea. 
HAVE © ” Saker ke” aker-bawk. 
(t HAU 


(F.) 600 7 a Huſk. 


HAZELAAR (M), a wy berduree, Hazelltree. 
Hazelhoen (N.), 2 Hizel-hen 


Hazel a Dormonſe 
—— 55 75 4 fade, * 22 > ſinall- 


nut. 

Ik HEB, I Have. ö 
Hebbachtig, Too deſirous to have „ cobe ton. 
HEBBEL 'K, Decent, cleanly. ' | 
Hebbelykhey d F. ), Decency,. cleanlineſs 3 

Hebbel Lheyd (aanwyſt) , a Habit. 
BEBBEN. ta Have. 

Ik heb t in myne magt, I have it in my power. 

Gy hebt, Thom haſt, Da have. 
Wat wilt gy. daar voor hebben? (voor: hoe veel 


5 


- 


* 


3 


is het u afſtaande)? What will you take fr HEEN 


that? what will you ſell it ford 


Hebluſt; - : 

Hebzucht , 5H 3 F. ret. e 
Hebzuchtig , an Wenk lt I r 

HEBREE XI. J, 4 Hebrew. N 


EC 


Hebreews, Hebrew. | 


HECHT (N. . = e [of a tei. * 
N 100 (ſnoek) „ a Pike (Fiſh.) 
HECHT 4005 60400 Firm, ſtrong, 16 ht; 


ER N — Faſten, to ſtic 10. 


(F. * Cuſtody, confinement : wave. 


Hechtenis 


In hechtenifle zyn , To be in cuſtody or in durauce. 


Ee 
"be Warden ver 


| Heen fleepen, 


| 


HECH: HED. EEE. 
Iemand in hechtenis. neemen, To 


to ſeize or ehend one. 
Hechting (F.), gene, 


HE DEN, 25 4 


Heden octitend, ' This morning. 
Hedensdaags, Now adays. 


Ve hedendaagſche zwier , The faſhion of the the 


mes.. 


(Ex Hedendaagſche Schryvers,. Modern Authors. 


HEEL, Whole, entire. 
Het glas i is nog heel, The g 


oF Heel (niet gemeenzaam), 
ſurly. 


Heel wel, Very well, 
Heel veel moeite, Very muc 77 
555 unten 


43 
ſecure ane, 


laſs is whole yet. 
IT at all Ka,, 


Heel = al ( heel enda 


le er. 
_ (N.), the Univerſe. 


Schepper van 't heelal, The Creator of the 
wi oo 
Heelder. (M.) (aanhouder van dieven), a Receiver 
of thieves. 


De heelder is 20 flim als de ſteelder , The recei- 
der is as bad as the thief. 

Waaren er geen heelders- ,. daar 
ſteelders, If there were no 
world be uo thieves, 


HEELEN, zo Heal, care. 


Eene wonde heelen, zo Heal or cure a wound. 
7 HEELEN (verbergen); to Conceal , Hide. 
Lyn leed heelen, 70 conceal one's grief.. 
Heelbaar (geneesbaar), Cirable. 
Heelbaar. (verber gbaar) » Abſcondible. 
Heelheyd (F.), Tel bo entireneſs, 
D 8 8 
celing (F.), a Healing, curing ,. — LORE 
HEELKONST (F. of Yoke. fog bed 
Heelmeeſter (M.), 4 Chirurgeon, 
Heelzaam, I boleſom. 
1 RAADEN (M.), Iaſpectors of the dites ot 
axks 
HEEMSWORTEL (C.), . Marfo-mallows.. 
„ Heene, Away. . 
Heene gaan, 75 go my, 
War heen ? 4 lat way? Whither | 
Hy is dat heen (or na ” Lit heen ) gegaan He is 
gone up that way, 
Heen brengen, 7 carry away, 
Heen leyden, To Lead away.. 
Heen deggen, . To lay aſide. 
Heen loopen, To ran aw OR 
t Zal verre heen loopen, Ir will po a great u 
Laat het 20 heen loopen, Let hahe“ 70 
7⁰ drag along. . 9 


waaren geen 
receivers, there 


urgeou. 


Heen fleuren; zo Trail. 
Heen trekken „ 27 go a journey. 


| Heeſchachtig , Hoarſely. 


jm % — 
ty Py * 7 
* Cf. 
- 
. \ % 
4 
* 


feen wunden 7 > dine hook 
37.00 een Fool heen komen zen, 7s ok ans for 


HEER $0 a Lord. * 3 | is 
Heere God! Lord God! * 18 
Een Opper yg a Supream 3 K. 

Myn Heer, Lord, Fir. | N . 

& De Heeren, 1 Ma igiſbrates.. | r 
Iemand 1 de Hetren roepen , To ſomos one 

. before the Mapiſtrates., 

Heer van cen Heerlykheyd » « a Lord of a Manor. 

Een Heeren dienaar, 

Heeren-knecht, a Lacquey. 

* 3 huys , Heeren-wooning , @ Lord's 
ouſe 

De Heeren ſtraaten , The Pablick ſtreets. 

De Heeren weg, the High-way. 
HEERLYK, Lordi „glorious. 

Heerlyk Adv.), Gloriously. 

HEE 2 KEETD (F.), Glory, magnificence', 
 =— Loraſht 

TING kheyd ('t Gebied van cen Ambachts Heer), 
anor Or Manonr. 

HEERSCHACHT1G, Maſterly, imperions. 

Heersachtigheyd (F.), Imperionmeſi, | 
Heerſchap N) ), a Lord, Landlord. 
HEERSC APPY (F. 7 Dominion, Government , 
Monarchy. 
Heerſchappy voeren ( hebben), To have domi- 
nion. 
Heerſcheloos, Without government , Anarchick. 
Heerſchelooshe Ne (F.), Anarchy. 
HEERSCHE zo Rule „ 20 have dominion, 2 
command. 0 
Heerſcher (M.), 4 1 overnour. 
Heerſching CHE a Rating. governance. | 
HEERSZU yi o , an eager defire 
to rule. 
Heerszuchtig 5 Ambitious 3 vnperious. 
Heerszuchtigheyd (of ), Imperiousneſs, 
Heerszuchti Gig] yk mperiously. 
Heert, ſee Haer 
HEERTJE (N.), a Pet: Lord. 
Heervlugtig, Run away his Lord. 
HEESCH, Hoarſe. 151 
Heeſch worden, 75 grow boarſe. 


Heeshe 5. Fe . | | 
Heethnd (F (C.), 4 Sbrubz. 
HEET', Hot. 5 DER. 

Ziedend heet, Boiling bor. 

Gloeijend heet, Red hor. 

Heet maaken, To Make hot. 

Een heete koorts , , a Burning feaver, 
x Heet op iets Ds To be eager at a thing, | 

Heet op roof „ Hot upon prey. 


1 Het is een heet hangyzer om aan te tallen, It 
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HEE. HEF. 5 HEL HER. 


[7 *Mer de heete _ werken, To do a rhing with 


reat hate. 
4 · Het ging er heet van de roofter, 1. Was er 
engagement; it was a bloudy e. 5 


Op heeter daad, In the v 


7 Op heete oolen ſtaan, 2 in great ha 
if Heet (ritſi 180 Laſcivious, 25 — 5 
7 Ben e @ Fault bitch. 
e agtig), Hot ſpurred. 
HEETEN, Croats), — beat. 
2 2 65 e oy To 7 75 the oven, | 
noemen #name — 
N To N ” wget vote and 
Hoe heet in t E 
* 270% ngelſch > ' How d- Jou call 
Hoe heet Dn a name: 
Heeten (gebieden), 20 Command, bid. 
Hy heette my gaan, He 2 me be gone. 
lemand welkom heeten _ _ one welcom. © 
Heethoofdig, Hotheaded, lonate, + 
Heeting (F. ), a Making bot. of - 9ruk a Com- 
manaing. | Is 
HEF.. 


HEF, or Hefte (F), 2. 
1 * q EN, 4 2 * lift 475 raiſe, levy. 
ett uwe handen en arte 0 1 
hands and hearts, 7 wy 7 Lact 
Zyne oogen ten hemel heffen , To lift up one's 
eyes towards heaven. 
6X Schattingen heffen, To raiſe or levy taxes. 
Een kind ten doop heffen, To ſtand godfather (ox 
godmother) to a child. 
HEFT (N.) checht), he Handle [ of a hnife. ] 
HEFTIG , Vehement, violent, paſſionate. 
| Heftighey d (F.), Vebemency, paſſion. 
Heftiglyk , Vehemently 2 E40 onately. 


HEGGE (F.), 4 Hedge. 
(+) HEGGEN (met eene hegge omtwynen) to 
Heage , incloſe. 41 


HEIR (N. ), an Army, hoſt.” 
Het heir is in aantogt 8 The army is npon the 
march. 
| Het hemelſch heir, The proud © beſt. 
Heirbaan (K.), 4 High-way, 
Heirkracht (F.), 4 Hop. 
| Heirleger (N.), an Army, hoſt. 
De Heere der Heirſchaaren, The Lord of Hoſts. 
Heirſchouwing 18 95 4 Maſtering of the army. 


Heirſchouwer | eee | 
Heirtògt, T. 5 4 1 M; itary march, or eæpedi- 
Heirvaart, tion, 7 5 army. 


| HEK (N. ), Rails, incloſure, flite. 
Het hek is van den dam, © The 4 are taken 


1 @ dangerous buſs neſs to meadle with, 


= 


a-; mw . 15 wo rei; there is 
no aw. | 
| De 


AM err. e — wed 


$44 HER. HEIL. 
e& De hekken verhangen de Repeeri vernade: 
5 fn), Fo eee FI 

h & en zyn ver en e tz nveran- 
| derd) The tables ede | 15 5 oy 
HEKEL (M.), 4 Hatehel.,, _ 


Hekelaar (M.), 4 Hatcheller. — alſo 4 da, 
reprover, 4 Critic. 1 
Hekeldicht (N.), 4s wat Y*-- 5 + 
HEKELEN, zo Hate n 


S HEKELEN (berilpen) , 10 Cap, „ 2 „ to 
reprebend ee 2 
Hekel Lager yr (M.), 4 Harchel maler. 
Hekelſchrift (N.), an Iuvecti ve. 
Hekelſter (F.), a Homanrhatcheller.  _ 
Hekelzucht (F.), 4 Reprehending humor. 
HEKS (F. )s a Fan 


HEL, Helle (F. ), the Hell. 
HEL (N.) (de harde bovenkorſt van een wee- 


die wat bevrooren is), The hard ro- 
zen cruſt of a . 

HEL AAS] Alaſs! 

Helbaard , ſee Hel lebaard. 

HELD (1 ), a Heroe, aValiant, a Champion. 


Helddaadig, Heroick, 
Heldendaad (F. ), an an Heroick aced ; atchievement. 
Heldenmoed (M.), Magnanimity, 
HELDER , Clear, bright. 
Een heldere lucht, a Clear ſky. 
(Eg A 21 er niet helder, It is noi clear there; There 
a foul buſineſs on foot, | 
Y DER or Heller (M.), An old coin of ſmall 
- ue. 
w ies heller n6ch penning , He hath not one 
arthin 
HELDERFIEYD (F.), Clearneſs, brightneſs. 
HELDHAFTIG, Heroick, heroical. 
Een heldhaftig beſtaan, an Heroick attempt. 
HELDIN (F.), an Heroick woman. 
HELFT (F.), the Half. 
De helft M3 Half as big again. 
HELHON ; "os Fog „the Three-headed dog 
a as to be 1 porter of Hell. 
elle, Sometimes uſed inſtead of Helder, Clear. 
ELLE (F. ), Hell. | 
HELLEBAARD (M.), 4 Halbard. 
Hellebaardier (M.), a Halbardeer. 
HELLEN, zo Incline R bend yz — 7 Heel as a 


p. 
Hy helt tot ondeu pd over, He is inclined to evil. 
Het ſchip My The 505 Sale | 
HELLER (M ld ſmall coin. 
HELLEVEEG r a Shrew, ſcold. 
HELLING F.), 4 1 iuclining, — feeling. 
Helling (Timmerwerf), 4 Deck where ſhips are 
built or repaired. 
HELM (M. ), a Helmet, bead piece 5 me 
0 1 Lyphelm), an Alembick, 


. 4 0 'EEL, , 


Ten hemel toe pryzen, 


* 
* 
. a2 


HEL. HEM. 145 


De HELM (Gt roer) , the Helm (or rudder) 


of a 
a N). be Taller , whipſta 7 
HELP (F.) ( uip), Help, aid, afſi ance, 
Helpeloos 87 
HE PEN, Zo 2 aid, afſiſt. 
Help my wat, Help me a little, 

Iemand met raad helpen „ To MI one with 
+ counſel, © | 
Hoe kan ik het helpen? How can I prevent ee? 

t Mogt hem niet-helpen, I could not avail him. 
A Daar is geen helpen aan, 1: is paſt remeay. 


' |«F Eene vryiter aan den man helpen, To 1 a hus- 


band for a young woman. 

Zyne waaren aan den man helpen , To put of 

by his rel 1 To car 
emand in den grond helpen, To cauſe one's ruin. 

Helper (M.), a Peper 21775 
Helpſter (F.), 4 H oman- helper. 

elpzaam, Helpful. | 
HE CH, Helliſh, infernall. 
De helſche geelten, 1 ſpirits. 


HEM, Si. 
Hem zelven, Himſelf. 
HEMD (N), a Shirt, Hifi. 
Een vrouwen hemd, a Smock. 
Een wollen hemd, a I} aſtcoat. 
* *t Hemd is my nader dan de rok, Cloſe er 
ſhirt, but. cloſer is my ſkin, 
Hemdrok (N.), a Waſtcoat, 
HEMEL (M.), Heaven, the ſky, — alſo an Ar- 
ched roof. 


De Hemel der HEmelen , zhe Heaven of hea- 
ven. 
't Koningryk der HEmelen , the Kingdom of 
Heaven. 


To extoll TD Rhe ſky. 


Onder den blaauwen hemel, [z the open air. 
Onder 't gewelf des hemels » Under the cope of 


heavens. . 
De hemel van eene koets , the Teſtern of a 


Coach, 


Hemelhoog , As high as the heavens. 
Hemelingen (C.), the Inhabitants of Heaven J bea 


venly ſpirits. 
Hemellichten os J, the Luminaries. 
Hemelpoort (F), the Gate of heaven. 
HEMELRYK (N.), the Kingdom of Haves, 
HEMELSBLAAUW, S&#y-coloxr. 
HEM ELSCH, Heavenly, celeſtial. 

*t Hemelſch heir, the Heavenly hoſt. 

Een hemelſche kroon, a Celeſtial crows, 
Hemelſtreek (F.), 4 Climate. 
Hemelteken (N.), a Conſtellation. 
HEMELVAART (F.), 4 Going up to Heaven, 


ascenſion. 


m, Aſcenf on- day. Trp 
| He- 


2 


146 _ HEM. HEN. HER. 


Hemelval: (C.) M ... „„ „„ „ 

Hemeltaal (F. * Heavenly language. 
HEMMEN (bremmen), as Hom. 

HEN (F.) (hoen), Hin. 

HEN (haarlieden) , Them. 

Hende, Hard G). 


4 


o „ 
2 n 


Henen, ſee Heen. Wee 
HENG L (M.) Hengelroede (F.), an Augling- 
... | L012 6 720 | 


Hengelſnoer (F.), an 

Hengelaar (M.), an Ang | 

HENGELEN, to Angle, to fiſh with an angle, 

C Hengelen ( Jangelen) , #0 Hauler after. r 

Hengeling (F.), an Angling, — a Hankering 
after. | Fs 

HENGSEL (N.) (van een emmer), he Bail of a 

oor the iron hoop to hold it by. 
U Hengſels van een deur of venſter, the Hin- 
es of a door or window. , | | 

HENGST (M.), 4 Szone-horſe. 
Een Spring-hengſt, 4 Stallion. 4 

de Hengſtebron (F.), Hippocrene , the Pegaſean 

fountain. ES iS a 

HENKER (M.), a Hangman. 

HENNE Gr (Hen), 4 Hen. 

Hennet . .), a: Little ben. ? 

HENN „Hennip (F.), Hemp. WAY 

(t) Door een hennepe venſter kyken, Tobe hang d. 
ennipkoeken, Cakes of beaten bemp- ſeed. 

Hennip-oli (F.), Hemp-ſeed oil. 

Hennipzaad (N.), Hemp-ſeed. 

Hennipzeel (N.), 4 1 harneſs. 


Van ouds HER, Of old. | 
Van alle eeuwen her, From all ages hirtherto. 
Hy zit*er wakker achter her, He proſecntes it vi- 
goronly, * \ 
Her voor ook den dag), In publicł. 
 HER-UYT, Get thee gone, away, avant. 
HER, An inſeparable Prepoſition , of the ſame 
ſignification as Re in Latin, Again. 
HERADEMEN , 20 Breath again. 
TIDES (F.), a Breathivg again, reſpiration. 
HERAUT (M.), a Herazld, a King at arms. 
Een Herauts rok, 4a Coat of arms. | 
HERBAAREN, zo Regenerate, to bring forth again. 
HERBAKKEN , zo Bake again, —— alſo Baked 


Qatn. 

HERBERG (F.) (om reyzigers te huysveſten), an 

un. 

Herberg (drinkhuys), a Tavern. 
De Stads Herberg, the Town's Inn, 
Herberg houden, zo Keep an inn, to keep atavern. 
In een herberg t'huys leggen, To ly at an inn. 

Ter herberg leggen, To be lodged. | 


Augling-lne N 1908 ! 


by 4 - F lk _ ” 
Re | 1 


Herbergachtig, Lile as Ius, or being much incli - 


wed 10 lodge at" an in e aſh Mach given to fre- 
een el.. 


© +» [HERBERGEN, 40 Harbour ;" loge. 


.. . lodge fo many People; 
Ik was een vreemdeling en gy hebt my niet ge- 
herbergd, Ia a Stranger and ye took me nat 
in, Matth. X x.. | | 
Ydele- gedachten herbergen, To harbour vain 


thoughts. 8 


Hy kan 20 veel volks niet herbergen , | ſe can * 


Herbergier (M.), an le- lecper, barbourer, hoſt. 


Herberging (F.), 4 Harbonring , lodging. 
HERBERGZAAM, Hipiretle.  - 


Herbergzaamheyd (F.), Hiſpitality. 


HERBIDDEN, o Aſt or pray again. 
HERBLOEIJEN, 41 Florifh 2 


Herbloeijing (F.), a Flouriſbing again. 

HERBOOK N, Born 4 „. 
Herbooren worden, to Become regenerate. 

HERBOTTEN, 70 Bad again. 

HERBOOGEN, Ben: back. 

Herbouwd, Rebuilded. 

HERBOUWEN, 0 Rebuild. 

A ), a Rebuilding. 

HERBUYGEN, to Bend back again. 

Herbuyging (F.), a Bending back again. 

HERCIEREN, 0 Adorn again. f 

Herd, ſee Hard. 

HERDAAN, Done again. 

HERDACHT, Called to mind. 

Herdekt, Cover'd again. 

HERDEKKEN, 20 Cover again, 2 

HERDENKEN, 10 Call io mind, to think again , 
to remember. atten 1's 

Herdenking (F.), 4 Calling to mind, a thinking 

backward. 


HERDER (M.), „ Herdsman, paſtor. 


Herder (ſchaapherder) 4 Shepherd. 


Ik ben de goede herder, I am the good ſhepherd, 
John X. 

Een Herders ſtaf, a Shepherd's crook. 

Een Herders taſch, a Shepherd's ſcrip. 

Een Herders lied, 4 Paſtoral, 
Herderin (F), 4 pra 
Herderloos, Wiibout ſhepherd. 

Herderlooze ſchaapen, Sheep withont ſhepherd. 
HERDOEN, 0 Do again. 
Herdoening (F.), 4 Doing again. N 
HER PEN, zo Plunge again, to rebaptise. 
HERDOOPER (M.), an Anabaptiſt. 
Herdooping (F.), 4 Rebaptixzing. 
Herdoopt, KRebaptized. | 
HERDRINKEN, 10 Drink again. 
HEREYSCHEN, to Demand again. 
Hereenigd , Reunited. | 
HEREENIGEN, % Reunite. 


Hy loopt geſtadig in de herbergen, He frequents 


Taverus continually. 


*Herbeniging (F.), Rennion. HER - 


- 


5 41 pt” _ | 
HEREETEN, 6 Er K zu 
Heremyt, ſee. Klu 11 
HERFS f. (440, rhe Fall, m, . 7 
Herfitachtig,: Like to the Aurum. 1 | 
HERFSTEN (0 NI ro Harveſt. | 
HERFSTMAAN F N * 
alteren „ Autumual and 


15 


Herſſtweer (N.), Unſteady weather , ae. as we ſe 


to have in the Fall. 
HERGEEVEN, to Give again, fo grove back. 
HERGIETEN, zo Found or caſt again. 
Hergooten, Caſt or founded poly 41 
HERGRAAVEN , 20 we 3 — Digged 
again, 
Hergroeid Grown again. WEE 
HERGROEIJEN, 2 Grow gain. 
HERGROE TEN, to Greet again, to roſaluce. 
Herhaald, Repeated, reiterated. 
HERHAAL N, zo ' Repeat , reiterate. 
Herhaaling (F.), 4 Repetition , reiteration. 
(nn UDEN, zo Keep back, Kept back 
ERHU UWELYKE EN, % Marry again , to en- 
ter into a ſecond marriage. 
HERJAAGEN, 0 Dride bach, to chaſe back. 
HERJEUGDIGEN., Zo grow young _ f 
Herkaauwd, Ruminated.. | | 
HERKAAUWEN, to Ruminate. 'Y 
Herkaauwing (F.), Rumination. | 
Herkend 'K notun again. 
HERKENNEN „ 70 2 again. | 
Herkennin JM a Knowing again. 
HERKN FE N, zo 2 4, mould rei. 
HERKN OOPEN, zo Tye again. | 
HERKOOKEN, #o Boll agam, - 
Herkookt , Boil” 4 again. 
HERKOMST (F.), Source, of ſpring , pedigree, 


original. 

Herkomſtig, Deſcended, ſprung forth. 
Herkreegen , Got again. 

HERK YGEN, to Get again, to recover. 
Herkryging (F.), 4 Getting again. 

erleerd, Learned again. F 
HERLEEREN , 10 Learn again. 
HERLEEVEN, zo Live again, 
HERLEEZEN, to Read again, — Read over. 
3 (F.) . 4 Aren over — 

5 Lead back. 
HERLEYDEN, zo Lead back, 
HERLICHTEN, to Shine again. 
HERMAAIJEN, 2 Mow again, | 
HERMAAKEN, zo Make again, to repair. 
Hermaaking (F. . a Making again, — 
Hermaakt,” Made again, repaired, altered, 


W (C), J „ Ermin (a little beaſt.). 
HERME ETER, to Meaſure again , = Meaſu- 


| HERSCHRYVEN 


"vt. 10 
red an, 8 STS 5-7 WESLEY 
Hernaaid, Sewed again. 


| HERNAAIJEN, 7 Sew again. + 


HERNAM, Took again. 
oF Ik hernam it woord, I Replied. 

Neen, hernam ty, No, replied ſhe. 
HERNEEMEN, to Take again, to take back. 
Herneeming (F.), 4 Taking again. 
Hernomen, Tate. again, retaken. 


FROM ſchip wierdt hernomen , The ſpip was reta- 


HERNOEMEN, 7 Name agaiy. 
HERPACHTEN, 2 Farm again. 
Herpacht, Farmed again. | 
— PARKEN, to Pack again, | 

kt, Packed again. 

ERPAUK 4h * a Kettle- drum. 


Herpauke (M.), 4 Kertle-drammer. 
lant, Keplanted. 


HE — 5 ro Plant again, to replant. 


+ on EN. a Planting again. 
NICE to Torture again. 
HERRE (F.), (De duym waar op het hengſel van 
een deur draait), a Hinge- bool. 


HERREKENEN, to Count again, to reckon again. 


r Revicable. 
HERRO PEN, zo Recall, revoke, repeal, recant, 
deny. alſo K ecalled, "revoked , repealed , re- 


canted, denied. 


Herroeping (F.), a Repeal, revocation  recantation, 
denial. | 


f HERROEREN, 0 Stirr again. 


HERS, Rofn, ſee Hars. 
HERSCHEEPE N, zo Ship again, reimbark. 
Herſcheeping (F. j x a Shipping again. _ 
HERSCHEPPEN, 20 Create again, to transform, 
Herſcheppin (F. 57 a C reating anew. 
De Herſcheppingen van Ovidius , Ovia's Meta- 
morphoſes. 
 HERSCHIKKEN , zo Order or range again, to 
. reſtore , to put in its place again. 
Herſchikking (F.), = Diſpaſing into another method 
or order, © 
Herſchikt, Put in its plac again, or Put in @ mo- 
re handſom method. 
Herſchilderd, Painted over. 
HERSCHILDEREN, to Paint over. 
Herſchreeven , Written < rx 
rite over again. 
HERSCHUDDEN, to Shake again. 
HERSENEN (F.), z the Brains, brain. 
lemand de herſenen inſlaan, Te daſh out one's 
brains; to oy one's pate. | 
Herſenbekken (N.); . | 
Herſenpan (F. J, the Brain-f an. | ‚ 
8 (N.), 4 Trepan, a Chirurgical 
tOO1I, * 
Herſenloos, 1 ; brainleſt. 
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- HER. 


8 

Herſenwoedi SPOT 

HER A r e , 1 " 
9 ain, 0 a again. 

Herſmeed, Forged again * A4. 

HERSM REDEN, 20 Forge gain. 

HERSMELTEN, to Me ; again. 


Herſmolten, Melted again. 

HERSPELLEN, 8 

HERSTEEKEN, #o Jab or * gain. 

HERSTELBAAR, 725 , retrievable. 

Herſteld, Reſtored, re reſſed 

HERSTELLEN, £0 Reſtore , reeſtabl! ih, "redreſs, 
retrieve. 

Herſteller (M. 5 a Reſtorer , reeſtabli I per, reareſſer, 
retriever. 

Herſtelling (F.), Reftauration a ee zan, 
reſtoring. 

Herſticht, Rebuilded.. bt 

HERSTICHTEN, 20 Build: up again. : 72 rebuild. 

HERSTRYKEN,, zo. Kub or anom? again,” 

Hert, Heart, ſee Hart. | 

HERT (N. ). a Deer, ſtag. 


— 


In. | 4 


Rerteniage 11  Harts-ton 8870 (a herb) 
ertenjagt (F), 4 Ci: or Hunting of deer. 
HERTE LEN, to Tell again. 


HERTEYKENEN, to Siem En 70 make af 
ond draugbt. 4 18 
HER [1M EREN, to Rebuild. 
HERTO'G (M.), a "Dake. 
Hert6gdom 58 5% a Dutedom, Darchy. 
Hertogin (F.), a Datcheſs. : 
Hert6glyk , Like a Dale, or Tin Bra to a Due. 
's HERTOGENBOSCH (ft in ad Ys" Bots 
UC | 
HERTREDT (FY, 4 Retreat. 
Hertrouwd, Married ain. 


An 


HER. HES, HET. HEV.. 


agging 8 an Aking again. 
HE RW zo Haar Lain. 
| HERWAAR DS; His her. 


'| Herwaards en derwaards , FR and uber. 


Herwarmd, Marmed gain. 
HERWARMEN, to Harm gain. 
HERWASSCHEN, wWafs again, mo; bed 


ag ain. 


| | Herwaſlchin 8 J Haſbing again, 


HERWAS to Grow apain, '-- Grown 490 
HERWATEREN, to Water again, * 
HERWEEGEN, 12 Weigh agaiu. 

HE RWENTELEN, to Bowl again, 
HERWERKEN, zo Work: over again, 


| HERWIEDEN, to Weed again. 


Herwinnin 


od 


 [HERWONNEN, 


HERWIKKEN, to Weigh or confider a ain, 

ERWIN N. t Wind bank n. 

HERWINNAAR (M.), 4 Rerater, 7 

HERWINNEN, 20 Ges again, to retake, 1511 
(F.), a Retaking , recovering. 

HERWI TEN, % Whiten again. 

HERWOND , Wounded again. 

Retaken, recovered. 

HERWOOGEN, WH _ over cer 

Herwyd, Hallowed again. | 

HERWYEN „ te Hallow axair, to conſecrate anew. 

HERZ AA EN, zo: Sow: 

HERZAMELEN , to Ra yy recolled?, o gather 


a gain. 


| HERZE'GEN EN, to Bleſs again. 


HERZEGGEN, to Say again, to repeat. 


HERZIEN, 2 


HERZ ENDEN. to Sond back again. 

ook over 2 „— alſo Looks 
over again, 

HERZ IN GEN, to Sing again. 

|HERZOEKEN, to Seek again. 


HERTROUWEN , 7 Marry again, 70 mam 42 HERZ U YVEREN, to Parge again. 


ſecond time. 
Hertrouwing (F. ), a : Marrying again, 
HERVALLEN , 20 Fall back, zo fey, Fal- 
len away. 
Een Hervallene (C.), 4 Relapſe. 
 HERVATTEN , zo Reſume repeat , 0 undertake 
ain. 
y hervatte zyne reede, He reſumed his ditconre. 
B heeft het hervat , He has begun it a ſecond 
time. 
Gy moet dat eens hervatten „Va muſt undertake 
bat again; or give me another viſit. 
HERV ORT, herygor , ts TO Pay | 
blick, open. 
Hervormd, Ro formed. 
HERVORMEN, 70 Fury 
Hervorminy 5 5 „ 4 Reformation. 
Hervormer oh a Reformer. 
ERVOU EN, zo. Fold again. 
ervraagd, Asked again. 


HERVRAAGEN, 7 At C. 


14 
„ WYy 3 , 


„ 2 


S044 +» 
t4 Heve, 
IHE EL 


. 


HERZWEEREN , 70 Swear again,. — alſo x to 
Feſter again. 
HES. 
HESPE (F.) (ham) 5 Gammon. 
HET. 


HET, I, the. 
Het is 20, It is ſo. _ 
Het kind, ' The chill. 
Het huys, The houſe, 
Het beſte, The beſs. | 
Het zy, Be it, e N 
Het T1 dat „Be it that ; albert , A, whether 


hes brandende vette „ 4 Burning or r ſcorching 
eat. 

| „HEV. 
bY cr. ) (deefſem) N * | 


HE'VELEN (deeſſemen), zo Leaven. 
'HEVIG, Vehement, fierce', violent. 


HEV. HEU: HEX HEY. 


Hevigheyd (EF, ), et flartbneſt. i) at 17112 


dino Ab.; * 


HE UG, as F. e 
again oP enn e 
UE kl. ( Paths NN ap L +: Ai 


HEUGELYK Baal, c mifortable ny Daten, 


FIG Ed (F ), Comfortableneſt Reno af 


a S 24 © 4 


N, 20 Remember. 
't Mag my niet heugen, I can 't rementbertise | 
"= — 5 Remembrancde. eb 


KERAAR (M KY 4 Hukfter ; retailer! © 
PE UKFREN, £ Sell by retail, 70 hbuckſfter. 


HEUL * Jy aid, affiſtance , comfort — a 


4 Smal wodden bridge. [1 
© HEUL (F.) Cage Poppy. 
HEULEN met jemand, 
with que 11 ine 
t Zamen heulen; to Collude, to plot to 
t Zamen-heuling F. n 4 pager ) 


toget ber. 


etber. ; 11 


HEULSAP N), 07 b 
Heulzaad (N.), 4 Poppyſeed. A £203 4 


HEUP (F.), be Hip, © E SOT 
Heupjicht (F.), zhe Hip-gout, ſciatica! „Er 14 
HEUR They, their (ſpoken of women. Fl 


HEUSGA. Conrteous, civil, H yt 
Een heuſch antwoord, 4 Civil 3 2 4c 
Een heuſch onthaal , 4 Kind uſage. | 

Heusheyd (F.), Civility, courteſy) kindneſs. 

Heuſchelyk , Courteously, ciuill * | 

HEUVEL (M. P'S - {7 IC ARA 

Heuvelachti N Hilly. | 

Heuveltje ( 92 4 215 * ill, 


HEX (F.), @ Witch TITEL WEE "40 . 
HEV. + K 4. 


HEY (F. Aber eyde), a Heath. 
GHEY (om paalen in te beyen) „ an ww Engine 
to ram 95 into the ground. | 
Heyblok (N.), a Rammer. . 
HEYDE F. „ Heath. 3807 11 | it 
HEYDEN (M.), 4 Heueenm. 
De Heydenen , zhe Gentiles, | 1. 
rt Heyden (landlooper), 4 Giph.. | | 
Heydendom (N.), Heatheniſn , Gentili "IN 
Heydenſch, Heatheniſh. + 
De Heydenſche Goden, the Heathen Gods. 
HEYEN, 10 Ram piles into the ground. 
"oo (M. ), the Men employes for. the ramming in 
0 pil es, 
Heypaal (C.), 4 Pile to be rammed ius the ground: 
or a pile belonging to the ramming en Jun 


d- * Ao at” 


HEYL (N.), Salvation, bail. 

HEYLAND (M , the Saviour, Meſſias. 2 7 
HEYLBOT 05 a Sort of ſea-f naer. FF 
HEYLIG, Wei 


Een Heylig ( 11 ), 4 Saint. 1% 4 
L.. e the Holy men 5 "the Saint. + 72 44 


ev H IA. t. 
| Ae ber } > An Saints-day, «IRA 11 _ | 
10 Een 19 5 5 4 15 2 og tal; . 1. 
9 De Hey lige bl my How ri or Kerr 
"|! Heylige chritt;, * test 12 | 


De Heylige Geeſt, 7he Holy Ghoſt, Holy FR | 
or ods The time when one leaves 


Hey avond (taak), a 7. aſh. 
"thy hee heylig avond , He has done hi aſt: or 
hat a taſk given bim. 
le heylig avond geeven, 7 0 ſet one a rſh, 


| 


es. 70 


: 


| Heylloosheyd F. Js, Profaneneſ; , 


| 


.| Heymel 50 d 56555 3 
( 


Heyli dom (N.), a Sand 

by! and (heylig maaken ) „ 20 Make hol ; 
anct 

Heylig — d (F.), Holineſs. 


o keep a cloſe glg H ip He) ging (F.), 4 Sandifying 


Heyliglyk , Holily, Sacredly.. e 
S Zyne bel6fte heylighk houden, T heep one's 
promiſe in violabl 
. aaking 05 95 Sandification. 
HEY LLOOS; Profaze , wretched. - 
e 
misc hief. 
HEYLWENSCHING (F.), Congratulation. 
HEYLSAAM, Wholeſom, ſalutiferous. 
Heylzaamheyd (F. * oleſommeſs. 1 1% 


| Heylzaamlyk , M boleſomly. 


H EIN ELVTk. Secret, 3 Secretly. 
In 't heymely k., In ſecret. 
1 a Priꝛy. 


HENM M.) „ her that look to the di- 
(et or CIR | 
| HEYNDE b Hard by. 

Heynder, {© ana ** 

De er weg " The wats w way. 

HEYNING (F.), an Inchſare of A. 4 parti- 


"gg of boards. 

HEYR (N.), an Army, boſt , ſee Heir and its de- 
rivatives. 
Een heir verſlaan, To rout (or defeat) an army. 


1 Heyſlen, ſee Hyſſen. 


HIA. F 


acer (F.), „ Hyacinth. 


Hiacint-blom , Our Ladies flower, or Parple 
lilly, Grow-toes, Hyacinth, 
HIE. 
HIEL (F.), the Heel. 
Op de bielen ſtappen (volgen), Eds at one 
heels, to follow. 
x Zyne hielen toonen, (t haazen-pad kiezen), 7o 
betake himſelf to bis beels. 
Ik HIELD, I Held, (From Houden:) | 
'*HIELTJE (N.) van een ham, a Peſtle of N 
De Hielvlerken, F Gevlerkte hielfchoenen van 


Merkuur, the Wen or Winged Aw Y | 


Mercury. 


HIER, Here. 
Hier ben ik, Here Tam 


1 3 Hier 


4 
„„ 
— 


11445 
1 
= . 
4 11 
1 
4.7% 
” | 
if ah 
6 18 ds 
1 
% oi . 
| * 1 
„ 1 * 
* 1 "Hs 
+ RT 
S i: © &0 
; * 1 1 
20 
ain 
1 
N 1 * 
1 
N 277 
: [ 
9 j \ 1 
: . 
, 4 
| 1 
Er 
| 45 i ! 
} ** i Hil:Þ 
447 
Ta? 
4 x 4 
* 9 
f ">: 8 
: 104 FL 
: » i 1 k 
" 5 9; 
. f 4 - 4 
1 16 ' 
F 1 16 [ 
N. 
1 
"07 : 1 
0 | 71 
\ 1} ia 1 
1 
14 #7 
K+ if 15 
— 1 . 4 F 
i * 
1 
YA h 
77 * 
FN Ht g hi 
* 1 
l 
I WWE 7 
T ** 
15” i *; 4 75 4; 
. 8 * 1 Fo 7 
1 
17 1 in 
"1, ; AZ 
4 © - 1 
1 
e 
1 8 : 
N 
1 
rn 
. 4 
3 1. y _ 
' * 1 'S vi 
I's 
| 7 
1 
* 6 
& | e. 
* 14 WH 
7 1 . 
* 
N Foils 
% vo 
£54 3X4 Ek 
3 & 4 
17 wy 
3 „ 
0 
* Ft \ 
91 
Ty 1 „4 146 
17 od l t 
\ 444 th 
k $3} 
3 E bs 
”_ 1 
1 
ane 
14 : 
175 4 Co 
* ©? | 5 
. : , N 11 
4 q l 
Py 48 4 
198 : , 0 
1 1 k 1 
1 1 
en. 4 
; 5 1 10 
q : 5 
IS wo 
: b - 
þ * bas 
1 7% # *Y 4 
e 
0 + 5 
114 k by 0 4 
: o 3 I N 
1 - 
k + 135 
0 9 45 
i 7 
* ? 
9 1 
[7 1 * 
1 p 
117 9 1 
q - + | 
- bk 
* is 4 #0787 
"Be - on 
YRS 
. +8 
e 
N 1. has 
nn 
$5 
. A. 0 4 
: * 11 
71 4 N * 
. 4 2 
5 LT * 
0 * 17 j 1 
117 1 


HARE I 
— > 
N ts = A <A 
In 2 
4. Þ 4 % 
SS 
— 
A =” fs 2” * - 


n 
ws 
= he 


— — 
8 


1 
_ — 
* — 


—— — — | I 


err * 


r= * 
ma 


— = 0 
— — — ood 
3 — — 
— —— = 
— — = : 


— 
— 4 a — N 
8 — 
Mah 
OS - 4 a < 0 
© \ 2 me” = 
=. * — I 2 
88 "TL On. 5 = 
——— —— 0 
2 * 


5 


— — 
8 
* + 8 
2 2 2 * 
— — — 1 CEOS - 


— 
— 
— PIR > 


= — . 
COT IP 2 * — 
3 2 1 
= ES - 
2 = 
2 - 
5 — K 
8 = "Up — 
— "IA I — > 
> — — * R * et — 9 og - ED *** 
M * 2 Fo — 1 - 0 oy — 1 2 . 
7 — - - - — i An - — - — * . 6 22 
o — w- _ "= * ” = - _ 2 * * * N 2 "= - - 2 * — \ — 
— = 2 L = - — < - = - — 1 — 
9 — . + a -1 8 * = 2 : - — * - = - — 22 ** EL — 2 — be — — * 2 
| 0 — — — a —— a N — Ozzy; IF = n 2 SY ws "oe — 23 - 1 
C a r 8 | — * OD £ — = | . 3 - » 1 * 
— — — 1 — a =, — * - " ps — KY » - * x. 2 1 
2 — L 3 R 3 22 = 2282 14 PF, en Da 22 . 
—— — q „ ** — - 3 5 * — I * # 3 2 Vo k = —— 
bay 2 — — — — — o — - 
wy bo — — _ — —— ? 2 X — 2 = © X 
I SL IS, , A - . : 4 — — 2 
* 7 — * 
3 — IT EE , - — - 
=_—Y 72 - 5 1 
3 2 1 8 
2 2 — . — 
— 4 > -— _ 


— 


= — wa Gem >" * 16, fb - > 4 
— 3 5 — 
E 
— >... 
—— 


150 HIE. HIk. HIL. N. HIP; HIS, HIT. 
Hier en daar Hope and theres, pn 
A WO Boks 
1 ere L . K -q 
Hierentuſſchen, In \throngh th 2 
Hierlandſch, Grown at lume. e + 
- Hierlandſche kruyden, Herbes graws i in n 


where one lives. 
Hiertnede, Herewitb. k Þ (a ”H 
Hiernaa, Heresafter.«\\ .d vt 
Hiernaamaals , Here-after' * e this. Wy , in he 
world to come. 5 
Hiernevens, Here-wigh.- 
Hierom', Therefore. . 
Hierontrent, Here abonts, hercaways. 
Hierop, Hereupon, upon this, 
Hierover, Over againſt, Over againſt this * 201 


oF Hicrover (wegens deeze drow. q ert _ 
matter. \ 3720 Uk. 


HIK (F), the Hickock, hicket, er. 
HIKKEN (de hik hebben) „ fo Have the r 


0 
Ik ikken (ſnikken), to fb. 


HILTIK (C.) (bikkel), a Cockal. | 
HILTIKKEN (bikkelon), 5 To 2 S 


HINDE (F.), a Hind, doe (the female of adeer.) 
(+) Hinde- 295 (N.) Gong hart), a Hind call. 
HINDER D. ), Let, hindrance, dammage. 
Dat zal 't geen hinder doen , That won't 35 
der it. | 
HINDER (achter), Hind, ad. 
HINDEREN, to Hinder, let. 
e WY „4 Hindering. | 
HINDE 
reſerve. 
HINDERLYK, Prejudicial, burtfull. 
HINDERNIS (F. F; het ace, let. 
1 1770 paal (M.) , Oöſtacle, impediment. 
INDERSTE N. ), the Bacl-parg. 155 


3 * . 


** Do Nn ST 


(37h; fy 


- k 7 
. - S * 9 
* 4 3 1 4 
* 4 9 0 
£ 
N ; #F > : » 
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7 
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HINKEN, zo Halt, 
HINKELEN ,, 10 Hop. 
Hinkelaar (M. ), a Hopper. 
Hinkelin Cs a Hopping. 
HINKE ) 4 - ag limper. 


Hink ing 60 ), a Halting ing. 
HINNE, ſie Henne or er 


Hinnebeezien (F.), * 225 
HIPERIKOM (F.), fee — Jans kroyd. | 


HISTORI (F.), 4 Hit. | 
Hiſtoriſchryver (M), ＋ 22 


HITSEN, 2 Incite, — 
HITSIG, Het , vehement, _— 550 


4 # > 


HINDERTO'GT (F.)4 x gre rh rent, HOEDELOOS (zorgeloos), - Heedleſs , 


LAAGE (F.), as Ambaſb, ue, 


— , # 
1 


: | Hobbeligh 
| HO'BB 


IHOE, How. 


HOED (M), @ 


00d boude u in zyne — boede, 
Hor 


| 


HOEDEN, To tate heed, to have a care, to keep. 


HITTE (F J Heat Nl | 
ie (ranked) 10 . oth 


44 Hoe lang? How wg, 


| Hoedaani Wr Aſter what manner be 
HOEDBAND (M.) „4 Hat- band. 
HOEDE (F.), Heed, care. 


* Ar. HOB. WI. 


8 dS... 4 
1 * fall! TY 24 


De hitte der zonne, 755 bene 


be G3 Hag , fervent; * nz 
itti 22 
Hirtigly eye, Haig. e Kren a 


Wea. 


HOB. LID 
a as 70 2 og (as a bot i the 
Water. | 
Hobbelig, Kapp, cragged n 
Een hGbbelige weg, 4 ay, * ragged) road. 
heyd(F), Craggeaneſs.. + 
en tobben, 20 + and toil. 
HOE. 


Hoe ikewie? How K = nag 
Hoe eer hoe liever kd he e ſooner the bettey. 
Hoe groot? How wt great? 


Hoe langer hoe-meer, More and more. 
Hoe menig? How many? 

Hoe nu toe? What nom? 

Hoe oud? How old? 

Hoe 't ook zy, Howſoever it be, 

Hoe veel? How = ue "my many? 
Hoe ver? How: «6 


Een hoed van bloemen een Roto, 4 
Chaplet, 172 land. 
Hoedafligting (F.), 4 Capping. 


HOEDAANIG, Of what for: h : kin 
HOO d (F. J; re kg ; KY p E. 


Op zyn hoeds zyn, To take heed, to be cantions 5 


to ſtand upon one's gard, 


Cod keep 
ou in his holy . 


DEK AS (F.), 4 Hat-rafe. 
Hoedeloos (zonder hoed), — hat. 
careleſs. 


Hoedeloosheyd (E.), erden,, carelerneſs. 
HOEDEMAAKER (M), a Hatter, hatmaker. 
Hoedeſtoffterder (M.), a Habberdafrer of hats. 


Men moet zich daar voor hoeden, One muſt ba- 
ve a care for that. 


oF Het vee hoeden, To teep watch over the cattle. 


Hoeder (M.), a Keeper. 
Een Sele, a Keeper of ſheep. 


Een Beeſten-hoeder, 
| Vee-hoeder, - _ 
Hoeding (F.), @ Taking heed , a keeping. 
HOEF (N. ) (hoefklaauw), 4 > Hoof 


| Hoefblad (N.) (een kruyd Colts: or. 
Hoefſmidt (M.) 0 2 ” 


Hoefſtal 0 


a Herdi-man. 


a Farrier. 


5 's Farrier t frame, traviſe. ; 
Hoef- 


* IH. 


- 
a 


need n- yet War: 
Hot OTH — . ee, / Ht 
0K (M. J, 4 ? aN It: 


, - 
REST 150 Fi $4 7 
4 » # * - 


— 


—— Bite oel q See. 3. 
Vyf-hoek, 4 rs of NP ik 


— lot (vishoek), an Angle, gude. 


oekacht! et "of corners. 5 
Bene (3 ( ') ux vaartuyg)\" 4 thy: _ 0 25 
Hoekhuys (N 3 4 Cor ner-Honſe i eder 5 
Hoekje (N.), Tau corner” A brobrbactt 
Hoekig , An alar. * a 10 \ (XL) II 38 £9 18 : 

Drie-hoekig , — e een 


Vyf-hoekig, Peutagonal. | k 
* ſteen rk a er N 
Hoekswyre, Corner-wiſee. | 
Hocktand den (M * Tuſbes, wel. | 
HOEN (N.), 4 Hen. e! 
Veld-hoen, a Partridge. 41 390 09 
Hy houdt hoenderen, He keeps bene, a 
Hoender-ey (N.), a Hens egg.- 
Hoenderverkooper (M.), 4 bonkers 
Hoendermarkt (F.); 73 the Poultry. 
Hoent 9 (N.), 4 Little hen. le 


HOEPEL, } OM), © Hs. 


Een Hoe (effen ring), 4 Plain ring, 9 
HOEPELEN, To play with a hoop. 


H mg M. ), a lain ring without ſtones. 

HOER (F.), a Hhore, harlot. 

Hoertje N. ), A Little whore, miſt, parnel. 
Hoerachtig , hor; | 

Hoerachtiglyk , V riſhly. 

Hoerdom J, Wheredom- © 

HoeredGp , (M. 55 Whore-monger , whore- 
Hoereerder > maſter, ormicator. 
HOEREEREN, To go whoring. 

Hoereering (F. 7 4 er 


„ 


wencher,” 
. Hoerekind (N.), 4 Wi e-ſon baſtard. 
N 05 a city e. $84 

"_—_ ( RAY W horedom, fornication. 

Hoerery bedryven, To commit whoredom (or for- 

5 nication.) 

oerev 1 8 
— '> 0¹ H, Ae. 
Hoerwaardin (F.), a Band. © 2 
Hoerhuys (N.), 4 Whoye-honſe, bandy-houſe * 
HOEST (C.) : 4 Cough. 
Hoeſtachtig , Subjeck to coughing. 
HOESTEN, zo Cough. 
Hoeſter (M.), a Congber. 
Hoeſting (F.), a. Conghing - 8 
Hoeſtje (N. „ a "Feb com cong 5. a n 
HOETELEN, 7 e Elgar! {220 v3 


þ 


7 1 Hoetttery (f 
eg. NF 


og HOF;/HOK. HOL, 55 


Cre E 
F 
HOEVEN (behoeven), bs Need, Naas 

Het zal niet hoeven, It weeds wor. 

y hoeft niet te Flac n, Da need not go. | 
HO VENAAR, Hoevenier (M.), 4 Farmer. | 
HOEVEELHEYD (F.) het 
. HOE WEL, Although A ; Weit. 


HO'F (M.) (tuyn), l 


Een Luſt-hof, a Garden of pleaſure Parad ſe. 
HOF (N.), the Court. os fs $ he 
Het Hof volgen, To follow the court. 
S Open hof houden,. To keep an open table. 
HGtbediende (M.), One that ſerves at conrt. 
Hofdienſt (M.), Conre-ſervice, 
Hofgerzin (N.), he Attendance of the court. 
Een groot höfgezin houden, To keep 4 great 
court. 
Hofe N.), 4 Little garden. alſo an Alms-houſe. 
Hofjonker (M.), 4 Courtier. | 
Hofkomyn (F.) (kerwe), Carraway. 
HO'FLYK, Courteous, mannerly, e 


Hoflykheyd Cen 7, mannerlineſs. 
HO'F M a Con R ), 4 e wg 


| Hofmecſterſchap 35 Steward 
TT Ce: Jo s uf Hoon. Pip. 


HOFSTE a Conrteſan. 
| IEBE (F.), 4 Farm , or Stately — 
bouſe. 


N RAA D (M.), a Council of the Court, Pri- 
vy-council, —— alſo a Privy-connſelour. 
Hofwacht (F.), the Gard of the Court. 
Hofwachter (M.), a Yeoman of the gard. 

oF Hotwachter (een hond die een hGfitede of tuyn 
| bewaakt), @ Dog that keeps watch over 4 gar- 


den. 
HOK., 
HO'K N. 4 Hole, _ e. 
Een Honde-hok, - houſe, 
Een Turf-hGk, a Fw, corner. 
HOKELING (D. 25 5 5-4 of one year. 


HO'L (Adj.), Hollow. 
Een holle knoop, 4 Hollow button. 
Een holle boom, @ Hollow tree. 
De rGtting is hol, The cane is hollow, 
Een hol geluyd, 2 Hollow noiſe. 
oF Een holle maag, an Empty flomack. 
oF De zee ging hol, The fea was rough. I 
ec Hy " hol, He is run into debis ; be is ready to 
brea 
Op HOL zyn, To be running away (as a ſeared 
horſe.) | 
Op hol gaan, 70 T; ale a run. 


Het paerd raakte op hol, The horſe cok a fright 


dog-kennel, 


and ran away. 
* Lyn 
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HOND (M.), « Dog. Fine 


d 
— 


HOM (F.), b, Milt, or yo 7 roe of fiſh; | 


HOMP (M.), 4 Lunch. 


172 [© HOLL HOME "HON {OS 
«x Zyn bold 108 1 WR mind * wog. 


rin 5 Fel 
HOL. N. ” „ Hole, cave 0 I 7A 
*t Is een diep hal, 2 44780 2 
oF Her hol van de hand ollow of the hand. 
Oulings woonden de menſchen dür R Of old 
people dwelt in cave . 


Een hol daar zich lecuwon anitorden, ah 7 


lions. 4% þ 

Het hol van een "Chip b The ſhips 7014 v or al, 

HG! over bol, Ia a buddle, ropſy turvy. 
HOLA! Ho there! ſtay ! holds“! i 11 
HOLBOLLIG (one r Ragged, ged. 
Holbollig (oubollig), Facetions, Gurleſk. 
HO'LBUYK (M.) (vraat), 4 2 
Holbuykig, Empty-bellied..- 125 
Holbuykte honger, @ Pinching hu g | 
Een HGlgaande zee, 4 Rough ſea, ee waves 3 
4 high-going ſea. 
Hollachtig . Somewhar hollow. 
HO'LLEN, zo Take a run, or 10 run away (as 

a ſcared horſe. To be upon a ramble. 
Hoôlletje (N.), 4 Little bole, -a 8 
Hollig ea ( * erte _— 


Holoo 
1818881 Y Hollow-eyed. © 9 
(M. (, « Piſtol-eaſe, holſter: allo 


1018 Pl 
Knapſack. 

HO'LIt (F.) tbe Hollow, bollowneſs, cavity. 

HO'LWORT 'EL (F.), 85 Hartwort. | 


[By 


Hombaers (F. . a Pearch with a milt. 
HOMMEL (M.), 4 Humble-bee. | 
HOMMELEN, to Humm, as an humble bee. 
HOMMER (M.) „a Milter, a fiſh with a ſaft roe. 


Een homp Kaas, # Lunch of cheeſe. 
OLED * (hinken), 20 eee 70 go bali, 


d, cragged 


6 
Hompelsbchd . * , , craggedneſs. 


Een band-hond, ) 
Ketting-hond, 2 and: eg. 
Een Ene 5 4 8 

Een Water- hond, 4 ar pane, | 
Een Jagt-hond, 4  Homnd.: e 
Een ind-hond, a Erey- bound. 

Een Speur- hond (brak ), 4 Blogd-hound.. 
E loed-hond, @ Bloud- hound. 


* — 


ſnappiſh cur. 
Hon elt $ (N.), a Dag - houſe. 
Hondchcl 5 3 1... Ges bens, to ';-hoaſe. | 


HONDERD (N.), Hundred. 


1 


— 


| 


|* Die 's Zomers niet werken wil moet 's 


n (M.); 
N comb. 


n HONK (N), a Butt, goal, ora Wenn e. 
| Honkeren, , ſee Hunkeren, ' x * 


ho Qande honden wakker maaken , +To wake 4 


Hondskarſen, Uprightrwoodb | 
| 9 Hondsvot (M. 56 a Raxcal. The original of this 


HON. ubm 
B honderden, B 


A) 
In 't honderd, Pl TO, KAY, 1400 


N. Nd 778 Nair 
Honderdmaal, Fre nn 


Hondertallig, Of the wmumber of * ' centenary, 


Honderdvoudig , Hundred. fold. 
*| HONDESLAGER (M), Une that keeps 4 and 
rude hoys aut of 2 5 127 | 


| HONDSCH, Do 55 e 
| Hondsdagen,, Dog-Dayes... ffs has 
Hondsdraf (D) (aardveyl), ee. 
Hondsgeſtarnte (N.), 2 0 

Hondshonger (M. ), the Hungry evil. 


Wwoodbtne, 


word is reported by a. reputed Author to be thus: 
Formerly it was uſual that certain malefactors 
were bound to carry dogs in token of ignomi- 
ny; and ſince the keeper of thoſe do s Was Cal- 
lod Hondvoogd, or Gardian of dogs, hence it be- 
came a reproachfull name, which was given in a 
revilin ng way , and in proceſs of time contracted 
into Hondsvet. : 


_ | Hondtje (N), 4 Lietle- dig. 


Een Schoot-hondtje, a Lap- dag. 

HONGER (M.), r 2 
 Honger lyden, To be pinched with hunger. | 
Honges krygen ' .To grow bungry „ to get a ſto- 


Ik heb nog geen honger „I have no flomask get. 
inters 
honger Jah They muſt ſtarve in winter that 
will not work in ſummer. 


HONGEREN (honger hebben), 70 Hunger. 


Hongeren en dorſten naar de gerechtigheyd , Ts 
hunger and thirſt after rightconsmeſs. 


| Hongerig, Hungry. 


Hongersnood (M.), Famine. 
HONIG, Honing (M. ), Hony. 
Honingby (F.), 4 Bee. | 
Honing auw (M.), ; 1 
Honingraat (E), Hony-comb, , 
Honing wyn (M) (meede) Mead. 
(honig die nog in de raaten is) 


— 


HOOF D N. ), the Head. (4 Pate. 
Het Voor-hoofd, the Fore-head, 
Het Achter-hoofd, he Hinder part of the Noddle. 
Een Groot-hoofd, 4 Gread head, a Great-headed 
fellow. 
Een Leger-hoofd, a General, the Head or Chief 


of an army. 


. Zyn hoofd ontdekken, W one Bead. 


of age, 


| IP 


Hy is honderd jaaren oud, He 5s hundred ed gears | 


'. Hoofd voor hoofd, One by on 
Zo veel hoofd voor ; hoof, So So much 4 head. 


oF Zyla 


ARA 


* 


| 15 0 * HOO: I 1 | 
On ten nn 
bis tuits un a Nl 1 
he myn Hoof C-band n rock 


ea bead aboxt it. 
pen 57 — ber hood bieden 75 10 the pes 
#0 turn head to the enemy; To make head agaraſt 
the en 


Zy u boat Goten; To bit one's bead. allo 7: 


t with a pulſe. + Rao fib 
* voc f bot booten. ” To deny 3 


* n hoofd hank To 0% ow apes bay bead. 
Fillen die op 't hoofd werken, Cepbalick pille. 
Niet wel by 't hootd zyn, niet wel met het 

hoofd bewaard zyn, 7% be Aiſtracted. | 

Ut het hoofd praaten, To diſſu adde. 

. 2 t hoofd waſſen, To Out. rom. 1944000009 
© Don ſpyker op it hoofd flaan, To. bit the nail or 
the lea. (6 . 
* Zo veele hoofden, zovertetionen, So manymens 
ſo many minds. 
Het — hem in 't hoofd, The fancy took bits in 
. the pate. | 


- = 


met hen geſchooren heat» Lhe feuer b 


67 t den hoofde, On that — 
9 hoofde van vriendſchap, n the accom of. 


frien 
Zich 2 hoofd van eene party opwerpen, T. bead 


a party. 
Her hookd yan cen haven, The point of akay.from 
whence people take boat; a Landing-place. | 


De Hoofden, The Heads , the Chief men; alſo 

0 the C Dover aud Calais, ſo cal- 
led becauſe thoſe two places po. forward as 

Hook, Ben. the Chief articl 

oofdartyke „ the C6: e 3 
Hoofdbrecken (N.) „ Breaking one brain, 4 
Hoofdbreeking (C.), — 8 Wan 51 
Hoofdcieraad (N.), "an Attire for: 1. bead; alſo 

the C wet 4 N | | 
Hoofddeel (N.), a Principal point, a Chapter. | 
Horadcka 55 ), 4 Headcover. 

Hoofddoek % a Kercbief, a head-cloth. 

Hoofdeloos, ¶M itbout bead. | 
Hoofdenend (N.) van 't bed, the Beds 3 

e (N e C bief: building | 
HOOFDGEL AF „ Pol-money... 4 coe. 

Fax. 
Hoofdhaair (N.), the Hair of the bead. | 
Hoofdheerſchappy (F J, the Supreme. enen, 

a Monarc 


be e 3 
ootdigheyd ( eadine | 
Raza 8 T be C 7 Chareh s: C 2 


Hoofdlter (M.), an n 
UM. Deer. 


't Is hem in 't hoofd gekomen dat men de gek | 


| Hoofdtooiſel (N.), 


— 


* A, HOO. 57 | 
Ae % Pi. 8 
Hoofdletter (F.), 4 Capital letter. BY Mm IF Es 
wit Hookdtuiden (M (M Hef men. ee 

Hoofdluys (C) 9177 of the Nd. aſd bn od tp 
HOOFDMAN' (M.), 's Captain. © | 
HOO Ep chap (N, (N. Y, Ea tainſhip. * nt 
HOOFDPA rain-pan, ſkull abr 194 
Hooklpeulus (F 6 17 Bolle rein apy, 2 

00 95 article.” 
HOOEDPYN (F.); Cefn” en 

Scheele hoofdpyn, the Megrim. 4 So 
IF N. «), the General's quarter. * 
Hoofdſcheelpan, ſee Hoofdpan. | 
Hoofdſchedel (M.), zhe Harry ſealp. 
Hoofdſchilfers, . 


| [HOOFDSCHOUT (M.), a» Upp er-Sherif, 


Hoofdſom (F.); 15055 e Lief ſum, The re 
money, the capital flock. 


De Hoefdſom en de rente, The principal and the | 


> intereſt. +} 
a DSTAD (F. n the Chiefe eſt city, the metro 
polttan Grey | 
Hookiltoffe ( Fa, an Thos, F 
De vier Hootdit6ffen, be four elements. 
iv Hoofdit6ffelyk; ts 
HOOF DSTUK (N a Th. hapter. 


Hoofdtje (N.), 4 . 

oF Een hoofdye e a e 
#ad-attire,. © | 

Hoofdtreffen (N.), a Battle, a deciſive battle. 1 

Hoofdwacht (F.), he Main- guard. 

Hoofdzaak (F.), he Main thing, the Chief buſineſs. 


Hoofdzaakelyk, Principal, material, 91 
Hoofdzonde (F. ), 4 | Capizal fon. n 6 
Hoofdz weer (N.), Hoofdpynn. «+ 
HOOFSCH, Cie 0 


Hooflche 2wier » Conrt-faſhion, 
| | Hoofsheyd (F.), Couriſpip. 80 
HOOG, Hb, tall. 
Een hooge berg . @ High bill. 
Een hooge boom, a Tall tree. $3 
oF Vanden hoogen boom af teeren ; Toſpend of ove” s 


ftock without gainin thin 1 
Hoog water, . h 3 bib fon. to 5 
Hoog achten, T eſteem hig 46 


Een hooge hoed, 4 H. . bat. 
Een hooge neus, a Higl- mounted noſe. 
oF Het is hoog dag, 171 is broad day. £5 | 
't Is hoog tyd, ; is high time. 5 
Hoog zweeyen, 20 Towr 80 175 | 
Hoogbaljuw (M.), an Upper on. 
. ogbejaard, Srricken in years. 
Sewing (N. 77 the Chief ety : 
HO GBOOTSMAN 5 be Bos * 1 


| HOOGDRAAVEN!: l 8. ſoaring: 
D F. bean, 14 42 
9g h-flows ſtile. 
| [Hoogdringend, 3 3 
V Een 
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1. Hg vt 4 134 «th? . PI 


ent occa on 


H DUY 55 (* z et ur 0 88 
17 duytſcher (M.), 4 Sea BSc 
N, Zo 1 2 her. 3 * ee 


1180 Straat 'hoogen , 


Ed tein 
5 * 


ö ea 
14278 F / * Wies 


( 5 
1886 WAR BIG Pay wort tar 
| Hoogwigtig, Len werghny = , 10 th, 


—.— ayY 4 


Pe dk H heyd((F.),:Gr : 
HOOGLIED Salomons NY. Were 5 n ty 


 lomon. IId a 


HOOGEPRIESTER (N. 5. K hoPricſh.. Book Hoo 
Hoogeprieſterdom (N. ), . Hi 25 en, H 


n High-ſoaring , Fowring aloft e. 


en : 0 9 VL 220 11 IO: * 


7 3 d (F Ez Sale.. 8 | 
Won 1 


e 


Hooger, Hi wo 7 way Pi alan gh a Hay-rich. 

OoOger- erior r 'Aa: 

Het komt van ty 1 16 order, on Head (F3, Hacks | 
Smperionrs. : | HOOIJEN (hooi o 5, To 5 17 bo. | 


"Eg pres" de hooger hand geeven, Togive one the 


Hoogerbuys. (N,), "the Upper lea, the Hab of Hooiopper (VI.), „ Hanel. 


Ne 


Hooiland (N.), Land for hay. 
HOOMA AND CF. gr aloey 


Hooiſchuut (F. 1. e, bay. 


HOOGESCHOOL F.), an Univerſuy.. i: a£! | Hooityd (F.) Hime. W 
Hoogeſchoolier (M. » 4 Schollar 77 mW Univerſity, Hooiwagen * 52, g. 4 0 O 
a Student, - i [| HooizG6lder (Mi „ 4 8 8 18 
Hooggeacht, Mach gens s. 400 8 Is = Aﬀrronty reproach; injary.. 
1 , r nomey' deſcended. | 7. H  HOONEN „ to Aﬀfront eee — 10 Defie. 
Hooded, | Hooner (M.), 4 progeber! ct J n ion e 
GGEZ AG ( NI) ' 1. „ iy E Hooning (F. N. or Afton  Feproaobing TM! 


on CEO a Chief-communder.. | (4 
RANG i b-minded, prond. | 
Hoo on Ng * igh-mindedneſs. | 


D{F), Highneſs 9 Þ 
: 8 ng ) aking. hi 
HOGG ERAAR," (845 7K 4 115 fer Reader 
De waan van den gemeenen hoop, The Opinior 


4 er of a C 8X 
1 6 01 luudable. „bc 


1880 MOED” D M. NJ: Pride, 8 

3 5 Hyb-midded , Lahe, „ 2 
elate 

Hoogmoedigh d F.) Hi b-mindedneſ. to 

Had e , Lata. © 

Hoogmoogende,. High and m Aber, 
States eneral of the. United rovinces.) - 


; 


- Hunne Heogmoggradheden 55 Their, Hb jets 


. Een hoop ſteenen, 1 


(che title of the 


HOOP . CNEL, „ Bord, e. 
le. 1915 1 192 
Een hoop houts, 4 Pil. n | 

'Een hoop vOlks, a Multitude 7 peole, * 
7 By heaps: 2 5 

A 


— hoopen, [x a crowd. . 


of the Nulgar. 
Jets op den hoop e *s Give ſomething 
into the bargain.” 
By de hoop verkoopen ;/ Toe y the bulk 
Over hoo 58 a 8 8 
HOOP, HOOPE (F. ); Hop 
Ix heb geen hope meer, . 27 og 01 
Ik leef g op hoope,, Þ uy £ WA 5 
Bayten hope zyn, bens e, or withow 
all hopes. ; 


mightmeſſes,....- Van goede-hoope; Ho Nfl © 7 
Hoognoodig ,. Highly neceſary ,. very weceſſry i ur nn 3 lee 5 M 
ent. Ho pe. | ; 
Hoogruggig, H. bbackd.' | | Hetis te hoogey, It i ir 70 be boped, | 
ey, Wag EN oo ver he, 
0 1 | OOopwer fa r e 2 

Pe Hoog , the Highe ig Ik HOOR, 7 ey 2 * 


De Alterhoogfte, the 's, 7 04. : 


Fen hoogſten, Az ihe hh t. 
Tow — verw „ Marvelled excee- 


HOOGTE (F,), A 


' 


et be. 
(Een berg van Foun . 4 Hills pro- 


" dinioas A at 
De Baer. 6888 e, 


9 abo ve 


bori xa the degree of Latitade. 
14 


the Firoation-oi or beight of the | 


Hoor hier ! tb br f 2 ä 
HOOREN, t0 Hear. VIE 

Niet wel hobren, To Hear not r, r be hid 
| of hearing. 


I heb het voor waar hooren zeggen 1 heard it 
for à certain. 


Ik heb het maar van hooren ꝛeggen; I hove 11 
| onely by hearſay. , 
Hoorende doof n, 2 a ur ent did wt bet 


ik 


8011 200. HOP, Hon. . 


Hud-⸗hoorend, Thie 5 Seer 97. 2 
Haorer r „ 57 10 | 
Hoorder ( aver,” 
Horn (ED 4 Hr ings 32 0 V1), gester ee 
M.), 41 RB 159) 4h 48: x60 ei 
aa . „5 4 Nie 
Hoorns draagen, To wear hom. 


Zy kroont hem met hoorns, Sbe ien pair 


bis 3 1h in ol "AK $24. # 


97 horns upon him. 


De hoorneinhaalen; (Meteph) 2% abate 


ceneſs. 


zly. 


Een ne cli. 5 412 Ay 
or. Mey. Lr 

Het 8 oog-ylies * "The bra 

* AY th 19 * 

ee (N. * 4 Reaft with 


Hoornachtig g 


the eye. 


1 


2 namen honderd ſtuks hoornbeeſten, $f 
a hundred head of call. | 


Hoornhard 


Hoornig, rey. Ih 


Hard as horn. 1 


e 


Hoornloos, H/ithous horns, 
HOORNPARKEMENT | (N. 5 Fellen, 


Een boek in N 1 
ay + Small 


bound in vellam.” 


Hoorntje (N)), 4 t e * 


cockle.. 0 


Hoornwerk (N.), 4 Horp-work.. 


HOORPLA A183 F. 
Hoorzaal. 70 


an Audi tory... 


WA 


1 7 


+ 


nun 1 
harve, e Zille. 


880 took 


p 
2 -1 1 


[1 


HOOS TE) Cds), 2 Seele, e e 


ken Hoos| waterbuys'p 2ce q 
HOOSVAT (N. ), a ' Hollow , 


water, wank 


HOOVAARDIG, Proud 


Hoozen , the Plural of Hoos.. 


HOOZEN, 
Water u yt hoozen 


Ob 1 


HOP (M.), 4 C 


Poptaiden (M), Captarns, © 


20 a zo water.” * 
To ſconp our water. 
00s$,2t Water uyt. de bones Free the bat. 


T's (to brew boer-with:) 


aptam, 99" 


e 


l 
TY nr 


* 


HOPPE. (F.)z 4 eg, 05 @ kind of bird d 


HO'RDE (F.), 4 Hurdle, ... 
Met hörden bezét, Hardied, 


HORLEVOET (M.), 4 Club el fellow. SH | 


+—HOROLOGIE (N Uurwer 4 ee 4. 
* ee 5 „Naeh. 1 f 15 
Een Nene | a 1 . 5 
Horologiemaa cer (M-) „ 4 Clockmaker , Watch: 
aker, 


HO'RSEL (M.), 4 Hon Hy. 3 


HORT (M.) fog), a Hauch 
Met horten 2 Jen doen 25 


firs 9 18. 


OT 


14. 4 


225 bigs 


„ 


$4:31 4s! z 


g. | | Hou ind (N.) (miunekind),., a Nurſe-child. 
4 t ug; 


IAA 


08. Hor. HOU. 
| RTEN, 1 "pul bunch, „„ 
we (oneffe Kae „„ -. 


. 7 A 
a 1 : 4:4 
- 
„ 
+ 


8. 6 
HO'SSEBOSSEN, 70 128 4. a, un e 


Hor TSEN, 70 Fo; K, Fes 
[| HO'TTEN (ſtremmen), to Curale. 
Het wil niet hötten, I: wor 7 aud, 750 bus 


in fen. 
& Hy nam het op zune bobrns, a HecatediBangh: 


T F 
\ ! 
„ 


v, ſhovel! nf = 7 


290 1 te 


„ſee Horaendig. ne! ot 7 


| > De pot kon 20 veel niet honden , T, 


Jimeſs will nor proſper. 


"HOU. 6. {; 3 ue 4 
| HOU! Hola! e 2A e 09394 | 
HOUBAAR, That which 7 can "be beld or hept. | 
«i Houbaar (verdeedigbaar), Defenſible. 

Een houbaare plaats, | a Place of ee 
HOUDEN, 72 Hold, keep. | 

Vaſt houden, To hold faſt.” 1 
Houd den dief! Stop (or turn) the thief... 
Herberg houden, J keep' an Inn. 
School houden, 7 keep ſc bool. 

Heylige dag houden, 75 heep hol day.” | 
Hy wil zynen mond niet houden, He will not 


1] hold his tongae. 


Zyn woord houden, To keep! one's ; word; to fo fend 
to his word, 
Te rug houden, To keep beck; 
Moed houden, 7⁰ keep comrage.. 
't Bed houden, To keep one's bed. - © | 
Hy houdt het op cen” hoogen prys, He bold; i 
at a high rate 


| CF Hy houdt het met ons, He is of our opinion; by 


ſtands om our fide; he adheres to our judgement. 
be pot coaid 
ot contain ſo much. 


Aan wien houdt de brief? Ti 0 chow 7 17 the letter 


| dino e (LEO) $15 3.3} : 


De da houdt aan my F The letter 5 is written 2 
| lend gerelſchap houden ;'To bear ( or keep) 


$4 Wes company, k q T: 
egens onpaſſelykheyd zyne mer 'houden, To 
be confined to one theyd vjne by indiſp ofition. 
lemand te vrind houden, To prove one's  friend- 


Ik houd het beter, I hold (or count) it beter. 
| "Ik houd* hem voor een eerlyk man, I rake him 
| zo be an honeſt man. 
Veel van iemand houden, To ah much of one, 
Zich houden als of, To make as if. 
Hy hieldt zich als of hy 't niet hoorde, He mas 
de. as if he did not hear it. | ; 
Houder (M.), 4 Holder, keeper, - 
Houding (F.), 4 Holding, heeping. ' 


cc De Houding eener te kenin The duc ordering or 
| acingiof : dranght. * 


| BOUVAST*(M. %% Holdsfaft 5, a tramp-iron. 
«Houvaſt N x 4 Pineb-penny, hold-faſt. 


HOUT 


p. | 
[Ex Hotdenc (achten), zo Hold, efteem ; judge, conn. | 
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Taxkken, van de boomen houwen, Te Lo or! 


8 prune) trees. 2 
Steen bouwen, Lo ew 
Vleeſch houwen , To ps 4 a 1 s 3 


"yg 


angbterin 
Hour! ON, 
Houwer ( reed zydgeweer),. * Hanger * 11 


_ &road word. . 
S ona's „ 4 Sloue-eutter , 14 wer e 
nnn 14 . Nanghterr 


of cattle. 


eneert zich .met vleeſch-houwen, He lives H 


wer, be that any with a ſword. : 


1. 


| 


-- 


HOY. HOW HON. Ber, on 


* (N. ), Wind, t _ wats (| ©" {Og ſHouwertJe 22 nnr eee 
Brand-hout, Fire-woe ef wth 40) $/1160/-pHouwing- (FI), 4\Cuttini bs 
Kleyn-hout, Small- W ping. 0 * e, . e 5 (ho: 
Hout hakken, to Cut (or fell). W147 & 314 Houwmes, 909 a Cbeppis K U 
en ane Hout (M.) The Grove wear | Houwpyp (F.), (ens era 0, Punch 
em. 8 . . 1 ; 
Bez Like 1 wok. 7 113 HOVAERDIG N 4 * m 
Houtboer (ML), 2 war hee, 3: 15243 "a Hergen d F. * Fee, oF d 
Houthakker ( *Y ewer: * 1 ee go Oe WG-44. 544 
Houtduyf ( F ), 4 Haid culver. . ak 2 2 mee, 
Houte or houten , Hooder. 15 l "DICH 105 1595 7 t Court. 
Een houte been, 4 Hooden leg - HOVELING (M.) „ Conrties. i” + 
Een houte lepel, « eden prov. f Hoven (the F of 00, 8 court. 
Een houte brug, 4 Wooden lnidge. HOVEN (Verb.), as Men mag hem hoyzen bach 
Een haute vloer, a Moden — - . | __ hoven, One may neither lodge nor entertain him. 
= Een 1 Klaas, p 2 Soplave:.. | 9700 = TE Fe 4) dreſs g ardens. : 
outhoo a woo 12 hoffte 4 Starel un- i 
00 TFE ( M Y Taube, wlan, wood | - tfy=bonfe. + 0 e) +, Ly Co 
Homk ict (M.) « 1 coder Ny 4 | HUL (F. ) Ireen nt 78 1 
Houtlaag (F.), 4 a Row or heap of woo [HULDE (F.) (manſchap) , Homage. 0 
Houtmarkt (F.) , Hood. mar bet, faggot-market. | HULDEN (hulde doen), zo Do re, 70 70 ho-- 
— 1 (F.)); PL 1 4 or . Br wal WY 
outryk (boſc Wwooas,, f 5 
Houtſchuur F.) "” 00 4: 5 HULDIGEN J Inveſt, inflall.. l 
outskool (F.), Charcoal. LEN)?! Hull (a kind of ſhip.) 1 15 
Houtſhep (F.), 4 Hood colt. H HU LL To dreſs the head with a coif. © 
floaten (MD, a Pile 2 HLF (F.), Heß, aid, ſuccour.. © c 
Houttuyn , Mood. yar Een bequaame hulp, a Meer Belp. 5 | 
HOU Ae ER (M.) 4 3 N Een Nood-hulp, 2 that helps pon extrard- 
Houtwerf (Fl). 4 ood-yard... 1 occafrons, ' 
Houtwerk ( 55 Wooden work, wainſcot. E ney komen, zo Help, 4 . 5 
Houtworm ) a Worm that eats Hulpben AY > 4-5, 0 DRY ; — 
HOUTZAAGER (M.), 4 Sauer of wood. Hulptroepen ary e 405 
HOUW- (M.), 4 Caz, chop. : 757 midgdel N.), a Remedy. 
HOUW en pgetrouw ; True od Faithfull. U LSE fy Hus. | 
Houwbaa N. LT Mets (N.) „a Woman"; ene. 
UWE (NJ a Martock. HULST (F:).( mJ} Helhy-tree,) or bol. 
HOU WELYK N57 N, 1 weakek... HULSTER „(F.) (kapſter); = Tre-woman:. 
HOUWELYKEN POT LEE nee 
Houwen-(trouwen), "oe Re | HUN, Their; ——Them... * 
HOUWEN akken), to Cut, fell, hew, chop. Hun huys, Their houſe; - 
M Iemand negrhouwen, To frrike owe down with a | Hunne kinderen, Their- RG 
ſwords ” 1 't. Is. 1 nooit: wederyaaren , It bappened never 
uwen „ To. Cut dawn (or zo them. 
1 2 * ho . c | HUNKEREN, zo Henter of after, 70 linger wy 


| HUPPELAAR (M.), +-Liaper, er. 
10 10 Leap. * Sal 
u 1 4 Le gy A inp. 
HUPS Cf, Brave, A, ee - "i 
Een hups man, 4 Bare: mas. 
Een hupſe vryſter, a Briſk laſs. . 
Hupſelyk, Bravely, .comrteorsly. 


Hupsheyd K. * rave * , 
HURKEN, 10 ue, of Hucpi. 
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R r. Hu. 
Op zyn hurken zitten, To fie; 
— Alſo the Rom in a ſhip the maſter's 


* cabbin. 


1 


n ann 4 
Onze aardſche hutte, Our earthly tabernacle. ; 13 


Hutje (N.) 4 Little cots Ee 1131 TIF * ME" 
+ Het hutze met het mudtje ” The one with the 


7 other. e li. nnn 
HUTSELEN 2 ſhake ap aud down , either in a 
tub, bowl, or basket. 


Hutſeling (F.), 4 Shaking up and down, _ 
HUT S ie J, Holgepodge „Beef or mutton 
aut into ſmall piecen. | | 
PP, 
HUU ( 9 re, (ea boy tn n 
Hy dient om een huur, He ſerves for hire. _ 
De 55e ou 't huys is nog 4 uyt', The leaſe 
of the houſe is not yet expire Tv 
« Heeft uwe meyd af gp andere huur ?. Hath your 
maid got another place (or ſer vice)  . _ 
t Huys ſtaat te huur, The houſe, is to by let. 
6 Zyne pen is te huur, He will write any thing 
fir money's fate; or he bat a mercenary pen, or 
is a mercenary Author. Y 
Huys-huur , Hoof rent. Wenn 
Ho (F.), a Leaſe, @ contract for leaſing of 4 
Hſe. 1 
Huurceel, die men plakt voor een huys of ka- 
2 te huur r „ 4 Bill upon the door for 
odgings to be let. 3 2 PE þ 
Fuurdes ), 4 Renter ,.leaſee.-. 
HUUREN. 0 Hire, to rent. | 
has! (N.), Wages, hare. „ pc 
Huurhuys (N.), 4 Hired bonſe, a-houſe to be let. 
Huuring (F.), 4 Hin. 
Huurling (M.), 4 Hireling, mercenary. 
Huurkoets (F.), @-Hackrey-coach; -_ 
Huurpaerd (N.), @ Hackzey-borſe.- 
Huurpenning (M:), 4 Earneſt-penny. 4 
Huursluyden, Tenants. n 
HUUWBAAR , Marriageable, fit for marriage. | 
Huuwbaarheyd (F.), Marriageableneſs. | 
HU UWELYK (N.), Marriage, . wedlock, matri- 
mony, matcg. 7 
Een ＋ huuwelyk, an Uneqnal match. 
Huuwelyks-goed (N.), 4 Dowry, portion. ; 
Huuwelyks-goed dat cene weduwe naa haars mans 
dood bezit, a Fointare. | 
| Huuwelyks-voorwaarde F.), Articles of marriage, 
90 e (commonly in favour. 
Huuwelyks band, 25² Matrimonial bond. 


aſqpat, 0ſt per In den huuwelyken ſtaat vereenigd 
| 'F} a bt v3, 0 1 


|HUUWELY 
HUUWEN, 


N 


N 
% 


* 1 


H. HUY. - 177 
Joined in 


* 
A — 
i 


| marri e wedlock 5 or matrimony.) 
r To Marry, wed. . 
Hy is gehuuwd, He is married. 
; | HU. 
HUY wg Tex. $1441.28 
HUYD (C.), a Hide, ſkin. ANT 
Hy is er heels huyds afgekomen , He came off 
with a whole ſkim." ON 
De huyd afſtroopen, To pall Y the ſkin; 
lemand op den huyd komen, 7o pay one off. 
Huyd-vetter (M.) (looher), a Tanner. 
0 » 71 5 


Onder malkanderen hutſelen, To zudale together. | HUY DEN (heden), 


Huydige, Of zhis preſent day. 
Tot op den huydigen- dag, Untill thi? day. 

HUF FJ), « Cot. il fn; 

Een gebraide huyf, a Net-work coif. 

HUYG (F.), the Uvala hanging looſe , the falling 
down of the uvula. : | 
lemand de huyg ligten, To make the uvula forink, 

oF lemands beurs van de huyg ligten, To cheat one 

bit money, to drain one's purſe. 4 

HUYGHELAAR (M.), a Difſentier, hypocrite, 

Nb (F.), Hypocriſy, | 

HUYGHELEN, 20 Diſſemble. "x 

4-1 a7 (F), a Diſſembling. 

HUYK (F.) „ An old bind ef woman's cloak (out of 
uſe now. 

De huyk naar de wind hangen, 20 Temporize, 

zo comply with the times. 

HUYLEN,, zo Howl, cry, weep. 

Huyler (M) (Huylebals), a Howler, 

Huyting (F.), 4 ONE Ch I WEE. 

HUYS (N.), a Hoexſe. — alſo a Family. 

Van huys tot huys, From hauſe to heaſs, 

T' huys, At home, 6 FA 

Hy is niet t'huys, He is not at home, be is not 
T*huys leggen , 0 Lodge. ] | 
Waar legt hy thuys? Where doth he lodge? 


lemand-thuys haalen, To fetch oue home, to tale 


4 


one in one f houſe. 


»Ooſt-Weſt, t'huys beſt, Home is home, ths never 


ſo homely. | 
Het Huys van Ooſtenryk , the Houſe 123 
_ ys = N _ the Family of Naſſaw. 
Van huys, From home. | 
Hy is van huys , He is out of town. 
__ Raad- \ | ; | 
Stad- TN 2. the Town-hbouſe. 
K offi-huys, 4 Coffee-honſe. 
Pak-huys, a Ware-houſe. - 
's Lands-Pakhuys; 4 Store honuſe. a 
uy — boerenhuys, a Country- bonſe, 
5 70 8 | 


De ey ſtaat , zhe Married ſtare, Con- Huys- armen, ſee Huyszittende armen. 


Hu ysbakk ee, Hou hold bread. 


3 Sh ; Huys- 
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Huysbraak (F.), Ani reien. 
e (C. 5. Ever-droppi ping. 


Huysgenooten (C.), Domeſtics , 
to the 8 8575 


Huys ze Huysraad. 
HUYS 502 N (N. ), 8 Family, buche 


de Huysgoden der r „ the Houjvold Gods £4 


the Heathen. 
ONION ny 
18 


), 4 Lavlord. 
a Ho uſe Aog g. | N ö 
YSHO BEN, to Keep houſe. 


Slegt huyshouden, To live disorderly , to commit 


extrauvagancies.  * 
Huyshoudelyk , Vit for bouſe-keeping , Oeconomical. 
Een huyshoudelyke vrouw , @ Good Hoaſewjfe. 
Huyshouder (M.), 4 Hoaſe-keeper. 
en ſlechte huyshouder, an 10 husband. _ 
Huyshouding (F.), Honſe-keeping , bonſe-bold , Oe- 
cone my. 


Hoyshoukunde (F.), Skill of bonſe-keeping , Occo- 


Huyshouter F.), a Woman bonſe-keeper , & houſe- 
. — (F. ), Houſe-rent. 


Huysje (N.), a Litile houſe, — alſo. 4 Houſe of 


office, a privy, a neceſſary 

Sakraments huysje, the 8 54 Veſſel or 
caſe wherein the Popiſh Sacrament is put on the 
Altar. . 

Peper-huysje, @ Coſin of peper. 

Bril-huysje, $i acle-caſe. 

Huysjes-ruymer eg ), 2 Fakes-farmer , Fakes- 
cleanſer. 
Huyskapel (F.), a Private chappel. 

Huysknecht (M), a Menial ſervant. | 
Huyskrakkeel (N.), a Qzarreling within hw” * 
teen the husband and his wife. 

HUYSLOOK (F.), Honſe-leeck. 

HUYSLU YDEN (M.), Husband- men, conntry- 


Men. 


Huyslyk, Belonging to the houſe , domeſtick 


Huysmaagd (F.), 4 Maid-ſervant. 
HU YSMAN ( (M.), a Tlaiband mas # conntry-man 0 


pej aut. 
ON (M.), he Maſter of the houſe. 
TING (F.), the Mr iſtreſs of the houſe, a Ma- 


Herwnoſth (F.), 4 Sparrow that veſtles about the 


houſes. 


(H) Huysmoſſchen ſchieten 3 (a canting phraſe), 10 
teal. 

HUYSRAAD (N.), Houshold-taff, bouſe-ntenfils. 

Een huys met huysraad ſtoffeeren, Zo furniſb (or 
garniſh) a houſe with bel fla. 

Huysſlak (F.), a Dew ſuail. 

Huystimmerman (M.), 4 Hoaſo-eargetter, 

87 (M.), the Maſter of the family. 


YSVEST N, zo Loage, nee ; 


| 


+ [Hoywreſt 


Huysveſtin Lein 
thoſe. that e HL JYSV Nd . 7 entertainment, 


| Hu 


HUY. Hr. HNO HY. Ns. 18. IE, 
er Gee. nA nN 


| =— alfos by 
539 — (M. ), the Maſter of the houſe. TX 


Huyswerk (N.), the" an 
houſe and bouſhold 4 1 N 3 * the 

Huyswyf (N.) {a Houſewife"! 1 | 
17 armen, the Port that having” a fete 


nor belong 10 any particular Church 
HUYS 8 -HUYS (N.),, a "Publick houſe 


ard victuair is given to thoſe poor. 
Huy + dc: 9a M.), 4 Searcher of the l tif 
HUYSZOEKING (F.), 4 Searching of the l. 
33 doen, To "> wh * ouje. 1 
Huyve, ſee Huyf. 
Huyverachtig . ze Hu verig. 
|HUYVEREN, 20 Shiver for cold, 
4m bhp 1 5 cold, chill. 
uyvecin a Shivering or quivering with cold. 
Ten HU UY'Z 2 „ At ng Foe opt erage 


Tot zynen 5 At his houſe 


Van grooten huyze, Of a nar & fawily. 
HUYZEN (in huys neſtelen), 20 Houſe. - 3 
i Huyzen (huysveſten), zo Lodge, to houſe, 


HUYZENBLAS (N. 1 ores aft. 


HY, He. 
Hy zelf, He himſelf. 


Het is een Hy en geen Zy „ tis a 0 and not 
4 She, 


HYACINT Go, „He. 
Y 


G 
8 ACHT IG, Shore-aninded | 
to Fant, pa hu 4 
Hyger (M.), 4 Parks 15 7 
Hyging (F. ) z 4 7 R vo gaſping. 


HYLIK (N.), Marriage fee Hunwelfk, 
Hyliken (trouwen), #0 


Hylikemaaker (C.), a Kind. of flat . , 
(the beſt of which is made at Utrecht.) 

Hyperikom, ſee St. Jans xruyd. 

HYS.. 

HYSSEN, 20 Hoiſe. 

Hysblok (N. ), the Pulley whereby one boiſes. 

Hyfſing (F.), 4 Hoiſing. 

HyRgaw (N), he Pulley-rope. 


IB. | 
BEN-BOOM (M.) (Tau), 1 


{IEDER, Every, PAP, one. A} 
Ieder menſch, Hoey „ 
leder een, Every | 


leder heeft zyne Proyticyd Every one bas bis li. 
 berty. 27 


FE. R. M. IN. 
en ieder een” zilyeren lepel, 
een EGELYK, Every SMP 5 + 4 


Fen iegelyk menſch', Every man. 
EMAND, Somebody, ay bady. 


i ey were 
reſented every one of lem with a ſilver ſpoon. 


Daar quam iemand, There came ſomebody. 


Was*er iemand Chuys ? Mas there any body at home? 


IERLAND (N.), Ireland. 
IET üer 
ES, } -; oh . 
letwes, ſee lets 
IEVER (M.), Zeal, ſee Vver. 
leveren, ſee Yveren. © 
IEWERS (ergens), Somewhere, 
. 


1 ESL i 


"fi 


IK, J. ens 
Ik zelf, I my ſel. 
Ik heb, I haves. Gn! N a 

Ik niet, Not I. 4 

TIE IM. _ 


Imboel, ſee Inboel. ws 2 | 
IMMER (altoos), Always. 
Immer 20 gaed, Fall at good. . A 


Dit zou hem immer 20 groot een achtbaarheyd 
verleend hebben, Tir would fully haus given 


bim at great an authority. 


IMMERS, (an Expletive particle uſed thus.) 


't Is immers waar, Nay it is true. 


Hy behoorde het immer̃s gezegd te hebben, He 


ought at leaſt to have told it. 


Ik heb het immers gedaan, Why for all chat Tha- 


ve done it. 


Dat is immers niet waar, My certainly that is 


not true. 


Het is niet waar: t Is immers, Ie it not zrae :| 


But it is tho. 


Als 't immers weezen moet , If it muſt needs be. 


* 


+—IMPOST (M.), 4 Tow „ impoſt, duty. 
N, In, anthiing i nh ts 0 et | 

In de werreld, In the world. 

In 't midden, In the midſt. 

In 't eynde, In the end: 

In een uur, In an hours time. 

In 't heymelyk, Iz ſecret. 

In der daad, In deed. 1 

In der minne, 1» love, amicably. 

In der yl, With great ſpeed, in a harry. 

In gevalle, In caſe. 8 

In plaats, in ſteé, I» fred. EST 

n vergelykinge van, In compariſon of. 

In een korten tyd, Within a ſport time. 

kken, In pieces. 

In den winter, In winter-time. 

In it eerſt, Az the firſt, N 
In gevolge, Purſu ant. 
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IN. INA. IN B. 179 


In gevolge van tyd, Ia proceſs of tine. 
In zwang gaan, To be in vogue. ©, | | 
In 't gaan zeyde hy my, Whip we were going 


he told me, 


Hy is niet in, He is wot within. 


ln de twintig, Twenty and odd. 

In de wind, Againſt the wind. wt: 

i? Het trouwen heeft wat in, Marriage incluaes 
many things; n__—_ is a matter of moment. 


INADEMEN, 20 "_ breath. 
PP. IVNgZ. 
INBAKEREN, 70 Swadle ap. 
INBEELDEN, 20 Imagine, fancy. - 
. 5 (F.), Imagination, fancy. 
INBINDEN, 20 Bind cloſer, — alſo 20 Reftrain. 
Een boek inbinden, zo Bind a book, © 
1 7 5 een reef inbinden , To make à reef in 
the [atl. | e * 6 44! | 
&F-Lyne driſten inbinden, To Feſtrain one's paſſions. 
Hy zal wat moeten inbinden, He ſhall be neceſ- 
rated to give way. 
leſſen his Aue a little. 
Hy wou voor my niet inbinden, He would not 
ſtoop (or ſubmit) to me. | 
INBLAAZEN, zo Blow in, to inſpire , ſuggeſt. 
Inblaaz er (M.) , an Inſpirer, ſuggeſter. | 
Inblaazing (F.) , Inſpiration: Suggeſtion. 
INBLYVEN, 10 Stay within, to keep at home, 
INBOEL (M), Houshold-flafF, goodi, chatte lr. 
INBOEZEMEN, to Inſinuate, intimate, inſtill, 
Inboezeming (F.), Infinuation. © 3 
man „ to Pierce into, to penetrate, to in- 
trude. inne | 
INBOORLING (M.), 4 Native. 
INBORST (C.), Genius, nature. 
Van goeden inborſt, Good natured. 
INBRANDEN, 10 Burn inuar l. 
INBREEKEN, zo Break in, to infringe. . 
De dyk is ingebroken, The bank is broke ;- the ſea 
is broke in. 1 | 2. 
Op de vryheden des volks inbreeken , To infriu- 
e the liberties of the people. 
Inbreeker (M.), a Burglar, infringer , uſurper. 
Inbreeking (F.), a Breaking in. 
(tf) Inbrek (M.), 4 Breach. | 
INBRENGEN, 20 Bring in, bay ee 
Inbrengen (tegenwerpen), 20 Object. 
l (F.), a Bringing in, importation. 
REUK (F.), Inſringement, encroachment , di. 
miuution. | 3; 
Inbreuk van de vryheden en voorrechten , Bu- 
fringement of the liberties and privileges, 
INBROKKEN, To break bread or bisket in milk, 
broth, porridge, or any other liquor, et 
xF Hy zal ' er het zyne by inbrokken, He is like to 
loſe his eſtate by it. 5 


INBUYGEN, 10 Bend inward. | 
In- 


e ſhall be fain to 
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Indringing g(t. .), 4 Crowding in, n 


Indrukkin 9995 ), an Imprinting. 


_ INDYKE 


- INEETEN, to Eat i om : fret, corrode. 


— — ] ALAs or eo. 
* 


| 2 INB. IND. INE. INF. 


ng „ 2 Bendi iwward. - run 4 

ING 1 to Bite bre Is An 0 
IND. * 5 

INDAAGEN, to Cite » Summon. . Y | 


Indaa F.) Suman; citation, Kon 
Indaaging (E-) 1 Mindfall. | | 
Windach zyn, 20 mn to mind, tobe mind- 
Full 5 
Indachtig maaken, to Pat in mind of, to hint. 
Indachtigmaakin het 8 4 Putting in 7 8 a hint. 
Indaging, ſee In 


INDA MEN, 126% with a dam. 
IN n 75 ds 8 | 

Indelving ( + Suga 
INDERDA Zb. l * reality. 


INDIAANSCH 2 
INDIGO (F.), Irdigo (a blew dying ul) 
INDIEN | 

Indien * kan, If IT can. * $24 
INDISCH, ſee Indiaanſch. | 1400 
IN DOEN, # Put in. * 
INDOMPELEN, zo. Plunge into, 
Indompetng (F- „ 4 Plunging into. | 
INDOOPE N to Ap ip into, to 2 4.9 
Indoopi ), a Dipping io a ſteeping. 
INDEAAGEN „to Ca 
Indraaging (F.), 4 Carrying Fy 
INDRAAI) EN, To Tarn into. 
INDRANG M. ), Encroachment, uſurpation. 
INDRILLEN, 0 Drill in. | 
INDRINGEN, zo Crowd in, intrude. 

Zich ergens indringen, To ee ones ſelf i into 

à buſineſs, or place. 

Indringer (M.), an Intruder, uſurp er. 
INDRINKEN, 20 Drink i in, io ſoak, imbibe. . 
Indrinking (F.), 4 2 in, @ ſoaking. y 574 
INDRUK (M.), Lapreſſion. 

Het had eenen —— indruk zyn ge- 

moed, It had a ſtrange impreſſion on bis mind. 

INDRUKKEN, To Imprint, impreſs. - 


Indruk ſel a Stamp, impreſſion. 
INDRU PEN, to Ealing to inſtill. 
Indru an Iuſtilling. 
IN BR VN "to Drive in. N 
Indryring (7: (F. * 4 Driving in. 
INDU a * gra in. 
RB Thruſting in. 
to In ucloſe with banks. ' 


in (F. ), an W img with banks. 


Incein (£1, „ an Eatin 25 into, fretting. 


z 


| 


„ 5 \ * + * 
* 864 . tt 
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INGAAN, * Go aue to ener. 
15 8 2 Entrance, influence. 
DEMD, - Breathed into. 
INGEBAKERD. Swaddled up. 
INGEBEELD, Imagined; fancied. 


| INGEBLAAZEN, Inſpired; ſuggeſted. 


ING EBOEZEMD, In inuated , intimated R infill, 
infaſed. _ 
IN GEBONDEN, Bound up , refrained. 


| INGEBOOGEN. Bent ina. 


INGEBOORD, Pierced into, intruded,, penetra- 
e 


| INGEBOOREN ( aungeb I Mate. 
| Ingebooren (Subſt, M5 2 a ure, : 
| INGEBRAGT, Brougbs ; in. 


Native. 
INGEBRAN D, Burnt mward. U 


i INGEBROKEN, Broke in. We 4-6 . 1 | 
| INGEDAAGD, Cited Hummer. OAK. 


| 


INGEDAAN, Pat is. 
INGEDO'LVEN. Dj ped int 
e 

F Ay 1 70 4. 
INGEBRAAGEN. . 2 


| INGEDREEVEN, Hriven into. 
INGEDRONGEN, Crowded in, intruded.. 


oF Ingedrongen (koct), 5 Brought within 4 narrow 
com 

ING DRONK EN, Drauk in, raked; imbibed. 

INGEDROOPEN, Grape in, inſtilled. 54 

INGEDRUKT, Imprinted, ſtampt r 

INGEDUWD, Thruſt i in 41 


INGEDYKT, Trcloſed with dikes. 15 
INGEENT., .Ingrafted. .\ i 7 
N ), In tration. 


INGEEVEN, as Iemand een my ingeeven , 
To give one a ; potion 20 drink. 
Men Neft hem venyn ingegeeven , He was poi- 
ſoned. 
cF Ingeeven (inboezemen), 70 Su eſt, 8 5. 
Wie heeft hem dat ingegeeven ä ? 
Who has ſuggeſted that to bim? 
Ingeever (M.), 4 Suggeſter. 191 
Ingeeving (F.), . inſpiration. 
oor ingeer inge des Duyvels, Through ſugge/ti- 
on of the Devil. 
Door Goddelyke i ingeevinge, By Divine inſpira- 
tion. 
Door in 2 e des He ligen Geeſts, By the in- 
Pi . of the Holy Ghoſt. © 


| INGEFLANST Inſerted, ſtuffed with, 


INGEGOOTEN, Powred into. 
INGEGRAVEERD, 3 or ingraven. 
INGEHAALD, Feeched in; wed : ſet In- 


haalen. 


„ 40 In 27 co 
Inenting (F 5, "gr afting- 
INFLANSEN, 20 Inſers a Suppoſitious piece, 0 


INGEHEYD, Rammed'i e 1h 
INGEHOUDEN, Kept in. 


IN: 


— 


n „ , 161 
1GEHULDIGD, ved, inſtallel. IN GEPRO PI, Cramm'd in. 
ON ETAAGD Drives —.— 118 | 8 GEQUARTIERD, Q@uartered. 
INGEKANKERD, Invettrate. | [INGEREKEND, Cover's with be, 
NGEKEEP TL, v WV; | 30 rn 8 14485 2 din, _ 
| ? i l E Bai e room for. 
NE Engoges revred Ren INGESCHAPEN, Iznate, inbred. 


INGEKLO PT, Knocked in. | | 
NeEK GF T. Bonght for to ſell again.  [INGESCHEEPT, Imbarked.- 8 7þe 
INGEKOMEN aka. ns 80 r Recommended, infixed, inſtil. 
INGEK ORT, Contracted, made ſborte. ed, inſinuate 

| PEN, Shrank in. IINGESCHIK T, Made room, Bors with.) + 
N INGESCHONKEN, Poured into. | ; 


EKRO PT, Cramm'd, —Smothered. 
NN CEKROOPEN , Crepe in. MIL INGESCHOOTEN Shot into. | 
INGELAADEN, Loaden, taken in. „ eee A] ritten in, inſcribed. 

—— HY 0HeAs 4 + 


INGELAATEN, Les in. 5 
M.), Poſſe INGESCHUD, Shakes in. 
e eg hn 
GELAPT, Ivſerted, ſtuffed with : -Swallowed ) » Swallowed down, 
1 greedily — red winds af LEA] 15 e » Sneaked in, --Subreptitions , 
iD. in. | Hpp ofititions. . 
Wo pens 1 orga iter INGESLOOTEN, Inclſed, hut is. 
. INGESNEEDEN, Cut in, notched, 


Ingeleverd, Delivered. | 
be Ambaſſadeur heeft eene Memorie ingeleverd, INGESPANNEN, Teamed. 


—— 
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& Zyn rok is ingeleyd, His coat it narrowed, 


De ingeleyde hoofd ſom , The principal money | [INGEST OOTEN, Parbed in. 


INGESTOOVEN (ingeloopen), Ras} in. | 


41/0 

The Ambaſſador hath delivered a Memorial to Ingeſpannen gedachten, Intenſe thoughts. by, 1 

the Da, mw | * : ING 8 AMPT,, Stamped in, e * 1 

INGELEYD (ingevoerd), Iatroduced, lead into. | INGEST APT, Step into, Wl 

(F Ingeleyde ah , Pickled cowcumbers, ' | INGESTE LD , Inſtitnted. ; A 1 ot 

Ingeleyd fruyt, Preſerved fruit. [0D Ingeſteld (in geſchrifte), Penn 4. 4, $8 

re Ingeleyd werk, Inlaid work, INGESTOKEN , Huch in, put in. LE 
Ingeftoken (ingegeeven), Suggeſted. 5 i f 

[ 


os met iets, Taken with a thing, pre- | INGEVOEGD, Paz iv. | 
poſſeſſed. : | | INGEVOERD, Introduced, s | 
Hy is zo byſter met haar ingenomen, He is ſo | IN ):-4+4 apa , Comply'd with, gratified, con- 

; cen . 


Ingenone be 4 (F) E INGEVO'LGE, Purſuant 
enomenheyd (F.), erneſs, an defi urſuant. | 
e 1 fs 82 2 Ingevolge van tyd, In proceſs of time. 


laid in. | | wha. 
INGELOOPEN, Nun into, ſaibd into.  |INGESTORT", Poured in, fuſed. --Relapſed. Mad 
G Ingeloopen ( achterhaald ), Overtaken, overrea- INGETEUGELD, Refrained. 2 Ni 
ched. | e INGETEKEND, Earolled, ſubſcribed. 9 
INGELUYD, Cited with the ringing of a bell. | INGET OOGEN, Kerired {1 11008 
18 Wheedled into. N 5 883 5885 (F.); N edneſs. _— 
| INGELUYSTERD, t/hiſpered in the ear. Z DIIGHER, N : ii 
INGELYFD, Inbodied, Lemper d. INGETREEDEN, Emeer'd, fept in: Trodden is; e 
NEEMAAN D, Demanded debts. | IN Dr — —* + eee "1 | Ma | q 
NAAID , Beco. orter by ſewi | E Ingetrokken (herroepen epealed. ne 
„ e eee e, e e ff be e 
Een ingenaaid boek, 4 Stitehed book. INGEVALLEN, Fallen down, ſunk dows. | Wt (Lf 
INGENIEUR (M.), an Engenier. oF Ingevallen van aanzigt 9 a lean face. 0 1 1 
INGENOMEN, Taken, talen in, ſeized. Ingevallene wangen, Flat cheeks. 155 oft 11 
De ſtad is ingenomen, the City is taken. INGEVLOOGEN, Flows in. . FR 4 
Het land is ingenomeu, The country is conquered. INGEV LOOTEN ] Streamed 1. ü 0 Wes. 
Hy heeft haar ingenomen, He has taken her in. | INGEVLOEID, BRAT | 0 
Un 


re, paſſion. 
INGEPAKT, Packt in. | INGEWAND (N.), Bowels, entrals. 
INGEPALMD, Engroſſed, encroached. INGEWATERD, Soaked through. 


INGEPLANT, Implanted, engrafted. INGEWEEKEN, Bent inward. USEPA, 
INGEAREEKT , Perſuaded, inculcated. | IN GEWIKKELD, Involved, engaged, intangled, 
"RENE „ Imprinte ea. implicit. x | 7 e 

| EEL, | | * ie 


162 | ING. INH. 
Ingewikkelder wyze, Implicitly. by II 
INGEWILLIGD, Conſented, yielded. 
INGEWONDEN, rapt in, involved. | 
ING EWORPEN, Caft into. 1 
INGEWORTELD, Kooted i». ; 
Een ingewortelde haat, an Inveterate hatred. 
INGEZAAID, Sous into. 
INGEZ AKT, Sun down: 399; 
INGEZAMELD, Gathered, collected. 
INGEZET, Set in, put in, --Inſtitnted. 
INGEZETEN (M.), an Inhabitant. 3 
INGEZEYLD, Sailed into, —alſo Overtalen 
by ey | | 
INGEZIEN, Looked into „ conſidered, 
INGEZOOGEN, Sucled in, imbibed, ſoaked. 
INGEZOOPEN, Drazk in greedily. 
 INGEZOUTEN, Salted in a tub. 
INGEZULT, Pickled, preſerved. 
INGEZWACHTELD, Swadaled ix. 
INGEZWOLGEN, Swallowed dows. 
INGIERIG, Very covetons or greedy. 
INGIETEN, 20 Pour in; infuſe. 
Ingieting (F.), 4 Poaring in. 
INGL 'DEN, To Glide into. 
INGOED , Very good. 
INGOOIJEN, 20 wy: in. 
INGRAAVEN, 70 1 iu. 
INGRIFFIEN, zo graf. | 
INGROEN, Very green, —alfo a Herb ſo cal. 
led, ſee Senegroen. one 


wy LEN, to Fetch in ——alfo To take to ones 
ſelf. | | 

* Ayn lyf inhaalen, To Shrink one's body in, 

De zeylen inhaalen, To Take in the ſails, 
 Schattingen inhaalen, To Gazher taxes. 


ä —— 


* ” 


4 Zyn ſchaade weer inhaalen, 79 Recover (or re- 


gain) his loſs. | 

x+ Eenen Vorſt inhaalen, To Introduce (or receive) 
a Prince in a ſtately manner. | 

CF Ieniand met gaan inhaaten, To Overtake one by 
oing. | 

Inhaaler (M.), 4 Gatherer, --Introducer, 

Inhaalig (ſchraapzuchtig), Covetous. 

Inhaaligheyd (F.), Covetoutneſt. 

Inhaaling F.), a Fetching in, taking in, a gathe- 

ring, Reception. 

INHANGEN, To Hang in. 

INHAM (M), 4 Bay, creek. 

INHEBBEN, 20 Have in, to Poſſeſs. 

De Schipper wou die goederen niet inhebben , 
The Maſter of the ſhip wonld not have (or take) 
thoſe goods in his veſſel. | 

ex Wanneer hy 't land eens zal inhebben, I ben 
he ts got once in the poſſeſſion of the land. 
INHECHTEN, 20 Stick in, to infix. 


INHOU DEN, zo Keep in. 


- 


- INH. INK/INL. . 


EVEN, 2 Ram in.. 
Inheying (F.), a Ramming in. 


IN O D (M.) 1 the Contents. | 


From him. v De 
Zyn water inhouden, To keep xp one's water. 
&* Zynen toorn inhouden, 75 reſtrain one's wrath, 
oF De brief hieldt in, The letter contained. 
INHOU TEN (N), (van een ſchip), be Navel- 
timbers (or ribbs) of a ſhip. _ \ 
INHOUWEN (inhakken), to Hew in, + 
INHULDIGEN, zo Iuveſt, inſtall, 
INLIUUREN, 0 Hire. N 
INK. | 
INKARNAAT, Carnation-colour, incarnadine. 
INK ANKERING (F.), an Eating in. 
INKEFPEN, zo Notch. + 
INKEER (M.), @ Turning inward, entrance. 
Zynen inkeer by jemand neemen, Ts tale bis 
| lodging at ſomebody's houſe. 
A Tot eenen inkeer komen, To conſider one's for- 
mer ways ſertonsly. 
INKEEREN, 20 Tarn in, to retire imwardly, 
INKEFRVEN, 0 Nozch. 
INKIEMEN (doorzypelen), to Leak or drop 
through. | 
INKLIMMEN, zo Climb into. | 
INKLO'/PPEN, o Knock in, to beat iu. 
Inkomeling (C.), An Incomer. 
INKOMEN, 20 Come in, to enter. | 
oF Een jaarlyks [nkomen (N.), a Nearly Income. 
Inkomlt (F.), a Coming in, an entrance. allo an 
Income, revenu®. ; 4 : 3 
C Zyne inkomſt is maar weynig, His revenue it 
but ſinall. | 
Hy heeft groote inkomſten, He has great inco- 
mes. 


NKOOP (M.), 4 Baying to ſell again, 


lemands 1oon inhouden , 75 Keep ove's wages 


. 
x 
: 
: 


I 
| INKOOPEN, 0 Bay for to ſell again. 


' INKORTEN, 0 Make ſhorter, to contrad?. 
| INKRiMPEN, 20 Shrink in, to contract, 


{ INKRO'PPEN, 70 Cram in. 


3 Zyne droef heyd inkroppen, To Smorher bis grief- 
INKRUYPEN, 20 Creep iu. 0 | 
INKT (M.), ik. 
Inktkoker (M.), an Ink-hors. 
1 Inky. ſeeE 17 : 
nkhoorentje, fee Eekhoorentje. 
. INL. 


INLAADEN, 10 Load, lade, to take in, 
Inlaading (F.), 4 Loading, lading. | 
INLAATEN, to Let in 
Zy woud hem niet inlaaten, She would not ſuffer 
- him to enter, 
Ik wil my in zyne zaak niet inlaaten, I will not 
medale with his buſmeſs. 


INHEEMSCH), Of our own country, grown at 


home. 


Hy heeft zich al te ver met haar inge laaten, wa 


INL. 
el 100 far with ber. 


| nag ting in. 
"A 45 Aesch which one pays down in- 
10 4 ON or for enter! ＋ into a company of 
tra le. alſo a Bet or Stake (at play.) 
| INLANDER.(M.), a Native. 
Inland ſch, Ialandiſh, grown 1 our 0wn comntry . 
inteſtine. 
Een inlandſche oorl6g, a Civil war. 
Inlandſche beroerten, Inteftine troables. 
INLAPPEN, 20 Inſert botchingly, to ſtuff with. 
(t) Inlap a (inz welgen), to Swallow down. 
INLAS CHEN, to Inſert. | 
INLEG, (M.), The ſam which one pays down for 
his entering into a C an tex-4 of trade, or that which 
one pays into a latter 
De Inleg 17. men om ſpeelt) , hs Ber or Sta- 
. at 


7 *.. that pays down mon 4 

IN L 1 zo Quarter. 0 

Inlégering Tl 5 4 ot eee 

INLEGGEN to Lay in, to put iu. 

Bier inleggen,, To — (or tale) beer into one cellar. 
> Eere inleggen, __ Honour. 

Inleggen Grout), ? Pickle, preſerve. 
Agurkes inleggen, To pickle little cowenmbers, 
Karſen inleggen , To preſerve cherries. 

In ſuyker inleggen, zo Canay. 
7 Inleggen (vernaauwen ), to Narrow. 
Eenen rok inleggen, To narrow a coat. 
In a Ictery inleggen, To pay down money into 
a lottery 'Y. 
De Inleggende, he Inchſed [ letter.) 
1 er ( ), He that pays down money into a lo- 


nein (F.), a Laying in, ——Pickling , preſer- 


an arrowing, 
INL VEREN, zo Deliver into. 
INLEYDEN, zo Lead i into, to introduce. 
my er (M. ), Introductor. 
Web (F. 15 Introduction. 
4 Running in. 
INLOOPEN 1% Run in, to flow or 
De haven inioopen, To Sail imto the 
ſtand in for an Barbour 


/ 


— 


eam into. 
haven , to 
to put into an harbour. 


Het ſchip liep daar in, "The þþ ſhip put in there. 
Inloo * (achterhaalen), 70 Overtake , over- 
reac 
INLOOS, ER cunning. | 
INLOOTSE zo Pilot in, to bring [4  ſoip] into 
the haven by a "Pilot's ſounding the dept | 
INLUYDEN , 70 Ring in, to ſummon by the rin- 
H of a 1 he 
2 inluyden , To Uſher in a fair by ringing | 
INLUYSTEREN,, 
Prom pt. 


Inluytrin (F.), a W biſpering i in the ear, 


V Iemands raad inneemen, 


INM. INN. INO. INP. 
INLYVEN, #0 Incorporate, imbody. 
Inlyving (F. J; at » imbodying, 


INMAAKEN, 20 Make in. 

INMAAN EN, to Demand debts, to dew, 
Inmaaner (M. 35 a Demander of debts. 

Inmaanin 75 ; © Demanding. of debts. 

INMEE „ to Meaſure. To yield leſs in 


meaſure than at the firſt meaſuring. —alſo 20 
Requite. 


INMENGEN, 20 Intermix, 
Inmenging (F.), Intermixtion. 


Inmen Ale] 75 85 Intermiæture, Ingredients 
IN MIDD In the mean while. 


IN 
NNAAIJEN, to Sew in. 
Een boek innaaijen, 20 Stizch a book. | | 
INNEEMEN , to Take in, zo receive, to take as 
board, to ſeize. 
lemand inneemen, To take one into his houſe (or ſhip.) 
. Krygsvolk inneemen, To receive ſoldters. 
Goederen inneemen , To tale in goods, co rake 
goods aboard. 
x7 Medicyn inneemen, To take phyſick. 
A Eene ſtadt inneemen, To zake (or ſeize) a city. 
Een land inneemen, To conquer à country. 
75 zake advice (or coun- 


el) of one. ; 
6&7 2 plaats inneemen (ef beſlaan) , To zake ap- 
Place. 


Inneemer (M.), as De Tancemer van eene ſtad , 
The Taker (or apo of a city. 


Inneeming (F.), a Taking, ſeizing. 

INNEN {(Invorderen), zo — from others. 
Gelden innen, To gather money that's owing to us. 
Een ſchuld i innen, Zo recover a debt. 

INNERLYK, Inward, internal, ——Inwardly. 

INNIG, Inward , devout. 

Innige ge gebeden, Private ejaculation,juward, prayers. 

— (F.), an Inward devotion. © 


lyk, Devoutly, privately. 
ng OCDIGEN 4 15 o invite into the honſe. 


INOOGSTEN, To harveſt, to make harveſt. 


INÞ. 
INPAKKEN, 20 Pack in. 
Inpakking 


(F), a Packiag in. 
IN; PALM To take 3 degrees, to encroach, ts 
engroſs. 


Inpalming (F.), an Encroaching. 
Inpékelen, ſee Inzulten. 
INPLANTEN, to Implant, engraft. 


nplantin 7 ACDT Implantation. 
PRAATEN, 0 Perſwade. 


 INPREEKEN, To Perſwade earneſtly. 


70 Whiſper iu the ear: to IN PRENTEN, zo Imprint, inculcate, infill. 


Inprenting (F 
1 RO PEN 


* an Imprinting , inculeating. 
, 70 2 i, to prop in. 
S 


"ne 


— ——. — _— —— > — — 


18. w. NR. Ns. 


INSCHOPPEN, to Kick iu. 


Y 


CT APY 


-- 


INRE/GENEN,, to Rain into. TOLL 
INRE'KENEN, as Vuur inrékenen, To Cover 
or wrap up) the fire with the aſhes. 

IN RENNEN, zo Run into, to ruſo im. 

INROEPEN, 20 Call within, to ſummon, ' 

wy RUKKEN, #0 Pull into. — to March ſudden- 
y imto. 7 FP 

INRUYMEN, To Make room fur. 

INRYDING (F.), 4 _ into. 


INSCHEEPEN, 20 Ship, embark. 

Inſcheeping JF.) , an Embarking. _ 

INSCHENKEN, To Pour into [a cup or glaſs. | 

Inſchenkin E ), a Pouring in, n 

INSCHE RK PEN, zo Recommend earneſtly , to inſiæ, 
mmftill, imprint, imbue. | 3 

INSCHIETEN, 20 Shoot in. —alſo To enter on 
ſudden. i 

, Hy heeft er geld by ingeſchooten, He has loft 

money with it. 

Ik zal 'er n6g by inſchieten, 1 all be à laſer 
Ey it. | | li 80 | 
INSCHIKKELYK, Tolerable, ——Tzdulgent, or 

condeſcending. * dE: 
*r Is een inſchikkelyke zaak , I. is @ tolerable 
matter. | i 
Hy is inſchikkelyk van aardt, He it of a condeſ- 
- _ Ccending nature. F 
Inſchikkelykheyd (F.), Condeſcendency, condeſcen- 
von, tuleration. LEES tA | 
INSCHIKKEN , To give rom, — 70 Permit, 
ts bear with, to condeſcend to, to yield. 
Zy wil niet een zier inſchikken, She will not con- 
Aeſcend to the leaſt thing. i 
y wil ganſch niet van hem inſchikken, She will 
y no means bear a little with him. 


Infchikking (F.). a Bearing with, permitting. | 


INSCHRAAPEN, 20 Scrape into, to take greedily 
to ones felf. 77 | | | 
INSCHRYVEN, to Write into, to enroll, 
Inſchryving (F.), Inrollment, —— Subſcription. 
Een boek by inſchryvinge uytgeeven, To put 
forth a book by way of ſubſcription. - 
INSCHUDDEN, % Shake into. 


INSCHULD (F.). Debt which is awing 70 . 


IN SGE LYKS, Ah, moreover. 
INSLAAN, 0 Beat in, to knock in. 
O Inſlaan (gelyk de weevers), To ſhoot in the woof 
(as the weavers.) | 1 
Eene ſtraat Inflaan, To Turn into. a ſtreet. 
Hy is dat pad ingeſlagen, He is gone up that 


ns g De voering inſlaan, To turn down (or tue t in) 


INSTEEKEN, 20 Stich in, to tuck in, to infix, 


INS.” 


* 
" - 


the lining. ar 
« Wyn inſlaan, o tale wine into. oxe's cellar. 
Zout inſlaan, To make proviſion of ſalt. | 
INSLAG (M.) (der weevers), Woof. 
De Inſlag van eene voering, the Turning dowy 
WA. 7.5 _ r in) of the lining. 

0 ro Swallow 2 0 5 

NSLOK KEN, down. ' £ he mo 
INSLURPEN, 20 Sip, to ſuck in. 


SN * ), 4 Sipping, a ſucking in. 


=_ SLU 1 N 1 mw in, to ſteal into. t Ir 
nuuyping (F.), a Sreaking i tbreptiun. ? 
INSLUYTEN, % Shur os, fl. =_ : 
Inſluyting (F.), 4 Shutting in, inclyſing. a 8 
new tſel (N.), a Clauſe, incluſion. F 7 
INSMYTEN, Og 6 
SNORREN, 0 Enter [nddenly wi, 7 
2 1 A to Cut nk 40 andy a - 
ninyding (F.), 4 Cutting in, ITnciſion. : 
Inſnydſel N. g Inc iſiun 1 which is cut in, 4 
INSPANNEN , Paerden inſpannen „ to Team — 
horſes, to put horſes #0 a_wwaggon or to 4 coach or IN 
cart. $54 ah | ] 


co Lyne krachten inſpannen , zo Uſe his trength , 
zo ſet his wits to work, to Strive, endeavour. 

INSPATTEN, 10 Enter ſuddenly, to ruſh in. 

N OT, 2 2 in, to float in. 

(F.), Dictate, inſtinct, inſpiratiog. 
INSPRINGEN, 2, Leap 3 bs 7 
INSPUUWEN, 20 Spit in. 

INSPUYTEN, 20 Squire in. 

INS TAAN voor iemand, 2 Paſs his word for one; 
to be one's ſurety; to Bear one's loſs. 9 

. Tk zal 'er voor inſtaan, Pl anſwer for it. 

INSTAMPEN, 20 Stamp in, to inculcate. 

Inſtamping . , @ Stamping in. 

INSTAPPEN, 20 Sep into, to enter. 

oF lemand inſtappen, 20 Overtake one. 


oF Inſtecken (inluyſteren), 20 Suggeſt, prompt. 
Inſteeker (M.), 4 Sticker in, —— Suggeſter. 
Inſteeking (F.), @ Sucking in, ——Szuggeſtion, 


Inſteekfel (N.), That which is ſtuck in (or tac- H 
led in) 0 * 
IN STELLEN, 2 Inſtitute. 7 V 
enen brief inſtellen, zo Penn a leiter. | D, 
Eene gezondheyd inſtellen, zo Order a health, to 
FS be drunk: 3 a n 
De zomer ſtelt zich wel in, The Summer makes , 
a fair entrance, Ka 
Inſteller (M.), an Iuſtitutor, Lau giver, — Per- f 
FR Gn 
Inſtelling (F.), Iuſtitution. 
INSTIEREN, 20 Steer into, to guide into. | 


INSTOOTEN „to Puſh in. 


d. | ** 31/1 
De pacrden voor de koets inſlaan, To pus the 


horſes za the cbt. 


% 


INSTOꝰPPEN, 10 Cram in, io thruſt cloſe. . 


INS. NT. Nv. 


TORTEN, to Pour in. | 
- n eene ziekte inſtorten, zo Relapſe, to fall again 

inw a ſickneſs. 5 1 
& Het huys dreygt in te ſtorten ,. The honſe is like 

to fall down erelong ; the houſe if threaten 
- with . r Lis "hepa j 

i a Ponring in, relapſing. 
C [nſtu in Oy, r Ruſh in. 
U WEN, to Thraſt in. 

"EY 1 


e dee een 

INTEK ENEN, #0 Enroll, — 10 Subſcribe. 
IntEkenaar 8.5 92 AN mh | 

tckening (F.), Subſcription. - | 
4 IN d EMENT (een woord der Rechts- 
geleerden), an Approving, a ſtanding to. 
(+) Interineren, 20 Approve, to ſtand to. 
INTEUGELEN, 20 Kan. 
Inteugeling (F.), 4 Refraining. 
INTO GT (M.), 4 March, entrance. 
INI OOMEN, zo Bridle, reſtrain 
Intooming (F.), 4 Keſtraint. daa 
INTREEDE , Intreè (F.), Entrance. 
_ Hy deed een ſtaatelyke intreede, Ile made a ſo- 


lemn entrance. 


{ 


| 


INTREEDEN, 2 Tread in, 20 Step into, to 


Enter. | 
INTREKKEN, to Draw in, to contract, — 70 

Repeal. alſo t March into. 

Eene geſchiedenis intrekken, To contract a hiſtory. 

Eene wet intrekken, To repeal a law. 

Eene ſtad intrekken, To march into a town, 


In-tween, Ia zwo woot | 


INVAAREN, To bs conveighed in (as a boat or 
' ſhip), 10 Enter. | 
Hy quam *er vinnig op invaaren, Ze oppoſed the 
matter vehemently. _ G 
INVAL (M.), Irruption, invaſion, inrode, — al 
ſo a Down-fall. . - ke Wt TR 
FF Inval (gedacht), a Sudden thought, a rambling 
thought. 8 „ 
Hy heeft miſſelyke invallen, He has very flrange 
conceits. | 
INVALLEN, to Fall into, to ruſb in, invade, to 
male an inroad or deſcent. FM 
De z6ldering is ingevallen , The ceeling it broke 
and fallen down... © | | 
1 Invallen (in gedachten komen), To come into 
one f mind. rien 
Het wil my nu niet invallen, I: does not come 
mio my mind now ; ] cannot think on *t now, 
G Invallen (als de wangen) , To become flat or 
lean, as the cheeks of a ſick body. 


— 


+INVENTARIS (M.), 42 Inventory , @ Liſt of 


the goods of a deceaſed perſon, 
en Inventaris maaken, zo Inventory. 


*) 
| 


* \ . 2 . . * _— =. 9 9 4 — 
* 7 , * 
+ % . * — * A - 7-4 p 

* Ll 


INVLIEGEN, 70 HY ir. 
INVLIE TEN, \, 70 Flow into, to fream 
INVLOEIJEN, 7 inp. © © A 


CF Ik zal 'er jers van in mynen brief laaten invloei- 
jen, Pl drop ſomething of it in my letter. 
Invloed (M.), Y - n 
Invloeijing (F), f © Flowing into, influence. 
Invloeiſel (N.), an Inu x. 
INVLYEN, # Pack in, interlace, — Inſinnate. 
N48 F.), a Packing in, Inſinnation. 
INVOEGE (Adv), Iaſomuch, wherefore. 
INVOEGEN, 2 Join in, to put in, intermix. 
Invoeging (F.), a Putting in. oy 


Invoesſel (N), a Clauſe, an Addition, 


INVOER LN; Importation. 
INVOEREN, 20 Carry in, import, introduce. 
oo Ki. * 5 4 1 * in, r T 
10 Comply with , to grati 
r 
Involgelyk, Indalgent, condeſcending. 


| Inv6lyer (M.), a Gratifyer, follower, 


Involging (F.), Compliance, condeſcenſion. | 
INVO'RDEREN , to Gather 74 demand) from 
others. | 
Schattingen invGrderen, To gather taxes. 
Invordering F.), a Demanding , gathering. 
INVOUWEN, 20 Fold or plait inward. 
INVREETEN, 20 _ _ to Fret, corrode. 


INWAARDS, Inward, inwardly. 


INWACHTEN, 20 Stay for. 


INWATEREN, 10 Spring a leak, to ſoak thorow, 
Inwitering (F.), 4 Leaking through. 
Inweeflel (N.), ſee Inſlag. 
INWENDIG, Ixward, interior. 
Inwendigheyd (F.), Inwardneſs. 
Inwendizlyk , Inwardly. 
INWERFEN, 20 Caſt into, — alſo 70 0bjed. 
Inwerping (P.), 4 Caſting in. | | 
Inwerpſel (N.) Objedion. | 
INWIKKELEN, to Involve, engage. 
Inwikkeling (F.), an Involving, enga ug. 
INWILLiGEN, 0 Conſent, to yield unto. 
N (F.), a Tielding unto, 
INWINDEN, zo Wrap up, invelop. 
Inwinding (F.), a H Tapping up. 
INWOGN ER (M.), an [nababitant. 
INWOONEN, as by jemand inwoonen, Te 
dwell with one ; to have a room in the honſe of 
another to dwell in, | 
Inwooning (F.); 4 Dwelling with, an in-dwelling. 
INWORTELEN, 0 Root in. 
INWRYVEN, tu Rub into. 
INWYEN, 20 Conſecrate, inaugurate. 
Eene Kerk inwyen, Ts canſecrate a Church. 
Inwying (F), Conſecration, inaug uration. 
INWYK (F.), 4 Bay or gulf. 
INWYKEN, 0 Bend inward. 
X 3 In 
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Inwyking (F.), 4 r nee 
as N- 12 


N ay NS 1. 8 Nannen 
INZAAIJEN, n eee 
INZAKKEN, 20 Sint denn. 4 
De vloer is ingezakt , The floor ir ſunk. 
INZA'MELEN, zo Gather, collect. 
Inzamelaar (Ml.), a Gatberer, collector. 
Inzameling (F.), a Gathering... 1 
INZET EN 5 £0 Cet in, inſtitute. e 
Inzetter (M.), Iaſtitutor. . 
Inzetting (F.), [»/titution, ſtatute. 
Inzetſel (N.), That which is ſet in or inſerted. 
INZEVLLI N, 20 Sail into, alſo To overtake 
ſailin . 5 3 n / 
INZIEN, to Look into, to conſider. _ 
Ik. heb de zaak niet wel ingezien, I have not 
conſidered the matter ell. 


— 


INZIGT (N.), Taſigbi, aim, ſcope. 
Uyt ＋ van, (ten welken inzigte), In re- 
r 
INZOET, Very ſweet, thorowly ſweet. 
INZONDERHEYD (Adv.), Eppecially, partic u- 
larly, chiefly. | 
INZO OUT, Very ſalz. f 180 
INZOUTEN, 20 Salt in a barrel or tub. 
INZULTEN, o Pickle, preſerve. 1. 
INZUUR Pry ſowr. . 
INZUYGEN, #0 Suck in,, imbibe,, ſoak. 
Inzuygin ), a Sucking in, imbibing. 
INZU IIS * Drizk is greedily. 5 
INZWACHTELEN, o Swaddle in. 
INZWART, Fer black, | 
INZWELGEN, to Swallow down. 
Inzwelging (F.), 4 Seo" down. 


5:27; | 
Het is waar, It is true. 
Iser bier getapt? [s there auy beer drawn? 
*t Is my uyt den zin gegaan, Ie is gone out of my 
mind. . 
ISRAEL (N.), Lrael. 
Iſraëlitiſch, Hraeliticł. 
Israelyt (M.), az {raelite. 
ITALIE (N.), Italy. 
Italiaan (M.), an Italian. | 
Italiaanſch, Italian. OST 
an een „To ſpeak Italian. . 
Italiaanſch ſchryven, to Write Italian, to write 
an Italian hand. EVE | 


IVOOR (N.), Trory. | 
Ivoordraaijer (M.), an Ivory-tarner. 
Ivoorwerk (N.), {vory-work, 
Ivoorzand (N.), {vory-axft. 


14 
Ja-woord (N.), Conſent. | 


* by of ” A MT vSW ' 
N . * * 1 
— * 0 4 * 89 % > 
W. 
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0 — | 
ch % Da 1 N 4 * 
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V? 


| A, Tea, yes, Ay or Y. '- 1 | 


3 


> Ja dat meer is, Nay which is more. 


ſoever ; a Counſellor that ahu ts t 
advice of the other Members ofthe bow, : oy 


* 


Het ja-woord geeven, 20 Conſent. 
AA 


JAAGEN, 20 Hunt, chaſe, dri ve. 


Eenen haas jaagen, To hunt a hare. 
Na rykdom jaagen, To hunt after riches. 

eg jaagen, to Drive away, to turn out. 
«F, Uyt den huys jaagen, To rbruſt out of doors, 
CF Haar pols jaagt ſterk, Her. pulſe beats ſtrong. 
Jemand op kòſten jaagen, 7o put one to expen- 

ces (or charges.) * 

Haar ray J 
Jaagd, She was thereby put to a great fright. 
Jager (M.), 2 Hunter, Baker, . Ale the 
Boy that rides _ the horſe of a. draw-boat, 
Jaagerin (F.), -a Woman-hanter, | 
Jaagers-ſpies (F.), a Hunting-ſpear. 


| Jaagers-net (N.), a Hmunting-net. 


Jaagery (F.), Venery, chaſe, 5 
Jaaging (E.), a Hunting, chaſing, driving. 
Jaagſter (F.), ſee Jaagerin. 

JAAR (N.), a Tear, + | 

Een Schrikkel-jaar, a Leap-year. 

Een rond jaar, a Whole year, | . 
Het ganſche jaar rond, Through the whole year. 


year of our Lord 1707. 135 
* en dag, Above a year, g year and upward. . 
y hebben van 't jaar een' vroegen zomer ge- 
had, We have had an early ſummer this year. 

Hoe row wint hy 's jaars ? What does he earn a 
Jiear > Vans | | | 

Anderhalf jaar, a Tear and a half. 

Honderd jaar”, Hundred years. . 

De Vier getyden des jaars, The four ſeaſons of 

the year. | | 

Een man van jaaren, à Man ftricken in years. 
Jaarboeken (N.), Annals, chronicles. | 
Jaardicht (N.), a Yerſe or verſes denoting the year. 
Jaargeld (N.), 4 Pen/ion, ſalary. | | 
Jaargeldenaar (M), a Penſioner, 
Jaargetyde (N.), an Anniverſary, a ſolemn feaſt. 
| et jaargety vieren, To keep the Anniverſary. 
Jaarig, Of a year. IT, — 

aarige lammeren, Lams of one year. 
En-] aarig, Of one year. 
Een tachtigjaarige oorlog, a War of eighty years. 
Minder-jaarig, Under-age. ES, 


Jaar- 
AJ 


/ . 


Ja- broer, One that conſents to any propoſal what- 


aardoor een ſchrik op 't lyf ge- | 


In 't jaar onzes Heeren MDCCVII., Is the 


& Jaarig, as Hy is van daag jaarig , I: is zo day bis 
| * birth-day. 42 daß Jar» 
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ur-loon (N-), Peay veorly wages. had #: x. 3 MEN 

Iyks , Yearly , au.. 3 e151 | Jamme 55 4 Pi NEW TIER 

Mearlykſche inkomſten, March) imcomes , annual . ider N Ber ern of 
er een Bas 

AA (E.), @ Fair, mar. + | JANGELEN, 20 J . oy 

beef (0), E ee | JANGAGEL ee. 


| ren. - JJANKEN cat | 
1 ABROER 0M), One thar will at, any thing, hes W 
4 filly Counſelour that alejays conſents to what the Janker (M.), a Howli | 22 
other Members of the brard conclude. 01: 1 CTR AN POTADZI (M5 l be. | 
„ | $8 JANS-BROOD (N.) (zeker gewas), Carb. 
t. Jans kruyd (N.), 4 Fobn*5-wort, 


. 
JA ON (M.) Japonſe = a Chamber-gown, 


acht: E x Ove Be FATICTS 

e 7 a AF. ſee Hiacint. 
JAFFA , a Town in Paleſtina formerly Joppe,| JA 
where pilgrims ſometimes (as i is reported) muſt | JASMYN (F.), Jasmin. 
ö tarry a long and tedious: while. * 4JASPIS (M), 2 Faſper-ſtone 

Hy legt in Jaffa (in onmagt), He is off of his i AV, ; 
leggs; he 1s quite tired. 8 JAVELYN (C.) (ſchicht), 4 Javeline. 

A 


5 | | 
AGT (F.), Hunting, venery, chaſe, AWOORD (N. | 
J Ter 4 gaan, 70 4 a rant iy - ; | (N), F . 
Hy is op de jagt, te is a hunting. JEGENS, Unto, againſt tad 
155 maaken, zo Chaſe, to give the chaſe. Hy droeg zich wel jegens z * broed 
| 75, * op een ſchip , To give a ſbip the | carried himſelf well towards 5 reader F490 | 
chaſe. | le di . 2 
jagt maaken (zich ſpoeden), To make haſte. 9 EO OE EY EMS 
Een Jagt honden (een trop jagthonden), à Ken- IEM, Jemini! Lack ada ! 
1A hounds. 1 125 JE | 
1 (N.) (zeyl chuyt) a Jacht. : ENEVER F. | Sa 24 
— — 1 85 ) 5 Harb rey-bound. . diſtilled of 02 1 4 9 
agthoorn (VI), 4 Bagle, bug le- born. eneverbe per- berri 
Jagye (N 5. a Little 7 —1 : — ( . 
fette (N.), a Hunting-horſe. (1) JENT, Near, handſorm : 
agtroer (N.), a Hunting gan. ; : JES. 
Jagrſheeuw (F.), Drift-ſnow. JESUIT (M.), a Jean. 
agtſpies (F.), 4 Hanting-ſpear. Jeſuitendom N ) Feſuitiſm 
agtvogel (M.), 4 Hawk, Jeſuitiſch Feſmitical 
AGIEN, to Speed, zo oy haſte. ; JEU | 
Ak. JEUGD (F.), Touch. © 
JAK (N.), a Yack, jacker (a Dutch womans dreſs. jet tous bs 
JAKHALS (M.) (zeker beeſt), a Yakals. | es Reb 27 e ee 
 Jakhals, (een olik paerd), a Lean jade. | Jeagdigheyd (F ), Nouthfulneſs, | 
1 „(een onredzaame bloed), « Pitifull (I EURKEN, ro Itch. 
| fellow. JAL, — Ln 8 $ 
JALOERS, Fealons, ern 
Jaloezy (F.), e . be Jeukte (F Js 7 lech. 11 
JAMMER (N.), Piy. x 
Het is jammer (N * I: is pity. Eee 3 dss 
& Jammer (elende), Miſery, calamity. Jichtig, : # ; Gonty. 
1 Miſerable, pitiſull, raefull, wofull q JOE. 


JAMMEREN , to Lament, to pity. = nn 46d F. revel 
, RO 8 , n grievonily. | Joffer, ſee Juffer. 
I zyner, I pity him. © ITOFFRO 3 , | 
ie r * 11 F.), 4 Gentlewomas , miſtreſi, d- 
JOR: 
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rat tb 4 . 1 
00 .. 5 2 0 1 3 rd 
Uy t J6ks, «Fel 5 oh f TY 


c Om! t Joks Tx wh To play for 1 


(i) JONGSPEL (N.), (dans), Dance, ball 


| Joodendom (N.), Fudaiſm, Fewry: 


OK (voor beeſten), 4 Us: re 2 

JO'KKEN, te Feſt, rally. 

i& ſokken (liegen), to Fib, 

Jokken (F.), 4 Elb. WIS 
't Zyn jokkens, I is a li 

Jokkenaar (M ), 4 Huber. Af 


JOL. 
JO'L (N. ), 4 Jutland 18 as nal Fan beat. 


] ON G, Young. +1 
Een j Jong kind, a | Towne child. 

Een jong meysje a Girl, a young laſs. 
Van jongs op, From one's youth. 
Wat 7 zy jongs? What is ſhe brought to bed 

of ? Is it a ſon, or a daughter? _ 
Jong (Subſt. N.), a Toung one. 

Eene teef met jongen, 4 Bitch with young » ones, 
JOEL (M), a Lad, youth, firipling. 

ongemanſchap (F.), ze Young men. 


JONGEN (M.), 


* ad 


JONGEN (Verb.) Gongen werpen), to Get yourg | 


Ones. 
Jonger, Dunger. 
de Jongeren van Chriſtus, The Diſciples of Chriſt, 
Jongerje (N;), ), a Little _ Ned, 25 ful 
ong 8+ ongkheyd (F.), Youth, the young folks. 
JONGMAN 457 Dung. mau. FEY 
Jongſte, ley laſt.” 

Jon ü verloopen , Next preceeding. 

De Jongſte dag, the Laſt day. 


Jongvrouw, ſee Jonkvrouw. 
JONK (F.), 4 Tun, a Chineſe boat. 
an KER (Md N. ), a Gentleman , youngſter. 
1 8 I Gentleman-like. 
JONKVROUW. (F.), a Virgin, Gentlewoman, 
Jonkvrouwlyk, Virgia-like, gentlewuman-like. 
Jonge chap (F.); Virginity. 

102581 yf (N Ji a Young-woman , a maid ſervant. 


Sr F. err! 
(F.), 00. 


1 (M.) „ 4 
Joodgenoot M.), 


ſelite. 


"Das that turn d a Jew, 4 Pro- 


Joodenlym (N.); Bitumen „ A ci clammy Is. 


ſtance. 
Joodin G57 A 7. %, a woman Jew. 
Joodſch, F 2 

Op zyn Joodſch,  Afeer the Fewiſp manner. 
JTOOKEN (verlange N55 to Have an eager deſi ire. 
JOOL-(M.:), 4 Simpleton, filly fellow. | 


j 


aaa N ); Spruce beer. 


: 4). jou, Thos, how 


OJ Wn pa ( 


Jos ouch IF. aasee bn Jus AA. 


„ eee 
Joſt blocmeh, he! Boksbaard... 4 70 | 


» ” 
Arte! 
„ 


Foei jou! Hie nen thee! 
Jou, jou! a Diidainfull cry 


[JOU EN uo . 25 Ver, 77 at, 


JUCHT .), (zcker tood letr). Ruta rakes 
(i) JUCHT (N.) Gepl ber), a, 22 0 


|JUF FER (F.), a Young ne ; 


> Juffer (om t bed te Warmen), a ; Wooden box 


with an iron bolt in it, which being made hot i; 
laid into the bed to warm one's feet. 
Staat-Juffer, a Haiting-woman, 


7 | oF Juffer uyt den mond preeken, To ſpeak without 


Aiſſemblin 2 975 to aig the matter. 
), Gent IL ip, or the com 
of Gentlewomen. Pip by pany 


| Juffertze (N.), 4 Little or young Gentlewoman. 


«Ju SIG. (zekere ligte paaltzes om in de grond 
te he Small piles to ram into the ground. 
JUFFROU WE . a Gentlewoman , 2 * 
me, madam. 
uiſt (20 even), Faſt now. | 
JUJTUBEN, Fajnbs, 42 
24 OK. 


JUK LY; ), a Toke. 
er it juk buygen, To ſtoop under the yoke. 


Hoe juk afſchudden, 20 Shake off the yoke. 
In 't juk ſpannen, zo Toke, team. 


Jukdraagend, Bearing a 0 


|JURK (F.) _ 7 a Frock, 


JUWEEL (N.), 4 wel gem, precious ſtone, 
Juweelier (M.), 4 Jeweler. F 
JUY. 
7 uyghen or juyghen, 20 Shout, jubilate. 
Juyghing (F.), 4 Shouting, jubilation. 


x 01 5 (N. 1 The year of Jubile * | 
| Juy 


t 71 Juſt 1 Nu. 
1 


K AA, KAADE (F.), a Small bank. 


Kaadyk (C.), a Low and outward. bank at the 


water ſide. 


KAAG ü (F.), a Certain kind 22 Tel 
a veſſe 


Kaagman (M.), zhe 2D er 0 
TKAAI (F.), 4 Ret 
| Kaaimeeſter (M,), an wha that looks to the kay. 


|KAAK (F.), 4 Dutch Billory, (being an iron col- 


lar faſtened either to a poſt, or any other high 


place.) 
Op #if aan de kaak zetten, To ſer in the pillory. 


A KAAK (F.) (wang), 4 Cheek , jaw, "+ Met 


KARA, 

8 * ks ak TX 

& Met UN); the Cheel-bone , jaw-bone. | 

KAAKEN, Den haering kaaken 5 To cut out the 
ills of ber rings. 1 


kakmes (N.), 4 Knife for cntting ont the gills of 


{OR r 
Kaaag G51 , . Box ow the car." 
KAAL, de n | . 0 ; , 

Fen kaal hoofd, # Bald head. . 
6 Een kaal duyfje, à Featherleſs pigeon. 
G Kaal laken, Thread bare club. we 
(3 Een kaal fchip, 4 Ship without tackling or rig- 


17 


ing. | | 
9 Een kaale Jonker, a Poor Gentleman, or a 
ſhabby fellow that would be looſt npon as a gen- 
tleman, <A TT. | 
Een kaale Juffrouw, 4 e. 
Het is een kaale hoop, They are an indigent 
crew. {Rat 
C lemand kaal maaken, To make one poor. 
& Hy komt er kaal af, He comes off with dis- 
race. | ALT | 
Kaalachtis, Somewhat bald.  ' 
Kaalbeyd, (F.), Baldweſi. tr 
Kaalis {M.), an Indigent man, a Poor or beggarly 
fellow. ; R 
Kaalhoofdig, Bale-pated. _ 
Kaalkin (M.), a Bearadleſs fellouf; ; 
Kaalkop (M.), 4 Bald-pate. Ws a NY 
KAAM (F.) (er Kaan. (op "t biet), Keam, mo- 


- 


1 * 
, l 
3 

* 


ther. | 
Kaamachtig, 


Kaanig, Keany... eh el W 
KAAN (F.),. a Poland boat, \ © 
KAANEN (vliezen in 't niervet), Greaves. _ 
KAAP (F.), 4 Cape, promontory, point of land. 
Kaap, as Ter kaap uytgeruſt, Fitted ont for pri- 
vateering. TORS | 
Op de kaap vaaren, To go privateering.” © 
KAAPEN, Zo Tate Cf # aj er gr 304 
Kaaper (M.), a, Pr oor 
KAAR (F.) (viſchkaar), > Wear, a Box like a lit- 
tle boat with holes in it, for the water to en- 
ter, and thereby to keep the fiſh, that's in it, 
alive. Ait | 15 
FRAAR (C.) (vrind), 4 Familiar friend. 
KAARDT (F.), wol kaard, 4 Card for wood. 
KAARDTEN , wol kaarten, 26 Card wool. | 
KA ARS (F.), a Candle, ſer Kaers and its deriva- 
tives. , e eee 
KAART (F.) (ſpeelkaart), 4 Cl. 
Een kaart daar een menſchen- beeld op ſtaat, (een 
honneur), 4 Coat- carl. 
het Hart, 2h e Heart. 
De Ruyt, the Diamont. 
De Klaver, zhe Club. 
de Schop, the Spade. 
de Boef, the Knave. 
[l. DEEI. 


* 8 


J 


x Mer bol, an 


« 


| 


| 


| 


| 


* 


A 2 2 nx 24 4 aaa 1} A533 | 
LEAN 2 11,7 AA. KAB. x6 
4 ” 7 +. 308 . 


Troef, Trump. BY, + "I en 
Met de kaart ſpeelen, to Play at cards. 
De kaart verſchieten, 20 Shafts the card. 
De kaarten uytgeeven, To deal the cards. 
De kaarten tzamenleggen, #0 Pack the cardr, 
De kaarten afzetten, r Cut the cards. 
KAART (F.), (land-kaart), à Map. 
Een Zee - kaart, 4 Sea- card. 
Kaartemaaker (M), 4 Card- mater. 
Kaartſpel (N.), Card. playing. 
K AAS (F.), Cheeſe, 
3 my kat de kaas beveelen, 20 Commit the ſheep to 
the Wolf. f 
Kaasboer (M.), 4 Country-Cheeſeman. 
Kaashuys (N.), a Cheeſe-houſe. 
Kaas jeskruyd (N.), Mallows, 


Kaaskoopſter (F.), a Cheeſe-woman. 
Kaasſchuur (F.), a Cheeſe-dairy. 

Kaasvlaade (F.), a Cheeſe-cate, 

KaasvGrm (F.), a Cheeſe-vaz. 

 Kaaswinkel M.), a Cheeſe-ſhop. 
KaaszGlder (F.), a Cheeſe-loft , Cheeſe-houſe, 
KAAT'S (F.), he Chaſe at tennis. 

De kaats teykenen, 20 Mark the chaſe, 
Kaatsbaan (F.), a Teunic- court. 
Kaatsbal- (M), a Tennis- ball. 
KAATSEN, 0 Play at tennis. 


'| Kaatsnet (N.) (raket), a Racker. 


Kaatsſpel (N.), Temnnis-play, 

KAAUW (F.), 4 Month-full of chewed victualt. 

* 1 (F.) (vogel), a Fackdaw, ot 
chough. | 

KAAUWEN „ zo Chew, munch. 

Kaauwer (M.), a Chewer, muncher. 

Kaauwing (F.), a Chewing, munching. 

Kaauwſel (N.), That wore 7s — . 


|KABAS (F.), @ Small hand backet , (now out of 


uſe). 


| (+) KABASSEN, 20 Hide, — 0 Steal. 


KABBELEN, to Move up and down (as water.) 
Kabbeling (F.), the Moving of the water, 
KABBELJAUW (M.), Cod, fib. 
KABEL (M.), 4 Cable. | 
Eenen kabel opſchieten, (dat is, in 't rond op 
een hoop leggen), 70 Coil a cable. 


Kabelgaren (N.), the Cord of which cables are 


zwiſted, | 
Kabelgat (N.), (de plaats daar de kabel in opge- 
ſchooten legt), he Cable-room. | | 
Kabeltouw (N.), Cable-rope. 

KABINET (N.), 4 Cabinet. 

Kabinet-maaker (M), a Cabiuet- maler. 


| 


. 3 (M.), (geheyme Raad), the Cabinet 
Council. PIC i ws de 
KABOUTER (M.), à Brick boy. 
Kaboutermannetjes (N.) 5 Heb-goblins. 5 
g 255 20 


Kaaskooper (M.), a Cheeſe-monger , Cheeſe- mau. 
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K AERO (F.), 4 Canale. 


KAJUY' (F. 975 Maſters Cabin in P hop. 


KAKELEN, 10 Tartle, j 


10 RKAcH KAD. KAE. KAF. KAI. KAJ. KAR.” 
[ 
|KAKE 


Kabuys-kool, ſee Bayskool. t 6 


KACHGEL (M. ),. 4 fe, 70 765 TY om. . 


Kachgelkamer . ), @ Roam with ſuch 4 furnace i in 
it, a ſtove. | 


4#-,vo& | 


- 


K AD. 
KADE (F.), 4 Small bank, 
KADYK G. ), 4 Low and 5 bots at 57 
DEE 
KADRAAI(M ), One that batters vidual for uber 
commodities from ſoip-men. 2 
KADRAATJEN, Zo go with a 38 about the ſhips 
for to barter viduals or ſtrong liquor for other com- 
modities from ere | 
KAE, . 
KAEREL (M.), a Lz Y fellow. | 3 


De kaers brandt duylier.., the Candle burns faint 
ana dim. 
*Eene kaers opſteeken, to Light a candle. 
Eene kaers ſnuyten, 20 Supe a candle. 
By de kaers werken, To work by candle-light. 
Eene ** ice To put out (or extingwſp)'s 
candle 

* Zyne kaers brandt in de pyp, His candle burns 

within the ſocket, 

& In de kaers vliegen, To be killed (by ruſhing in- 

to danger.) 

Kaerſemaaker (N.), 4 Candle-maker „ 4 Tallow- 
chandler. 

Kaerskroon (F.), a Branch. -capdleſtich. 
aerslaade (F.), 4 Candle-box. 
em (N.), the Wick of a candle. 

Kaerslicht (N.), Candle-light;. . 

Kaerspit (N.), the Wick 57 a candle. 

Kaerspypje N. ö (pr rofytje), 4 Save-all, 

Kaerſmeer ( Tala, candle-greaſe. 

— ( J.), a Pair of Snuffers. 


Kaersſnuytſel (N.), * * Ma candle. 


17 408. eee 
e a a 
bv > Kak 
KAI (M.), a Flint, fee Key. 
KAIMAN (M.), 4 Crocodile, Cayman, * 
K AIZ ER (M.) f. 4 ſee Aves. | 


Kajuytwachter ( ), Ka. 


44 5 


KAK (F.), Turd. £ 

(+) Kak hebben, To defire 70 go fo ful. A phraſe 
very frequent either among or concerning chil- 
Gon but being ſpoken of old folks i it is een 


KAKELAAR M Js 2 Turtle 
Kakelaarſter (F.), 4 To goſſip. 
abber, cachle... WALLY 


| 


2 


| 


| RAL (E.) (praat) ; CHa. 


| Kalkmaaker, ker, 


Kalkwerk (N.), Lime - work. 

| KALKEN. 5 755 105 fo plaſter 
KALKOEN Q 97 4 Turky 
Kalkoenſche haan (M.), 4 Ti wrky-cock, 


| 


(}) KAKHIEL (F.), a Kite, PETTY 


KAK. KAL. 
akeling (F.) der r 
Kakeling ), 2 1 115 ecke . | 
ONT; Hel 


KAKETOE (F.), 4 Pepi. 


Met kakhielen loopen, 'To be rrowbled with kibes, 


alſo, To be in a ragged condition. 
KAKHU YS (N.) raed cn +7 ord 


Kakkebed G3, On that ſhites in bis 2 
KAKKEN, 20 Shite, at fins bs be 
Kakker (M. ), 4 Hhuter. : 
Kakkerlak (C.), 4 Certain Indian ad. 
Kak pot (F. F a Pot to ſhite in. 

Kakſtil ( Jo a Cloſe- ſi Wm, 


Kakſtoel (M.),, a Childrens loſe-ftool. . 


Pa RR 


˖770 "ly 


>; PI... > 


_ i. 


KALABAS (155 awoerde). Gard. © 
KALANDER . (koornworm) , @ Mevil, ca- 
lander, mite. 
KALANDEREN, 20 Calender. 
S wes 7 ing 0 (F. ), the 4 alendring. | 
Alan the der kh 83 
KALANT cdi). a C tn * * 


KALE'S (F 4 all 5. 
KALF 8 0 ACS br a ſmall open coas 


Een nuchte 95 a Calf newly brought forth. 
Hy is een a: kal, He is a good natured fellow, 


or a ſilly ſoul. 
(t) Een l thanken, (braaken), to Vomit. 
Kalfkoe (F.), 4 Cow that is with Joung. 
Kalfs leer (N.), Calves leather, ; 
Kalfsſchinkel (M.), a Knuckle of _ 
Kalfsſchyf (F.); a Fi Het of veal. 
Kalfsvoct (C.), a Calves for. 
Kalfsvoet (zeker kruyd),  Wake- 1 we 
KALFAATEREN ,. 0 Refit or 4 af 4 hi, 70 


calk. 

KALK (F.), Lime. 
Steen-kalk, Lime: one. 
Ongebluſchte kalk, 25500 lane. 


ebluſchte kalk, Lime flacked., 
Ka kbrander, (M.) 51 + Kc, kene 


Kalkoven (M ), a Lime: ils, 


Kalkoenſche hen (F.), 4 Tarky-hen. 

(4) KALLEN (praaten),. to Tall. 

KALM, Calm. 

Kalmte, 4 Cal ' 

KALMUS (F.) ; 1 

* 010 ), a Black to wear under one's 
at ; 

KALVEN , zo Calve. 


(4) Kalven (braaken) % Zo Vomit, 4 


KAM. KAN. 171 


aly Calves... (1. | KAMPEN, #0 Combat, fi br, —alſo to flex. li- 
Lede i ), 444 £ ke for Ks, + G n ; 
i eee ct Kamper (M), 420 vow,” 
KAM (C.), „Cen, +... |KAMPERFOELL (F , (cen _gewas) , Ham- 
Een fyne kam, 4 Dandrif. +... g:3464 19H | ſackle, woodbine,. 
Over de zelfde kam ſcheeren, To treat alike. KAMPERN OELJE 5 Muſh rom , . | 
Over eenen anderen kam ſeheceren, To . at Kamperſteur (C.), a 2 of rl wane eggs with a 


another rate. © ſauce of butter , muſtard. 

Een Haane- kam, 4 Cocks comb. l KAM PHAAN (M.), @ Fighting cock. 
e. yo kam, 4 ere, 4 — ga 13 (E.), a Fighting-place. 

AM 1 a Camel. ) if: +: | Kampvechter,\ 
— 95 a Cane, Ariver. nig mn: 4  Kampioen, XX. * a Champion. 
Kameelsbaair (N.) „ Camelt hair. e Kampvechting (F.), a Combat. 
KAMENIER (F. „ Chamber-maid , waiting-wo- KAMSTER (F.), 4 Tire-woman. 

tire m man. n KAN. 

LAMELO'T N (N)s Can. 5 KAN (F.), a Pet, cann. 
KAMELOT'T zo Water (as ſilks.) oak | Een kan biers, a Po? of been. 
KAMER (F), 4 Chamber, Nel, hall, room. Een zilvere kan, a Silver Tankard. 


Hy moeſt wegens onpaſſelykheyt zyn kamer Een Koffi-kan, a Coffee-por. - 


houden , He we Ee to his ener, by Ik KAN, I can, (from Konnen.) 
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being il. J. | 'KANAAL (N), the Channel. 7 
Een Achiter-kamer,, a Back-chamber, De mond van 't Kanaal by de Spaanſche zee, 18 
Een Voor-kamer, a fore chamber. * the Soundings. | J. 
Een Slaap-kamer, a Bed-chamber, KANAALJE N.), the Mob, rabble, raſcality. 5 
De Raad-kamer, the Councileball. KANARISCHE Eylanden, the Canaries. 1 
_ Sp hamery the Gun-powder room. ee Kanariſche ſek, Canary, | 10 
ys-kamer, @Lardery, peuce. we: f 1 (M.), a UTE? 1 
ERA AD (M.), 4 Familiar conpanion, came- KANCELIER. (NI. „ 4: Chancelonr. this. 
_ comrade. +: (Er | Kancelery (F.), Chancery. jel 
Kamerbehangſel ( Gul 4 e of hang gings. | KANDEE (F. & N.), Candle, cordial. Ip 
KAMERDIENAAR (M), a Groom of the chamber. Kandeelmaal (N.), a Dinner which a Childbed-wo- „ 
KAMERGANG (C. 5 a Stoll. | man gives to thoſe that aſſiſted her in her travel, 1 "FROG 
Hy heeft tweemaal goeden. kamergang gehad y |. 4 Go 7 4 5 4 
He has had two rol tools. KANDELAAR (M.), a Candleſtick. #20000 
KA'MEREN (in een a kater platen), Ti 0 1 up KANEEL (F.), Cinnamon. . 
in a chamber. ö KANEFAS (N.), Canvar. {Bp 
KAMERLING (Mui), 4 ene . |  - | KANKER (C.), 4 Canker-ſore, cancer. bg Nb 
KAMERSPEL (N. ), a Stage-play. + Water-kanker, a Canker in the mouth. 1 | 
Kamerſpeeler (M.), a Stage-player ,- Comedian. Kankerachtig, Canker-like. - l 
Kamerſtoel (M.), 4 Cloſe-ftool, Kanne, ſee yy bg 19 bj 
() Kamerkat (F 50 erw hoer), 4 Miſs. KANNE TIE (N.), 4 Litile krinking Pot. 67 1 
KAMERIKS (N.), Cbambrich, laws, KANON (N.), Canon, great guns. 1 
KAMFER (F), Cant hire. KANONIR (M. ), 4 Canon, prebendary. FW 
KAMILLE F. * Camomil. f KANS (F. ), Chance, hap, hazard. A 
KAMIZOOL (F & N.), a Veſt. De kans is ; verkeerd, 7. The chance is tarned ; the 14 
LAMMELING N58 5 Shore oo combed our. | caſe is altered. 
Kammemaaker „ A Combe maker. De kans waagen, To take one's chance, to try the 
KAMMEN, to C — * chance. 8 ; * 
Wol kammen, to Comb wool. oF Kans tot iets zien, To ſee away open for bringing 


Kammerad (N Fl a Notched wheel in a mill. about Or obtaining a thi 


#7 

KAMP (M.), a Combat » fight 5 —— Quits, even, Ik zie er geen kans toe, 72 de ut know how to ef- 

like for like, fed? it. 

zal met u kamp op ſpeelen. PI be quits with| Hy ag 'er naauwlyks kans toe, 77: ſcarce ſaw 

KA 77 | kb he ſhould be able to do it. 

; PANJE or Kompanje (F. en N.), (Het ver- | Iemand eene kans afzien, zo Match one for getting 

ek boven de hut yo een ſchip), the Quarter-deck. the better of him. 

aWpanje (F.), eldtogt. | KANSEL (M.) (preekſtoel), a 4 

mpecie. nhout (N.), Leg- wood. 1 Kansje (N.), 2 Jb. ts 
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KAN. KAßp. 
ces, Vails, 8 FT 


), a Brim, argent, ed 


KAPJE (N.), « Little bug og or cap, 


# 


* 


KAP TAAL; Capital. 


De 120 van eenen put, The brink 115 a well, 2 KAPIT (N.) (tioofdſom), „ 4 5 Sore ; the 


41 


Van dien kant, From that fide. + 
Aan de andere kant, At the other Nr. 
Van alle kanten, From all /ides. | 


— 


Principal, the capital Stock, + 
Het kapitaal W de rente, 5. Principal and the 


intereſs. © 


Aan de Zee-kant, At the ſea- coaſt, or fas fi 4e. Kapitaalen (hoofdletters C tal letters, 
& Daar bleef er aan de kant van "vyf honderd KAPITEEL (N.), TU of a £0 
dood, About five hundred were Rd upon the KAPITEYN (M J. a Captain. 


Hot. 


Kapiteynſehap (N.) N 


&> Ayn goed aan een kant doen, To par bi rhings KAPITTEL ( MW Chapier. 


iu their proper place. 


Een kapittel teezen, To read a a 


Eich aan een kant houden, 10 Abſcond, ſeulk,  Kapittel houden | to meer in the ae 
Maak u aan een kant, Ger yox gone; go and l KAPITTELEN (bekyven), 70 Chide ele 


for a ſafe retreat. 
W Jemand van kant helpen , 20 Biene (or —_ 


one, to make one away 


KAPLAKEN (N.) (zekere vereering die een 


5 boyven de vracht der goederen bedingt), 
a Har. 


Hy wierdt verraderlyk v van kant ulpen, He KAPMES (N. * „ Chopping knife. * A. 
was treacheronsly diſpatch*d out of the way. |KAPOEN (M.), 4 Capor. 
c Het raakt kant 1280 U wal, It does rot come near | KAPOENEN (tabben), 20 Get \ , 1127 
it at all. 1@ KAPPELEN (ſchiften) , to . (as milk. S 


Kant (M.) (uitſteekſel), 4 Corner , pony. 


APPEN, to Chop, mince. 


7p be hoofd . een kant ſtooten , zo Hit one's Kappen, 4 = zetten), zo hank a cer on. 


1 (55 a corner. 58 Kapper (M. 92 wy; £0964 
Kar Lu 10919 7 KAPPERS V ); 
e kant, Bee. 751 9 N kool, Round eee. 1001 


Geweeven kant, Loomlace. 
KANTEEL or Kanteeling (F.), 4 BatelFnent. 


KER Edt r 22 Ding ing, mincing, 


ans Ho. 


KANTEN, Zich ergens fegen Ramen, "70 Oppoſe KAPSEL N J Gatte ), That which ; it c 25 
. 


a thi 


KAPSEL (N.) (hulſel), 4 Waman' 5 bead- 


Xa 
Kantig "TY l With blunt points , - neden, Kapſter (F.), a a Fire-woman. 


it bein almoſt drawn off. 


1 ged. | Kapſtck (M.), Pins to hang 0 or cloaks on. 
antige Wyn , Wine that has a taft of the caſt, Kapuyn, ſee Kapoen. ed HH 


KAR. 


Ii 


KANTO R (N.), 4 Cloſer, 'counting-bouſe. EKEKAR (F.), 4 Cart.” 92 1 


t Poſt-kantoor, the Poſ# Office. 


Een Vullis-kar, 4 8 


Kantoorknecht (M. N. Merchant's man or book-| KARAKTER (N.), Charadter. 


1 


| eep er. 
KANTTEKENING 14 Js a Marginal note. | + KARAVANE (F.), 4 Caravan. 
KARBONKEL (M.), 4 Carbuncle. 


Karakter ſchrift, HHori- hand. 


KAP (F.), a Hood, i cap. KARBYN (F. 5 a Carabine. 


Een Monniks kap, a Monk's hood or cowl, 


Karbyner (M. 0 N 
KARDAMO Cardamum. 


Een Valks kap, a Haw#*s hood. | ; 
Een Regen kap, a Riding hood. | KARDEBENE 10 (F.), Carduus benedictus. 
Een Spaanſche kap, Az wy kind of coif. KARDINAAL (Ml.), 4 Cardinal. 

Een Kardinaals hoed, 4 Cardinals cap. 


De kap van een edekant, the Teſteru of a bed. 


Kardinaalſchap (N.), Cardinal ip. 


De K h the Ro of a houſe. 
＋ De Kap van een huys, the Roof fe KARDOES (F.), 4 Cartouch, cartridge. 


De Kap des hemels, zhe Cope of heaven. 


KAREELSTEEN (M.), Brick. 


De k kken, 0 Play the fool; to be trouble. 
nnn KAREL (M JN, a Stout fellow, carl. alſo the name 


ſom to one. 

lemand de kap vullen , To draw one in » with Charles. 
ar empty talk. , +KARG 0 * the Cargo or lading of 2 
KAPE'L (F.), a Chappel. Kargazoen » a Cargaſon ,- the commodities la- 


Kapellaan (M.), 4 Chaplain. 
Kapelletje (N. 1. a Little e, — q. 


terfly. 


KAPER (F.), a Hood, woman — 


* 


| Karigly 
& KAPER (M.) (oolichip), 4 Privateer, caper. KARK 


den in a 


KARIG, . Slag b niggardly, Fenacions, 
Karighe gheyd (1 (F.), Sparmgneſs „ ' niggardlineſs. 
A 


Sparingly * 
My? Tele wel , carcantt 10 s 


Carmine. 


KARN (F.), 


KAR. KAS. 


chain of r OCs. 
KARMOZY 

Karmozyn rood , 
KARMYN (C.) (een ſchoone hoogro 


N ( 2, Crimſon... 1 7 


arnation colour. 


Chars. 


KARNEN, to Charn. 
Boter karnen, To churn butter. 


Karnemelk (F.), Butter- mil. 


Karning (F. 
Karnſtok (M. 
KAROO 


horſes. 


, @ Charning. 


— 
# % 
„ 


J, 4 Charu-ſtaff. 


F.), 4 Red carot. 


KARO'S (F.), 4 Coach, 
Een karGs met zes paerd 


KARP ER (M.), @ Carp. 
KARPE T (N.) Gprei), 4 Carpet. 


KARRE (F.) 


Karreman (M) 


, @ Cart. 
, a Carter, carman. 


* 


Karretje (N.), a Little cart, a charret. 
K ARS (F.), 4 Cherry. | 
Karſeboom (M), 4 Cherry-rree. 
Karſeſteen (M.), a Cherry: ſtone. 


KARSPEL ( 


Karſpelpaap (M.), 4 Pariſh prieſt. 
KARS PING 


E 


KARSTENG (F.), . a Cheſtnut , ſee Kaſtanje. 
KARTELEN, to Notch, zo ke 

Turn (as milk.) 20 
Kartelig, Notcbhed, jagged. 


.), a Pariſh. 


(F.), Kind of frothy wipe 


- 


Kartelige melk, Turned mill. 
KARTHUYZER (M.), 4 Cartbuſian. 


KARTOUW (F.), a Great 


gun, or battering piece. 


KARVEEL (F.) (karvcelſchip), 4à Caravel. 
KARWEY (F.), a Sheep's or hog's or Calf*s pluck, 
G Karwey (ecn werk van weynig voordeel), a R ä 
Work that yields but little profit, a ſmall matter KAT TEN, To caſt out a ſmall anchor for a flay of 
of work for a carpenter or maſon, _ 


Kas, Kaſſe (F.), 4 Shrine, caſe, @ Preſs, a Che 


of drawers. 


Een Hoede-kas, a Hat-caſe. 

Een Horologie-kas, a H/atch-caſe. 

Een Ring-kas, a Beil, collet. ; 
Een Koopmans kas, a Merchant's caſh, 

De kas houden , To keep the caſh. _. 
i Wel by kas zyn, zo Have ſtore of ready money. 


Kasboek (N.) 0 
Kasgeld ( 


Kasje (N.) 


a 
Kaspapier (N.), Outſide quires. | 
KASEMAT (F.) (een gewelf onder de wal met 
{chietgaten), a Caſemare. 


+EA KABE (F.) (waterval), « Caſcade , water- 
oy 


KASSA Beng 


ofſaes, | 


); a Caſh-money, 
C aſe oft: , 2. 


ale (zeker Ooſtindiſch doek) , 


a Caſh-book, 


ru, — alſo 20 


ode verw), | KASSIER 


en, 4 Coach with fix 


1 


| 


Kazuyfel „ ſee Kaſuyfel. 


KAS. KAT. KAU, KAV. 173 
| KASSEN , to Bewet one by ſtriting in the water 


with a ſtick , or by caſting ſtones in it. 
Kaſlemaaker, /ee Kinennalr. 
.), 4 Caſh keeper, caſhier. 


| (DKASSY 


way. | 
KASTANJE (0), a Cheſtnut. 
Kaſtanjeboom (M.), a Cbeſtnut-tree. 
Kaſtanjebruyn, Cheſtung-colour. 
| Kaltanyeſehit (E.), 4 Cheſtunt-ſhel. 
KASTEEL (N.), a Caſtle. | 


the air, to form chimeras. 


caſtle, a Caſtellain. 
KASTYDEN, zo Chaſtize. 
Kaſtyder (M.), a CHaſtiger. 
Kaſtyding (F), a Chaſtizing. 
KASUYFEL (M), g TI's cope, chaſuble. 


KAT (F.), a Cat. — alſo aBattery; anda all 


anchor. 


By nacht zyn alle katten graauw , I deu candles 
are out, all cats are grey. 


1 -' . poke. 


De kat in t goed ſteeken, 75 break the bas gain 


becauſe the goods in the recetving of them are 
found not to be ſo good as the ſample. 

Kat-aal, Small eels, grigs. | 
KAIER (M.), 4 8 carl cat. 

KATRO'L (F. & N.), a Pally. 


Canon, 4 Battering ' KatrGI-touw (N.) 7 4 Pully-rope. 


KATIE (N), a Little cat, kitten. 
Katjes werpen, 29 Kitten, kiztle. 


KATOEN, 8 Kattoen. 
tekruyd (N.), Cats-mint, 


the great one. 5 
KAT TOEN (N.), Cotton, callicoe. 
Kattoene gaeren, Cotton-yarn. 
Kattoendrukker (M.), 4 Callicoe- printer. 
KATU VL (M.), au Owl. 
Katviſch (F.), Small fisbes for cats. 
KAU 


| KAVIAARD (F.), Caviary. 


KAURIS (zekere zechoorntjes), Cowries.. 
KAUW, ſee Kazuw. 
KAUWOERDE N Goard. 


KAVELEN, Te caſt or draw lots , to divide by 
lots, to parcel out. k 
Wel ty kavelen, To fhift the tides ;; to time his 
councils well; to take right meaſure. 5 
Kaveling (F.), a Lot, parcel, 
De waaren wierden by kävelirgen yerkGft, The 
commodities were ſold in parcels, 
KEB, 


(F.) (Utraatweg) » 4 Canſey, caſe 


{ * Kaſteelen in de lucht bouwen, To build caſtles is 


ſteleyn (M.), 4 Caſtle-teeper, a Conſtable of a 


| * ene kat in eenen zak koopen , To bay a pig in «- 
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194 KEB: KEE. KEF. KEG. 


KEB. N — ——; 
(4) Kebiſſe, or Kebſe, * Leide. 3 


(+) KEEFSEN (hoereeren), 20 Whore. 
() Keefszoon (M.), ' #hore-ſan. | 
KEEL (F.), the Throat. IM 
GFKEEL F. ) (overtrekſel), 4 Rock; 
Een linnen keel, 'a Linnen frock. _ . . 
Keelader (F.), zhe Jngular vein. 
Keelband (F.), be oy of a child”s "Py ; — alſo 
the String of a night-cap. | 
KEELE #0 Cut the throat. 
't Verken wierdt-gekeeld, The bug was ura by 
the butcher. 
Keelkruyd (N), Prevet , prime-print. | 
KeeltErging (F.), Provocation of the Aae. | 
K celgat (N.), the Gallet. © 
oF Alles door 't keelgat jaagen, zo oft away; one's 
PE with r N 19 
KEEP (E.), a Norch, jag. | 
KEEPEN: to Notch. | 
KEEPER (F. ), the I harling of 2 
KEEPEREN , 0 V harl. 
KE ER (M.) 4 Turn. 
Een' keer doen, To take ars. 1 #4 
Alles neemt enen keer , Every thing bath its 
revolution. 
& Zynen vyand te keer gaan ; To mats bead againſt | 
one's enemy. 
KEEREN, 20 Turn. 
Ten beſten keeren , To turn to advantage; to fall 
out well, 
Zich aan ecne zaak niet keeren, Not to trouble 
one's ſelf with a ming not to be concerned about 
a thing. 
Ik keer my daar niet aan , 1 don" * matter it - 7 
don t take — oa on r. | 
Keering (F. urning. 
* og Tropick. | 
Keerweg (M.), 4 Turning of the way. 
Keers, ſee Kaers. © Wird 
KEES (De benaaming van een moerkat), Pug 
Kees, ſee Kaas. 
Keesjeskr x) (N.) „ Mallow:, - | 
KEEST (F.), * Pith. — alſo a Little ſpront. 
KEE TEN, zo Sprout Cas malt. ] fa 
KEET (F.) (zoutkeet) ; 5 4 Place for refuning the 


falt. 
KEF. 
KEFFEN, 20 Yelp. 
Keffer (M. ), a Yelper, a yelping cur. 
Keffing (F.), 4 TOP: 


KEGEL (M.), 4 Pin, Rail. | 
Met kegels ſpelen, To play at nine. pins. 
Een SE) Thale. 

Kegelbaan (F.), a Place for playing at Nine-pins. 


— 


alſo 20 Tale 6 6 


KEG. KEI, KEL. KEM, KEN. 


KeGeLtN » pl 

/ at ; 

Kegge, ſec Wis. 99 2 te 
KE. 


KEIZER (M.), an | Emperoa 1 fo benen. 


KELDER (C.), a Cellar. 

Wyn-kelder, a Vine. cellar. 

F leſſe-kelder,, a Botle-caſe, © 

KELDEREN, to Lay 2 up in 4 "a | | 
De wyn is gekelderd 7 the Wine | is laid into a 


cellar. 


(t) Kelderkoorts (F.), 4. vpe e by 


inking too mach, 
Kelderzick , Crop-/i, ck. 0 
KELK (M. Y; a Chalice 


Kelkje (N.), a Little chalice, a mall we-glaſs, 
; e , 


'|KEMEL (M.), a Camel. 
-| Kemelshaair (N.), Camels hair. 


Kemelshaair greyn, Hai let. 10 f. 
KEMMEN, to Comb. N 


Kemſter (F.), a Woman that combr and plaits the 
bair ; a Tire-woman. - 
It KEN;"7 Know, (from Kennen 
now, (from Ke £ 
KEN BAAR, Notorious op wo tf knows. 1 71 
Hy is niet kenbaar, "He it quite an ober mar; or 
rA face is ſo braiſed that one can OY know 


Kenbaarheyd 5 * Notoriourmeſs, 

Kennelyk, That which may be known, - 

Het zy kennelyk, Be it known, or This is to 45 

Kennet H N lM 
enne — otoriourne 8s t 

KENNE e * . eee 3 
Engelſch kennen, 2 Know glb. | 

Zonder hem te kennen , Without knowing im; 
alſo Without giving him any notice. 


fo "fagnify. 
Kenner (M.), a F | 
KENNIPAF.) (hennip), Hemp. 
Kennipzaad (N.), Hemp-ſeed. | 
KENNIS (F.), Raad, „ſcience,. A- 
uaintance, coguixance. 
| Fen man van groote kenniſſe, à Man if deep 
knowleape. | 
Hy deed het 3 myn kenniſſe, He did it with- 
out my knowledge, 
kennis maaken, 20 Make acquaintance. 
lemand van myne kenniſſe, One of my acquain- 
' Faunuce. 
Hy is een oude kennis van my, He is an old «c- 
quaintance of mine. 
A Kennis draagen , To fore one's ſelf acquainted 
with, to carry it diſcreetly, 


Kegelſpel (N.), the Game at nine pint, 


1 


alſo 


Een Schepen· kennis „4 Mort-gage. . 
Kennis 


* Te kennen geeve en, 70 Acquaint , 70 let one now, 


1. 


KRW ban Bngnd nnd © 


thing. 


1 
. 


neeming (E.), 4 Taking cogniſance. 
t) KE NTERE Gee „70 Tarn about. © 


KEPER(M.); zhe 2 of ſtuſt, ſee Keeper, 


KERF (F.), 4 Notch. 212. 

TY Io HS de kerf, It exceeds the bonnar. 

Kerfje (N.) a Little notch. 

KERFSTOK (MJ), « Tally, ſcore. 
Op den kerflt6k haalen, 7o 7 upon the ſcore. 
Op den kerflt6k zetten, 20 Score p. 
Den kerfſtok atdoen, To pay off the tally; To 

reckon with one. | 

KERK (F.), Church. 
Ter kerke gaan, Zo Go to church. JS ESA 

Kerkachtig 2 , devoat \, (at leaſt in an out- 
ward ſhew.) e 75 

Kerkbaas (M.), a Prelate. 

Kerkbock (N), 4 Charch-book. 

Kerkbeſtier 1 5 9 

Kerkdeur (F.), he Charch-avor. 

Kerkdief (M.), a Church robber. 

Kerkdienſtig, Ceremonial. 

Kerkdienſt (M.), Divine ſervice. 

Kerkdievery (F.), Sacrilege. 

Kerkeling (M.), a CHurch- man. 
KERKELYK , Belonging to the Church, Eccle- 
ſiaſticł. Fi cl 
Ein Kerkelyke Hiſtori, an Eccleſiaſtical Hiſto 

Kerkelyke regeering „Church. goverument. 
Kerkelyke (M.), a Church- man, clergy-man. 
De Kerkelyken, he Church men, or the Clergy. 
KERKER (M.), @ Priſon, jail, © 
Chaurch-men, 


# 


l 


ry. 


KERKERAAD (M.), an Aſſembly of 
a Conſiſtory. | 
KERKEREN, 20 Impriſon. 


Kerkering (F.), an R f e 
KERKEVADERS (M.), the Fathers of the 
n foi be 
KERKGANG (M.), Churching.. 
Hy was by haaren kerkgang, He war preſent at 


ber churching. 
Zy heeft giſteren haaren kerk 
was churched yeſterday. 
Kerkgebaar (N.), Kerkgebruyk, Ceremony, 
Kerkgeiag (N.), Hierarchy, . 
KERKHO'F (N.), a Church- yard. 
Kerkje (N.), 4 Little Church; chappel. 
Kerkkroon (F.), a Branch-candleſtick. 
KERKMEESTER (M.), 4 Charch-warden. 
Kerkmeeſterſchap (N.) , Church-wardenſhip. 
Kerkpilaar (M.), a Church-pillar.. | 
Kerkplegtig, Ceremonial. | 
Ketkplechtigheyd (F.), Ceremo 


gang gedaan „ She 


4 


1 


F 7 4 


Kerk ſchedding, 7 


4 
4 


RER. KE. 


Kerkroover (M.), a Church-robber. 


Kerkroovery (F,), Sacril Church-robbing. 
Kerkrooverſch 58 a 5 2 * * 
acrilegious. 


174 
| 


Kerkſchendery, \ ö 

Kerkſchending, „C), Sacrilege. 

Kerk ſtoel (M), a Folding chair. 

Kerktoren (M.), the Steeple of a church. | 

KERK-UYL (M.), a» Oui. alſo a Bigot. 

KERKVOOGD (M.), @ Prelaze. 

'Kerkvoogdy (E.), Prelacy, Hierarchy. 

KERKZEEDE (F.), Ceremony. 

Kerkzeedelyk, Ceremonial. 

KERMEN, 20 Lament, 

Kerming (F.), @ Lamenting. 

KERMIS (F.), a Fair. 

KERMSTER (1), 
ER | (F.), a Lamentins woman. 

KERN (F.), a Grain, kernel. , | 

Een kern zouts, @ Grain of ſalt. 

Kernemelk, ſee Karnemelk. 

Kers, ſee Kars. © 

 KERSDAG (M.), Chriſtmaſs-day. 
Kersavont (F.), Chriftmaſi-eve. 
KERSE (F.) (tuynkers), Creſes. 
KERSNACHT (C.), Chriftmaſs-night.- 
KERSMIS (F.), ſee Kerstyd. | 
KERSOUW (F.) (madelief), a Dazy. 
(ft) KERSTEN (M.) (Chriſten), a Chriſtian. 
(1) KERSTENEN, 20 Chriſten. 
KERSTYD (F.), Chriftmaſs. 
KERVEL (F.), Chervil. 

Dulle kervel, Hemlock. 
KERVEN, 20 Carve, notch. 
Kerving (F.), 4 Carving, notching,. 
KERWE (F.), Carraway. 
| | KET. 
KETEL 5 a Kettle. 

Een Viſch-ketel, a Kettle to boil fiſh. 

Een Brouw-ketel, a Kertle to brew beer. 

De pdt wil den Ketel verwyten dat hy 2zwart is, 
The Kettle calls the pot black arſe, 

Ketel-boeten, to Mend kettles. 

Ketelboeter (M.), a Tinker. 

\Ketelen, ſee Kittelen. 

Ketelkoek (Ml.), a Bag-puading. 

Ketellapper (M.), a Tinker. 

Keteltje (N.), @ Little kettle, a ſhillee, 

oF *tKeteltje van een tabaks pyp, he Bowl of a ta- 
bacco-prpe. „ 

KETELTROM (F.), 4 Ketile-drum. 

KETEN (F.), a Obain. 

In Thus geklonken, Fetter d (or bound) in 

cHat uf. . 
KE'TENEN, 0 Chain, enchain. | 
KETTER (M.), as Here:ich. 


erbread bought in a fair. 


— 


- 


* 


erkpGrtaal (N.), 4 Churc 


h 7 orc 5. 
erkplondering (F.), 


Sacrilege. 


Kettergunſtig, Favouring bereticks,, or fauourable to 
beretichs.. ; oy” | 1 : 
Ket- 


— —  —  ——— —⁊ 22 .. —  _ 


176 0 'KET. KEU. 


Kettery (F. Hireſy. 
KEFTING et (F.), ” Chain. 
De Fake ketting, 4 Golden chain. | | 
Ou, chakels van eene ketting , the Links of a 
chain. 
De ſtraaten met kettingen beſpannen, To 0 chain 
1 8 M 40 
ettin el a Chain bullet. 
gkoeg > ox KEV. | 


KE'VELS (V.), the Gzms without teeth,” 

Kevelkin (F.), 4 Long chin, One whoſe andermeſt | 
teeth are all fallen out. 

KEVER (M), a Beetle, (a kind of inſeQ.) 

KE'VI (F.) (kouw), a Cage. 


| 


(t) KEVISSE (F.) choer by nit), a Whore, cer. 


cubine. 
(4) Kevisdom (N.) (hoerery), Whoredom. 
e (N.) (hoere Find) . Os who- 


 KED. 
KEUKEN (F.), a Kitchen. 
Keukenmeeſter (M.), a Maſter-cook,. 
Keukenmeyd (F.), 4 Krtchin maid, cooknaid.. 
ORE (N), Kntchin-work. 1 
KEULE 15 Savoury (a herb. 
n d (em {tad van den Ryn), Cola, 

ologn 


- KEUR (F.), Choice, election. —Approbation. 


—a Statute, ——alfo the Aſſay:ftamp on pewter 

or plate. 

lemand keur geeven, To give one choice. 

Neem uwe keur, Take your choice. 

Dat boek is met een oopenbaare keur uytgegeeven, 
That book is given forth with a pubiick approba- 
tion. 

Zilverwerk van de oude keur, Plate of the old 

= flanaard. 
De Keuren des Lands, The Statutes of the 
Realm. 

Keurbende (F.), a Legion, a body of foot amongſt 
the Romans. 

KEUREN, to Cenſure , 75 prove, chaſe. 

Keurig, Nice, hard to be pleaſe | 

Keurigheyd F. ), Nicety. 

Keuriglyk, Nicely. ä 

Keurlingen (M.), Choice men, elefled ſoulaters, 

Keurlyk , Choice, neat. | 

KEURMEESTER ( M), an Aſſayer, an Office 
that 87 to the go '« $40 eſs of. commoditiet. . 

KE URS EF ), 4 Peticoat, "INE 

Keursje (N), à Little petticoat 2 

KEU RO EEN (M.), * Stone to ele@t * 

KEURSTEM 65 % a Vote, 115 11 

Keurtin (N), A /ayed tin or Pewter. _ 

KEURVORST (M.), 4 Prince. Electur. 

De keurvorſt van Beyeren, zhe Eledtor f Bava- 
r ia. 


Keurvorſtendom (N.), an Electoral Principality. 


KEU.KEY.:K1B; iE. 
Keurvdrſti 
 |KEUTEL G r 


K N! Ty „ 1 rurdi. 


[. 
(tf) KE G25 653 05 ) (ver ering), © Cheice, 


KEY (NI ) (keyſteen), a 2 Fine 
1 2 
Met eenen key getroffen, Hit of 7 peboll-jp br 


KEVZELST 


| Kibbeling, 


kf SHE D G. 


' KIEWIT (CG) , 4 Pewit, lapwing, 


A De key leutert hem, He has # tweak 
l 
1 5 Flinty, full of pebble Never, 4x 
5 NLE ground, 4 Stony ground. 
To make g 4 
"fa at . one level the „ ri rr fling « 
Jn geld weg keylen, (door de billen la 
To make ducks and drak th hi Fas 
KEYSTEEN 1 19 11 a Hint: owe, uo HE 
K E 5 a Pebble. 
RI Rene . 48. a'Small pebble- ſtone. 
KEY: 1 RO (N), Gravel. 
„Emperor. 


't Ke N wh th 2 
Keyzerdo e Emperor's Court. 


Keyzerryk, m, 0. ), Empire, SN 
[are (F. ), Empreſs, % 101031920 
| |Keyrerlyk, Imperial. 7515 
Keyzerſchen , New Imperial TW £4 
IB. 
KIBBELEN, zo Cavil, quarrel, nibble ö firive. 


——— (M. ), 4 Quarre eler , Caviller. 
2 9 (F.), a Cavilling, nibbling „ ſtrife, 


oF Kibbeling van gezouten viſt h, oa 
of falt-fifp. 8 viſch, the Ontfide pieces 


KIE. | 
KIEKEBOE f peelen, To play at boo-peep, 
KIEKEN (Na), a Chick, * r 7. | 
Kickens N54 „To hatch chickens. 
| 1 - }, WM. 
iekepaſtey ( 4 COON: 
KIEL (F3, « Re, 
JING Ore * hip), fo can, to wind 
a ſhip upon the fide. 
& Eenen matroos kielhaalen', zo Pull a marriner 
up from under the keel, (a ſeaman's puniſhment.) 
Kiclhaaling (F.), 4 Haling under the keel. 
KIEM (F.) (kaam), Keam. - 
KIERMANSCHE wol, Carmenia Wool. 
KIES (F.), 4 Faw-tooth. 
KIESCH, Nice, daintiyꝛy. 
KIESBAAR, Eligible fit to be cloſes. 
Kiesbaarhe 1 (F. ), 2 Bein it to be choſen. 
Kiesheer (M.), One that 1s 7 anthorized to chaſe Ma 
ſtrates. 


), Niceneſs. 

KIESKAA UWEN, To eat ſlowly and with dizgnf, 
KIEU WEN (F.), Gills, . © 

KIEVIT 


Kie- 


gin 
Kinde 
Ch; 
In? 
Kinde. 
KIND 
„ 
Kin ＋ 
Chi 
{I 


KIE. KIR. KIL\ KIM. KIN. £ 

wits eyeren; Pewitr eg:! 6. 1 201 
po eyeren (zCckere bloemen) , Fritillary, 
oF Kiczen , Jauterib (the plural or Kies 4 
KIEZEN (verkiezen), 20 Chaſe. 
Zee kiezen, To go to ſea, 10 pur out 2 
Kieer (M.), buſer, 
Kiezing (F.), 4 n.. 


IKK EN, 2% Mutter: © | 
5 durfde niet kikken , He dur not ſpeak « one 


word, 
VORSCH M.), a Frog. 
KIK ( „ a Fre. 


[L(M.), 4 Channel. 
Ele * — riviere Of ondiepte , the Channel of 
a river or ſhallow place. | 

G EKIL (F.) koude), Chill. 
Warm het bier een weinigje tot dat er de kil 
afgaat, Warm the beer a rele to take off the 
elde of the cold. | 
KILLEN, zo Chill. 
t Bier kilt in de randen , The beer run. through 
one's teeth, 
Killig, Chilly, 5 
Ki ling (F. )y 4 Chilling, 


KIM (F, * the Brim of a barrel. 


3 
d * 
1. 
& 3 - . 


+ 
A 


KIN (F.), the Chin. 
KIND ( L), a Child. 
Een Minne-kind , 4 Fofter-child. . - 
Een Aangenomen kind, an Adopeed child. 


Fen Wees-kind, an Orphan. 
Een Troetel-k ind, 4 Darling. 
Een Wiilel-kind, a Changelin 
Een W itebroods-kind, a Debineb'4 youth. 
Een Steé-kind, 4 Prodigal who is put under the 
tuition of the town. 
Bevrucht van kiude, Bi (or g/ with child.” 
Een kind draagen, To carry a child. — alſo Je 
be big with child. 
Hy heeft de. meyd met kind gemaakt , He has 
gotten the maid with child. 
Kinderen krygen, To get children. 
Kindeken (N.), a Litile cbila. 
Kinderachtig , Childiſb. 
Kinderachtiglyk , Childiſply. 
Kinderbaaring (F. 32 * Child-bearing ot the brin- 
res 7 1 of a child. F chit | 
inderbe a Be dren — 
Childbed ( 23 | for 12 alſo 
n 't kinderbed ( in de kraam) leggen, 75 ly in. 
Kinderdief (M.), 2 ) eggen) 1 
KINDEREN (kinderhaalen) , to Be child. bearing. 
Kin kindert nog, She ig Child-bearing ſtill, 
e 


| Kinderp6kken, the Small pox. 


| Kindſch ; Child: 


e kim (gexigreynder), the — | KINDS-DO'CHTER GF 


| 


goed (N = " the Childrens cloths y alſo | 


Childbed lmues.. 
« DEEL, 


KIST (F 1 


Kix. KIP. KIR. KIS. 177 


* |KINDERHAALEN , a: Z is nog in 't kinder- 


haaſen, She 7s yet child-bearing. 

Ly is al uyt kinderhaalen geſcheyden, She cs 1p 
N child- bearing. 

Een kinderhaalende vrouw, 4 Child. bearing wo- 

man. | 

Kinderjaaren, Childifh years. 
Kinderkaamer (F.), a Room for thildrew. 
Kinderkens, Little children. 
Kinderloos, H itbout children, chilalaſt. 
Kinderlyk, Child-like, * 


| Kindermaal (N.), aC6ildbed feaſt, eefiping e- 


feaſt. 
Kindermeeſter (M), 4 Pedant, pedagogne, 
Kindermeyd (F.), 4 Dry Nurſe, 


Kinderpraat (F), Childrens talk. 
Kinder (N. ), a School for little children. 
Kinder Childrens ſhoes. 
Hy heeft zyne kinderſchoenen verſmeeten „ He 
ar. ſo tun his wild oats, | 
Kinderſpel (N.), 4 Child's-play , toys. 
Kinderwerk (N.), Chilarens work, triflet. 
K Frou „ 4 Van kindsbeen af, From a v 
child, from one's childhood. 
in old age.) 
To grow a child again. | 
), 4 Grand: "dang bter. 
KINDSHEYD (F.), GAGs 
Van zyne kindsheyd af, From his childhood. 
KINDSKIND (N.), a Grand-child, Grand. ous 
grand daughter. 
Kindszoon (M.), 4 


b j 
i 


l. 
Kindſch . 


and. Son. 


|KINK (F.), 4 * , turning. 5 
| 1F * een kink in den kabel, There is an Hiaele 


in the way. 
KINKEL (M.) (plompe boer), « Clown. 
KINKHO STI (F.), the Chin-congh. 


| KINKHOORN (M.), 4 Great Cockle which 8 


uſed to drink out is ſaid to cure Chin-cough, . 
KINNE (F.), the Chin, ſee Kin. 
KINNET JE (N.), a Little chin, 
7F Kinnetje (een achtſte deel van een ton), a Fr das 
KINNEBAKKEN (F.), the Faw-bones. 
Kinnebakſlig (M.), a 4 a _ on the car. 


KIP (F.), a Hen. 
KIPPEN, zo Hatch, diicloſe. 
Zo dra als de kuykens gekipt en, As * 
as the Chickens were hatched, 7 


Kippen (uytkiezen), 9 0 Chuſe. 
KIRREN „ to Crow, 1 go do. 
KISSEN, zo Sound as the guſhing ont of the bond 


when an oxe's throat, Or aman's bead, is cut H. 
),; 4 Cheſt. 1 
Een Y zere kiſt, 2 Irow-cheſt, | 


Eca 


— — — — — — 


> — — — 


| en Dood-kilt 
| KISTEMAXK 0 e ) (ſhrynwerker) 0 4 Jol. 


_ 


Cabinet-maker. 
RISTEN, to Lock * in a cheſt „ao To lay 
_ into a coffin. | mr 


KIT (F.) inks kan) 5 4 ode can. | 


kit (kr a Tippling- honſe. 
Fucbroer Nl 5. , 5 D 
KITTELEN, vo Tickle, 

Kittelaar (M. Y, 4 Tickler. 

Kittelachti 577 75 

Kitteling ＋ Kling. 
KITTFLOORIG. x FI . N 


Een kitteloorig g pacrd 54 Kejty or ſiub born borſe. 


Kitreloorigheyd (F.), a Being touc hy. 
KITTLE 3 to Tipple, bo ue. 
KIT TIG, Sprace, neat , proud. * 

Een kittig wyf, a Peper. or proud Woman. 


ik KLAAG, I Complain (from Klaagen. * 


Klaagachti uerulous, given to complain. 
KL AGE (F. (wee-klaage), 6 Lamextation. 
Klaageling (C. 95 a Complarner, 

Klaagelyk, Lamentable. 

KLAAGEN, zo Complain. 1 


= Klaagen jammeren) „ to Lament. 


aager (M.), a Complainer , — Plaintif. 
Klann aging (F.), 4 Complaining , —— Lamenting. 
Klaaglied (N ) a Monrning ſoug , threnody. 
De eee van Jeremia, the Lamentations 
of Jeremy 
xLAK. Clear, manifeſt, evident. 
Klaare wy 2 * og | 
Klaar (gere e 
Ok ben _— niet klaar, I am not ready yet, 
Klaar maaken, To make clear, to clarify. — al- 
ſo. To make ready. 
Alles is klaar, Every thing is ready. 
Klaarachtig, Somewhat clear. g 
Klaarblykelyk Evident, Evidently. 
EAA pkelykhey d (F. Evidence. 
e to Perform, effect. 


KL AREN EVD (F.), Clearneſs,. ſerenity. 


Klaarlyk, Clearly, evidently, 

Klaas? tig, C It l 

KA . ( a Claw, pounce. 

KLAAG WIN : "zo Claw, hook, ſcratch. 
hauwer,(M.), 4 Clawer. 
LA UOWIER (F.), 4 Hook, 

(t) KLA AKS (M.) (oorband), 4 Box 0 ou the ear, 
ach 


Klachte, ſee K lagte. 


| KLAD, Kladde (F.), a Blot, ſpot, blemiſh , a per- 
« fron. 


W emank © 855 klad aanwryven ( op den hals 
werpen, ) To caſt a reproach upon one. 


Kladbock (N.), 4 Merchant's nl 
124 


oF Met koopmanſchap kladden , to Sell much ander 
+ Wy (M ), a Dole — 0c thee ſells 


K laddigheyd 
IKla lotti ing "pa er. 
K Kladpapir 0 5 Bla M., N Groſs painter. 


Kl 165 Complaining. 


| Klank 4 ( 


|KLAP (C.), a Clap, flap ,. ſmap , clack, box on 


SLY, ! RDA. 7 0 
Kladde (N.) (ontwerp)., 4 Rag! os FE 


N 055 

la at V 

Eda 8 N oy gil 6/66 
KLADDE blade „ t Rub off the dire from 


ockins. 


the market, 


(or works) contrmudlly under the market. 
Kladdertje 18 ), A Little ſtif bruſh to rub off dirt, 
Kladder ), a Daubing or making foul, — al- 
| ſo 4 Groſs paint. 

Kladdig, Dirty, naſty, fovenly,. Aurtiſt 
De ſtraaten zyn heel kladdig, abe Greet are ve- 


n ladet 
Een kladdig vrouwmenſch, « Nefty Hint. 
00 „ Dirtineſs,. naſlineſs. 


|KLAGTE (F.), a — Lg 


lagtig vallen, t Complain. 
(f) KLAKKEN, za Clack, clatter. 
Klakkebos (E.), a Cracker, or a Pop- gun. 
KL AKKELOOS, Suddenly , on a ſudden , | at uns- 
Wares, inconſi bderately. 
KLANI. ce Klom. 
lammy » wef, moiſt. 

Klam van awe Wet of ſweat. 
Klamheyd (F.), Clammineſs, moiſtneſT. 
KLAMP (F.), a Leage, joiſt, clamp. 
KLAMPEN , as Een ſchip 2 k lampen, 

to Board a 

lemand nan | ord klampen, zo Accoſt or board 

one. 
KEANDER (M.) (koornworm), a Wevil , mite. 
KLANDEREN (kalanderen), zo Calender. 
KLANK (C.), a Sound, tune. 
| Subſt, plur.), Hebrew — 
Klankteken (N.), an Accent. 
KLANT (M.), 4 Cuſtomer. 


the ear. 

| Hy gaf hem een' klap, He gave him à ſlap. 
wee vliegen met EEnen klap ſlaan , To kill 
| two birds with one ſtone, 

| oF Ydele klap, Jule chat. 

Een Lazarus klap, a Leper's clicker. 
| Met de klap loo pen, 0 Go begging, 
Kia ( NJ, Ch Cla p-board, 

(#) * ED „ to Spend the time with 


cpr, . ), 4 Night-cap with a flay. — 6 

Bonnet. 
Klapoor (F.) a Clap, (Venerous diſeaſe.) 
| Hye _ den klapöor gekr gee He has got 4 


KLAP- 


—ͤ—ę—I ! —— 


KLA. KLE, 
vr APPEN, t Ct. 
m_ de handen klappen, To cl, hands, 424 A 
Zoenen dat het klapt, To kiſs with a ſmac 1. 
Klappen 3 0 * rattle, 
n- appen 0 Betray. A. 
4 2 9 : to Confeſs (as a Malefac- 


{APP ER (M 8 n Clapper ; cracker , ——T atler. 
( 0 ers. 
Rt MAN (M.), 5 Watch-man with a clap- 


man at London.) . 
1115 RNY (F.), Iale cbat, obtrectatiou. 
KLAPPERTANDEN, 0 Chatter the teeth. 

Hy klappertandt van koude , His teeth chatter 
with cold. 
KLAPROOS (F.), Mild poppy, corneroſe. 
Kapwaaker (M.), ſee Klapperman. 
KLAROEN (D.), 4 Clarion, trumpet, or the 

zund of it. oY: | 
KLA'TEREN,, zo Clatter. : 

Een kliterend geluyd, 4 Clattering noiſe. 

Klatergoud (N.), Spang le gold. 
KLAUTERAAR (M.), 4 Climber. N 
KLAUTEREN to Kamp, clamber , to climb (but 
without a ladder ) f AE | 
Klautering (F.), a Clambering, climbing. 
Klauw, ſee Klaauw. ! 
KLAUWEN (krabben), tv Claw, ſcratch. 
KLAWIER (F.), 4 Hoot. | 
Raam-klawieren, Tenter-hooks. | 
t Voet-klawier eens Grgels, the Pedal, the low- 
ke of an organ to be zouched with the foot. 
KLAVECIMBEL(C.), Virginals. ö 
Op wn klavecimbel ſpeelen, To play on vir- 
1nais. ”# 
KLAV ER (F.), Claver-graſs, trefoil. 
Klaverblad (N.), a Claver. 
. (F.), a Medow full of claver-graſs. 
KLAY (F.), Clay, 8 6 


Kleeaadje, Kleeagie (F.), ſee Kleedy. 

KLEED (N.), a Cloth, garment, ſute, habit. 
Het kleed maakt den man, The cloths make the 

Gentleman; God makes but clothes ſhape, 
Een Bedde-kleed, a Bed-cloth, 
Een Dek-kleed, a Rug, 
9 ee „ 4 Wiuding-ſheet , alſo the 
att, 

Een Paerde kleed, a Horſe-eloth. 
Een Regen-kleed, 4 Rain. cloth, rain-bood, 


L 


Ten Schoorſtcen-kleed , the Hangings a Chin. 


ney. 

Een N „ an Apron. 
en 1 afel-kleed, 4a Table cloth. 
EEDEN, 20 Cloth, arra 


x 


' KEE.” 179 


er 1.455 ElycoueHl 


Kleedy ( 2, Array, havit, drapery. 


KLEEFA 
|KLEEN, Little, ſmall: fee Kleyn. git fr” 
|KLEERBEW.AARDER (N.), 4 Mafter of the 


TG, Clammy, glutch. 


ward=robe. 


Kleerbeezem, ſee Kleerſchuyer. 


KLEERKAMER (F.), a Wararobe. 


| Kleerkas (F. 


), a Preſs, a cabinet for cloths. 


KLEERMAAKER (M.), a Taylor. | 
per, (walking in the night the rounds like the Kleermand (F.), a Bastet for ſending linnen to be 


Kleerſchuyer (M. 
Kleerverkooper (M.), 4 Merchant-taylor. 
Kleerwinkel (M.), a Merchant-taylor s ſhop. 
KleerzGlder (M), a Loft to dry wet linnen cloths. 
KLEEVEN, zo Cleave unto, to ſtick, to cling 


K 
K 


K Aan kleeden, #0 Put on Abe. | | 


waſhed. 


a Bruſh for cloths, 


unto, 
Het klecft aan devingeren, It flicks to tbe fingers. 
Dat bier kleeft aan de ribben, That beer ſticks t 


the ribbs, i. e. That is very ſubſtantial beer 
which the body 1s . 4 4 


Het hangt noch kleett niet, There is wo lilely- 


Hood at all in it. 


Kleeverig, Clammy, clingy. 

Kleeving (F.), 4 Sticking to, cleaving to. 
KLEM (C.), Szreſs, pinch. | 

ln den klem zyn, 45 be at a pinch. 


De klem quyt raaken, To let go one's hold. 
Hy is de klem quyt, He has let his hold go; be 


has loſt his ſtreagth. 
KLEMMEN, to Pinch. | 
Ve deur klemt, The door does not open eaſily. 
Die reeden klemt, There is a ſtreſs in that argue 


ment; that argument comes up cloſe to the mat 
ter. 


Klemreden (F), a Pinching argument. 
KLEP (F.), 4 Clapper. | 


KLEPEL (M.), %e Clapper of a bell. 


KLEPPEN ; 20 Toll (as a bell): or ts Clap with the 


bill as a 17 
lepper (M.), (een ros), a Seed, horſe. 
LERK MI, s Clerk. 8 


Klerkſchap (N.), Clarkſhig. = 
KLETS (F.), a Laſh of 4 whip or of a wet clone, 


4 Sa 


lemand eene klets aanzetten, To borrow of one 


without paying. 


KLETSEN, 70 Claſs, ſlaſh. 


ound. 


Tegen den grond kletſen , To ſquat ageinſt the, 


oF Kletſen 


(dergen) „ to Borrow, - | 
KLETTEREN. 0 Clatter, ruſtle. | 
(H) KLEUN (F.), 4 Hoidon, or a Luſty bouncing 
FKLEUNEN ( Notes), w Bane. "ow 
RLEDR F.), Colour. Ne | Cy "#9 ; 
KLEUTER (N.), 4 Girl, a litth wench;* 
2 2 Kleu- 
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180 KEEY. KLE. 
Kleutergeld (N.), Small money. 
r. 
KLE V (F. & M.), Clay. 17 || 

| Pottebakkers kley, Potter's clay. 
Ky cyachrig, Clayiſh, clayie, 
Rleygrond (M.) , e 
Kleyland (N.), Clqhie ground. 
KLEYN, Liitle; ſmall, petty. 

Een kleyne vrouw, a Little woman. 

Kleyn geld, Small money, change. 


KLL KLO: 


I Kliertje (N.), a Little kernel of fleſh. 
| KLIEVEN, e Cleave,, pl; 11 
CN, e . 


* 


IK (M.), 4 Club 20 Prike, little bowls with, 


| KLIKKEN (verklikken), 25 Tell again ,, to inforns 


13 7 E. 28} 8 
| Klikker (M.), an Informer. 

( Klikkers, An old kind of woman”s ſhoes. 
Klikſpaan (C.), a Teil- tale. 
KLIMMEN, 0 Climb. 


Kleyn gebeente, Sud boxes, al ſoo Small fool. Een trap op klimmen, 75 limb up ftaires, 


Kleyne neuten, Small nuts, hazel-nuts. 


Hy zal mocten klimmen, He is to be hang” d 


KLEYNACHTEN, To make little account of , ta Klimmer (M.), a Climber. 


1 
eynachting (F.), a Diſeſteemiug, ditregarding. 
KL YNEEREN: Zo ee 9 S.-H; 
value, to make ſmall account of. | 
Kleyner, Smaller, leſſer. ; 
Kleyngeloovig, Litile of faith, of ſmall belief. 
KLEYNHARTIG, Faintbearted, paſillanimons. 
Kleynhartigheyd (F.), Faintheartedneſs , puſillanimity. 
EN (F.), Smallneſs, littleneſs, parvity , par- 
| KEEYNIGHEYD (F.), a Small matter, a ſmall 
Hing. | 
Het was maar een kleynigheyd dat ik hem gaf , 
It was hut a ſmall matter I gave him. | 
Lleynighoden verwaarloozen , To neglect ſmall 
hing,. | 
KLEYN MOEDIG , Low-ſpirited, fainthearted, 
puſillanimous. 15 a 
eee (F.), Paſillanimity y Faint bear- 
tedneſs. 
KLEYNOOD (N.), 4 Jewel. | 
Zy droeg koſtelyke kleynoodien, She wore pre- 
cious jewels. ; 
' KLEYNOOG (C.), One that has little eyes, 
Kleynoogig, Having little eyes. 
Kleynſte, the Leaſt o ſmalleſt 7 
KLEYNTE (F.), Littleneſs, ſmalneſs, parvity. 
Kleyntje (N.), a Litile one. | 55 
oe vaart uw kleyntje al ? Ho does your little 
one do” © „ 
Kleyntjes (Adv.), In a ſmall manner. 221 
KLEYNZEERIG, Tender Ilinud, complaining 
© preſently for the leaſt pain. | 
KENNEN „ to A to ſtrain through. 
Kleynzer (M), 4 Cullender, trainer. | 
Kleynzing (F.), 4 67 | 


” 


KLIEK(F.) „4 Bit of one's viduals left on the tren- 
cher. RE r } 
KLIEKEN, Met de k6it klieken, To eat naſtily. 


Klickjes. (N.) (overſchot van ſpys), Orts, ſcraps. 


KLIER (F.), a Kernel of fleſh. 
Keel-klieren, Kernels near the throat. 


Klierachtig , Glanduluu g. 
Kliergezwel (N), 4 Lump of fiaſb near the throat« 


KLIMOP (F), Hoy. 
K LING (C.) (zwaerd), a Sword. 
KLINK (F.) (klink van een deur) , the Latch of a 


door, 4 drau- luth. 


| <4 KLINK (M.) (fag), a Clap, a blow with the 


Klinkſhoer (F.), zhe String of 4 latch. 

K LINK DICHT (N.), @ Sonnets 

KLINKEN, zo Sound, tingle, Or tinkle, 

x 't Zyn myne ſchyven die 'er klinken (a Saying 
of ſome imperious women), 1# is my money 
which is laid out. | 

Dat zal hem vreemd in de ooren klinken, That 

will be ſurpriſing news to him. 

CF Drinken en klinken, To drink and tingle with the 

glaſs; to Revel, to quaſf. | 
Valt klinken, zo Faften with nails, to clinch. 
Het is al geklonken , The buſineſs is concluded. 


Een klinkend metaal, a Sounding braſt. 1 Kor. 


Xillk. 
Klinker (M.), a Sounder. 
Klinker, Klinkletter, a Powel 
I (M.) (gebakken ſteen) „ Hard kind of 
rick, 47 
KLAINEET (N.) (kleyn poortdeurtje), 4 Wicker, 
fortal. 
Klinking (F.), 4 Sounding, tinkling. 
KLIP (F.), a Rock, crag. 
Een blinde klip, a Hidden rock.” 
Klipgeyt (F.), a Wild goat. 
PO 
| Kup 0 A „Roch „ full of rocks. 
KLISSEN G J (Kliſſenkruyd) (N.), Bar. 
KLISTEER (F.), a Chſter. n+ ; 
KLISTEEREN (een kliſteer zetten) , To give 0 


_ clyſter. r 


_—_—— 


TKLITS (F.), a Knot of bair. ' | 


KLITSEN, 7a Entangle, to become matted. 


| Klitling , & notted, matted. 


KLO 


KLOEK (viytig), Diligent, ſedulous. 
Kloek leeren, To learn diligently. 


oF Kloek ee Witty. 
«F Kloek (groot) , Bi 9 


r. Kloek van lyf en leden, Big-bodica. . 3 ; 


AR a EEE 


loekaard (M.) „ One that is diligent or witty. © 
Hockbend (F.), Diligence, ſeaulity, . 
neſs. INTO SIE OS Re eee 
KLOE KMOEDIG, Valiant, couragious. 
* Kloekmoedigheyd (F , Faliantneſr, courage. 
Kloekmoedigly k, HValiantly. 210% 24 
KLOEK TE (F.) (grootte), Bigneſs, 
KLOEKZINNIG, Iadaſtrious, fagacions. 
KioekLinnigheyd og N Induſtry, ſagacity. 
Kloekzinuiglyk , Iaduſtriousiy. 
Kloen, fee Klu wen. . 
KLOET (M.), e mts | aper 
KLO'K (F.), 4 Bell. allo a Glaſs or earthen 
veſſel having the ſhape of a bell. 

De klok.luyden, To ring the bell, 

Op de kI6kken fpe-len, 20 Chime the bells. 
KLOKGIETER (NI). a Bell. founder. 
Klokgietery (F.), a Place where. bells are foanded , 

« Caſting-houſe for bells. * An | 
KLOK'HEN GW), a Clocking ben. 
KLO'KHUYS (N.), a Belle bouſe, belfry. 

t Klokhuys van eenen appel, the Core of ax 
apple. | 

Klokje (N.), a Little bell. 

Kl6kjes (zekere bloemen), Bell Ho wert. 

Klokkeluyder (M), a Bell- ringer. | 

KLO'KKEN (als de hennen), zo Clock or clack.” 

GKlokken (gelyk wanneer men iets uyt een eng- 
halsde fles gict), 20 Gzggle. 

Klokkenſpeeler (M), a Cbimer. LIES 

Klökkenſpel (N.), a Chime of bells, the chimes, 

Een mooi klokkenſpel, a Fine ring of bells. 

KLO'KREEP (F.), zhe Bell-rope. " © | 

G lets aan de klokreep hangen, To divulge or 

ſound a thing abroad. 14 
KLO'KSPYS (F.), Bell metal. —alſo Victuala 

that are eaten with à great appetite. ö 
K!oktGren (M.), a Steeple with bells, 

Is KLOM, I did climb (from Klimmen.) 
KLOMP (M.), 4 Lamp, maſs. 

Een klomp pot-aard, a Lump ef potter's earth. 
ken houte Klomp, a Wooden clog or patten. | 

De boer droeg houtene klompen, zhe clown. wore 

wooden clogs. | 
Klompemaaker (M.), a Patten-maker. 
Klompje (N.), 4 Lietle 77 
en klompje gouds, a Hedge of . 
Het K LON K, It ſounded, (from Klinken.) 
KLONT (F.), a Clod, lump. 

Een klont bloeds, a Clod of blood, 
Klonterachtig, Claday. *; 
KLONTEREN, 20 Clod. | 
Klonterig, Cloday. | 


Kloof baar, That which may 


Klootachtig, Spherical. 


— 


2 7 


_ KLO, wir 


, : 


j 
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; 74 
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2601S j+1 4; $5515 40h i fin pre pa ED UN 
Kloof (opening), a Gap, gulf, ebam. 
Zy Kloof (kluyfde) een beentje, She did pi 
bone (from Kluyven.) Ye 14 { 
cleft. 
IK KLOOFDE, I Cleft (from Klooven.) 
Kloofhout (N.), Hood which is to be cleft: 
KLOOSTER (N), @ Monaſtery, cloiſter. 
Een Vrouwen-klooſter, a Nunner . 
In een klooſter opſſuyten, jo Cloifter _ 


+ * 
# al. - 
A —_ 
R a 
n 


Gs aw - 


. | Kloofterachtig , Monaſtery-like. 


Klootterling (M.), One that dwells in a cloifter. \ - 
Klooſtervoogd (M.), à Prior. 1 . 
Klooſtervolk (N.), Thoſe that mbabis cloifters , as 

Monks, Fryers, and Nuns. a 0 
KLOOT (C.), a Boni, globe, ſphere, ballet. 

Een houte kloot, a Wooden boul. SIC 9 1h 

De Aard-kloot, be Globe of the earth,' the 

world. | ** 7 : 
De klooten der ſchaamelheyd, the Stones, cods. 
* (met klooten ſpeelen) , 0 Play 48 
ouls. 
— 0 6 4 3 _ 
lootſpel ( , a Bouling-play. 
Klootzakje (N.), the Ca. 1 
KLOOVE /ee Kloof. 
KLOOVEN, to Cleave, ſplit. 
Kloover (M.), 4 Cleaver. 
Klooving (F.), 4 Cleaving. 
KLO'P (M.), a Knock, ſtroke. 

Klop krygen, To get blows, to be lang dl. 
1x7 K LO'P * a Nun that lives at large and hay 
KLO'PJE(N.), liberty to breal ber vow, a Los- 

ſe Nan. bak 122 
KLOPFEN, zo Knock, beat, pat, rap. 

Wie klopt daar? Who knocks at the door 7 | 

Luſtig aan de deur kloppen, To rap at the door. 
«> Myn hart klopr, My heart throbs or pants. 
Klopper (M.), 4 2 „ beater. I 

De klöpper var een deur , the Knocker of a doar, 
Klopping (F) (geklop), 4 Knocking. FJ! 

art-klodppmg, Palpitation, a throbbing (ox pau- 

ting) of the heart. . 
Klopſteen (M.), 4 Stone to beat upon. 
KLOPZUSTER (F.), ſee Klopje. 

KLO'S (F.), a Bobbin. a Whirl, . 

Kl6sjes om te ſpeldewerken, Bones to make lacs 

with all, ; 1 
KLO'SBAAN (F.), 4 Place for playing at bonls. -- 
3 (M.), 4 Scoop or club z0 caſt the bout 

with, | 


KLO'SKOORD (F, & N), Loop-lace. 


: 


"4 * * 


Klonterigheyd (F.), Cloddineſs. K LO'SSEN, . zo Play at boult. * 
lontje (N.), @ Little cl. -  J«FKLOSSEN (op kloſſen winden), To wind os 

Ky klonye ſuykers, @ Little lump of ſugar. =*| - hobbins. ir e 
Fo DE (E.), Clicks e | KLO'FSEN, zo Stamp or beat, as the waves againſt 
Vooven in de handen, CI in the bands (from a ſhip. | ard 
f. s Z 3 KLOUW 


—— —— —— ᷑¶ ꝓwüſ— 


13s, 'KLO. KL. KLUY, ' 
KLOUW (M.), « Sireke, or blow „ (moſt pro- 


perly with the fiſt. ... 

1 ze Kluu wen. 

LOUWEN (ſlaan), zo Bang. 

0 Klouwen (klauwen), zo Claw, ſcratch, 
£F Klouwen (breeuwen), 1 Canlk, © 
Klouwer (M.) (Breeuwer), 4 Canlker. 


ex Klouwer (breeuwhamer) , 24 Caniking-hammer. 


Een groote klouwer, a dwingdger, a bage one. 
Een klouwer van een os, 4 Huge ox. 
K 


KLUCHT (F.), 4 Farce Sow ridiculous ftory or 


tale. | . 
Eene klucht ſpeelen, To act a farce. 


Hy deed het om de klucht, He did it to make 
ert. 38) | 
E (M.) (Potſemaaker) , a Sheer of | 


tricli, à WAP. Finn | 
Kluchtig , Ridiculous, facetions, firange , odd. 
Een kluchtig vootval, a Odd acrident. 
Kluchtje (N.), 4 Fly tale. 


A 


KLY. KNA. KNE. 
. ²— There will be @ bard 


Font on t. 


[KLUYZENAAR (My, a Hermite, 
| OT! alt 
\KLEYF (F) (Klimop), Foy. From K by is derived 


the word, Beklyven. 
KNA. 

KNAAGEN „to Gnaw, fret. | 

ou been neden To gnaw a bone. 

en knaagend geweeten, a Gnas | | 
Enaager (M.), 1 e 
Knaaging (F.), a Gnawing, fretting. | 

Een knaaging des gemoeds, a Remorſe of con- 
_ ference, regret. 
KNAAP (M.) (knecht), 4 Servant., boy. 
«7 Knaap (kacrsknaap), 4 Stand. 
ne gr an ExNquire. 
"Rom "yard (N.), 4 Little boy. 


1 EN, zo Munch, champ. 


|KNABBELEN, to Gnaw, nibble, knapple. 


Kluchtmaaker (M.) , be Maker or author of KNAK (C.), a Crack, bruiſe. 


farce. 
Kluchtſpel (N.), 4 Farce, jeſting Comedy, 
KLUFT (E) E 
KLUTS (F.), a Small parcel, or a remrant. 


KLUTSEN, zo Mend, repair, or to be talen up 


about ſome work of little moment. 


Eyeren klutſen, zo Pat or whip eggs (being put 


out of the ſheli into a diſh or porrenger.) 
KLUWEN (N.), 4 Clew. 
KLUWENEN, % / ind on a clew. 
u KLUYF, I Pil (« bore), ſee Kluyve 
Ik. KLUY ck (a ), ſee Kluyven. 
Kluyft entje (N.), 4 Bone with ſome jleſh on 


be pickt off. - 


10 


Kluyf. ok (F.), 2 Second ſoreſuil uſed in boats when 


there is little wind. 2 
KLUYS 3 „4 Solitary chappel, hermitage. 
Kloysgat 
.. ſthip. dear loopt), the Lalfes. 

KLUYSTERS (C.), Ferrers, 
KLUYSTEREN, zo Fetter, ſhackle, 
KLUYT (F.), 4 Cled. 

Fen kluyt aarde, « Clod of eartb. 

De kluyten breeken, To break the clods. 
&7 (4) Een 2z0tte Kluyt, (klucht) @ Farce. 


U Cloddy. 
SVEN * Pick Ca bone.] 


N.), (Het gat daar de kabel van een 


Hy zal er wat aan te kluy ven vinden „ Hell 


Wen. N of work on t. 
Kluyver (M. 

wer 0 ek 8 Enn of a bo 
Kluyving (F.), the Picking of @ bone. 
KU d 0 te Live ſolitaril y. 
A Kluyzen , (bonzen als de baaren 


boeg) , 10 Beat (as the waves) Sanft the KEF F.), @ Kneading. 


ef, 


), The Picker of a bone, or one that lo- | Knechtje (N.) a Boy 


de 


De — heeft eene knak, The familiarity 
is broke, 
.cF Knak (Adj.), Pexed, displeaſed. 
Hy is knak, He 15 diſplea ed 2 angry.) 
KNAKKEN, 20 Crack}, break, han” 
|KNAP + Nimbly, handſomly. | 
KNAPHANDIG 2 3 dextrons, 
K naphandighe .) Nimbl , dexterity. 
IKNAPIES, Teng ., dexterity 


| 4 an (M.), Hard gingerbread like bis- 
e 


KNAPPEN, 2% Knap, crack. | 

Daar valt niet te knappen, There is nothing te 
 #nap at. 

Knappen met de vingers, to Knack with one's 
Finger,. | 

N „ (betrappen), 0 Catch. 

De dief wierdt geknapt, The thief was taleu. 
KNAPZAK (M.), a Kaapſack. | 
|KNARSEN , 20 Gnaſb. 
Knarſing (F.), a Gnaſhing. 

Knarſing der tanden , Grein of teeth, 
KNARSTANDEN K ar 2 the teeth, to fret. 
KNECHT (M.), 4 Servant, man. 

Een Meeſter-knecht, ax . 
Knechten (krygsknechten), For. ſaldiers. 

Lands-knecht, à Soldier. 

Lans-knecht, a Lauuce-Ruighi. 


Knechtſchap (N.), Servitade, 
Knechtswyze, Serwant-like. 
KNEEDEN, zo Knead. 
Kneeder (M.), a Kneader. 


KNEEP (F.), a Pirach, Knack, 


Hy 


e e promememann 


ap Hy heeft er de kneep van, He bar got the ina  prach one's fingers betwix? the door. | 2 


to do it . | O Knippen (met den vinger), to Filip. - - - 
KNELLEN.,. 2 Piuch, tuitch. IKnipmes (N.), 4 l 
Knelling (F.), 4 Pinching, Knipſchaertje (M.), a Little pair ¶ cizars, a pal 
KNEPPEL 5 ſee Knuppe „ | ö of ſmippers, | | F 10 | 
NERSEN, /ee Knarlen: Knipſel (N.), zhe cue ns 
KNE'VEL (M.), 4 l bister. 1 


| 1 
Zyne knevels 2 D — wy Ws whickers. 1 ), @ Knob, Anurl. 
(M.) ( „ 4 Rook ,. a-:canning Knobbelachti N 
- Blade. , 7 ag n 8 Kan 85 Knobby , rugged. 
Knevel, (band) 4 Tie, or a knot. | | KnGbbeligheyd (F.), Knobbineſs. 
1 ELASR (M.), an Extortioner ,. @ ſharper. | KNO'DS (F.), a Club, wares. 
— a Binder, KNOEST (C.), a Knob (of wood.) Ie 
Knevelaary (F.), Extorſion, anlawfull exadtion. | Een knoeſt broods, a Lunch of bread, | 
SNEVELEN (binden), To Pinion, to ty one's . Full of knoks. 


| 


* - 


arias, 1 | KNOE TL (M), a Nickname of a Dane or Norman, 
& Knevelen (afperſen), to Extort, exadt. Canut being. 4 wame. much in uſe with that 
KNEU'KEL (M.), 4 Knuckle, fee Knokkel. nation. 4 | 
KNEUTEREN , To Chirp, or Sing ſoftly (as KNOFLOOK (F), Garlici. 

birds.) —alſo zo Groaz (as children) KNOFFELEN, 20 Grabble, fumble. 
KNEUZEN, to 1 2 1 nf, CEEL (MJ, 7 n 
Kneuzing (F), a Bruize, bruiging. e nckkelachtig, Full of knxckles. 

59 KNI * KNO'L (F.), a Turnep, knoll, 


KNIBBELAAR (M.), 4 Nilo ler  —fJaggher. | & Knol (M.) (een lompig paerd, a Jade. 
KNIBBELEN, . — to Haggle in KNOOP (M.), a Knot © paerd, JF 


buying. Eenen knoop jen oma D unty a knot, 
Hy is geneegen op alles te knibbelen, He it rea- V Knoop (aan cen kleed), Button. 
dy to nibble at any thing. Knoopachtig , K norty. | | 1 
xNIE (F.), the Knee. KNOOPEN, 20 Ty with à knot, —— 20 Button 
Hy lag op zyne knien, He was on bis knees; Zynen rok knoopen, To Burton his coat. 
et geboogene knien, Miib bended knees.  |'® Hy wierdt op geknoopt , He was truſſed up, Of 


Knieboog (F.), the Ham. bang 4. | 
Kniebuyging (F.), Genuflexion ,, a Bowing of the | Knoopgat (N.), 4 Button-hole.. 
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knees. . | Knooper (M.), One that ties knots. = 10 
KNIELEN „ 70 Kuneel. Knooping (F 2 Tying. — Buttoniag. b 
Neer knielen, To #neel down; | g Knooplyn, ſee Minuutlyn. 
Knieler (M.), a Keeler, KNOP (C.), a Knob, knot. — Bad. | 
Knieling (F.), a Kneeling. De Knoppen-van eenen boom, the Buds of s' 
Knieſchyf (F.), the Kmee-bone. = tree, | | 
KNIK (M.) „ Nod. ——alſo a Bending. De Knop van eenen degen A zadel, the Pore 
EIn deezen knik der zaaken, Ia ibis juncture of mel of a ſword or ſaddle. 1 
affairs, | NE ; V De Knop van eenen rotting, the Head of a cane. 
KNIKKEBEENEN, To bow one's knees a little, as Q De Knop van eene deur (om ze meò toe te 
in the making of a curtſy. | haalen), the Catch of a door. | 
KNIKKEBO'LLEN, 20 Nod. | | Knopyje (N.), a Little knob, a ſtud. a Little bud. 
KNIKKEN, zo Becken, nod. | 8 „ ſee Knoflook. | 
Knikker (M.), 4 Beckener, nodder. KNO'PPEN (tot knoppen zetten), 2% Bad.] 
> Knikker (ſpeelknikker), a Knicker.. De boomen beginnen te knoppen, the Trees be- 
KNIKKEREN, ro Play with knickers. in to bud. | 


Knikking (F.), a Nodding. See the word Nodding | KNOR (FE), 4 Bone, — alſo a Knarl. 


in the firſt Pare. 2 ; KNORHAAN (M.), a Kind of freſb-water . 

KNIP (F.) (val), 4 Fall (to catch birds.) i with bi 2 7 * * ** 
Hy is in de knip, He is caught,. KNORREN, 0 Gramile, gnarr, grudge. 

> Knip (tik), a —_— «F Knorren (als een hond), zo 3 ur. 

(5) Knip krygen, To get blows, . Knorrepot (M), a Grambling fellow. 1207 

KNIPPEN (met cen ſchaer), to Clip. | Knorrig, Frezfall, grumbling. 8 
Het haair af knippen, Ze cut off the hair. _|KNOFT (C.), Vlas-koGt, a Kut or little Bunch 


Zyne vingeren tuſſchen de deur k nippen, 7 of flax. 
; KNOT» 


18 NNo. KNV. KNV. KOCH. KOD, KOE, 
KNO'TTEN,, o Malm, to cut off the niembert.. 
eF Ecnen daran, 6 Top a tre. 


KNUFFELEN, 0 Fumble, grabble. 
KNUPPEL (M * Club, trunchion. 


KOE KOF. Rod. 
Een koele kelder, 4 Cool gell... 
Een koel onthaal, a Cold entertainment. 
Iemand in koelen bloede dooden, 20 Kill on: iy 
cold blood. 1 . 


| oF Met koele zinnen, With a cool (ar ftayed) mind, 


KNUPPELEN , 22 Beat with clubs, | «F Lich koel houden , 20 Shew himſelf indifferent. 
„1 | 


KNURF (F.), a Knwrl, kernel. 
KNV. 


KNYPEN, 10 Pinch, twitch, 4 Ty 
yne ſchoenen knypen my 'y ſhoes pinch me, 
De hand dicht toe knypen , To cluteb the fiſt. 


Knyper (M.), 4 Pincher. 

— — (F.), 4 Pincbing. 
Knyptang 5 n, 
KNYZEN, to Fret, grudge, 
yzer (M.), 4 Gruager. 


nyzig, Gradeing, discontented. 
nyzig, 1125 » KOCH. 


_ KOCHGEL (M. Pimp, pauder. 
(M.), *OD. P 


KO DDENAAR (M ), 4 Linnet. 
KO'DDIG (ſnaak ſch) K . odd. 


Eene Melk-koe, a Milch-cow., - 

Eene Vaare-koe, a Cui that yields no mill. 
Eene bonte koe, 4 Pied cow. FF kt 
De koejen geeven in Holland veel melks , The 


Koedief (M.), a Szealer of cows. | | 


| 


Koe-ſtal CM), a Cows-ſtable. 
Koe-vleeſch (N.), Cows-fleſh. 

KOEGEL (M), 4 Bullet. 2 785056 

Iemand eenen koegel ſchenken, To hot at one 

with a bullet. Ry 

_ Koegels wiſſelen, 2 Exchange .t, to ſhoot mu- 

*. - #nally at one another with piſtols; to fight a duel 


wit 7 | ub a af 
"KOEGELEN, 20 Stone, 10 Fling with flones. 
KOEK (M), 4 Cate. | 


Kock (zoete kock), Ginger-bread. 
Een Panne-kock, a Pau- abe. | 
Oli-koek, a Cake bated in rape: ſeed oil. 
Koekebakk er (M), 4 Ginper-bread: maker. 
Koek beter (M), 4 Great lover ginger-bread. 
Koekje (N.), a Little cale. 
KOEKOEK M.), 4 Cuckoo. Eb 
Hy zingt den Koekocks zang ,, He fings like a 
cCucſoo: He harps always upon the ſame ſtring, 
7x Kockock (hoorndraager), a Czctold. | 
C Koekoek (cen koker om een vallend licht in 
cenen winkel te hebben), a Trunk for a &ky- 
light in a ſhop... Lek 
Koekocks-licht, Trank-light.. 
KOEL, Cool, cold. 


Koeltje (N), a 


I Koele wynen, Low-wipes.: 
', |] Koelbak (F.), a Cole. | 
Koeldrank (M.), 4 Refrigerative potion, 


KOELEN, zo Co. 
S £yncn macd koelen , #9 Cool his courage, to re- 
wenge h1:1ſtlf, to vent one's paſſion, 


Koelheyd (E.), Coolneſs, 
| Koelkuyp 
KOELTE (F.), 2be Cool. a Gale, 


(F.), 4 Cooler. 
In de koelte van den dag, 1» the cool of the diy, 


Een heldere koelte, a Freſh gale. 


Dh ſt £07 n wh a Stiff gale. $ 
> Een Student in de koelte Very indi 
Scholar , a 55 ſcholar, 65 * 


ree e. 


Koelvat (N.), 4 Cooler. 


| Rong, Of a cool mind. 


KOEMIST-(F.), Cows dung. | 
KOEN, Bold, audacious, flout, valiant. 
Koenheyd (F.), Boldneſs, floutneſs. 
TOR (M), 3 0 

uyten zynen koers, Out of his courſe. 
KOESTAL (M.). a Sue T Y 
KOESTERAAR (M), a Cheriſher. 
If OESTEREN, zo Cheriſh. 


| Koeltering F.), a Cheriſhing. 5 


KOET (F.)(meer-koet), à Myor-her, corner ans. 


| KOETEREN (krom ſpreeken), To ſpeak or pro- 


zounce badly as a Stranger. 

KOETJE (N), @ Lzrztle Cor. 

KOETS(F) (karGs), a Coach. 

In eene koets ryden , to Ride in à coach. 
A Koets (ruſtbank), a Couch. 
Koetſemaaker (M.), a Coach-maker,. 
 Koetswagen (M.), 4 Coach-waggon. 
KOEVLEESCH (N.), Cows fleſh. | 
KOEVOET (M), 1 4 4 crow of iron. 


KOFFER (M.), 2 Tran. 


K offermaaker (M), a Trunk-maker. 
Koffertje (N.), @ Little trunk —— alſo 4 Cloſe-ſtul, 


{KOFFI F), Coffee. 


Koffi drinken, 10 Drink Coffee. 
Koffiboonen (Subſt. pl), Coffee-berries, 
Koffigoed (N.), Cteuſils for preparing and arinking 
eee | | | 
Koffihuys (N.), a Coffee- houſe. 

Koffikan (F.), a Coſfee-pot, 
Koffiketel (M.), a Coffee; ſkillet. 
Koffikopje (N), 4 0484“ 

| 1 


Een koele wind, a Cold wind. 


FY 4 


— 


KOGEL O), . Bullet, ſee Koegel. 


KO'GGE 


Kk. KOI. 
KOGGE (F.), a» Ola hind of Pip. 1 1 
* * * Db 17 6 911 
M.), a Co. a 
15 925 kok, 4 Coll 15 "RE 
t Zyn alle geen Koks die lange en FOO 1 


00d tools are Ne Artificers. 


ot all that _ 
ol' companion » Under-cook. 


Serre rs * 

Kokazie (F), Cookery 

KOKELEN (kreuketen: a als dunne watt deten), , 
to Cockle. ©. N 

KOKER (M.), 4 + 8 e 
Inkt-koker, an Tak-hors, 
Meſſe-koker, a Sheazh for a knife. 
Naalde-koker, @ Needle-caſe, 
Barbiers-koker, 4 Szrgeor*s-caſe. 
penne-koker, 4 'Pen-caſe. - 

Pyl-koker, 4 Qui ver. | 98 
Schryf-koker, 42 lab. burn. e 
Zand-koker, 4 Sand. hr. 

Dat komt niet uyt zynen koket; Thit does not 

proceed from his wit. 
Kokertje (N.), a Little caſe. 
(5 COKERMUYLEN (bedektelyk ginncen) , 


to Sneer. 
KOL, | wire 
KO'L (F.) (hex), a Witch © 
G KO'L.(F.), (een plek aan 't voortioofil yan 
cen paerd), 4 Nerre 5 "white ſpot) in 4 horſe's 
forehead. 
KO'LDER (M. ), a Sleeveleſs coat of buf-leather, 
KOLEUR (F . a Colour, hue, 
Van wat kolevr is het? Of what colour it it? 
wary krygen, (rood inꝰ n worden), 
to Blu 
Koleurd, as Een Koleurd kleed , 4 Ste of an other 
colour than black. 
KO'LF (F.), @ Club to ſtrike Bitte boxls or balls 
with, a Mall. ſticł. 


* # * ; : 
eZ 4 4 1 Lo : | 711 


x 
: 
1 


J 11 
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& 


De kGlf na den bal werpen, To throw the Lad 


after the hatchet. 
de Kolf van een musket, . "the Bri-end of a a mu- 


* 


fer. 
Kolfbal M. ), 4 bali e eee 
KO'LK (M. r 
Een kolk in een ſchoorſteen, 4 Hole at the bot- 
3 of . . to receive t 725 es. | 
raaſ-Kolk, a Hhirl-pool, ſwal ois u 
KOLOM (F. ), a Column, N | of I 
| KOLONEL ( M.) a Colonel, 75 
KOLOQUINT 7 Cologuintida. 
KOLYK (N.), C olick, wind-colick , 'zbe  Gripes. 
KO'LRYDEN „ as Uyt kolryden gaan, 20 go 
2 to bewitch , or to go to an | aſſembly of wit- 
es, 
Kolrydter (F.), a Witch * goes out to bewitch , 
ay meet ber fello w-witches . db. common 0. 
v. ann 


KO' i Day to Strike bouls with @ mull-flick, 


Mee wo 


+ 


N 


| N ©>. 1151Lgag ( 


<1 KON niet, Cope 3; KA! om Ke : 
KOM (F), a Ng —alſo 4 Deck, or 
encloſed place where 2 . * may ly ſafely. < 
Een aarden kom, arthen bowl. 


KOMBAERS (F. ) (ſcheeps-deken), 4 Coverlet 5 
KOMBUYs (F.), zhe Coof's room (or the chimney) 


ima 
| ih EN kombuys dpod blyven., , To Parve | in 4 
co 
KOMEN, 70 Come. 


In de kennis komen, To get acquaintance ; z 0 
come to be acquainted. 
67 In de kraam komen, Te Ly in, (as awomayin 
child- bed.) 

Te pas komen (dienſtig zyn), To be of uſe 
oF Dat zal wel eens weer te pas komen, 
come once occafion to requite that. 
Het komt niet te pas, J: does not fit ; it is net 

convenient , it 1s not to the pur poſe. 

Dat komt zeer wel, That 5s pat to the 8 
KOMENY (F.), 4 Chandler's ſhop. 
| Komenyhouder (M.), 4 Chandler: 
KOMESAAL (M.), ſee Koſtgan 
KOMEFOOR (N.), 4 Chafing 57 
KOMKOMMER (F.), a bat 7 ih 
Komkommerhof (M.), a Cowcnmber-garden. 
KOMMER (M.), Trorble, diffcalty, ſorrow, 
Kommerloos , Unconcerned, careleſs. | 
| Kommerloosheyd (F.), Unconcernedweſs 
Kommerlyk, Zronbleſom, hard. 

Wy beleeven kommerlyke tyden, e live to he 

very hard times. 

 KOMMETTJE (N.), 4 Porringer. 
'KOMPANJE (N.) Ot Verdek boyen de wy the 

ITT eek, in a ſhip. 

t Was daar ſober kompanje, Things were there 
in a poor or pitifal ſtate. 
J, an Officer that looks to the 
apazines. 


PANY (F.) ſoldaaten, « Company of foor. 


ere will 


KO! 


| KOMPAS (N.), 4 Compaſs. 


Het kompas is met hem verdraaid , He 16 geite 
out of order. 
+ KOMPO'ST (F.), Miſ-maſb, 
ag > (F.), a Coming, arrival. 
zyne komſte, Az bis coming. 
KOMYN N (F.), Cammin. 
"Komyne kaas , Cammin-cheeſe. 


KON, | 
Ik KON, I Conld. © 
KOND, as Kond doen, To make known, _ 
Eenen ieg<lyken zy kond, * it known to * 
Oe. 
Kondig, Known, motoric:s. 


| ONS SCHAP (F. ), Notice, knowledge informs: 


2 


— 


tion, itelligence . acquaintance. f 
Aa le- 


ence.” 
2 3 * 15 7 0 ee, 

ond ſcha — g Me . 
KONFILIL 1 FE 40% (a herb) 
KONF UREN{F eſerves. © 
WEE DOE, (M. 92 „ N 0 en, c. 


Konfoor ifoor ee 
RON (N.), < mifits, confeftion. | © 
KONFYTEN , 20 Preſerve (as fruits), „ to caudy. 
KONING (M. F; a King 
's Konings hof, rhe King's C Court. 7 
's Konings Pale 8, the King's Pallace. 
ine N Sta „ the Ro yal Scepter. 3 
Koningdom Kin an | rr 
ON IGINT 9 7 non 221; v 


ee Komfo 


Zn W 15 l. Ar K 1 wh 27 | 
nin e M I 7X09 a; q 
KONING Fr (N. * 55 r. ak ry 


Koningſch, Belonging to * 
De Koningſche ſoldaat The, King” 5 — 
De Koningſchen, T of the a: Party. 
Koningſchap 8376 Royalty. 
D „ a, Royal! 7/8 
Koninkje (N.), 4 Perty King. Lat a Webs 
little bird.) | 
KONKEL (F:) (pro), „ Bi, 
KONNEN, To be abte, to have 8 
Gy kont, PD k. a 
Wy konten, We could. 5 | 
. Konſt\(printen), Cabs, Tedd flow ures. 
De konſt loopt om brood, A,: e, 4 heggarly 
#hing; Art yields little pain,” #3, 
Hy heeft my de konſt atgckecken, He ſpy'd or 
the art by looking on my work; or he learned the 
art 4 me , "Jt onely. 


Spraa 2 = 


Reken-konſt, o 
Zang-kovlt, Muffel. 28 
Zwarte-Konſt, rhe Black « art, agil. . 
Zwarte-konſt 'printen, Mez20-tinto cuts. 

De vrye konſten, he Liberal Arts. FE 
Konfteloos : Artleſs. f 
Konſtenaar (M.), an Artiſt, rer. 495 
Konſtenaary (P.) Arzifice.  _ 
KONST ENOOTSCHAP (N.), a Society 

Mits or ingenious Artiſts,or a C olleage Talis 

Arts. 

Ke ſtgerecdſchap (N. Y, Engines , machines, 

Konſtyreep (N.) , an Artificial knack. 

Konſtig, Artificial, Fg enious.. 

Konlſtiglyk,. Artifcially. | | 

Konſtkenner (M.), 2 Kuower of ” , A 

Konliliey end, Loving or favouring arts, encliued tv 


52 e, To ſend n, [ 


3-4 


4 Konſtryk, Hery EPO 


| KONYN (N.), 195 rabbit. 


: 


* ? 


-| Kookery (F. vo 02 ookery. 


* 


0 
4 


of 


| 


_ | Koolzwart, .Coa/ 


farts 


þ 


Een Schaaps kooi, 4 Sheeps fold... 
* 5 Li N kooi (ſcheuk), 4 Strampes. 
Ey heeft by hem eee * She has lain with 


1 


| Koolmeeter (M.), a Meaſurer of coals. 


KON. KO. 


e . 158 
Keulineelter (M. S a lecker. iy 


Konſttuyg, ee 2 ercedfehap. | 
Konſtwoor 7 ), 6 Term of. art. 


88 Machu My, engine. 
KONVOOY oY ee ſee e. 
N ky 

KONVOIJER (M.), 4 Cocks onvey-ſoip.. 


Konyneh6l (N.), a Con barrow, 
' © KOO. 


KOOI (F.), a Seaman” s. cabbiy. —a Cage. 
In de kooi leggen, To ly in the cabbin. 


'TE kooi gaan , To go to bed (according to the ſca. 
man's phraſe ) 


Een Vogel-kooi (cenden-kooi), 4 Decoy. 


KOOl] EN, To ly together. 


him. 
Zy kooijen tzamen, They iy with one ayother, 
Kooken, ſee Keuken. - 8 44 
KO KEN, zo Boil, Tak 
Viſch kooken, Tp,hogl fiſh. | 
Over kooken, To ſeeth — ; 
Ten halve kooken, zo Parboil. 


Kooktinys (N), a 3 
Kookkonſt (F.), C 
E (N. ),, So . as is rd r p 
ape. © 
en Koo! vuurs, a NS 4 an. 
Een doove kool, „4 Quenched rrfocoat, | 
F De ſtad wierdt in koolen geleyd, 7 he city was 
unt. 
A Op heete koolen ſtaan, To. be in great * 
Houts coolen, Char- coal. 
Smidts koolen, y Pit-ceal , ane coal, fer 
* I 
me koolen, Kindled * 
OL C.) (luytkool), Cy. | 
25 pru Nl Cole- wort. 
Biom-kool Colly-flower. 
Koolhof(M.), 2 obbage-garden. 
Koolswyze, Cabbared q 


KOOLGRUYS N ), Coal. duſt. 


Ker” d, a Collier. 


Koolkrabber NM. Fe” Coal rake. 


Koolmyn (F.), 4 Coal mine, 
Koolput (M. 
Koolſchuur 


a Coal. pit. 
5 5 e 


| KOOLZXAD No up 1S vYy 


X00. 
KOON (F.) (wang), Kr. jau, chap. 


1005 (M. ), Bargain. 


Koop maken, #0 — 70 Halt Wh | 
Den koop rocflati 2 nayten) 1 75 ride UA „. 


bargain. 


into the bargain ; '#0 ht 40 boot. * \ 


*. 1 
Iemand aan. Zyne koorde en, To engage (or 
 wheedle) * 5 gen. a by fe. 
words ban his intereſt. n. 


KlGs- kOrd, -Igce . 44 
| Mantet-koord, alloon. _ 1 


|Koordaadje (F 37 the Ri Ling 2, by 27. 
den koop toegeeven, To give 1 5 Koo (M), 4 rye | > 
_— N 7 K GOREN (tot braaken eas 50, to Poke; , 


> Te koop, To be ſold, _ + ay Nan 
Te koop ſtaan, To be ee {ole 7 i. *|KOORHEER G40. e prelendoy. 
re koop zetten, Ta 2007 e 105 . KOORKLEED (N.), 4 Sur M 


Zy draagt haare eere te ko 
10 ins ſhe 8 her bane. | 
& Goed koop, Cheap 1K Un 
Op dien koop, On that account.” 

lk wil het op dien koo dier bellen, 1 wor 0 un- 

dertake it with . A 13 
© Koop geeven, 0 Neid, to give Way. 
Koopbri (M.), 4 Bill Falk. — -alfo 6 2 
contract of the bargain. | 
Koopdag (M.), the 9; JP a publick ſale. | 
H Koopdag houden, 20 85 a pete Te. 
KOOPEN, zo Bay, purchaſe. _ 
Kooper (M. ), 4 uy er. 3 
De kooper en oper , The * and eller 

Hout-kooper , a Timber-merchant. 

Kaas-kooper , à Cheeſe-monger, 

Kouſe-kooper , a Hofier. 3) 

Linnen-kooper, a Linnen-Draper, 

Papier-kooper, 4 Paper- merchant. 

Vier-kooper, an Iron-monger. 


f 


KOOPHANDEL(M.), Tafel, trade, merchan- 


K diging. 

elt F.), a Bayin 

e Fly 'M Buying. | | 

AN (M.), 4 Merchant. 

KOOPM ANSCHAF (F.), Merchandize , commo- 
ity. 
Koopmanſchap doen (F dryven) „ To pradtiſe 

merchandigin 

KOOPMANSCHAPPEN (handel dryven), To 
Merchandize, to trade. 

Koopplaats (F.), 4 Baying place, market. 

Koopſchat (M.) (prys van 't geköfte), the Price 

of that which 1s ſold. 


KOOPSTAD . ), a Trading town. 


Koopſter (F.), a Homan-bayer. 

KOOPY ARDER RO): a 2 7 
Koopyaardyſchip ( * ſhip. 
KOOPVROU BS oy" 

Koopwyf (N.), T trading woman. 


Opziek, Too much given to buying. 
KOOR (N. ), the Ouire. 
Koorkleed (N. ), 4 Sarplice. 
KOORD (F.), 4 Cord, ſtring, rope. 
Op de koord danſen, To dance on the rope 
Met de koorde  geſtraft, Puniſhed with 8 e, 


Se expoſes ber KOORN (N.), Cors. 


Koorn dorſchen, zo Treſb corn. 

Koorn verſchieten, 2 Turn corn. 
Koornaair (F.), an Ear of corn. 

Koornakker (M.), 4 Corn-field, 

Koorndraager (M.), 6 Corn. carrier or porter. 
pores: of og (N.), a Crop of corn. | 
Koornhalm (M. ), the Seal of cord. 

K oornharp (F.), an Engine to fift corn. 
Koornharper (M.), a Corn-/ifter. 
Koornkooper (M.), a Corn-merchant. 
Koornland (N.), Land where cors is ſown. 
Koornmarkt (F.), the Corn-market. 
Koornroos (F.) (klaproos), @ Corn-roſe , wits: 


Kocrnſchoof (F.), a Sheaf of corn. 

Koornſchop (F.), 4 Corn: ſhovel, a ſhovel 70 turn 
the corn, 

Koornſchuur (F.), 4 Garner. 

Koornveld (N.), 4 Corn-feld. 


Koornverſchietſter (F.), a H/omau that turns corn 
on lofts. | 
Koornwan (F.), a Fan fo corm. 


|Koornzak (M. ** 4 Corn. ſack, à bag to carry cor in. 


KoornzGlder (M), @ Corn-loft. 
Koorntje (N.), @ Grain. 7 
KOORTSS (F.), an Agne. 


au ague. 

Alledaagſche koorts, 4 Ouotidian Aus. 
Anderendaagſche koorts, a Tertian ague. 
Derdendaag ſche koorts, à Quurtam ague. 

Een heete (sf brandende) koorts, a Faber, a bar- 
P ning Age. 


ring Or ſhaking of an ague. 
Koortſig, r. 
KOOT (F.), ckal or hackle-bone, 


ee merchant » 4 Vaſt 8 kooten ſtaan, Zo ſtand firm. 
(met kooten ſpeelen) „ To play as 


KOOTE 


cuckals.' 


Kootjongen (M.), a. Boy that plays at cockals. 


Does he think that he has to do with boys?, 
Kootſpel (N.), a Play at cockals. ; 
KOOZELE N. 10 Talk tenderly. 


i. E. banged, 


) KOOZEN,, Lief-koozen, To Faun; ftroke. 


Aa 2 KOP. 


De koorts hebben, 7o have the agne, to be fk of 


De Thndding of beeving der koortſe, he Shive« 


Wat mcent hy dat hy kootjongens voor heeft? 
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9 5 N Ne KO ON ER bartl [2 Gas e * TO. (gur v . Ae A 
KOP(M); the Head, 2 8341. N.): Coral. iti, 0 
Den kop chudden, o ſhake on Seu N KORAA 105 2 gkl er e127 
Iemand den kop inſlaan, To break OT has | e Beads . | 
r de Kop afßeſſagen , He Was bees y gol (M.) (kruywagen), g 2 
&> Jemand b den k6p vatten ,- (in hectneniſſe ne- ORENTEN Carrant. WG 
„ men), +, apprebend' (or fade) one, | KOREN, /ee UNO G, fe ts. rat 
* t Be igen van die ſtad zal veele koppen 10 KO'RF (855 red. ge | 
ten, The taking of at, will coſt N 4 Een Viſch t a Fi ee. —_— 
man his lie. e 5 Een Rozyns Rorh.s Fell. N 2 
Met den kop gequeld, Heel. | 0 =o e (N.), a Little bastet. 5 
De Kop van cene ſpeld, The head of a pin. ORHOEN N.), a Ease. 
EF Kop (om iets in te gieten); 'a Cup, + £ KORIANDE 95 ) , Coriander. 
& Kop (laat-kop), a 'Cupping-glaſi. KORK (N.), Cork, ot 
Kop (achtſte part van een -A aMeafare KORKUMA (F), Turmerick (a yellow root. ) 
containing the eight pro. lk. Wie 8 M.) Gee -@ Colonel. 
Los-kop , a Wild-head. i | S705 Rane een fyne ſoort van zemel), the 
KOPER (N.), Copper, rar. 1 5 late 4 of bran, _ 
Rood koper, Copper. n KORN M.) „ an Enſign of borſe. 
Geel koper, Braſs, KO'RREL Me. ), a Gram > kernel, 
Japans Staaf-koper, Copper of Japan in barrs, Korlig , Fall of grains. 
Koperblik 1 ) (lattoen), Lattin. | KO'RLEN (zi EY tot korlen zetten), 10 7 
Koperdraad (N.), Braſi- wire. Wanncer het zout in de pannen begint te kör- 
* 07 braſs or copper, braten. len, ben the ſalt e zo kern in the Pena. 
n kopere ketel, a Braſs kettle, or a Copper- KORST (F.), 4 Cruſt. 
* kettle. Korſtachtig, C 
Kopergeld (N.), Egge, copprromewey. Korſtig, roſly.. 
Kopergroen (N.), Yer de greaſe. Korstje (N.), 4 Little cruſt. 
Kopermyn ( ds Ps Coppermine. K ORT, Short, brief, compendions, 
Koperroeſt (F.), Copper-ruſt. Zeer koi, Per ſhort. 
Koperrood (N ), 3 vitriol. | 5 kort, ———_—— 
KOPERSLAGcR (M), 4 Braxzzer. Een korte vrouw, a Short woman. 
Koperſmidt vr, a Copper-ſmith, | Om kort te gaan, To be ſhore, 
8 ( 5. an Engraver. Kort van aaſſem, " Short winded. 
operwerk (F.), Braſi-ware. | Een kort begrip, an Aobridgement, abſtrack, 
KO'PJE (N.), 4 Little cap, à porrenger. | - compendium. 
Een Thee-kGpje, 4 Tea- diſb. De korte ribben, zhe Short ribbs. 
Een Tinne-kopje; a Pewter porrenger. Een kort pruikje, 4 Bob-wig. 
(+) KOPPESPIN (F. ) n 4 Spider. Kort vleeſch, Tender meat. 
KO'PPEL (N.), 4 Couple, brac Te kort fchieten, zo Fall ſport. 
Een koppel konynen, 4 Couple of rabbits. Te kort komen, 70 Come ſhort of, to miſs, want: 
Een kGppel honden of haazen , @ Brace of dogs | V Hier, komt cen gulden , te kort, Here wants 4 
or hares. Auilder. 
KO PPELAAR (u. ), 4 Pimp, Pander. On bon te Sean, Ea Be 27 
Koppelaarés innen korten ortly, within a hort time.. 
1 Ic. ) 5 Bawa. ; Kort houden, 70 Ness, 75 
KC þ PE LEN, „ Zo Couple, to make a march: oF Kort afteggeny. . to Refuſe abſolutely. 
Koppeling (F.), 'a Coupling. KORTELAS (F.), 4 Cartelaſs ,. hanger. 
n (N), 4 Compounded word. I Kortelyk, Shortly, briefly, © 
ppelwoordje-(N ), 4 Conjunction. KOR EN, 70 Shorten, ——t0 deduct, to diſcount, 
K BE EN (koppen ages: „to Cap, to ſcarify; 't Haair korten, zo Cut off the hair. 
4 Koper (M.), One that caps. . If lemand de veugelen korten, 20 Clip one's wings: 
ng (F * a Cupping, ſcarifying. Kortheyd (F.), Shorzzeſs. 
K ß PIG, Heady, 2 Kortheyds-halve , For brevities ſake. - 
K 6ppigheyd K. ),. Haadineſ, ſturdineſt, 71 Korting (F.) (aftrekkin ), Dedudtion, diſcount- 
neſs. . 52h Briefly , in ſhort , in a word,  #pon the 
whole 


KORT- 


KO PSTER (F.), 6 Capping- woman. e | 


Kok. KOS. 3 
KORTRYK(N.), (cene ſtadt in Vlaandre), Conr- 
tray. e ee 


Korts, Latex. 1 | 
Ik heb hem nog korts gezien, I ſaw him lately. 
XORTOOREN (de ooren korten), 20 Cat off 
the ears. "OE? 8 ; 

KORTOUW (F.), 4 Great gun. 

KORT VLERKEN, 20 Clip the, wings. 
KORTSWYL (F. & N.), Paſtime, ſpore. 
KORTSWYLEN, 70 Hort, to make ſport. 


lig, Sportful. Ain 
PF KEN, to Clip the wings. _ 
KORZEL, Freifull, teſty, froward, 2 
Korzelheyd (F.), Frowaraneſs ' peeviſhneſs , teſti- 


e. : 
conelhoofilig Heady K reſt: Ne 
K0'SSEM (I) (de quab van eenen Gs), the Deu- 


an 0x. ; 
10517 (C.) (Spys), Victaals, meat, diet. 
Opgewarmde koſt, Victuals heated 1 
Geꝛonde kõſt, Wholeſom meat or victualt. 
Zy heeft de kõſt laaten aanbranden, She has let 
the meat be burnt to. / 1 
De koſt ruykt aangebrand, The meat ſmells of 
burning. 7 1 
Zynen K l betaalen, To pay for one's diet. 
By iemand te kGſt gaan , 0 Board with one. 
Hy is by zynen meeſter in de koſt, He boards 
with his maſter. . 
& Zyne koſt winnen, Zo Earn his kvelihood. 
#KO'ST (F.) (K6ſte), Ceſt, charge, expence. 
Hy heeft zyne moeite en koſte verlooren, He 
has loſt both his labour and coſt. | 
De k6ſt moet voor de baat uyt , Charges muſ? 
be made if one will gain. 
Op myne k6ſte, __ charge: 
Vergeefſche köſten, Idle expences; 
Groote koſten doen, 20 Make great expences. 
Op koſten gejaagd worden, 7b Be put to ex- 
pences. | e | | 
Veel aan jemand te koſte leggen', zo Lay out 
much money for one. | 
Hy heeft veel aan boeken te koſte gehangen, He 
ſpent much upon books. | 
Koſt-en ſchaadeloos, Mitbout coſt and dammage. 
ROSTELYK, Coy, Precious, chargeable , ſump- 
n+ vr EO. Ay houſe 
en ely s, 4 Coſtiy bouſe. 
Ten koſtelyk geſteente, 4 . ſtone, 
De tyd is koſtelyk, T7; me is precioas. 
tReyzen valt koſtelyk , Travelling is chargeable. 
Een koſtelyk gaſtmaal , 4 Sumptuons feaſt. 
10 K6ltelyk kleed, a Rich apparel. | 
oltelykheyd (F.), Pre cioneneſs , ſumptuousneſi, 


richneſs, 


Hoe veel k6ſt het? How mach does it caſt? 
KO'STER (M.), 4 Sexton. | : 
K6ſterſch . the Sexton's office. 
KO' STGA? G (F .), 4 Boarding, tabling. 
Koftganger (M.), a Boarder, zabler. 
Koſtgeld (N.), Board- money. 


| K6oſtkinderen (N.), Children that board in the ſe bool. 
K6oſtſchool 95 a Boarding-ſchool. 


KO'STVR 


KO'STWINNING (F.) , the Earning of one's li- 
ve li hood. | 
KOT, 
KO'T (N.) , a Cottage. 
Een Duyve-kot, a Dove- cote, Pigeon-houſe, 
Een Verkens-kot, & Hag. 
Hoere-kGt , a Bawdy-houſe. 
Eotje (N.), a Litile cottage. 
KOU 


| KOU (F.) (koude), a Cold , wind. 


Daar waait een mooije kou , There blows a fre 
577 „or a breeze of wind. 
KOUD, Cola. 
Het is koud, I is Cold. 
Koud worden, 20 Grow cold, to become cold. 
Koud weer, Cold weather. 
De koude keuken, Cold viduals, 
t Koud vuur (N.), Gangrene. : 
Koude pis, Strangury, or à difficulty of making 
water, 


Koudachtig 


3 | 
|KOUDE (F.), a Cold, froſt, wind. 


Styf van koude, Szif of cold. | 
Groote koude lyden, To endure much cold. 
Een felle koude, a Sharp froſt. a 
ep (F.), Beer with ſugar and biſket ſoa- 
ed in it. | 
Koudheyd (F.), Coldneſs. 
KOUS (F.), 4 Stochin. | 
Een paar kouſen, a Pair of ſtockins, 
Zyde koufen, Silit ſtockius. 
Boven-kouſen, Upper-ſtockins. 
Onder - kouſen, Under-ftockins. 
Met de kous op 't hoofd t'huys komen, To come 
Home with loſs, or with disgrace, 
Kouſeband (F.), 4 Garter. 1 bn 
Een Ridder van de kouſeband , a Knight of zbe 
arter. 
Kouſekooper (M.), 4 Heſter. 
Kouſewinkel (M.), 4 Szockin-ſhop.- 
Kouſeverzoolſter (F.) 4 Stoc bin- mender. 
Kousvoeteling (F.), The foot of the ſtockin. - 
C Kousvoetlings loopen, Zo run upon one's ſtoctius 
without ſhoes or ſlippers. 5 
(+) KOUT (F.), Talk, ditcours. 
KOUTEN, zo Talk, diſcourſe. 
KOUTER (N.), a Plougb-ſbare. 
KOUW (F.); a-Cage. 


Koſteloos Without co cot | 
f | | ree. 
Co 1 * 15 


KO'STEN „ Fo 


— — 


Aa 3 Een 


Scotfree. 5 
lemand k6ſtvry honden „to Defray one's charges. 
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oF Een Vogel-kouw , 4 Bird cage. 

jan — 

KOUWELYK Cul r 

KOZELAAR (MY, One that talks tenderly. © 

KO'ZELEN, 0 Talk tenderly. © 

KOZYN (M.) (neef), a Conſin. 

& KOZYN (N) (van een venſter), he Croß- 
beam of a window. 


I 


RRAAG (F.), a Ruff. — 4 Collar. 

Van ouds plagt men kraagen te draagen, Aucient- 
hy they wore ruffs. © 4 «de 
De kraag van een wambes , the Collar of a 

doublet. | | | 
KRAAI (F.), 4 Crow. 
Kraaijeneſt (N.), 4 Crow-xeſt. 

KRAAIJEN, 20 Crow. 

De haan kraait, The cock crows. © 

£F Haar haan kraait koning , (2y heeft de broek 
aan), She wears the breeches. 

C KRAAK (F.) (Karaak), 4 Carack, a huge Spa- 

niſh ſhip wax: on Non. 1 he 

Kraak-porcelyn (N), the Oldeſt an eſt porce- 

—_— a ſo called becauſe it was onthe with 
thoſe Caracks out of the Eaſt-Indies. 

KRAAK (F.), a Crack. 

Het gaf een z waare ktaak , I: gave a hard crack. 
Kraak-amandelen (M.), Almonds with ſhells. 
Kraakbeen (N 225 riſtle. 

Kraakbeenig , Griſtly. bY 

K raakebeezien (F.) (blaauwbeſſen), Bill-berries. 

KRAAKELING F.), a Fambat, crackuel. 

KRAAKEN, 70 Crack, ſcreak. 

Neuten kraaken, To crack nuts. 

De deur kraakt, The door ſcreaks. | : 
Het vrieſt dat het kraakt, I. freeſes extraordinary 

e | 3 
Zyn wyf begint te kraaken , His wife feels the 

00 N of her travel; His wife is ready to 

cry ont. | | 

Kraakeſteen (M.), a Stone of @ plum or cherry. 

KRAAL (F.), 4 Bead. _ 

Een ſhoer kraalen, 4 String of beads. 

KRAAM (F.), 4 Booth. 

Een koek-kraam, a Ginger-bread booth. 

Zyne kraam voordoen, To expoſe one's wares to 

a. 5 N 

Ds diende nfet in haare kraam, That would 

nut ſerve her turn; that was not to her advan- 


tage. | | 1 
© KRAAM (F.) (kinderbed), zhe Child- bed. 
In de kraam leggen, zo Ly in. 8 

Zy moeit haaſt in de kraam, She 1s near her 
Lying down. 
In de kraam komen, To be brought to bed. 
Zy (turf in de kraam, She died in child- bed. 
Kraambewaaren , as Zy gaat uyt kraambewaaren, 


|KRAAMEN ee e, 


. KRAAMEN (in de kraam legen 


Ka. K RAAMER Gt), „ Per. 


| 


RA. ; 
#0 Expoſe to ſale; 
Zy moet kraamen, She is big 5750 * in. 


aa dat 2y gekraamd had, 4 | 
prior fe IBS. Her ſhe m— out of 


to trade. 


* 


Franſche kraamer, 4 Millexer. 

Yzer-kraamer, a Iron-monger. 

Kraamery (F.), Pedlars ware. 
KRAAMHEER (M.), the Hutband of a Child. 


bed woman. | 
1 (F.), the Chamber ' where a woman 
lies in. 


| Kraamkindtje (N.), 4 Niwidors 6514. 2 


KRAAMVROUW (F.), a Child-bed woman. 
KRAAN (F.) (tap-kraan ), a Tap. #8 
Een koopere kraan, 2 Braſs tap. 
Een houte kraan, a Wooden tap. 
 KRAAN (F.), (hys-kraan) „4 Craue, (to 
FKRAAN Sy 
(M.) (kraan-vogel), 4 Cra 

Bird ſo called.) : Mos (0 
Kraanbalk (M.) (daar 't anker aan hangt), the Ca- 
te- head. | 8 
Kraangeld (N.), Cranage. 
Kraankind (N.), 4 2 belonging to a Crane, 
Rraanmeeſter (M.), zhe Maſter of a Crane. © 
Kraanrad (N.), the M heel of a crane. 
KRAB (F.) (zee-krab), 4 Crab. 
QF KRAB (F.) (ſchram), 4 Scratch. 
Krabbekater (M.), a Child much given to ſcratch 


others. 


KRABBEN, 20 Scratch. 

K RABBELEN met de pen, zo Scrabble. 

Krabber (M.), @ Scratcher, 

c Krabber (krab-vzer), a Raker. 

Krabbing (F.), a Scratching. 

KRACHT (F.), Power, virtue, firength, force. 
"_ wet die nog in kracht is, @ Law fill in 
orce. 


Uyt krachte van zynen laſtbrief, By virtue of bir 


8 

Krachtdaadi Meacious, eſfectual. 
Krachrdaadigbe d (F.), 72 

Krachteloos, Weak, by Oar er” 
Krachteloosheyd (F.), Weakneſs. 

Krachtig , Powerfull , eſfectual, ſtrong, ner vos, 


energetical, 
F EO ay Strong beer. 

rachtigheyd (F.), Strongneſs, efficacy. 
Krachtiglyk, 925 N 
KRAK (M.), 4 Crack. 

De malt heeft cenen krak weg, The maſt bat gu 


a crack, | 


She is a dry nurſe ; She lives by nurſing women in | KRAKELING (F N A Jumbal, ſee Kraakeling, 


kA. KRE. 
RAKEEL (NY), 4 Quarrel, lane; , Idi, a- 


teſt, contention ,' altercation. 

Krakeel zoeken, To 7 a quarrel. 

Krakeelachtig, Qaarrelſom, contentions , 15 ions. 

IRAKEELEN, 10 Quarrel, jangle, wrangle, jarr, 

quabble , 

Ualeeler (M.), 4 Quarreler, jangler. 

Krakeelig F ſee Sans | 

buten en F a Quarretſom mind, 
Krakeelſter ( 4 Varrel om woman. 

Ie G ), 4 Litigious man , a quarrel- 
fom fellow. © 

Nrakeelz ucht (F.), Ligitionsweſs , a quarrelſom be. 
mour, a 

Krakeelzuchtig , Litigious. 

KRAM (F. 7 2 a Staple, 

KRAMME aſten with wire. 

KRAMP (F. ), Cramp, ſpaſm. 


E be „ Subject to cramp , „ ſpasmatical. 
KRANK, 24. feck, —— Brittle. 


Dood - krank, Sick to death. © 

Krankheyd (F. 3 \ Weakneſs, fi chneſs , — Brittleneſs. 

Krankte (F.), Sickneſs.  * 

KRANKZINNI G, Brain-fich, frentick,, mad. 

Krank zinnigheyd (F. ), Frenſy 2 Foz 

Krankzinnighuys (N.), 4 Be alam an Hape for 
mad people. 

KRANS (C.), 4 Garland, dps — C;rclet. 

* Voor goeden wyn behoeft men 3 wag krans uyt 

te ſteek en, Good wine needs no by 

Rooze- -krans,, a Garland of roſes, 
Pik-krans, a Hoop of pitched cords. 


— u,) O, Lale gorland... 
(F. , 4 Notch, 


4. 


KRA 
Zet het oY een krapje voort , Se? the wheel 
| a notch forward. 
& Krap bykomen , To approach narrowly. 
Het komt krap by, It wants but a little, 
KRAP, Mee-krap F. % Maader. . 
KRAS (F.) ), 4 Craſh, ſtreak. 
KRASSEN, zo Cru. 
cFKraflen als een raven, To cry as a raven. 
KRAT (N.), Zbat part 'of a Patch Wwaggon , whe- 
reon the wagner. its, allo the * an 


open wa 
kRATS (4.5 ), a Scratch. 
KRATSEN,, 20 Scratch, I 


ERAUW (F. ), 4 Scratch. 


KRAUWAZI (F.); the Itch, mange. 
Krauwel (M.), Da NS . 
KRAU WEN „10 Scratch. 


Krauwey 2 Karwe 3 
an 


F. 10. N e. | 
Hy gaat den Netten gang He goer Packoard,, 


er. 


* 
* 
= ; NT 


| 


KRE. KRY. 191 
be takes wrong conrſes. 
Kreefdicht (N.), (Een vaers dat men 20 wel van 
achteren als yan vooren kan leezen,) Palindrom. 
Kreeftsoogen (N.), Crabs-eyes. - 
Kreeftvaerzen (N. ecarrents. 
KREEK (F.), 4 reel, channel, 
KREET (C.), a Cry, ſcreek, 
Zy gaf eenen yslyken kreet, She made 4 


2 Laar cry. 

reet, Jhe 83 rom ten. 

KEL (M. LEG "22 U "oy ) 
KRENG (N.), 4 E ſtinking carcaſs. 


KRENGEN (op zyde vaaren), 10 Caren. 

Het ſchip eenen ſchoot on 7 7 water kreegen 

hebbende moſt krengen, The ſhip , 'having re- 
ceived a ſhot under water, was fain to careen. 
E „to Weaken, hurt, leſſen, invali- 
ate, 
lemand in zyne eere krenken, To leſſen one's re- 
putation, to mp one's credit. 
Krenker (M.), a Weakener, 
Krenking (F.), a Weakening , hurting , debilitation. 
KREUK. (F. ), 2 Crumple, rumple. 
't Is een kreuk in haare cere , It is 4 blemiſh in 
her reputation. 
KREUKELEN, 20 Crumph, ruffle.” | 
Kreukelig, Crumpling, 1 

Kreukelig zitten, zich kreukelig opwerpen , to 

 - Packer. | 
KREUKEN, zo Rample: alſo 20 Held. 

Ik zal ber niet voor euken, I Hall not give way. 
(or yield) to it. 
KREUNEN, 20 Groan, ubimper. | | 

Het kind kreunde den ganſchen EFT The 

child groaned all night. . 
oF Zich aan iets KREUNEN, 
bout a thing. 

Ik kreun 't my niet, I don't matter it. 

1 u daar niet aan, Don't trouble thy ſelf a. 

out it. 
KREUPEL, Cripple, lame. 

Kreupel gaan, 70 Halt. 

Een kreupel ſchryver, a Pitiſull ſcribbler. 
Kreupel (Subſt. M.), a Halter, a lame man. 
Kreupelboſch (N.), a Baſh, zhicker. 
Kreupelgras (N.), Kmnot-graſs. 
Kreupelheyd (F.), Lameneſs. 
KREV EI. (F.), an Itcbing. Laſcivionneſ 
KRE'VELEN, zo Itch, . 
Krévelig, Lascitious. 
KREV TS (M.), a Circle, circuit. 

De Kreytſen van Duitſchlande The Circles 

Germany. 


KRI. 
KRIBBE (F), (Keeb), a Manger. 


To be concerned a= 


off 


KRIB (F.) (kribbig vrouwmenſch) £ « Grp Wo- 


mam, Here 
" Kribbj 85 ceviſß, froward, croſs, tonchy, 


Kribs- 


93 


KRI. RO. 0. 
Kribbigheyd (P.), Peeviſoneſs , frotuarducſt. ern.. ᷑ññ 
KRIEG EL, Eager, 2 Krygei. 1 [XROFS (M.), a Cap to drink ons,” 
KRIEK (F J @ Black-cherry, .., 75 Smelt-kroes, 4 Crucible, ©, 


Kriekeboom A ee 
Kriekelaar, { FM), a Black-cherry Free. 
Krieken over zee, Hinter-cherry. 


t KRIEKEN yan den dag, Peep of day, break of 


KRIEK)E (N.) (Krekel), a Cricket. 

KRIELE luſt, Laſt, lasciviousneſs, 

KRIELEN, zo Crawl, ſwarm. Fe 

De maaijen krielen in de kaas, The maggots crawl 

iu the cheeſe. FS 
_ Hy krielt van luyzen, He ſwarms with lice. 
De ſtraaten krielden van menſchen, The ſtreets 

 ſwarmed with people. N .þ 
Het krielde daar van menſchen , There was a 

world of people. | 
Het boek krielt van fouten, The book is exceeding 
full of faults. © r 

Kriewelaar (M.), a Crawler, creeper, 
KRIEWELEN. 0 Crawl, creep. 

Kriewelig, Creepmgly, 

Kriewelig ſchrift, Scrawls, ſcraulisg. 
Krieweling (F.), 4 Crawling, creeping. 

KRIM (F.), as Daar is nog geen krimp van geld 
by hem, His money does not ſhrink ye. 
KRIMPEN, #0 Shrint, uring. 93 8 
Hy krimpt van koude, He fbriizhs for cold. 

Dat ſtof krimpt ligt, That ſtiff 1s apt to Grin! 
De wind krimpt , The wind forinks , or grows 
"TT NTT ray: 777 77707 
Krimper (M.), One that eue, cold. 

- Krimping (F.), 4 Shrin 2 +335: wehee bes 
 Krimping in de buyk, ringing of 2he guts, 

Krimpkous (C.), 4 Bey or girl :bat can't endure the 
leaſt cold. CCC 
Krimpviſch (F.), Cod. ſiſb cut in pieces alive. | 
KRING (M.), 4 Circle, ring, 

Een kring van menſchen, 4 Ring people. 
Kringswyze, Circle-wiſe. 95 the 
KRI KEL (F.), a Curl, turn, bend, wrinkle. 
KRINKELEN, 20 Wind, curl, turn, wrinkle, 
Krinkelig, Full of turnings, curled. © | 
KRIOELEN, 0 Crawl, ſwarm. 

KRIP (N.), Crape. 45% 5 

Zyde krip, Cipreſt. | 5 eG 

KRISTAL (N.), Criſtal. 

NN 22-2" RO. 


Krochgen, ſee Kruchen.. 0 
KROEG (F.), a Petey tavern or Tipling-bonſe, 
Kroeghouden , To keep a petty tavern or tipling- 
| bowſe.- + 4 5 | 
Kroeghouder (M.), 4 Petty tavern-keeper. | 

Kroeglooper (M.), 4 Freguenter of tipling-honſes, 


| 


Kroesje (N), 4 Small drinking cup. 
KRO] Dit: (C.), a Crocoa; * 
Krokodils traanen, Crocodile's tears „ treacherons 

1 C 

K ROL, KrGlgat (N.), a Cotta e, hole. 

KRO'LLEN, als de katten, 7s Wawl as cats, 

Krolieys (N.), 4 Little Hole or cortage. 

KROM, Crooked, benden. 

oF Krom van ſpraak, Not having a good pronuncia- 
tion, ſpeaking a broken language. 

Kromachtig , Somewhat crooked. * - © 

Krombeen (M.), Crook-legged., one that has croo- 


ked 177 FL Lins 8 

KROMMEN, 20 Make crooked, 10 bend, bow, 10 
grow crooked,  _ An | 

Kromhals (M.), One that has a crooked neck. 

Kromhoorn (M.) (cink), a Cornet. 

Kromhout (N.), a Crooked piece of timber. 

Kromheyd (F.), Crookedneſt. g 

Kromneus (C.), One with a crooked noſe. 

Kromſteven (D.), 4 Crooked Prow, ——alſo One 
that ſpeaks a broken language. | 

Kromtaal (F.), a Broken language. 

98 F 8 „ Sth He wed 
romtong (C.), One that ſpeaks a broken langmage 
or N 4 bad e ee | . 

KROMTONGEN, To ſpeak a broken language. 

KRONKEL (F.), 4 Bend, winding, turn. 

KRONKELEN, zo Bend, wind. 


| Kronkelig, Crooked, ful of windings and turnings , 


aufract uous. 
Een kronkelige ſlang, a Crooked ſerpent, 
Kronkeligheyd (F.), Crookedneſs, 

KRONYK (F.), a Chronicle, 
KROON (F.), 4 Crown, diadem. 

De Koning verſcheen met de kroon op zyn 

2 „ The King appeared with the crown ai 

is head. 


| > Dat ſpant de kroon, That exeells. 
& Iemand na de kroon ſteeken, To Vie with one. 


Een Kroon (twee gulden), a Dutch Crowz, 
being two guilders. | 
Een Kroon yan bloemen, a Chaplet of floxwers. 
Een Kroon (kaerskroon), @ Branch-candleſticl. 
Kroonbonnet (N.), 4 Coronet. 
KROONE N, 2% Crows. 


ueen was crowned _ 
Krooning (F.), Coronation, crowning. 
De kroonings eed, the Coronation oath. 


| Kroontje (N.), a Little crown, coronet, chaplet. 


Kroonlyſt (F.) (lyſtwerk aan een gebouw) , 4 


Corniſh. 


5 
KROES (Adj.) e ), Friſied. 
-: Kroes haair, Friſſed hair. © 3 
&F De kop ſtaat hem kroes, His head is ont of 


Kroonwerk (N.); 2 Work ſome what like to a crows. 


Kos) Endep, gos 


Toen de Koningin gekroond wierdt , ben the - 


A 
= +4. LAS 
4 1 — = . * 


KRUK (F.), 4 


Ly - 


K RO. KRV. 


ens. | 
ckoo0sT (N.), (zweemſel), Likeweſs of parents, 
Lineaments, feature. . 
Men kan aan 't krooſt wel zien, dat hy haar 
200n is, One may eaſily ſee by the lineaments of 
the face that = 9 * 1 f 
Zy kende aanſtonds haar krooſt, She preſent 
ad cus br chil Le S31- « * | 7 
KRO'P (M.), a Crop, gorge. LINED 
Die vogel heeft een* grooten krop , That bird has 
a great crop. 
De krop is haar vol, Her ftomack is full of grief; 
It flomacks her very much. | 
Het ſteekt hem nog in den krop, Ie ſtill flicks in 
his ftomacks | | 
G 7 krop. uytſchudden, To vent his paſ} 
MLA | $74 
Zynen krop uytſchreyen , To empty his ſlomack 
by weeping ; to give vent to his ſtomach by 
crying. 
cEenen krop zetten , To fret, to vex ones ſelf. 
—alſo To Bridle it, to truſt the chin into the 
neck, as women ſometimes do. 
Kroplap (F.), a Cloth worn of women to cover their 
reaſt. 
KRO'PPEN (F.), Krop-ſalaa, Cabbage-lettice. 
KROPPEN, 20 Cram. alſo zo Stomack. 
Eenen gans kroppen, To Cram a gooſe. 


Het gulzig eeten kropt hem, The greedy eating 


does almoſt choke him. 
2 hs bo leed kropte hem byſter, His grief tomackt 
Vim very much; bis hard meaſure ſtuck deep in 
his flomack. | | 3+ 
Kropper (M.), aCrammer, ——alſo a Pigeon with 


a Gps crop, 
KRO'PSALAA (F.), Cabbage-lettice. 
KRO'PZWEER (F.), the King's evil. 

1 (N.) (kleyn meysje), 4 Little nimble 


irl, | ; 
KRO'TSE (F.) (Biſſchops ſtaf), a Cro/eer. 
KROUW (F.), 4 Scratch. 

KRU. 

KRUCHGEN (ſteenen), 70 Groan. 
ratch. 

Op krukken gaan, To go with crutches. 
© KRUK (M.) (lompig werkman), 4 Bungler. 


* Kruk (kreupel Dichter), 4 Paltry Poet. 


KRUL (F.), a Carl, bend, winding. 
© Krullen van hout, Shavings of wood. 
rullachtig, Spiral, curling. 
Krulbs1 (M.), One that has curled hair. ——alſo a 
K ooden head as periwig-makers aſe. 
LAULLEN „ zo Carl, criſp, wind, turn. 
Lait (M.), a Curler, criſper. | 
rulling (F.), a Carling, criſping. 
II. DEL. 


KROOS (N.) (afval van gevogelte), Entralr ef| 
6655 UN A | 
KROOSJES (N.) (kleyneroode pruymtjes) , Dam-| 


KRUY. 193 
Krulpriem 0) . * a Curling- iron criſpiug 
Krulyzer (N.) pin. - ; 
it 


KRUYD (N.), 4 Herb, graſs, wort. . 

Het kruyd dat op 't veld groeit , The herbs (or 

graft) that grow upon the field, | 

Lepel-kruyd, lepelbladen, Spoon-wort. 
oF Kruyd (ſpecery), Sprees. . 

INS in de kGſt doen, To put ſpices in the vic- 

tuals. 0 

Toe - kruyd, Herbs belonging to a ſallet . 

iF Kruyd (buskruyd), ſee Kruydt. 

Kruydachtig, Like to herbs, © 

Kruydbed (N.), a Garden bed for herbs. 

KR U Y DBOEK (N.), 4 Herbary, herbal, 

Kruyden, Herbs, ſimples. | 

KRUYDEN (met kruyd beſtroojjen) , To ſeaſon 
with ſpices, to ſpice. | 

KRUYDENIER (M.), a Grocer. 

Kruydeniers waar, Grocers ware. 
KRUYDERY (F.), Spices. 1 
KRUYDHO'F (Ml.), a Garden with ſimples. 
KRUYDIG, Seaſoned with ſpices, aromatical. 
Kruydkenner * ), 4 Herbaliſt, ſim- 
KRUYDK UNDIGE, ler. | 
KRUYDKOEK (M.), 4 Cake with ſpices. 
KRUYDLEEZER (M.), a Simpliſt, —alſo 4 

Sifter of ſpices. 

KRUYDMARKET (F.), the Herb-marker. 
KRUYDNAGEL (M.), a Clove. 

Kruydoefenaar (M.), a Simpliſt, herbaliſt. 
KRUYDT (N.) (buskruyd) , Gzn-powder. 

Hy heeft al zyn kruyd verſchooten, He has ſhot 

away all his gun-powder. ned 
Kruydt en lood, Gun powder and foot. 
Kruydthoorn (M.), a Horn for gun-powder. | 
Kruydthuys (N.), a Magazine where gan-powger is 

kept, or a houſe where it is made. 


Kruydtkamer (F.), The Gun pouder-room in a 


Dip. : 

7. (F.), a Bandaher. | . 
2 bandelier met kruydtmaaten, @ Set of banda 

iers. | 

Kruydtmolen (M.), a Eun-potuder mill. 

KRUYEN, 20 Carry on a wheel-barrow , to drive 
a wheel-barrow. ; 

oF Iemand kruyen (bevorderen), To make intereſt 

for one, to promote one. 

KRUYER (M.), One that carries goods on awheels 
barrow, a Porter. 

KRUYK (F.), an Earthen veſſel, an Urn, craſe. 

KRUYM (F.), 4 Cram, | 

W „ or Kruymels van brood, Crams of 
bread. 

KRUYMELEN, zo Cram, crumble. 

Kruymtje (N.), @ Little cram. 

KRUYN (F.), he Crown (of the lead.) 


Een geſchooren kruyn, @ Shaven crows. 
* De 


* 


194 KRUV. KR. 


cr De kruyn van eenen berg, The Top of a hill. 
De kewyn van — 7 be Toft (or top) 


of a tree. | WEEN +4 
KRUYPEN, 20 Creep; crawl. .. | 
'* Kruypend gedierte, Creeping creatures. 


In zyne ſchulp kruypen , zo Hlinch, 20 loſe bis 
na't Noorden, The wind veers 


courage. 
t 
"North, 


De wind kru 
towards the Nor 
Kruyper (M.), 4 Creeper, crawler, 
KKUYS (N.), a Crop. © 
55 $ 8 5 7481 * or pile. 
Krpzbelen Nee, Gooſe-berrie, 
Kruysdagen (Ml.), Rogation-week. | 
Kruysdiltel (F.), Sea-holy, hundred-headed thiſtle. 
KRUYSEN (aan 't kruys hechten), 20 Cruciſy, to 
nail on the croſs. . | 
 Kruyſen (zich kruyſen), To fign one's ſelf with 
the ſign of the croſs. | | | 
oF Kruyſen (op zee), 720 Cruiſe. 
Kruyſer (M.), 4 Craiſer. 
Kraysgezant (M.), an Apoſtle. 


. 


Kruysgulden, Ten guilders. 
KR UYSIGEN, zo Crucify. 


Zyne luſten kruyſigen, To erncify his luſts. 
Kruyſiging (F.), «-Crucifying. © 
Kruyslings, Creſs-wyſe. 
Met de beenen kruyslings zitten , To fit croſt- 
legged. | 
Kruys-ree (F.), the Miſan top-ſail-yard. 
N (F.), Cruſade, the Holy warr (fo cal- 


Kruysverheffing (F.) (zekere Roomſche heylige 
dag), Holy-rood-aay. | | 

Kruysvinding (F.), The 
Popitſh holy-day.) 

Kruysweg (M.), 4 Croſi-way, a place where two 

roads meet. 105 

Kruyswerk (N.), Croſs-work. 

Kruyswyze , Croſs-wiſe. 

Kruyszeyl (N.), The er 

KRUYWAGEN (M.), a Hheel-barrow, 

KRUYZEL(F.) 3 a Crum, a bit. 


KRYG (M.), Warr. | 
Kryg voeren, zo War, to make war, 
Den kryg voigen, To follow the war. 
KRY GEL. Eager , earneſt, paſſionate. 
Krygelheyd (F.), Eagerneſs, earneſtneſs, paſſion. 
KRYGEN, zo Get. ; 
Geld van iemand krygen, To get money of one. 
Kinderen krygen, To get chilaren. 
1+ Ik kon de ſchuyt niet krygen, I could not reach 
the boat. | ve 
G Hy. was 20 ver vooruyt dat wy hem niet krygen 


'Krygsbanier (E.), 4 Banner | | 
_ KEE CEO. TE {HP Neceſſaries of war 


KR 


|KRYGSMAN (M.), a Warrier, 


Invention of the Croſs, (a 


y | ; KRY D J : 
. p : . . P 


(kryg yoeren), to Warr, 
J, [71 Gotter, — alſo a Warriour, 
r of war. 


KRYGE; 
Kryger ( 


ammaauition.' \ © 4 


Krygsbezetting (F.), a Garriſon. . 
Kygsdaad F.), an eee 
Krygsdienſt (M.), Military ſervice, 
ee Inſtruments of war, warli- 
Nenn þ 3 2 
Krygshandel (M.), be Exerciſe of war, military 
employment. 0 | 
Krygebcir (N.), an Army, hoſt. 
K : e (M.), a Heroe , Champion, Va- 
iant. | 
Krygskans (F.), the Hazard of war.. 
kaſſe, ehe Military Cheſt, or caſh. 
GSKNECHT (N.), 2 JC. 
Krygskonſt (F.), the Military art. 
Krygsleger (N.), an Army. 
Krygsliſt (F.), 4 Stratageme of war. 
Krygsluyden (M.), Souldiers. 


foulds warlike-man , 
ouldier. | 


Kr gone (F.), a Military order. | 
KKRYGSOVERSTE (M.), 4 General of an ar- 


my. 
KRYGSRAAD (M.), 4 Council of war, a Court 
martial. 
KRYGSRECHT (N.), the Martial, military exe- 
cution. 
W Krygsrecht verwyzen, To try by Marti- 
al law. | 
Krygstoeruſting (F.), Preparation for war , warlike 

preparations, | 2 
KrygstGgt (C.), a Warlike expedition. 
Krygstucht (F.), Military discipline. 
Krygstuyg (N.), Warlike Inſtruments. 
Krygsvolk (N.) the Souldiery. 
Krygswacht (F.), a Military gard. | 
Krygswagen (M.), a Waggon uſed in war. 
Krygsverrichting (F.), Military operation. 
KRYGVOERING (F.), Warfare. 
KRYSSCHEN, zo Cry. 

Kryſlchen als een ezel, to Bray like an aſs. 
KRYT (N.), Chalk, FEY 
Krytachtig, Chalky. 

F Krytachtig (huylachtig), Given zo crying. 
KRYTEN, zo Cry, to weep aloud. 

Het kind kryt, The child cryes. 

Zy kreet byſter, She cry'd exceedingly, 
& KRY TEN (met kryt beſtryken), 7 Chalk. 
KRYTER (M.), a Cryer. 


Die jongen is een laſtige kryter , That boy is 8 
troubleſom cryer, | | 


Kryting (F.), 4 Crying. 


. 


konden, He was ſuch a great way before us that 
we could not overtake him. 


man or girl much given z0 
KUCH. 


1 (F.), 4 
crying. 8 


UCH tF.), 4 Congh.. | 
Ken d, zo Cond, teck. 


uchging (F.), 4 ww 7; © 


| DDE (F., 4 Flock, herd, troo of cattle, 
Sorter (M.), 4 Herdiman. 7 


Kuddeverken 155 , KO" & 
F.), a Tipling-honuſe, a bawady houſe. 


KULLEKENSKRUYD (N), Ragwort, ſtander- 
graſs , ſatyrion- we | 


Kund, ſee Kond. 


| 


KUNDE (F.), Knowledge, ſcience. 


Meet-kunde, Geometry. 

Starre-kunde,, Aſtronomy. 

Zeede-kunde, Ethicis, Morals. 
'Kundeloos , Ignorant. 
Kundeloosheyd (F.), Ienorance. 
Kundig, Acquarnted, ſkilful. 


| KUCH. KUD. RUF. KUL, KUN, KUS. 


Kundigheyd (F.), Norton, ſcience, knowledge. : 
Kundſchap (F.), Knowledge, information, acquain- 
tance, notice, intelligence. 


Kundſchap geeven, To give notice (or intelli- 


gence.) 
KUNNE (F.), the Sex. ; | 
Van de vrouwelyke kunne, Of tbe female ſex. 
KUNNEN, To be able, to can. 
KUNST (F.), Art, fee Konſt, and its deriva- 


tives, 
- KUS. 
K US (C.), a Kiſs. 
Hy wierdt ter hand- kus der Koninginne toege- 
laaten, He was admitted to kiſs the Dress Chard 
Hy is by den Paus ter voet-kus geweeſt, He has 
been with the Pope to kiſs his Fes. 
KUSSEN, zo Kit. 
KUSSEN (Subſt. N.), a Cuſpion. 


& Op *t kuſſen zitten (een lid van de Regeringe yn): 


To fit on the Bench, to be 8 Magiſtrate. 
Oor-kuſſen, a Pillow. £1 

Kuſſentje (N), 4 Little cuſpion. 
Spelde-kuſſentje, 2 Pin- cuſbion. 

KUSSER (M.), a Kiſſer. 

Kufling (F.), a Kiſſing. 

KUST (F.), 4 Coaft, ſpore. 
Op de kuſt, Near zhe of near the ſhore, 

F Langs de kuſt zeylen, To fail along the coaſt, 
De ad is klaar (daar is geen onraad), The coaſt 

is clear. 
© Te kuſt en te keur, Choice of goods. 
Kuſtbewaarder (M.), 4 Coaſter, cruiſer. 


KUSTING (F.), a Payment by parcels, of land or 


houſes. | 
Kuſtingbrief (M.), @ Bil, or bend, whereby it 


Spears what the buyer of a houſe of farm is ſtill K 


KUU. KUW. KU. KW.KYF, 1595 
owing for it to the ſeller. AK | 
x Ni - | Sh 

KUUREN (F.), Prazks, tricks. 
KUW. 
Kuwen, ſee Kieuwen. 


KUY 
KUYER (F.), a Walk. 

Om een Kuyertje gaan , To take a turn or wall. 
KUYEREN, to Walk ſlowly. 
8 (F.), a Walkiag. 

KUYF (F.), 4 Creft, copp, raft. 

Een Kuyt-leeuwerik, a Tuſted lark. 
9 (N.), a Battledoor to play with. 
KUYFELEN, To play with a battledoor. 
KUYKEN (N.), a Chicken. 

Kuykendief (M.), a Kite. oy Ar 
KUYL(M.), a Hole, cave, den, pit. 
Een Leeuwen-kuyl, 4 Lion's den. 
Kuylachtig, Full of holes. 
Kuyltje (N.), a Little hole or pit. 
KUYN (recht op), Strait upward. 
Hy hieldt zyn hoofdt kuyn , He kept his head 
rait upward, 
KUYP (F.), a Tub. 

Vleeſch-kuyp, a Powdring-tub. , 
KUYPEN, 20 Cop. 

Om een ampt R , To make intereſt for a 
place, to ſtruggle for an office. 

KUYPER (M.), 4 Cooper. : 

Kuypery (F.), a Cooper's tFade or work-place. : 

Kuypery (bedekte handel), a Packing, an intri- 


* gue. . 
uyping (F.), a Cooping. 
Kues (N.), s Litthe x 
KUYSCH, Chefs clean, | 
Kuyſchboom (M.), Chaſt- tree, Hemp-tree , Abra- 
K aner balm. n 
uysheyd (F.), Chaſtity. 
Kuyſchelyk, Chaſtly. 4 
K UYSSCHEN (ſchoon maaken), 20 Make cleas. 
KUYT (F.) (viſchkuyt) , he Roe of fiſh, aun. 
Kuyt ſchieten, to Spawn. | 
De KUYT van 't been, e Calf of the leg. 
K 5 1 kuyten, Thick legged. 
U ? 
Kavviſch 7 (M.), a Spawzer. 


KUYT]}E (N.), a Little roe. 
KW 


KWAAD. KWELLEN, KWYT, &c as ſome 
ſpell theſe words, Look under the letter Q. 


Quaad, Quellen, Quyt, enz. A 
e 
K VF (F.), Contention. 


() Der Staaten magt in de kyven ſtellen, To call 
the authority of the States in queſtion, 


(+) Buyten kyf, Without diſpute. 
yn, Brawl, crarging, comentn, 


KEN, to Look, gaze, ſee, peep. 
2 "Ib „ee Krk, 
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Kyk, kyk! Look, hook! Nn aa: 
Daar was eene Reuzin te kyken op de kermis , 
There was a Gianteſs to be ſeen at the fair. 
Logs pou ſcheur kyken , to Peep through a 
CPIBR, . | 
Op zyn neus kyken, By of voor zyn neus neer 
kyken, 20 Be dafved 2 of countenance ; to Look 


A ſbamed. N 
Kyker (M.), a Looker, gazer, ſpectator, peeper. 
Kykgat (NY), a Hole to 1 or 8 $ * 
(t) Kyk Je, as Zy gingen om een kykje, They went 

-, £0 WOR © ILY 
Kykplaats (F.), a Place to look, a Theater. 
Kyktoren (M.) (Uytkyk aan zee), a Peeper at the 
Kikvenſterje (), « Cal 9 
ykvenſtertje (N.), a Caſement. 
e 


1 % DJ p, (F * 4 Wrangling , brawling, 
K YVEN,, 20 Hrangle, brawl, chide. | 
Kyver (M.), 4 Wrangler, brawler, chider, 


Kyvery (F.), Contention, wrangling, 
LAA. 


LIAapE, IGF), « Prower, box 
Kaers-laa, a Candle: box, 
De Laade van een vuurroer, the Stock of a 


r 1 
LAADEN, zo Lade, load, charge, fraight. 
Een ſchip laaden, 70 Lade a OY 
Een' wagen laaden, zo Load a cart. 
Een roer laaden, 20 Charge a musket, 


Zy heeft het of hem gelaaden, She has much 10 + 


Lit charge; She is angry with him. | 
Ik heb gelaaden daar ik mee over moet, I am 
engaged in a buſineſs which I muſt go through 
with, ti | 
LAADGAT (N.), the Touch-hole of a gun. 
LAADKRUYDT (N), Prime-powaer. 
LAADING (F.), 4 Cargoe, loading. 
Hy heeft zyne laading , He is ſuſſirientiy laden; he 
has as much as his veſſel can carry. | 
Laadplaats (F.), the Loading place. 
LAAFNIS (F.), Refreſhment. 
LAAG, Low, humble. | 
Zich laag houden, zo Keep low. 
Om laag, Below, du] mn. 
Laag water, Low water, Neap-tide. 
Een laage prys, 4 Low rate. 
LAAG (Subſt, F.) (ry), 4 Lay, row. 
Een laag kalks, a Lay of mortar. | 
Een laag geſchuts, à Row (or tire) of guns. 


Het ſchip voert drie laagen geſchuts , The * 


carries three rows of guns, 
De volle laag geeven, To fire a broad-ſide. 


Het Fregat gaf van wederzyde de laag, The Fri- 


, - — - 
q * * 
. 
* . . . 


* - * 5 - 
o * # 6&3. #3 * 


| 11 * ave a whole round with ber canon. 


„ 
Laage (liſt), a Wile. 1 8 5 
lemand laagen leggen, To ly in wait „ 22 4 
ſnare. | | 


Laagelegger (M.), 


(F 9 (hinderlaag), an Ambuſh 5 a Lying . 


: HF Lyer in wait, inſuarer, 
LAAGERWAL (C.) (daar de wind 3 aan komt) 
_ Lee- foore, that ſhore againſt which the wing 
ce» | | 
Aan de laagerwal (of in 't onderſpit 2 
be brought to a low ebb , to be 42 — AE 
tion. | 


LAAGHEYD (F.), Lowneſ,  * 


| 


LAAGTE (KL) pla 
(F.), Lowneſs, à low pl alley. 

Laag water (N.), rs SH | K ths 4 * 
LAAIJE (F.) (vlam, licht der vlamme), » 
V. E | F 

ichter laaije branden, # Barn with a briſk s 
LAAKEN (quaad keuren); zo Blame, 2 

Ab, diſpiſe. 

Laak hem daarom niet, Don 't blame him for 


eat, 

agker” = iaad Cloth, fee Laken, and its deriva- 
tives. 1 

Laaker (M.), a Blamer ditpraiſer. 

Laaking (F.), a Blaming, dispraiſing. 

Laakziek, Cenſariout. Ee re 

LAAN (F.), 4 Lane. 

Lane ia 7. 

LAARY (F.) (kakelmoer), a Tattling goſſip. 

Laarijen, ſee Labbekakken. 

LAAT, Late. 

Het wordt laat, I: grows late. f 

Hoe laat is het? Mat time of the day is it ? 

What time of the night is it? What a clock 


is it? 
* Beter laat dan nooit , Better late than never, 
if Laat, Let, (from Laaten,)* , 


Laatachtig, Latiſb. 19115 | 

LAATBAND (F.), a Fillet to bind the arm at the 
letting of bloud. £9 

Laatbekken (N.), 4 Baſon to receive the bloud that 


is let. 
LAATDUNKEND, Conceited, ſelf-conceited , 
preſumptuous, arrogant. | 
Laatdunkendheyd (F.), Arrogancy, conceitedneſs. 
LAATEN, (toelaaten), 20 Let, permit, ſuffer. 
Laaten gaan, To let ga, to let paſs. 
Laat hem niet 16s, Don't let him horſe. 
Laat u raaden, Let me intreat you; ſuffer your 
ſelf to be counſeled; don it deſpiſe good counſel, 
Een wind laaten, To let a fart. 
Laaten weeten, zo Let know, to acquaint, ſigni- 


fy, to ſend word. | 


Een gebGd laaten uytgaan , To-1/{#e out a procla- 


mation. OY 
13 Zich 


LAA. LAB. LACH. 


Zich laaten zien, To ſoow one's, ſelf; do ſuffer bim 
IF fo be form Ant ane fart 


Zich laaten waarſchouwen, To take warning. 

| Laaten blyken, 20 $hew, ro make manifeſt." |. 
Laat het blykenz Le tit appear, ; ob 
Laat dat ſtaan, Let it alune, Leave it. 
Laat hem begaan, Let him go on, let him alone. 

S Laat af van zonde, Deſiſt (or depart) from fin. 

Een fles wyns laaten haalen, To ſend for a bottle 


of wine. © N ; . 
1k meen een nieuw kleed te laaten maaken, J 
intend to have a new ſute made. © 

G Zich laaten voorſtaan, zich laaten dunken , To 

be perſwaded of ones ſelf, to preſume, to pretend 
to, to imagine. 

& Laaten (achterlaaten), 20; Leade. FI 
Laat dat loopen ſtaan, Leave off ſuch running. 
Laat dat aan my, Leave that to me. 1 
Ik liet hem t'huys, I left him at-home. 

Ik zal het daar laaten, 1% leave it there. 
o LAATEN (bloed laaten), To let bloud, to 
blond. | 
Hy is gelaaten, Fe is let blond. 

Lau 7 F.) (bloedlaating), a Letting of bloud. 

LAATKO'P (C.), 4 Cupping-glaſr. 

Laatvlym (F.), à Lancet. 

LAATST (leſt), zhe. Loft, 

i Laatſt (onlangs) , Lately. 

Laatſtelyk, Finally. : 

Laatſtleeden, Laſt-foregoing. 

LAAUW, Luke-warm. 

Laauw worden, To grow Iuke-warm. 

Laauwachtig, Almoſt Inke-warm. 


Laauwheyd q Jh, Late warmneſi. 


aauwigheyd, . 
LAAVEN, zo Refreſh with drink or any liquor. 


Eenen zieke laaven, To refreſh a fic body by 


. 


putting ſome 1iquor into his mouth. 
Laving (F) Laafenis O „ eee 


LABBEKAK (F.). Tatling goſſip , à common 
» | f 


LABBEKAK KEN, 0 Blab, chat. 

Labbekakſter (F.), 4 Tattling goſſip. 

Labben, ſee Labbekakken. 

labbery (F.), Chat, idle ral. 

LABBERE, as Een labbere koelte, 4 Litele gale, 
. ” breeze, not ſufficient to make all the ſails 


r 
LACH. 
LACH (C.), Laughter, | 
Ik kreeg eenen lach, I bhurſt out into laughter. 
LACHGEBEK IE (N.), 4 Smiling child, or a 
Friendly ſi miling young woman. 
LACHGEN, to Laugh, 
Hy lacht om my, He laughs at me. 
en mond tot lachgen trekken, 20 Smzle. 
In zynen yuyſt lachgen, Tu laugh in his ſlee ve. 


1 


| 


Al lachgende 
Lachgens waardig, Ridiculaws.. 


n (N.) (zekere blaauw 


Chai. 
| Bb 3 
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» Laughingly. 


Lachger (M.), a Lau * 
Lachging (F.), 4 ran ord | 


| | Lachſter (F.), a Laughing woman or girl. 


LADDER (F.), a Ladder. 3 
De ſporten eener _ on fleps of a ladder. 


LAEG, Low , ſee Laag. 
LAELYK (leelyk), Ugly, deformed. 
LAERS (F.), @ Boox. 
_ Gelaersd, met laerzen voorzien, 
boots on, , 
LAERZEN (met een endt dag ſlaan), To beat 
with a ropes end on the breech. a Puniſhment in- 
flicted a ſhip board 22 ſeamen. 


LAF, Too ſreſp, inſipid, unſavoury. 
Laffe koſt Ip at — os 050 of ſalt. 
Een lafte reede, an Inſipid or Silly discours, 4 

languiſhing ſpeech. | | 
ken latfe puYl, a Baſe coward. 
LAFHARTIG, Void of courage, cowardons, faint- 
L wry d (F.), C. ell 
athartigheyd (F.), Cowardiſe, puſillanimity. 
LAFHEYD (F.), . 17 


LAK (N.) (zegetlak), Sealing wax. 
Zaad-lak , et lacl. » 
LAK (M.) (ſmet), a Blemiſh, ſtain. 
lemand een' lak op t lyf (of op den hals) gooijen, 
Zo ſtain (or 2 one's reputation. 
LAKEN (N.), Ciorb. | | 
Donker koleurd laken, Sad. colour'd cloth. 
Laken ſtoppen, To Renter, to Fine-draw. 
Fyne lakenen, Pieces of fine cloth. 
afel-laken, a Table · cluth. 
Laken (ſlaaplaken), 4 Sheet, bed. ſpeet. 
Schoone lakens leggen, zo J% clean ſheets on the 
bed, to {oe the ſheets, if 
Lakenbereyder (M.), a Draper, burler. 
Lakenhal (F.), Drapers-hall. 
Lakenhandelaar (M.), @ Clothier, 
n (M.) , 4 Cloth-merchant , woollen- 
raper. 5 
Lak enſtopper (M.), . 
Lakenſtcpfler 155 * FIne-erawer- 
Lak envolder (M), 4 Fuller. 


Bored, having 


[Laken winkel (M.), a Clath-ſbop. 


Lakenwinkelier (M.), 4 Woullen-araper. 

Lakenweever (M.), 4 Cloth-weaver. 

R (.), Drapery, weaving of 
cloth. 

LAKKEY (M), a Lacgney. - 


\ 


e verfſtoffe), Or- 


LAM 


pk 8  =*/ .] LANMGBANC 4 4054.1 
| LANE 2 , Sbovgdbs! 1A Fo 
LAM (kreupel), Lame. a eee eee 
Een lanime hand, a Lame bamdl. 
Een lamme reede, a Lame ſpee tb. 


Lam maaken, to Lame, io male lame. 
LAM (Subſt. N.), a Lamb. 
Een Zuyg-lam, a Sucking-lamb. 

Lams vleeſch, Lamb's fleſh. 

w_ lammeren , Toxng lambs. 

LAM Rn NM Tiffani wn), fe 
2 — 4 d 9 F.), Lameneſs. 
LAMME EN (lammeren 

lamb, to bring forth lambs. 
Lammetje (N.), 4 Lambkix. 

oen, ſee Limoen, 

LAMP (F.), Lamp. Ts 

Een kopere lamp, a Braſs lamp. _ 

Een brandende lamp, 4à Burning lamp. 
| Lampers, ſee I. amfers. | 
LAMPE'T (N.), an Exer, lader. 
Lampetſchotel (F.), the Baſon belonging to an ewer. 
LAMͤP JE (N.), 4 Little lamp. * 
Lamp-oli (F.), Oil to burn in a lamp. 
LAMPREY (F.) (prik), a Lamprey, (a ſort of 


— 


* 


* 
: * 


* | 4 8 a 
— * A 4 
1 


werpen) , to Zan 8 to 


Y 


Lampr tje (N.) (jon konyntje), a Young rabbi. 
LAMSV L (N.), 4 * ſkim. * 
Lamsvleeſch (N.), — lamb's fleſh. 


LANCE'T (N.) (vlym), a Lancet. 
LANGCIE (F.), a Lance. _ © 
Met de lancie rennen of ſteeken, zo Faſt, to run 
at tilts. LI) Ve. 
LAND (N.), Land, country, ground. | 
Land koopen, To buy land. n Jt | 
Ter zee en te lande, By ſea and land. 
e lande reyzen, To travel by land. 
Op 't land woonen, To live in the country. 
Een afgelegen land, a Remote country. | 
Heete landen, Hot countries. . 
Bemoei u met zyn land niet, Don it meddle with 
his ground. CIS IN | ite. 
t Land bouwen, To till the ground. 
t Land meſten, To manure the ground. 
Land meeten, To ſurvey land, to meaſure the 
round. | ha 
Aan land ( te lande) komen, To come a ſhore. 
Land aandoen, to Make a ſtep aſhore, to accoaſt. 
t Land verlaaten, To leave the land. : 
e Daar is geen land met hem te bezeylen, He 7s 
fo naught that there is no courſe to be taken 
with bim. nd « f 
Het zal daar luſtig op 't land waaijen , There is 
ſome mischief approaching; or there is a ſtorm 


ariſing. 


| 


| 


%, 


| LANDBOUW 


.| Landbouwer (M. cl Habla Wy 3s + 
- | Landdief (M.), 4 
'| Landdier (N. 


: LANDEN, o Land, 7 


LAN. 2A 
ande xze; rde Parbion of he fon. 
5 

e Engelſeh. ard, ehe Eugliſb Nation. 

LAND ESCHRY VER (M. © Ce wee, 5 
Trane env ar? (F.), Geography. | 
Landbezitter M). Landed man, landlord, 
(M.), Tillage 5 buibandry agri- 


culture. 


# &. 


1.), 4 Convention, Diet. 
) e 0 prirlormer. 

N.) 4 {erreſtrial animal 
LANDDROST (M FS 

of a Mannix. ( ), * Comnntry-ſherif , 4 Lord 


or felukkig geland, Je is happily come aſhore 
e vyand-heeft zyne krygsmaet geland h 
enemy has Landed bis forks. 5 e 
am EF); oy farms. | 
Landgocd (N.), a Farm, or a Country-bonſe. 
de rr ea * d Ga 


N.) van Virgili 
fret. (N.) gilius, rhe Georgicks 
Landheer (M.), a Land. lord. 
Landhuys (N.), a Country- honſc. 
Landing (F.), a Landing, deſcent. 


*s Lands ſchepen, Men of war. 
Lands gebruyk , zhe Cuſtom of the country. 


Een landing op een plaats doen 0 make 4 jr 
deſcent rw Pres: 78 N Lan 
Landjonker (M.), a Count Centleman, Noman. 1 2 
LANDKAART (F.), a Map , geographical card. | 
Landleeven (N.), a Country-life. | D 
LANDLOOPER (NI), Vagabond, landloper. LA] 
Landloopſter (F.), « She Vagabond, 05 
Landluyden, C ountry people,” conntry-folks. * 
LANDMAN (M.), a ountry- man. * 
| Landmagt (F.), Country- forces. ; LA} 
| LANDMEETER (M.), 4 Sarveyor , geometri- 5 
clan, © : 
Landmeetery, TOY oa G Ee 
LANDMEETKUNDE, } C.), Geomerry, La 
Landmeeting (F.), a Meaſuring of ground. Hy 
Landmectkundige (M.), a Geometrician. | / 
LANDOUW or Landsdouw (F.), 4 oll, conntry. La 
Een vruchtbaare landouw, a Fraizfall foil. La 
LANDPAAL (M.), N Liu, gern Al 
Landperk (N.) 4 Limit, beuna. La 
Landraad (M.), the Council of the country. La 
Landrecht (N.), the Right of a country. 6 
LANDRECHTER (M.), 4 Sheriff, La 
Landreyze (F.), a Voyage by land. 1 
Landryk, Rrch of land. | La 
Een landryk man, 4 Landed man. La 
LANDSCHAP(N.), 4 Province, region, country, Ho 
oF Een landſchap (in ſchildery), 4 Lazdſip. Le: 
Landſcheyding (F.), a Boundary. * 
LANDSGENOOT (M.), 4 Native , country- ed, 
man. Nas q 
Landsheer (M.), the Lord of a country. os 


Lands- 


| it LAN. 
randskneelit (M7; a Sonllirr. 


dsluyden , One's country-mens "\ 


"1 Zyn 1yne landsjuyden'y They are! bis omniry- | La 


LANDSMAN (M.), 47 Hy is myn lands - man, 

He is my country man. 
Landſpraak (F.), C ountry-ſpeech. f 
Landſtad (F.) an Inland torun. 1041 
Landſteedtje (N.), a yet" ning „ e290 
LANDST REEK (F), a Region, à part of the 

| aarter. -' een. £ 
LANDVER AAD (N.), High Treaſon. 
Landverraader (2) ; 4 Traytor. | 
dvlugtig, Fugitif. bir 9 + 

Lodril N 0 hs Country people, Nation. 
LANDVOOGD (M.), e Governour (of a coun- 

1 Ys a Deputy. | 4 Fe * 
Lardvoogdes . ), © Governeſi, - 
Landvoogdy (F.); Government, Deputyſpip. 
LANDWAARD, Towards the land. Ko 

Landwaard in, Towards the inner pati of the 

22  -* — bub, Nee 

Landweg (M.), the High-way. 
Landwerk (N.), Conntry-work, N 
Landwind (M.), 2 Land-wind, a wind blowing 
from the land towards the ſea at ſet times. ** 
Landzaaken (F.), Affairs of the country, publick 


aſl airs. : 
LANDZAAT (M.), an Inhabitant of the country. 

De Landzaaten, the Inhabitants , the Nation. 
LANDZIEKTE (F.), an Epidemical diſeaſe; the 

common diſtemper of a country; a ſickneſs which 

one gets in a ſtrange country by reaſon of. not being 

accuſtomed to it. - n 8 
LANG, Long, tall. 

Een lange weg, a Long way. 

Een lang man, 4 Tall man. 

Een lange boom, 4 Tall tree. 

Lang haair, Long hai. 

* droeg heel lang haair , He wore very long 

air. | 

Lang van adem, Long-winded. 

Lang geleeden, Long ago. 

Al over lang, Long ſince. 

Lang te voore, Long before. 

Las me zynen dood , .a Long-while before his 

at 


Lang leeve de Koning, Long live the King, God 
ſave the King. Slick 
Lang uytblyven, 720 Stay ont a great while, 
ang flaapen, zo Sleep very late. h 
Hoe lang, How long. 
Zes jaaren lan , For fix years together. 
Ten langen leſten, Az laſt, finally. 
ge rozynen, Reaſins of the ſun. 
— bier * wc Avg A 
achtig, Longiſh, ſo at long. 
Langbeen (M.) „4 Long-legg'd fellow ,. One that has 


| 


[ 


1 
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to . on e 
LAN EBugid, Lofine, durable, long. 

ngduurigheyd (F.), Continuance , durableneſs , 
longevity. W. N 
LANGEN, 10 Reach, 8 

= 2 langen, 10 Keach one's hand, to lend a 

and. 5 | 

ang my de tang eens, Reach me the tongs. 

Le drinken langen, zo Give to drink. 
LANGEN, Lengen, zo Lengbten. 

De dagen beginnen te langen, The days begin to 
5 72 
LANGET (N.), Tape-lace. 
LANGHAAIRIG, Having long hair. 
Langhals (C.), «a 2 perſon. 
LANGHEYD (F.), Length. f 
Langkin (C.), One that has a long chin. 
Langleevend, Long-liv/d. 
Langlyf (C.), One that has a long waſte. 
LANGMCEDIG , Lomg-ſuffering , forbearing , 

patient, 
Langmoedigheyd (F.), Long-ſufferance , longani- 

mity. | 
Langmoediglyk , Patiently. 
LANGNEUS (C.), Oe that hath a long noſe. 
LANGS, Along. | | 

Langs de ſtraat, Along the freer. 

Langs de zee, * the ſea- ſide. | 
* SLAAPER (M.), One that loves to fleep 

ate. 
LANGST, Langſte, Longeſt, talleſt. 

De langſte was The —_ way. ” 

De langite man, de Talleſt man. 

Op zyn langſt uitgeſtrekt leggen, To ly at one“ 
length, 


De LANGSTLEEVENDE (C.), the Longeſt © 


liver. | 
LANGTE (F.), Length. 

LANGTONG (C.), 4 Long-tongue , one that is 
all tongue, a Pratling fellow or wench, 4 Þlab. 
LANGWERPIG, Oblong , more long than broad. 

Langwerpig rond, Oval, | 
Langwerpigheyd (F.), a Length exceeding the 

breadth, oblongity. 
* G WYLIG, Long-laſting ,. loug-winded , te- 

11H — a4 

Een langwylig geſprek, a Lonug-winded dircours, 
Langwylgheyd (F 5, 9 Kn „ tedious 

neſs. 

Langwyliglyk , Tediously. ; 
LANGZAAM, Slow, lingring, tardy, 

Hy is 8 in zyn werk, He is flow in bis 

work, 

Een langzaame dood, @ Lingring death; | 
Van langzaamer hand, Gradaalſy, by degree. 
Langzaamheyd (F.), Slowneſ5. © 
Langzaamiyk, Slowly, lingringly, 
LANS (F.) (ſpeer), a Lance. 

LAN- 
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LAN. LAP. LAR. LAS. 
lanteruv. 


100 


LANTAERN (F.), @ Lanthorn or 
Een dieve lantaern +, blinde lantaern; | @ 
_ {A Ot ee tb edarnoubpiurdt 
Lantaarndraager (M.), Lanthorn-carrier,. 
ntacramaaker (M.), a Lanteru- maler. 
LANTERFANT (M.), 4 Loiterer. 
LANTERFANTEN, 20. Loiter. 
i LAP 
LAP (F.) 1 4 Patch 5 
«ff. 


a coat, | 
De lap van een ſchoen, the Sole of a ſhoe. 
Een lap van eenige ellen, a Remnant of ſome 


yards, | 5 
Lapje (N.), a Little patch, a fred, a ſmall rem. 


ant. 


Een lapje linnen, 4 Small remnant of a piece of 


linnen. | | 
't Lapje van het oor, he Lap of the ear. 
Lappen en leuren, Raggs and trifles. 


Lapmand (F.), a Bastet for gathering ſpreads aud 


remnants of ſtuf or cloth. 
Lapmantel (M), a Patched cloke, 
LAPPEN, to Patch , mend. 
Kouſen lappen, zo Patch ftockins. | 
Schoenen lappen, t Mend or patch ſhoes. 


Zy droeg gelapte kouſen, She wore patched 


- _ flockins. P 
Lapper (M.), a Patcher. 
choen-lapper , 4 Cobler. 
Lappery (F.), a Patebiug. 
Lapſter (F.), a Homan-patcher. 
Lapwerk (N.), Patching-work. 
LAPZALVEN, zo 
manner; to mend carelesly, 


Lapzalver (M.), a Mountebank, quack. 
pralyer (M.), a Mounichavk, quack 


+ LARDEEREN (doorſpekken) , 20 Lard. 
Lardeer-priem (M.), f r | 


LAS or Laſch (F.), 4 Slip of cloth or ſtuſt. — al- 


o a Joining. 


c LASCH (Lieſch) (F.), the Groin. 


LASSEN or Laſſchen, to Sew together , 10 faſten 


cloſe Nr! „to join. 
LAST ( 


e, commiſſion, order. * 
en laſt inneemen, To zake in his load. 
Den laſt 16ſfen, to Urnload. 


Den laſt breeken, 0 Unload part of one's loading. 
Het end zal den laſt draagen, The end muſt bear 


the burthen. ; | 
W Laſt lyden, To ſuffer , to be in danger. 


Het ſchip leedt laſt , The foip was in danger, or 


ſuffered much. 


De 2aak lydt geen laſt, There is no danger in tbe 


caſe. 


Dart 
Het land is in laſt, h 
Een laſt tarwe, a Laſt of wheat , containing 108, 


n lap op een” rok zetten, To ſet a patch upon 


LASTDIER 


2al or care after an odd | LASTDRAAGEND , as Laſtdraagende dieren, 


.& N.); a Load, laſt, burthen, — Char- 


T 12 
5 * '4 8. 


| Zyne dingen zullen der een laſt door lyden, 


His affairs ſhall not ſuffer by it. 
ouniry is in danger, 


11 ” DI _— ? 
Hoe veel geld de tarw het-laſt ? Fþ 
oo wheat cyt? ee eee 
en laſt haering, a Laſt of. herring, bei ; 
barrels, and a Laſt of tarr 12. 8 3 
Een ſchip van 1co laſt, @ Ship of 200 Tan. 


1A Lait, Speaking of the bigneſs of ſhips, is rec- 


koned at 4000. Pound weight; and a Tan at 
20co. Pound. | 


De laſt beruſt op my, The burden „or charge, 


reſts on me. | 
Ay verzuymt zynen laſt , He neglectt his charge. 
Zynen lalt uytvoeren (  voldoen), To perform 
hrs charge. | | 
'F Laſt hebben, 0 Have charge, to have order or 
commiſſion. 
Laſt geeven, 2 Charge, to give order. 


for it. 
Ik deed het uyt zynen laſt, I did it by his order. 
Ik neem dat tot mynen laſte, M tate that to my 
charge, or to my coſt. 


LASTAADIE (F.), a Place where docks are; 


rall ware-houſes and ſheds ſtood. 
Laſtbaar , ſee Laſtdraagend. . 
LASTEBRIEF (M.), a Commiſſion. 
Zynen laſtbrief naakomen ,” t Follow Kis com- 


miſſion... | | 
(N.), 4 Beaſt of burthen. 


Beaſts for burthen. _ 
Laſtdraager (M), a Porter, the carrier of a bur- 


then. 


. |LASTEN (beveelen), zo Charge, to order, commiſ- 


ſionate. | | 
Hy wierdt gelaſt om het te doen , He was cbar- 
ed (or ordered) to do it. |; 5 

LASTER (M.), a Slander, calunmy , reproach. 

Laſteraar (M.), a Slanderer. | 
Gods-laſteraar (M.), a Blaſphemer. 

Laſterdicht (N.), a Lampoon. - 

LASTEREN , zo Slander , reproach , defame 
blaspheme, 1 

Laſtering (F.), a Slander, ſlandering. 
Gods-laſtering , Blaghony: / 

Laſterlyk, Reproachſull, ſlanderous, blasphemous, 

Laſterlyk (op een laſterlyke wyze) , Slanderomily. 

Laſtermond (M.), a Slandering mouth. 

Laſterpen (F.), 4 Virulent penn. 

Laſtertong (C.), 4 Slanderer. 

Laſtertaal (F.), Foul language. 

LASTGEEVING (F.), 4 Giving order. 


Laſtgenoot (M.), 4 Tellouscomm i "ner. Laſt. 


Ik heb geenen laſt daartoe, I have no commiſſion 


Formerly a place near Amſterdam, where ſeve- 
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LAS. LAT, LAU. LAV. LAZ. LEB. 
Laſtgeld (N., 7 
Talg, 1 ar enſom, tronbleſom, diſfcult. 

Temand laſtig vallen, 20 Be troubleſom to one ; to 

1 1 7 — . "a 1 mk | 
igheyd (F.), Tronbleſmmneſs , difficulty. 
145 Sul (N) 80 Ship for barthew. | 9 | 
Laſtwagen (M.), aW: IT for burthen or baggage. | 


x 


LAT (F.), 4 Lab. as 
Met latten beleggen, 20 Lath. 
LATOEN or Lattoen (N.), Lattrz. 
LATTOUW or Lattuw (F.), Leitice. 
Lattuw ſalade, Leztice ſallet, | bes 
LATWERK (N.), Lath-work. | 
LATYN (N.), Latin. | . ; 
Hy ſprak Latyn , He ſpoke Latin. | 
In 't Latyn vertaalen, To translate into Latin; to 
make Latin. | 1 
In 't g overgebragt, Latined. 
Latynen, the Inhabitants of Latium, the Latines. 
Latyniſt (M.), 4 Latiniſt. 
Latynſch, Latin. - 
De Latynſche taal, the Latin tongue. 
De Latynſche yt A oy Latin ſehool. 


LAUWER (M.) Laurier), Laurel. 
Om den lauwer ſtryden , zo Strive (or vie) for 


honour, | . 
| Lauwerbladen (N.), Laxrek-leaves. 
Lauwertak (M.), a Laurelnbranch. 
LAURIER (M.), Laurel, lorrel. 
Laurierbeyen (F.); Lamrek berries. 
Laurierboom (M.), 4 Laxretree. 
Laurierkrans (M.), 4 7. of Laurel. 


LAVAS (D.) , Lovage. | 
Lavaszaad N.), Lovage-ſeed. 
LAVEEREN, 0 Ply of and on, to tack about. 
Te boven laveeren, 2% Weather. 
W konden dien hoek niet te boven laveeren, 


We could not weather that point. 


* . 


LED. * NN Wl as * 
LEDFKANT (F & N.), 1 a Bed, camp-bed. 
LEDEMAAT (C.), a Member. 15 
LEDEN (N.), Members, joints , (the Plural of Lid.) 
De leden des lighaams, the Members of the body. 
Pyn in de leden, Pain in the joints. : 


Lb. DER (F.) (ladder), a Ladder. 

LEDER (N.), Leather, ſee Leer, , 
Zool-leder, Sole-leather.. 

Lederen (van leder), Leather. | 
Een léderen zak, a Leathers bag. 


|LE'DEZETTER (M.) , One that reſtores disjoit 


ted members. 


[|LE'DIG, Empty. 


Een e vat, an Empty veſſel or barrel. 
LE DIG (niet bé zig), Idle. - 
Hy ſtaat ſchier altyd ledig, He is almoſt conti - 
nnally idle. . 
Ledig zyn, To be empty , — alſo To be idle. 
Ledige dagen, Iale days, feſtival days, | 
Ledige tyd, Leiſure, ſpare-time. | 
Ik = Jn. geen leedigen tyd, I have no leiſure 
Ledige uuren, Spare hours. 
LE'DIGEN (tedig maaken), 7 Empty. 
Lediggang (M.), [dleneſs. | | 
2 (M.), an Idle fellow , one that has no 
Mine,. f | 
Ledigheyd (F.), Emptineſs. —— IAleneſß. 
Lediging (F.), an eine: 
Lediglyk, Emptily, idly. 
LEE. : 
LEED (N.), Harm, hart, hardſhip, offence, iu 
jury, hard meaſure. 
Haar zal geen leed geſchieden, No harm will at- 


tend Her. q 
Zyn leed verzwelgen , To ſwallow down one's 


grief. 
Dat ſehip kan tegen geen leed , That ſhip is not 
able to endure any hardſhip. Fr 


LAVENDEL (F.), Lavender. 
Lavendelbloemen (F. n 1 of Lavender, 


LAZARUS (M.), a Leper, lazer, 

Lazarushuys (N.), a Lazer-bouſe, a Spittle for le- 
pers. But now generally taken for a Foolt-bonſe, 
or an Hoſpital for fools, | | 

Lazarusklap (F.), a Lepers clicker. 

Lazery (F.)., Leproſy. n | 


LEB (F.), Renner. | 
LEB-AAL (F.), Eels cut into pieces, and boibd 
and then dipt in vinegar. 
EBBIG , Somewhat bitter (as ſome cheeſe.) 


7 Lebbig (ſpytig), Spitefull. 
i Ig), Spitefu 


| Leed doen, to Harm, hurt, offend, mjare. 
t Zal u geen leed doen , 1: will not do thee any 


harm; It ſhall not hurt you. 


ils my leed , 1: is a grief unto me; 1 am ſor 


for it; I repent of it; I repine at it; I am loth. 
£ Schoon 't u lief of leed is, I beiber you are 
pleaſed with it, or no. | 21 
Leed draagen, zo Be grieved, to be ſorry, 
Leedig, ſee Lédig. 

LEEDWEEZ EN (N.), Repentance, regret. 
Leedweezen hebben, zo Kepent, repine. 
Leedweezig, Penitent. ; | 

Ik LEEF, I Live, (from Leeven) 
LEEFTO'GT (F.), Livelihood, proviſions 
LEE (F.), Life-time. | 

LEEG, Emptiy. ——Tdle, ſee Ledig. 


Lebbighey ), Bitterneſs (as ſome cheeſe 
9 Beal. Ubyrigheyd) > Sputefulneſs, g 
0 L. : 


Leeg gaan, leeg loopen, 20 Be idle, 10 be With- 
LY Co bu 


7 


De Leden van den Raad, the Members of the Board. 
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Leekebroër ( 


Leelivorſt (M.), the' French King, the Flower de 


 _ LEENMAN«(( 


— 


en A 


ont employment. Cho! ; | 

LEEGEN , t Empty fee Ledigen: 1 7 
Een glas leegen, zo Empty 716 K be | 

Leegganger, J (M.), as lale fellow, a loiterer, 

172 Ke [3 * truant. 

a Lay- man. 
„ 
Leekendom (N.), Laiiy. 

LEELI (F.), 2 | V7 
Oli van leelien, Oil of lillies. a 
Leeli van den dale „ Conval, Mayslilly,. 
Een Franſche leeli, a Flower de luce. 

Leeliblank, I bite as a lily. 


luce-Prince, ſo called in Poetry. 
LEELYK, Ugly, #l-favorred, not at all handſom, 
deformed, baſe. 3 
Een leelyke ſloery, an Ugly flat." 

Een leelyk vrouwmenſch , an Ill Hfavoured wo- 


man. 
Een leelyk bedryf, a Baſe deed or action. 
Leelyk maaken, zo Make ugly, to deſorrm. 
Leelykheyd (F.) „ Uglineſs ,. ill favouredneſt, un- 
handſomneſs, deformity. 
EEEM (N.), Loam, clay. | 
Leeme or Leemen, Of loam or clay. 
Een leeme wand, a Loam wall, 
Een leemen hut, 4 Tabernacle of clay. 
LEEMTE, ſee Lemte. 
LEEN (F.) , @ Fee, feodal tenure, fief. 
Een leen van 't Ryk, a Fief of the Empire. 
Een leen verheffen, To renew fealty and homage 
to the Lord Paramount. 
W LEEN (N.), a Loan. 
Te leen, To loan. 
Tie leen doen, To put out to loan. 
Geld op leen neemen, To take money at loan, to 
borrow money. TEETH e 
LEENEN. (uytleenen), zo Lend. 
Ik leende haar eenig geld, I lent her ſome money. 
Temand een hand leenen, To lend one a hand. 
Leenen (af leenen), 20 Borrow, a ] 
Ik heb t van hem geleend , I borrowed it of him. 


q 


LEENEN (ſteunen), zo Lean, ſee Leunen, and | 


its derivatives. 
Leener (M.), 4 Lender. — Borrower, 
Leengoed (N.), a Fee-farm, feodal land. 
LEENHEER (M:), a Lord Paramount. 
LEENIG, Limber, tradable, ſoft , pliant.. 
Leenigheyd.(F.), Limberneſs, tractableneſs. 
Leeniglyk, . Sofzly. : 
LEENING (F.), 4 Lending, Borrowing. 
A Leening ( betaaling van ſGldaaten) , Souldiers 
45. a 
Leeni l (M.), The day when ſouldiers are paid, 
Leenluyden, £ Ty | 2 


* 


* 
, ; 
* hy 2 * 4 
Js 0 


Leenroeri „Held by fealty and fy a oy 
LEENSPREUK (, 2 He. 


| Leenſpreukig, Metaphoricall. a 


LEENVERHEFFING (F.) . the i 
ealty and homage to the 22. . * 
LEEP, Squint-eyed. 
JLoeep (loos), Sly, canning. 
Een leepe gaſt, 4 Sly blade. 
Leepheyd (F 3 » Cunningneſs, 
Lee e lear-eyed. 
74 1 N) Cann, 4 Ladder, 
N.) (een bereyd vel), Le in. 
Vet leer, Waxed 4 1 
Zeem- leer, Waſht leather. 
Getouwd leer, Tauned leather, 
Goud leer, Guilded leather. 
Een zacht leer, a Limber 1 * 
Leer touwen, To tan leather. 


with intention to fight. 
Hy trok terſtond van leer, He preſently drew his 
word Or knife. 
_— , Bats (F.), Doctrine (in the Plural Lee- 
1 . : | | 
Gezond in de leere, Sound in Doctrine. 
& Laat het u een leer zyn , Let it be a warning to 
you, 
Leer om leer ſpeelen, To render like for like; to 
lay one a trick for his trick. 
LEERAAR (M.), a Teacher, doctor. 
LEERAAREN (onderwyzen), 20 Teach. 
Leeraarés (F.), a Woman- teacher. 


Leerachtig, Iuclined to learn. alſo Like to 
leather. i 


LEERBEREYDER (M.), a Leasber- dreſſer, tan- 


ner. 
LEERE (leEdere), Leathers. | 
Een leere kolder en broek , 4à Leathern ' doublet 
aud breeches, 
Een leere riem, 4 Leathern thong. 


LEERE N F.), Doctrine. 
7 


LEERE to Learn. | 
Yo * leeren, To learn by heart or without 
oo. ; 


Een ambacht leeren, To learn a trade. 
oF Lora (onderwyzen) , 20 Teach, inform, in- 
Niruct᷑. 
De tyd zal 't leeren, Time will inform us; Time 
will make it manifeſt, Time will ſhew it. 
Leergeld (N.), Money for voy or learning. 
Hy heeft leergeld gegeeven, He has given money 
A learning, — alſo He has paid for bis 
y- : 
Leergicrig, Deſirous to learn. 
LEERING (F.), 4 Teaching, doctrine. 


Valſche leeringen, Falſe doctrines. 


| 954 Vaſal. 
Leeumanſchap (N.), Vallalagæ. 


Leerknecht, _J7 (M0, an Apprentice. 


LEERJONGEN,\ 


Leer- 


Van leer trekken, o Draw oxe's ſword or knife, 
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(M. 
Leertouwery (F.), 4 7 an-houſe , or a Tanner: Vroom leeven, To live honeſtly, 


Leerjaaren (N.), Apprentiſpip. * t | Ik heb zulks van myn leeven niet meer gezien , 77 
Zyne leer jaaren Zyn nog niet uyt, He has nos [ never ſaw the like in my life, * 1 
zr ved his time yet. | Om 't leeven komen, 20 Be killed. * 
IEERKOOPER (M.), 4 Leather-ſeller. Hy wou met kracht zyn leeven hebben / He 1 
LEEKLING (M.), 4 Disciple, learner. was reſolved to have him killed , or to have his N 
Leerlingſchap (N PL Discipleſhip. life taken away. | 9 5 
[FERMEESTE (M.), 4 Teacher, preceptor, Iemand naar 't leeven ſchilderen, to Draw one's e 
Schoolmaſter. ickure to the life. "81g 
Leermeysje (N.), a GirFprentice. | Het leeven naauwkeurig volgen, zo Imitate the . 
Lee (M.), 4 Student, ſcholar. 6 life exactly. | Wo 
Leeroefening (F ), Seuay. | Zy badt om zyn leeven, She begg'd his life. a 1 
Leerplaats (F.), a Place to learn, a fchool. Ay draagt al leeven, She is quick. 6s LHR 
Leerſtuk (N.), 4 Point of doctrine, dogma. De Leevens geeſten, the Vital ſpirits. 40 
LEERTOUWER , a Tanner. LEEVEN (Verb.), zo Live. Ns Ur 
trade. In zyne eenigheyd leeven, To live a ſolitary life, Wit 
LEERTYD (F.), Apprentiſhip. | to live in ſolitude. 10 
Hy heeft zyne leertyd uytgediend, He has ſerved] Armelyk leeven, To live poorly: 2 n 
his prentiſhip. Van zyn handwerk leeven, To live by one's work. "WP 
LEERWERK (N.), he Work of a learner. Van zyne inkomſten leeven, To hve apon one's 17065 
Leerwyze (F.), 4 Method to learn. revenues. 6 FE} 
LEERZAAM, Apr to learn, fit for inſtruction, to- Van kruyden en wortelen leeven , To live upon > THR 
wardly, — alſo Fit to inſtruct. Herbs and roots. 


— _ 


A. 
4 REIT, 


i Leerzaame fabelen, Fables that are fit to inſtruct, Ly zullen daar genoeg van konnen leeyen, This 
Moral fables. . he will be enongh for them to live on. 
Leerzaamheyd (F.), Aptneſi to learn, docility. Ik kan $9 9 langer leeven , I Can live no lon- 
| er at this rate. | 
LEERZUCHT (F.), an Eagerneſs to learn, oF Met iemand raad leeven, 20 Conſult one; to afk 
Leerzuchtig, Eager to learn. advice of one. 
| ; Leevende, Living. 
Leesbaar, Legible, eaſy to read. Leevendig, Living, alive, lively. 
I, a Book wherein one learns to read. Leevendige ſchepſels, Living creatures. 
LEEST (F.), a Laft. | Leevendig maaken, to Make alive, to quicken.” 


GG Schoon van leeſt, (van een braave geſtalte), Of | Leevendig worden, 20 Become alive, to be quics 
4 brave ſtature , well-ſhaped. | kened, | 
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Leeſtemaaker (M), a Laſt-maker,, | Leevendig vee, Live cattle. 
LEESTEKEN (N.), a Charader, letter. Een leevendige koleur, a Lively colony. 
Leeszaal (F.), a Hall for reading. oF Een leevendige ſtad, a Torun Tull of people wher® 
LEEUW (M.), 4 Lion. | | | 


there is much ſlirring. 
Een leevendige jongen, 4 Sprightly youth. 
Leevendigheyd (F.), Livelineſs, vivacity. 


Een felle leeuw, a Fierce lion. 
Leeuwachtig, L ionu- lite. 


Leeuwenhuyd F.), a Lion's in. 1. „ e F. ee 
Leeuwenkuyl ( 97 a Las hone P 11 * (F.), 4 Quic * „ di viſica. 


Leeuwenvoet (D.), (een kruyd), Great ſanicle, Leeven geevende, Life- giving; vital. 
adies mantle. Leevenloos, Lifeleſs. 
Leeuwin (F.), a Lioneſs. Leevenqueekend, Vital. 
LEEUWRIK (M.), a Lark. Leevensgeeſten (M.), Vital ſpirits. | 
Leeuwſch, ſee Lecuwachtig. . Leevensmiddelen (N.), Meant to live by. 
LEEUWTIJE (N.), a Little lion, a Lion's whelp,| Leevensſtaat (M.), the State of life. be. 
2 a Sort of a little white ſpaniel with long 2 (F.), Lifetime, age. 


air. Leever Een vroom leever, A 
LEEVEN (N.), Life. | 5 4 15 een * | 
1 1 vroom leeven, an Honeſt liſe. Leever (een deel van 't ingewand), ſze Lever. 
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5 euwig leeven, Life eternal. | LEEVEREN, to Deliver, give, ſee LEveren, 
on leeven loopt gevaar, His life is in danger. | LEEZEN, 10 Read. | 
<0 lang *er leeven is is er nog hoop , Mili Uyt leezen, 20 Read out. 
ere rs life there is hope. | Leezer (M.), 4 Reader. 

Inn leeven hangt 'er aan, His life lies at ſtake, | Leezing (F.), a Reading. 
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Legerſteè, Legerſtede F 0 4 Place to ly down. 


[4 Pre ent. 


W 118. 
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LEGDAGEN (M.), (de dagen die een Schipper. 
naa den. verſprooken tyd met zyn ſchip aan de 
kaai legt.) Days of demurage. 
LEGENDE (F.), 4 Legend. 
LEGER (N.), an Army, camp. 
. Heir-leger, an Heſt, army.  _ 
Een leger in ſlagorde ſtelſen, o Draw up an ar- 
m in hattalia (or battelrarray.) 
Een leger neèrſlaan, Zo pitch a camp. 
Leger (N.) (legerſtet), a Place to ly down, a bed. 
oF Een Leger van ſtroo, Straw ſpread on the ground 
to ly down upon, a bed of ſtraw, | 
LE'GEREN, #0 Pitch a camp, to encamp. 
Waar is de vyand gelegerd? here is the enemy 
encamped? Foy 
t Heir was dicht by de ſtad gelegerd, The army 
Was incamped near the town.. wes : 
Wy waaren op 't veld gelegerd, Ve were lodged 
in the field. : 
Legerhoofd (N.), 2be Head or Chief of an army, a 
General. | : : h 
Legering (F.), the Pitching of a camp, incampment. 
ermeeſter (M.), a Quarter-maſter. | 
Legerplaats (F.), a Cam 


LEGGEN (gelegen zyn), 7% Ly. 
Te bed le To ly a bed. 
 Netr leggen, To ly downs. 
In de kraam leggen, To ly in, FOO 
Z 955 tegen woordig in de kraam, She lies in at 


De wind is gaan leggen, the Hind is ceaſed. 
Over hoop — (in wanörde leggen), To ly) 
out of order. 
Over hoop leggen (oneens zyn) 7 to Be at odds. 
Zy leggen tzamen over hoop, They are at odas, 
They are fallen out. N 
t School leggen, zo Board at a ſchool; to live in 
4. hoarding ſchool. 5 145 
Waar legt hy t'huys? Where does be iy (ot 
lodge?) 
Hy 2 (G leyt) ber al toe, (hy is al om hals), 
He is dead, or he is ſlain or kilPd by this time. 
Het leyt er al toe, (de zaak is al gedaan), .zhe- 
Buſineſs is done. | 


Weg leggen, 70 lay aſide, ; 
Ne mrond leggen 1. lay the foundation. 


Voor oogen leggen, To lay before. | 
lemand zynen pligt voor oogen leggen, To lay 
one's duty before one. 


Den ſehuld op eenen anderen leggen , To lay the 


fault upon another. . 
eren leggen, To lay e 


; g. "Muy 
et Hoofd in den ſchoot Teggen „to Buckle to, to 


LEG. LEE. LEL. 
10 een 70 eee eee 
e 4 leggen ( leyden ),, #0 Plaſt 
Legger (M.), One that yet down.” 
Arond. legger „ He that layes a foundation. 
e 
eg - F.), a Laying ben, a hen that I 6. 
-penningen (M.), Conner ny | TIE: 


LEK (Subſt. N.), a Leak: 
Een lek krygen, to Spring a leak. 
| Het ſchip heeft een lek, 2b. Ship has a leak; 
Lek (lek zynde), y 
Een lekke tobbe, a Leaky tub. 
Het ſchip was zeer lek, 7he Ship was: very leaky,” 
=_ glas * lek, the oy 8 a leak. 
yne ſchoenen zyn le 0 
Leken 165 alen, » My ſhoes take water. . 
exkaadJje (F.) (lekkazi), Leakage, 
LEKKEN, to Leak, 3 7 | 
De emmer lekt, the Pail leaks (or is leaky.)- 
De kraan lekt, The tap is leaky, | 
Het bier lekt uyt het vat, zhe. Beer drops out of 
the barrel. 8 | f 
F Lekken (likken), to Lick, 
oF LEKKEN (glad ſtryken), 20 Sleek, ſmooth: - 
Linnen lekken, 20 Sleek linnen. 
Lekker (M.). (gladſtryker), a Sleeker. 
Eg * (M.) (bengel) , a Kuaviſß or wanton 


LEKKER (Adj.), Dainty, delicate, delicious, 
ertſh, 
Lekkere koſt, Dainty victualt, delicate food, 


Een lekker beetje, a Dainty bit, a delicious bit. 


Een lekkere quant, a Lickeriſh fellow. 
ay + 4g (M., a Dainty feeder , a dainty-monthed 
low. Fx 
Lekkerheyd (F.), Daintineſs, delicacy. 
Lekkerlyk, ODaintily, 3 
Lekkerny (F.), a Dainty, delicacy. 


Lekkertand, 7 (C.), One that is deinty-monthed.” 


3 J 

LEKKING (F.) (doordruyping), 4 Leaking. 
LEKKING (glad ſtryking), 4 r 

Lekwyn (M.), Mine leaked out of a tub with grapes 


without preſſing. 


LEL or Lelle (F.), a Little lap, or a ſmall piece 
| „e R 
e lel van 't oor, 't oorlelletje, 2h Ear-lap. 

De lellen van eenen haan, he Gille of a cock, 
LELIE (F.), a Lilly, ſee Leeli and its derivatives. 
LELLEN (aan 't oor lellen), To tire with tedious 

repetitions, to tattle continually. 

Om 't ſchuld. aan 't oor lellen , zo Dun fer- 


debt. 


Lelletje (N.) (oorlelletje) , the Ear-lap. 


LELLIG (vellig), Skinny.,. LEM. 


LEM. LEN. LEP. 


ER (N.), :he Blade of a ſword or knife. 
AUE 8 5 5 zhe Wick of a candle, 
(4)LEMTE (F.) (qual), a Diſeaſe. 


Fd 


pgeſchorte lendenen, With girded loms, 
Lendenſpit (N.), 4 Sore diſtemper in the loins and 
the backbone. 5 
Lendenſtuk (N.), à Surloin of beef. 
LENG (F.) (ſchraale kabeljauw), 
anc; kviſch) ,. Li | 
ng (ſtokviſch), Ling. a 
de (F.) (ſtrop 2 mee te hyſſen), 4 Sling, 
parbuncle , pennant. 
LENGEN.-,. zo Lenghten , to grow longer, to 
8 longer 
e dagen lengen, the Days grow . 
GW 1 to Mix — with wine, 
phiſticate wine. - 85 
Erwt-ſ6p lengen, to Make 
by powring water into it. 


P 
Lenging (F.), a Lenghtening. 
LEN TE - 


Lean or zhin 


. 


to ſo- 


peaſe-porridge thinner 


n 
G (F.), Length, + 
en mans lengte, A man's length. 


LENIG, Limber, ſoft, tradable, pliable , pliant, 


ee Leenig and its derivatives. 
LENS (leedig), Empty, . 
De pomp is lens, the Pump is empty. 
LENS (F.) (van een wagen), be Linch-pin (of a 
waggon.) a 
7 LENS c alvis- lens), a Spear to kill Whales, 
LENSEN, zo Make empty. 
LENTE (F.), the Spring, ſpring-time: 
@In de lente van zyn leeven, 1z the prime. of his 


hav 
lan (M.), a Day in the Spring. 
LENTEMAAND (F.), March (the month.) 


LEPEL (C.), 4 Spoon. 
Len zilvere lepel, a Silver ſpoon. 
Len pol-lepel, a Ladle, 
en oor-lepel, an Ear-picker, 


LEP, LER. LES. LET. 
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lingers away for want oou-meati © 
LEPRSGS M.) a 1 


'Leproozenhuys (N V 8 1 for leer. . 
LERP (F.), a Thong of lather, alſo the Tongne.- 
LES, Leſſe (F.), a Leſw. 


Lyne les lecren, To learn bis leſſon. 
Lesboek (N.), 4 Book to learn one's leſſon. 
LESSCHEN, zo Qnzench, flake. 

Zynen dorſt leſfchen , 70 Sale or quench one's 


thirſt. 
Een brand leſſchen, to Quench a fire. 
Leſſcher (M.), a Quzencher. 
Leſſching (F.), a Heere 
Leſchbak (F.) (koelbak), 4 Cooler. 
LESSE (F.), Leſſor. 
Het gaf my cen goede leſſe 
He gave me à good leſſon. 
Leſſen, ſee Leſſchen. | 
LESSENAAR (M.), a Deſk. 
LEST), Leſte, the Loft. 
Leſt, de leſte reys, the Laſt time. 
Toen ik leſt daar was, When I was there the Jaſf 
Fiume. 
= 't 1k 8 
en leſten, La nally. 
Leſions; » Laſtly, fi 
Leſtmaal , 


(F onderrechting ), 


a While a go. 
r 


| LETSEL (N.) (gebrek), Hurt, hindrance. 


Ik heb geen letſel van dien val gekreegen, I re- 
ceived no hurt by that fall. | 

0 „to Take notice, to mind, mark, regard; 
obſerve. - 
Ik zal 'er op letten, Dll take notice of it ; I will 

mind it; I'll obſerve it. 

Let er op, Mark, mind it. . 
LETTEN (hinderen), zo Let, ail. 

Wat let u? What ails you? : 
Wat let me dat ik het niet doe? What doth let 
me why I ſhould not do it? ; | 

LETTER (F.), a Letter, character. : 

Een boek met een kleyne letter, A book with a ' 
ſmall print or character. 5 

De heylige Letteren, Holy wriz.” 


Het blad van een lepel, the Broad end of a ſpoon. 
Een lepel vol, 4 Spoonful. . 

LEPELAAR (M.), a Bird ſomewhat like unto a 
a __ „ having a long bill which is round at the 
end, | 


LEPELBLADEN, Soon wort; ſenrvy-graſs. 
LEPELKOST J. (F.), Spoon- meat. 


Lepelſteel (C.), the Handle of a-ſpoon. . 
Lebe wire, Spoon-like, 
Per vent (F * Spoon-ſickneſs. | 
at kind quynt aan de lepelzucht , That child, 


| 


Letterkundige., 


Een man van letteren, a Learned man. 

Naar de letter, According to the letter, literally. 
LETTERBLOKKEN, T0 plod at ſtudy. 

Letter fout (F.), a Literal fault. 

Lettergieter (M.), a Leiter- founder. 
LETTERGREEP (F.), 4 Hyllable. 

Letterhout (N.), Speckle-woed. 

Letterkeer 88 an Auagram. 

LET TERKONST (F.), a Grammar. 


Letterkonſtenaar * e 
Letterkunde (F.), Literature. 
Ce 3. 


L 


. 


— 
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Letterliefhebbery (F.), Philology. 
Letterlyk, Literally. . | 

Let wed, * 14 Study, literature. 
Lettermerk (N.), a Character. 

Letterſnyder (M.), One that engraves letters. 
Lettertje (N), 4 Little letter. 5 

S Lettertje (briefje), a Small letter. 

Ik verzoek dat gy my een lettertje van uw hand 
wilt laaten toekomen, Be pleaſed to ſend me a 
few lines of your hand. WP $4 | 

Letteryerzetting (F.), an Anagram. 
Letterwys, Knowrng the letters (or fundamentals.) 
- Hy is nog niet letterwys, He doth not know the 
letters yet. ; 
Letterwyze (M.) (geletterde), @ Learned perſon. 
LETTERZETTEN, 10 Compoſe (as Printers.) 
Letterzetter (M.), 4 Compoſer, 
LEVANTSCHE Handelaar, @ Turkey Merchant. 
LEVEN, ſee Leeven. | 
LEVER (F.), the Liver. 
c& Altyd heb ik de lever gegeeten, Always muſt I 
bear the blame. 
LEVERAAR (M.), a Deliverer of goods, the ſel- 
ler of commodities. | 
LEVERANGCIE (F.), a Commiſſion for delivering 
. merchanaizes. | . 
Leverancier (M.), One that is the ſole deliverer of 
certain commodities. : | 
Leverbaar, Fit to be delivered, ſalable. 
Leverbaar goed, Salable merchandizes, merchan- 
table ware. 
LE'VEREN, to Deliver, to -n 
oF Slag léveren, Zo join battel, to engage. 
Levering (F.), 4 . delivering. 
Geld by de lEvering, Keady payment at the deli- 
very of the wares, 
Leverkruyd (N.), Liver-wort. 
LTeverxtje (N.], @ Liitile liver. 
Loeverworſt (F.), 4 1 | 
Leverziekte (F.), Nn of the liver, Hepaticks. 


LEUGEN (M.), 4 Lie. 
Een loutere leugen, 4à Loud lie. 
Eenen leugen ſpreeken, To tell a lie. 
Iemand op eenen leugen betrappen , To tate one 
in a EM) pul | 
Leugenaar (M.), a Lyar. 
ö (F.), 4 She-hbar. 
Leugenachtig, Given to lying. 
LEUGENSTRAFFEN, 0 Give the lie. 
. OY a 1 N 4 1 PA 
engentaal (F.), a Lying tale, a ly: eech. 
LE MEN 70 13 it?" bak Hr | 
eenen ſtok leunen, To lean on a ſtick. 


O 
LEUNING (F.), 4 Kail. 


De leuningen van eene brug, zhe Rails of a 


Fridge. 


%% 


LEU. LEY, 


Met leuningen bez&t, Ser with rails 

De Achter-leuning van een ſtoel 

* — M | | 
uning-ſtoel (M.), a Chair with. 

C 
LEUR (F.), a Trifſe. 

t Zyn geen leuren, They 
Lappen en leuren, 
Te leur ſnyden 
full Taylors.) 


Le leur ſtellen, zo Disappoint, fruſtrate. 
Te leur telling (F.), 2 | 
LEUS (F.), «a 01gu, watch. word, hint, ſignal. 
De leus geeven, zo Give the word, 
Hy gaf er hem de leus van, He gave him a hint 
: of it , he 78 ve him ſome notice of it. 
At Geſchiedt maar om de leus, 7 Is onely done 
for a ſhow. 
Geld is de leus, Money is the fignal ; Money go- 


vernes the world. 
LEUTERAAR (M.), a Lingerer, 
4 Bungler. 
LEUTEREN, 20 Linger, loiter. 
oF Leureren (niet vaſt fan) „ to Waver. 
Daar leutert iets, het werk leutert, Somethin 
hinders the buſineſs, the buſineſs won : . 
Leuterwerk (N), I made work, bungled work : 
allo a Lingring buſineſs. 
 LEUZE (F.), ſee Leus. 
LEY. 


| 
LEX (F.), Slate. 
Met leyen dekken, 20 Cover with ſlate, to late. 
Dat ys is met leyen gedekt, That houſe is ſlated. 
LEYBAND (F.), a String whereby a young child 
16 1. 12 when it learns to go. 
LEYDAK (N.), a Slazed roof. 
LEY DEKKER (M.), @ Slater. 
LEYDEN, to Lead, condutt, guide. 
Een vroom leeven leyden , e lead (or live) an 
honeſt life. 0 
Het water leyden, To lead the water. 
Eenen dans leyden, To lead a dance. 
Gevangen leyden , To lead away captive , to 
captivate. | | 
Een paerd te water (H na 't wet) leyden, To 
water a horſe. 
Van daar wierdt hy na de plaats des gerechts ge- 
leyd, He was conducted from thence to the ples 
| ce of execution. 
Leyder (M.), @ Leader, conducter. 
Leyding (F.), 4 Leading, conducting. 
Water-leyding, a Conduit. 
| Leydslieden (M.), Leaders, guides. 
Leydſtar (F.), à Gaidmg-ftar. 
Leydsman (M.), a Leader, guide. 
Leydsvrouw (F.), 4 She. guide. 
Leyreep (F.), 


„ railed in. 


tbe Back of 4 


are uo tri et. 
Remnants and ſhreds. 


loiterer, alſo 


| the Reins of a bridle, 
| Leyzeel (N.), 7 | Lens 


„to Spoil by cutting (as unſkil- 


r 


De lamp licht niet genoeg , The lamp does not 


; LEY. LI. LICH. LID. | 
Lats (F.) (band der jagthonden) „ 2 Le aſh for 
hounds. IF tr 


+-LIAS F.) (rygſnoer van papieren), 4 String to 
file n 7 7 a Bundle-[tring. | 
UCR IAAT (M.), a Bachelor of arts, a 
Licentiate. 98 bo 
1 LICH. 


ICHAAM-:, ſee Lighaam, 
UICHT (helder), Light, ligliſom. 

Het is lichte maan, Ie it moon- ſnine. 

Het wordt licht, It grows ligbt or day. : 

Het begint licht te worden, Ie begins to be light. 

Een lichte kleur , a Light or gay colour. 

LICHT (Subſt. N.), 4 Light. MO 

Hy ſtaat zich zelven in 't licht, He ſtands in bis 
own light. | / 

Het licht is uyt , daar brandt geen licht meer, 
The lights are out. 

Het licht (sf de venſters) van een huys, be 
Lights of a houſe. 

lemands licht betimmeren, 20 Stop up one's light 
by building; To ſtand in one's light. 

Aan 't licht brengen, zo Bring to light. 

Een boek in 't licht geeven, 70 Put out a book. 

t Godlyk Licht, h Divine Light. 

Licht geeven, to Give light. 

Schemer-licht, Twilight. 

i Het Licht F zonnetje om 't hoofd van een af- 
gebeelde Sant, a Glory. - TR 
Licht (niet zwaar), ſee Ligt and its derivatives. 

Lichtachtig, Somewhat light. 
Lichter-laage branden, to Flame briſkly. 
LICHTEN, 20 Light, to give light, to ſhine, 
Licht * met de kaers, Light me with the 
candle. 


give light enough. 
W wan | * A 1570 7. one: 
ichtheyd (F.) (klaarhey ightſomneſs , clearne(5. 
Lichthuys 9 .) \{brandaris), * 4 
r (F.) (Vrouwendag), Candle-maſs, ſee 
igtmis. | 
lichtſchynend , Light and ſhining. 
eee 


LID (N.), a Joint, member, article. 
t Lid van een' vinger, he Joint of a finger. 
Van lid tot lid, From joint to joint. 
Van ve tot lid van EEn ſcheuren , To tear piece- 
meal. 
Uyt het lid, Out of joynt. | 
De Leden des lighaims, the Members of the body. 
De Leden van den Raad, the Members of the 
Council. 
Het verdrag beſtondt uyt veele leden, zbe Agree- 
ment conſiſted of many articles. : 


Lid (dekſel), 4 Lid, cover, 


< 
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LIDMAAT (C.), a Member. 
Een lidmaat der Kerke, a Member of the Charch, 
a Church-member, 

LIDTEYKEN (N.), @ Scar, cicatrice. | 
Tot een lidteken zetten, zo Cicatrixe. 
Gelidtekend, Crcatrized. 

Lidtwater (N.), zhe Humour or water which is in 
the joynts. 1 

LIE. 


LIED (N.) „ a Song, ballad. — 
Een Bruylòfts lied, a Wedding ſong. 
. — LN , a Paſtoral. 
Het Hoogelied, zhe Song of ſongs, the canticles.- 
Liedboek (N.), 4 Book o * 90 
Liedzanger (M.), a Singer of ballads. 
Liedzingſter (F.), a Singing wench, a woman that: 
ſongs ballads in the open ſireets; a Ballad-ſinger. 
LIE. EN, Luyden, People, folks, men. 
Lieden van ſtaat, Perſons of quality. 
Gemeene lieden , Common people, mean folks, 
U lieden, DD. £ | 
Gy lieden, Ye. | 
Z lieden, They. 
LIEDEREN, Songs. the Plural of Lied. 
Liedtje (N.), a Ballad, ſong. + 


| LIEF, Dear, beloved, — Lief. 


Hy is my een lief vrind, He is 4 dear friend io 


me. 
it Is my lief u te zien, I am glad to ſee ye. 
t Zal my lief zyn te verſtaan, 71] be glad to un- 
derſtand. © 
& Ik wou al 20 lief ſteryen, I had as lief dye. 
Myn Lief, My Dear, my Love. 
Hartje Lief, Sweet heart. 
LIEFDAADIG, Charitable. 
Liefdaadigheyd (F.), Charity. 
Liefdaadiglyk , Charitably. 
LIEFDE (F.), Love, by, 
De Liefde kruypt daar ze niet gaan kan, Love 
will creep where it cannot go. 
Van liefde quynen, 77 languiſh with love. 
Uyt liefde tot haar, Out of love to her, 
* liefde van hem, In love (or out of love) ta- 
im. 
Uyt liefde trouwen, to Marry for love. 
De liefde Gods, the Love of God. © 
Om de liefde Gods, For God's 2 
Werken der liefde, Works of charity. 
Eygen-liefde, Se/f-/ove. 
Liefdeloos, Uncharizable, | 
Liefdeloosheyd (F.), Uucharitableueſt. 
07 Liefgetal, Well-beloved. a 
IEFHEBBEN, to Love. wc 
Overdaadig iemand lief hebben, To love one paßt 
fronately... | | 
Ik heb u van ganſcher harte lief, I love-you with * 
all my heart. 


et lid van een kan, The lid a pt or cann. 


Lief hebbend, Loving, kind... 
| Liiefs- 
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| Liefhebbendheyd (F.); Lovingueſe, kindeſs. | | | 
Lief hebber (M.), a Lover, * alſo a Lover f | 


A gpreeable. : h 
Liefykheyd (F.) „ Lovelineſs , amiableneſs , plea- 


lemand heeten liegen, 20 Give. one the lie. 


Lierzangen (M.), Lyrick verſes. 


0 LE 


* 


learning or arts. L 
Liefhebſter (E.), a Woman-lver. 
Liefhebbery (F.), Love or inclination to a thing. 
Ik doe het enkelyk uyt liefhebbery, I do it meer- 
ty from a deſire (or out of an inclination) to the 
thing. | | 
Liefje (F), a Sweet heart. 
IEFKOOZEN, zo Careſs, blandiſh, firoke, 
refkoozer.(M.), a Blandiſber, ftroker. 
Liefkoozery (F.), M Careſſes, blandiſhment , ſtro- 
Lief koozing (F.), J Ling, careſſing. 18 
LIEFLYK, Lovely, pleaſant , amiable , gracious, 


antneſs, 
LIEFST, Rather. | 
Ik wou liefſt gaan, I world rather go. 
1 , Moſt beloved, deareſt. 
Y 


is 't liefſte kind, She is the moſt beloved child. 


Liefſte (C.), My Dear, Love. 

Lieftaalig , e in ſpeech. 

Lieftallig, Lovely, Friendly. ED 

ES gs (F.), Lovelineſs, friendlineſs. 

LIEGEN, to Lie. 
Hy liegt geſtadig, He lies continually, 
Lieg er niet om, Don t lie. 


Hy maakt zyn werk van liegen en bedriegen, He | 


males a trade of lying and cheating. 


C Engelſche Aal is goed, maar Breemer bier liegt 

der niet om, Engliſh ale is good drink , but 
Bremer beer is not to be ſlighted. 

Lieger, {ee Leugenaar. 

LIER (F.), a Lyre, 

Lierdichter (M.), a Lyric Poet. | 

Lierman (M.), 4 Begger {laying ou the lyre. 

Lier-poeet . a Lyrick-poet. 

Lierſpeelder (M.), One rbat plays on a lyre. 


LIESCH (F.), the Gro. Wot T 
Een gezwel in de lieſch, a Swelling in the grom. 
1k LIET, I Lefe. I Let, from Laaten. 
LIEVE, Dear, beloved. 
Lieve moeder, Dear mother. 
Onze Lieve-vrouw, Our Lady. Thus the Bleſ- 
ſed Virgin is called by the Papiſts. 
Lav 1 .) Darling. 
+) LIEVEN (beminnen), 20 Love. 
iever, Dearer, more beloved. 
Ik heb haar liever, I love her more. 
Liever (eerder), Rather. 
Ik had dat liever, I would rather have that. 


& Van liever leede (met een langzaame tredt), By | 


degrees, by little and little. 


| LIGGEN, 20 Ly, 


| * | LIE. LIF. LIG. | : 

Lievrey draagen, 7% wear i Hive 

Lievrey-tk (A, « 33 
Lievrey-vGlk (N), 1 2 | 


LIFLAF (D.), vi 1 

(D., Iſipid meat. 
LIFLAFFEN' (vieyen) , 2 Faun, flatter. 
Liflaftery (F.), a} 3 words, 


cer liggen, 2 Ly down; 
LIGHAAM (N 3, Boch. | | 
1 dood lighaam, a Dead body, a corps. 
8 „ Bodily, corporal.” 
igbaamlyke tegenwoordigheyd , Corporal pre. 
ſence. | | 
3 (op een lighaamlyke wyze), Corpo- 
Lighaamelykheyd (F.), Corporeity. 
LIGT (niet zwaar) , / Poole 2 
Een ligte laſt, a Light burden 
Z0 ligt als een pluym, As light as a feather. 
Een ligt vrouwmenſch, 4 Light woman. 
Een ligte kooi (hoer), 4 Strumpet. 
Een ligte quant, a Light fellow, 
Een ligt gewapend Krygsman, 4 Lig bt. armed 
ſouldier. 1 a $4 
De ligte paerden, the Light-horſe. 
De ligte lever van een beeſt, he Lights of a beaſt. 
Ligt om te doen , Eaſy to be done. 
Hy zal 't heel ligt doen , He is very like to do 
i#; He will go near to do it. 
. Ligt geraakt, Eaſily offended, tonchy. 
Ligt gequeſt, Sigbely wounded, 
oF Ligt zal hy niet t'huys zyn , Ie is like he won't 
be at home. | 
Ligt vind ik hem daar , I: may be Ill find bin 
there. | 
Ligt (klaar), ſee Licht. | 
LIGTEKOOI (F.) (hoer), 4 Harlot, ſtrumpet. 
Ligtelyk, Lightly, eaſily, probably. 3 nk 
LIGIEN (ligter maaken), zo Lighter. 
Iemands lait ligten, Zo lighten one's burtben. 
Een ſchip ligten, To «FW a ſhip, 
cF Ligten (opligten), 20 Lift, heave. 
lemand van den grond ligten, To lift one 1b 
from the ground. 
Het anker ligten, 20 H/eigh anchor, 
co SOldaaten ligten, 20 Levy ſouldters. 


Geld ligten, zo Levy money. 1 
oF lemand van het bed ligten, To tale one priſoner 
out of his bed. | 


& lemand uyt het neſt ligten, 20 Noſe or gull one. 

d lemand de huyg ligten, to Make o#'s udula 
forink. —— alſo To gull one; to cheat one f 
his money. 


Den beker ligten, 20 Be given to drinking, 


Lievert (I.) , a Darling. 
LIEVREY (F.), @ Livery. 


« -_ 


De hand met iets ligten, 20 Sell under the 


market. | 


Hy 


„ LIG. LR. LIE. LIM. LIN. 


L IAP. LIS. Err. LW. oB. wg 


n noch zwaaren, He can 5 1th Linie(F.), 6406S, rbe Eguinoctial ms Am. 


| Hy 2ll to the one ſomewhat cheaper than 1 he 
uber he ir ant for 8 K. 0 f 


Uh .) (verligting), Eaſe, | 


heeft er geen ligtenis loor ontfangen H. 


revived ub eaſe by it. 
Lighter... 
L 7E 670 (zeker yaarruys), a Lighter, Links, Lef#-handed. 


li orn-lighter. | 
Fen Koren r LIN NEN (N.), Linnen. 


{ |LINKER, L 


8 


Ligterman (M 
LIGTGE 18518. redulons. 
Ligtgeloovigheyd . ) 3 Lyn of belief, credu- EI linnen, Sleazy linnen. 


lit | 
Lingeraakt , 4 onchy R peu. | Linnen 


Lithartig, Ligbi-hearted, airy, Jovial P 6. 


heyd (F.), A 4 
Lig iE (F > F irineſs, gaiety. LINSE, ſee Linze. 


i 


I. 77 5 nen. 


Links om, Toward the left fide. | 
Eygengerced ſinnen , Home-ſpun — 


1 (N. ), Linnen cloths. 
1 wh (F.), 57 for linnen. 
Lig bil Wn innenkooper (M innen- draper. 
Ligtgewapend, — Linnenaaiſter (F.), a 122 
Linnenweever (M.), 4 Linnen-weaver. 


LIGTHEY Lightneſs, eaſineſ.. 

Ligth6ofd (N. ' M ) * Fade or Huttle- LINT, a Ribbon. | 
brain'd fellow. Lint draagen, To wear ribbons. © 

Ideas Lighe- headed, frentick,, brain-ſick, Een bos linten „ 4 Knot of ribbons, 

LIGTING F. 5 4 Lightening „ caſing, Eamagh Linnen-lint, Tape. 


Erie ing van b kry volt, Levying of 6 | 


LIGTMIS (M.) (ligte quant), a Light Ribe, „LIN TWORMI (M.), a Kind of gy: or ae. 


debauchꝰd Blade, ſee alſo Lichtmis. ou: 
LIGTVAERDIG , Light, fickle , lewd ,, pro- LINZE (F.), Lentil. 


fane. 


Ligtvaerdigheyd (F.), F chleneſ, ee lewd: 
neſs. LIP (F. ), a Lip. 
Lean Lightly, lewdly, , De lip laaten hangen, To hang the lip. 
Ligtvink G55 ewd fellow: — Groot van lippen, Great-lipped. 
Listvoetig, Amen 25 61 De lippen (of kanten) ener wonde, the Lips of 
LIGTZINN IG, Ficlle, li 1 7 a2 wound. 


Ligtzinni beyd F. ) Levis 5 cklene 7. 
gbeyd (F. ), LIK. fi f 


Linzen-kooklel (N); LEM. of lentils, 


Lippendienſt (M 2, Lip ſerve | 


(4) Linker (M. ), a Roguiſh boy or 3 


| Lk hand (F.), the Left hand, 
> lemand by 't linker been krygen, To Noſe one. 


pena pb (M. ), 4 were Narrow-weas 


LIKKEBROER (M.) 8 Toſi-pot 1 good fel- LISCH (N); lat. 8. -ar > Flower 4 Ince; | 


Lou LISPEN, zo L 
LIKK EN, to Lick. 

Lyne vingeren likken, To Lick his fingers. Lisper = ), 2 per. 
a (als de honden wanneer wy drink en), zo | Lisping (F.), 4 Lisping. 


ap 
Likker (M. ), a Riche. 
Likking (F.), @ Licking. 


| _ Kryegs-liſt, @ Ser fa. eme. 
Likfpit, (M. & N.), . le n 


Een Mende f PH a LE ſpeech. 


LIST (F.); Craft, ſubtlety, Mate 
A zoekt liſt, Poverty begets devices, 


Liſten en laagen, , Stratagemes and wiles, 


enn Liſtig, Subtle, crafty, cunning. 
LIL (N.) (g eſtold vleeſchnat), Tab. LISTIGHEYD (F 735 Cunningneſs, craftineſs, 
LILLEN, zo Tremble, 2 8. iſtiglyk, Ne 
Ny lilde van koude, l for co 1 LIT. | 
| LITS (F (F. a Loop. 
LIMOEN (M. ), 4 7 | 4 $:-'De lt een . the Loop of a cloak. 
Linceaboon (M. l . ), a Loop-bole. 


),; a Lemon tree. 
LIN. 


LINDE, Lindeboom (M.), 4 Linden- or 78 


tree, | LIVORNO (N.) (eene ſtad in Italie), Le gborn, 
LIVREY (F.), Livery, = 5 


Linden, ſee Linnen. 


Lidia Nl. (N 
withall (N.), a Rule or m b rule paper | 


Dzer, 


LOB, Lobbe (F.), r 5 


ievrey. 


LITTAUWEN (zeker Landſchap) Lithuazia 


Hand- 
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| Lora (M.), 4 Panegyriſe. 


* 4 
gr” N 


* LDH; 105 cee 


lob, a : 

LOBE ERE , to Wade N e ith. 

LO'BBES (M. 5 a Legere 4 —u¹ο ch. 
vb fellow: 


0 
LOCHT, ſee Lacht. 


LO'DDERIG, 
Lodderlyk, my 
Een 16dderig geaige, e. Wanton look. © 


LOEF (F.) 8 7 b Loof, & Weather gage. 
Loef houden, To Loof up. 
Iemand de loef afwinnen (f afknypen), To ger 
the loof of one; to get the weather — 

e lemand de loef a teeken, (of Sins ns afkyken), 
To Get the whip-hand A fart of one7 ro 1 
paſs one. 

8 loefs , Straig br ma , ber * meli. 
te 

w& & -- de loef, (dit zegt men yan ay of yp), 
1 the Hair. 

— aan, Spring your loof. 


* 
1 
- 


yt EIS 


* 
ian 4 


too Ry 
2.88 Locke 
LOEI} EN, to Low, bellow. 
LOENS, Arquint, ſquintingly.. 


Loens kyken, zo Squint, zo look arquint. 
LOER M.) ; a Lourdan. 
LOEREN, zo Ly in wait. 


Ly 8 (een voordeel afaien) 10 Larch , to 


g 
Loerman (M. ) (hobbekaas) , Cheeſe vale of 2 
where the cream is talen off. - 


LOEVEN, 20 Loof xp, CO? ply windward. 


LOF (M. J. Praiſe, T5 


Lof behaalen, To get praiſe. _ 
Zy ſprak tt zynen 1Of, She _ to bis prod 
7 LOF (N.) * loof), the Leaves of vr trees. 
175 Covetous of praiſe. | 
Ek“ Laudable. GE ot 
Lof bey (F. ＋ Landableneſt- 
LOF RE EO (F.), a Panegyrick. 


Lofſpraak (F.), Praiſe.” 

LO F TUYTEN, 20 Sound forth praiſe, 
Loftuyter (M.) „ 4. Pauegyriſt 2 4 Flattering 

Praiſer. 

Loftuytery X (F.) „ ni praiſe , at- 
1 tery. 
Lofwaerdig, Praiſe-worthy 
ns Weak (N. ; Branched work in painting or 


LOFZANG (M.) „ = . anthem. 
22 (N. ) (gat), a Hole. of 


ufo 631} 


. |] lemand LOOGENST NAFFEN 
| Logenaar (M.), 4 Tyer. 


1 5 7 as Een lock ierig ſchip, 4 Ship whah of 


. | Lompigheyd ( 
| Londen (N.), London. 


| LONKEN, 10 Smicker ;. to caſt ſheeps eyes, ——0 


| Lot ruyken (merken dat er iets ſmeult), 7. 


— 


L0G (loom), 2 aii. 7118 


Loc ON LOLALOM:LON, 
Een log verſtand ;- 
LOGEN (M. ), 4 a fe {own en. 


91 4. 


To ive 0 
the rn 160b 24 gere on 


Lo fend d 1 organ fo lies, hip 
gen- 4 L:ymg fellow or wench. 
LOGHENEN, 20 Den Looghenen. 
L 25 95 fee oog enen 


LOk. 

LO'K (F.) ail), a Lack of hair, a treſs, 
Zyne 1okken krullen, To carl one ; locks. 

LOKAAS (N.), a Bait. 

LO'KAAZEN, to Bait. 

Lok-eend (F. 57 a. Decoy-dnck. 

Lokkebrood, ſee Lok-aas. 

LO'KKEN, 20 Allure, bait. 

Lokje 1 , a Little Jair-locks. + 

LOK) A little hollow log, Such as ſeamen 
5 uſe to put ſauce in, for want of ano- 
ther diſh: hence it is that ſome will call any ſau- 
cer e that name. 


| LOL. 
105 LLEPOT (F 93 5 4 Small 10 with) an Ane 
hinge to put coales in for to warm onen hands. 
Lollen (Fi), Clouts 1 raggs, Hence we ſay 
Zyn hoof Belollen, To Muffe up one 5 head. 
LOLLEN (kr6llen) , 7 Wawl or yawl (as 


cats.) . 
LOM. 
LOMBERD (M. by Lombard. 
In den lomberd brengen , 7 carry into the lum. 
bard, to bring ts pawn. 
LOMMER (F.), the Shade (of trees. i; 
Zich in de lommer begeeven , To get into the 


ſhage. 
LOMP (F > YN an Ugly thing, a 2 . —alfo 
a Paltry fellow, 
LOMP 2 „ Lumpi ſh, for 1b. 
Een lompe ſtoel, az Ugly abe. 
1 Een lompe vlegel, 4 u N 4 
mpig, Paltry, ſorry, ugly, lump! | 
x. P. 75 e wa” aha neſs. 


LONG (F KS the Lungs, lights. 

Longekruyd (N.) Lang wort. 

Tonen 22 J the Wind. Pipe. 
ongezuc 

Lee dE); Fbtziict. 

LONK F.), an Amourous look,” a gay look. 


Look arquint.. 
Lonkj e N. 1 Fittndly look. 
LONT (N.), a Match (for a gun.) 


ſmell a deſign out. 1 


. 
Ph 


— „ 
N 9 
FE or 

. . 


3 


rr 


— 4 9% San 1 
— 2 el EX 14 


LonttGk (M. % #Lims-fto 00. - 33 x} III: v3 


N.), . A l . | | 1) By: FOO. 
100900 88 * end.“. | 04 
Met lood beleggen, cad. e 

Lood (loode 60 . 95 e bullets.. 
Kruydt en lood, En. po ta. and N 
g lemand een 100d ſchenken, Te) boot owe N 
bullet. 40 at); e gant Ml 415 RN 

en loo I 87) ” 
gh tot (ial ne), 
Het hangt in t lo6d, It is ret o 
Diep-lood, a Sonnding «2 
Loodachti "Like Ned | 
Looden, dode, Leaden. 
Een looden koegel, 4 Tan bullet, 
Een loode kiſt, 4 Leaden coffin. 
Het loode dak van een Kerk, the Leads f a 
Churc b. „Ber N 
& Met loode ſchoenen aankomen y* 7˙ comhe 
owly. 13 | 
[7 — met loods ſchoenen naagaan, ae, 
for an opportunity to be revenged of one, 
LOODEN (met een loodtje merken als laaken) , 
To mark with a leaden zichket (as cloth.) 
Loodgieter (M.), a Plummer, a worker in 
lead. 
Loodlyn (F.) N a Sers lire J the line of a nu. 


ead. 


LOO 

1 Jol ), 4 Pilot, Lodes-man 

Loodsgeld: (N.) , Lode-manage. 

Loodsmanſchap (N. ), Pilotage. 

LOODTSEN, 70 Blot in or ont of the harbour. 

LOODTIE (N. ), a Small piece of lead, a Ticker , 
leaden ticket. 

Hy heeft cen loodtje om op den Sctiouw- 
burg te gaan, He has a bietet 0 go 70 the Play- L 
houſe, 

3 Lead- colour 4. 
LOODWIT (N.), Ceruſs. | 
LOOF (moede), Weary, tired. 

Ik ben 't al-loof, I am weary of it." 

LOOF (N.) (16f van boomen), the Leaves of 
trees. | 

Het loof valt af, The leaves fall off. 

Wyng aard-loof,, NE. 3 

8 (Ev CF 2 , Wearieſs. 

LOOFHUTTEN{F;), Tents or Tabermatler ma- 


de of green branches, 


* Loofhurten-feeſt (N. ); | the Feaſt of Teber 
Cc — 
ofwerk 2 ); Branchen Aber * Jos Lofwerk.. 
we 4M God , Praiſe God (from Looven, 75 
Ae 3 


Hoe veel LooFT by ? What does be =o for 4 7 


: 


(hi 0G —x% 3 0 imate.) 


OG (F. * Lye. 2 8 . 


abb 31001 824 


3 


| 


| 


ö 


Loomheyd (F.), 
LOON ( (N. & M. 75 Mages, ſalary, reward, re- 


5 


100. 11. 
rn LOOGEN (met tog fchunren) , 25 ſcowr 


pewter with lye. 


LOOGEN (M.) „ a Lie, ofee Leugen, or Lo- 


: LOOGHENAAR (M.) (ontkennen) „ 4 Denyer. 
- | LOOGHENEN, 20 Deny. 


Hy en het rond uyt, 42 Ne 12 gk | 


rely. 


Looghening (F. 1 4 Diwying. 


Zelfs verlooghening, a Self-dential,” 


| ' |LOOIJEN (certouwen) , 70 Tas , 60 raw Teas 


tber. 


Looijer M. ), a Tanner. 


Loojjery (F.), 4 Tau- houſe, or a "ads! s trale 
LOOK (F.), Leek. 


Bies look, Bladed leek. 
Huys- look, Houſe· leb. 
| Knof-look., Garlicł. 


Lock eeter (M. ), a Lover of garlick. 
LOOM, Sw, retchleſs, lingring. 


Een loom werkman, a Slow worker. 
9 lowneſs, retchlesneſs. 


compence, 
Zyn loon ontfangen, To receive his wages 15 
get his reward. 


Loon naar werk ontfangen , To Receive recom- 
ence of one works. 


Gy — uw rechte loon, Da are ſerved well 


enongh, it is according to your demerit. 


LOON N, to Reward, recompenſe. 
| Looner (M. ) _ Rewarder. | 
Looning (F.), a Rewarding. 


Loontrekkend, Having a ſalary or penſis 707. 
Loontrekkende R , aLord Penſioner, a Chiefs n 
counſelor. 


Loontrekker (M.), a Peuſioner. 


LOOP (C.), 4 Run, Courſe, race, career. 
Hy heeft zynen loop voleyndigd, He has finiſhed 


his courſe. 


Lyn loop is byna ten eynde, His race is almoſt 
Vun. 1 


F Eenen loop neemen om te ſpringen, To take a 


run to leap. 


2 Op de loop zyn, Tobe running away; to be out 


of doors; to be gadding abroad. 


AD hootd is op de loop, zyne zinnen zyn op de 


loop, {His mind goes a wool-gathering. 


2 Myn hoed is in de loop gebleeven , / baue _e 


my hat in the crowd. 
Ter loop, Ina Slight or running manner, cur- 
eib. 


De Loop der ſtarren; de Loop des hemels , The 
Coarſe of the ſtars. 


|3 Loop, (buykloop), he Looſene ſt. 


Hy heeft de loop, He has a looſeneſs. 


De Loop van een roer, the Barrel of a gun. 


' Een Loop a HE Train . | 
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Loopſter (F.) , 


* O0. 


Een 15op bunſtecken , STe * "> "train . Een looze deur, 4 


Potuder. 


LFE to Run. 
* al uw beſt, Loop vyt al ure magt, Rua ; 
as faſt as you can. 


Het ſchi 
E The ba 


pn e loo 


this being very uſual in time of war. 


De k6ſten loopen hoog, The charges run wp at | 


4 high rate. 


baan (F), 4 Career, race. bo 2490 Loosheyd (F.), 


LO Ten, #0'Caſt 2 


dam met een ſtaand zeyl binnen loo- 
ip came into abe . with a fall | F 


cope; "Torn 085 at the backſide of 
. place. This phraſe is alſo uſed when we 


ſpeak of ſhips., which going from Holland to 
the main Ocean, do not pals the Channel, but 5 


fail about the Northſide of Scotland and Ireland; 


IOO. LOR. LOS 4 7 
| _ © 70 dereive people. Per for Mother ſervice than 


AN 
raftineſs , ſubtl 
LOOT (F.) (jonge. mo 2 a Fn, Plant \. a 4 


1 


28 800750 5 He . Lodge, ſhed. 


lor: ſee Lood 
| e, 70 Walks, land 45 | 
erk en looven o g avorks praiſe h 
A LOQVEN leber) 7A monc) Gor — 
to 7 rice e to rate. 
oover Praiſer :; — 4 A. k 
Lover M).. JE (N.), « Spangle; fie Lover. . 


Looving (F 3256 ended er ol money for | 


Wares. 


Hoe hoog zullen de onkGftenloopen? What will r Ne Leug, 


the expences amount to? 

Zyn neus en oogen loopen „ His uoſe and eyes 
An. 

Iemand onder de voet loopen, To. run one do un 
0 the gar ound. « 

Het zeyl laaten loopen, To Arile ſail (in boats or 


ſſmall veſſels.) 
K®In 't 295% loopen, To draw the eyes of others wpon 


one. 
Hy liep ſterk by hem in it oog, He Was hoks upon 
by him as very blamable. 

& Gevaar loopen, To be in danger, 10 run danger. 
Een Loopend gat, a Running ſore , a fiſtula. 
Een Loopend water, a Kunning water. 

Een Loopende hand, 4 Running hand, à nimble 
hand in writing: 

Den tienden deezer loopende maand, The tenth 

inſtant. 


Looper (M.), 4 Runner. 
98 (de poot van een haas). the Foot of 4 


d Looper (zandlooper), an Howr- glaſs. 
. Keer pr (zandl rut Turn the hour glaſt. 


LOOPGRAVEN (F * Trenches, ee 
De Loopgraven openen, To open zhe trenches. 


Loopje (N.), 4 Pretty phraſe , or à trivial ſaying. | 
 ——alſld a Quibble , pun. 
Looping (F.), a Running. 


Boopplaats (F.), 4 Blace to run. 
LT Given to running or gadding abroad; 1 alſo 


Cockiſh or hot- ſpurred. 
X 4 FP a W oman-runner $a: Gadding 


» fc. . 
TiLO OOR gaan, To go to  wrock, zo be A. 
EL Te loor { ellen, to Fruſtrate, disappoint. 


LOOS, Cunning, crafty , ſubtle. 
Een 1oos wyf, a Cunning woman. . 


Fen 100z& vos, 4 Subtle fox, 


Ben Loos graf, a Cenotaph, an Empty 11 22 „ 


erected onely for a monument. 


O ZE me d, 1 Cr 'y wench L 
LOOZEN, 20 8 rid of 5. 25 be eh fo off __ 


1 þ — hem eynde gi naa lang talmen geloosd, 


fer a tedious 
1 4 
2 Water loozen, To make water „ —alſo 
0 * rid of fowl water by a ſewer , Hence 
er is called in Dutch een Waterloo 


cours 1 807 at t lenged rid of 


ing. 
1 es loozen, To Void little ſtones. 
Een zucht loozen, 20 Ferch a ſigh. 


LORKENBOOM (M) a Larch-rree- „ larinch- 
tree. 

LORREN (F.) (vodden), Barn 

ONE NDR IEN., To Trade unlawfully , 
to carry commodities by ſtealth into the enemies 
country. 

Lorrendraaijer (M. )., „an Enterloper., or one that 

carries commodities by ſtealth to the Enemy ; ; One- 

that lives by unfair dealing. 

LO'RSEN, 20 Bay deceitfally upon truſt. 


 Lorshandel (M. 5, er * 


LOS, Looſe, free, diſſalute. 
Een los blad, 4 Looſe leaf. 
Een loſſe tand, a Looſe tooth. 
Een 16fle tabberd, a Looſe gown, : 
Fen 16s menſch, "161k quant, .@-Looſe beer . ; 8* 
looſe or diſſolute fellow. 
Hy is los van hem, He is free of bim. 
Loſle praat, Losſe tall. ö 
F Loſſe geruchten, Uncertain reports. 
9155 weer, Unſteady weather. 
＋ Met los kruyd ſchieten z-.7o ſhoot off a gun with. 


out à bullet. 


* Op 16s gan, To fall you, to give the onſet, 2 


afſa 


| Dat gaat er op 16s „ Now we are going) 10 
attack. oY) hs 


M.) Loodsman),, 0: Lvedrmes, Pf. 


— 7 


ee ene: 
2 is 16s.(zy heeft haare waar verk oft) „ She, 


nn hos fold ber ware; ſhe bat put off . com- 


mo Ap F; | i 
Los branden, 0 Fire 4 : 
Baud 10s, Give fire ; Fire. 
Los breeken, To break looſe. 


Het touw brak 16s , The cord or rope broke: 


\ Los byten, To 12 90 undo with one's teeth. 
raaien, to Uniwiſh. 

Is — To Get looſe, 20 be releaſed. 
Los gaau, To go looſe , to go untied or not fet- 
* To- Get looſ * 9 | 

s krygen, To. Get loge, to r b 

105 iden \'To Let looſe, to discharge. 

Laat my los, Let me alone. Y 

Los maaken , 1% Looſen, to make looſe. 

Los raaken, 10 Get looſe , to be releaſed. 

Los rygen, 10 Unlace, or to lace looſely. © 

Los des. to Cut looſe. 

Los ſpringen , 20 Spring looſe.- 

Los toruen , te Rend the ſeans. | 
Losbaar, Redeemable ,. that which may be ranſo- 


med. 

LO'SBOL (M.), 4 Wild head. 

A (F.), a Breaking looſe, * 
LO'SCEEL (F.), 4 Cocker. 

Losgemaakt, Made looſe, 
Losgetornd, Seam-rents = 
Locating (F.), 4 Letting looſe: 

. $ _ * x : « 8 A 
[ nd (Ma), 4 Raa fellow', a wild head. 
Loslyk, . Looſely. 4 
LOSLY VIG, Loaſe-bellied. 
Loslyvigheyd (F.), Logen. 2 a 
Losmaakelyk, That which can be made looſe. 
LO'SMAAKEN , to Make looſe. : 

L6smaaking (F.), a Making looſe. - 
LOSSMONDIG, Looſe in talk. 

Losmondigheyd (F.); Looſeneſs in talk, futility. 
LO'SP LAATS (F.), The port or place for unlea- 

ding. 8 e 
LOSRENTEN (F.), Kedeemable rents; 
LO'SSEN (ontlöſſen), zo Looſen, 

i Lotlen (ontlaaden), 20 Unload. 
Een roer löſſen, 20 Discharge a gun. 
Het geſchut löſſen, zo Fire (or discharge) the 
canon, | 
Geduurig loſſen en laaden , To unload and load 
continually. A phraſe commonly uſed either 
of children eating almoſt continually, op of 
women who ly in very often. _ 

t& Loſſen (vrykoopen), to Ranſom, redeem. 

* ſlaaf löſſen 5 70 Ranſom Or redeem à 
ave. 
Een pand loſſen, zo Redeem a paun. 


'LO'SSER (Mos 4 Redeemer. 
7 77 (F.), Redemption. 
LO'STYD (F.), Unleading vime. 


EOF (N * 4 Lot. | 

Het lot werpen, To caſt lots. 
'LOTEN, zo Draw lots. | 7 
LOT ERV, Lottery (F.), 4 Lottery. 
Loting (F.) . a Caſting lots. 
J. Gtwiſſel (D.) Viciſſitude. 


Loraiw. .* 


LOT: ERINGE (N.) (een zeker Land ſchap): ;: 


J 


. LOU. 
LOUMAAND (F.), January: 
Louter goud, Pare or fine gold. 


ſilver. 

Een louter verdichtſel, a Meer fiction. 
Uyt loutere genade, By free grace, 

Een loutere leugen, 4 Downright lie. 
Een loutere ſchelm, an Arrant rogue. 
Een loutere jongen, a Luſty boy. 
LOUTEREN, zo Purity, refine. 
Louterheyd (F.), Feng „maſſi neſi. 
E (F.), a Parifying, refining. 
Louterlyk, Refinedly, — : 

LOV. 


LOVER (F.), Green leaves; 
graſs nor any green leaves to be ſeen. 


branches ee Loofhutten- 
Lovertje (N.), 4 * | 
UB. 


LUB (F.), « Wriſt-band, ſee Lob. 

LUBBEN, zo Geld, lib. 

Lubber (M.), a Gelder. 

Lubbing (F.), a'Geldings _ 
'LUCH. 


In de lucht gaan, To go in the air. 


breath. 

Een koude lucht, a Cold air. 
Een donkere lucht, a Lowring . 
Lucht geeven, To give vent. 
Een goede lucht, a Good ſmell. 


Dat heeft een us Ie lucht, That has a 'bad ſent ,- 


or- noiſom ſmel 


oF Daar komt lucht (of wind); There comes 4 


r 
Ik kreeg %er de lucht van, I ſmelt it out. 
Hy beet 
deſign. 


| x7 Ik heb 'er geen lucht op, I have no mind to it. 


Loſſen (loozen), 2% Void. - 
Steentjes lolfen, To Void lle flower... 


re is ſome. evil deſign on foot. 


LOS. LOT. LOU. Lov. LVB. Loch s 


LOUTER, Pare, unmixt, fine, maſſy, meer. | 


Een beeld van louter Zzilver, a Statue of maſſy 


Daar was lover noch gras te zien, There was ns" 


Loverhut (F.), 4 Shed or Tabernacle made of green 


LUCHT (F.), Air, ſky, vent, ſent, ſmell, uin 
| Lucht- ſcheppen, To tate the Air, to tat- 


*er de lucht var, e has discovered'the : 


De lucht is daar onklaar, (daar is onraad), The. - 
LUCH=: 


— * 
— 
V +=, * 2 
— 2 2 
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214. Loc. LUK. Lur. LUS. 
LUCHTEN, #o Air, ſmell, ſauuur. 
Linnen te luchten hangen, t Air linnen. 


598 


* 


&& Dat goed lucht ſterk, That ware (or ſtuff) has| 


a ſtrong ſmell. . _ 
Ik 42 zien noch luchten 
to be in his company. Fro 
F Wyn luchten, zo, Make wine clear, 
LUCHTGAT (N.), 4 Ven- hole, ſpiracle. 
Luchthartig, Of a gay humonr, jolly, Po (HRS 
Luchthartigheyd (F.), Gaiety, jollity. * 
oF Luchtige bevattingen, Airy notions. 
Een luchtig huys, 4 Light or clear houſe. _ > 
Een luchtig kleed, a Thin cloth, a Summer. ſute. 
Luchtige koſt, Meat that's eaſily digeſted. 
Luchtigheyd (F.), Airmeſs. 
LUGCHTIE (N.), 4 Little air 
breeze. 

Een Avond-luchtjze, an Evening-air.  — 
Om een luchje gaan, 2 Go and take a little air. 
e Om een luchje raaken , (om hals raaken), To 

be dispatch'd out of the way, to be Kill'd. 
LUCHTPYP (F.), he Hind-pipe , weſaud. 
Luchtſprong 2 a Caper , capriol. 
LUCHTSTREEK (F.), 4a Climate, zone. 
Hy kon tot die koude luchtſtreek niet wennen , 
He could not agree with that cold climate. 
De verzengde luchtſtreek, zhe Torrid zone. 
De gemaatigde luchtſtreeken, be Temperate 
Zones. | | 


De veryroorene e 3 the Frigid zones, | 


LUK (N.) (geluk), Lach, fortune. ; 
t Is Luk raak, It hap hazard, Hit or miſs. 
Lukje (N.), a Small lack. . | 
LUKKEN (gelykiten) , 20 Succeed, to fall out. 
t Wil met hem niet lukken , Things won t ſuc- 
ceed with him, | 
t Mag lukken 20 wel als 't kan, ? May fall out 
o as it will. 5 | 
* Lat kan 20 niet lukken, That can't go at that 
rate. G4 


( t) LUN DEREN ( 2 þ to Loiter. 
LUPYN (F.), (vyBboon), Lupin. 
LUST (C.), Defire , appetite; delight , Inſt, 


Luſt hebben, 20 Have a deſire, to delight. 
lets met luſt doen, 20 Do à thing with delight. 


„I can t endure 


: 
2 


„ 4 ſmall gale, a 


Ix heb 'er geen luſt toe, I have no apperite to it, 


HZ alſo I have no mind to it. E 
Zyne luſt boeten, 20 Satisfy one's appetite; to ful- 
fill his luſt. | f | 1 
De luſten des vleeſehs, The laſts of the fleſh, 
&F Luſt (beluſtheyd), Longing of women. 1 
Luſteloos, Li/tleſs, without appetite , faint, feeble. 


| lk luſt die koſt niet, 


Luſteloosheyd (F.), Li/tleſneſs , want of appetite , 
inappetency „„ So%3Þ 01'S) 


i 


Los. LUT. LUU, LUY. 
LUSTEN, en Have'a mind, 5. lg, f. take Ale 


- Het luſt my, I have a mind 7 i, 
lights — e eee. 


1 Zal haar niet luſten dat te doen, 'She ſhall bove 


#0 mind to do it. 


Ik Fa ED "qa luſt , . wo do it whey 
1 dow't love thoſe viduals. 
NA) , a Garden of pleaſure, Pao 


nnn 


LUSTHO'F 


, He, | PLS 1 | 
Testi, Lufly, apperitive, cheerfull, pleasant. 


Een luſtige jongen, a Laſty boy. 

Luſtig en ruſtig, Stone e 
Een luſtige flag, a Hard blow. | 
4 ( comets ee 3 "F | 

y wierdt luſtig geſlagen, He was beaten ſoundly. 
Luſtigheyd (.), Luſtizeſs g cheerfulneſs, 5 
Luſtiglyk, Laſtily, cheerſ UI. 

+ - A 


LUTTEL, . Little; W. 
Een luttel wyns; 4 Little wine. 
Luttel volks, Leu people. 


U. 
LU Ä 4 » Ont of the uind, | ſheltered from the 


Luuwte (F.), a Shelter, a calm 
of a place which is not expoſed to the wind, 


In de luuwte zitten, 10 Sir ſheltered from the 


wind; to ſit under or behind a ſhelter. 
LUUWEN, 20 Ceaſe from rr 
Het begint te luuwen , zhe Wind begins to ceaſe. 


er 7 to paſs by. 


place ; that part 


—allo The dan 
U 


|LUY, Lazy, fluggiſh, idle, flothfull. 


Een luy menſch, a Lazy body. 
3 Luy (lièden) as Wy oy, We * Zy luy, They. 

de Vrouw-luy, the Nomen. 

de Stee-luy, the Town-folks. 
7 lat ; he Sea-men. 

(M.), a Haggard, an idle fellow. 

LUYD, Lond; © = : 4 

Een luyde ſtem, a Loud voice. 


Met luyder ſtemmen,) ,,-: ; 
Luyds keels, f Mich a loud voice. 


Luyds keels roepen, luyd roepen, zo Cry aloud. 
Oves hand Mb.” Bf Rep a 2 | 
LUYDEN, Lieden, People, - folks. 
LUYDEN (Verb.), Luyen, 0 Ring, ſound. 
De klokken luyen, 20 Ring the bells. 
De klok luydt, he Bell rings. 
De Kermis in luyen, 2 Uſer in the Fair by rin- 
F 
If Dat zal niet wel luyden , That will have an ill 
report. + a 
© Hoe lundt de brief? What is the purport of the 
etzer < 8 5 
Dus luydde het ſchrift, This was the contents of 
the paper "mo 


CY 
re 1 1 53 
: 7 4 
es. + »- , 'S © 


Fens-luydende 5 gelyk-luydende , Conſonant if 


4 dAreemg . a + | 

Ongelyk-taydend , Oiſſenant. „ 

Luyder (M.) K 16kken-luyer, a Bell-ringer. 
Hong, Laying (F.) , + Ringing. ry 
LUYDRUCHTIG , Load, clamorous , ffrill, 

(noroms. . WY rs e | f | 
| orochtigheyd (F.), Lonaneſs , clamonr , fhrilneſs, 
LUYELAK (M.), 4Stug-a bed. Wd, 
LUYER (Fi) (kinderdoek), a Swazhing-clorh, 

Fen kind in de luyeren doen, zo Wrap up a child 

in ſwathing cloths. , 1 
LUVEREN, 0 Be idle or lazy, to loiter. 

Op 't bed luyeren, To iy long in bed. | 
LUYERMAND (F.), 4 Chila-bad basket. 

bia: bed-liune n. | * 1 

De luyermand toeſtellen, To take car (or provi- 

de) for the child-bed linen. 
LUYF, 7 | 
LUYFEL, (F.), 4 7 1 | 
LUYHEYD,\, F.), Lazineſs , idkneſs , floth- 
Luyigheyd, J Mfulneſs. 
LUYIN G (F.), 4 Kinging. 3 5 
LUYK (N.), 4 Shutter, wooden-window, 

De luyken van een ſchip, the Hatches or Scuttles 
of a 40. FLAS 
Een lr dark , 4 Door of a cellar. | 
LUYK (N.) (een {tad op de Grenzen van Neder- 

land), Liege. 
LUYKEN ayten), to Shut, cloſe, lock. 

Zyne oogen luyken, to Shut (or clofe) one's eyes. 
Luykgat (N.), -@ Scuttle- hole. 
LUYM (F.), Humour, leu, air. 

Zy is in een goede luym, She is in à good leu. 
i Op zyne luymen leggen, To ly in wait. 
LUYPAARD (M.), 4 Leopard. | 
LUYS (C.), 4 Loxſe. | 

Luyzen vangen, 20 Seek for lice, to catch lice, 

Een Plat-luys, 4 Crab-louſe. 

Weeg luys, a Wall-loaſe, punaice. 

3 tig 1 n | 

LP "> (ML), Lab ſelbu. 

Luyskruyd (N.),, Lice-bane , ſtaves-acre ,alſo Pre- 
cipitate. | | 

Luysvoedig, Breeding lice, louſy. 

Luysziekte (F.), the Louſy diſeaſe, 

LUYSTER (M.), Laſter, gloſs, ſplendor, Brig br- 


neſs. 


Die zyde heeft geen luyſter, That ſilk has no gloſc. 


Hy was de luyſter van zyn geſlacht, He was zhe 
ſplendor of his family. | | 
LUYSTEREN Glanſ maaken), To luſter. 

92 — luyſteren, Zo luſter ſilk, 1 

LUYSTEREN (binnens monds ſpreeken), 70 


V hisper, | | 
x Luyſteten (toehooren), 20 Hearken , liſten, 10 
Side ear. | nn. 


uſy. h 
«1.4. | Luyrzigheyd 6 ), Loved. 
| L 


„„ N 


* 2 1 naar) my, Hearken io me. 
Ey luyſterden na myn zeggen niet, They did not 
liſten to what I ſad. ba Ns : 


t Paerd luyſtert naar den toom niet, The bor ſe 


, does not obey the bridle, 
Het ſchip luyſterde niet na 't roer, The ſhip could 
not be guided by the helm. | 
CF . oa (beluyſteren), 20 Over-hear, to eavet- 
rop. 1 + Fad | | 
Luyſteraar (M.), @ Ihisperer , — Liſtener , 
J _ (E 2 — — 
uyitering (F.), 4 Whispering. aves-dropping. 
LU YSTE LOOS (zonder luyſter) , 22 


luſter, inglorious. | 
LUYSTERVING (M.) a Whisperer, == E ax 


. ves-dropper. 

E he a Late. ge 
uyteni | 

Lanfi erer n (M.), a Late-player. 


Luytſnaar (F.), a Lute- ſtring. 


or let down the lute-ſtrings. 
LUYTENANT (M.), a 8 wot 
LUYWAGEN (M), 'a Scrub, 4 Scrubbing bruſh). 
(t) Luywagen, Luywambes, a Lazy fellow. 


ſelf. 8 
Luyzemarkt (E) (voddemarkt), a Ragg-marke. 
Luyzevanger (M.), 4 Beadle for taking up Beggars. 

3 (F.), Lice-catebing. 2 

p 1778 5 5 


\ 
\ 


L 
Luyrig, 
LY (F.), (de hellende zyde van t ſchip), Lee ; 


That part of a ſhip which is preſſed by-the wind. 
Aan Ly, A-lee, Leeward. 


the lee- ſide. 


Aan ly dryven, To go by the lee. 
«7 In dely-zyn, To be at a pinch. 
LYD 


LYDELYK, Safferable, zolerable „ endurab le. 


] 


| which may be ſuffered eaſi 
LYDEN, # e, endure 4 tolerate. S 
Hy moet veel van haar lyden, He maſt ſuffer 
much by ber. Y.: - 
Groote armoede lyden, 20 Suffer great want, to 
be in great poverty. 3 | 
Zy willen die gezindheyd daar niet lyden, They 
—__ ſuffer thoſe of that perſwaſion 10 live 
Here. ; . 
Ik kan die pyn niet wel lyden , I can t well ex+ 
| dure that =_ 1 
oF 1k mag wel lyden dat hy komt, I have nothing 


againſt his coming. 


C = mag hem heel wel lyden , She loves to be in 
Bis company; ſhe makes much of him. | 


0 2 


De luytſnaaren ſpannen ontſpannen, To raiſe 


Lich LUYZEN, (luyzen vangen), zo Louſe one's 


Leg het roer aan ly, A lee the helm , put it to 


Een lydelyke pyn , ax a lates pain, a pain © 
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LVD. LYF. 


Zy mag hem ganſch niet lyden, Sbe can t en- 
N 38 5 be with him ; 25 is altogether averſe 


nig 


from him. n nn 

£7 Hy mag zich daar mee lyden, Let him make a 
_ fhiſt with it. | e | 
dende, Suffering, paſſive. _ | 

* lydende ſtaat, @ Hate of ſuffering, a paſſive 

ate; i __ PHT RING 

Lyder (M.) . a Safferer , a patient. 

ding (F.), 4 Suffering. _ + "3 
LYDZAAM, Patient, long ſuffering. 
LYDZAAMHEYD F ); Patience. 
Lydzaamlyk, Patient AGES 


F (N.), he Body. © *R 
iy wel gemaakt lyf , Body well made or well 


ſhaped. _. 
Lyf en ziel, Body and ſoul. Lf 
Die wyn heeft een goed lyf , That wine has a 
good body. | N | 
Jemand aan t lyf komen, To attack one. ——To 
inflict puniſhment on one t body. | 
Hy wil hem te lyf, He will attack him. 
G en goed verliezen, To looſe one's life and 
eſtate. | 
Zyn lyf hangt'er aan, Hes life lies at ſtake, 
Ie lyf ſlaan, To eat and drink. 
&F Op iemands lyf gaan, To watch for an opportuni- 
105 15 of killing one; to dog one for to take away his 
2. 


z | SA 

C Lyf aan lyf vechten, zo Fight a duel. 

Ait recht op uw lyf, Sit ſtrait upward. 

get heeft weynig om't lyf, Ni of little moment. 
De zaak heeft niets om 't lyf, the Matter is of 

no moment. ' | 

ach ( py” EE 
fband (F.), a Saſh or „a girale. 23 

2 fekte (M.), a P of ng 

LYFEYGEN (C.), 4 Slave. 

Lyfeygendom (M.), an Entire property of one's bo- 

dy; a Full power over a ſlave. 

7 ezant (M.) (Pauzelyk gezant), a Legate 4 

 tatere. 

LYFIJE (N), aLittle body. —— alſo a Stif jacket. 

LYFKARO'S (F.), @ Body-coach. | 
s Konings lytkarGs, the King's body-coach. 

LYFKNECHT (M.) (Lyfknaap), 4 Servant 
that attends his maſter on all occaſions, @ Truſty 
„„ : Y 

Lyflyk, Bodily, corporal. i h 
Lyflyke vermaakelykheden, Bodily pleaſures. 

5 Myn lyfiyke zuſter, My own ſiſter. | 

i Een pong. Vlaamſch is geen lyflyke munt, 4 

Pound Flemmiſh is no real coin. 
. 5 ſee Lyveloos, | 


L 
L 


| Lyfwapen (N.), a Corſlet, 


L 7 E i 
LYFMOEDER (F.), the Womb, matrice. 
LYFRO'K (M.) 4 Cafſock, a man's or boy's coat. 
LYFRENTE (F.), Life-rent , Annuity , penſion 


; LF. LYK; 

for iſe. 4 «ni ſh n 

Zyn ge yirente zetten, to B ty, 
Lyfsberging F.), Saving of one's life, 3 
Lyfſchutten (M3, the Guards. ; 
Lyfſchutbende (F.), a Life-guard. 
1 — 

8 e bi 

e, fer A en, Lo 2 un 3 or 10 beg 
Ytsgevaar (N.), Danger ef life, | 
te (M.), Sature; ſhape, poſture. 
Fraai van lyfsſtal, Of a handſome ſhape. 
LYFSTRAF (F.), Corporal puniſhment. 

Het is op lyfitratfe verbooden, Iris forbidden 2 

Hon of corporal puniſhment, . 
Lyfſtraf hgar, Criminal, worthy of corporal puniſb- 
ment. 5084 dot ; <7 
LYF 70er (F.), Provifion, victaali. 
Lyttogt-ſchip (N), ict ualler, vidualling. ſhip, 
, N. (M.), an Uſufradtuary. 


RAWANI ); a Teoman of th 
LEE YERW. (F.), 5 paint, a 3 2. 


o 
LYFWACHT (F.), a Life guard. 


Lyfwachter (M.), One that waits continually on bis il | 


maſter aud never leaves him. 


. 
LYK (N.), 4 Corps, a dead body. 
Een lyk begraaven, 20 Bury a corps. 


Zy hebben het lyk ter aarde gebragt, They 5 
committed the corps to the A e 


| Lykaſch (F.), the Afpes of the dead. 


Lykbegraaver (M.), a Berier of the dead. 
kdicht (N.), au Epicedy, Funeral verſes. 
LYKEN, (de touwen waarme® een zeyl geboord 
5 . Boltrope. * | | 
t de lyken geſlagen, Blows out of the bolirope. 
— alſo Onaſbes ar routed. 4 2 
LYKEN (gelyken), 20 Be like, 20 look like. 
Zy lyken malkanderen ganſch niet, They are not 
at all like one another. | 11 | 
Het lykt als of het regenen wou, It looks as if 
it would rain. 4 1 18. 
I Waar lykt dit naar! What a ſad buſineſs this is ! 
Her lykt nergens naar, It is altogether unbeco- 
Mug. 3 | 
LYKF FEST (N.), a Funeral feaſt 
LYKGANG (M.) (lykſtoet), a Barial. 
Lykklagt (F.), a Funeral moan. 


| Lykkoets (F.), a Funeral coach. 


Lykpredikaci (F.), 4 Funeral ſermon, 
Lykreede (F.), a Funeral ſpeech. 


LVKSTAATSI (F.), 4 Funeral, Funeral proceſſion. | 


Lyktoorts F.), a Funeral torch. 


| Lykvuur (N.), 4 Fire to burn a de corps, as was 


uſual anciently. 


| Lykwagen (M.), a Hqgon on which a corps i, 
6 N 


9 LYM. 


LVM. LYN: LYS. I. 
LVM. 
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IM (Fo, . | 
Mer Co vaſt maaken, Te 
Vogel-lym , Birds lime. 
Lymachtig, Clap. 
LYMEN, to Glue. 
7 Lymen (teemen 
tuue. at, 2 0 ve 
Lymer (M.), 4 Gluer + —— a Whining fellow. 
Lymerig (als ſommige drank), Rp. 
Lymroede, (F.), a Lime-twig. 
mſtan [Pp | | 
mnt © | 
LYN (F.), 4 Line. | 
Een Iyn haalen  trekken, To draw a line. 
De Evennachts-Lyn, rhe Equinoctial line. 


& LYN (F.) (touw), a Cord, line. | 
Een lyn om linnen op te droogen, a Cloths line. 


Een Jaag-lyn, 4 Line of a draw=boar. 


faſten with glue. 


), fo Speak with 4 whining 


e ny 1 
: r = EFF 
+ of YA - > Y 


one mind, to agree, 
Lynbaan (F.), 4 Kope- yard. | 
LYNDRAAIJEN, To make ropes, to twiſt cord. 
Lyndraaijer (M.), 4 Rope-maker. 
LYNEN „ to Line, rule. | 
Lynen, ſee Linnen. N 
Lyniaal (N.), a Ruler, (to rule paper with.) 
LYNKOEK (M), a Cake of beaten Line: ſeed. 
Lynoli (F.), Line-ſeed oil. | | 
178 ager, ſee Lyndraaijer. 
LYNTJE (N.), 4 Small cord. 

In 't lyntje loopen, To draw à boat with a line. 
LYNWAAT (N.), Linnen. | 

Fyn lynwaat, Fine linnen. 


LYSPOND (N), a Weight of fifteen pound. 
LYST (F.), a Lift, . Ab s 
Hy ſtaat niet op de lyſt, He is not in the liſt. 
Laken met een breede lyſt, Clotb with @ broad 


T1 
Een jagtrok met een gebGrduurde lyſt, a Hun- MA 


. A. with an embroidered lace. 

e Lyſt van de Konvooi, he Book of Rates. 

LIE - eenen ſpiegel, the Frame of a Loo- 

ing-glaſt. | 

TRAY van een' ſchoorſteen, he Corniſh of a 
chimney. 

LYSTER (M.), 4 7. braſh. | 

Lyſter-beyen (F.), Red berries of a wild Ab- tree. 

LYSTWERK , 


LYVE, zhe Dative and Ablative of Lyf. 
Aan den lyve geſtraft , Pauiſbed on the body. 
In leevende lyve zyn, Ta live. 
Jyveloos, Lifeleſs, dead. | 
Als dat gebeurt dan zyn wy lyveloos, When 
hat happens we are undone , 
I, DEkl. 


D 
D 


Eene lyn trekken (cens gezind zyn), To be of 


| Lyvig, Corpalent. 


LYV. b LXW. MAA. 


. eſcape with our lives.) 
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* 


* 


Lyvige wyn, Hine that has a good beth. : 
ö Big-bodied, groſs, fat. 7 
Lyvigheyd (F.), W 7 | 


LYWAAT, ſee Lynwaat. | 
LYWAARD 


„Leeward. 
Te lywaard vervallen, Te fall to leeward, 
MAA. 


AADE (F.) (maai), 4 Magget. 

Maadenzak (M.), a Bag full of maggets. An 
epithete of man to ſignify his nothingneſs. 

MAAG (C.) (verwant), 4 Kinsman or Kind- 
woman. 


Vrinden en Maagen , Friends and Relations. 
MAAG (F.), the Stomack, maw. 


= 


. 


* 


M 


Ik heb een goede maag, I have 4 good ſtomaci; 
my flomack digeſts very well. 
Een kalfs maag, the Maw of a calf. 
MAAGD (F.), a Maid, maiden, virgin. 
Een eerbaare maagd, an Honeſt maid or maiden, 


* 


| 


a modeſt virgin. 

De Maagd Maria , the Virgin Mary. 
i Onze maagd, Oar maid. 
Maagdeken N ), a Dung maid, a 
Maagdekracht, ſee Maagdeſchennis. 
Maagdelyk, Maidenly, virginal. 
Maagdelyke zedigheyd, Maiden modeſty. 

Maagdelyke ſtaat, — 
Maagdehonig (M.), Virgin honey. 
Maagdeſchennis (F.), Rape, other, 
Maagdetje (N.), a Little maid. | 
Maagdepalm (F.) , Periwinkle. 

MAAGDOM (M.), Maidenhead, virginity. 

Zy is haaren maagdom quyt, She haſt loft her 

maidenhead. 
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little maid, 


- 


(or not like 4 Maaijing (F.), * 
| | e 


| N 3 beneemen, 10 Take one's maiden- 
ead. | 
AGSAP (N.), the Chyle; © 
MAAGSCHAP (N.), Kmared, relation. 
Hy is van ons maagſchap, He is of our relation, 
he is lin to us. | 
MAAGWATER (N.), a Strong cordial for the 
omack. | 
Magrickte (F.), Illneſs of ſtomack, or Sickneſs 
proceeding from an ill ſtomack. 
MAAI (F.), « Magger. 
De kaas krielt van maaijen, The cheeſe ſwarms 
with maggets, (or is full of maggets,) 
MAAIJEN, zo Mow, reap. - 
Her gras af maaijen, To mow the graſs down. 
't Gene gy zaait dat zult gy ook maaijen, ¶ bat 
you ſow that you muſt reap. 2 _ 
Maaijer (M.), a Mower. + 


— 


Maaiſel 
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Maaiſel (N.), That which, at _\ * 


Een maaiſel hoois, @ Mow . 
| _ d (F.), the Mowing ſedſan 
AK, { Make, from Maaken.” avs 

MAAKELAAR (M. ), @ Broker , 4 Procurer of 

bargains. 

Note, Some ner fellows of that trade, 
that underitand nothing of the true Orthogra- | 
phy, will write Maultlaur; juſt; as if the 
ſignifi cation of this word was Male clear or 

ready: Bur if they Had learn'd the Etymology, 
they might know, that this Subſtantive is de- 
rived from Alautelen,; after the ſame manner 

, as Kakelaar proceeds from Kakelen. ./_ 

(+) Maakelaar in *t wärme vleeſch, 4 Pimp. 

'Maakelaardy (F.).(maakelgeld), Brokeridge. | 

Maakelaarés, Maakelſter F. ) , 4 Womanebroker. 

—— alſo a Bawad:: | obne: 

N 0 Procure a bargain F 15 play the 

a roter. 1 

MAAK EN, zo Mate. | 

_ 7 kleeren maaken , To make a fate of 
clot 

lets laaten maaken, To order the ann of a 
thing; to _ a ching to be made. 

Eene wet maaken, To male a la.... 

Plaats maaken, To make room. to male way, 

Zich vroo oO maaken, Te make merry. 

Jets te gelde maaken, Zo make money of a thing. 

Zyn waater maaken ,. To male water. 

Veel werks van iemand maaken, To make much 
of one. 

Ik maak er. conſcientie-werk van , 1 make con- 
ſcience of it. 

Van den nood eene deugd maaken, To make 
virtue of neceſſity. 

Een teſtament maaken, % make @ will. 

lemand iets maaken , (iemand een erfgift be- 

ſpreeken), Zo bequeath one a legacy. + 


x Zy maakt de toornige, She makes as if ſhe was | 


angr 
Ton bnkede maaken, a Break ,to turn bankrupt. | - 
Den meeſter maaken, 20 C arry it maſterly. 
Schulden maaken, 70 Contract b, ie run into 
debts. 
Maak u van hier, Be gone, get thee gone 


K Maakt u op; Ls poi for 4a . S ces or 


male you re 
Maaker (M.), 4 Laker.” 
Maaking (F.), a Makin 


KW Maaking A eo Mm a Making of a will, a 


bequeatbing of Mike. : 
Nlaakſel (N.), the Make, making " fabvick. (1 
Wiens maakſel is het * of whoſe Ae: is it? 
Whoſe fabrick is por gt 
* is myn eygen. malle, It is of my own ma- 


MAAL C.) (valies) 0 a Mail, porimantle bud.) Louwwmaand, January. 


"4 


1 N G. Ir ele la ſpot in the body.) 


I þ De halve maan, the Half-moon. 


| A Maalen (revelen), to Rave, dote. 


Mas wb 4; *. 1 


get, bag. NV. 
Fen maal met brieven , a Mail wipe letters, 


MAA ) (maaltyd}, 4, Meal. 
Ik heb een goed maal gedaun » 1 bave eaten a 
good meal. | 
Middag-maal, 1 
Avond-maal, or” 
Een MAAL; 70 ne reys), Once. 
T'wee-maaly Twjte, ruo time. 
Drie- maal , Thrice, three timet. v4 
MAALEN, to Grind, to turn at a mill, 
Koorn maalen, to Grind corn. 
9 maalen (uytmaaten) yt to Drain with a 
mi 
De meulen maalt ſterk, Tie mill goes gpace. 
Die eerſt komt, die oerl maalt l f come fact 
ſerdenl. 0s 
& Het maalt my in 't hoofd, 1 ohomghts are tas 
ler wp nyith it, I have it in my thoughts. 


CS 4 HE 2 - 4 4 + 


* maalt, He raves, he does. , 
AALEN (ſchilderen) „to Linn, paint, draw. 
| 115 weet het 1 naar 't leeven te maalen, 
He knows bow to draw it exactly to Ji e. | 
Maaler (M.), a Limner, painter. 
Maalery (F. 55 the Turning of a mill. 
7 Maalery ' (gemymer), tage. 
Maaling (F.), a Grinding, turning, — «Crowd. Wl 
Ik eb daar g in * e IJ was there in 
2 1125 3 | | 
mering), 4 Raving i  doting. 
Main „ 4 * for grinding. 
d (M.), a W#birl-pool. | 
MAALSLO'T (N.), the Pagh# of a mail. | 
MAALTAND (N15 ) (1 ies), a Grinder, jaw-to0th, 
MAALTIE (N.), 4 Eutle mole (in the body. ) 
MAALTYD (F.), a Meal, repaſt. 
— houden, To be at dinner, to be at abe 
er; Toikeep @ feaſt. 
aa de maaltyd, Aſter dinner or ſupper. 
. de maaltyd ; Betueen diner Gn ſup- 
in the afternoow. 
MAAN (F.) the Moon, Pact 2% 
Nieuwe maan , be. New moon. 


waH eee 


Volle maan, Full-moon. 
De waſſende maan, the Creſcent. 
De afgaande maan, " the Waning moon. 
Het cerlte en leſte quartier maans, The fr and 
laſt quarter of the moon. 
Een kring om de maan, 4 Circle about the moon. 
Maan-eklips (F.), an Eeliy s of the moon. 
De MAAN (F. 2 Halshagir van cen paerd 
Gf leeuw), | 
Met eene maan voorzien, Marel 


n 


MAANP (F.), a Monutb. 


Sprok- 


1 .MAA.. (ol 

Sp r6kkelmaand , Felradeyi 5 5 
Lememaan nd, March. N eee 
Grasmaand, A 11. TY rs. 2 7 C . 71 ers: 
Bloeimaand|, Wor x ooo] ode voT 
Zomermaand Pune, 21 FAY FAA 
Hooimaands, Ja. I [) Ar wy 
Oogſtmaand , 3 e EY FELLA 
Herfſtmaand, Se ember. Pd Al 
Wy nmaand, 0 ober. N 1 1 a} | x J. < 


Sagtmaand, November. 


TY > 
Wintermaand, Deremler. Tn 


MAANDAG M. ); | Monday 3H 
V AANDCEE EL (k. ), 4 Jh Tielet. 
Maandelyk , Monthly. | 
Maandgeld (N. (ſoldy), Monthly pay. 
MAANDSTON DEN, Woman Gr monthly 
flowers, woman's flowers. 6. 
MAANEN, To put in m__ concerning a debt « or 
romiſe , 70 Dun. 
Maa aaner (M.), a Dunner.. 
MAANESCHYN (C.), Aoon-ſbine, 
| In de maaneſehyn wandefen , To 7 walk in the 
Moon. bine. 
Maanj jaar 2D, T Lunar i xp | 
MAA P (F.) (flaapb61),- y 
MAANLICHT (N), os ive. | 
Manswyze, Maon-lille. | 
e (F.), an Eclipſe of the moon. 


Maanziek , | 
Maanzuchtig, * Lunatich, GEN » 


Maanziekte (F. 95 Lunacy. 
Maan:wym ſee Maanverduyſtering, 
MAAR doch), * 
Maar byaldien, Baz if ſo "gr 1 
Maar ook, But alſo. © 
Maar cens But once. 
Als maar, 1f but. | 
MAAR, MAARE (F.), News, vidings; report. 
_ goede maare 75 Good news, good Aug. 
De maare There 15 4 ore. 
MAAREN SM Meeren, (een "Chip met ee 160 0 


aan de kaai vaſt maaken 10 Fa en 4 wW th 
„ owt eden oy". Sava 


MAARENTAKKEN (M.), Miſeroe,' A fort of 
ſhrub growing on oaks and ſome _ trees. 
1 9 5 ts Merfol , "| 
eld-maarſchalk, a Marſhal o the Ca . 
MAART (M.), March. x o ad 
— rok. —_— ITE 
Maartſe buyen, Bluſterous ſhowrs in the ring. 
(}) MAARTE (F. ) (dienſtmeyd), inte ring. 
* (F.) _ ſteek van braiſel), a Stitch in 


B. 75. 
aas van een net, the Mafy of a net, a Net- 


maſh, 
MAAS (F.), Maaze; the 125 a a River in Hol- 
land well known. | 


| 


MAA. MACH. Map. Mar. MAG. 219 


1 n maat koorns; Me aſurr of corn. W 2 % 
Ty heeft goede maat, He has good nitafure, 
De maat tot een kleed neemen, 2 fake the med- 
fare for a ſure, dt. 


T 55 maat , J Nr 70 a certain meaſure or 
rule. 12 


Op maat (in dicht), In ben, in mecter. 3 
| ade (or brought) into meeter. 


Op maat geſteld, 


oven maate, Beyond meaſure , ont of err, 
immoderately. 


Eeniger maatè, I» ſome meaſure. (- 
Naar maate, Proportionably, according W 


Maat houden, 70 keep within bounds. 


De maat ſlaan, 20 Bear zime a Term in Muſick. 
W (M. ) (rnakker), a Mate „Felle,; ___ 


MAATELYK, Moderate, indifferent. 
Een maatelyke oefening, oderate exerciſe, 
Maatelyk (taamelyk), [nat ſferently. 
Maatelyk wel, As well. 
MAATGEZANG ( N), a Metrical ſong. 
MAATIG, Sober, moderate. 
MAATIGEN, to Moderate, tem 
e heyd een , 
” I 


73 regulate. 
0 moderate one's 


[ Lich van Pom maatigen, zo „ Abſtain from wrath. 


F, (F.), Soßriety, temperance, moder ation. 
Maass ( .), Moderation. 

Maati Moderately, ſoberly. 

MAATKLANK (C.) F Proſody, an Harmoniout 

ſound or tune, the cadence. 


5 MAATREGEL (M. 232 We eaſure , ftandard. 
"” vaite 


De maaten naar een n maatregel ordinec- 
ren, 10 Frame the ne re to the 
ſtandard. "4 

Andere maatregels neemen, eenen andeten weg 
inſlaan, To ate _ meaſures 

Maatſchap (F. F Ye 
MAATSCHAPPY (F.), 4 Company, ſociety. 
De Ooſtindiſche Maarhapp s 14 Eaſt- ndian 


Compan 

MAAT LAG (M. ), the Beating of timein Muſick. 
MAATSTO'K (M.), a Perch, Meaſuring rod. 
Maatzang (F.), 4 Song in weeter. 
MAAUWEN (als een kat), 7 Meaw. 

De MAAZEN van een Net, Net-maſhes. 


MACH. 


© |MACHT, ſee Magt. ü A 4 tb 0 


MAD. / * 
MADELIEF (F.), 4 Dazv. ? 
Mak. 


MAF (moede), 2 
Maf van drinken LON a armk. 


LY 


Ik MAG ( from Mae I may , I car. 


Zy mag t niet zien, She oy not ſee it; he can't 
endure to ſee it. 


Y 


MAG ( from 


N as Ik mag dat niet, I dom: 
EE > love 
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love it, I can't eat it; I cant drink it. 
Magje zulke k6ſt wel? Oo yon love ſuc 

MAGAZ VN (N.), a Magazine.  _ 

MAG ER, Lean, meagre,; ſtraggy. 

Mager vleeſch, Lean meat. | 
Een mager paerd, a Lean horſe, a ſcraggy jade. 

5 Mager worden , to Grow lean. 41 i 
Magere koſt, Poor viduals. _ W317 | 
Sny my wat mager, Cut me ſome lean. _ 

Magerachtig, Somewhat lean. OETRET 

Magerheyd (F.), Leanneſs, meagerneſs.,  _ 

Magerlyk, Poorly, meagerly. | 

Niger, ſee Maagd. | 

MAGT RAAT (C.), Magiſtrate. 

MAGNEET (M.), 4 Load. ſtone. 

Wr (F.), Might, power , authority, free , 

HHY. 1 « FAM TE 1 
Met al zyne magt, With all his might. 
Met kracht en magt, Wii might and main. 
Iets in zyne magt hebben, To have a thing in one 

power. ; 
Hy heeft groote magt, He has great authority. 


Zy wou zyne magt niet erkennen , She would 


mot acknowledge his authority. 8 
Hy heeft de magt in handen, He it in autho- 
rity. * ö | 


Daar wort 1 magt toe vereyſcht, It regui- 


res great force (or power.) 

Hy heeft geen magt (HF vermoogen) om het uyt 
te voeren, He has us ability to do it. 

Magt geeven, 70 Give power, to warrant , au- 
rhortze. 4 1 1 

De Magten der aarde, the Powers of the earth. 
Met een groote magt te velde komen, to Come 
with a 


into the field reat army. 
Krygs-magt, Forces, Military power. 


Magtbrief (M.), a H arrant. LOT” 

MAGTELOOS, Impotent, feeble, weak. 

Magteloosheyd (F.), Feebleneſt, weakneſs. 

Magthebbende, Being in authority, powerfull. 

MAGTIG, Mighty, able, powerfull, 
Een Magtig Vörſt, a Mighty Prince. 

Een magtige landaard, à Powerfull nation. 
Niet magtig te. betaalen, Unable to pay. + 
t Icts magtig worden, zo Get or obtain a thing. 

Hy is zyner zinnen niet magtig, He is out of his 
wits; he has loſt his ſences. ; 
6 Magtige ſpys , Fat victuals ( burthening the ſto- 
mac.) f N 
Magtig veel, Very mach. | 
Magtig quaad, Exceeding bad. 
MAGTIGEN, 10 Warrant, impower. 
Magrighefs (F.), Mightineſs , powerfulneſs. 
Magtiglyk , Mzghtily MA 


AJ. 
MAJESTEYT (F.), Majeſty. 
Man AED, (F.), Hick Treaſon. 
MAJELEYN (F.), Marjerom, 


—_—_—— 


3 vickualn | MAK (tam), Tame, 


MALKANDE 


MAK; MAL, 


.d 
Een mak paerd, a Gentle horſe. \ ö 
he 1 rf a Tame lion. | 
(M.), 4 Broker, ſee Maakelaar, 
— I f, ; Tamenej . 4 — s 
MAKLYK (Eg. . 


N amen moer, 4 Foan eaſy, One that loves 
eaſe, | Vie bg 

MAKREEL (M.), Mackarel.' 

MAKKO'L (C.), a Raggs- Gatherer. 


| 

MAL. 
MAL, Fooliſh. ; 
Hy is mal,, He is a fool. 


haves himſelf fool. 


always ? 

* Mal moertje mal kindtje, A Fond mother makes 
a bad child, Light-heePd mothers make heavy- 
heed children. | 

Wordje mal? What's become of your wit ? 

* Tuſſchen mal en vroed wint men 't meeſte goed 

red _ but indifferently wiſe one may get moſt 
trading. | 
Malle — MY Fooliſh pranks. . 

Malle praat, Fooliſh tall. | 

MALDER (M.), a Certain corn-meaſure. 

MALE (F.) (valies), « Mail, budget, portmantle. 

MALIE (F.), a Point. | 8b BAEATH 

Malienk6lder (M.), 4 Coat of mail. _ 

MA LIEBAAN (F.), the Mall, or Pell-mell. 

Malie-kGlf it a Mall. ſtick, mallet. 

„ One another, each other, 

Malkanderen beminnen, To love one another. 


| De legers zyn aan malkander , The armies are 


aged. | 


eu 1% © 190 
MALLEMOLENS (zekere Ooſtindiſche lynwaa- 


ten) Mulmuls. 


| MALLEN, To play the fool, to behave one's ſelf 


wantouly. 


[ Daar is geen mallen mes, There's uc ſport t0 be 


made with it ; it 1s not to be dallied with. 
Malligheyd (F.), Fookſoneſs. 
MALLOOT (F.), 4 Foulifp wench or woman. 
MALROVE (F.), Hore-honnd (a herb.) 
MALS, Tender, mild of taſte. 

Mals vleeſch, Zender fleſh. 

8e .), Tenderneſs. 

MALUWE (b.) (Kaesjes kruyd), Mallows. 
MALVEZY (F.) (een ſoort van zoete wyn) , 
Malmſey. | 
MALZOET, Lazſciout. 


_— 


| 


Malzoete wyn, Luſbious wine. | 
Malzoetheyd (F.), Lafhionmeſs. - 


|} MAKRONS (F.) (zeker ſuykergebak ) , Maca» 


| Toon. 


Hy tiert zich mal aan, He plays the fool ; he bes 


8. 
Is het al van 't mal? Do ye intend to play the fools 


MAM. MAN. 


MaM. | 


MAM (F ) (pram), the Babby, 
Het kind de mam geeven , 2 


MANIMEN „ Kerl the by iff 
, , zo Suck the breaſt. 


MAN (M.), 4 Man. —— alſo 4 Husband, 
Fen man met eere, an Honeſt man. 
Een Engelſch man, an Eng liſi man. 
Een Oorl6gs-man, a Warrier, ſouldier. 
Als een man, Like a man. | 
Man voor man, Mar by man. 
Zo veel ieder man, So much a man. 
ꝙ Het ſchip is met man en muys gebſeeven, 
155 i caſt away and all the men drowned, 
& Het goed wil niet aan den man, 7 he wares will 
not go off ; There's no ſelling of the goods. 
Eenen man neemen, To marry à husband. 
Zy heeft een goeden man, She has a good hun- 


Give the child the 


The 


band. 
MS zuſter, My husband's ſiſter , my ſiſter 
in law. (loa | 
Manichtig , Mauniſh. | | 
MANBAAR , Manly. alſo Fit for an husband, 
marriage able. | 9 
Hy is tot manbaare jaaren gekomen, He is come 


to manly age. 


Zy is nog niet manbaar, She is not yet fit for a 
husband. | 

Manbaarheyd (F 5 „Manhood, manlineſs, 

50 1 (F.) (boete wegens manſlag), Man- 


ze. | 
MAND (F.), a Baker. 
Mandemaaker (M.), a Basket-maker. 
Mandtje- (N.), a Little basker. 
MANDRAGORA (F.), Mandrake. 
MANGEL (N.), Want, defect, default. 
By * daar van, For want (or default) of 


that. 
MANGELSTO'K (M.), 4 Rolling-pin, 
MANGELAAR (M.), 4 Barterer. 
MANGELEN, to Barter, change. | 
G@MANG®LEN (rollen), zo Roll with à rolling 
pin, | 

Linnen mangelen, zo Roll linnen on a rolling-pin. 
G©MANGELEN (ontbreeken), 20 Want. 

Wat mangelt 'er aan? I bat is there wanting d 
Mangeling (F.), a Bartring, Rolling. 
MANHAFTE, I Manfull Ii 
MANHAFTIG, „ Manu, valiant. 
Manhaftigheyd (F.), Manfulneſi, valour, proweſs. 
Mad J , Laliantly. | 
MANHUYS (N.) ( 

tal for old men. | 
MANIER (F.), Manner, faſhion, way. | 

Goede manicren, Good manners. | 

De manier des lands, The faſhion. of the country. 

Vit is onze manier, 7:5 is our faſhion ; this is 


o 


Oudmannenhuys) an Hoſpi- 
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our way. a | 
Ik hou van de oude manier , I am for the old 
way. Ef 4 
Dit is een nieuwe manier van ſpelden , This is 
new way of ſpelling. | 
Volg uw eygen manier, Uſe your own way. 
Een manier van ſprecken, a Way of ſpeaking. 
«3 By maniere van ſpreeken, As if eve ſponld ſay. 
Manierlyk , Modeſt, mannerly. 
Manierlykheyd (F.), Mannerlineſs , modeſty. 
MANK, Halting , lame. 
Mank gaan, 20 Halt. 
Die en mank, That argument is faulty. 
Mankaard (M), 4 Halter. 

r (F., Mameneſ;. 
MANLVYK, Manneiyk, Manly, matcu 
Een manlyke ſtem, a Manly voice. 
Een manlyke ſtyl, a Masculine ſtile, 

Het manlyk lid, a Maw's yard. 
Manlykheyd (F.), Manlineſs. 
W Manlykheyd (de manlyke roede), a Man's yard. 
Manmoedig, Manfull „ manly. 5 
Mannachtig, Manniſh. 
Mannelyk, Manly : ſee Manlyk. 
Mannen, Mans, Men, (The Plural of Man.) 
MANNEN (bemannen), zo Man. 
Een ſchip mannen, To man a ſhip. © 
Mannetje, Manneken (N.), a Little man, — alſo 
a Little wooden image of a man. 


xF Mannetje en wyfje, Male and female. 
MANNIN (F.), a Homan, or a Manly 


lize. 


Woman. 


|MANSCHAP (F.) (hulde), Homage. 


Manſchap doen, 2 Do homage. | 
Manſchap, weerbaare manſchap ( gewapend 
manvolk), Armed men, militia. 
MANSLAG (M) (doodſlag), Man-Jlaughter. 
MANSPERSOON (M.), a Man. © 
Mans-oor (een kruyd), Fole foot, or Mild ſpikenard. 
MANTEL ( M.), 4 Cloak. 
Een Reys-mantel, a Travelling cloak. 
Een Greyne mantel, a Camlet cloak. 
Een Schoorſteen- mantel, he Manteletree of a 
. chimney. 
MANTELING (F.) (boomſchutting) , 4 Hedge- 
row of trees, a Quick ſet heage. 
MANTELKOORD (F.), Galloon. : 
Manteltje (N.), a Litzt/e cloak, a Facket. 
MANVO'LK (N), Men. 

Daar woont geen manvGlk in dat huys, daar 
zyn niet dan vrouwluy, There live uo men in 
that houſe, there are none but women. 

MANWYEF (N.), an Hermaphrodite. 
MANZIEK, Languifoing. for an hutband. 


MARIOLEYN (F), Marjerom. { 
MARK (N.), a Mark, a Certain German coin 
being a Third part of a Rixduller. —— alſo a 


Weight of eight Ounces, . 
5 , . MARK - 


122 MAR. 
MARKETENTER (M.) (zoetelaar), wn Suler, 


ee pe ee 

( a Marqueſs : Mart 

Maki f (N.), a Mar 9 8 Marpnes dom. (M), « Mas “ a err ben) 
Markgraavin (F.), a Marchioneſs, Margniſe. MASSE (FJ, a Maſs, Jump. 

MA Nh 40, Market, market. place. MASKER (N), a Maſk, 


Appel-markt, Ap le-market Ae 
Groen- markt 5 b-market, | 
Oſſe- markt, Uxen-market. . . 
Paerde-markt, Horſe-market. 
Viſch-markt, 'F Velber 
Vodde- markt, 1 
Vogel-markt, " the odlery, 11 
Jaar- markt, @ Mart, fair. 
oF Wat is de markt What is the market-price? 
> Beneden de markt, Under the market-price. 
oF Hy heeft een goede markt voor zyne waaren 
gehad, Ile made a good market of bas 4 Wares. 
Marktdag (M. ), 4 Market-day. 
* (C. 4 the Market-price. 25 
t Is marktsgang verkoft, Ie is ſold according ; zo 
the market-price, 
MARKTEN (ter markt brengen) „ To bring one's 
wares to the market, 
Marktkraamer (M.), Oe that always ſell his com- 
modities in markets. 
Marktmeeſter (M.), an Overſeer of the YES 
ns 3 15h (F), 4 Boaz n waren to 
market 


MARMER (N.), Marbhe. 


— 


the 
IN 


Met. marmere Fon beet , Wainſeotted with | 


marble. 

MARMEREN, 20 Paint like marble, 
Marmergroeve (F.), 4 Marble-quarry. 
N (M.), « Marble-ftone. ' 
Marmetſteenhouwer (M.), 4 Marble- cutter. 
MARLING (F.), Pack-cord. - + 
MARLPRIEM (NI. ), a Marling-ſpike. 
MARREN (draalen) , 20 Linger, tarry, delay. 
MARS (M.), Mars, (the lenken. Gon of War, 

and a Planet ſo cal 
Mars (t6gt der loldaaten), the Marth. | 

Het heir is in mars, : : army is upon the march, 
De mars flaan, 20 Beat the march.  -- 
C MARS (F.) (kraamers mars), 4 Pedlat's ouch 
De MARS (F.) (op een ſchip), tbe Scutile of 

the maſt, the round top, the Bowl. 

8 (F. ), Croſs-rrees.. 
Marszecyt (N.) ('t boven zey 4 — the 9 
Web (F.), Mare A 
MARTELAAR (Ml.), 4 Ma: ID 
Wen (N. ), the Book of Ways 4 Mar- 

zyro 8 


Martelaarés (F.), a Martyreſt. 


_ Martelaarſchap (N. ), ; 
Marteidood ) Margrdum. 
MARTELEN, 20 arryr, to torment. 


10 dein. 


0 


Maskerade (F. 
. | MAST (C.), a 


| „ (M), One tbat climbs: nimbly 5 the 


MAT (mo * Weary, tired. 

Matbies (F), 4 Bulra 

Mater, loederkruyd. 
Ma LI EYD (F.), Wearineſs, 


-_ 


MAR. MAS, Mär. Mz. ME. MED. 
Butcher (as an nt kik! 


Zy had een masker voor, S oat mas led. 
't Masker afligten, Totale of the mark.” 


* foe Memmety. 
Een ſchip met "Ute maden 2 Ship with three 


maſts, 

De Beꝛzaang maſt, the Mizen muſt. 
De Groote-maſt, the Micen map. 
De Fokke-maſt, " the Fore-maſt. 
Maſtboom (M.), s Firetree, © 
Maſtemaaker (M.), 4 Maft-maker. 
Maſtenboſch (N.), a Hood of Fir-trees. 


7 
; 


* ” 
= 
1 © N 
5; \ 
* 


Maſtligter (M.), a Lighter with a 1 
|MASTELEYN (D. rag tre ” 


Maſteleyn-brood, Meclin-bread. 
MASTIK (M.), Maſtick-- * 
Maſtikboom 1 ) D a Ma Moſtick- tree | 


MAT (Subſt. F.), 4 Mart. 

Een dieren mat, 4 Matt of raſhes. 

Met matten belegd, Matted. 

Baker mat, ſee nder the word Bakeren. 
Haane-mat, a Cockpit. 


In de N zyn (in 't naauw zyn) K. be at a 
pine 

Voor jemand in de mat ſpri ngen, (het voor hem 
opneemen ), To defer: 5 s cauſe , to appear 
in defence of one. - 

Op t mat komen, To come in the very nick of 

ti me, to ſu priſe. 


MATRAS (F.), a Quilt under a bed, a ſguab. 
Matrasmaaker (MI), az Upholſterer. 


wry DDING , Sweepings of corn in + 

MATSEN«(doodflaan), zo Kill. M 

MA'T ROOS (M. ) N Seaman , nach 7 

MAZELEN (F (F.), Meazels. M 

MAZELEN (Verb.) (de mazelen hebben), 7o be M 

ſick of the meazels. - M 

A ME. M 
ME (my), Me. + 


Hy gat *t me, He gave it me. 
MED. 
MEDALJE (F. ), a Medal. 


Mr. AA SM 


55 1 choetelen) 10 "0 unhanaſuml , , 20 


MDE, With, alſo. 


> 


- 


4% Yay 4 MED. 5 | 
aa mede, G with me. 22 {il FL. Nn 1 
f zal t mede neemen Tl tale 17 with me. | 
_ Hy ſpot et mede, He laughs at it. 
Hier mede, | 


I 


Here SS e 
Dunkt u mede niet dat het goed is 
oo alſo that it is gad ; | 
Mede (bonigdrant), ſee Meede, | 
Medebegeerder ( Jy a Competitor , fellou-deſirer. 
Medeborg (M.) 2 4 Fellororb ail. 
Medebroeder (M.), 4 Companion, brother. 
Medeburger (M.) „ 4 Felloucitigen. 
MEDEBRENGEN, 1 Bring along with one. 
Wat brengen de Engel ſche brieven mede? hat 
-pews is there with the Engliſh letters? 
De laatſte brieven ra daar brengen mede, The 
laſt letters from thence imporrt. 
+ Winneer og elegenheyd het mede brengt, Ihen 
opportunity ſerves. | . 
© Dit bevel zal mede brengen dat, 
will contain that SC. 92 
Zyn laſt bragt zulks mede, It was contained in 
his commiſſion ; He was enjoined to do it by his 
commiſſhew.. {70 fie; 
MEDEDEELEN, 10 Communicate. 
r. Ne T 
ededeelin ; ommunication. 
MEDEDES NN , Charitable, liberal. 
Mededeelzaamheyd (F.), Liberality, charity, 
MEDEDINGER (M.), 4 Competitor. 
MEDEDOOGEN (N.), Py, compaſſion, bowel. 
Mededoogend, Compaſſionate , having pity. 
Mededoogendheyd ( ); Compaſſion, fellow-feeling. 
MEDE-ERFG NAAM (M.), 4 Coherr „Joint- 
heir. | dE (HD 7 2011 55! 
MEDEGENOOT (Ml.), 4 Partater, conſort. 
Medegenootſchap (N.), Partner ſbip, gener 
MEDEGEVOEL N.), 4 Fellow-ſeeling. | 
MEDEGEZE'L (M.), a Companion, fellow, con- 


Fo 


2 


* 


Don't yon 


4 


This command 


- 


ort. 1 5 
Male exellin (F.), 4 He- companion, conſort. 
MedeFandelaar (M.), a Ceparcener, a fellaw actor. 
MEDEHELPER (M.), a Fellow-helper , coadjutor. 
MEDEKLINKER (M.), a Conſonart. of 


MEDEKOMEN, 20 Come with. | 52 
MEDELYTDEN (N.), Compaſſion, pity. 
Medelydend, AMA | 
TT ret (F.), Compaſſion, fellowsfeeling. 
MEDEMAAT, (M.), a Companion, co- 
MEDEMAKK ER,, Partner. 
MEDEMINNAAR (M.), a K. a/ 
Medeminnaarés (F.), 4 She Riva. 
Medeneemin (F,), 4 Takiag with or away. 
MEDENEYGING (F.), Compatibility, ſympathy. 
Medepleeger (M.), an Abettor, © TU 
MEDEPLIGTIG, Acceſary. 

Hy is medepligtig aan de misdaad, He it acceſſory 

hex r | 


to the crime. 


| 


 MEEGEEVE 


Medepligtige (M.), an Accomplice „ abettor, par- 


MED. MEE. 
taker, in 


MEDERECHTER (M.), @ Hallov- Mage. 
Medeflaaf (V.), 4 Fellow-ſlave. . | 
MEDESTANDER ( 


M), Partner, comparcener. 
abettor. 
MEDESTEMMEN, 20 Conſent, agree. 
Medeſtemmer (M.), a Conſenter. 
Medeſtemming (F.), a Conſent. 


Medeſtryd (Mi.), Competition. 


MEDESTRYDER (M), 4 Fellow-ſonldier. _ 
MEDESTREEVER (M.), 4 Fellow-ftriver , com- 


efitor. a 

Madivon d (M.), 4 Fellow gardian. 
MEDEVRYER (M.), @ NMival, rivaliſt. 
Medevryſter (F.), a She Rival. 
Medeweeten (N.), Conſcience, 
MEDEW USTIG , Conſcions, privy to. 
Medewuſtige (C.), He that is privy to a deſion. 
MEDEZOOGELING (M), 2 Þofter-broth . 
MEDGEZEL (M.), a Companion. . 
r (F.), a She companion. 
MEDICYN (F.), Medicine, Phyſick > —— alſo 

a Phyſician. wh. "Ih. 4 
Medicynmeeſter (M.), 4 Phyſician, 

MEE. | 


MEE, Hh: ſee Mede. 
MEEDE (E.), Mead, Metheglin. 
MEEDOOGEN (N.), Compaſſion, pity. 
Meedoogend , Compaſſionate, iudulgent. 
Meedoogenloos, Iucompaſſionate. 
MEEGAANDE, Indulgent, tender, compaſſionate. 
Meegaandheyd wg ) Tenxaerneſs, Canes 
, 4s lemand geld meegeeven , zo 
Give one money along with him. 
Meegeeven TEST to Give way, to yield. 
Meegeevend, Giving way, pliable, pliant , ſupple. 
Meegeevendheyd (Z), Please, ſuppleneſs, 
MEEKRAP (F). adder. | 
MEEL (N.), Meal. ä 
Rogge meel, Kie-meal. 
Tarwen meel, Wheaten flower. 
Meelzak (M.), a Meal-bag. 
MEENEN, 0 Szppoſe, mean, think , intend, to 
e | 
Ik, meen dat hy het was, I ſuppoſe it was he, 
Gy weet wat ik meen, N #now what I mean. 
Ik meende dat hy uyt was, I thong t he was not 
within. | Y 
Ik meen morgen tot uwent te komen, I intend 
to come at your houſe to morrow, 
Ik meen dat het anders uytvallen zal, 


5 
et al | al, I am of 
opinion that it will fall oat otherwiſe, _ 


Hy meent het wel met u, (hy heeft het wel met 
u voor), {His intent is to your good; He mgant 
well to yur. L EIT OY 

MEENIG, Many, 

MEENING (F.); 


mind. 


| . - \ a I 
ſee Menig and its derivatives. 
Opinion, meaning v intention, 


(t) MEEPS, 


? 


224 MEE. 


ft) MEEPS, Weakly, wan. | | | 
EER, meerder, More. 
Meer en meer, hoe langer hoe meer, More and more. 


- Meer dan genoeg, More than enough, 
MEER, Mer . a Lake. s 


MEERBETOUDOVERGROOTVADER;, « M 


(M.), the Greatgrandfather's 88 | 

MEERBETOUDOVERGRC 
DE 5 (F.), the Greatgrandmother's Greaigrand- 
mother. | wy, | 

MEES BLAD (N.) (Plompe) , Mater-lilly, water- 
vroſe. * } 


Meerviſch (M.). Freſp-water fiſh, 


OT MOE-|- 


MEERDER, More. 5 
Meerderdreels, For the moſt part, moſtly, generally. 
MEERDEREN, zo Augment, enlarge. 255 | 
Aan een kous meerderen , To widen a ſtockin in 
knitting. , 


Meerderheyd (F.), Plurality. 
Het ging met meerderheyd van ſtemmen door, 
It was carried by plurality of votes. 
Meerdering (F.), an Augmenting , enlarging. 
MEERDERJAARIG, Of age. No 
Meerderjaarigheyd (F.), a Being of age, majority, 
Meerdertyds, Moſt times. 
Meeren (een ſchip), ſee Maaren- 
Meerendeels, ſee Meerderdeels. 
Meergemeld, Above mentioned. 
MEERK AT (F.), 4 Monkey. 
- MEERL (F), a Mearl (a certain bird.) 


MEERMAALS, Meermaalen, Several times, 


oft times, WEE { 
MEERMAN (M.), a Triton. 
MEERMIN (F.), 4 Maremaid. 
MEERSCHE (F.) (moeras), a Mar h, fen. 
MEER VOUDIG, Plural. 
'MEERWORTEL (M.), Sea-holy (a herb). 
Mees, ſee Meere. 
MEESMUYLEN, 0 
MEEST', Ms. 


Smile, or 10. Sneer. 


MEE. MET. MEL. 


Wy ꝛyn nu meeſter van de ſtad eme ma ers 
of the town nw, we have ſubdued the towy. 
Hy ans goa zich meeſter van gemaakt, He bas 
* A maſter of it; he ir got in the poſe 
eeſter, Heelmeeſter, a Chirurgeon, Surgeov. 
Wat voor een meeſter gaat er over ? What ſur- 
geon do you make uſe ? y | 
Meetterachtig, Maſterly, imperions, 
MEESTEREN (wond-heelen) , 75 care or areſs 
1 wounds and ard | 
aat uyt meeſteren, He plays the $ ; 
(0 WI en, He plays the Surgeon 


ie heeft dat glas gemeeſterd ? ho has broke 
that glaſy? RAS 


Meeſterloon (N.), Sargeon's fees. 
Meeſterloos, Maſterleſs | f EET 
Meeſterlyk, Like a maſter, maſterly. 

Die Jongen ſchryft meeſterlyk , That boy writes 
Meeſterſchar (F.&N), M 

eeſterſchap (F. N aſter ſhip, maſtery. 
Meeſterſtuk (N.), a Moe piece.” ery 
Meeſterwortel (M.), Maſter- wort. 
MEESTRESSE (F.), a Miſtreſt. 
Meetbaar, Meaſurable. & 
MEETEN, to Meaſure. 

Koorn meeten, 20 Meaſure cory, 


De meeſte, the Moi. 
MEESTBIEDENDE (M), he Higheſt bidder , 
the beſt bidder. T2 ARE i 
Die waaren zullen aan den meeſtbiedenden ver- 
k Oft worden, Thoſe commodities will be ſold to 
the higheſt bidder, i, e. in a Publick ſale by 
f | auction, | . 
Meeſtendeels, For the moſt part. 
MEESTER (M.), a Maſter. 
| School-meeſter, a School-maſter. 
Onder- meeſter, a Pedant, Uſher. 
Schryf- meeſter, a Mriting-maſter. 
Scherm-meeſter, a Fencing-maſter. 
Heel-meeſter, a Chirurgen. 
Hof-meeſter, a Szeward (in a Noble-man's houſe.) 
Hy is zyn eygen meeſter, He is his own maſter. 
| Hy is zich zelven geen meeſter , He cannot maſter 
aan | nd | 855 


Land meeten, 20 Survey land. ] 
* Anderen naar zich zelven meeten , To meaſure 1 
other bog? corn by one's own buſhel. | \ 
Meeter (M.), a Murer. U 
Een Koorn-meeter , a e 21a V 
Kool-meeter, a Meaſurer of coals. M 
Land-meeter, a Geomerrician, ſurveyor. 
Meeting (F.), « Meaſuring. "ap M 
Meetroede (F.), a Perch, yard, meaſuring-rod. M 
Meetſnoer (N.), a Plum line. N 
Meetſto6k (M.), 2 wy pep. e de 
MEEUW (F.), 2 Gull (a certain bird.) MI 
MEEUWEN (als een kat), to Meaw, Me 
 MEEWAARIG, Compaſſionate, tender-hearted. M. 
Meewaarigheyd (F.), Compaſſion, pity. ; 
MEEWUSTIG , Conſcious , privy to. 
Hy was er meewaſtig van, He was pri vy to it. MI 
Wen (F.), Conſcionsneſs , privity, 
EZE (F.), 4 Tom (a Little bird:) + 
MEIR (N.), 4 Lake. Me 
Meirmin, ſee Meermin. 
| MEL, MI 
MELAATS, Leproxs. ] 
MON { 7 ; a 2 ; | | 
Melaatshey ),; Leproſy, , | 
MELDEN, 20 5 we —— mention. | 
Melder niets van, Don't make mention of it. M 
Melder (M.), a Mentioner. 
Meldin (2 , @ Mentioning. 3 * 
MELI TEN F.) (welruykende klaveren), ; 
Melilots, Trefoil. 


| ME- 


MEL, MEM. MEN. MEN. 5 | 225 - is 
MELIZOEN (N.), be Bloody flux, _ ] Mengelſt6ffe (F.), Miscellaniet. liz: MY 9 
MELK (F.), ilk. „ n „ 7 | Mengelen to M; ale. AN 15 

Zoete mel, & 0.1, mill. | |MENGEN, 52 Mir, mingle, ally. 1 
Koeje melk, Metaalen mengen, 0 Allay metals. | If 
Schaape meik, Sheeps milk. | Mengelmoes (N.), a Medley, mingle-mangle, " þ 

; Geyte-melk 5 Goats milk, ; Menger (M J, 4 Mixer. #« -51 | y 1 
Ezels-melk, Aſſes milk, | Nlensiaß 3 a Mixing, mingling. | 5h 
Karne-melk , Butter- miit. | Mengſel (N.), a Mixtare. FL 
Geſchifte melk, Tarned milk. | | MENIE (F.) (zekere verw), Red lead. Path 
Geſtremde melk, Cardled milk. | | MENIG, Many. A 45 
Goore melk , S . | Menig een menſch, Many aman, many a people. 5 
Dikke melk, e. milk. | Hoe menig, How-many? | " 
Vrouwen melk, Womans milk. | De hoe menigſte van de maand is het? What day 8 
Amandel-melk Almond-milk. * month is it? f 
kachti Ry, * | enigerhand, \ . Wl 
— ; #0 2 Milk-mas. | Menigerley. , Manifold, various, ſeveral. 9 
Melkboerin (F.). 4 Mill woman. Op menigerley wyze, Many wayes, varionsly. * 
Melkdiſtel (M.), White Thiſtle. enigmaal, menig reys, Many times, many a fi- if 
Melk Eeter (M.), One that loves milk, a Lover of | me, often. | 
mill. | Hoe . menigmaal ? How many times? how Es, | 
Ik ben geen melkeeter, I am no lover of milk. often ? | no 
Melkemmer (M.), a Milt ꝓail. Menigvoudig, Manifold , frequent , multipli- 55 

Menigvuldig, 7 cious. 


MELKEN, zo Milk. 2 | | 
De koejen melken, 20 Mill the cows. Menigvuldigheyd (F.), Manifeldneſi , multiplicity. 


Melker (M.), 4 Miller. | Menigvuldiglyk, Manifoldly. 
Du dhe. Soc a Pigeon-keeper. MENIGTE (F.), a Maltitade, abundance , great 


Melking (I.), @ Milking. a J quantity, frequency. 
Melk-koe (F 1 a Milch-cow, milk-cowe + Fen e vols, Abundance of people. 


Melkmarkt (F.), the Milk-market. | Hy heeft cen menigte van boeken, He has abun- 

Melkmeyd (F.), a Milk-maid. - Ty - __ dance of books. | | | 

Melkmuyl (M), 4 Dung brdleſs fellow. ; Viſch in (or by) menigte, Abundance of fiſh. 

Melkpap (F), Milk-porriage , ot milk boild with Een groote menigte, a Great many, a great 
bicket or white bread. q 22% quantity, | 

Melkſchuyt (F.), 4 Boat to carry mill. Door de menigte van bezoeken went men 'er 

Melkſpys (F.), Mil Emcat. | toe, By the ee of viſits one becomes accus- 


Melkſter (F.) , a Woman-milker. to med to. 


de 1885 (M.) (in de lucht), the M:/ky way. MENNEN (een paerd F wagen beſtieren), zo 
MELOEN (F.), @ Melon. / 7 Guide à horſe; to drive à coach or cbariot. 
Meloen-bed (N), a Melon. bed. Menner (M.), a Driver of a coach or charret. 
Meloenglazen (N.), Glaſſes like to a bell, to cover | MENNISTEN, Mennoniten, Baptiſis, the Fol- 


the melons whilſt they are growing · lowers of one Meuno Simons. 
MEM MENSCH (M.), Maz, a Rational perſon either 


MEMMETJES- KRUYD (N.) (geytenblad) , | a man or a woman. 2 Body. 
Wood-bine , Hony-ſuckle. | De menſch in zynen gevallen ſtaat, Man in hit 


MEM ORIE ( ) (geheugenis), Memory, a fallen ſtate. 


membrance. Een vrouw is 20 wel een menſch als cen man, 


Memorieboekje (N.), 4 Book of memorandums. a Woman is as well one of mankind as a man. 
| 22 2 De menſchen zyn van natuure kinderen des 
MEN, as Men zegt, Men ſay, it is reported. | _ toorns, Men by nature are chil{ren of wrath. 


Men moet, We muſt, a body muſt. Een ziek menſch, a Sich body. 


Men kan 't niet doen, One can t do it, a body | Fen dul menſch, @ Mad gay + 
41 1 Een zonderling menſch, 4 Strange body. 
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can it do it. * LR] 
Maar wat zou men in zulk een geval doen? Bat | MENSCHDOM (N.), Mankind. 
what ſhould a man do in ſuch a caſe? Menſchelyk, Humane. | Y . 
MENGELEN (F. & N.) . 4 Quart. die Menſchelyke natuur, Humane nature. 
Een mengelen wyns, a Quart of wine, + 't Menſchelyk geſlacht, Manking. 
MENGELKLOMP (M), Mit lamp, a | Menſchelykheyd (F.), Humanity. 
avs. Mienſchenbehaager (0 L), a Pleaſer of men, 
len- 


II. Deer. 
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23265 MEN. MER. MES. 
| Menſchendief (M.), 4 Sealer of mankind, a plagi- 


ary, kidnapper. Ly 


4 { 
Menſchen&eeters [M.), Men-eaters , 


Amtbropephagi. 


Menſchgewarden, Become man, incarnate. ' . 


MENSCHHEYD (F.), Manhood, hamanity. 
Chriſtus Menſchheyd, th Manhood of Chriſt. 


Menſchje (N.), 4 Litele body, a little perſon. 


Menſchlievend, Full of love to man. 


incarnation. 


De menſchwording van Chriſtus, the Incarnation 


of Chriſt, 
| MER. 
MERG (N.), Marrow. 


Her Merg der Godgeleerdheyd, The Marrow of 


- Divinity 495 
Men (F). a Marrow bone. 
'MERG 

MERRI (F.), a Mare. 


Menſchlievendheyd (F.), Love to man, philanthro- 
N. . 
Mt NSCHWORDING (F.), a Becoming man, 


L (D.), Marl, a ſort of fat clay. 


Een dragtige merri, a Mare with fole. 


de Nacht-merri, he Nigbe-mare. 


MERK (N), a Mark, Sign , token, character. 
Merkelyk, Norable, remarcable, ——Nitably. 


MERKEN, to Mark, ſigu, note. 


marked thus. 


Zuce 


* 


ceide it 


Merker ( 468 Marker, 5 


Merkt, ſee Markt. 


Merktekenkunde (F.), The 
Merkyzer (N.), az 1 8 


MES (N.), 4 Knife. 


Penne-mes, 4 Pen- Htniſe. 
Hak- mes, a Choppiug-An iſe. 
Snoei-mes, a Pruning-Auiſe. 
Scheer-mes, a Razor. 


Knife. 


Mesje (N.), a Litele bnife. 
Meſſekoker (M.), 4 Knife-caſe, a 


£ 


Merk (let er op), Mark, tale notice. 


Merking (F.), 4 Marking A fogning , voting. | 
Merkje (N.), a Little mark, a note. 
Maak een merkje op de kant, Put a note in the 


De Goederen zyn dus gemerkt, The Goods are 


Merk die plaats, Note that place. 
Merken (bemerken), zo Perceive, #9 take no- 


Niemand zal 't merken, Nobody will per- 


margin. WR. > 
Merkletter (F.), a Characteriſtical letter. 


Merkteken (N.), 4 Mark figs. eee 
haraderiflical art. 


Een Tafel- mes, a Table-knife. 


Een Slagers mes, a Batcher*s knife. 


Wey-mes (Jaagers mes), 4 Hunter's knife. 
De = . een mes The back of 4 knife. / 


MESTEN (miſten), 20 


|METVERWA 


MES. MET. METZ. 
Meſſemaaker (M.), 4 Cutler. ©: 
e (ML) 5 a Cuiler's fbop. 


MESSING (N.) (geel koper ). | 
MEST (F.) ras DS). pf 


PSY Dang , * ne with 


Eenen akker meſten, 7 Dans 4 Id. 

 MESTEN (vet maaken), 70 er- cram. 
Kalveren meſten, To farten calves. 

BS: ws N- pn Cram geeſe. 

| ich zelven meſten, To bi . 

1 (M.), a Fatteuer. 8 > 2 
eſtgans (M.), « Crammed 

Meſthoop, ſee Miſthoop. ht 

Meſting (F.), a Fattening , — Manuning. — al- 
ſo That wherewith fowls or hoggs are fattened. 

Meſtkalveren (N ), AW FR 


©. 


MET, With.” 


* ele A With one another. 
et jets beezig zyn, Tu be buſy with a thing. 
Met geweld, 57 force. 9 1 
Met den ceriten, By the firſt. 
oo» | wo , In deed. 1 
et der tyd, Iz time, in proceſs of time. 
Met water-verw ſchilderen „ 20 A to in water- 
colours. x > | 
| Mev cen, Together , at once, withall. 
Met het kricken van den dag, By break of day. 
Medelyden met iemand hebben, 7o have compaſſion 
u pon one. * | 
MET AAL (N.), Metal, braſs. 
Metaale ſtukken, ' Braſs gums. 
METER (gemoeder), a God-mather- ' 


|METGEZEL M), a'Companioz, fellow. 


Metgezellig, Sociable. 
MET SELAAR (M.), a Bricklayer , maſon. 
Metſelaars baas, a Maſter bric layer. 
Metſelaary (F.), Maſonry. 
METSELEN, to Lay — „ to mure. 

Een deur toe metſeſen, To wall up dbor. 
Metſelwerk (N.), Brick-work, maſonry. 
[METTEN (F.] (der Roomſgezinden), the Ma- 


tue,. 


De Donkere metten, the Texebres, An odd Ce- 


1 — of the Roman Catholicks in the Paſſion- 

2 Week | 

MET WORST (C.), @ Thick Beeftſaucidge. 
ANT (M.), a Follouactor, accompli- 


"MEU. 


| ce, abettor, 
4-MEUBELEN (F.), (tilbaare goederen) „ Mo- 


1oenmaakers m 31 ** veables: ſee Huysraad or Inboel. 
1 e en MEUGEN, 0 Love | victuals or drink], io like. 
Ik zou dat heel wel meugen, I could eat or drink 


that very well. 


Hy zou zulke koſt niet meugen, He foonld not 
| Te- 


J * hike ſuch victuals. - 
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MEVROUW (F.), Madam, Lady. 
(F.), Ar Lad 


MEU.” MEV. MID. 
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Tegen heug en meug, Againſt the grain. [ Voor den middag, Before uoon. Try. 
Meuiten, fee Muyten. and Naa den-middag, \, ,, the ber hd 
MEUKEN , to Make ſoft or mellow , to miti- *$s Achter-middays, 5 


eveel (C.), 4 Greedy Feeder. 
Ae Lend, a Mill, ſee alſo Molen. 
Hy heeft eenen ſlag van den meulen, Ile has 4 
weak place in his head. | 
Een Wind-meulen, 4 ind mill. 
Water-meulen, a Water-mill, 
Ros«meulen, 4 Hor ſe-miil. 
Vol-meulen, 4 Falling- mii. 
Zaag-meulen, a Sawimg-wnril. 
Hand-meulen, @ Hand- mil. 
Papier-meulen, à Paper-mill. | 
- Oli-meulen, an Oyi-mill. 
Meulenaar 0M), a Miller. | TIE 
Meulen-paerd (N.), 4 Milt-horſe. 
H Een meyd as cen meulen-paerd, 4 Lnſty wench, 
a bouncing laſs. | 
MEV. 


| 


MEY F.) (Mai maand) , May, the month May. 
Mey (groene tak), 4 Green boag h. 


Meyboom (M.), Meypaal, « May-pole. 
Ver-meyen , To walk under the trees 
Wo for pleaſures ſake, 

yt ſpeele-meyen vaaren , 
for pleaſare. | 

Meyboter (F.) , Batter made in May. 

MEYD (F.), a Maid, wench. 

Eene Dienſt- meyd, a Maid. ſervaut. 

1 Keuken-meyd, 4 Kitcbhin-maid, Cook- 

Een Kinder-meyd, 4 Dry-nurſe, a maid to look 
after children. N . 

MEYDRANK (M.), @ Potion or parge of berbs 
made in the month of May, - — | 

MEYER (M.), a Connry-Mayor or Sherif. 

Meyery (F.), a Maunor or Lordſhip. 

Meyneed, ſee Meyneedigheyd. 

MEYNEEDIG, Forſworn, perjured. 

Meyneedigheyd (F.), Perjury. © 
eynen, ſee Meenen. 6 

MEYR, ſee Meir. . 

MEYSJE (N.), @ Girl,. Young maid ſer- 
vant. vn | 


Een Meysjes ſchool , a School for girls. © 
r 


MIDDAG (M.), Noon, mid-day. 
Hy zal te middag t'huys xyn, He 
oon. | 
's Middags, At von. | 
Op den vollen middag, At noom-day. 
oor-middag, :be Fore- noom, - . 
Achter-middag 


or in the 


To go oat with abo at 


will be hum at 


Fes 


Middelmaatiglyk, 


Middagklaar, As clear as the ſun at noon-day. 
MIDGAGLYN (k.) f ao 
MIDDAGMAAL (N), Dinner. 


the Meridian. 


Middagmaal houden, 20 Dine. | 
hg” > ne (F.) Middagſiaapje (N.), a Nap after 
inner. | 
Midgagſch (zuydelyk), Meridional. | 
MIDDEL (N), Means, remedy , medium, ex- 
peatent. 2 1 | | 
Door wat middel? By what means? 
Wat middel is er voor zulk een quaal? What 
remedy is there for ſuch a diſtemper ? 
Op een middel bedacht-weezen, To think of (or 
om) an expedient. | 
Groote middelen, Great means. 
Hy bezit groote middelen, He is Poſſeſſor of 4 
great eſtate. 7 . 
Zyne middelen konnen niet toereyken, His mean: 
are not ſufficient, 
Eg as (N.) (middellyf), he Middle, 
waſte. 

Iemand om den middel vatten, To take one about 

the waſte. | 

Hy tilde hem op by den middel, He too him up 

by the midale. | 

Zy heeft eenen langen middel , She has a long 

__ waſte. ; 

Lang van middel, Long-waſted. 
MIDDELAAR (M.), a Mediator, arbiter. 
Middelaarés (F.) Nr N a Mediatriæ. 
Middelaarſchap (N.), a Mediator 's office. 
MIDDELANDSCHE ZEE , the Maediterra- 

wean, | 
MIDDELBAAR, Midale: ſixed, indifferent. 

Middelbaar van ouderdom, Midaleraged. 
M:DDELEN (bemiddelen), 20 Mediate. 
Middelertyd , In the mean time. 

Middelerwyl, Meanwhile. 
Middeling (F.), à Mediation. 
Middel If N.), the Midale or midſt of the body. 


|MIDDELLYN (F.), a Diameter. 


Middellynig, Diametrical. 
MIDDELMAAT (F.), a Middle rate, medium. 
Middelmaatig, Indiſferent, pretty good. $1 
Middelmaatigheyd 8 ), Mediocrity, indiſfereuce. 
ndrfferently. 
MIDDELMU UK (N.), 4 Partition-wall. 
MIDDELPUNT (N.), the Center. 
MIDDELRIFT (N.), 4 Midreff. | 
MIDDELSCHO'T (N.), @ Partition. ———alſo 
the Miariff. . Toh 
MIDDELSLACH (M.), Middle-ſiged, mid- 
dlimg. C47 IR <1 


Naa · middag 5 the After-noon. 


: | Middelflach ſpelden, Midaling pins. 


Middelſoort (F.), Mriddling. 


F172 Mid- 


238 MID. MIE. VI MIL. MIN. 


Middelſte, Midale-moſt. 1 
De middelſte vinger, the Midale fing er. 
Middelſtreep (F.), a Middle - line. 0 
MiddeltGgt (F.), 4 Midale-paſſage. 
Middelweg (M.), Mid-wvay. \ 
MIDDEN tbe Miaſt. 

In 't midden van de zaal; Is the midſt of the 


Wow fs TL | 
Us: het midden, From the midſt. | 
Midden door ſnyden, To cut thorow , to cut 
through in the midſt. | | 
Eene ſtad midden in *t land leggende, an Inlaud- 
town. 
MIDDERNACHT (F.), Mid. night. 
Ter middernacht, At mid-night. 
Midterwyl, ſee Middelerwyl. 
MIDS, Mids dat, Provided, on condition that. 
Mids deezen , Here with. 
Midsdien, Since, whereas. 
Midsgaders, Together _ „ alſo. 


(+) MIEDE (F.) (tyding), Tidings, news, 
MIER (F.), an Ant, promire, emmet. 
Mieren-neſt (N.), an Ant-hill. | 
MIERIK-wortel- (C.) (peper-wortel), Horſe-rea- 


| : AL gi! © MIK. 
MIK (F.), 4 Gibbet, a forked flake, 
MIKKEN, 70 Level at, to aim. 


Mikker (M.), as Een wiſſe mikker, Oe that can 


Bit exactly, | 
Mikking (F.), @ mh” at. 


MILD, Liberal, free , gonerons. —— Mild to the 


* 


zaſte. 


Een mild perſoon , 4 Liberal or Geuerous 
perſon. : * 
> Milde wyn, Mild wine.” 


MILDDAADIG, Beuntifull, charitable , muni- 
ficent. | | 


Milddaadigheyd (F.), Bountifalneſs , munificence. 


a Ne „Bountifully, man'ficently. 


99 * q 
wr OEN (N.) (duyzendmaal duizend,) 4 
Mios. N + 


Miltzuchtig ,  Spleen-/ic 


Min noch meer, More nor leſs, _ 
Al zo min als of, No more as if. 
Niet te min, Newer the leſs. 
MIN (F.) (liefde), Love.. 
Getroffen daor de min, Fallen in love. 
Min (F.) (minnemoer), 4 Nurſe, wet-nurſe. 
Het kind is ter min, The Child is put to nurſe. 
MINDER, Leſs. AS It 5111 3! 


MILT (F.), the Mile, ſpleen. | 
MIN. 


| 


| 


MIS, Amiſs. 


| aght. ; 
MINZAAM „Kind, Loving, friendly. | 


2 MIN. MIR. MIS. 

MINDEREN, 2 Leſſen, 10 grow Jef 

Een kous minderen , ' Ard way > 
Any 3 r 36s ; 40 5 ; Ae aer r 
Mindering (F.), a Leſſening, a growing leſi. 
MINDER JAARIG, Under age, 93 
Minderjaarigheyd (F.), Minority, nonage, infancy. 
INGO D (M.), Capid, the God of love. 
MINK-YFER enge, 

- (N.) (voetangel), a Caltrop. 
MINNAAR (M.), 4 A Js 4 
Minnaarés (F.), a Homan-lover , ſweet heart. 
Minne, the Ablative of Min Love. | 

In der minne, Amicably. 
IT (F.), (Minnemoer) , a Narſe, a Wet- 

Je. 8 

Minnebroer (M.), a Foſter-brother. 
MINNEBRIEF (M.), a Love-letter. 
Minnedicht (N.), Love-verſes. 
Minnedrank (M), a Lowe-potion, © 
Minnegloed ( 155 , the Flames of love. 
Minnegoodtje (N.), Capid. 
MINNEKIND (N.), 4 Narſe-child. 
Minneklagt (F.), an Amoroui complaint. 
MINNEKOOZEN, 70 Stroke, blaudiſh. 
(t) corre © (N.), a Cupid. 
Minnelied (N.), 4 3 
Minnelonk (F.), an Amorons look. 
Minneluſt (E.). a» Amorous paſſion. 
Minnelyk, Lovely, 2 amicable. 

Een Minnelyk Be prek } an Amicable conference, 

„In : 


Op 't minnelykſt, Iz the moſt friendly manner. _ M 
Minnelykheyd (F.), Lovelineſs. 
MINNEMOER (F.), 4 Nurſe. M 
MINNENYD cr), Ents for ive, jea 
(F.), Envy for love, jealouſy. M 
Minnenydig , Afraid of a ad £ 1 5 | 
MINNERY ( ),; Love-paſſion. | 
Minnetreken (F.), Love-rricks, 
MINNEVAAR (M.), a Fofter-father. MI 
Minnevaerzen (N.), Love-verſes. | p 
Minnevlam (F.), Love-flame. Mi. 
Minnevuur (N.), Love- fire. t 
MINSTE, . Let. MI 
Ten minſten, At Leaſt. 1 
1 4 Minute. MI 
Minuit-lyn (F.), 4 Log-line. 4 * 
Minute (F.) (eerſte ontwerp), 4 Minute, a rough Mis 


dra 


Minzaamheyd (F.), Kindueſt, lovingneſt, friend. 
lineſs. n | 8 
MINZIEK, Love-fich, 
a MIR 


Mirik-wortel, ſee Mierik-wortel. 

MIRRHE (F.)), MWyrrb. 

MIRTUS (F * a Myrtle- tree. 
MIS. 


f | | MIS, _ 
is doen, To do amiſs, 1 
1 1 7 


Zyn' mond mis praaten , To overſhoot one's ſelf, 
70 ſpeak beſide the purpoſe. | 
MIS (F.) (meſt), Dung. 
MIS, MISSE (F.), zhe Maſs. 
De Mis doen, To ſay Mafs. 
Ter Miſſe gaan, To go 70 Maſs. | +24 
Een Ziel-mis, a Maſs for the dead , an Obit. 
Een dienſt van xxx Zielmiſſen, Trental. 
MIS-AARDEN, ta Degenerate. 
MISBAAR (N.) a Sad moan , a lamentable cry. 
Zy maakte een groot misbaar, She made à ſad 
moan, | 
MISBAKKEN, Not wel baked. - ; 
Misbaaring , ſee Miskraam. \ 
Misbeuren, ſee V erbeuren. 
MISBOEK 1 ), the .: Miſſal. 
MISBROOD (N.), he Hoſt in the aſs. 
Misbroodkas (F.) , he Box wherein the hoſt is kept, 
the Pyx, or Ciboire. 
MISBRUYK (N), an Abuſe, a wrong uſe. 
MISBRUYKEN, to Abuſe, misſpend. 
Misbruyker (M.), an Abuſer, @ waſtful ſpender. 
Misbruyking (F.), @ Migſpending. = 


Misbruykt , Abuſed, misſpent. 

MISDAAD (F.); Crime „ miſdeed, offence, 
rrespaſs. | 

Mixdaader 2 P Misdaadige. 

Misdaadig (ſchuldig), Euilty, criminal. 


Misdaadige (M.), a Criminal, an offender , delin- 
ent, malefactor. al 

Misdaadiglyk , Criminally, | 3522 

Misdaan, Jr » transgreſſed , done amiſs. 

Misdeeld, Net having ba a ſhare, not having par- 


taken, 


Hy is van een goed verſtand niet misdeeld , He 


doth not want a good underſtanding. _ 
MISDEELEN, 20 Overlook one in ſharing , to de- 
prive one of his ſhare. © | e ATA 
ung (M.), an Ill ſervice : alſo the Service of 
the Mag. * 
MISDOEN,, zo Misdo, to do amiſs, to offend , 
transgreſs. | 


in (F.) „ an Abortive birth „ 4 moon- 


Misdragtig, Abortive. No 
Misdreeven Na „ done amiſs. 
MISDRUK (N.), Misprinted ſheets , Imperfectious; 


18 
MISD VF (N.), Misdemeanoar, crime, trespaſs. 
Mi Misconſtrued. 
MISDUYDEN „to Misconſtrue , mis- interpret. 
Misduyder (M.), a Mis-interpreter. 
Aa e (F.), a Misconſtrudion. 
Zich MISGA AN, to Offend, transgreſs. 

2 hebben zich tegen den Heere misgaan , They 
have ended againſt the Lord, | ; 


MIS. l 

Misgang (M.), a» Error, miſtake, miscarriage. 
MI FGEBOOK TE Fl; a Monſtrous birth, * 
eri, fo | 1 14 

ISgegreepen ½%ed tn taking. 
MISGEL OF Ny Mibelief, miscreancy. 
MISGEWAAD (N.), Maſ5-weeds. 
MISGEWAS (N.), an Unnatural excrescency. 
F MISGEWAS (ſlecht gewas), a Bad growth. 
MISGREEP (F.), 4 Fault, error, miſtake, 
Misgreepen, Done amiſs. 

Hy heeft zich misgreepen, He has done amiſs ; he 

has miscarried. 

MISGRYPEN, 0 Miſs in catching or taking. 
> Lich misgrypen, zo Miscarry, to do amiſs. 
Misgryping (F.), a Mircarrying. 
Misgund, Ervyed. 
MISGUNNEN, 0 Envy, to grudge at. 
Misgunner (M.), an Envyer. 
Misgunning (F.), an Envying. 
Mishaagd, Dzsliked. | 
MISHAAGEN, to Drslike , displeaſe. | 

Het zal hem mishaagen, He will dislike it; He 

will not be pleaſed with it. 

Het mishaagt my, I drslike it, I don't like ir: 

Mishaagen (Subſt. N.), a Dizslike , disþleaſure. 


MISHAND (N.), Inconvenience, hindrance. 
Het is my een groot mishand, It is a great incon- 
venzence to me. | , 
Ik heb 'er ganſch geen mishand by, It does not 
hinder me at all. 
Mishand , (Part. paſ.) Hinared. 
Mishandeld , Abuſed. 
MISHANDELEN, # Uſe ill, to abuſe. 
Mishandeling 9 .), Bad uſage, abuſing. 
MISHANDEN , zo Cauſe an inconvenience, 15 
hinder , incommoaate. 
Zal 't u ook mishanden? WF iz be any inconve- 
nience to you? | 
MISHOOREN, 20 Misbear. 
MISKRAAM (F.), a Woman's Miscarriage, an 
Abortion. £ 
Eene miskraam krygen, 20 Miscarry. 
Zy heeft eene miskraam gehad, She has miscar- 
8 
Misleyd, Deceived, misled. 
MISLEYDEN, 0 Mislead, deceive. 
Misleyder (M.), a Deceiver. Mb 
Misleyding (F.), a Mileading, decerving. 
MISLUKKEN, 20 Mishappen, miscarry. 
Mislukking (F.), a Mishap , misfurtune, miscarria- 
ge, 3 


Mislukt, wy; < rage „ miccarried. 
Misluydend, Untanable, jarring. 


MISMAAKEN, zo Mrs/ſhape, disfigure, 
Mismaaking i .), Mishaping ,. aisfiguring. 
Mismaakt , isſpapen „ drsfignred ; deformed. 


Mismaaktelyk , boos 2 deformedly. 
3 


Mis® 


229 


Mishaagen aan iets hebben, 0 Dislike @ thing. ... 
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Mismaaktheyd (F.), Digfenrement, 


We , dixconrage. + _- 

ismoedigheyd (F.), Sorrow, ſadneſs. 

oF Mismoedigheyd aste 

_comdirion, deſpair. 

MISNOEGD , Miccmented, malcontented. = 

Naisnoesdb Lins 7 F. ), > Displeaſure „ discontent. 
Een misnoegen opvatten , To tate pet, 

MISNOEGEN (Verb.), to Discontent. 

MISNOEMEN, 1 Grove a wrong name. 

MISPEL (M.), a Medalar. 

Mispelaar, X 


Mlicbelbooin > (M.), a Medlar- tree. 


MISPLAATSEN, to Mitplace. 

Misplaatſing (F.), a Mryplacing. 

Misplaatſt, Misplaced. | . 

Mispreezen, Dispraiſed, blamed, ſlighted. 

MISPRYZEN, # Dispraiſe , blame, ſlight. 

Mispryzer (M.), a Blamer, dispraiſer. 8 

Mispryzing (F.), a Dispraiſmg , blaming. 

DM 5 AAM (N.), Misfortane, mischief. 

ISRAADEN, : Gueſs wrong. | 


Misrekend, Mivreckoned. 


MISRE'KENEN, zo Micrec on. 

Misrekeninng (F.), 4 Mrreckoning. 

MISSAAL N .) (Misboek), the Mi al. 

MISSCHAPEN, Misſbapen. | 

Miſſchapenheyd (F.); Disfigurement , l 

MISSCHEPSEL (N.), 4 Monſter , Monſtroxs 

birth, 

MISSCHIEDEN, to Misbappen. | 
Wat is hem misſchied? What misc hief has befaln 


bim = 
_ Miſſchienis, ſee \ 6 roy TIS | 
MISSCHIEN „ Perhaps , peradventare , poſſibly, 
it may be. | 


MISS (F.), Maſs. , 
De miſſe zingen, To fing maſs | 
MISSELYK , Strange ddt. | 
Een miſſelyk man, 4 Strange kind of man, a 
fantaſtical man. *% __ 
Het is een miſſelyke zaak , It is an odd thing. 
t Is zeker iets miſſelyks , Truly it i3 an odd bu- 
Ki comm Oaks: 
e& Miſſelyk (quaalyk) , Sueamiſh. 5 
Zy wide miſſelyk , She grew ill or ſqueamiſh ; 
or She was ready to ſwoon away. V 
Miſſelykheyd (F.), Od#eneſs: — Theſe. 
MISSEN, 20 Miſſen, fail: to Want. 
Het doel miſſen, To miſs the mark. 
Zynen flag miſſen, To miſs his blow. 
1k mis cen boek, I miſs a book. © 
Wy miſſen Eene. van onze fleſſen, Ve want one 
of our bottles; one of our bottles 15 Want "Ha, 
Hy miit in zyne oordeel , He fails in bis judge- 


deformity. ment. 
MISMOEDIG, Sorromfull, Jad, disconſolated, | 


MISMOEDIGEN, Mismoedig maaken, 2 Dis 


eyd) , 4 Di:mayed | 


|MISTROU 
'| oF Mistrouwd (quaalyk getrouwd), Not well mar- 


MIS. : 
onder miſſen, Viibout l 2 , : | 
FIN dat boek niet pgs Tas 1. 


00K, 
+ MISSIVE (F. . 
1 ( ), @ Letter : ſee 


* 
S 11 i + 
- 


er Brief icf or Zend. 
MISSLAAN, To wif one's Blow. 
e (M.), a Miſtake , fault, failure, miſe 
MISSPREEKEN , to Say amiſs. | 
MIST (M.) (nevel), Mit fop. | 5 
Een zwaare miſt, a Great mit. | 
MIS T (F.) (meſt), Dang. 
MISSTAAN, zo Micbecome. © 
Het misſtaat hem, It misbecomes him, 


* kleed mis ſtaat hem, That ſute does not fit 
N in. ; 

| Misſtaande, Mich eeoming 1 Fa), 1% 
MISSTAL (M.), a N ron blunder. 
Misſtallig, Nec sſhapen, deſormons. 
MISS TELLING (F.), a Miftake, error. 
MISTASTEN , zo Miſs, miftake. 

Mistaſting (F). a Micale. 

MI STELLEN, 2o Tell amiſs. 

Mistelling (F.), a Mistake in telling. 


MISTEN, ie Dang, to manure with dung. 


Miſtgaffel (M.), « Ozg-fork. 
| Miſthoop (M.) ' a Burgh. 
| Miſtig weer, Miſty weather. 


Miſting (F.) meſting), a Manaring of the ground. 


MISTRED (M.), Amiſs in footing , du error, 
miscarri 1780 


1 
MISTREEDEN, To make a falſe ſtep, to err. 


CY 


| MISTROOSTIG, Disconſolate , dismayed, deſo- 


| Jate, derpairing.. „ 
| Mistrooſtigheyd (F.), Disconſolateneſs , deſpair , 4 
dismayed ſtate, F 
Hy heeft zich uyt miſtrooſtigheyd verdaan, He 
killed him rs h despair. | 
D, Miltrafted 


ried. 


MISTROUWEN (N.), a Miſtruſt, diffidence, 


v3 «at | | 
MISTROUWEN (Verb.), 20 Miſtraſt, diffide. 
Mistrouwig , Diffident, ſuspicious, mistruſting. 
MISTWAGEN (M.), 4 Dung- cart. 

MISVAL (M.), Miscarriaggme. 
＋Ayne vrouw heeft cen* misyal gehad, His wiſe 
misrarried. | \ . 
MISVALLEN, 10 Fall out wrong , to miscarry. 

{ MISVATTING (F.) a Miſtake , 1gnc 
MISVERSTAND(N.), runce. 
MISVERWEN, To dy with au ill colour. 
MISVOEGEN, To misbecome. | 
(+)}MISZAAKEN. (verzaaken) , 20 Deny a fact. 

| MISZEGGEN, 20 Speak amiſs, to ſay wo... 


4 
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«A Spoken a Wia 4 545 | 
5 io m a ey ; There's nothing polen 
; EN Tos for that. W192 00, 
T 0 misplace. 
Ml Mite N Mid E 
. roviged, conditions ly; ſee 3. 
he Mitte ien, Provided that, | 


Mitsdeezen, Hereby. N N „ 150; 
IITSGADERS; Together, with, alſo, _ 
MITS , 21 JOD. 5 * 


* f 
/ 


M cht, ſee Mogt. ; | 
MODDER'(M Ph , + >" , N pudale. 
dd hti 5 J. ir EY »- ' 
MODDEREN, zo Dr aw the mud up ont a diteh 
or channel. 


Modderman (M.), One that draws the mud up out 
DDERMEULEN (M.), an Engine to draw 


up the mud out of channels or rivers. 
Modderplas (F.), 4 Paddle, puddle-water. 
Modderpoel (M.), 4 Sint of paddle. 


Modderpraam , .) , 4 Flat boat to carr 
Modderſchuyt, (F 2 7 i: addle. J 
Modder ſchouw, 27909 

Modderſloot (F 5 a Muddy ditch. 
MODDEVUYL (F., 4 Slut, a naſty wench, 


—_ (morlis), Naſt ; flattiſh.” 
ODE (F., chin. 


MOE Moede, Meary. E 7 e 

Hy is haar al moè, He it weary of ber. 

Moe maaken, zo Weary , tire; trouble. 

* my 't hoofd niet moe, Dow's trouble my 

Ct WER P9S Fs | 
MOED.(M.), Coarage, heart, ſpirit. 

Moed grypen, —_y fcheppen , To take beart, 
to take courage, to pluk up one's ſpirns, 

Moed hebben, Zokeep courage, to be of good cou- 
rage. 

Wess goeds N Be of good chear. 

Vol moeds, Full of courage, full of ſpirit. 

Den moed opgeeven, den moed verlooren gee- 
ven, den moed laaten zinken, To loſe one's 
courage, to become ditcouraged, to deſpond. 

Zynen moed koelen, To cool his courage, to re- 
venge himſelf. ea woes h a 

Wel te moede, Of good courage. | 

Quaalyk te moede, Dismayed, discomforted, 

Moedbeneeming (F.), Discouragement. 
MOEDE (vermocid), Weary, tired. 

Moede van wachten F wandelen, Weary of wai- 
ting or walking. © | TELE 
ben moede van gaan, I am tired with going. 

Het heeft my moede gemaakt , It bath wearted 


MOEDELOOS, Faint-hearted, ont of heart, heart- 


eſs, dicmay'd, disconraged, dipirited. 
oedeloosheyd (F * Fautheartedneſs, weakneſs. 


wy. 


3 25 MOE. 

-MOEDER (F.), « Mother. + "JE EAT af 

Een Stiet - moeder, 4 Szep-mother, 
Schoon-moeder, a Mother in law; 

_ Groot-moeder, a Graud-mother. : 
Overgroot-moeder, 4 Great grand. mot her. 
Hays-moeder, Moeder des huysgezins, Howſe- 


wife. 
Baar: moeder, the Womb, matrix. Tel 
Zo moeder 20 dGchter , Like mother like daugh- 


Ter. 2 


Een Moeders kind „4 Mother's. darling. 


| | Broeders en zuſters van ene mocder , Brothers 


and ſiſters by the ſame venter. 
Moederkruyd (N.),  Feverfew. 
Moederloos , Motherleſs. 
Moederloos alleen, Molly alone. 
| Moederlyk , Mozherly. 
Een moederlyke vrouw , a Motherly woman, 
Moederlyke zGrgdraagendheyd ,. Morherly care. 


| | Moedermioord (M.), a Killing of one's mother , ma- 


tricide. 
MOEDERNAAK T, S:ark-nated. | 
MOEDERTAAL (F.), Native tongue, mother- 


tongue. 


Jpeak any other language than his mother- tongue. 
Moederziek, fee Vioerzick. - 


MOEDIG,. Conragions  —— Lofty . prond. 
MOEDIGEN, 8 r 
Moedigheyd (F.), Courage — Loftineſs. 
Moediglyk , Cour agionsly. —— Lofttly, 
MOEDKOELING (F.), Revenge, 
MOEDWIL (F.), Iaſolence, ſaxcineſs. 
Moedwillens, Milfully. 

MOEDWILLIG ; Lofolews „ malapert, petulant, 


| 12 wil full. 


oedwilligheyd (F.), Petulancy, malapertneſs. 
Moedwilliglyk, 79 » malapertly, wilfully. 
MOEI, Moeije (F.), an Aunt. 
Myne moei, 2 aunt. 
Peete-moei, a God-mother. 
MOEIAL (C.), 4 Buſybody. c 
MOEILYK , Moeijelyk, Troubleſom, difficult, 
hard, tireſom, painfull. 
Moeijelyk vallen , To Importane , to peſter , to 
be troubleſom. | 
Hy is er heel moeilyk om, He is mach diſpleaſed 
(or troubled) at it. 
Moejjelykheyd (F.), Difficaltneſs, painſulneſs, 
MOEIJEN, as Dat zou my moeijen, I ou be 
ſorry for that, It would grieve me. | | 
Het moeit my. van uwent wege, I am ſorry for 
your ſake, | 


% 


Eich met ĩets moeijen, to Meddle with a thing, 
50 concern himſelf in a thing; to engage into a 
bufmeſs; to trouble himſelf about ſomething. 
Ik was *er meè gemoeid, I was drawn into it. 
| Moei *er u niet meè, Don't medale with it. 


MOEITE 


Hy ſpreekt niet dan zyne moedertaal „Hie does nor” 
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132 : MOE. 


MOEITE (F.), Pains, trouble, | 
Ik kreeg niets voor myne moeite , I got nothing 
for my pains. * | 
Moeite en kGſte doen, To bl at pains and charges. 
Veel moeite doen, To take much pains. 
Ik wil my zelven die mocite niet aandoen, { wor”? 
put my ſelf to that trouble. 
Verlooren moeite, Loſt labour, pains to no par- 
- paſe. 1 
Geen winſt zonder mocite , No pains no gains. 
Moeitemaaker (M.), a Troubleſom fellow. | 
MOER (F.), a Clowniſh expreſſion for Mother, 
unleſs it be ſpoken of beaſts. 
't 3 en zyne moer, The fole and its mo- 
Her. | 
cF Moer (baarmoeder) , the Womb, mother , ma- 
EYice. | IF ; 
De opſtyging van de moëèr, Vapours, fits of the 
mother. 7 
, Moer (droeſſem), the Lees, dreggs, the mother. 
Wyn-moer, the Mother, or Lees, of wine. 
De wyn is nog op de moer, The wine is yet upon 
the lees. £38 
Paerle-moEr, the Mother of pearl. | 
De Moer van eene ſchroef, the Viſe-chops. + 


— "3. 


Merk AS, C. & N), Marſp, fer. 
Moeraſſig, Mar ſhy, fenny. | 


Moeraſſigheyd (F.), Marſhrneſs. 
—.— 4 21, „ (F.), a Mulberry. 
Moerbeeziboom (M.), 4 Mulberry- tree. 
Moerellen, ſee Morellen. | 
5 79 (M.), Marſp- ground. 
MOERIG, fee Moeraſſig. 
MOERNAGELEN, Seed-cloves. 
MOERSPUL4{N.), Fits of the mother, 
Vlaagen van 't moerſpul, Hyſterical fits. 


Moer 770 Cleaving childiſply to one's mother, 


Moer:zG6t, 

MOES (N.) (warmoes) , Porriage of herbs. 
MOESJE (N.), a Patch in the face. | 
Zy draagt moesjes, She wears patches. 
MOESKRUYD (N.), Por- berbs. 
Moesp6t (F.), 4 Por ridge: pot. 

Moestuyn (M.), a Kitchen garden. 

Ik MOET, I Auſt. 

Ik moet gaan, I muſt go. | 1 
lk moet een paar nieuwe ſchoenen hebben, 7 
want a pair of new ſhoes. * | BE 

MOETEN, To be conſtrained or forced.” 
Wy moeten 't doen, We muſt do it. | 
Wy zullen 't moeten doen, We ſhall be forced 
to do it. 
Hy zal moeten vertrekken, He muſt depart ; he 
will be neceſſitated to depart. 


t Moet al verre hier van daan weezen , It muſt 
needs be a great way eff. | 


F 


Mok. Mor. MOG. Mok. MOL. MOM 


MOEZEL (F.) (zak-pyp), 4 Baz-#jhe, 
MOEZELAA . "M) 4 . near the 
Moezelwyn , river Moſelle, © 


MOF (F.), a Muff. W | 
MOF (M.), 4 Meſipbalian, or a clotuniſb Ger- 


Man. 


MOFFELEN , 2% Muffe 4b. — To bide cun- 


1 


ugly, 
NOE F IN (F.), 4 „ een woman Or wench. 
AY G. 
Mogelyk, ſee Moogelykx. 


Mogen, ſee Moogen. 
MOGEN F.) gti 
po ** Yb (F.) ö Mightineſs , power , 
It MOGT, IMigbe, (from Moo en.) 
Wy mogten 't wel gelaaten h ben » We might 


rather bave left it. | | 


N 335 MOK. 
MOKER (M.), a W 1 hammer. | 
Mort ec le g 
eker bier), a Sort of beer. 
MOLEN (M.), a Mill: fee alſo Meulen. 
K oorn-molen, a Corn-mill. F 
Hy heeft een flag van den molen, He has a 
weak place in his head. 5 
Daar is iets in de molen, There is ſome ſecret 
machination on foot ; there's ſomething plotting 
or contriving under hand. 
MOLENAAR (M.), a Miller. | 
Molenpaerd (N.), 4 Mill-horſe. + 4 9 
Molenſteen (M.), a Mill. ſtone. 
MOLIK (M.), 4 Scare-crow, manlkin. | Mc 
MO'LLEM , M6lm (C.), Monldering ſtuff. Me 
Turf-mollem, Grit and duſt of turf. I 
MO'LSHOOP ( 1 a Mole-hill. 
MGlleval (M.), « Mole-rrap \ 
MO'LLIG , Se. | 
Mollige wyn, Vine that is mild and has a body. Mo 
MO'LMACHTIG , Mouldering. Mo 
MO'LMEN, 2 ,, Aale, 5 
MO'LSEMEN,S. “ % 8 
| MOM. L 
MOM, Disguiſed. | MC 
| Hy loopt voor mom, He is maxked , be is dis- l 
* iſe 4. | Mo 
MOM (Subſt. C.) zeker 2 waar bier), Mum. D 
a. wat jr mom, Branswick mum. Mc 
d anzicht, | : | 
MOMBAKKUS,$ ON), « Vizard, mal. a 
MOMBOIR (M.) (voopd), a Gardian, tutor. | 
MOMGLAS (N)), a Mum-glaſs. E 
MOMMELEN, to Mumble. Mo 
MOMMERY (F.), a Mammery , mascarade. 0 
MOMPELAAR (M.), a Mambler. 5 
MOMPELEN, zo Mumble, whiſper. . 
Hy mompelt in zich zelven, He mumbles 2 1 


wordt in de ſtad gemompeld van eenen 
aanſlag, Ii is whiſpered about the town that the- 


re is 4 deſig on foot. LR 
Mompeling (F.), « Mambling , . | 
(5 MOMPEN (bedrie yy zo Mamp, cheat 


MONARCH (M.), a Monarch, Souverain. 
Monarchy (F.), Mozarchy. | 
MOND (M.), 4 Mouth. b 

Zynen mond op doen, To open his month. 

Houd uw* mond, Hold thy tong ue. 

lemand den mond ſnoeren „To make one hold his 


tongue. 
Jemand den mond ſtoppen, To ſtop one's mouth, 
to put one to a non-plus. | ns 
leder heeft er den mond vol van, It is in every 
bodie's mouth. | | E 
Hy had *er zyn* mond op gemaakt , He made 
account to have eaten it. | . 
G Zy gaf hem een' vuylen mond, She gave him 
foul language. | | 
i Op zynen mond klGppen * herroepen), 
To Ketract what one has ſaid. | 
By monde, By word of moutd̃/ꝰ. 
Het . The Roof of the 
mouth. ( N 
De Mond van eene rivier, The Mouth. of a 
rider. - 
De mond yan eenen oven, The mouth of an 
oven, | | 5 
De mond van eene fles, The month of a bottle. 
& Voorraad van mond en oorl6g, Store victu- 
als and ammunitinn. "kr 
Mondbehoefte (F.), Victuals, Proviſion. 
MONDELING, By word of mouth, verbally. 
lemand mondeling ſpreeken , To ſpeak to one by 
word of mouth, 
Mondeling breeder, By word of month I'll ex- 
plain my ſelf more at large. 
Mondeloos, Moxzbleſs. 
Mondelyk, By word of mouth, oral. 
Een mondelyk vertoog, @ Vocal ſpeech. 
Een Mondeling bericht, a Verbal account. 
De mondelyke Wet, The Oral Law, 


MONDEN ( wel ſmaaken), o Pleaſe the pa- 


late. | | 
Mondelyn (N.), @ Pretty little mouth. 1 
Des mondt my niet, That does not pleaſe my 
Na, 7 ith Ln te Mimech ee 
Mondgat (N), the Mouth or entrance of a thing. 
ondgemeenſchap (F.), 4 Conference, inter- 
View. ; Eo | : a 
In tot mondgemeenſchap niet iemand komen, 
9 have a pu Eng with one. SR #19} 
MONDGESPRE'K (N.), 4 Talking together, a 
arley, Fg 


de bel&geraars te houden, The beſieged deſired 
0 EEL, 


De belegerden ver:ochten een mag met 


MON. Moo. 233 


2 parley with the beſtepers, 
MON DIG , Of age, — to age. | 
Hy is nog niet mondig , He is yet in bis minori- 
ty; he is yet under V. F 
Hy is nu mondig, He is of age mow; be is his 
ou man now. 
(Eg * is al te mondig , She is too ready in ſpea- 
inp. 
* ee v rh a 22 wine. 
ondigheyd (F.), a Being of age, majority. 
MONDKO'ST (Þ.), Preofos, viduals. 
Mondlym (F.), Glue which is onely made wet iu 
one mouth to glue with, 


Mond(topper (M.), à Gag. | 


into the horſe's mouth. 
Mondtje (N.), 4 Little month. 
Mondvol (M.), a Month-full. 

Een mondvol wyns, a Month-full of wine. 
(t) Mondvroed, Modeſt in ſpeech. 
MONNIK (M), a Mont, Friar. 

Monniks kap, a Mons hood or cowl. 

Monniks kleed, a Mont's habit, a Friar*s weed. 
Monnikachtig, Mont iſb. 
Monnikenklooſter ( W , a Monaſtery. 

Monnik ſchap (N.), Monlery. 5 
MONSTER (N.), a Monſter. | 
| Een Zee-monſter, 4 Sea-monſter. 

© Monſter (ſtaal), a Sample. 

Een monſter koorns, a Sample of corn. 
+ MONSTEREN (toonen), To Shew, exhibie. 
A MONS TEREN (als krygsvolk), 20 Maſter, to 

YeVIEW. ' . 
De ſoldaaten wierden gemonſterd, The ſouldier: 
were muſtered. | 
Monſterheer (M.), a Muſter-maſter. 
gr (F.), Maſter, muſtering, review, 

Een valſche monſtering, a Falſe muſter. 

De maoftcring patſherey „To paſi muſter. 
Monſterplaats (F.), a Maſtering place, rende- 

Vous. FFF 
Monſterr6l (F.), a Maſftering-li}t. 
4-MONTEERING (F.), Furniture (of a troo- 
per or ſouldier.) | 
MOO. | 


MOOGELYK, Poſſible, ——P3/ibly, it may be. 
't Is my niet moogelyk, It ig impolſible for me; 
Jam not able to do it. | 
Moogelyk zal hy er komen, ': May be he will 
come _ F.), Path a : 
Moogelykheyd (F.), rity. | 
MOGGEN 5 To be able, zo have leave, to be per- 
mitted. 2 
Wy moogen, We may. x 4 
Moogt gy het doen? Have you leave to do 12? 
Zy niet moogende zulks doen , They not being 
able, (or not permitted) to do it. (CIWS; 


Moogende, Mighty, Ser. 
on 


Al- 


Mondſtuk (N.), That part of abridle which is put 
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2.34 | 
Al-moogende, Alm. | 
Groot Moogende , reat and Mighty : The ti- | 


tle of the States of Holland. ? 
Hoog-Moogende , High and Mighty : The ti- 
tle of the States General of the United Pro- 
Vinces. 
Hunne Hoog-Moogendheden, Their High-Migh- 
tine 
MOOGENDHEYD (F. ), Power , mightineſs , 
puiſ]z ance. 
Al-moogenheyd, Almightineſs. 
MOOT, Fine, haniſom , prett 
Een mooi  huys, 4 Fine houſe. 
Een mooije vrouw, 4 Handſom (or « pretty) 
woman. 
Modi weer, Fine weather. 
oF Mooi weer ſpeelen, To ey: zo eue 
one's money. | 
Een moojje koelte, a Fine gale. 
oth; betert mooi, He recovers Or mends apace. 
y is er 955 mooi mee, He is proud M it for 


9 F. Sir F hewdfom „ pretti . 
MOOR (M.) 1 e 4 22 Negro. «> 
Moor (F.) 27de moor, Mohair, filk mo- 
air. 
MOORD (M.), Murder, a ali nation. 
Eenen moord doen, To commit murder. 
Moord roepen , To cry murder. 
De moord ſtak hem, He was murdered. 
 MCORDDAADIG, Marderoas.' 
Moorddaadigheyd (F. ), 4 Murderous fuck, or a 
butcherly action. 
Moorddaadiglyk , Marderontly. 
MOORDEN,, : to Murder, kill. 
Moordenaar (M.), a Marderer, aſſaſſine. 
Moorder ar Moordenaar. 
Moordery (F.), a Maſſacre. 
Moordgierig, Blood-thirſty, ſanguinary. 
Moordereſſe (F.), a Woman murderer. 
Moordgulzigheyd, ſee Moordluſt. 
Moordkuyl (M. ) = Den of murderers or * 
bers. 
Moordluſt (F.), 4 Defire 70 murder , blod-thirſ- 
tineſs. | 
 MOORDPRIEM (M), 4 Dagger. IL 
Moordpriemer (M.), an A{/afſive.* © 
MoordrG6l (F.), a Marthering part in a play. 
Moordwapen 
Moorgeweer, ring arms. 
MOORENLAND 2 Y, Arhopia,”. 
Moorenlander ( pl an /thiopian. 42 


MO RTIER (M.), 4 Stone mortar, 
(N.), 4 Murder ing fool, ee. 


. 


MOP. MOR, Mos. 
Fur ice of codfif and 28 ſlice of falmon, 


MOP (F. ) (vrouwen muts), a V. 

9 5 .) (tichgellteen), a Brick OR 
en ſtapel MOppen, @ Pie of bricks. 

Mort ( pruylen), to vey bn ramble, 


Mopper (M. J, a W 1 


Moras, ſee Moeras. 

MORE! LEN (F.), Morella-cherries. 
MORGEN (M.) (mGrgenttond), rhe Morning. 
2 den morgen, deezen môrgen, This mur- 

in | 
8 Morgens, In the morning. 
Morgen (Adv. ), To Morrow. 
Ik meen morgen te komen, I Intend to come to 
Mare 0W., 

en ochtend, To morrow morning. 

Len 8 RGEN lands , (een beltEk van 120 roe- 
| den in 't vierkant) Aboxs two Acres of ground, 
MORGENGROET (F.) , @ Morning jalutation. 
| Morgenk6ſt (F.), Broth 2 
M 6rgenlanden , the Eaſieru- Countries. 
MGrgenrood (N. „the Break of day. 
MO'RGENSTE RE (F.), The Day: ſtar, Mor- 


rs} Aar. 


* (knuppel), 4 Club or cudgel with 
ricks 
MO 'RGENSTOND (M.), 2he Morning-time. 
. r! (M.), an Alarm- watch. 
AAN (M. ), 4 Black-moor, negro. 
baggy woont in *t Moriaans hoofd, He liver at the 
ſign of the Negro's head. 
(t) MORLEN, To do a thing in the _; zo waſh 
or ſcowr but hal clean. 
MORREN,; urmur, grumble. 
(+) 1: pragk "as Hy viel mors dood, He fell ſtone- 


| 

MORSEN, To do a thing ih, 70 dawb with 
dirt, or to paddle in the dirt. 

MorſebEl No? a Naſty int, parle. 


Morſig, flovenly , tutti 
{per We ), Ne neſs. gi 
t (F.), a Sloven. | 


Mors 
Meeps TEL (k. ), 4 Piece of rabbiſh. 
Te mortel flaan, To beat to pieces. 
Kalk-mortel, Dry morter. | 
4+ MORTEPAAL (M.), 2 Sonldier in ordinary 
Pay during life : ——alſo a cen a Fagit 


in a falſe muſter. 
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C Een Mortier (om bomben te ſchicten) „ @ Mor- 
Tar. piece. 

Morw, ſee Murw, - 

|MORZ L (F.), 8 4 d piece, 


MOORIN (F.), 4 Homan-moor, * 5 
MOOT (F.), a Thick ſlice (properly of big 6) 
Vier mooten ne en EEne- moot alm 


\ 


OS. 
MOS (F. omru ne): ' Moſs. 
\ Mos 8 880k 18 ); a Sparrow, a mukin © 
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MOS. MOT, MOU. MUD. MOF. MU. MUG. MUN. MUR MUS, 235 10 
uſ een. | _ | MUFFEN,, 0 Smell maſtily. 1 0 
Wok , ſee Muskadel. Het muft, It hath an att, 1 
MOSKO V180 1 Hake Ia Ruta Mer MAG, wr «KY 14 
| elaar, 4 74 - | Muffighey 1 1 
1 = Mufheyd, 7 F.), Muſtineſi. 19 
Moskovisvaarder (M.), a Raſia Merchant-man. MUG. 119 
MOSSEL (M.), 4 Mascle (ſhel-fiſh,) | MUG (F.), a Gnat. 10 
Moſſelkreek (F.), a Creek where muscles grow. \|MUGGEZIFTEN, 20 Strain a gnat, to cavil, to 160610 
Moſſelſchulp (F.), the Shell of a musele. | be 250 nice. Pint 
Moſſelſchuyt 5 . 2 Boat carrying muscle. 1 TER (M.), 4 Caviller, acapricions 77 
OST (M. uſt. "BIT iggot. | > | 17 A 
of 22 To drink muſt. | Muggeziftery (F.), a Cavil, a capricious criticiam. . 
k MOST, Z Muſt, [ was forced. | MUL. 10 
MOSTAARD (M.), Muſtard. | | MUL, ſee Mollem. # 11 
Moſtaard maalen, To grind muſtard. MUN. 1 
Moſtaardman (M.), « Muſtard. grinder, muſt ard- MUNNIK (M.), a Mexk, ſee Monnik. 1 
eller. | e Munnikery (F.), Monkery. | WA 
Motaardpet (F.), a Muſtard. pot. MUNT (F.), Mint, com. 114 
Moſtaardzaad (N.), Muſtard-ſeed. Zilver in de munt brengen, To carry ſilver inte "Fit 
MOSTACHTIG, Like to muſt. the Mint. | | 17 0 
f MOT. Gangbaare munt, Currant coin. . 
MOT (F.), a Moth. ** Valſche munt, Falſe coin, counterfeit coin. 77 
De mot is in dat ſtof, That ſtuſf is motb- eaten. Kruys of munt, Croſs or pile. ; 1 WHY 
MO'TREGEN (M), 4 Drizzling rain, mizzle-| Munte * munt), Mint, (a herb.) 15 
rain. ee „ ene en eee wy. EN, 20 1 % mimte We” 
Motregenen, Y,,' H., ix en eld munten, zo Coin money. 16.10 
: MOT EN, J are ©: cr Hy zal 't op haar niet — , He ſball not pitch Th 5 
8 Mottig, Drizzling. | upon her; he won 't deſign her by it; he ſhau t A jd 
12 Mottig weer, Drizzling weather. reflect on her. | A} 
5 & MO'FTIG laken, Mozh-eater cloth. Munter (M.), a Comer. 1-508 
Mot-uyl (F.), 4 Great flying moth, | | Een valſche munter, a Falſe coiner. Ml. | 
| 9 MOU. | Munting (F.), a Minting, corming. Fel! 


MOURIS (zeker Ooſtindiſch lynwaat), Morees, Muntmeeſter (M), the Maſter of the Mint. 
MOUT (F.) (hGlle bak), @ Tray. | ' | Muntſt6ffte (F.), Mint-meral. 


Een Oppermans mout, 4 Maſon's tray. MUR. 

Een Melk-mout, a M:/k-rray. MURMUREEREN, zo Murmur. 
MOUT (N.) (geſchooten garſt), Malt. Murmureerder (M.), 4 Marmarer. 
MOUTEN, 0 Make malt. | Murmureering (F.), a Murmuring. 


Mouter (M.), a Malter. MURW, S %, tender, mellow. 


Ro (F.), 4 Place for making malt „ a malt-| Murw vleeſch, Tender meat, 
Tn, | 
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Een murwe appel, a Mellow apple. i 

Moutmaaker, ſee Mouter. ; 8 85 Murwachtig, Somewhat tender. : Wh 
Moutmaaking (F.), a Malting, | Murwheyd (F.), Sofzneſs , tenderneſs , mellows 114 

MOUW (F.), a Sleef. 9 Io Murwte, 7 meſs. | 7 

Een paar mouwen, a Pair of ſleeves, Murwtjes, Softly, tenderly. bit 
At Is cen gemaakt mouw. If is a meer ſham. MUS. bs 

i lemand iets op de mouw ſpelden, To put aſham| MUSCH, Muſſche (C.), 4 Sparrow. N. 

pon one. ' MU'SKAAT (F.), Nootenmuskaat, a Natmeg. "10 

© Hy houdt den aap in de mouw , He di;guiſeth| Muskaaten-blom (F.) (foeli), Mace. | 

his folly. MUSKADEL (F.), a Muscadine grape. 


Mouwtjes (N.), Half-ſleeves „(which women or Muskadelle wyn, Muscadine, muscadel wine. 
children wear, either to keep the ſleeves of their | MUSKELJAA (D.), Mack. 
waſtcoats clean, or to hide them if they be old | Een muskeljaat-bal, « Mus- ball. 
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or ragged, MUSKET (N.), a Mu, kei. 
M e e 5495 De kolf van een muskét, The Butt-end of 4 
VDDE (F.), 4 Meaſure of about four buſhels. musket, . | 
MUF. | De lai van een musket, The flock of a miusket, 


MUF, Muſty. Muské tſcheut (M.), 4 8 


g 2 Mus- 
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236 MUS. MUT. MUU, MUT. 
Muskettier (M.), a Musketeer. 
MUSK US (F.), Mask. 

Muskus ſuyker, Musked ſugar. 

MUS. 
MUTSS (F.), a Cap, cor, 

Een Slaap-muts , a Night-cap. . 

Een Engelſche muts, a Seaman's cap. Ry 
MUTSAARD (M.) (takkebos), a Fagott. 
Hy ruykt naar den mutſaard, He deſerves 10 be 

burt. This was formerly the phraſe of the 
Papiſts to brand one with hereſy. 
MUTSIJE (N.), a Little 17. | 

Een kinder mutsje, a Chila's cap. | 

eZ MUTSIJE (N.) (zeker maatje van wyn of ſter- 


ke drank), a Quarters. 
Een half mutsje brandewyn, Half a quartern of 


brandy. 
| MUU. 
MUUR (M.), a Wall. f . 
Een ſteene muur, a Stone - wall, a brick-wall. 
& Hy zit tuſſchen vier muuren; He is put ina ſtone 
duublet, he it locked up in priſon. 
De Stads muuren, he City walls. 
Een tuſſchen- muur, a Partitiou- wall. 
eZ Muur (F.) Muurkruyd) (N.), Chick-weed, 
Muurblom (F.) (ſteenviolier), I hite violet. 
Muurbreeker (M.), a Kam to break walls, or 4 
great piece of canon, 
Muurgevaarten (N.), High and great walls. 
Muurpeper (F.), Wall pepper , ſtone-crop. 
Muurvak (N.) , 4 Gap in à wall. | 


Muurwerk (N.), Hall.. 


Het rengods'y is heel zwaar, The walls are ve- 
ry big aud ſtrong, Me | 
ny vg 8 MUY. 


MUYL (F.) (toffel), a Slipper. 


Een paar muy len, a Pair of ſlippers. 
MUYL (M.) (Muylezel), a Mule. 
& MUYL (M.) ({moel) , the Mouth (of a beaſt), 
a Mazzle, S= 

Een Leeuwen muyl, the Mouth of a Lion. 

Een Oſſen muyl, he Muzzle of an ox. 
Muylband (M), @ Mazxzle. 1 
MUYLBANDEN, 2% Muzzle , — 70 Refrain, 

curb. | 
Muylbanding (F), « Mazzlng. oo 
MUYLDRYVER (M.), a Mule- driver, Mu- 

leteer. | Na 
MUYLE'ZEL (M.), «a Mule. 
Muylezelin.{F.), 4 She Mule. 


(t MUVYLPEER (M.) (oorvyg), 4 Fifty cuff, a 


go on the ear. 


MUYS (M.), a Mouſe. | 
Muyzen vangen, To catch mice. 
Het is een arme muys die maar EEn hol heeft, 


A Monuſe that has but one hole is eaſily taten: 
or It ig but a poor escape to be forced always to 


the ſcliſame ſhiſt. 


J | Een Veld-muys, 4 Fitld-moaſe, i 


MUYZENEST (N.), 4 Monſe-xcſe. 


Muyzenhol (N.), a Monſe-hole. 


7 4 4 : 
„ 
* 


MUY. MUZ. Mx. MyD. 


OS eye 's 8 I fiitter-monſe „ rears 
W. I van * hand, The Myicle of the 
uysje (N.) a Little mouſe, 
M UYTACHTIG Seditions, rebellious, 
M uytachtiglyk, Seditionsly. 
MUYTE (F.) (kouw), 4 Cage. 
Eg 0 00 muyte, Under ras „aànder hat- 
es. 1 3 
MUYTEN, zo Rebell, revolt. 
Aan 't muyten ſlaan, Zo begin zo revolt. 
R (M), a Seditious perſon, 
uyte | 
Mun _ Fe M.) 14 Rebel. 
Muytery (F.), Rebellion, revolt, ſedition. 


Muytziek, NM Prone zo rebellion , ſedition; 
MOSS 7. lious, N n rebel 
MUYZEKEDU 


ELS (M.), Monfe-dung. 
(ti) Muyzemaaltyd, as Een muy zemaaltyc doen, To 
eat without drinking. | 1 
MUYZEN, (muyzen vangen), zo Monſe, to catch 
. e 
Een kat die wel muyſt, a Mouſing cat. 


Een hoofd vol muyzeneſten, A head full of crot- 


ches. 


Muyzenoor (N.), Mouſeear, (an herb 
MUYZEVAL (M.), a ee 
Eenen muyzeval zetten, To ſet up a monſe- 


Muyzevanger (M.), a Monſer. 
# 1.17 MU. 

MUZYK (F.), Muſick. 

Muzikant (M.), a * 0 


MY, Me. 9 

Het hoort my toe, It is. mine. | | 

Het komt my toe, I is mine. It becomes 
me. IRE E Fo | 

Het mogt my niet van myn hart, My compaſ- 
fron could not ſuffer it; or I Den not Vel 
to it. 55 | 

Het mogt my niet gebeuren, It was not my lat, 
or 1 was not happy _ | 

MYD. : 


Mydel E Evitable, | | 

MYD N , Myen, 0 Avoid, eſchew, ſhun, 
Myd het quaad, Eſchew evil. | 

& Zich myden, o Abſtain; To have a care of ones 


elf. : 
Myder (M.), an Avoider, eſchewer, ſhunner. | 
Myding (F.), 4 Shanning , avoiding , eſchewing , 
eUttation. 


Mydzaam , Looking to one's ſelf, carefull of one's 
_ cloths. | pe MYL 


R FH 


ms WWW Rm»), eee Mins 


— 


MYL. MYM.'MYN. Mr. 


| nn 5 THe f 
MVL (F.), a Mile. (Note. A Dutch mile is 


! 


about three Engliſh miles.) 
R 


MYMERAAR (M),  Doter. 
n , fo _— rave. 

in J. oting, raving. 
Mymeri 8 (F.), a N T4 


MYNy My, mine. | 
Myn vrind, My Friend. 


Myn vrouw > My w ife. 


Myn wyf, 8 
Myne boeken, My books, 
Myns gelyk , My Equal 
Myns bedunkens, According to my judgement. 
Myns weetens niet, Nor that I know of. 
Ontferm-u myner, Have pity upon me. 
Tot mynent, Az ay houſe, ., .. 
Mynent halve, For my ſake ; as for me. 
Van mynent wege, Cn my behalf; in my name. 
't Is het myne, It #5 mine. 
MYN, Myne (F.) (gelaat), Countenance, meen. 
Een man van goede myne, 4 Man of a good 
meen. 
De myne maaken, (2 
to mals a ſhew, + 
Hy maakt miſſelyk 


ich gelaaten), To do as if 
e mynen „ He bas. range 


looks ; che. looks very o. 
Hy heeft de mynen van eenen 
carries the face of a ſpy with him. 
MYN (F.) (groeve), « Mine. 
Eene OA; 2 ag a Cold- mine. 
Eene Zilver- myn, a Silver mine. 
Eene myn maaken, To male a mine. 

Eene myn vinden, To find a mine 
Eene myn ontdekken, To discover a mine. 
Eene myn laaten ſpringen, To ſpring a mine. 

Myndelver (M.), « M. | 


iner. 


MYNEN (delven), zo Mine. 


A MYNEN (myn roepen), To bay in an open ſale 
_ by crying Mine. oe ob | 
Hy. heeft het huys gemynd He has bought the 
houſe in a publick ſale. 


MYNER (M.) (delver), a Miner. 
MYNER (M.) (kooper), One that bayes in an 
open ſale. 
MYNHEER, My Lord; Sir. 
MYNSTOFFE (F.), Mineral, ore. 
MYRTUS, ſee Mirtus. 
| MYT 


MYT (F.), a Mite, (a worm breeding in cheeſe ) 
MIT (F.), a Me, (an ancient ſmall coin.) 
MYT (F.) (houtmyt), a Pile of wood. 

MYTER (C.), 4 Mare. 
Mins 

i Hop. 

Myterlyk, Mizral. 


A 


en verſpieder, He | 


- |NAABFROUW N.), X 


. 


rdraager (M.), He that wears a mitre , a| 


NA. NAA, NAAB..NAAD. 237 


* 


NA. 
NA; To, for. See alſo Naa and Naar. 
+ * Hy gaat na de ſtad, He goes to the city. 

Na bed gaan, 7% go to bed. | 

Hy ging na Rotterdam, He went for Rotterdam. 

Na huys, Home, homeward, 

Na vraagen, To aſt for. 

. Na zoeken, To ſeek for, | 
| Graag na iets, Eager for a thing. 
Na boven, Cp ftairs. 
Na by, Hard by. 

Nd beſtaan , To be nearly related. 
Op verre na 20 goed niet, Not ſo good by far, 
IF De vyand was op twee mylen na by ons, The 

Enemy was within two leagues of us, 
NAA, After. 

Naa zonnen ondergang, After ſun- ſet. 
Naa een lang geſprék, Ager a long disconrs, 
Naa lang wachten, After long waiting. 
De cen naa den anderen, One after another. 
Naa dat, After that, after. | 
Naa dat hy weg was, After he was 
Naa deezen, Here-after. Fat 
NAA-AAPEN, 20 Imitaze, counterfeit. 
Naa-aaping (F.), Imitation, a mimical imitation. 
NAABAAUWEN, To Repeat one's words ſcorn- 
ſully or in a mocking wa N | 
NAABEDENKEN (N ), Second thoughts : Suſpi- 


(108. 


= 


— 


gone. 


egret, repentance. 

NAABESTAANDE (C.), Kin, kinman , kins- 

woman, relation, See Nabeſtaande | 

Naabooreling (M.) (naawees), 4 Poſthume , a 
child born after his father*s death. 

De Naaboorelingen, Poſterizy. 

NA A BOOTSEN, to Imitate, counterfeit. 

Naabootſer (M.), an Imitator. 

Naabootſin Ne F.), Imitation. 

NAABRENGEN, To bring after. 

Naabren wg F.), 4 Bringing after. 
NAABRUYLO#FT (F.), a Feaſt after the Med. 
ding ſupper; a ſecond wedding-dinner, | 

NAAD (F.), 4 Seam, ſutare. 
Eea mantel zonder naad, a Chak withoat ſeam. 
De naad op de pan des hoofds , The ſuture (or 
ſeam) of the ſkull, 
Naadtje (N), a Little ſeam. 
IF Lyn naadtje naaijen, (iets behendig 
To do a thing cunninoly. 
Hy zal zyn naadtje wel weeten te naaijen, He 
1 Feat TO 2 party good enough. 
.) rejudice, dammagre 
hurt, detriment. ; F ? ge, l, 
Naadeelig, Prejudicial, hurtfull. | 
NAADEEZEN, Here-after. 


lyk doen), 


NAADEN 1 zo Conſider, reflect. 
| S 3 


Naa. 


233 NAAD. NAAG. NAAl. 

Naadenken (N.), Con/ideration, ſecond thoughts. 

Naadenkend, Conſiderate, thinking. 

Naadenking (F. ) Conſideration, reflection. 

NAADOEN, 20 Iinitate, connterfeit, 1 | 
Doe my dat eens naa, Do that ſo as I have uy it. 


NAADORST (M.), Thirſt after being drunk.” 
Naadorſtig, Much given to drink.' 1 
NAADRAAGEN Carry after one. 
NAADRUK (M.) an Impreſſion upon one's mind: 
an Emphaſis. 
Hy hom met naadruk , His ſpeaking left an im- 
on behind; he ſpoke emphatically. 


C7 4 aadruk van een bock „ 4 Sarreptitions” im- N 


preſſion after a printed copy. 
Naadrukkelyk , Leaving an impreſſi on upon the 
mind, ſigni cant, emphatical, 


N aadrukkely heyd (F. ), Significancy , an emphati- 


cal Manner. 


NAADR UKKEN, to Print ſurreptitionaly after a 


1 1 copy. 

boek is hem na edrukr, That book is prin- 
ted ſur TEN 7 Fer bis printed copy. 
NAAEETEN at after one, | 


NAAGAAN, 20 Go after, to follow. 


2 moet hein naagaan , Iva muſt follow him. 

em gaat een 'quaade Llank naa, He bas a bad 
report. 

Zo hem naagaat , As it is "reported concerwing 


him. 


Men kan dat werk niet naa an, One can't tra- 


ce (or find out) that buſineſs 
oF Het 8 my zcer naa, Jam very ſenſi bly touched 
| with tt. 

t Ging haar geweldig naa, She war very mach 

concerned about it; She took on Sadly at it. 
NAAGALM (M.), Echo, a reſounding. _ 
NAAGEAAPT,: Imitare d, counterfeit, | 
NAAGEBOOREN. Born» afterwards. 


 NAAGEBOORTE F.), the After-bireb , ſecun- 


dine. 


NAAGEBOOTST, Imitated, counterfeited. 
" NAAGEDRUET, "Printed by ftealth after a prin- | 


ted copy. 
N AAGEEV EN, 7o Give afterwards. 
I Iemand naageeven, to Report one. 


Hem wordt naagegeeven, It zs reported of biz, | 


it is objected to him. 

NAAGELAATEN, Left behind, left M, omit- 
zed. 

NAAGERECHT (N.), Janlets, Rear di ſhes. 
NAAGESLACHT ( I. Poſterity. | 
NAAGEVO'LGD, Followed, imitated. 
NAAGEWANDE LD; Walked after, followed ap. 
NAAGEZIEN, Reviſed. 
NAAIJEN, Zo Sew, ſow. 
Naaigaaren (N. ), Sowing thread. 
Naaikuſſen (N.), a Cuſbion to ſew on. 
Naaimand (F.), @ Scwing- baslet. 


T 


| NAAI./NAAK: NAAL. 
Naaime ** (N.), 42 Girl ilut learns to ſow. 


Naainaald (F.), a e to ſow with. 


Naairing (M.), 4 / N 
Naaiſe! (N. N 


Het naaiſel gaat 16s, The ſeam rends. 


Naaiſter (F.), 4 Seamſbreſs, 


Een Wolle-naaiſter , 4 Woman taylor. 
Naaiwerk (N.), Sewing work, Wl 
Naaizyde ( 28 mp-filk. © WE. - 
N AAJAAG co "Purſue , t6 bunt after » 78 
aſe 
Naajaager (M.), 2 Purſuer. 


Nag age, 5 5 (F.), 4 Purſuing , hanting after, 


bad AA-JAAR (N.), he Fall, the latter part of 2 


year, the after-ſeaſon, 
NAAKEN, #o B to draw near. 
De dag naakt, 7 e Day approaches , the day Geo 


nigh, 
Een naakend aar; an Imminent ere 
Naaking (F.), goy Approachin dang 


NAAKLAAGEN, to Complain afterwards. 


Naaklaagen (Subſt. N. 
Naias vo ), ) 'F a Com 5 after- 


Naaklagte N), 

Ik wil 'er geen Me Pr en van hebben, 7 will 
have no complaining 0 it afterwards. j 

Ik heb 'er nooit eenig neaklaagen van gehad, I 


ever heard any complaint about it afterwards : 
alſo I zever r repeted of it. 
NAAKLANK (C.), a Reſonnding. 


NAAKLAPPEN, To ſay over ogain (like a par 


rot.) 
N AAKOOMELING (M. 555 an Ofipring „one of 


the poſterity. 
Naakomelingen , 


Naakomelingſchap (F.), > Poſterity.. 
NAAKOM N 8 Come aſter. 
Er. e (opvGlgen) , To perform, n 0 


vey 
Zynen pligt naakomen, To perform one's duty. 


Hy moet myne bevElen naakomen, He muſt obey 
my commands. 


Het verlies van haaren man komt haar zeer naa, 


She is very ſenſibly roxched with the loſs of ber 
| ON F), „ Perf Fr 
Naakoming „4 Performing, obeyin 
Naakomſt (F.), @ Coming afterwards. N. 
NAAKT, Naked, bare. '< 

Motder-naakt , Stark-naked. 

Naakt maaken, To make bare, to ſtrip. 
Naaktarmd, With naked arms. 
Naaktelyk, Rn open. 
Naakthey d ( DL Natel, Ss, nudity. 
N AAL AAT N (achterlaaten) , o Leave behind 


money to his heirs. 


\ Hy heeft veel gelds naagelaaten „ He left much 


| &NAALAATEN (afaaten), to Leave off | 


X 2 ky ry 


* f ay 


*. 


NAAL. NAAMÄ L. 


Een quaade aanwenſt naalaaten (No Boe of .NAAMAAISEL (N.), the Latter matb or Mows- 


2 ill habit. Aue 
w Naalaaten (verzuymen) , 10 Leave, Negleck, 
onmit. 40 444 26h e e 
Gy moet niet naalaaten te komen, Dent leave 
coming; do not omit (or neglect) to comm. 
Naalaatenfchap (F.) (erfenis), Heritage, inheri- 
dance. BP) enn r 4 * 
Hy is erfgenaam geworden van een groote naa- 
laatenſchap , Hie is become heir of à great 
eſtate. V3 23% . ; it i? 22 "i 
e * 5 £ | 
aalaatighe . liese. 
Nalaatng if; \ + Leaving behind — a Leaving 
F: — On81ffion, 'a Neglecting. 
NAALD (F.), a Needle. SEL: +3344 1 1 41 
De Naald van een kompas, 4 Mariners Needle. 
Een Haair-naald, a Bodkin. 5 
Een Pak- naald, a Packing-neeale. Wr 
E Naald (gedenknaald), az Obeliſt, pyramide. 
Naaldekoker (M.), a Neeale-caſe. 
Naaldemaak er (M.), a Needle- maler. 
Naaldewerk (N.), Needle-work. 
Naaldewinkel (M.), a Needle- pop. — * 
NAALEEZ EN, 10 Read over again, to read a 
ſerond time, to reviſe. RET 
C Naaleezen (als in den oogſt), to Clean. 
Naaleezing (F.), 4 Second reading, a reviſal.— 4 


| 


* 


| 


Gleaning. ; 
NAALICHTEN, to Ligbi bebind. 
NAALOOP (M.), he Running after one. 


Die Predikant heeft grooten naaloop, That Ni- 


niſter hath many auditors when he preachetbz. 


NAALOOPEN, 20 Ran after, te follow. | 
Naalooper (M.),; a Follower : — 2 Lacquey. ft 
Naalooping (F.), a\Running after, a following. 
NAA M1.) „ @ Name. 

Hoe is zyn naam? bat is his name? | 
Een man van naame, a Man of account, a Man 
- that: has a uam. SH RGLARV 

Luyden van naame, Men of renotbvn. 
De Hert6g van Marlborough heeft eenen/grog- 
ten naam verkreegen , The Duke of Maribo- 
rough has got a great name. CAAAT AA 
Een goede naam is beter dan rykdom , A good 
name is above wealth. . £11523; 4 78 
Hy is van goeden naame, He bat a good name; 
he 13 a man of good account ; bt is in a goodiefteem, 
Een quaade naam, of Bad nam. 
Een rechte F eygen naam, 4 True or proper 
m, | S108, AIEG ere LH 
Een Doop-naam, 4 Chriſten: name. 
n Toe-naam., a Surname. W 
Een ſmaadelyke toenaam, a Nic name. 
Zeg hem uyt mynen naame, Tell him from me , 
tell him in my nam Ons 
Ik wil dien naam niet hebben dat ik dat gedaan 


N 


NAAM. NAAN. NAAR. 239 


ing. n,, 

NAAMAAKEN, 10 Counterfeit, to make after. 

Naamaaker (M.), a Counterfeiter. a 

Naamaak ng (F.), 4 Connterfeiting. 

Naamaakſel (N.), a Counterfeit. 

NAAMAALS, Afterwards. | 
Hier naamaals, After this life, in the world to 
come. 8 

NAAMAANEN, to Demand afterwards.” 

aamaaning (F.), a Demanding of a debt after it 

is paid; an After-warning, 

NAAMCEEL (F.), a Liſt of names. 

NAAMDICH N .), an Acroſtick, Verſes begin- 


ning with. the letters of one's name. 


NAAMEETEN, To Meaſure again, to meaſure 


after another, _ 
NAAMELOOS, Nameleſt: without fame. 
N 3 „ Namely , to wit, viz. or vide- 
cet. | 5 | 
NAAMGENOOT (M.), One's name's ſake. 
NAAMHAFTIG (vermaard), Renowned 
NAAMIDDAG (M.), After- no. 
NAAM ROL (F.), a Liſt ef names, a Catalogue. 
Naamrooven , ſee Naamſchenden. | 
NAAM RUCHTIG, Renowned, famous, 
NAAMSCHENDEN, zo Defame, ſlander. 
Naamſchending (F.), Defamation. | 
NAAMVAL (M.), a Caſe [in Grammar. 
NAAMWISSELING (F.), a Changing 7. Na- 
me, Metonymy. | | 
NAAMZIEK , Making much of a child for one's 
name's ſake; fond of a child becauſe of his name, 
NAANACHT (C.), he Larter part of the night. 
NAANTIE (N.) (dwerg), a Owarf. 
«7 Naantje (laag boomtje\), a Dwarf tree, 
NAANEEF (M.), a Nephew , Grand-/ox , or 
Great grand-ſom. | | 
De naaneef zal 't verlies nog jammerlyk betreu- 
ren, Even 2 will bewail the tos | 
NAANEEMEN ,' To Lay mach to heart; to 
take on. | Wes 
Zy neemt het verlies van haaren man zeer naa, 
She taker on ſadly at the death of ker husband; 
hae lays the Ah of her husband much to heart. 
NAAOOGEN, To Eye, to follow with the fight ; 
to trace. | 
Naaooging (F.), a Fullowing with the fight, 
NAAOQOOGST (l.), an Afﬀrer-harveſt. _ 
NAAOOGSTEN, 20 Glean, to reap after. 
NAAR (Præp.), According to, after, for. 


have heard. F 

Goed weer naar den tyd , Good weather as t9 

| the ſeaſon. - 

* is er de man niet naar, He is not a man fie 
* for it. + 4 


heb, I won't be reputed as one that did ſo. 


Naar myn vermoogen, According to my ability. 
aar 


Naar dat ik gehoord hebbe, According to what I 
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Artificially. 

Naar 't leeven, To the life: 
Hy is naar zynen vader genoemd 
\ after his father. | | q £ 

Hy __ naar zynen vader, Ile takes after his 

Ather. n nin 4 
aar dezelfde wyze, After the ſame manner. 

Loon naar werk, Recompence of one's works. 

Naar ſtaan, zo Claim, aſpire, to ſtand fon. 
a een ampt ſtaan, Zo ſtand (or Sue) for an 

Mice. 
Naar luyſteren, 20 Hearſten to, to obey. 
Naar vraagen, To Ask for. : 
Niet naar vraagen, Nor to care for. j 
lk vraag 'er niet naar, I don it enquire after it: 
1 don t ask for it: I don it care for 't. 
Naar zien, To look for. | 
Naar zocken, To look after. | 


NAAR (yslyk), Gaſtiy, frightfull, dreadfull. 
Ly tag er zeer naar uyt, She lookt very gaſ/tly. 
't Was een naar gezigt, It was a dreadfull fight. 
Naare nachten , Frigbifull nights. | 
Een naare (of eenzame) weg, 4 Loneſom or ſol:- 


gary Way. 
„In the dead of the 


„He it called 


In £ naarſt van den nacht 
night. ks. be. 

NAARAAD (M.), Afzer-counſel. 

NAARDIEN, Since, whereas. 

NAARECHT (N.), Iaſtruction, information. 
NAARE'KENEN , To KReckon. after , to count 
again. „ | | | 
Men kan hem zyne uytgaave niet naarckenen , 

One can it make an exact eſtimate of his ex- 


ences, 5 5 
N AARENNEN „To Purſue with afull courſe, to 
run after. | | 
NAARHEYD (F.), Gaſtlineſs , frightfalneſs. 
 NAARICHT (N. & F.), 
Naarichting (F.), 


— 


tion. 


» ö Iz * - * 
Naaricht van iemand bekomen, To get informa- 


tion of one. 
NAAROEPEN, 20 Cry after one. 
oF Hy wierdt op ſtraat leelyk naageroepen, He 
af reviled with foul language in the open 
reets. | 
NAARSTIG , Diligent: ſee Naerſtig and its de- 
rivatives. 1 * FLIP TERS 
NAARYVER (M.) . Emulation, Jealouſ). 
NAARSCHILDEREN, 2 Paint after. 
NAASCHRIFT (N.), 4 Poſtſcripe. * 
NAASCHRYVEN, 20 Copy 
Naaſchryver (M.), a Writer of a copy. 
W (F.), 4 Copying ont. 
NAASLA 


(M.) (naagemaakte munt) , Counter- 
feit coin. n 


- 


Naar de konſt, According to the rules of , 


Naaſpeuring (F.), a 


8 Information, mſtruc- | 


out, | 


NAAS/NAAT./NAAU, 
buſineſs "is, attended with many in ettter; 
NAASLEEPEN, 20 Drag after. 128 3 
NAASMAAK (C.), After-reliſh.. , _ 

Het heeft een quaade naaſmaak „I leaves an E 
ſavour behind.” 
NAASPEUREN, NAASPOOREN, To Trace 
to ſearch out, to find ont. 121 
Naaſpeurelyk, Penetrable, inveſtigable. 
Tracing , à ſearching. out, in- 


N 21 | | 
NAASPRAAK (F.), hw poveh, report. 
r pom een quaade naaſpraak van, There is 

an ill report of it. 
NAAST, Next, neareſt. : 

Naaſt aan de Kroon, Next to the Crows. 
Ik ſtond naaſt hem, 1 flood next unto him. 
Wat is de naaſte weg? Which is the next (or nears 

eſt) way? | i- ng) 
Wat is 't naaſt? I¶ hat ii the neareſt price? 
i vGor 't naaſt, I am moſt inclined to 
Fhituk. 

Ten naaſten by, Almoſt. AF 
NAASTANDER (M.), a Compettior , Candidate 

he who ſues for an office. 
NAASTE (M.), Neighbour, _ 

Gy zult uwen naaſten lief hebben, Thou ſhalt love 

thy Ns oth SAT lob 11-27%; 1 
(t) NAA TEN (eygenen), 20 Lay claim to. 
NAASTAPPEN, To Step after. 
NAASTKOM ENDE, Net- coming, next-follow- 


Ag. ; | 
The Next week. 


De naaſtkomende week , 
Naaſtleſte, the Laſt but one. 
ter e deny, 25 Next precet ding. 4 


Naaſtv6lgende, Neæt-following. 

Naataal, ſee Naaſprakkkæ. 

N a on waa; EN, To draw after another 
Arat ht. e | 

NAATRACHTEN, 10 Endeavour after one, 16 


inquire after. X Wi 
ere to Step after, to walk after, to 
fo $6 74008 KH v6. \ | 7. ({5&4 
NAATREKKEN, zo Draw after, ——alſo 70 
Travel or march after; to purſue.” f 
Zy is hem naagetrokken, She is gone after him; 
he is gone to purſue him. 
Ons heir is den Vyand naagetrokken (or naa- 
getoogen), Our army is march'd after the 
nee ̃ ũ ꝶ , 
NAAUW, Narrow, ſtrait, cloſe. 
Een naauwe ſteeg, a Narrow laue. 
De mouwen zyn te naauw , The ſleeves are tos 


* +» 


- 


ait. 
3 maaken, To make narrow 
Naauw gereegen, Strait laced: » 


Een naauwe vereeniging, 4 Cloſe union. 


„to narrow. 


NAASLEEP (M.), a Train. Thy! 
A Dat werk heeft eenen langen naaſleep , 7 hat 


C Naauw houden, To keep narrowly, to 1 


VASE NAIKUY NAA 

1  { Naavraaging, ſee Naavraag 

AE | 
NAAW. 


n 't naauw zyn, Ze be at a pinch.” 
Nee, (dend), Near, ai. 
G Naauw. zien „T rake notice of a trifle., to Py out 
any fault; ro be nice or critical. be nig- 
ardi * |; 1 AA 
Naw bezét, Narrowly beſet; Near or ſaving , 
ftrait-handed. SEWSATWINY ao LEES 204157 
Zy is heel naauw beꝛẽt ef deun, She is very wear 
or ne en e eee OLIN 
> Een naauw beꝛette prys, a Near price. 
© Zich naauw behelpen, To live nearly or ſpa- 
ringly. TY it an 
g Naauw bezien, naauw toezien, To look narrow- 
y into. ore 
Het Naauw van de Straat , 2h Streights , the 
mouth 1 . Mediterranean. TE 
Naauwer, More narrow, narrower, 
& Ter naauwer nood, Narrowly, ſcarcely 
Hy is het ter naauwer nood ontkomen, He esca- 
ed narrowly, (9961048 45 
Naauwbezétheyd (F.), Nearneſs, niggardlineſs. 
NAAUWEN (vernaauwen) ,' 7% Narrow, 70 
ſtraiten. | | | 
Naauwgereegen, Szrait-laced. | | 
— A .), Narrowwneſs, ſtraitneſs. 
NAAUWKEURIG, Strict, exact, punctual , 
nice, | 10 
Naauwkeurigheyd (F.), Srictueſt, exactneſs, punc- 
tuallity, miceneſs. | | 
Naauwkeuriglyk Exadtiy, ſtrictly, punctually. 
NAAUWLYKS, Hardly, ſcarce, narrowly, 
NAAUWTE (F.), 4 Strait, ſtraitneſs. 
Naauwziende , Looking narrowly into, looking for 
a fault, ready to ſpy out faults, mice. 
NAAVERT LLEN , To Rehearſe, 10 tell after 
another. 
NAAVLIEGEN, To Hy after. 
NAAVOEREN, 0 Carry or bring after. 


. 


NAAVOLGEN, 0 follow after , to imitate, to | 


ſucceed, 5 

Het naav * jaar, The following year. 
NaavGlger (M.), a Follower. | 

Hy heeft veele naavGlgers, He hath many follow- 


ers. 
NaavGlging (F.), @ Fallowing , ſucceeding, imita- 
Hon, 
De NaavGlging van Chriſtus door Thomas a 
Kempis , Pe Imitation of Chriſt , written by 
homas a Kempis | | 
Naav6lgſter (F.), a Woman follower or ſucceeder. 
NAA O'RSCHEN , t Search into, to inquire in- 
to, 10 dive into, to Scrutinize. | 
NaavGrſcher (M.), a Diligent ſearcher. - 
aVOrſching (F.), a Scratiny, mveſtigation. 
NAAVRAAG (F.), 4 Search, inquiry, _ 
ar is novit behoorlyke naavraag ha geweeſt , 
here never was any due enquiry after it. 
l. Bugen, To Inquire, to ſearch after, 
* VEEL. : 


= 
* 
. 


i 


NAAW. NA AZ. NAB. NACH. 241 


ANUELEN, to Walk after, to follow, © 
Naawand-ling (F.), a Walking aſter , a follow- 


np. +... "xs. by 

NAAWEEN, Aft er-pain , the pains of a woman 

T is delivered of a child. | 

NAAWEEZ (.) (naabooreling), 4 Poſthu- 
me, a child born after his father's death. 

NAAWINTER (M.), an After-winter, or the 
Latter part of the winter. | 

NAAWYZEN, To Point at one that's paſt by. 

NAAYVER (M.), Emulation, jealouſy. 

Naayveraar (M.), an Emulator. 

NAAYVEREN, 20 Emulate. 

NAAZAAIJEN, te Sow afterwards. 

NAAZAAT (M), a Succeſſor. 

De naazaat zal ber over verwonderd ſtaan, Poſ- 
zerity will wonder at it. | 

Naazaatſchap (N.), Succeſſion. 

NAAZEGGEN, To ſay after , to repeat. 

NAAZENUEN, To Send afterwards. 

NAAZETTEN (naajaagen), zo Parſwe. 

Naazetten (a Term of Printers), 2 Compoſe af- 

ter another, | 

NAAZEYLEN, 70 Sail after. 

NAAZIEN (over zien), to Examine, correct, re- 
view, reviſe, | 
Een rEkening naazien, Zo examine an account. 
Een proef naazien, 20 Correcł a proof. 

Naaziener (M.), a Reviſer. 

Naaziening (F.), a Review, reviſal. 

NAAZINGEN, to Sing after one. 

NAAZOEK (F.), 4 Searching after. g 

NAAZOEKEN, zo Search after, zo ſeek for. 
Eene plaats in den B: bel naazocken, 7 ſeek for 

a Scripture-place in the Bible. 


latter part of the ſummer. + 
l NAB 


NABESTAANDE (C.), a Relation, lin, kins» 
man, kinswoman, | 
NABLOEDVRIND (M), @ Near binsman. 
Nabloedverwantſchap (N.), Near relations, near 
kinkred by blood, conſanguinity. 
NABUUR (C.), 4 Neigbbour. 
Nabuurig, Neighbonring. : | 
Een naabuurig dorp, 4 Neighbouring village. 
Nabuurſchap (55 , Neighbourhood, vicinity. 
NABY, Hard by. ey 438: 
Naby de plaats , Near the place. 
Nabyheyd (F.), Nearneſs, Propinquity, proximity, 
vicinity. . : 


NA-VRINDEN (M.), Near relations. 
2 NACH. 


|NACHT (C.), Night. 


Het wordt nacht, I grows night. 
In den nacht, In the night. e 


By nacht, s Nachts, Az might , in the night» 
f Hh time. 


NAAZOMER (M.), an Aſter-ſummer, or the 
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N ACH. NAD 


+3 
. nn U, 0 
Ber Penltben nackt lang, Fir a whit might . 

5 W. ann . ©. 

Den nacht overbrengen, To 700 * night. 

In 't 8 van de nacht, In ibe dead time or the 
night, | 
989 by nacht, Ne. revellings, © ; 


De Mover ps} 4 0 of the might. 1 


N. 


LE. 
, 


De Midder- Mid. ug 
Ter middernacht, Az gabe. a 
De Naa-nacht, the Latter part of the nighe. 
Kers- nacht, Chri maſi-ntg bt. 
NACHTBRAAK * to Toll all 2 
Nachtdief (M.) ih thief. 
NACHTEGRAL . 115 4 Nie htingale. 
NACHTGEESTEN Uh ), NaN ſpirits, 
hobgoblins. 
Nachtgetyden (gebeden der Roomegerinden), Noc- 
FHYRS. 
Nachtgewaad (N.), Night-areſs. 
| Nachtgezigt (N.), 4 Nocturnal viſion, 
Nachtglas” N.) (zandlooper van vier uuren), an 
Hour-glaſs rumnnt 1 ao hours. 
Nachtgoed (N.) , ight-areſs , 
wears by ut 
NaCHTHALSoEk (F.), 4 Nie br-rail. 
NACHTKAERS (F.), 4 een | 
NACHTMAAL (N.), the Lora's Supper, Com- 
munion. 
NACHTMANTEL (M.), 4 Night-rail, 
NACHTMERRY (F.), he Night- mare. 
NACHTMUTS (F.), s Night ca 78 41 
Nachtlooper (M.) (optrekker), a Reveller. 
Nachtloopſter (F.) (traathoer) 14 Night- walker , 
4 Proſtitute, 
Nachtrave (M.), a Night-Raven.- 
Nachtrok ( J, a Night-gown. 
Nachtruſt (F.), Night-reft, ſleep.” 
Ik kan myne nachtruſt niet miſſen, r can it be 
| without reſt by night, 
Nachtſchaade (F. ) (een kruyd), Night ade petty 
morel, hounds- berry. 
Nachtfchuyt (F.), 4 Boat going by night. 
Nachtſpook (N.), a Haxnting ſpirit. 
Nachtvrouw (F.), 4 Spirit int 
Nachtſtudien, Night-ftzdtes. 
Nachttabberd 15, a Night-gown. 
Nachtuyl (M.), 4 N. brow 5 
Nachtvogel (M.); 75 teht-bird, 128521 Revelter 
Nachtwaake (F.), Night. watch. 
Nachtwaaker ( „, a Watch-man. 
Nachtwacht (F.), a Night-gard, .. 
Nachtwandetaar (M.), a Night-walker. | 
Nachtwerker (M.) (huysjes-ruymer) 4 Gold. finder, 
jales-cleanſer, jakes-farmer, 
Nacht wormtje (N. ), 3 abt 


NADEMAAL, Since, whereas, N 


linnen which one 


A 


* 


e ſhape of a woman. 


/ 


1 AD. NAE. NAG.NAM-NAN.NAP, NAR NAT, 


, 


. proach. | 
| |[NADERHAND, 8 
| NADERING neſs. Inet ; 
_ ©, | NADE ING Ns ), a Drawing Wear * approe- | 
ching. Notes 2727 91 


5 | Nadernis Fg), an Approzeh,,- lads, 


| Napje (N.), a Little bowl. 


NAR (N 


| 
* 
- 


* 


ch nader — 2 6 ſecond * "1 
Ik ral er bem nader over ecken, tl Bea 
. * evith him f uruber about it. 2 4 2 
NA DE RED? n zo Draw ver, fe draw "gh, to ape 


NADIEN, Naardien, Since, ſeeing. 
NAE. 


N AERSTIG, Diligent. 
Naerſtigheyd (F. 95 Diligence. | 
Naerſtiglyl, deen e | 


N 
NAGEL-(M. ); a Nil. 
' Zyne nagels korten, To pts ow? 5 nails 
De nagels Yn hem gekort, His nails are clipt; 
his power 3 a7 10 An, 
r (M. ) (ſpyker), 4 | 
Eenen nagel inflaan, To Fry in a nail, 
V Een houte nagel, 4 "Wooden pin or peg. 
Dwang-nagel , ſee . 
Nagel (kruydnagel), 
Gekonfyte nagelen, "Preſerved cloves. 
Moer-nagelen, See cloves. 
Nagelboom (M. I a Clove- tree. 
1 (F) (angelier), 4 Gilly-flower. 
GELEN (ſpykeren), 10 Nail. 
Nagelkruyd (N.), Avent. 
Nageltje (N.), a Little nail, 
Nagelvaſt, Faſtened with nails, 


A. 


Saz B ZZ zr We 


NAM. ä 

N AMAAG (O. „ 4 Near kinn man, or "ng (DN 
man. 

Namaa NE] 


4.82 ); Near relati-n , near akin. 
NAM ) (eene ſtad in de Nederlanden) . 
mur. 


+ NAMPTIZEEREN, 70 Prednce, or 70 = in 
ſequeſtration. , 


' NAN, 
NANEEMEN, To Lay much to heart, to take on. 
Zy neemt het verlies van haar kind zeer ni, She 
takes in ſadly at OW loſs of her child. 


NAP (F.), a Cap, b:wl, 
Een houte napje, 4 N wooden bowl. 


), Tool. 
NARDUS (M.), Gib, a Herb fo called. 
NARREKAP( ), a Fool's cap. 
Narrepotſen (F.), Fooliſp tricks. 
Narreſlee (F.), 4 e 


N AT, Jet. 


NAT. NAV. NEB: NEC H. NED. 
t weir / Wer weather oO non 
NE munten, to Male the 5 4 i” 59 55 * 4% | p | : 
Nat worden, #6 Oö wet. een 3? A 
NAT (Subſt, 20} Grind ugh Sb oor rpc ee 
F Daar valt nat, Ie Hege. 70 rai . 11 
© Nat (vleeſch-nat), Brozh. 
Weeren-nat , Brozh of a weather-mutton, 
 NATTEN (nat maaken), to Wee. 
58 d, 5 (F.), Wetneſs. »S( „ 4:64 
NA TERW RTEL, /e 3 > ht 
+-NATIE (F,) (landaard), Nation. 
NATUUR (F,), Nature. | 
Van natuure, oy nature. 
Natuurkundige (M,), a Naturaliſt. 
Natuurlyk, Natural. : 
& Een natuurlyke zoon , 4 Baſtard, a Natural 


91. 1 
Natuurlyk, natuurlyker wyze, Naturally. 


. 4981 Naturalneſt. | 
NATUU E (door de natuur geprikkeld wor- 
den), To be ſpurred ow by Nature. 


NAVE F.), the Nave or 2 of a wheel. 
NAVEL (M.), the Nave. 
Navelbandtje (N.), a Belly-bard. 

Navelbreuk (F.), a Navel-burſt. 

cr, 1] the Navel-ftring. 

Naveltje (N.), a Little navel. © 
NAVRAAGELYK, Inquirable, 

2 OED. 
NEB (F.), 4 Bill or beak. = wats 
| exten i 0 e M.), Eel with a pointed month. 
Rte AGB: » ee 4 

DNECHTIG n Diligent, very buſy. 


NEDER, Dorus. 1 

Zit neder, Sit down. TH | 
NE THR „10 Fall or Caſt down with a 

noi ſe. | F al 
NEDERBUKKEN, To Stoop down. | 
NEDERBUYGEN , to Bow or ſtoop down. 
Nederbuyging (F.), 4 Bowing down, 
NEDERDAALEN, 20 Deſcend, to fink down. 
Nederdaaling (F.), a Deſcending. © 
NeDERDRU eta : 5 Preſs down. 

ederdrukking (F.), a Pre ſſiug down. : 
NEDERDRU YPEN, 20 hs * 
NEDERDUUWEN, 7 Thruſt or preſs down. 
NE HEN 3 Dive, or to ſtoop down. 

rduykin .), a Diving, a ſtoopiug duun. 

NEDERDUYTSCH (N 7% L Be, 


ty Free goed Nederduyts, He ſpeaks good | 


De Nederduytſche taal, the Low-Dntch lau- 


nage. 


NEDERGAAN to Go down. 


| NEDERGEVLOOGEN, Flows down. 


* NED. 443 
| by 8 (nederhetlende), Bendiug downward, 
bing. | | 82 , 


Nedergang (M.) z Going down, 

NE DE REEBOODGENS Bowed down, 
\NEDERGEDAALD, Deſtented. 7 
NEDERGEDOOKEN, Srooped d. 
NEDERDRUKT, Preſſed doꝛun. 
NEDERGELEGD, Laid dtn. | 
NEDERGELEGEN, Lain doun. 


+ |[NEDERGERHOUDEN, Kept dow. 


NEDERGEKNIELD, Kneeted dW s.. 
NEDERGESLAGEN , Struck down, — alſo 


"| Deyedted, caſt down. 
NED 


ERGES TOOTEN, Puſped down. 
N SONS TORT „ Powred down , falles 
own. | 1 
NEDERGESFREKT, Proſtrate, caſt down. 
NEDERGEVALLEN, Fallen down. | 
NEDERGEVELD, Szrack downs. 


NEDERGEWORFEN, Caſt or flung down. 
NEDERGEZET, Ser dows, | 
NEDERGEZIEN, Looked down. 


| NEDERGEZONKEN, Szzk down, 


| NEDERGEZEEGEN, Drooped, ſunk down. 
NEDERHAKKEN, 20 Cut down with an ax. 
Nederhakking (F.), a Cutting down. 


| NEDERHANGEN, 20 Hang downs. 


NEDERHELLEN, 20 Bend downward, to ſlope. 

Nederhelling (F.), a Bending downward. | 

Nederhellende, SI ping. 

N EDERHO'F (M.), 4 Lower court. 

NEDERHOU DEN, 0 Keep down; | 

Nederhouding (F.), 4 Keepiny down, b 

NEDERHOUWEN, 20 Fell or cat down, to put 
to the ſword. 10 . 

Nederhouwing (F.), 4 Cutting down. 

NEDERHURKEN, 20 Suat. 

Nederhurking (F.), a Sguaàtsing. 

NE DERIG, Lowly, humble. 

Nederigheyd (F.), Lowlineſs, humbleneſs. 


| NEDERKNIELEN, to Keel down. © 


Nederknieling (F.), a Kneeling down. | 
NEDERLAAG (F.), 4 Defeat, overthrow , ſee 
Neerlaag. 
De nederlaag hebben, To be routed. | 


| NEDERLAATEN, 1 Let down. 


Nederlaating (F.), 4 * down, 
NEDERLAND (N.), Nether-land, the Low- 


Countries. 


De Vereenigde Nederlanden , The United Pri- 


viuces. 

Nederlander (M.), a Dutchman. | 
De Nederlandſche ſpraak , The Datch tongue. 
NEDERLEGGEN (nederzetten), 20 Ser down. 
7 2 ampt nederleggen, 20 Tield (or Reſign) an 

Mice. X | : 
| 3 Nederleggen (neèrgelegen zyn), 20 Ly down. 
Hh 2 CTY Zich 
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 NEDERST 


NEDERZINKEN, 20 Sint down. 
| NEDERZYGEN, 20 Drop, to. ſinł down through 


-- 


244 NED, NEFF. 
AZich nederleggen „ To ſtretch himſelf. lum, to ly 


down ones ſelf. 


Nederlegging (F ) A Laying down * — Lying 


aowsn. en pa 310 ' 
Nedermaaken, ſce Neermaaken: | © 
N n (M.) „ be Inferiour part of the 
ime. h | & 


NEDERSLAAN,, 10 Strike down, 


Zich nederſlaan,, To take up one's dwelling. oy 
e Lyne ty 


oF Tenten nederſlaan, To Pitch tents. A 
NEDERSTOOTEN, 20 Pajh or throw dun. 
Nedeelootag fy Ja Puſhing dun. 
RTEN, To Pour down, to fall down, 
to caſt doo s. Me ien. 
Nederſtorting (F.), a Pouring down, a falling 
„NU. * . : 
NEDERSTREKKEN, 20 Szretch along. 
ich nederſtrekken, To Proſtrate one's ſelf. 
NEDERSTRYKEN, # Rub ſoftly downward. 
Nederſtryken (als een vogel), 0 Aligbt (at a 


bird.) | 
NEDERVAAREN, To be carried downward (by 
boat.) ERS | 
NEDERVAL (M), «a Downfall. 
NEDERVALLEN, 20 Fall down, 


Nedervalling (F.), 4 Falling down. | A 
NEDERVELLEN, zo Fell down , to flrike down 
(with an ax.) N | . 
Nedervelling.(F.), 4 Freon down. 
NEDERVLIEGEN, 20 Fly down. 
Nedervlieging (F.), a Hying dows. 
NEDERVLOEIJEN, To How dun. 
NEDERWAARDS, Downward. | 
NEDERWERPEN, 0 Caſt down, to fling down, 
to overthrow, 4 


Nederwerping (F.), 4 Cafting downs , —— 
NEBERZ AAL (F.), 4 Lower- ball, a lower par- 


NEDERZAKKEN, To Sink down. if 
NEDERZETTEN, #9 Set down. . 


Nederzettivg (X) » 4 Setting down, 
NEDERZ „to Look down. 
NEDERZITTEN, 20 Sit down. 55 
Nederzitting (F.), 4 Sitting down. | | 


Nederzinking (F.), 4 Sinking down, | 


Jenn” NEE. 


NEEF (M.), 4 Coufin: Nephew. 

Necfje (N.), 4 Toang or litile couſin. 

Neefſchap (N.), Confinſpip, Nepotiiom. | 

Zy NEEG., She made a curtſy', (from Neygen.) | 
NEEMEN, 20 Take. 


 [NEEN;, N. 


| FFF 
| himſelf with the care of ſending ſhips thither, - 
TIT 2 


Moeite neemen, To tate pains, . © _* 
In 't goede neemen, . 7% take: in. good — | 
In acht neemen, To tale care, 10 regard.” 
Genoegen neemen, 20 Acquieſce, to tale content 
De vlugt neemen, To fly away. _ a 
De vrymoedigheyd neemen, 70 Make 301d. 
Geduld neemen, To exerciſe patience, to tale is 
. ; 7 
wel neemen, To time a 

to nick the time. Ts 7 COU well 
oF Neem dat het 20 2j, Grant it be ſo. 
> Alles op zyne hoorns neemen, To carry it hangh« 

tily, to make all yield. | | 
Neemer (M), a Taler. 
Neeming (F.), a Taking, 


0, nay.” . | 
Neen zeggen, To fay 10, to deny, to refuſe, 
Ik wed van neen, [ll lay a wager it is not ſo. 


N EEP (F.), @ Pinch, nip, twitch, twinge, 


Dat gaf hem een geweldige neep, That gave him 
a hard pinch. _ | 
Hy is in de neep, He is at a pinch, 
Neepje (N.), @ Little nip or pinch, — alſo 
3 much as one can take between his thumb and 
Auger, k 
NEER, Dow», ſee Neder. 
Op den grond neer, Down upon the ground. 
NEERHOUWEN, zo Cut down , to pat to the 


ET 
EERING (F.), Trade, cuſtom. 


Neering doen, To keep a hp. 
Zy dcet kouſen-neering, She keeps a bofier's 


Jhop. 
Hy beef goede neering, He has good caſtom. 
By de luy is de neering, The frequency of people 
 _ bring's cuſtom. | 7 
Dat huys ſtaat niet ter neering, That houſe does 
= ſtand well for trade; that honſe is not fit for 
a ſhop. 


ding to your gain. 

Neeringloos, Without cuſtom, tradeleſs. 

Een neeringlooze winkel, 4 Shop without cuſto- 
mers. | 

Een neeringloos ſteedtje, « Tradeleſs town. 

Neeringloosheyd (F.), Decay of trade , want of 

cuſtum. 

Neeringryk, Hell-traded. 

Fen neeringryke ſtad, a Well-traded town. 

NEERLAAG (F.), 4 Defeat, overthrow , row 
Fung. 

De Reels van een heir, the Defeat of an army. 

NEERLAG (F.), Manſlanghrer. 

Eene neerlag doen, to Commit manſlaughter. 


Op iich neemen, To tale upon him. 
Hy neemt op zich te bevragen dat 'er ſchepen | 
derwaards gezonden werden, He charges 


NEERLEGGEN, 20 Ly * 

Neerleggen (neerzetten), 20 Lay dun. 

£7 Daar is een kind neergelegd-., (of te yg = 
in 


S Zet uwe teering naar uwe neering, Spend accor- 


© NEE, NEG. © 
5% There's a child laid abroad to 


ung gelegd 


hazard. | 


- 


Daar is een man neergelegd, There is @ man 
| ? , % » 


— * SG F 


NEK. NEM. NER. NES. NET. 245 


| | NEK. 
NEK (M.), he Back, part of the neck. I 4 
lemand met den nek aanzien, Zo Disdain looking 
at aue, to despiſe une. | | 


NERMAAKEN (dooden) , to Kill, dirparth. | lemand den nek tockeeren, To turn his back 


NEERPLOFFEN , To Fall down plump, to caſt 
down NE | | 
NEERRO'LLEN , #0: Row! down. | 
NEERSABELEN, zo Cut down with a ſable. 
NEERSLAAN , 20 Strite down. _ * 
& Zich ergens neérſlaan, 20 Pitch upon a place for 
a dwelling. g. | 13 
NEERSLAGTIG, Caſt down, dejected. 
Netrſlagtigheyd (F.), Dejection, a being caſt 


| 
(1) NEMAAR, Bur. 


ig one. 
Nekje (N.), @ Litile neck, 
NEM. 


NER. 
NERGENS, No-where. 
Nergens om, For nothing. | 
Hy geeft nergens om, hy vraagt nergens nl, Ile 
cares for nothing. 
Nergens toe nut, Good for nothing. 


down. © © 'NERG (F.), the Grain of leather. 


Neerſlagtiglyk , Dejededly. | 45 <| 
Neerſtig, /ee Naerſtig, and its derivatives, 
NEERSTAK (N.) . a Woman's Neck-cloth. 
NEERSTROOPEN,, zo Tarn down. 
NEERSTRYKEN, zo Rab dowwward.  \ 
i De vogel quam op den boom neerſtryken , The 
tird lighted (or perched) upon the tree. 
NEERVALLEN, 20 Fall down. 
Neervallin ' D , a Falling down. 
NEERZET N, to Set down, \ i 
F lemand neèrzetten (doen bedaaren), #0 Allay oge's 
Anger. 8 

. Ad a Setting down, 
NEERZIT EN, zo Sit down, 

Lit ner, Sit down. 
NEET (F.), 2 Ni. » 

Zyn hemd is vol neeten, His ſhirt is full of nits, 
Neetachtig, Nitt 
Neals,. - 3 nee | 
Neeven , Couſins, the Plural of Neef. 


NEEV 
NEFFENS, l, beter | 


NEGEN, Nine. 

Negen dagen, Nine days. 

Negen uuren, Nine hours. 

t Is negen uuren, I is ine a clock. 
Negenentwintig, Nine and twenty. 
Negenhonderd, Nine hundred. 

Negenjaarig, Of nine years. 

egenmaal, Niue times. | 

egenmanneken (N), @ Smal coin in Brabaid ; 

——alfo a Certain Impaſt on beer. 


NO (F.), a Lamprey: —alſo « Cats- 


014. 
ebe . „., 
Negental (N.), The Number of nine. 
egentien, Nineteen. 
egentiende, zhe Nineteenth. 


| 


NERING, /ee Neering. 
N 


NESK, Foolirh. 45 

Neskeb6l (M.), a Fool, nidget. 

NEST (N.), 4 Neſt. | 1.37" 

Een N maak en of bouwen, ta Make or build a 
neſt. | 

Een neſt van vogelen, a Neſt of birds, 

Een neſt van dieven, a Neſt of thieves. 

Lang op zyn neſt blyven, (lang ſlaapen), To be 
long in bed. 

() Men kan hem 's morgens niet uyt zyn neſt 
krygen , One can 't make him riſe in the mor- 
ning. WY | 

Neſt-ey (N.), (een ey dat altoos in 't neſt blyft) , 

a Neſt- egg. | 

NESTEL ET) „4 Point (to ty with.) 

Neſtelzat (N.), an Oilet-bule. 

NESTELAAR (M.), a Neſtler. 

NESTELEN, to Nefe. 1 

Veele vogels neſtelen in de boomen, Many birds 
neſtle in trees. 

In de boſſchen neſtelen dikwils moordenaar 
Uſtentimes High-way-men neſile in the woods. 

Neſteling (F.), 4 Neſtling. 

NESTELING (F.) (veter), 4 Point. 

V lemand de neſteling knoopen, 75 tie (or charm) 
one's cod- piece. 

NESTIE (N.), a Litile neſt. 

Een Neſt- vol (N.), Neſ/t-full. 

NET 


NET {cierlyk), Neat, quaint, ſpruce, polite. 

Een net man, a Neat man. 

Een net kleed, a Neat ſute of clothes, | 

N - ek ood gaan, To goneat; to be neat in one's 
cloths. 

Een nette vryſter, a Neat Laſs. | 

Een net wyfje, a Neat or handſom woman. 

Een nette quant, a Sprace fellow. 

Een nette ſtyl, a Neat (or polite) ſtile. 


Negentig, Nimezy. 
egentigſte, zhe Ninetieth. 


Nezemoudig, Nin cola. | Pt 


| Een nette bewoording , 4 Quaint expreſſion. 
Hy heeft het net 1 He has gueſſed (or 
| 3 
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NET. NEU.. 


conjectured) it ea 1 20A 
Het bedraagt net 20 veel, Ia amounts te juſt ar 
much. ik, wort Hh n itte 


cy Net van pas, In the nick of tine. 
NET (Subſt N.) (yisne&t), a Net, fiſbing- net. 
Een Schrob- net, a Drag- net, ſweep- net. 
Een Worp- net, «a Caſt- net. 
Een Jaagers net, 4 Hunter net. ws 
Het net uytwerpen, de netten ſchieten , to Caft 
out the mets. gy! 5 
Een net zetten, 10 Set a net. „„ 
Een net ſpannen, To lay or ſpread a net. 
In 't net yallen, To fall into a net. 
lemand in 't net krygen, To Catch one. 
* 8 t net praaten, To tall ones ſelf into a 
N009je. | | g 5 
lemand het net over't hoofd haalen, Ze Euſua- 
re one; to Wrong One,  - 92 ? 
cc Achter't net viſſchen „To be unhappy in one's un- 
dertaking. avPow 24% b ( Tot) 
Het valt (of zwemt) hem in zyn net, He gets #7 
wit haut labour; It ſurims into his net, 
Het Net, Darm- net, The Caul covering the 


. 


o 


bowels, 
Nets wyze, Net-wiſe. 
NETEL(F.), 4 Nettle. 

Zee-netel, a Sea nettle. 

Netelboſch (N.), 4 Nertle- buſßp. 
NETELDOEK (N.), Marten. 

Een Neteldoekſe das, a Muslin neck-cloth. 
NE*TELIG , 
2 epd CF Ou 

Etelighe Jy Sprnafity, intricacy. 
N ETHEYD Fa Maass > d 
Netjes, Nea p. {PG 
NET JE (N.), 4 Little Na. 
Hlet netje yan een pruyk, :e Caw 
Netten- werk, Nez-work. . 
NETTEN (nat maaken), t Wei. | 

Papier netten, To wes Paper as Printers do.) 
NETTIGHEYD SPIT root | ue 


NE URIEN.: (zacht zingen), To Sing ſoftly. 
N EUS (F.), 4 Naſe. A * 
Een hooge neus, a High woſe. 
Een waſſe neus, a Noſe H wax. 
De neus veegen, To wipe the noſe. 
Door de neus ſpreeken, To ſpeak in the noſe. 
Iemand by de neu 
roſe. 


f 


—— 


= 
- 


IH a wigg. 


* 


ip's head was waſhed ſoundly of the waves. 


oF lemand by de neus hebben, Ta noſe one, to rook 


Oe. 77 a 
Hy heeft hem by de neus gehad, (hy heeft hem 


geſnooten), made him pay through the noſe. 
cF Iemand de deur voor de neus toeſſuyten, Zo 
7:3? Hut one aut. f R 5 324 


| 


8 Þ 


lemand jets in de 


NE USDOEK 


| 85 Neuswysheyd ( ) | Concert 4 
NEUE Y, «Nr oP 


Thorny, intricate , entangled , diffi- | 
Neuteboom (M.), a Nut- tree. 


Neutedop (M.), a Nut-Hell. 
Neutekraaker (M.), a 1 

(t) NEUZELEN, To ſpend one's time with looking 
NE UZ EN „is not uſual; But we ſay Geneusd, 


NEVEL (.), a Miſt, fog. 


s leyden, To lead one by the 
Het ſchip haalde zyne neus wakker onder, The 


* . 2 neus kyken, 2 be fruſtrated is bis ex- 


iom, t0 be disappointed. | 
He was afha« 
what to do; he was qui= 


 Hy«keek:flecht by zynè neus neer 
med; He did not know Wi 
te disappointed. | 
ine zulk een neus, He was put to the 


V lemand jets 
Ma thing. 


door de neus booren , To cheat one 


pl "wh 8 $ viyven > To wpbraid one 
y heeft een wild haair i le 1 
re- braind fellow,” 9.355 11 In ” 
(F.), a HankerchifF. 
Neusdruppel (M.), i and, * 
NEUSGAT (N), a Neſtril. 
Wyde neusgaten, Wide noſtrils. 
N eushaairen (N.), The haires in the woſe. 
Neushoorn (M.), a Rhinoceros. 
Neusje (N.), 4 Liule noſe. 
Een wys-neusje\, a Pesviſb chit. 


Neuspranger (M.), @ Barnacle. 
NEUS WYS, C onceited. « 
Een Neuswyze (C.), (wysneus), 4 Conceited 


* 
. 


perſon, a Scioliſt. 


Een Okker-neut,>* „„, „, ù ͤ „„ 

3 neut, 8 2 Wallinut. 
en Hazel- neut. 

Kleyne neut, 84 Hlazelnut, ſmall-unt. 


Quaade neute kraaken, Zo preſage evil. 


At=cracker, | 
Neutepit (F.), a Nat-hernel, © | 
NEUTEMUSCHAAT (F.), a Natmeg. 
Neutelaar (M.). a Trier. 
(f1NEUTELEN (futſelen), zo Trifte. 


either into a book or print, or any other ſpecula- 
tive thing. 


Having a noſe, noſed, rooked. 
NEV | 


_ eenen nevel bezwalkt , Overcaſt with s 
7ſt. 

Nevelachtig, M.iſiyp. 
(DNE'VELEN, Zo be miſty, 
Nevelig, Miſiy, foggy. 

Een nevelige lucht, a Miſty air. 
Neveligheyd (F.), Foggineſs. 
NEVENS + Beſides, with. | 
Nevens hem, Be/ides him. —— Next anto him. 
Hier nevens zend ik 2 =O theſe I ſend you. 


(5) NE YEN (brieſchen als een paerd), 20 A 


— 


\ 


EN z0 Incline #6 bow. 7 55 f 4 5 

. tot jemand neygen „ - To Incline towards 
Thy ooten, Tocline your ears. 

t uwe Oote 1 a 4.91 
. (als *t vrouwvGlk) „To make a curtſy. 
Neyging (F.); Tuclination,' hank, leut. 

Pen erke neyging 7 * 0 inclinatiou. 


. * e 


LEN, zo Nibble. © 


Hr (F, a She confin. — Neece. 
Nj 5, 6 Toung conſty : —alfo a Miſs. 


EMAND Nobody mv man, none. | 
"Par was nie mand vhuys ; There was nobody at 
tae as niemand om hem te helpen , There 
was none to In Ae | 
ER (F.), a Kraney, rein. 
57 the 4 nieren beproeft „ He who tryet the 
reins. | 


Nierbed (N.) 0 The whole Jump of fat covering the 
kidneys. * | | enn b 11 
Niervet 4 N.), Sewet; the fa wherein "the khid- 


neys ly. 8 | 
NIESKRUYD G, Netzing-worr, hellebore 
Nieswortel (M.), the Root of hellebore. 
Zwarte nieswortel (wrangwortel), Black helle- 
bore, Set- wort. - 1885 my 
NIET, Not, no, nothing, nought. 
Niet alleen, Nor alone, not one. 
Niet alleenlyk , Nos ont. 
Niet eens, Not once. . 
—— meer, 3 1 011. il 
jet lang geleeden, Not long ago. 
Niet rol » Not much. 17 TAs 8 
Wilt BY het doen, OF niet? Will yon do it, 
r 0: Po PA | : ; 
Niet dat ik weet, Nyt that I know of. 
Niet ter werreld, Nothing at all. 
Zeg het niet, Ds nos ſay it, don't tell it. 
Huyl niet, Don't cry, do not weep. 
Hy is niet wel 20 lang, He is not fully ſo tall. 
God heeft de werreld oyt niet. geſchapen, God 
created the world out of nothing. | 
Te niet doen, To bring to nothing , to nulliſy, to 
annhilate. 
Te niet doening (E.), Annihilation. 
Te niet komen, To come to nonghr, 
Niet met al, Nothing at all. 
Niet achten, Not to mind, io ditregard, zoſlight. 
* Daar niet is, verlieſt de . recht,; he- 
= is to be had , the King muſt Jie his 
t 


ig ht. | 
NIET (Subſt. N.), Nallity \, a nong bt. 
CF Fen Niet in eene Lotery * Blank in a Lottery, 
8 Oogen-niet, Tuty. | 
letig, Good for nothing, void, vain , of no effect, 


| 


| 


a NEY, NIB. NICH. NI. 


i 


Nien wiaars Jag 


NIETTEGENSTAANDE, Notwithſtanding. 
Nietwaerdig ,' Of no value. 
NIEUW , Net S: 
Een nieuw huys, a New houſe. 
N teuwe ſchoenen, New ſhoes. 
1teuw maaken, To make new, 

Nieuwe tyding, News. 

Een Nieuwe-tyding brief, a News letter. 

Nieuw ophooren, To wonder, to hear with aſta- 

rrhment. © © 
oF Ik ben ler niet nieuw na, I don't long for it; It 
is n0 new thing to mw. | 
Jet doct my nieuw, I Wonder at it. 
Nieuwe Heeren Nieuwe Wettett, New Lords 
New Laws. _ 
Op nieuws , van nieuws af, Azew , afreſh, 
_— 

Op nieuws vethanſeld, New-vamped, 
Nieuwachtig, Almoſt new, ſometuhat new, 
Nieuwbakken, New-baked. 25 

Nieuwbakkett brood, New bread. 
Nieuwbedacht, Newly invented, 

Nieuwgeſmeed, New. arg led. 
Nieuwgetrouwden, 


_ INIETTEMIN, Nevertheleſs. 


married cronple. 
Nieuwgevormd , New=morlded. | 
NIEUWEMAAN (F.), zhe Neu- moon. 


NIEWJAAR (N), e New year. 

.), New-years-aay. 
Nieuwiaars gift (F.), a New-years-gift. 
NIEUWELING (M.), @ Novice, à new begin- 


ner, young beginner, 
8 n 
: a 


N jeuwelyks 


Nieuwers, ſee Nie wers. 
NIEUWIGHEYD (F.), Neuneſt, Innovation. 
NIEUWS (N.), News. 

Wat nieuws is er? IMI hat news? 

Is *er wat nieuws? Is there any news? 
t Is jers nieuws, Ii is a new thing. 

2 hem niets nieuws, That's no neu thing 10 

17. | 

NIEUWSGIERIG, Eager of news, curious. 
N — (F.), an Eagerneſi to know, Cu- 

riofity. : 
NIEUWTIE (N.), a Novelty, a new thing. 

t Is nog een nieuwtje, Ie is a novelty yet. 

Het nieuwtje is 'er al af, Ie is no more a novelty; 

_ the curigſity concerning it is paſt \ 
NIEWERS (nergens), No where, 


| 


Ny is nieuwers te vinden , Ile is no where to be 
found. <7 
NIE” 


NIE. 247. 
NIETIGHE Ver 
YD (F.), Nothinoneſs. 
NIETS, Nothimes ) l 4 : mgnef? 54 
Ik 72 er niets van gehoord, I Beard vothing 
11. F 


ew-married folks, a neu- 
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NOBEL, Noble. 


( 4) NOEST (quaſt), a 


TY 88 7 "% 7 4 
"ICE I 9 
\& 


Lg 


24% NIE NIK.NIM.NIP:NIQ.NIS.NOB.NOCH 


NIEZEN, :e Neeze, ſneeze. 
Niezer (M.), a Sneezer.” , / 4 } 
Niezing (F.), 4 ren, kPa.” 
NIKKER (M.) (dron.me) \ Imp, fiend, devil. 

NiM. 
NIMF (F.), 4 Fairy. N CS A 'S I 

Water-nimfen, Faities of the waters, 

Boſch-nimfen, Fairies of the woods. 
Lang-nimf, a Maſe. 


"NIMMER, Never. 


Nimmermeer, Never 8 
IP. 
NIPPE (F.) G ee; Cati-mint. 
NIQUANIAS, Niconeer, (a ſort of callicoe.) 
IS, | | 


| 4 | N 
NIS (F.) (een vak in den muur), 4 
PLIES NOB. 


N. 


\ 


Nobel (M.) (Roozenobel), 4 
worth xl. guilders. | 8 
wn | NOCH. ly 
NO'CH, Nochte, Neither, Nor. See alſo Nog. 
N pin de EEn noch de ander, Neither one nor the 
other. | | 


Noch goed noch quaad, Neither good nor evil. 


Certain golden coin 


Nochtans, Ter, ſee NOgtans, 
ee 


NOEMEN, 20 Name, call, term. {pps of 
Ik wil hem niet noemen, I will not name him. 
Hoe noemt gy dat? How do you call that? | 
t Beliefde hem het zo te noemen , Ile was plea- 

ſed to term it ſo. „ | 
Alles by zynen rechten naam noemen , To call 

2572 2 by its proper name; To call a ſpade 
3 5 de N e 

Noemedlyk , That which may or can be named. 

Noemer (M), 4 Namer , alſo the Nominative 
caſe. ISS . 

Noeming (F.), a Naming, calling. 

NOEN (M.) (middag), Noon. * 

oor den noen, Before noon. 
Naa den noen, After noon. 

Noenmaal (N.), Dinner. 

NOEST (naerſtig), Diligent. — 

; Leas (in en ; 
Noeſtig (moeilyk), Iatricate, difficult. 
(10 80 N88 


NO'G, Tet, ſtill, never: ſee alſo Noch, 
Nog eens, Yet once, once more. 
Nog meer, Tet more. #4 
Nog niet, Nor yet. 
Ik ben nog van die meening , I am of the ſame 
mind ſtill. 


—_ 


Al 9 hy nog zo ryk , Thi he was never ſo 
FIC. ' 
Nog eens zo veel, As mach again. 


\ 


I. Tot nog toe, Hirberto. 


NOK (F.) (bik), the Hichock, ex. 


Nom, Nonne (F.), a Na». 
Nonneklooſter (N.), a Nanzery. 
NOO 


\ 5 / 
NOE. NOG. NOk. NON. Noo. 


4 


NO'GTANS, Ter, nevertheleſe, wo 
NOK 


De NOK (M..) van de reè, be Vird. arm. 
NO RKREN (hikken) NN 09/00, 7: 1 + 


NOOD (M.), Need, necefſity. — Aiden 
. 0 7 % my ſity Aion ; 
Nood breekt wet, Neceſſity bas no law, 

Indien 't de nood vereyſcht, If need be. 
Als de nood aan den man komt, JH} hex neceſſiy 
requireth. | 
Van den nood eene deugd maaken, To make 4 
virtue of neceſſity. | | | 
Des noods zynde, If need be, in caſe of neceſſity, 
«F Iemand zynen nood klaagen, To acquaint one of 
his needs; To open his heart to one, 
In nood zyn, To be in danger, 10 be in diſtreſs. 
In doods nood, In danger of death. 
lemand in den nood helpen , Zo help one in bis 
affliction, to ſupply one's neceſſities. 
Iemand uyt den nood helpen , To deliver one 
from danger; to relieve one in his diſtreſs. 

Noodborg (M.), a Pledge. | 

NOODDRUFT (F.), Neceſſaries, Livelihood. 
Hy was niet van nooddruft voorzien , He was 

nat provided with neceſſaries. | | 
Hy behoort van nooddruft verzOrgd te worden, 
His neceſſities ought to be ſupplied. 
oF Hy kan zyne nooddruft niet winnen, e can't 
get his livelihood ; he can't earn as much as he 
Wants. . 

Nooddruftig, Needy, neceſſitous. 

Nooddruftigheyd (F.), Needineſs. 
De nooddruttigheden deezes leevens , The neceſ- 

ſities of this life. | | 

NOODDWANG (M.), an Urgent neceſſity , 
ce. 

NOODE (ongaarn), Loth, unwilling. 
Ik doe het noode, I am loth to do it. 
lk heb het noode 20, I am loth to have it ſo; 1 

am ver 8 to it. 

Van NOODE, Neceſſary, needfull. 
Het is van noode, It is needfull. 
t Is niet van noode, It is unt neceſſary ; it it not 

needfull, there 1s no neceſſity for it. 

Waar toe is 't van noode? ¶ hat needs it? What 
is it good for? | | 
Van noode hebben, To ſtand in need M, to need, 

10 Want. 

NOODELOOS, Neealeſt. 

Een noodelooxe Zzaak, a Needleſs thing. , 

t Zou noodelooze moeite zyn, It world be 


needleſs Pains. e 


N OO. 


| Noodeloogheyd (F.), . 


EN, Jo Invite. | FH 
N 1 5 To invite 29 dinner « or - ſuppe er. 


an Iuviter. 

7655540 ip (C.); 955 that helps on an extraor- 
dina occaſu on , 7: meet-help. 
NOODIG, N , Neceſſary, needfull. 
| Noodigheyd (F.), Needfulneſs. 
NOODI] 7% eee bc 14144 4 | 

oodigin nvitation. ' HOT, 
N00 5107 ; (N. ), Hate, defling. 


Noodlottig, Fatal, 
Noo IKKING « (F. ), Defting./ 
Noodſchikkelyk , Fatal. 2 
NOODWEER (N ; 5540 onweer), 4 Grievons 
tempeſt, a terrible ſtorm. | 
Avro (F.) (noodige verdeediging), Neceſ- 
ſar 4 eCHCEC. * ; | 
NOODWEN 9 ' Neceſſary. 
Noodwendigheyd BF Neeeſſi ity. | 
Noodwendigl eceſſarily | a 
NOODZAA ELYK, Na, neceſſary. 
Noodzaakelykhe , Neceſſity. | 
Daar was een ohvermydetyke noodraakelykheyd, 
There was an ind! 27 uſable neceſſity. | 
NOODZAAKEN, ereſſitate, erben. 1050 
Gebrék zal hem Suede te werken, Nan 
. will conſtraiu him to work. | 
NOOIT, Never. 
Nu Gf nooit, Now or never, 
NOOPEN, #0 Spur, prick, encourage, ronch. 
Een paerd met ſpooren noopen, 20 Prick a horſe 


with ſpars. 
Zyn yver noopt hem, His zeal per? bows at" or. 


| 


pricks him forward. 
Noopende, Touc bin 15 concerning, 1 n 
Noopende zyn gedrag heb ir. dit t. te 2 gen, Cos. 


cerning his 2 I have this to ſay. 


Done North. 
7 noord aan, We ſailed rowards the 


e 
De wind is noord, The wind is North. i 
Noord ten Ooſten, North by Eaſt; 
Noord ten Weſten , North by, He. 
Noord Holland, The North part of Holland. 


* 


Noorde! yk, Northerl | 4 


Een noordelyke wind, 4 Northerly wind. 
Noorden (N.), the Nerth. 

Na 't Noorden, Toward the North... 3 © 11 

Het Noorden van Engeland, the North of . 


land. 
XOORDEWIND (M.), the eee 
order, Northern, ſe zentrional, 2 
8 e Noorder hoek, the Northern ien, 1 7 
. gedeelte, the North part. 
5 Noorder puny „ | 
e Noorder as, the North-pole, 
c Noorder pool , | 
- DeEL. 7 5 


Nod. Nop. NoR. NOr. NU.NUCH. 249 
MN De Noorder Kroonen, the LT 1 


Noordooſt, North-eaft. Wa 
Noordooſtel yk, North- eaſterl 1 I 
Noordnoordoolt, North-nort e 142171 
Noordſch, Nerthors.” | 

De Noordſche landen „ The Northern Conw- 


tries. 
NOORDSTAR F.), the North-ſtar. 
Noordſteen, ſee Zeylſteen. # 
Noordsvaarder (N. ), 4 Veſſel or Merchant-mas 
going to the North Countries. $74 
Noordweſt, Norib-weſt. 5 7758 1 121 
Noordweſtelyk, Nereh-weſterly: % ub d e 
N oordnoord welt. North-aorth-weſt. 
NOORDZEE (b.) ), the North ſea, the Sea be- 
tween r and Holland. 
N (F.) „ the Nortbſide. 
NOOCRMAN (M.), 4 Norman, Or a Nr 


Man. 


* 


NOORWEOGE N), Norws 


NOOT (F.), a Nur, ſee l cut and its deriva: 


tives. 
oy: Nooten, Nootemuskaaten, Nutmegs. 
te nooten, Preſerved nutmegs. 


885 71 
N EN (F.) (ꝛangnooten), ores in Mu- 
p 9 zingen, * 0 fng by votes. 


NO P (F. % the N. of cloth or uf, 
& Hy was wel in de noppen, (or wel in den dos), 


4 


e cloths, © 
NOPPEN (laken nGppen) , zo Ne clath. 


NOppig, Full of naps. 
NOR. 


NORS, Frowning, ſtern, rim. 
Een nors gelaat, aStern countenance, a frowning 


look, 
Norsheyd (F.), poor ©; Kr. 


NOTARIS (M. ), a „Nad. 


Noyt, ſee Nooit. 


N U, Now. 
Nu eerſt, 7a now , not befor now. 
Nu eeven, E'en now, juſt now. 
Nu en dan, Now and then „ ſometimes. 
Nu terſtond, Preſently, een now. 
Nu voortaan Hence-forth. 
Van nu af, From this time. 


Nu wel aan, i A 4 


IN UCHTER, N uchtere (niet ontbecten) þ Far: 


| ting. A 


| Ik ben nog nuchtere, I an yet fa ting. 


zake a potion in the morning faſting. 


| oF Nuchter (maatig), A ads 75 — 
t Is 


e was very well cluthed; he wore 4 good ſure 


Een drankje 's morgens nuchteren inneemen, To 
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t Is een nuchter man, hy houdt zich nuch - 


tere, He it a ſober man; 3 be is not given 10 
drinking. 


N ackier þ van den drank, Freſh from drinking. 
Een nuchter kalf, « Calf wewly brought forth”, 
AJ zar has drunk no milk yet. 

Nuchterheyd ts ), Sobriety. 
NUE. 


NUFJE (N. oy a Chir, chitty face. . 


NUK (F. N 4 Prout: humour. | 
Hy keert weer tot zyne oude nukken, He returns 
to his old haunt. ; 
NUL. 
NUL C.), 4 Cipher, 5 nong ht. 
N UT, Uſeful, OPS... „fit, ſerviceable. 


- Het Is nergens toe nut, 1. 1s fit (or good) for 


nothing. 
en nutte zaak , an Uſeful thing. 14 
utte bei eden, Profitable occupations, 
NUT (Subſt. N. ), Uſe, benefit , profit. 
Daar ſteekt geen nut in, There Wy dene to be 
had by it ; it it for mu; 1 
Notbaar, ſee Nuttelyk. 


Nutteloos, Needleſs, invain. 


Totals 1 oY fiat. 


Nuttelooshe | 
* 
N 67 the? 409; Peg enen. 
of o take ſome vitnals „to eat or 

NUTTIGE ENS drink» 

Zy heeft van 5 nog niets genuttigd, She has 
Nurtigheyd (F.) 5 Proeat >" 

uttighe ro eneſs. \) 
Nattizing 55). 4 | + TX of —_ meat or drink. 
NYD (C), Bee; gruage. Taal: 1 
9 ze Benyden. 

"Ke deins, 8. 27 


| NYGEN, zo Mos. to 4 4 ng ſee 4 Ney- 
172 neeg n hem 1 made a eartfy to him. 
NYNAGEL GI ), a Flaw, a little ſkin . 


ſometimes at the root N 41 5 mals, | 17 


NYPEN, 0 Piucb, tweak, 
Yo. 0 yet fel FT: 


. 1 4 7 1 


755 e Pincher þ 


Als 't op 't nypen komt 4 Wien it comes 10 the 
inch. 
Ne (M.) „ 4 Pincher. | 
Fa . )z A Pinching AI 
0 NG &:), 5 4 Pair W ona; 194. 


7 


| 


| 


| 


#® 


'NYV. * 
NYVER, Ide K 
N yverkeyd (F.), , F 
| (x 
= wY g\ 
1077 
O my! 4b! 7 
O ramp ö Alaſs | a 
O wes! 0 Jes? H 
OB. | 
OBLIE (F.), 4 Thin cot \ 
1 en (F.) ſehuldbrief); 12 Bad! for an 
ent. | 
en Obligacie op 't land (Rentebrief) , a Bo 
on the publick faith, 'a Tally on the La r „5 , 4 | 
an Exchequer-bill. | 110 
Fen Obligacie op een. buys, 5 4 Mortgage upon a TY 
houſe. 0 Ck. | Offer: 
N OCEAAN OM. ) (groge zee) ; the Ocean.” | 
OCH! Abt Nen = 
Och of God don Weald #0 God! - — 
Och arme! 775 
OCHTEND (M.), be Morning. Tay Offer 
| Ochtendſtond (M. NY 3 0 Or? 
[ |4-OCTROY (N.), Cr... oft 
 Ottroy verkrygen, To get (or obtain) a greet. Oferpt 
+OCTROYEEREN, to zo Grant, 1 favour with Offers 
g. | Officia 
: LOEFENEN, zo San COM 
Lich oefenen, To exercife bange. 5 
* Oetenaar (M. * an Exerciſer. aka 0IR (2 
| : Boekoefenaar , a Diligent peraſer of books.” D ( 
 Ocfeniag: (F.), Exerciſe | * 
12 „ ) a Diligent Per fi ng of books \ ARK 
Leer- oefeni Stray. '(Dir] 
| Oefenplaats (F.), 4 Place of exerc oe , 4a Study. 7 
Oefenſchool (N 11 an Academy, mverſity. WE 
OEGST (M.), Harveſt, ſee 08 b. OKKE 
OESTER (MY), as Oifter. _ 157 
Oeſterhuys (N.), an Oifter-fhop. 048 [ 
Oeſterſchelp (F), ax Oiſteraſpe/. OK 
Oeſterton (F.), an Oi/ter-barrel. R 
OEVER (M.), he Shore, bank „ warer-ſi de. OL 
Langs den oever, Near rhe ſhore, along the Aue 500 0 
: the water-ſide, ty wy 
OF, Ofte, Or, exther.. G. 
De cen of de ander, The one or y the other. De 1 
Of ik 6fte hy, Either I or he. Oliachti 
De af 1 zielen der rechtyaerdigen Oltache? 
zyn 61 elukzalig, of zullen 't zyn, The ſe- Olidroe; 
arate ſel of the inſt _ are 7 or 555 be OLIEN 


79 — Of 


ell . e el. 
e of by * t niet doen kon, It was as if 
he could nat da it. yore 
— als Gf, Jaſt as if. 
oy? Whether * | 
& Vraag eens Of hy t'huys is, Ark whether be be at 


home. 


f, But 
hw twyfel niet of hy was het, I don't queſtion 
but that it was he. 
Hy was 20 dra niet weg Of zy . in, No ſoo* 
ner was he gone, but ſhe enter d 
Men mag haar niet aanſpreeken of zy wordt kor- 
zel, As ſoon as ſhe is ſpoken to preſently ſhegrows O 


Brand-offer , a Burut dffermg. 

Hef-Offer, a Heave-effermgp. 

Slagt-Offer , a Vidtime. 
Oferaar (M.), 4 Sacreficer, . 
Offerande (F.), Sacrifice , oblation. 
Offerandig, Sacrificial. 
Offerban (F. ), a String to ty the victime. 
Offerbeeſt (N.), the Beaſt which-is zo be. offered , 
2721 N, the victime. 50 

ö EN, zo Offer, ſacrifice. 
Offer peld (N.) | Me which is offered." 
p 


Offrk iſt (F.), ), in which the money that is 
offered 15 | 

0 erknaap ( Mm. ), 4 Sacrificer? s ſervant. 

Offerplaats (F. ), 4 Place of offering, offertory. 

Offerprieſter (M.), a Sacrificer. 

Officiant, ſee Beampte. 


-OFFICIER (M.), an Officer. 
7 Officier Rong 8 1 


OR (N. ) (erfgenaam) , an Heir. 


Daar i is geen mannelyk oir overgebleeyen , The. 
re's no male heir left. 


URKONDE (F.), a Mitue sii 
tOirkonde deezes (in oirkon 
In witneſs whereof. 


VKKERNEUT (F.), 0 Wall-ant.. 

O8SEL (M), he Arm-pis, | 

VISHOOFD (N.), az Hog thead. \ 
VKTROOI (N.), a 8 ſee Octroy. 


OLI, Olie, Oly (F.), Oi. 
Boomvoli Oli van olyven, Or LE olives, ſalad- 


— , Ape eon. 
Oli van Leelien, O. of Lillies. 


1. ), an in fe ſacrifice. 


zo the trath. 
van waarheyd) , 


De H. Oli der Roomsgezinden, the Cbriſin. MC 


gcc „ O1. 
Gee eyd (F.), ), Oilineſe. 
ORR em (M J. Gallen. 
N, ze Ci, 1 Sie. 14.20 


1 


| 


q 


Om ſtryd, Szriving who ſpall do beſt ; in emula- 


 OLIFANT (M.), a» Elephant. 

Olifants ſnuyt, * Trunk of an Elephane. - 
Olifants tanden, Elephants teeth, 
OLIKAN (F.), an 0:1-bottle. 
Olikoek (M.), an Oilcale. 
Olikooper N M. ) , an Oilmerc haut. 


* 
Hy ziet er niet na om, He does mot Hook to it, he 


Olipot AUD, 

OLISEL ( N 57 — Extreme Undion. 
Oliſlager (M. 1 an Oil mater. 
Oliſtten (M.), a Hoan. 

Olivat (N.), an Oil. cal. 


Oliverkooper (M. Otil-ſeller, 
Oliverw .), 0 2 Li E 


OLIJEN, 70 Oil. 
8 F.) \ an Oiling. 
Olmboom , F. ), an Share, 


OLYF (F.), an Olive. 

Olyf boom (M.), az — 

Olyfoli (F.), Oil of olives. 

Olyven-hout (N.), Olide wood. 

Olyve-kleur, Olive-wood-colour. 

OLYK, Kant, wretched, ——[l], = $gbtle ſiy. 
Een olyke ſchelm, a IWretched r rogue 


Om laag, Below, down, 


\ OLI. Lv. M. 


„ an Oil-pot, a jar. 


011 Paint. 


OL. 


Ly is heel olyk, She ig very ill, or fick. 
05 kb — Tow: (looze gall), # 5 bleſs 
e ), Wretc 7, illneſi 
O L, fee Olle, „ 
OM, About, for, 


Om de tad, About the town. 


Omen om, rondom, Round about. 


Al-om, Every where, 

De wind is om, The wind is turned about. 

Fn ſchip nou om, I» ſhip was overſet. 
De wagen viel om, The waggon was overſet. 


Hy hing zynen mantel om, He dia put on hit 
cloke. - 


Fens om de drie weeken , Once in three weeks. 


Om niet, For nothing. 


Waarom is het te koop? For how much is it tobe 


ſold? 


Om ꝛyne deugd, Becauſe of his honeſty; For its 
dirtues ſake. 


tion of one another. 
Om iemand ſchryven (iemand door eenen brief 
onthieden) , To ſend for one by a letter. 


takes no care of it. 
Om dat, Becanſe: ſee Omdat. 
Om hoog, Aloft, on highs © 


Om verre, To the ground, 
dun. 


Om den Noord, Towards the North. , 


Ig Om t leeyen koomen, Td be Killed. 
dt Komt 


li 2 


an the ground 3 
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't Komt 'er bekrompen (of bencepen) om, Thinks 
are there in a ſcanty condition. 


r Hy geeft er niet oni. He does wot care for't; be 


don N matter it. 
Ik INE om die kòſt niet, I don't love thoſe 


oF Dor gaat niet om, There's no trade ſtirring. 
OMA. 
Omarmd, Embraced. 
OMARMEN, 2 e 
marming (F.), an Embract 
ng , 56 MB . 


OMBINDEN, 70 7 about. 
OM BO'LWERK EN, To Fence about with but: 
| Wart 


OMBOORDEN, to Edge, lace, welt. 


Omboordin „ 4 Lacing, edging. 
Omboordſe NY a Welt, edge. 
OMBRENGEN, 20 Bring about. 


C Ombrengen, ings t leeven brengen) „ To Kill, 
dispatch. 
Daar is van de nacht cen man omgebragt, There s 
a man khilPd this-night. - 
Ombrenger (M.), He zhat bring's about. 


Ombrenging (F.), a Bringing about. 
OMBU "GEN „to Bend about, to retort. 
Ombu 


(F. Io a Bending Alone. 

OMBUYTELEN, 8 8 about. 

Omcingeld, Surrounded, n 

OMCINGELEN, 20 Surround , encompaſs , 
viron. 

Omcingeling (F.), 4 Surrounding 7 ee, en- 


compaſrung. -OMD.. 


OMDAT, Hees ” 
OMDEELEN, 20 Diftribaze.- 4 2 
Omdeeler (M.), 4 Biſiribucer. 
Omdeelin EN IONS. 

8M IU to Dig up. 

OM DOEN,, 20 "Put on "4 a cloke or ſcarf. )- 


i 


She did her | 
Ey deed haaren fluyer om, She did par on * | OMGELEYD, Led about. 


MOON, To Err about, 10 go aſtray. 
MDRAAGEN, 2 Carry about. . 
Omdraaging (F.), a Carrying about. 
OMDRA | EN, to Turn alot, 70 whirl about 
to retort, _ - 
Omdraaijing (F. ), 4 Turning or. Whirling about ; 
. Circumrotation. 4 
OM DRINK EN, 20 Drink round. wy 
OMDRYVEN, 20 Drive round about, as bort 
in a mill, or as a to Bd a whip. _ 7 
Omaryving (F.), 4 Driving round, eircumrota- 
tion. | 


OMDWARLEN, zo IV hirl about.” 
OMG... 
OMGAAN, 70 Go e 


i 165 5 22 


EE Met koopmanſchap omgaan, To deal 
Orngang (M.), 


OMGEKEEKEN, Looked about. 


Nu is 't omgekomen! Indeed the matter is come 


15 OMGEROERD, Stirr'd about. 


1 


33 oO. 

Tie 7 * about the town. 
of 1Cnaal) omgaan, 7. 
Poors box (or bowl) Sw houſe fo bouſe. 1 
| «F Omgaan (verkeeren), 70 Converſe. 


QF Dagelyks met iemand om 
ly with one. Baan, To Converſe dais 


De Stad om 
Met de bos 


FL Mere | 


chandiſe. 


a Coing about, proceſſion, cir 
Te Rome wordt dikwils een K 8 
At Rome oftentimes a proceſſi p is kept. 
| De omgang (ef trans) van eenen toren, The Bar- 
 tlements of a Steeple made up with rails to walk 
round it. 
F Omgang (verkeering), Converſation. . 
Hy is van eenen goeden omgang, He i is of a good 
OMGEBE AGT (gedood), Killed. | 
00 ule 
OMGEDRAAID 222 
OMGEDREEVEN, Driven about. ; 
OM GEEVEN (omdeelen), to Diſtribate: 
F OMGEEVEN (omringd), Surrounded. 
OMGEGAAN. . Gone about, ee 
OMGEHAALD; . Pulled dow 
OMGEFHAKT, Cat dows. 
OM EHUTSELD, Huddled together. 
OMGEKAATST, To ed back, 1 1 about. 
OMGEKANT, Overfer. 


OMGEKEERD, Tarned akou „ overturned 1 
verted. 

Een orngekeerde rok, a Turn. coat. 
 OMGEK LONKEN, Clinched, riveted. 
OMGEKOFT Corrupted , bribed. 
OMGEKOMEN, Come about... 
3 Omgekomen (geſneuveld), Killed, ſlain. | 

Hy is in den oorl6g omgekomen, He is killed 

in the war. 


t A narrow paſs now | 
OMGELEGD, Turn'd about. ——Eaged or la- 


ced. 
OM GELOOPEN, Ran about: turn'd about. 


OMGEREEDEN, Rid about, 
OMGESLAGEN, Overſer. 
OMG ESMEETEN, Overthrown, 
OM GESTOOTEN, Overthrown , overſet. 
{ OMGESTORT', as. „Het bierglas is omgeſtort, 


„ beer-glaſs ts overturned. 


OMGE OMMELD., * Noiſed un wb 4 
drum. 

OMGEVALLEN, Fallew down, 
OMGEVOERD, Carried about. 
OMGEWAAID, Blown down.” 
OMGEWANDELD, Walked about. © 
| OMGEWORFEN, „ Qverthrown , overſet, 


OM- 


* x Ly 
+ SES * 


OMG. OMH. OM. OM. 
ZIEN, Looked about. 5 

Ge ef Turned about, wrenched. | 
OE WURVEN, Gone aftray, roamedabont. 
Omgord, Girded. _ 

GO'RDEN, ROE abont. 

ording (F.), 4 Girdin Les f 
OMG IRA AN, to Dig 2 to 1988 — 

ſo Entrenched. 

Omgraaven (omfpitte 5 to Dig up. 
Omgraaving'(F.), an ntrenching ,- a Ader ap. 
OMGRYPEN, 20 Clasp one's hands about, #0 com- 


mel OMH. - 
OVHAALEN , zo Pull down , ” pull or draw 


about. 


Omhaaling (F.), 4 Pulling down. 
LEN zo Fell, 1 cat down. 


Omhakking (F.), 4 Cutting down. | a 

Ontakking (E-), to Han þ Forts (as a cloks ) 

Met eenen * omhangen, Covered ith a 

vail, 

Omhangrok M ), 4 Los coat uſed inſtead of a 
cloke, ' 

Omhelſd, Embraced. | 

OMHELZEN, to Embrace: 


Omhelzing (F.), an Embracing. | 4 Pt.: APY þ 


Omheynd, Hedged abont. 

OMHEYN EN, to Hege abour. 

Omheyning (F. 22 | 16755 about. 

OMHOOG, Hg on La 

OMHOUWEN, zo Cat . 

Omhouwing (F.), a Cutting doruvn. 

N EE N, to Tofs about ,- to buddle _—_— 
ther. 


"OMJ: 
OMJAAGEN, to rw about z0 hunt abort 


MK. 
OMKAATSEN, , zo 7% N., to 15 or fling 
2 
OMKANTEN, 20 Over-ſet. 
OMKEER (M. ), a Turn. 
OMKEEREN, 10 T. urn aboat, #0 ure, over- 
throw \ ſubver#; 
Eenen GK omkeeren, 20 7 e a cf. 
Omkeering (F.), Subverſion, den overture 
ning, overthrow. 
OMKENTEREN (omkeeren) „ 10 Tur abunt. 
Omkleed; Clothed. 
OMK LEEDEN , to Cloth. 
_ os 2 1 rivet.” 
in a CHIEN 
dt „to Come — | 
Die tyd zal eens omkomen, That time will once' 
come to an end. 
G Omkomen ſneuvelen), 20 Be killed. 
OMKOOPEN, to Bribe, corrupt. 


Getuy en mk 7 N 
"wi? i T: NPs - Nr (or baue 
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| Omkooper ( M.), a Briber , corrupter, 
Omkooping (F.), a Bribing. 
OMKRE TS (F.), a Circuit. 
OMKROMMEN, 2 Bend, to make crooked, 
OMKRUYPEN, 70 Creep about. | 
Omkru KEN a Þ a Creeping about. 
OMKYKEN, zo Look about. 
Hy deed het zonder omkyken , He did it wich- 
8 hs 19 (10 Ty TY 
mkyking „ 4 Loo about. 
Git. 
OMLAAG, Below, down, 
OMLEGGEN (omkeeren) , 25 Turs about. 
«> Onlleggen (als een mes), zo Turn the edge. 
xF Omleggert (omboorden), 20 Edge, lace. 
Geld omleggen, 20 Contribute money. 
De omleggende landen, The Adjacent coun- 
Er eg. 
Omlegging (F.), 4 Turning about, wan Ein. 
—— Contributing. 
Omlegſel HEY J, an Eage, lace, welt. 
OM LEY 7% Lead about. 
Omleyding (F. a Leading about, circumduction. 
OM LOOP (M. ), Circumvolution, revolution _— 
circular motion. 
De omloop der zonne, the Revolution of the ſun. 
De omloop des bloeds , the Circulation of the 
bloud. 
Een ſchaapen Omloop, 4 Sheeps Pluck. 


| OMLOOPEN, 20 Run about, to circulate, towhirl 


about, to turn, 
> Myn hoofd loopt 'er-van om, It makes my head 
| En Ie puts me in a maze, my head ſwims 
it 
De wind is omgeloopen, The wind is about; the 
wind is turned. 
De wind loopt om 0 The wind wer? about.” 


Omme, ſee Om. 
OMMEGANG (M.), 4 Praca 
De Ommegang van een' toren, 
. battlements 92 of (96 ple. 
Ommegang (verkeering), Converſation. 
IK heb beta door den da n ommegang 
ex kennen, I have learnt to know bim by. a 


the Round or 


converſ⸗ ſation. 


| OMM! EN (N.), 4 Moment. 


In een ommezien, Iz a trice, in 4 moment. 


Ommezien (Verb.), ſee Omzien. 


| OMMUUREN, % Wall about , to ſurround with 


a wall. 
ON. 


OMNAAIJEN, 20 Stitch WE, 0 . 


OMNIET', For nothing, 
OMP.” 


| OMPAALEN, 20 od * to ſet about with 5 poſts: 
OMREEDE (F ) 4 Peripbraſe, cireumblocution: 
Ii- 3 _ OM- 
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OMREYZEN „to Travel about. 5 
Omreyzer (M ); a Traveller, © £37 % | 


XY * 3 — * 
5 en; , 23 bi ” OS 
/ ws. , 


F 


M4 coo fc in wn 


Omreyzing (F.), a Travelling about. | 

OMKRING (M.), 3 Circuit. . 

Omringd, Surrounded. | 

OMRING EN, to Surround, environ , JOEY 

Omringing (F. ), a Swrronnding , encompaſſing. 

by + EPEN , 7 Proclaim, 10 cry about the 

reets. 

Omroeper (M.), a Cryer, proclaimer. 171 

OMROERE "70 Ar or turn about. = 

Omroering (F. ), a Stirring about. 

OM ROLLEN, 20 Roll about. | 

OmrG6lling (F. ), 4 Rolling about. | ; 

OMRYDEN, 20 Ride 1 ä 
Ik reed een 'groot end om, 1 rid a great way 


| about. | 
Li OMS. 
QMSCHADUWEN, t0 Lee 


Omſchadu wing EN, Overſhadowing, 
OMSCH i f 70 yg 0 about , to fortify. 
Omſchanſin 'Circumvallation. 
OMSCHE N E , Shined about. 


OMSCHOMMELEN zo Stir about, 

me (Þy, 1 * 

888 a Kicking down. 

OMS SCURYVEN' d To writ about ; ; 70 uſe a peri- 
hraſe. © 

Oimſchryping (F (F. ), Periphraſe circumlocution; al- 

JEN, + s eſtates. 

OMSCH 1UDD to Shake about „ Zo huddle to- 

_ gether. 

Oraſchuddin a Shaking g , a buddling together. 

OMSC HYN iN to Shine about. 4 | 

Omſchyning (F. ), 4 Shining about. 

OMSLAAN, 20 Beat down, to overthrow. | 

C Omſlaan met den trommel, To give notice with 

beating of drums. 

7 Omtſlaan (Tones), to Turn up. 

De bladen van een boek omſlaan, 20 Turn over 

the leaves of a book. 
C Het by Yorg « om (de zaak nam eenen anderen 
keer), The #h1 * 55 anather turn. 
Eenen mantel omilaan , To put on 4 cloke ; or to 
throw one's cloke about one's ſhoulders. _ 

A Omſlaan (omvallen) , 20 Overſet, overturn. 
Het ſchip ſloeg om, The ſhip was overſet. 
De wagen floeg om, 2 W4gges wat over 

turned. 

OMSLAG (M.), 4 Hem. turd in. 

De omſlag van een boek, the Cover 7 a "OK 
> Omſlag (toeſtel) , Appurtenance. 
Daar wordt een groote omſl 
requires a great deal of trouble, — alſo It re- 
uires a great many tools. 
& Hy heeft weynig omſlags, He i i wor much cum - 
red i in his trade. 


Eenen Omſlatg magken van de kGſten, To mals 


e a Hen bow much every eue maſt bear is 


toe vereyſcht, I: 


- OMS, 1 


th e char N 
A Een 2 8 der ſchatt 
abs „ + fro of rſs 
about. e vent, , burry 


Omſlingering (F.), 4 Swi about. 
OMSMAK on zo N overſet, 10 caſt 


OMSMYTEN, to the round. 
| ©mſingring F. ), Q "an Overturning „a caſting to the 


O 2 YDEN, To cut a Piece for every one at the 


OMSPITTEN, 20 Dig ap. . 
Eenen akker omſpitten, To dig up a field. 


Omſpitter (M.), @ Digger, 
Omipittin (FE 374 D 42 D FT 


OMSPO LEN, 20 op 
"I roemer omſpocken „ To rinſe a wine- 


ond poeling F.), a Waſhi 
Omipodling (F.), 955 2 1 mh 


70 Leap about. 
A Laat er my To omſpringen, laat my er me? 


begaan, Let me BARE it, Let me alone 
OMSTAAN, to Stand about. _ 

Omſtantess?? > (M1), By-Banders. 
OMSTANDIG, Circumſtaxtial. 

Omſtandigheyd ( F. J 9 — 

Omſtandiglyk, C:rcamſtantially. 

OMSTO OTEN , to Overthrow , overturn, ſul- 


vers, 

Eenen emmer omſtooten, To overturn a 2 

Omſtootelyk, Subvertible. 

Omſtooting (F.), an Overtbrow , Fan Fon. 

OMSTORTEN, 20 Overzars, as a glaſs or cup 
with liquor. 


topſey turvey. 


MT. 
OMTIMMEREN, 2 Build about. 
OMTREK (M.), Compaſs „ Cirenmference. 
OMTREKKEN, raw about, to encompaſs. 


- | «x Omtrekken ( omreyzen) 5 70 March about, to 


travel about. 
OMTRENT, About almoſt : ſee Ontrent. 
oy e EN , To Noie abroad with 
rum 


OMTROMPETTEN, . ane abroad with a 
trumpet. 

OMTUYMELEN, % Tumble about, Zo ramble 

| Sa cling. (F.), a Tumbling, „ 4 revolution. 


4 
OMTUYN EN fey e ab 


8 uyning (F. Hache, . * | 
mtuyning ( ); @ Hedging abou OMP. 


OMSTULPEN , to Tarn Hide down , to turn 


A ˙ ER PH I. -— 


ov. OMW. 


OMV. 
ov AAREN, To be conveltbed,” about with, 4 fp 


or boat 


' OMV ADEMEN,, 20 Fathom abs” 


Omvademin 
OMVAL( 
OMVALLE 


|  OMV.ANG M. * any Compaſs. 
OMVANGEN, 
OMVATTEN , , 'to > Compaſs , 


and coll. 


, ), a Fathoming about. 


1 


a Fallin 
„ #0 Fall 


Encompaſs. - 4 


OMVERRE, To the. ground, 9 


Omverre ſtooten 


caſt down 5 


Het plots is e 


to ſubvert, to confute. 


41 


JMYLECHTEN, 70 bind about, 70 contduſs, 


OMV LIEGEN)\, 20 2. £0 crack 
Omvliegin lying about. 1 
OMV CE EN. | to Flow ba! * 
2 1 | 

Ourlocll Nr. Flowing about. 

OMVOER REN, 20 Carry ut. — 10 Line | 
Omvoeri about, circ 


(F.), 4. C 
OMVOU 2. ta Fo , to turm up. 
OMVRAAG F.) „a. Queſtion's in an apeih robe 


determined by votes. 


© brengen, 


In omvraage 


OMVRAA 6 19 5 ronnd. 


OMWAAl JE 
Omwald, 


MW. 
„ o Blow down. 


alled about , fortified. 
OMWALLEN „ to Wall about, 70 fence about, 75 


ones, 20 Walk dots... 


OA ERD, ' Surrounded 


To pat the quaſtion. 1 


with a ditch or river. 


to embrace , , to bop 


of ſmyten „ to Overthrow , to 


gewaaid , The houſe is blown 


[Omzwenk ing Ed 


OMWEG (M.), a Great way abont , the fartheſt 


way about. 


Eenen omweg neemen, To fetch a compaſs. 
Een omweg in *t { reeken, An idle circumſtance 
f words, a Farsfetched ſpeeth, à decertfall rale 


i Omweyen zoeken, To ſeek evaſi ons, to 


& Zonder: omwegen „ Withont difen 


remptorily, 


categorically. 


fe off. 
n 10 46 


OMWELYV N, tes Vault along, to cover with 


arches. 


OMWE TE: to Turn about, 70 tack aboar. 


Omwending (F 88 


a Turning about. 


OMWENTE LEN, to Tamble about. 
Omwenteling (F.), Revolurios. 


GuwkERk N, 


to Overſet, overturn, 


98 rping (F. ), au Overturning. 
WINDEN, t Wrap 1p, envehb. 


ke (F.), a Wrapping up, enveloping. 
Omwindſe (N.), 4 Sers, that in ws 4 thing 


ts Wrapped u 
Wolken, 45 


 OMWONDEN, emvelopped, | 


Bewolken: 


2 


0 
— — 
— m 
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OMWOONERS (M.), Circumjacent inhabitantr 
Omwooning (F.), a Dwelling round about à town 
Or country. 


OMWROETEN, to Root as a hog. 
OMZ. 


OMZEN DEN, 20 Send about. 
Omzendin mos (F, ), a Sending about. 
9 ZET TEN, to Tarn Gur, —o Set round 
about. 
Eenen ſtoel ameuen, To turn a chav, or zo ſez 
it another wo | 
Geld omzetten, To turn and wind the penny; to 
employ his money , not to let it ly idle. 
Hy zet zyn | prom kort om , He winds the penny 
mmbly and makes quitk returns, 
| xF lemand omzetten, To turn one from his opinion. 
Hy heeft zich door geld laaten omzetten, He 
bas ſuffered himſelf to be corrapted with money, 
OMZIEN, ro Lovk about. See 410 Ommexien. 
. a demand omzien, To tale care of one, 10 look 
to one. 


Hy ziet na zyne kinderen niet om, He does not 
look to His children. 


Na eene vrouw omzien, To look for a wife. 


 |OMZ1IGTIG, Circumſped. 

Onnigtigheyd F. ), Circumſpection. 

8 115 Circumſpe#ly. 

|OMZW ATJEN, to Swing, to ſway another way, 


989 Jing Url a. Sh Ter a 


OMZWENKEN., zo 0 Ne —_— 
a Turning about. | 

OMZWERV to Go . zo roam about, td 
459. about, - Fans , 

mzwervin a Gown a red e. 
| OMZWE nnd, 1 a, , 
OMZWIKKEN, 70 Turn about „to wrench, 

Lyn voet is omgeꝛ wikt „He has wrenched his 


foot, 


ONA. 

ONAAN BIDDELYK, Nor zo be we Bed, un- 
worthy to be adored, avadirable. 
ONAAN DACHTIG, Undevont , irreverend „ne- 

gligent. 
Onaandachtighe „ Irreverence: Negligence. 
ONAANG 500K. N, Not innate. 
ONAANGEKLAAGD, Ne- accuſed. 
ONAANGEKLEED, Nit havin pu on one p cloths, 


neſs, indiſſerence, impartiality. 
ONAANC EMERKT', Unob — not regarded. 
ONAANGENAAM, Bae nat umg rate full. 
Onaangenaamhe on {3h Unacceptableneſs. 
ONAANGEN EN, Not acce pred, 
ONAANGERAAKT), EA 
ONAANGERAND, Nor al[aulted.- 
ONAANGEROERD , Untouched , 


u#namentioned, 


as GESLAGEN (niet in beſlag genomen), 


Net 


ONAANGELEGENHEYD ( .) » Unconcerned- 
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67 Ondangeſagen (niet MEIN Not affixed, 


not 
ON 71855 HOUWD, Unviewed ; pot ber 
eld 
on . Not taken hold of, unton- 
che 8 
88 N GEZIEN, No- regarded, not looks at. 
ezien ( Adv. * Notwithſtanding.” | 
ON, A A Ne GEZO'CHT, Unſollicited, 
ON AANMERKELYK, 
ded, inconſiderable | 
ONAANNEEMELYK, Re ſeckable, EFT 
Onaanneemelykheyd (F, ), a a Being rejetable „ iu- 
credibleneſs. 
ONAANSPREEKELYK, Hard to be ſpoken, ro. 
ONAANSTOOTELYK, Izoffen/ive. | 
NAANZIE heyd (F.), Lno enſrveneſs. 
* AANZI NLYK, Nor ſtately, of 4 mean con- 
. dition, 
Onaanzienlykheyd (F * Meanneſt, a mean . 
tion. : 
ONAARDIG, Us gentle, unhandſom. 
Onaardigheyd (F. . een, anbandomneſs 
Onaardiglyk, Unhazdſomly. 
ONAC RBAAR, Of no eftcem, gate. 
ONACH TZAAM, Careleſs, negligent, . 
Onachtzaamheyd (F. ), Careleneſs, Hocke 
gligence. 
Onachtzaamlyk, Carelesly, negligently. 
ONADEL K, Not noble. 
ONAFBETAALD, Not paid fully. 
ONAFBIDDELYK, Indeprecable, 


ot worthy to be regar- 


ball 
neſs ,ne- 


ON AFGEBROKEN'), Not broke off . FN 


rupted. 
N GELAADEN, Unladen yer. 
ONAFGELO'ST, Nat rohened? - 99 7 Ma 


ONAFGEPLUKT, Not plucked off, not gathered. 
ONAFG ESLEETEN, of worn away, _ 


ONAFGESNE EDEN, Not cut off, not cut down. 


ONAFGETROKKEN , | Unabſtratted ,, unſepa- 

8 ated. 

ONAF HANGKLYF, „nden eudent. 

Onaf _ Ton d IE), Indipdudemcy. 

ONAF 58 K, Iuſeparable. 

Onafſche del red (F. . In ſeparableneſt. 
ONAF ETTELYK , Not to be depoſed , who 
can't be rived of his office, 

ONARBEYDZAAM, Noz ae, lazy. 

ONARGLISTIG, N. craft Y, without geile. 


ONBAATZUCHTIG, Difintereſſed, „ not Jap 5 


impartial. 
Onbaatzuchtigheyd (F.), 4 Nor being ſelfiſh > im- 
885 
O DIG, Unruly. 
ONBARMHARTIG? Unmercifull.. | 
Onbarmhartigheyd F. ), Unmercifulneſs. 


ONBA.ONBEA.ONBEB.ONBED.ONBEF. ONBEG 


| [ONBEANGST, Not afraid. 


|ONBEBLOED, Nor bloo 
ONBEBO U WD, (onberimmerd ); 4" No builded 


Onbarmhartiglyk , Unmercifully. 
* We. % ONB a 


ON BEANTWOORD, Unanſwered. 
Onbeantwoordelyk, Unan werable. 
ONBEB. 


ONBEBA AND, Cntrodden, unbeaten. 


upon 
— e bra , N Uniilled, fallow, 
D. 


ON BEDAAGD, Foy ichen in years. 
ONBEDA aRD, 3 Not ren heal, Paſſio- 


. Rate. 


Onbedaardhey d (F. ), Unſtcadineſ mind, paſſion. 


|ONB EDACHT., Unbinki 0 
ONBE DACH ZAA N Sees mmf derate, 0 
Obedachet N (F. Inc 0! 

achthe 0 deratexe 7 
Onbedachtzaamh 5 2205 (F) ſhatſs. 5 of, Or 
Onbedachtlyk ,. [xcox; e, 2 O 
ONBEDE T. Uncovered, u ll 
Onbedektheyd (F. 5 Heeres e. E 
Onbedektelyk, e. 1 
ONBEDENKt NE, Not. hl. Immems- * 

ria | N 

ONBEDERFLYK, Iacorraprible. * BY 
ONBEDIEND, Not being ſerved by 2 ON 
ONBEDILD, Nor cenſured, not found fouls alt with, bi 
ON BEDREEVEN, \Dneaperienced, un ver ſed. 3 Ond 
| Onbedreevenheyd:(F „Inex perience. ON. 
ONBEDRIEGELYK, 22 — Z-ofallibly., WA 2 
Onbedri 185 _ (F. ), afallibility. ONE 
1ONBED Not ſorry , not ſad. ONE 
| ONBE DROOGEN, ot-cheated, undecei ved. ung 
ONBEDUCHT, Not afraid. | 0nbe 
ONBEDURVEN , Unſpoid. 10. 
ONBEDUYDELYK, Inexplicable, infignificable. ONE 
Onbeduydelykheyd (F. J; a Being mmexplicable. bole 
ON VE VELMD, No- Nuphed, clear „ deſin- ON 
838 d 5050 Clearneſs of 1 

ONBEDWIN K, Untamable, unruly. ONB 

[Onbedwingelykheyd (F.), Unrulineſs. | Onbel 
ONBEDWONGEN , Mitbout conſtraint , free, One] 

untamed. om - 


Onbedwon ngenhend (F. , Freeneſt. 
ONBEDYKT, Nor being encloſed with dikes. 
ON BEEEDIGD, Uns 2007 5 not bound by oath, 


ONBEF AAMD, 1 renowned. 
Onbefaamdheyd (F. 1 * Be. being SALE] 


ONBEGAAN, Unrdidibs. 
88 ; 


IN 


FS 


Onbegangklyk , Tnacceſſible, anpaſſable, | 
EGEERTG 6 Uniavetons, | HA 


LS + 3 1 Lu” — 
P A 
x . r 
\ \ 1 4 r F 
2 — . » 2 * i. - bs PR — 


ON BEG. ON REH. ONBEJ. ONBEK. 


ONBEGEERL VK, Not coverous, ——alſo Not 


to be coveted, undeſirable. e. 
ONBEGEEVEN , Nor being dispoſed of. 
Het ampt is nog onbegeeven, The office is not yet 
pot Ir | | 
ONBEGEK T, Noe mocked at. | 
ONBEGENADIGD, Not graced, Not favoured. 
ONBEGIFTIGD, Not endowed, 
ONBEGONNEN, Nor begun. 
ONBEGOOTEN, Nor watered. 
ONBEGRAAVEN, Unbaried. - 
ONBEGREEPEN, Not comprehended. 
ONBEGRENSD, Unlimited, boundleſs. 
ONBEGROET), F | US 
ONBEGRYPELYK , Unconceivable , incompre- 
henfible : ==—=Incomprebenſibly. * 
Onbegrypelykheyd (F.), Incomprehenfibleneſs. 
ONBEGUNST IGD, Not favonred. + | 
 .ONBEH. 


ONBEHAAGELYK , Displeaſing , unacceptable. 
Onbehaagelykheyd (F.), Unacedprablemeſe. 
ONBEHAALD, Not being drawn into : not cen- 

ſured, without blame. 
Hy is in die zaak onbehaald gebleeven , He was 
without blame (or wot cenſured) in that matter. 

ONBEHANDELBAAR , Unmanageable , un- 

weildy, | 

ONBEHANGEN, Nor furniſhed with Langings 
ONBEHELPZAAM , 1 , unſit to Help 
limſelf; unwilling to help another. * 
Onbehelpzaamheyd (F.), Unhelpfulneſs.. 
ONBEHENDI nhandy, unbandſom. 
Onbehendigheyd (F ), Unhanaineſs. vi 
ONBEHOORLYK., Indecent. ——T[ndecently. 

ONBEHOUWEN, Rude, anhewn, unmannerly, 
ungenteel. | | 

E (F.), Raudeneſs, unmannerli- 
neſs. | 


ONBEHUYSRAAD : Unfurniſhed with houſe- 


hold goods. | dr 
ONBEJAARD e | TOA Des 
; OBE. 1 JOurg 


ONBEKEERD, Unconverted. 2 
Onbekeerlyk , Unfit to be converted, obſtinate 
Onbekeerlykheyd (F.), Obſtinacy. 
ON BEKEND, Unknown, N . 
Onbekend maakt onbemind, By being unknown 
* - abend CF „ 
ubekendheyd (F.), Unacquarntedneſs, ; 
ONBEKLAAGD, Not 3 f 4 itied. 
Onbeklaagelyk , Unworthy to be pe Hang R 
ONBEKLAD, Nor blotted, unſtained. 
ONBEKLAPT', Unbetrayed. 
ONBEKLEED, Not chrbed | ts; 
ken onbekleed ampt, a Vacant Office, an office 


wr dripoſe do f, 


— 


1 * 
oz 75 # 
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Onbeklemdheyd (F.), Freeneſs of mind. 
ONBEK LIMMELYK , Thar! 

8 climbing; inacce ſſible. 
ONBEK LOMMEN,. Not climbed upon. 


annattainable, 


ned, careleſs. 
Onbekommerdheyd (F.), Unconcernedneſs. 
ONBEKOORD, No: tempted, not allured. 
Onbekoorelyk, Nos charming, not alluring. 


| ONBEKRACHTIGD, Not confirmed, not rati- 


ed. 

ONBEKRAST, Nor ſpoil'd with ſcratches. 
ONBEKREUND, CUnconcerned. © 
ONBEKROMPEN, Ne ftraitened , large, libe- 


ral. 
Onbekrompenheyd (F.), Liberality, freene(s. 
r 


88 5 Not beſet , not enſuared. 
Onbelaſt, 8 Not charged ' free. 
ONBELACHLYK, Uuridiculous. 
ONBELEEDEN, Nos confeſſed. 
ONBELEEDIGD, Nor offended, not hurted. 
ONBELEEF D, Incivil. N 
Onbeleefdelyk, Incivilly. ; 

Onbeleefdheyd 1 ) Inciviliiy. 

ONBELEE A 


age. | 
ONBELEEZEN, Unverſed in books. 
ONBELEGEN bier, New beer. 
ONBELEGERD, Unbeſieged. 
ONBELEMMERD , Not zroubled , not incum- 


Not being charged with a morts 


bred. 


Onbelemmerdheyd (F.), p Not being iucumòrea , 


freeneſs. 


ONBELE'T, Not hinared. | 
ONBELIGHAAMD, Unbodied, incorporeal, 
ONBELOERD, Nor eſpied. © 

| ONBELOOGEN, Not belied. | 
ONBELOOND, Unrewarded. | 
ONBELUST, Undefrrous, without a longing, 


ONBEM. 


ONBEMAGTIGD, Unſubaxed. 5 
ONBEMAND, Not manned. | 


De vloot is nog onbemand, The fleet is not mam- 
ned yet. | 


ONBEMIND, Unteloved. 
Onbeminnelyk , Noz amiable. 
ONBEMU URD, Unwalled, not walled about, 


Onbemuurde ſteden, Unwalled towns, 
| ONBEN. 


ONBENAADEELD, Unprejudiced. 
ONBENAERSTIGD, Not taten care for. 
ONBENEEMELYK, Thatwhich cannot be talen 


from one, 


ONBEKLEMD.- 234 / 
I DEN Not preſſed, not pinched, free. | 


O NBENEVELD, = clouded, clear. 


Ou 


K, That. cannot be reached 


ONBEKOMELYK, That which is not to be had, 
ONBEKOMMERD, Without cumber, unconcer= 
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Onbeneveldheyd (F.), Clearneſi, freeneſs. 
ONBENOEGD, PN $ q ; 
88 F.); Discontentment. 
ONBENOEGEN (N.), Discontent. 
ONBENOEMD, Nor named, not nominated. 
ONBENYD, Not envied. / 
$88  QNBEP. 

ONBEPAALD, Unlimited, free. 
Onbepaaldheyd (F.), Unlimitedneſs , freeneſs. 
Onbepaaldelyk, {nz an unlimited manner. 
ONBEPIKT', Nor done over with pitch. 
ONBEPLANT, Not planted upon. - 
1 7 A Not pleaded for, not determined 

eading, 
ONBEPLOEGD, U. 
ONBEPLUYMD, 

adorned with feathers, 

ONBEPROEFD +> tryed, inexperienced. 


ON BEQUAAM, Unfit , anable „ ancapable. 
Onbequaamheyd (F.), Unfitneſs, inability, incapa- 
city. | 2 

Onbequaamlyk, Unfitly, 
Spams - 


ONBERAADEN, Omnadviſed. 
ONBEREEDEN, Nor ridden upon. 
Fen onbereeden weg, an Unbeaten road. 
Een Leser paerd, an Horſe that is not 
backed. | 
 ONBEREKEND, Not counted, wot ſumm' d up. 
ONBEREVY D, Uuready, unprepared. 
Onbereydheyd (F.), Unpreparedneſs. 
ONBERE KBAAR, Unattainable. 
Onbereykt, Not attained. 
Onbereykelyk, Unattainable. 1 
Onbereysbaar , Unfit to be travelled on, impractica- 
bl 


e. \ 
Een onbereysbaare berg, an Impracticable monn- 


— 


loughed, untilled. 
ot Naber „eatberleſt, not 


* 


rain. © 
ONBEREYSD, Not having travelled; or Not 
being travelled through. | 
ON BERICHT, Nat informed. WH, 
ONBERISPELYK , Unbldmable, blameleſs , irre- 
rehenſible, unreproveable. 
Onberiſpelykheyd (F N , Unblimableneſs. 
Onberiſpt , Not reprehended. i 
ONBEROEMD, Unrenowned, inglorious. 
ONBEROERD, Unmoved. * 
Onberoerelyk, Immoveable. 
ONBEROEST, No- . ot: 
ONBEROOFD, Not robbed, undeprived. 
ONBEROOKT, Nor ſmoaky. 
ONBEROUWELYK ; Nez to be repented of. 
ONBERYMD, Not rimed, in proſe. 
ONBERYDELYK, Uni to ride upon, not to 


ridden upon. 
ON BES, 


be 


| 8 1 | 
e ') , Impudence, 
| ONBESCHANST , Nox fenced about , not for- 


| ONBES. 
ONBESCHAAFD. 
ONBESCHAAMD, * 


2 liſhed. 
aſhame a 7 impudent. 


Onbeſchaamd 


tified. 


ONBESCHEYD (N.), Indircreetneſs, 
ONBESCHEYDEN, Indiscreet. q 
Onbeſcheydenheyd F.), Indizeretion, 
S ndiicreetly. 
ONBESCHERMD, Undefended, unproce@tes, 


ONBESCHIMMELD, Net moaich. 


0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 


Onbeſchimmelbaar + Not ſubject to monliin 0 
ONBESCHO FT, Ungracioas, rude . 1 un. 05 
Daene | 7 
ndeſchoftelyk, Ungracionsly, rudely. Ot 
Onbeſch6ftheyd (F.), Rudeneſs , . Ol 
Unwei 1 65 | * Or 
ONBESCHON EN, Nor preſented. — No: S 
unk, h | 
ONBESCHREEVEN, Undeſcribed, not recorded 9 
Not liſted. : 7 Od 
ONBESCHREYD. Unbewailed „ not lamented. ON 
ONBESCHROOMD, Nor afraid, undaunted. ON 
, Onbeſchroomdelyk , Boldly, without fear. 7 
Ny ed ta (F.), Undanntedneſs , bold» = 
neſs. | 
ONBESCHULDIGD , Unaccuſed. ON 
ONBESCHUT , Nor fenced, unprotected. ON 
ONBESEFFELYK, Incomprehenſible. H 
ONBESLAAPEN , Not having lain with a 
Man. 61 | GE 
ONBESLAGEN, Mot arreſted, not ſeiſed. 
Een onbeſlagen paerd, az Unſhred horſe, ON! 
oF Onbeſlagen meel, Meal not made to batter. . br, 
oF Onbeſlagen in de koopmanſchap , Free of the nb. 
buargain. Onb' 
ONBESLECHT', M Undetermined , mot deci- dis 
ONBESLIST, ded. | 
ONBESLOOTEN, Nor locked up, ——Not con- ON] 
cluded. ONE 
Een onbeſlooten ſtad, an Unwalled town. ONE 
De zaak is nog. onbeſlooten , The matter is con 
not reſolved upon, the thing is yet undeter- Onbe 
mined. ONE 
. | ONBESMET,, Umnaefiled, unſtained. Onbe 
88 3 contagious, Unſtainable; Onbe 
ON 9 . Re}. 
ONBESMULD, * j* Vt ſoiled: ON: 
ONBESNEEDEN, Unmncircamciſed. Onbe 
Onbeſneedenheyd (F.), Uncircumciſedneſs. ONB 
ONBESNOEID, Nor lopped, not retrenc bed. Onbe 
ONBESPAARD, Not ſpared. ONE 
ONB ESPEURD, Nor aware of, not regarded. 2 
ONBESPIED, Not eſpied. . / 
ONBESPO'T, Nor mocked. ONE 
OnbeſpGtrelyk , Not to be mocked. ONE 


ONBESCHAADIGD, Unhurt , not barted.. 


ONBESPRAAK T, Nor elogaent. 


ON 
yo - 
* 


ONBES, ONBET. 
BESPRENGD, Not ſprinkled, 
ON BESPROEID Not watered. 
ONBESPRONGEN , Nor invaded. 
ONBESPROOKEN , No? 1 i 
G Onbeſprooken (zonder opſpraak), Blameleſs , 
unblamable , Vo 
ONBESTAANLYK, Iucomſiſtent. | 
ONBESTANDIG, Inconftans. 
ONBESTEED, Not laid out. Net put out to 
entice. 
Ons geld is nog onbeſteed, Our money is not laid 
out yet. | a 
ONBESTELD, Not delivered. 
ONBESTEMD, Nor appointed. 
ONBESTENDIG, 1 inconſtant. 
Onbeſtendigheyd (F.), uſtableneſs, inconſtancy. 
ONBESTIERBAAR , Unmanageable , unweildy. 
Onbeſtierd , Not guided. 1 
ONBESTOLEN, Not robbed. 
ONBESTO'RMD, Nor affaulted. 
ONBESTOOVEN, Not beduſted. 
ONBESTRAALD , Noz e pee 
ONBESTRAAT , Not paved. ; 
ONBESTRAFFELYK \ Irrubukable , enbli- 
Mabie. , 0 
Onbeſtraft, Unrebuked. | 
ONBESTREEDEN, Not encountered. 
ONBESTREEKEN, Unplaiſtered, andawbed. 
ONBESTURVEN, Not grows: pale or cold. 
Het vleeſch is nog onbeſturven, The fleſh (of a 
RilPd beaſt) is not grown cold yet. 
Een onbeſturven weduwenaar, One whoſe wife 
75 gone ont of town. 
* TENG „ Fool-hardy , raſh , ſturdy , hair- 
rand, 
Onbeſuysdelyk, Raſhly, ſturdily. | 
Onbeſuysdheyd (F.), Fool. bar meſs, raſbneſt, ſtur- 


neſs. 

ONBET. 
ONBETAALBAAR, Unpaiable. 
UNBETAALD, Unpaid. | 
ONBETAAMELYK, Indecent, unſeemly, unbe- 
— (F.), Unſcemlineſt 

etaamely 97 meſs, indecency. 
ONBETEMD, Untamed. 4 fs 4 
Onbetemmelyk, Untamable, 


. F.), Untamableneſs „ unruli- 

neſs, 

UNBETEUGELD, Nos refrained, unruly, 

Onbeteugeldheyd (F. , Unralineſs, . 

8 1 IE „ Ke _ „ Andaunted. 
eteuterdhe J); Keſolateneſs, bol * 

UNBETIM ERD, Not 2 3 
Zyn licht is onbetimmerd , His lights are not 

ont t ap by building. 

oo TOOGD, Not demonſtrated. 

0 BETOOMD Not bridled. 

| ubetoomdheyd ( ), Unrulineſi. - 


| 


© ONBET. ONBEV. © 255 
ONBETOOND., Not dem 1 
ONBETOVERD. Nor 1 


ONBETRAPT, Not rroddew abs.. 
oF Onbetrapt (niet verraſt), Unſurpriſed, un- 
ca a | 


ht. 
ONBETREEDEN, Untrodden. | 
ONBETREURD , - Nor mourned for, unla- 


mented. 


ONBETROKKEN door Wiſſel, Nor being drawn 
on by a Bill. | 


Onbetrokken lucht, a Sky not clouded, a _ 


ſhy. 
ON BETUYGD „Nor atteſted. \ 
Gd heeft hem zelven niet onbetuygd gelaaten , 
. God left not himſelf without a witneſs, AQs 
XIV. 17. 
ONBETUYND, Not hedged about. 
ONBETWIST, Nor disputed apon, undebated. 
Onbetwiſtelyk, Indisputable, certain, 
Onbetwiſtelykheyd (F.), 4 Being indisputable, 
| ONBEV. 
ONBEVAARBAAR, Innavigable, 


 ONBEV AAREN zee, a Sea where there hath been 


no ſhipping. 


| «F Onbevaaren man, an Unexperienced mariner. 


CNBEVALLIG, Unhandſom , ungracefull. 
bo tate (F.), Ungracefulneſs , unhandſome 
9 
ONBEVAT, Not comprehended, not perceived. 
8 Imperceptible, inconceivable. 
ONBEVESTIG , Not 2 „ unſtayed. 
BEVLEKT, Undefile 
ate. 15 
Onbevlektheyd (F.), Uuſpottedneſi, purity. 
ONBEVOCHTEN . 8 A ſanlted „ not encoun- 
tered. 
ener „ Not moiſtened, not was 
zered. ; . 
ONBEVOEGD, Unqualified, incompetent. 
Onbevoegdheyd (F.), Incompetency, 
ONBEVOLEN, Nor commande 
ONBEVO'LKT', Not peopled. 
ONBEVONDEN, Nor penned 
ONBEVOORRECHT, Nor priviledged. 
ONBEVO'RDERD, Nor advanced, not promoted. 


„ unſpotted, immacts 


ONBEVO'RMD, Unformed, not moulded. 3 


ONBEVRAAGD, Not asked about. 
ONBEVRACHT, Not fraighted. 
ONBEVREEDIGD, Not appeaſed. 
ONBEVREESD. Mo, fear fl, undaunted. 
Onbevreesdelyk, Boldly.  - 
88 ), Boldneſs, | 
ONBEVRIESBAAR, JFhich cannot freeze ap: 
ONBEVRIND, Friendleſs. 

ON Mk pe 1 f 1 ercei ved. | 

ON | 
Onbevroozen, Nor frozen ap. 
ONBEVRUCHT, Nor big with child, Barren. 
| Kk 2 On: 
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% ONBEW. ONBEZ. ONBEZ.ONBIL. ONBL.ONBOE.ONBR.ONBU oO 
ND. 


Onbevruchthe . ), Barreuneſ t. 
ONBE VRY Yor 6 freed. bw. 105 ern my wan gemoed, a Free mind, a dee | 
ONBE r ONBEZWEEKEN, 
ON PEAK Ne 2 *. | Qubezwykbaar, N 2 inte, undaunted. 
| ONBE ot kept , not regarded. Onbezwykelyk , Sung way „ immo 
| 8 F ot walted about. Mor rm pet tae 4 able. e- 
| e 5 7 4 Not walten upon, unfre- N ey 65 97 Nis % umoveableneſs, 
ONBEW 'ATERD, N, ONBILLYK 1 AT 
＋ꝙbũ63 | | Onbilkbeyd'(F., Cg, walken. 
| ELYK, Immoveable. ON 
| 7 dan heyd (F, \ 4 Unmoveableneſs ,. immo- | ON BONDIG. Lee, 
| 
| ONBEWEEND. N ONBLYKBAAR, | 
S ere, Sen, De anni 
pw wap IGD, Not agreed unto , not con- Mr RET. * 7 ( 
ONBEWI Onboetvaerdigheyd (F.), 2 ] 
5 557 MPELD, No: diguiſed, bare, bare- Onboetyaerdighyk, g * 3 f 
en onbewimpeld antwoord, 4 Cate p | 
O 1 wer, a poſitive N T gorical * 8 EEE RAINS W. 25 cannot be broken; >] 
ON SEW EL. d (F.), Bareneſs , openneſs. Onbruyk baar 8 To make unfit for uſing. 9 
ONB ot wound about with cords. 2 "kb h aft to be uſed, impracticable. 0 
EWOLKT, Not clouded. aarheyd (F.), a Being ſe to be uſed, im- 
ONBEWOOGEN, Nor moved, vnſbaken. EIN ade & 
ONBEWQOND. Not inhabited. loNBURGERLY ONBU. 90 
Gu ehr 2 uhabitable ,. not to be inhabi- | ONBUYGELY K , Uncrvil. #0) 
ON 8 8 ted. | Onbuygzaam, * Us 1 flexible, which cannot be 0 
ON WRO'CHT, Unwronght, illaborute. Onbu of h F. bent, unpliable ſtif. 65 
BEW UST, 7 en | ygzaam yd ( * Inflexibility „ unpliantneſt, r 
Onbewuſtheyd Les * uaintedneſs. | meſs. i C 
ONE \ Which comm be proved. ONBYBELSCHE . — 2 phal books. ob 
| 7 a 0 
ON BEZAAID, ai ſown, incultivated. | ONBYTEN: is a 27 
| O G8 ee IG ebeeſes, : anſetled , an 5 "ONC 76. 7 
ONBEZEERD, Nes Bur ONCE /F.), an Ounce. bie 
Se. Not confirmed with ſeals, CORR MTS) » Unchriſtian. —Unchriſti- WD 
EZE'T , Not taken up, not beſet, not garri- Onchriſtelykheyd F.), an Unchriſtian Onc 
officer ONCIERLYR, Inohront. carriage. GNU. 
ONE Not ey + with ſpittle,. ONCYNSBAAR, Now tributary ,. not ſubj & ND! 
ONBEZIEN, A ferns. Faxes, exciſe-frees | FT . ſabje ow OND] 
Onberzigt tet, 8 ar viewed, ON paAAPD F. OND. 125 
ONBEZ! ö D, Not conſidered . {  |ONDANK C PR 4 Evil deed, e ys 
S 205 — * * | | «F Ondank behaalen, 15 — . Onderh 
mn ee ran [= 
ez6chtheyd (F.), Eee. | ONDA KB 
ONBEZO EDE LD, U RY N AAR, Unthankfull, ungratefull. nderb 
ONBEZONNEN, FF ay = > eng GO, Unthanlfulneſs , aue. N55 
Onbezonnenheyd (F.), Ph Raſhneſs , inconſi deratemeſs.. Ondankbaarlyk Un ravefully, ers 
2 RG D, Free from care. ONDEEG, 2 ks oo 1 ONDE 
1 de onbezGrgde. koſt „ He has bis diet. Ondes el k, Net honeſt, — og e : Pre 
OnbezGrgdelyt, l 517 ELACHTIG, Noe partaling, uniutereſſel. 0 DE 
Onbez orgdheyd (F.), a Neu Ws fro om care.” 85 n  Indivi the , which cannot be DE 
| h 


ONBEZ WAARD, Nu ee I | Ondeelbaarheyd (F. 5, Iadiviſiliy. | 
ON- 


-* as 


%. 
*. 


VDERK EN, ro Uncover :. ſex Ontdekken. 
e ee 


EL. 
vs 


5 den vloer, Under the floor. | 
Onder eenen ſchyn, Under a pretence. 
Fen ſchip onder zeyl, 4 Ship under ſail. 
Onder water, Under water. 55 ; 
Al 't land legt onder water, All the country 1s 
drowned. ; e | 
Land liep onder, The water did overflow the 
country. d | 
Onder © waarde, Under the value. 
Onder de voet , Under foot, on the ground, down. 
Onder aan, Underneath, at the bottom. 
Onder de voet treeden, To tread under foot. 
Hy wierdt onder de voet geſchooten, He was 
| ſhot down to the ground, 25 
Het huys wierdt onder de voet gehaald, The hou- 
2 was pull'd dotun. | 
Y De Zon gaat onder, The Sun goes down. 
Onder het volk, Among the people. 
Onder ons zelven, Amongſt our ſelves. | 
Zy zullen 't onder malkanderen deelen , They 
will divide it among ſt themſelves. ; 
Onder een doen, To put together... 
Onder de Predikacie, During the Sermon. 
Onder de maaltyd, Iꝝ dinner or ſupper-time. 
Onder een glaasje, Over à glaſs of wine. . 
2 _ vier oogen, Face to face, without wit- 
neſſes, | 
Den vyandt onder de oogen komen, To make 
head againſt the enemy, to face the —_ | 
Zy durven niet onder 's vyands oogen komen, 
They dare not look the. enemy in the face. 
Die brief is nog onder my beruſtende, That let- 
ter is ſtill with-me (or in my keeping.) 
ONDERAARDSCH, Underground, infernal. 
Onderaardſche gerber „Infernal ſpirits, _ 
ONDERADMIRAAL (M.), 4 Vice-Admiral. 
9 RBIER (M.), 4 Surgeons mate. 
au ED (N.), a Bed to lay under another 
ONDERBLY VEN, . To Sint under the weight. al + 
lo Not to grow up. 34" >; EAWERAN | 
Onderblyver (M.), One that does not grow up, be 
it a boy or a tre. | LES: 
UNDERBRENGEN, 20 Bring under, to ſubdue. 
Onderbrenger (M) a Sabduer: 
Onderbren ing (F.) 5 4 Subduing. 2 N \ 
ONDERBKOEK (F.), Linings , a pair of draws 
ers, ' | 
"PLERBURGERMEESTER (Ma.) „ a Romas 
roconſul. 5 
ONDERBUYK (M.), the Lower part of the b Y 
Jy | elly. 
ONDERDAAGS, the Other day, * . y 
Hy quam my onderdaags op ſtraat tegen, I met 
bim th" other day in the Tate. WI LOL 


ONDERDAAN GI.), a Subject. 


«7 ONDER-DEK 


> ,..".... .ONDER, ONDERG,), wr 
[ONDERDAANIG, Sie, ſubriiſfve , dutiful, 


hamble. | | | 
Gy vrouwen, weeſt uwen mannen onderdaanig, 
Wives ſubmit your ſelves unto your hasbands , 
Coll. 111. 18. 
Onderdaanigheyd (F.), Submiſſion. 
Oren K, Submiſſively, humbly. 
ONDERDEKEN(F.), an Under-blanket: 
(M.) (plaatshouder eens 

« Dekens), an Under-dean. W 
ONDERDOEN,, To Pat under, to put among. 
ONDERDOMPELEN , 20 Plunge under. 
SND Rr » Submeyſion. 
ONDERDRUKKEN, 20 Suppreſs, oppreſs. 
Onderdrukker (M.), an Oppreſſor. 

Onderdrukking (F.), Suppreſſion, oppreſſion, 
Onderdrukt, Suppreſſed, oppreſſed. 
ONDERDUU i N, to Thruſt under or down. 
ONDERDUYKEN, o Dive under. | 
De 7740 onder , The Sun goes down, 
ONDEREEN, Promiscually, together. 

Van ONDEREN, From beneath, 

Van onderen op, From beneath upward. 
ONDERGAAN, 10 Unaergo. | 
V lemand met reeden ondergaan, To perſwade one, 

to convince one with reaſoning. 
oF ONDERGAAN (als de ons, To go down (as 
the ſun), to Set. g 
De 20n is aan 't ondergaan , The ſun is going 
down. | 1 3 
Ondergaan (te gre nde gaan), 20 Sink. 
ONDERGANG{(M.), Downfall, ruin, Deſtruction. 
de Ondergang der zonne, The Going down of the 
V ſaun+fet, F $5, | 
| et zonnen ondergang , Az ſuu-ſot. 
ON DERGEBOUW N ), a Lower building, . 
ONDERGEBRAGT, Bronght'ander, ſubdued. 


rown up. 
O DERGEDAAN Put among, mixed. 
ONDERGEDOMPELD, Planged. 
ONDERGEGAAN, Gone down, - ſet, ſunk. 


anuder. 


| ONDERGEHOUDEN,, - Kepz down. 


ONDERGEK ROOPEN, Crept under. 
ONDERGELEGD, Laid under. 
ONDERGESCHREEVEN, Luder written. 
ONDERGESTOKEN, Put under. 
ititious, falſified. 3; 
ONDERGO'RDEL (M.), an Under-girdle. 
ONDERGRAAF (M.), a Viscount. 
ONDERGRAAVEN, 20 Uudermine. 
Ondergraving (F.), an Undermining. 


| 


ON- 


ONDERGEBLEEVEN , Kept down : Not 


ONDERGEDOOKEN, Dived under, ſunk down. 
ONDERGEHAALD, Draus under,  pull'd- 


oF Ondergeſtoken (vervalſcht), Sabdititions , ſup- 


C ONDERHAALD (onderſtreept) „ Iaterlined. 
O Onderhaald 8 „Overtaten. 
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1% ERH. ON DER. ONDERK.ONDERL.ONDERM.ONDERN 


ONDERHAALEN. (ondertrekken), To draw n- Onderkoningin (F.); a Ficeroy's lh. 
— to pull under. .__ _--» JOnderkoningſch (N.) een 
yn hoofd onderhaalen, To hide his head. ONDERKOOPEN 70 12 22 of a Vicer 9 On 
& ONDERHAALEN (onderſtreepen), 20 Inter- [ONDERKOOPMAN (M- * . Or 
line, | C o te 0! 
KO HEL ASTOR (inhaalen met gaan), To 9 OUSEN (.) , Under-ſtockins 0 
* N nderkroope 4 
 ONDERHANDELEN, 0 Treat, interpeſe. ON DERKRUYPEN. e Ela , 5 
Onderhandeling (F.), a Treaty, intercourſe , nego-| Undermine , ſupplane. 8 55 ix: ape. On 
tiatiom. n | Onderkruyper (M.), a Supplanter anderm 05 
.ONDERHANDEN, Taken in hands. Onderkruyping (F.), a Supplantin, 3 Od 
3 ba, is het 1 geweeſt? How long | Subreftitions dealing. ee ee £ 0 8 
as it been makin | 
SN BER! ſee Hondsdraf. he >» pra (F.) Douunggall, or a being On 
8 AVIG , Obnoxions, liable, ſubject. ONDERLAAGEN van een bedſtede, Sravchions * 
evig A Boards lymp under the bed. the boarded b f 
peer d 6 :), a Being obnoxious or liable. a bed-lead. : araea bottom of O 
ONDERHEBB NDE, Under one's command. ONDERLAATEN, o Omit. | | [ 
De Bevelhebber mer zyne onderhebbende troe-} Voor eenen tyd onderlaaten , 75. 
pen, The Officer with the forces under bis com- 57215 en Te. leave off for a Y 
mand. | OND 
ONE —— (M.) , 4 Lieutenant of a el e ee eee 2 
company of ſouldiers. _ I|ONDERLEGGEN, 20 L 
ONDERHOUD (N,), Maintenance , ſuſtenance, | Onderleggen — 3 under Onc 
livelihood, ſubſiſtence. x ONDERLEGGEN (onderſtaan) , 20 Underta- + 
Hy krygt zo veel als t6t zyn onderhoud noodig ke, attempt, try. | ? _ 
57 5 . x K n 
. wee. as much 1 is ſufficient for his main» . 5 5 8 Lying under „— 2 At- H 
nderhoud (onderling geſprek), Discours, talk. | Onderle 0 1 
On DE REOUDEN — „ 7% K cep un- tr 4 eee | ood e at; 25 
der , to 1. ONDERLING, Mutual. 
e ONDERHOUDEN (met onderhoud verzõr- Een inge A | 
gen), to Maintain, Se „ #phold. 5 W e genecgenheyd , a Mu of ONI 
Een huysgezin onderhouden , To ſuſtain (or [ ONDERLOOPEN (als land door water), To be ods 
(maintain) a family. overflown. | p onde 
t lemand met een gelprek onderhouden, 20 Inter- Het land is ondergeloopen, The country is drou- rode 
Onderhoaden (Part, pat), Mainraine | Een 1 . hg 
en ( i aintaine ained, | E : 
0 55 : 5 Pa nd pt So b en land laaten onderloopen , To Drown a ON [ 
nderhouder a Suſtainer, upholder. oF Onderloopen ( « 
Onderhouding (F. 7 4 Suſtaining . 14 [ntertain- mixed. Ir 8 n 1 e — 
ment. | | Onderlooping (F.), Inundation, ov 8 
ONDERHOOFDMAN (M.), 4 Lieatenant fa ON DER F Q 5. the 2 Pha po ug body. __ 
5 77 of ſouldiers. 0 f ONDERMAANSCH, Szblanary. 0 8 
ONDERHOORIG, Subject, 8 Verandering is het gemeene 16t der ondermaan- du 
Een Kolonel met zyne onderhoorige Officieren, ſche dingen, Change is the common fate of ſub- ON 5 
a Colonel with his ſubordinate Officers. Iunary things. Ly | | N 
ONDERHUUREN een huys, 25 Hire a houſe ONDERMEESTER (M.), a Under-maſer, N 
over one's head. | Uher. * | OND 
ONDERHUYS N); 4 Lower-houſe. Ondermengd, Intermingled. 4 ſe 
ONDERKENNEN, zo Drscerz. ONDERMENGEN, to Intermingle. I 
ONDERKEURS (F.), an Under-pettycoat, Ondermenging (F.), an Iutermingling. : 
ONDERKIN (F.), 4 Donble chin. ONDERMYNEN, zo Undermine, ſupplant. Onde: 
ONDERKLEED (N.) (onderkleederen), aM aſt-· Ondermyner (M.), 4 Supplanter, underminer. Onde 
coat and drawers. | Ondermyning (F.), an Undermining , ſupplanting. tali 
ONDERKO'K (M.), a» Under-cook. ONDERNFEM LN, to Undertake. | - Ber 
ONDERKONING (M.), 4 Viceroy, a Depnty- Onderneemer (M.), an Undertaker. 21 : 
king. | 1 lOnderneeming (F.), an Uuakrtating, enterprif, Onde 


atempi 


ONDERN.ONDERP.ONDERR.ONDERS. 


r. rr eee * 15 
Oudenbemſter (F.), 4 ee 
dernomen,  &# en. 
ON DERPAND (N.), as Larne, 
Onderrecht , 477 7 inſtructed. 
ONDERRECHTEN, 20 Inſtruct, inform. 
Onderrechter (M., an Inftruder. i 
Onderrechting (F.) „ Iuſtruckion, information. 
ONDERRI J, an Under-girdle. . 
ONDERROK (M.), an Under-coat-, ander-peti- 


INDERSCHEPPEN „ #0 Intercept. 
Onderſchepping (F.), an Intercepting. 


derſchept , Intercepted. 
* te brieven B een letters. 


ONDERSCHEYD (N.), Difference. 


Daar is groot onderſcheyd tuſſchen die twee, Onderſteck ſel ( 


There is a great difference between thoſe two. 
& Zonder onderſcheyd Wong malkander), Pro- 


mizcnally , 1ndiff erently. | 


ONDERSCHE YDEN, #o Diſtinguiſp, ſeparate, | 


discern. +8 3 
Onderſcheyden, (Part. Paſſ.) Diſtinct, diſtin- 
guiſhed, discer ne. | 
Onderſcheydentlyk,, Diſtiactly. 'e'. 
Onderſcheyding (F.), Diſtinction, discerument. 

Hy heeft geen rechte onderſcheyding, He has no 
right discerument. : 

Als hy tot jaaren van onderſcheydinge zal ge- 
komen zyn, When he is come to years of dis- 
cretion. 

ONDERSCHIKKEN, #0 Subſtitute, ſubordinate. 

Onderſchikking (F.), Subſtitution, ſubordination. 

Onderſchikt, Subſtituted, ſubordinate. 

Onderſchooren 6 Onderſchraagen. : 

NDERSCHOUT (M.), an Under-Sheriff. 

Onderſchraagd 1888 „ ſuſtained. 

ONDERS GEN, zo Support, ſuſtain, to 

ſhore up. 

Onderſchraager (M.), a Supporter, ſuſtainer. 

Onderſchraaging (F.), 4 Support, a ſupporting. 

Onderſchreeven, Subſcribed. 

ONDERSCHRVYVVEN, zo Subſcribe. 

Onderſchryver (M.), 4 Szbſcriber. 

838 (F.), „ er 

OUNDERSPIT' (N.), 4 Fall, misfortune, 

In 't onderſpit leggen , Zo be in a low condition; 
zo be ſubdued. | 

ONDERSTAAN (ondernemen) , 20 Undertake , 

venture, try. 

{ Eene zaak onderſtaan (onderzoeken), 20 Inquire 
into a matter. ; 

Onderſtaan (ondernomen), Undertakes. 

Onderſtaan (Subſt, N.) (onderneeming), an Under- 

taking , attem 


6. 
Een ſtout 8 a Bold undertaking, a bold 


attempt. 


|QNDERSTE, he 
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ſoined. 
ONDERSTAND (D.), Aid, help , aſſiſtance , 
ſubſiſtance. 
Onderſtand doen, zo Aid, aſſi/t. 
Onderſtand-geld (N.), Szb/idy, ſupply. 
Undermo G 


Het onderſte boven, Upſide down, ropſy-tmrvy: 


|ONDERSTEEK (M.), 2 Supplanting. 


Onderſteek doen , #0 Supplant , undermine, un- 
* ee | | 
nderſteek-bekken (N.), @ Bed. ban. | 
ONDERSTEEKEN, 20 Pu x ral inter mix. 
Een onderſteeken werk, 4 Contrived buſineſs , a 
working underhand. 
Onderſteeking (F.), a Putting under, intermixing. 
8er a Subdititious child. 
.), That which is put under; a 
Linnen-cloth which is put under à fiel body, or 
under a young child, | 
ON DERS 
re- houſe, 


Onderſteld, Suppoſed. 


ONDERSTELLEN, 10 Suppoſe, to take for gran 


ted. 
Onderſtelling (F.), a Suppoſition, bypithefis.. 
ON DERSTEUN EN TT ; dM +0 ng 
Onderſteuner (M.), a Supporter, 
8 a Support, ſtay. 
ONDERST IJEN, zo Interſperſe. 
Onderſtut, Sapported. 
ONDERSTU 

ſhore up. 
89898 6-0 a Ne 

nderſtuttin ), 4 Proppin ting. 
Onderſturſel (N. )* Prog 120 IO > 
Ondertaſt , Inquired into, ſounded. 


touch, 


Ondertafting (F.), an Inquirin dins. 
Ondertekend , Sal eri, ht ſounding 


Onderteykenen, put one's hand to. 
8 (F.), Subſcription. 
ONDERTROUW (F.), Espouſals, a Betrothing. 
Ondertrouwd, Betrothed. | 
ONDERTROUWEN, 20 Betrotb. 


ONDERT USSCHEN, Is the mean while , for 


all that. : 
ONDERVANGEN, 20 Intercept. 
Ondervanging (F.), an Intercepting. a 
ON l. DHEER (M.), 4 Lieutenant Ce- 
aeral. : | 


ONDERVINDEN, 7 Experience. 


Ondervindelyk , Experimental. — Experimens 


tally. 
Ondervinder (M.), an Experiencer. 
Ondervinding (F.), Experience. 


Onderſtaande as 7 bat which follows underneath , ſub- 


Ondervonden, Experienced. „„ 


On- 


TEK (N.), the Undermoſt ſtory of a wa- 


TEN, 20 Under-prop , ſupport, 


ONDERTASTEN, 120 Inquire into, 10 ſound, 


ONDERTEKENEN,\ zo Subſerile, fien , 0 
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Ondervraagd, Examined. 
into. 

Ondervraager (M.), au Examiner. 

Ondervraaging (F.), Examination. 

ONDERWAARDS, Down: ward. 

Onderwaarig, ſee Onderhavig. 

 Onderweeven, ſee Tuſſchenweeven. | 

ONDERWEEZEN, Taugbt, inſtructed. 

ONDERWEGE, By zhe way, on one's way. 

1k vond het onderw 

or whilſt I was coming along. 
Hy is cnreoge „He 15 on his way. 
Hoe lang was 
2 coming? 
ONDERWERP (N.), 4 Subject. N 
Wat was het onderwerp dat 'er verhandeld 
__--wierdt? bat was the ſubject treated of? 
Onderwerp van eene reede, a Theme, 

ONDERWERPEN, 20 Subject, ſubmit. 

Onderwerpi 72 Subjection, ſubmiſſion. 

ONDERWI (N.), Employment, buſineſs. 

Hy heeft een groot onderwind , He has a great 
employment, or he is full of buſineſs. 

Onderwindal (M.) (Bemoeial) , a Bah-lody. 

Zich ONDERWINDEN , zo Tale in hand, to 
undertake , — a 78 | 
Zich onderwonden, Undertaken, attempted. 

ONDERWORPEN,, Submitted, ſubject , obno- 


æious, liable. | 
Onderworpenheyd (F.), Subject᷑ion. 
ONDER YLE „ Mean while „ in the mean 
while. | | | | 71s. 
ONDERWYS (N.), Iaſtructio. 
Hy geeft een goed onderwys , He gives a good 
inſtruction, | 
ONDERWYZEN, to Inſtra&, teach. 
Onderwyzeling (C.), 4 Disciple. 
Onderwyzer M.) „an Inſtrudter, teacher. 
Onderwyzing (F.), Iz/tradion, teaching. 
 ONDERZAAIJEN, to Sow anger. 
ONDERZAAT (M.), 4 Subject. | 
Zyne onderzaaten ſtonden tegen hem op, Hes 
ſubjects roſe up againſt him. its 
ONDERZETSEL (N), 4 Prop. 
ONDERZETTEN, 20 Set under. 
oF Het land onderzetten, To let the water overflow 
the country, to drown the country, © 
ONDERZO'CHT, 1zquired, examined, discuſſed. 
ONDERZOEK (N.), Ingueſt, inquiry, discuſſion, 
Ferutiny, inquiſitiun. | | 
Onderzoek doen, To make an inquiry. 
ONDERZOEKEN, to Inquire, examine, discaſs, 
ſcrutintze. | A 
Onderzoekend, Iaquiſitive, inquiring. 
Onderzocker (M.), an Inquirer. 
en F.), Examination, mquiring. 
Onderzoekluſt (F.), an Inquiſitive inclination. 


RZ. 


g 4 1 
p # a 


to Examine , to inqnire 


ege, I found it by the way , 


y onderwege? How long was he 


| 


1 


2 bad, vici 
ugendheyd (F.), Nauk 3 
N DICHT a Ns choſe, * * » badneſi. 


barrel is leaky. 
GNIEN ) (onrym) , Proſe. 


Diſſe 1. Il ſervice, 

One , to dicoblige one. f , 8 * arcs 

y. heeft my grooten ondienſt gedaan, He has 
one me a very bad ſervice. 


ONDIENSTBA g R, Not being in ſervitude. 


Ondienſtelyk gh 
oy DI ENS TIG ; 7 Unſerviceable, inexpedient. 
ndienſtigheyd (F. 1 
ONDIE 5 Fl ** Rl ; @ Not being ſerviceable, 
te ( 


ER g | 
ONDIGT «A ces age nn 


ren 's Impoſſible zo be done. 


F.), Impoſibiliry. 1,51 

(1) ON DOOD (F. 0 (Gaſterfiykheyd) „ Inmorta- 
nene $3955! f. fu 

vo POORBOORLYK » Unpierceable , impeuc- 
ONDOORDRINGEND „Not Penetrating. 
Ondoordringelyk , Impenetrable. = 
ONDOORGANGKLYK.; U aſſable. + + 
ONDOORGRON DELYK , "Unſearchable „ im- 


penetrable. | 4 
rondelyke barmhartigheyd , T Wl 


Ondoenlyk, 
Ondoenlykh 


Gods ondoorg 
boundleſs mercy of God, 
ONDOORLEEZEN, Not eruſed. 
ONDOORLUCHTIG, No: illuſtrious. 
ONDOORSCHYNEND, No- trau parent, opacous. 


ONDOORSTREEFBAAR, Impoſſible to 

ONDOORWORSTELBAAR, W 
inſuperable, unconquerable. 

ONDOORWROET, Nor dived into, unſearched, 

ONDOORZIGTIG, No: ſharp-/ighted. Noi 
transparent. i 

ONDOORZO'CHT, Upnſearched. 


even. 
neven! 
ONE x( 
ONEY« 
nere 
neyget 
lieyper 
ONEY) 
neynde 
leynde 
Nb 


ONDOORZOEKELYK, Uuſearc bable. 
ONDRAAGBAAR, Impoſſible to be carried, which 
can't be born. E 
ONDRAAGELYK, Inſufferable, intolerable. 
Ondraagelykheyd (F.), an Intolerable burthen , # 
ONDRINKGATR © 
Ondrinkel! k, 4 > Unfit to arink, 
ONDUURZAAM, Nor laſting. 
ONDULDELYK, Iztdlerable, 


* 


5 


ONDUYDELYK, Nor plain, not clear. 
ON DU VTS (N.), Bad Dutch. 


Oneyndi 


ONE iD 


NE 
— ay 2 N <LI . ON —* 100 3 p 
ONECHT , Megitimaze,, ſpurious. 
Ontchteling (C.) (onecht 


ba ar A, * T 
n ,1 llegitimately. 
) noble. . . 
Discordant , 


ONEDEL, is 5 
ONEENDRAGTIG, | 

reeing. 
rife. 


ONEENI G, 
Oneenigheyd (F.), Discord, ſer: int 
ONEENPAARIG , Nor agreeing, diſfering. 
Oneenpaarigheyd (F.), Iaparity, imparility. 
ONEENS, Not agreeing, at odds. 

Ondens zyn, To be at odds. 

Oneens worden, To fall at odds. 
ONEENVOU DIG, Nez ſingle. 
ONEETBAAR, Unfit to be eaten. 
ONEER (F.), Dichonour , diggrace. 

lemand oneer aandoen , To disgrace one, to put 

one to ſhame. I 

ONEERBAAR, ne immodeſt. 
Oneerbaarheyd (F.), Dishoneſty, immodeſty. 
Oneerbaarlyk, Disboneſtly, immodeſtly. 
ONEERBIEDIG, Irreberent. 7 
Oneerbiedigheyd (F.), {rreverence. 
Oneerbiediglyk, Irreverently. | | 
ONEERGIERIG, Not ambitions. © 
ONEERLYK , * „ ſbamefull. 
Oncerlykheyd (F.), Dishoneſty, ſbame. 


CTU 


4 bt 3 , 


* 


2 n \ LY 
ind ), 14 Sparious:child, 
ai id 


dia- 


ONEERVAAREN, Inexpert, unexperienced, 


unverſed. 
Onzervaarenheyd (F.), Inexperience, 
ONEFF EN, Uneven , odd, inequal. 

Een oneffen handſchoen, An odd glove. 
Vneffen (robbelig), Ragged. +  -- | 
Vneffenheyd 1 Inequality. ——= Raggedneſs. 
NERGERL VK, Ae Inoffenbrach. | 
INERKEND, Unacknowledged. ' 
INERKENTELYK, Unthankfull, angratefull. 
Vnerkentelykheyd (F.), Ingratitude. 
UNERVAAREN, . Unexperienced, ſee Oneervaa- 
ren | with its derivatives. ] | 
ONEVEN, Uneven, odd. | 

Len onè ven getal, ad Odd number. | 

mY en oneven ſpeelen , To play at even and 

044, 

— 1 Disproportional. 

nevenmaatigh . f 
Onerenredenheyd,” 3 ann 
ONEY GEN, Improper, | 
O0NEYGENBAATIG 


Not ſelf ſh, impartial, dis- 
intereſſed, anconcerned. . 4 + 


Oneygenheyd (F.), Tmproperneſs. 

Gerede Im Ke: of E 

ONEYN ELYK, Endleſs , infinit. 

Onelndeiyk (Adv.), Iufinitly. 

ON ekbeyd (F.), Infinitneſi. 

n 1 . 

Ighe » } « 7 * St) 

l. D (1 ); Inſiniineſt. 


- 


46 
= 10 # 


| 


| Onfeylbaarlyk , Infallibly. 


' 


y 


| 


| ONGEBAKERD , Nor fwaddled up 


ONGEBEELD, Nor figared, without imagery. 


ONF. NW. 
ONFAALBAAR, Infullible, 
ON 1 1 „Uumaunerly, unhandſom , 

Une | * 
E r (F.), Unmannerlineſs , unſeem+ 
ae CEL AEST! 
ONFEYLBAAR, Iafallible. 
Onfeylbaarheyd. (F.), Iafallibility. 


2 55 
- 7 
— ” 


- 


NG. 

ONGAAF, Unrſonnd. | 
Ongaaf heyd (F.), Unſonndneſs. | 
ONGAANBAAR, Nor fit to go upon, impaſſable. 
ONGADELYK, N. 70 gr table, invendible, unſalable. 
Ongaalyk 0 leelyx) Ugly. 
ONGAERN, OUnwillngly. 5 
ONGANGBAAR, Not currant, not ſterling, 
ONGANSCH, (ongaaf), Unſoand. 
ONGASTVRY, In | awry 
Ongaſtvryheyd (F. ), {nhospitality. 
ONGEACHT, Dh 

„Dieſteemed, mean, in no requeſt. 
Ongeachtheyd 5 . Diſeſteem, meanneſs. fue: 
ONGEADELD, Nor made noble. 
ONGEADERD, Nor interwoven with veint. 
ONGEAKKERD, Nor culti vated, untilled, unim 


Pr oed. pn 
ONGEB, 
ONGEBAAND, Untrodden, unbeaten. 
Een ongebaande weg, an Untrodden path. 
ONGEBAARD ( baardeloos ), Bearaleſs, with- 


out beard. 


ONGEBAKKEN , Not baked. 
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Child ILM el. 

ONGEBALLAST', Not ballaſted. 
ONGEBALSEMD, Not embalmed. 
ONGEBEDELD, Unteeged.. - | 
ONGEBEDEN, Not as#'d for, nnasked, not deſired. 
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ONGEBEE TEN, Nor bitten. 

ONGEBEEZIGD, Not uſed, not made uſe of. 

ONGEBETERD , Noz mended, not recovered , 
not healed. 


ONGEBEURD' Not happened. 


Ongebeurelyk, Not /ikely to happen, not happening, 
umu ſual. ä 

On 1 9 75 (F.), Unnaſualneſs. 

ONGEBIECHT', No: confeſſed (to a Prieſt.) 


ONGEBLADERD, No: leaty, without green leaves. 
ONGEBLANKET, Nor painted (iu the face.) 
ONGꝝEBLEEK T, Nor bleached. 
ONGEBLOEMD, Not flowered. 
ONGEBLUST, Unquexched. 

Ongebluſte kalk, Quick lime. 
ONGEBLUST (ongekneusd), Unbruized,. 

De karſen zyn nog ongeblutſt , The cherries ars 

anbraized ſtill. L823 416716 
LI N- 


' ONGEB, NHC. ONGED.. 


' ONGEBOEKT, Not enter'd into a book. 
ONGEBON DEN, Not bound, 'unbound. 


Een ongebonden bock, 4 Book in quires. 


263: 


7 Ongebonden (16s van leeven) * ſolute, uſe 
profi gate, riotous. 

ren 1 leeven leyden., 2 7 o lead a Ae 

Hite life 

Ongebondenheyd (F.), Ds olutene 7, looſene 5. 
Ongebondent! + H lech, ö 15 Kt it 
ONGEBOODEN, Nor commanded. 
ONGEBOOREN, Unborn. 
ONGEBORDUURD, Nor embroidered: 
ONGEBORSTEN, Noe? crac#d, not burſten. 
ONGEBOTERD, Not butter'd. 
ONGEBOUWD, Unbauilt. 
| ONGEBRAADEN , Not roſted. 
ONGEBRAND, Unburnt. | | 
ON GEBREKLYK, Not vicious, mot 222 
ON GEBREYDELD, Unbridled, | 
ONGEBROKEN,, Unbroken. 
ONGEBRUYK (N. 6 f- Dinſage. 
Ongebruykelyk , Unuſual. 
Ongevruyketykbeyd (1 F. WM} Unuſualneſt. 
Ongebruykt, Not _ 
ONGEBRUYNE RD Unburmfhed. 
ONGEBUYLD, Unbolted Las meel.] 


ON GEBU URLYK, Unneighbourly „ not due, 


_ with one's neighbours. 7 
ONGEC. 
ONGECIERD, Unadorned. 
 ONGED. 
ON GEDAAN, Undone, not made. | 
A Ongedaan (Adj. ) ( 2 k racefull. 
G Ongedaan ( geeps), „ pale, 4445 
Zy Zzag' er heel +4 6 Koop uyt, She looks very pate 
Ongedaanheyd (F.), Wanneſs, 


i 01a ap Nor cited , mos ſummon 4. 


Ongeda 

ONGE ACHTIG, Unmindfull. 
ONGEDAGTEKEND, Without date. 
ONGEDEELD, Undivided, not ſhared, 
ONGEDEESSEMD, Unleavened. Bo 
ONGEDEKT, Uncovered. 

Met on edekten hoofde, . 
ONGEDIENSTIG, Inofficions, . | 
ONGEDIERTE (N. ), Permine, bartfull inſedfs, 

Little noiſom creatures | like mice and rats &c. ] 
ONGEDOEMD, Uncondemned , not Jnaged, 
ONGEDOOD, Unkilled. 
ONGEDOOGLYK, Intdlerable. 

Ongedoogzaam on atient. p 
01 GE DooPT ubaptized. © 
ONGEDRAAID, Not turned, untwiſted. 
ONGEDREEVEN, Not driven. 


e * 


e Ongedreeven zilyerwerk. , Plate which is not 


mbo 
ON ko NGEN, Nor ctowdid not thronged. 
QONGEDROO GD, * | 


— 


1 1 


ONGED. ONGEE. ON GEG. ONGFH: 


ON E 

pan eee. 0d 
F EDULD (N.), Impdtie a 
Ongeduldig, 1 doin? Nhe. O 
Ongeduldighe a” (F.) dtience, 0) 
Ongeduldi Un a On 
ONGEDUURIG , Inconſtent, fickle. 0 
ONGE DWONGEN, Without conſtrains freely. 1 
ONGEECHT, Not married: — ot leghimencgl ＋ 
| | ONGEEERD? Not honoured. | O 
ONGEERGERD, Not offended. On 
Ongeern, ſee Ongaern. ON 
ONGEEFFEND , Noe adjaſted, ON 
a 5 

T', Not deman 
ONGEYKT, Not a Zed. . ON 

| NGEF. 
| ONG EFRONST, Not wrinkled. ON 
| (HONGEGAAID F005 ON 

ongetrouwd Unm 1 
ONGEGEESSELD., ee, 2 N 
| ONGEGESPT, Unbzckled, ON: 
ONGEGEETEN, Nu eaten of 90 
| ONGEGEEVEN, Nos given. ON 
| ONGEGOARD, Not 5 ONe 
ot di 2 vor enpgraven. 
ONGEGREEPEN, Uncoughe a ON! 
ONGEGRENDELD, 2. Cas a door oz ON 
window. ON( 
ONGEGRIFFIED, Not ingrafted. ONC 
ONGEGROET , Unſalures* ONC 
ON GEGROND, Groundleſs , rot founded. ONC 
Een ongegronde betichting , a Gronndleſs impa- not 
Ongerondhe d(F. | NG 
80 ( Groundlene J. 

D, 905 = 974 5104 — - 
ONGEHAAKT, Ne — NG 
ONGEHA AIRD, Without hair. ONG 

| ONGEHAKKELD, Not mangled. On 
ONGEHAKT, Not chopped. © NG 
ON GEHANDELD, vt handled. NG 
ONGEH ART, Not fifted | as corn. ONG 
ONGEHAVEN D, Undreſſed, uncleanſed. Lyt 
ONGEHECHT, Not faſtened b 
ONGEHEELD, Not cared. ONG 
ON GEHEETEN, Not bidden', not commanded. ONG 
ONGEHEKELD , No- hatcheled. —— alſo Nu UNG 
criticized uncenſured. ONG 
ONGEHEUGBAAR, Immemorial. ONG 
ONGEHEVELD Unleavened, UNG 
| ONGEHEYLIGD, U; Unſandified, ONG 
| ONGEHINDERD, Nor hindred. ONG 
ONGEHOLPEN , Nor helped. NS 
ONGEH OLD Not made hollow. _ ONG 
ONGEHOOGD, Not made higher {like ground. Ee 
{ ONGEHOOPT, N el for 2 Mnexpected, ON NG 


. 
— 


.  - ONGEFH, ONGE], ONGEK. 
GEHOOND, Nor mured. (RINGER 
EO ORG ; Not heard of, Nate , me 

00 EooRND Without hort. VA 
ONGEHOORZ AAM, Inobedienr. 
Ongehoorzaamheyd (F.), Inobedience. 574. 
ONGEHOOSD , ( onbegooten ) , Not watered , 
ted. nne. 80 
FONG G EHOOSD( ongekouſt ), Without ſtockins. 
= )0NGEHOUDEN, 6 rs: by not neceſſitated. 
= 0nchouwd fee Ongehuuw 4 1 
8 ONGEHUL Not coifed. 
WJ ONGEHUURD, Unbred. 
=_— 0NGEHUUWD, Unmarried. 925 
De on 888. 2 ; the 9 . 
ONGEHUY oft having a houſe , not lo 
ON 85 GNGE ERB 1 \ 
ONGEJAAGD, Nor chaſed, not haunted, 
ONGEK * 


ONGEKAAUWOD, Unchewed. 

ONGEK AMD, Uncombed. 

ONGEK APT (ongehakt), Nor chopt. 

© ONGEKAPT (ongehuld), Not coifed. 

ONGEKARND, Not churn d. K 

ONGEKEERD, Nor gurned, untur neg. 
De Zandlooper is n6g ongekeerd , The Hour- 

laſs is not turned yet, 

ON G KEMD, Uncombed. | 

UNGEKEND, Nor known, unknown. 

ONGEKEPERD, Nor wharled, 

ONGEKERFD, Not cat, not notched. 

ONGEKETEND, Not chained. 5 

ONGEKEURD , Not examined, not approved, 
not licenſed. x 

ONGEKIST , Not laid into a cheſt or coffin, 

ONGEK LEED, Unclotbed, unarrayed , undreſt. 

0NGEKLOOFD, Unclefe. 

0NGEKLONTERD, Vor clodded. 

UNGEKLOOVEN, Nor picket ¶ as a bone. ] . 

UNGEKLO'PT, Uubeaten, not hammered, 
Ongeklopte ſtökviſch, Unbeaten flockfiſh. 

ONGEKLUYSTERD, Unfettered, 

UNGEKNAAGD, Not gnawed. 

ONGEK NOOPT, Untyed: —— Unbuttoned, 
Lyn rok is ng ongeknoopt , His coat is yet an- 

buttoned, a 

ONGEK NEED, Unkneaded. 

UNGEKNOT, Not maimed. 

UNGEKO'FT, Unbought. 1 

ONGEKOOKT, Unboiled, raw. 

UNGEKO'PPELD, Nor conpled. 

UNGEKOUST, Without ftockins. 

ONGEKRABT, 

ONGEKRATST : Unſcratched,. 

UNGEKREN KL, Not weakened , not hurted. 

ONGEKREUKT, Not rumpled. 


- | ONGELA 
8 5 . | 
| ONGELAATEN ( ongeſchikt ) » Malapert, un- 


| Ongeloofd 


ONGER. ONGET: 967 


{| ONGEKROMPEN, Nu forunk. 


ONGEKROOND, Umneriwned. 
ONGEKRULD, Uncarled. 
ONGEKURVEN,, Uzcarved , wot ont. 
ONGEKUST, U»k/ed. 
ONGEKUYST , Nor made clean. 
TOE: ONGEL. 
ONGEL (N, ), Sewer. 
Ongelachtig, Lite unto ſewer. BY 
AKT » Uncenſured , unblamed, not 


ruly, petulant. 
oF ONGELAATEN ( niet ader gelaaten) , Not 
blouded. 
ONGELAERSD, Unbooted, 
ONGELAPT, Unrpatched. 


| ONGELASCHT, Noe joined with a ſcam. 


ONGELASTERD, Unreviled, not ſlandered. 


' | ONGELDEN (N. ), Charges. 


Hoe hoog loopt het met de ongelden ? Nhat doet 
it amount to with the char 1 


ONGELEERD , Unlearned , unskilfull „ ignorant, 


Ongeleerdelyk, Unlearnedly. 


| Ongeleerdheyd (F.), Unlearnedneſs, ignorance. 


ONGELEEZEN, Unread, not read. 
ONGELEGEN , Inconvenient, unſeaſonable. 
| £o'tu niet ongelegen komt, If it may ſtand with 
your conveniency. | 
8 (F 0 F tons 
was in ongelegenheyd, (het was met zyne 
ingen adn ar | te was under a cloud; he 
was behind. hand in the world. | 
ONGELETTERD, Illiterate , unlearned. 
899 d (F.), Unlearnedneſs. 
ONGELEVERD, Undeliuered. 
ONGELIEFD, Unbelo ved. 


| 
On 
CC 


_TONGELIKT, Unlched. 


ONGELOOF (N.), Unbelief. 
Ongeloof baar, Unbelievable, incredible. 
Unbelieved. | 
Ongelooflyk , Incredible, unbelievable. 
Ongelooflykheyd (F.), [ncredibleneſs, 
ONGELOOND, Unrewarded. | 
Ongeloovelyk, ſee Ongelooflyk. 
ONG ELOO VIG, Unbelieving, incredulous. 
ONGELOOVIGE (C.), an Uubeliever, infidel, 
Ongeloovigheyd (F.), Iucredulity. ; 
ONG ELO'S , Unadircharged, laden ſtill. 
ONGELUBT, Nor gelded. 
ONGELUK (N.), Migortune, mischance. 
Ongelukkig, Unfortunate, unlucky , unhappy. 
Ongelukkiglyk, Unfortunately, anhappily. 
On IM Ls F 2 Unluckineſs , unhappineſt. 
ONGELUKZALIG, Unhappy, Eee. 85 


Ongelukzaligheyd 02 .), Unhappineſs , imfelicity.. 


ONGELYK, Unlike, unequal, ane ven. 


CF Een ongekreukte deugd, an Uncorrupzed virtue. 


ONGELYK ( Subſt. N.), Injary, Wrong. 
L1 2 | ler 
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265 ONGEL, ONGEM: | ONGEM: ee 


ue aan - ONGE 
Op tans, Le, 156 regarded. 1 5 6 0; 28 
ngel ebben, £0 be in wo 7 wr. . des 


lyk yeeven; in i ſtolen, ONCE: any N 
Wy 5 the 2 li e ont; 5-0, a at ONGEMONSTERD, F , 


one r door. ONGEM UNT, 4 F 2 
Oagelykheyd (F. pp Inequality, allen. l 17 zilver; Uncoined ſilver. bullio 
ONE . Drispro E. W Sad. k 4 27 ONG MUURD ' Not walled, ' y 
GELYKVO'RMIG\, Nor confirmable BL Ole | um N GEN. 
SNS ( on Disparity. 1 8 ONGENAAiD Us wel. 4 i 3 (547 
ONGELYND' Nerf... |ONGENAAKBAAR,? Unappriachable \ unattas 


ngenaakelyk , nable, approachleſs, 
wp: toll STI, Nor but into a e — ONGENADE (F.) XD grace, Ale“ 


| In ongenade zyn, To be dis Segraced. 
ONG EM. | Hy is in 's Konings ongena e II 
ONGEM A AID, Unmowed. 14 | incurred the KS ug ples e en.) He ba 
ONGEMAAKT, Unmade. ' 11H Aich opgenade en indie, © OVergeeven, To reu- 
ONGEMAALEN, 83 1 | _ der himſelf at the 24 


ONGEMAAND ,Undemanded, Nit aft fn dete. Ofgc l UU , lee. 
W 2 a r. Ongenadig, r 
ONGEMAATIGD, Inteniperate, Si te outs mercileſs 


Ongenadi lyk, el, 1 
NEN AC Did (F. 5 Iutemperance. O NGENEEG Not — not minded, an- 


ONGEMAG awarranted, not authorised willing, pr iN 
ONGEMAK (N. Y'T ncondenience » incommodity, | Ongenee 75 F. * Unwillingneſs, disaſfection. 
hardſhip, diſtemper, 5 | ONG EN EEPEN., Unpinched. 
Hy heeft een ong aan zyn voet, He has ONGENEESBAAR; \ herds 
hurt his foot , or he has a fore foot. | ONGENE ESLYK;,. > 7 able. 
8 gemaklyk , 4 ON | | 0 vn, N quaal an Incirable diſeaſe. 
Sd (F ), Uneaſmeſs. ngeneeslykheyd (F.), Inca hrableneſs, 
Not man d: ſee Onbemand. GEN UG! LYK \ Un 22 
ONGEMARDR Unmannerly. Ongenens Spd — ); Unpleaſanineſs. 
8 emanierdheyd (F. ), Unmannerlinefs.. UGTE (E.), $ Di 7 
GEMASKERD, Unmacked. © ONGENOEGEN (N. ) $ Vipleaſare, regret. 
ON GEMEEN, Not: N emp, in- ONGENOEGTE (F), (onvoldaanheyd), Di 
gular |, excellene. atisfattion, 
ONGEMEEND, Not meant” ONGENOEGZAAM, Taſufficient. 


ONGEMEENHEYD (F.), Rarity, Fngularity, 8 F.) ; Inſufficiency. 


excellenc Ongenoe 558 Intent. 
ONGEMEENZ AAM, Unfamiliar. ONGE OEMD Not named. 


ONGEMEETEN \ Unmeaſured, imme | ONGENOOD, 
Gods ongemeetene barmhartigheyd , Ges z#fi= | Ongenoodigd , . mmvited , unimvited. 


nite mercy O . ODZAAKT » Not neceſſitated, un- 
Ongemeetenheyds(F Immenſity. * couſtraiued. 
ON SENENeb Were, ee ONGENOT N a NT enfeyment. 
G 4. — t m | 
. „ de 3 ON GEOEFEND, Ne exerciſed, une æperienced. 
ON GEMERKT, No- marked. —- alſo Unper- | ONGEO'FF ERD, Unſacrificed, not red up. 
Be 8 1 
2 ae 2 of judged, uncondemned. 
5, goed =—__ zyn ongemerkt „The goods- are no ONGEOOKLOFD, | ee . 
| He let it aſs | Ongeoorlofdhe „ Unlawſulyeſ(s £ 
| a ow I. eh; iy ting ONGEOPEN AARD , Unrevealed., not manis 


| ttened. — Not manured. feſted. 
ON GEME 55 ELD. gr we roy not decided. | ONGEOPEN D, Not opened, not cut open. 
8 ONGEMIKT, No? levelled at. ONGEP. 


leſſened. | ONGEPAAID, Nor contented, unapteaſed. 
ONGEM RNAS wa ONGEPA ARD;, Nor coupled, unmatched un- 
e Iykheyd (F.), Unconſcionableneſs. | married. 


ONGEMOEID , Not troubled, not moleſted , not ON GEPAERELD, Not adorned tuith pearl. Ne 


bo 


BSA of 


ONGEP. ONGEQ. ONGER. 


ONGEPAK T, Nos acks up 
ONGEPALLEERD , Nor aderned;, undreſſed. 
ONGEPAPT y Not made fliff with glue or ſtarch. 
ONGEPAST , Not fitted. | 

ONGEPEKELD, mpickled. 
ONGEPELD, Unpeal ed. | 
ONGEPEPERD, Nos peppered. 
ONGEPERST , . Not preſſed,  Uncinſtrained 
ONGEPIKT', Not done over with pitch. 
ON GEPLAAGD, Not plagued, not Jr 
ONGEPLAK T, 1 Caplalaed, up. 
ONGEPLANT, ted, unſer, 
ON EPL Ee. ot committed. 
ONGEPLEKT, 8 wor ſpotted, 
ONGEPLOEGD t plonghed; 
ONGEPLOOID, Nor plaited. | 
ONGEPLUKT', " Not plucked, no gathered. | 
Een ong 77 Howes; 4 Hen ww oſe Joarbers are 
not pluc | 
Een ee bloem, 4 Flower fanding yet on 
its ſtal 
ONGEPLUYMD, Featherleſs, 
ONGEPOLYST Unpoli iſhed , unburniſhed. 
ONGEPORD, Not incited, nuprovoked, 
ONGEPRAAM D, Not preſſed, - unconſtrained. 
ONGEPRANGD, Nos — nor T 
ONGEPREEZEN,, Not praiſe 
ONGEPRIKKE LD NG EW, whe 
ONGEPROEFD, Untaſted. 
ONGEPUNT. . Noz pointed , blunt. 
ONGEPYNDE honing, Live honey, 
ONGEQ. . 
ONGEQUELD, Unvexed. | | 
ONGEQUETST', Nor wounded , not burt. 
" ONGER. 
ONGERAADEN (niet geraden Not gueſſed. 
Ongeraaden (niet aangeraaden ), Nor adviſed. 
KF Ongeraaden ( onraadzaam ) , {nexpedient, un- 
adviſed. 
ONGERAAKT, Untouched. 
ONGERECHTIG, Unijuſ8. | refs 
ONGERECHTI CHBEDE. ) „Iniquity, injuſtice. 
ONGEREED, UnjuſH | PETS 
UONGERE Unread 7 unpr ared. 
8 nreadineſs. 

GERE EN) "Unlaced. 
ONGEREGELD, Unruly , unorderly. - 
Ongeregeldheyd F. ), Unralineſs. 
Ongeregeldlyk, Unratily. 


=} 


wot incited. 


- 


NG GEREKEND , Not i 


A ONGEREKE 

the aſhes. 
ONGEREKT, Not ftretched, mot racked, 
ONGEREPT , Ae ” 

Een ongerepte maa an Undefiled virgin. 
GER EF ( N.) „ eee o 
s rieflyk, I CONN — incommodions, inofficious, 

u ougerieflyk huys., an Inconvenient (or in- 


D vuur, Fire nat wraps up in 


71 


Ongeſchiktheyd (F.), 


| ONGESCHOTELD, Nor pa 


- ONGER. ONGES. 260 


| | commodiout) houſe, 


Hy is heel ongerieflyk, He is very imofficionr.” 
Ongerie do (F.), Incommodiousneſs , rnoffis 
CIOHSREFS ; 
ONGERIMPELD, No- wrinkled, without wrin· 
Ales, not ruffled. 
ONGEROEPEN, Uucalled. 
ONGEROERD, Unſtirred. 
ONGERO'LD, "Not rowled.. 
ONGERONN EN, Not curdled, not clodded. 
ONGERUST, Ungzuiet, uneaſy , reſtleſs , tron- 
bled * ſollicitons. 
Ongeruſtelyk , Urquietly. 
on eruſtheyd (F. 1 Us. nquietneſs, uneaſineſs , Frome 
ble inguietude. 
ONGERYF (N. ) Tnconvenience : > ſee Ongerief' 
and its derivatives. 
ONGERYMD, Alſurd, irregular. 
Ongerymdelyk , 22 ere 
Ongerymdheyd (F. Jy at 4 irregularity. 


ONGESCHAAFD, Nee yn 
ONGESCHAAKT, No- raviſhed, 
ONGESCHAPEN, ' Uncreated. 
ONGESCHAT, Not p rized, 


|ONGESCHEE PT, 


ONGESCHEND, Te not hart. 


ONGꝝESCHEPT, " Not draws' out of a wel. 


ONGESCHERFD kruyd, Herbs not cut ſmall.” 
ONGESCHERPTF, No- whetted, not pointed. 
ON GESCHEURD, Untorn. 
ONGESCHEYDEN, Unparted , not Andi” 
ONGESCHIFT, Undivided. 

Ongeſchifte metk, Unturned milk. 
ONGESCHIKT, Immodeſt unmannerly. 
Ongeſchiktelyk, Immad: «fly „ unorderly. 


immoralit 
ON GESCH IMMELD, Unmouldy.' 
ONGESCHOEID, V ;thout ſhoes, ditcalceated. 
ONGESCHOMMELD, Unſtirred. 
ONGESCHONDEN, Inviolated, unhart , ſouud. 
ONGESCHOOREN, ' Unſhorn, N 
tinto a ail 
ONGESCHRAAPT', Noz . „ unſhaven. 
ONGESCHRAMD, "Unſcratc ed, 
ONGESCHREEVEN, Unwrirren. 
ONGESCHROEFD, Not ſerued. 
ONGESCHROEID,  Unſeared, 
«> Ongeſchroeid eld, lipt money. 
ONGESLAGE] \ Not beaten. 
ONGESLECHT, Noz demoliſhed. 


| ONGESLEEPEN, Not whetted, W 


ONGES LEETEN, Not worn away. 
ONGESLIS“I', Undetermined, 
ONG ESLOOTEN. Unlocked, unſhut. 


| ONGESMEERD, Not greazed, not uind. 


ONGESMOLT EN, Net molten, - 


Lt 3. N= 


umannerlineſ#, immo deſi y, 
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.ONGESTADIG, Unſfteady, unſtayed , unſtable , 


.270 ONGES, 'ONGET . | 


ONGESNEEDEN, Uncut, wot cut. 1 
 ONGESNOEID, Noz. praned, not lopped. 
ONGESNOERD, Unſtringed, untied. 
 Ongeſhoerd van ton of tongue-tied. 
'ONGESPANNEN, Unbent , ſlack. 
 ONGESPLEETEN, Nor ſplit, wncleft. 
. ONGESPEEND, Nor weaned. - 
ONGESPIKKELD, Not ſpeckicd. 
ONGESPOORD Not ſpurred. 
ONGESPONNEN, ot ſpa. 
. ONGESPRENGKELD, Negril 
 ONGESPREYD, Unſpread. 7 
 ONGESPROOKEN, Cinpoten. 
.ONGESPYSD, Unfed. g 


— 


— 


fickle, inconſtant, unſetled. Wh 
+ = ne (F.), Unſtayedneſs, fickleneſs, in. 
conſtancy. Nei 10 | 
On eſtadigiyk R 2 | 
O GESTALTE (F.), an Il ſhape, degeneracy, 


diſtemper. 


Ongeſtaltig, Unſhaper. 


ONGEST AMPT, Not ſtamped, not grinded in a 
mortar. | 
.ONGESTEEVEN, Nor ftarched. 
2 GESTELD, Inaispoſed, out of order. 
pos been au 7 $ (F.), Tndispoſition. 
ONGESTEMD, Not voted. 
ONGESTEMPELD, Unftamped. 
ONGESTEMPT, Nos ſtanched. 
.ONGESTERKT , Unſtrengihened. 
ONGESTICHT, Not founded, not edifyed. 
ONGESTILD 147772 not ſilenced, 
ONGESTO'FFERD, Unfurniſhed. 
ONGESTOLENMN, Unfolz. 
ONGESTOORD, Nor offended. 
ONGESTOOTEN, Not pushed. n 
e Ongeſtooten ( ongeſtampt), Nor beater in a 
6 3 4 | * FP 
ngeſtooten peper, Whole pepper, unbruiſed pepper. 
ONGESTOPT, Unſtoppea. 
ONGESTRAFT, gy 4 
Ongeſtraftheyd (F.), Inpanity. 
ONGESTROOID, Nor ftrewed. 
ONGESTURVEN, Nor deceaſed, alive. 
De ongeſturven Elias, the Undeceaſed Elijab. 
on a TUUWD, Not rummaged, not packt up 
czojfe 


ly. | 
ON GESTUYM IG, Stormy, tempeſtuous, impe- 


tuous, ſee Onſtuymig, ¶ and its derivatives, ] 
ONGESUYKERD, 3 
ONG £22 


ONGETAKELD, Unrigged. 
ONGETAPT, Not draws | as wing or beer. ] 
ONGETAST, Not haudled. 
ONGETEELD, Unbegotter. 


* % 


... - ONGET. ONGEV. 
ONGETELD, Untold, not numbre 
ONGETEMD, Untamed , ber brag wild. 0 
On 8 7. (Fs a Being untamed, wildneſ;. 8 
- |ONGETEMPERD, No: eaſoned , intemperate, y 
agg (F , f nemperateneſs 3 inten if 
Ne. 
ONGETERGD, Unprovoked. 0] 
ONGETEUGELD Id, 9 
| [ONGETIMMERD, Lb, 9 
| [ONGETOETST, shed. o 
ONGETOOMD. Untrilled. Ol 
ONGETOOND, Unfhews. 
ONGETREEDEN , Net troddev, 9 
|ONGETROFFEN, Nos gie, nor reached. 01 
ONGETROKKEN, Nor draws. 
1 as I ROOST., Canfrelys, disconſolate , uncom- 9 
orted. x 
ONGETROUW, Unfairhfall, wntruf. Ol 
Ongetrouwlyk , Unfaithfally. g we 8 
Ongetrouwheyd, (F.), Infidelity , unfaithful- | ON 
On de neſs. ; 
ONGETRC UWD , Unmarried , unwedded. | Oh 
ONGET UCHTIGD, Unchaftiſed. = © 
ONGETWYFELD, Undoutred. Oh 
ONGETWYND, Untwifted. _ 
IS 04: ONE. =_ 
ONGEVAER (ontrent ), Almoſt, l r. l © 
ONGEVAL (N Js Mis mee, misfortune , disac- ON 
ter. | | 
Ongevallig, Unhappy. £55 © 
ONGEVEDERD. Unſzathered, Je 
ONGEVEEGD, Unſwepe. =_ 
Ongeveer, ſee Ongevaer. | ON 
ONGEVERED, Cached, unpainted. — 
| ONGEVERGD, Nos arged, ner preſſed. on 
| [ONGEVERWD, ſee Ongeverfd. oy 
ONGEVESTIGD, UneſtabPed: Not inveſted. ON 
ONGEVEYNSD, Unfergned. ONC 
9888 e a | Ongi 
ngeVeynsSAGne . ep ue J. 
ONGEVILD, Nor fed . Jag 
ONGEVLAKT, Not ſported: --Unblonted. Ng 
5 oF 
5 2 LP 
| ONGEVLEUGELD, I N# winged. IL 
{ONGEVLEYD, Cuflatrered. ON 
ONGEVLOCHTEN, Unplatted: Untwiſted. 8 
ONGEVLOEKT, Uncurſed. ON 
ONGEVOED, Une. 8 
98 vleeſch, Lean fleſh. O5 
ONGEVOEGLYK, Uuſuitable, unfit, unſcemly, ON; 
- anmeet. 
en (F.), Unſuitableneſs, unſcem. 
He. 
ONGEVOELIG, Unſenſible, ſenſeleſs, 
Ongevoeligheyd (F.), Iuſenſibility. 
JOngevoelig] uſenſibly. 


4 
ONGEVOERD , Uniixed, 


ONGEV. ONGEW, 


NDEN, Unfonnd. 
ONGEVONNISD, Not ſentenced, unjudg ed. 
ONGEVORDERD , Unadvanced. 


 ONGEW. ONGEZ. ONG: 271 


ONGEWRONGEN, Not wrung. 


ONGEWYDPD, UC whallowed „ #nconſecrated , profane. 
Gewyde en ongewyde Schryvers, Sacred and pro- 


FOngevGrderd ( ongeeyſcht ) Unexadfed, mot de- | ass Authors. 


4 | 

Geko WEN, Not folded * unplaited. 
-— 

GEVREESD eared. 

ONGEV ULD, Ao 702 | 
'YLD, Nor filed. _ | 

ONGEV YLD, Serve ; 
ONGEW AARDEERD, Uneſtimated, not prized. 


ONGEWAARDIGD , Nor vouchſafed, disdai- 


d. | 
WGEWAARSCHOUD, Unwarned. 
ONGEWACHT , Unwaized. 
ONGEWAND, Cnfanned. 
ONGEWAPEND, Unarmed. 
ONGEWARMD, Urnwarmed. 
ONGEWASSCHEN, Unwaſbed. 
ONGEWASSEN, Unmngrown, 
ONGEWAST, Nor waxed. | 
ONGEWATERD, Not mixed with water. 
ONGEWEEKT, Not ſoaked, unwatered. 
ONGEWEETEN, Untzuown. | © 
ONGEWEEVEN, Uznwoves. 


ONGEWELFD, Nor ſeeled, not e 
ONGEWENSCHT, 


wiſhed for, 
ONGEWEND ( ongewoon ), Unacruſtomed. 
GB ONGEWEND ( ongekeerd), Nos turned about. 
ONGEWERKT', Unwrozgh:. ++; | 
 ONGEWE'T, Not whezted. 
ONGEWEYGERD, Unrefuſed, undenied. 
ONGEWIED, Unweeded. 11 
ONGEWIEGD, Not rocked. 
ONGEWIGTIG, Unweighty. 
ONGEWILD, I no re 1 
ONGEWILLIG, Unw:lling. 
Ongewilligheyd (F.) Unwillneneſs 
Ongewilliglyk , Unw#llizgly. 
ONGEWIS, Uncertain. 
8 (F.), Uncertainty, 
ONGEWISSELD, Cuchanged. 
ONGEWIT, Nor whitened. 
ONGEWOLD, Nor covered with wool. 
UNGEWOND, Nor wounded. 
ONGEWONDEN, Unwornd. 
UNGEWOON, Lanſual, unaccuſtomed. 
Ongewoondheyd (F.), Unuſualneſs. 
Ougewoonlyk, Unzſually. - 
UNGEWOONTE (F.) Disxſage , ſeldomneſs. 
De zaak is in ongewoonte gekomen, The thing 
16 out of 25 
ONCEWOR TELD 1 No rooted. 
ot rejected, not dishrov 
ONGEWREEVEN 5 Ze ns: 
ONGEWRO'CHT , Unwrought. - 
UNGEWROKEN, Unrevenged, 


| 


ONGEYKT, Nor afſized. 

| ONGEZ. 
ONGEZADELD, Unſadaled. 
. 

Not ſaid, mnſpoken.- 
ONGEZEGELD 22 
ONGEZEGEND, Upzrbleſſed. 
ONGEZEGGELYR, Nor to be prevailed with, 

not eaſy to be entreated, untractable. 
8 (F.), Uneaſineſi to be intreated 
antractableneſs., _ = 
ONGEZELLIG, Izfociable: 
Ongezelligheyd (F.), I[nſociableneſy. 
ONGEZIEN, Unſeen, not regarded, unapparent. 
* * ug), ND | . 
en ongezien ſchepſel, a Deformons creature. 
ONGEZIND, po prin} | 
ONGEZOND, Unb: ell unbeatthfall ors 
nbealthy,unhealthful bolſons. 
ONGEZONDEN, Urn. F 4 
ONGEZONDHEYD (F.), Unbealthineſs , ſick 
meſs , unwholeſorneſs, - 
ONGEZONKEN, Not ſank. 
ONGEZOODEN, UnboiPd. _ 
ONGEZOOGD, Not ſuckled. 
ONGEZOOMD, Not hemmed. 
ONGEZOUTEN, Uppickled, not powdered, un- 
ſeaſoned, | 2 : 
ONGEZUURD brood, Unleavened bread. 
ONGEZUYYVERD, Uncleanſed, unpurified, 
ONGEZWAVELD, Not brimſtone 
ONGEZWEEGEN, Not kept ſilent. 
ONGEZWOLLEN, Not ſwelled. 
ONGEZWOOREN, Uzſwors. 
ONG. 
ONGLAD, Unſmoorh. | 
ONGO'D (M.), az Idol, or falſe God. 
ONGODIST (M.), an Acheiſt. 
Ongodiſtery (F.), Aibeiſin. 
ONGO'DLYK, Ungodly. 
Ongodlykheyd (F.), Ungodlineſs. 
ONGODSDIENSTIG, Irreligious, unde vous. 
Ongodsdienſtigheyd (F.), Irreligion. 
ONGO'DVRUCHTIG , Inpious, ungodly, not: 
fearing Gd. 
Ongodvruchtigheyd (F.), Iinpiety, ungodlineſs. 
Ongodvruchtiglyk , Inpiousiy. 
ONGODZALIG , Ungodly, impious. 
ONGOELYK, Unbeantifull „ anhandſom.” 


ONGRONDEERLYK, Inſcritable. _ _ 
.ONGUNST (F.), Diygrace, diifavonr , * disaffec- 
tion. | . 


Ongunſtig, Dis Mected. 1. 


» 
3 
5 
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Nd. ONH, ONI,'ONK. 


ONGUUR, Koagb, rude, barbarons , huge. 


Onguutheyd (F.) 5 Kongbneſs , rudeneſs. — 
 ONHANDELBAAR, Unweildy, unmanageable. 
 ONHANDIG, Uznharay. n 
Onhandigheyd (F.), Labandineſt. 
ONHANDZAAM, Ineractable, unweildy. 
ONHEBBELYK, Uncleanly, nnmannerly, Novenly. 
Onhebbelykheyd (F.), \Uncleanlineſs , ſloveulineſi. 
ONHEELBAAR, Tnchrable. ' © | 
_ ONHELPELYK, Irremediable, * 

ONHERBEKGZAAM, = u 

8 d (F DE Inhsſpitality. © 

ONHERBOOREN, regenerate. 

ONHERDENKELYK, Nos to be remembred, im- 

memprial!l. 

ON 1 ERDOENLYK, No 10 be done again, irreſto- 

rable, N 

ONHERHAALBAAR, [rrec#verable, irreparable. 

ONHERKAAUWD, Not ruminated, 
 ONHERKRYGBAAR, Irrecnperable, irrecive- 


rale. | 
ONHERNEEMELYK , Not to be talen (or con- 
uer' d) again. | | 
O HERROE PELYK, Irrevdcable, unrepealable, 
ONHERSTELBAAR, Trreſtorable, irretrievable, 
ltrrecoverable. 
ONHERVATTELYK, Not to be 
ONHEUGBAAR, Immemorial, 
ONHEUSCH, Uncivil., 
Onheusheyd 44 J Tucivility. 
uc i vi 


Onheuslyk , uy 
ONHE YL (N.), Mrschief, harm, danger. | 
root Onheyl overgekomen , A 


undertaken again. 


Hem is een | 
great mischief has befallen him. 

Naakende-onheylen, Inmineut dangers. 
ONHEYLIG, Unholy, profane. | 
-Onheyligheyd — J Unbolineſs, profaneneſs, 
Onheyliglyk , Unbholily. ; : 
ONHE 12 AAM, Unwholeſom, inſalutiferous. | 
ONHINDERLYK ,. Not hinaring. | 
ONHO'FLYK, Unmannerly. F 
Onhoflykheyd (F.), Unmannerlineſs. 
ONHOUDELYK, Unteepable. 
ONHUUWBAAR,. Unfit for marriage. 
ONHUYSLYK, Not like 4 good houſewife , wot 

loving to be at home. 4 * 55 


ONINBEELDELYK , Unimaginable. 
Qnindachtig, Unmindfall. q Kaen 
ONINGETOOGEN, Ungqriet, wot retired of mind, 
ONINKOMELYK,' Impoſſible to enter. 
ONINSCHIKKELYK (niet toegeeflyk) , Un- 
willing to bear with , not yielding, not condeſcending. 


1 Oninſchikkelyk ( Ne ) Iutolerable. 
ONKENBAAR ; 


Het Water 


| (1) ONLEEDE (F) ( beezigheyd ) , Occupation, 


Nk. ON. 
is onklaar, The Water i. l | 
muddy.) Nn The Water 11 fronbled (or 


Onklaare wyn, Thich wine: 
Een onklaar glas, a Dull glaſs, 
Een onklaar gezigt, a Dim fight. 
ONKLA AR (onſteld ) Oar of order. 
De Pomp is onklaar, The Pump is choaked. 
Onklaarheyd (F.) „Mud dineſi, thickneſs. 
ONKLOOFBAAR, That can 7 be cleft. 
ONKO'STELYK, U; 


ö ac hargeable, mean. 
ONKO'STEN 4B . ee 
Iemand o 


grote onk olten Jaagen, To put one to 


reat charges. 


ONKRENK AAR, That which can t be weake- 
ONKREUKB, 
KBAAR, Nor yielding, an liable, 
ONKRUYD (N.), Td]! wes? Wye 
t Onkruyd uytrocijen, 70 pluck 
ONKRYGBAAR, No: robe gor. 
ONKUNDE (F.) Ignorance. 
Het is uyt onkunde geſchied, It is done throngh 
ignorance. 
Onkundig, Ignorant, unſkilfall. 
ITE (oft (F.) Unſtilfalneſs. 
8 * 17 5 4 laccivious. 
nkuysheyd (F.), Unrchaſtineſs, laſcivionimeſs, 
Onkuyslyk, W eiue, 4 


ONLAAKBAAR , Unilamable. 
ONLANGS, Lately. + 


p the tares, 


buſineſs. 
ON , Buſy, occupied. 
ONLEERZAAM, Unteachable, indocile. 
Onleerzaamneyd (F), Unteachableneſs, indocibi- 


HE... © 
ONLEESBAAR, Not 
ON LESBAAR, \Y 
Onleſſche 


legible, which can 't be read. 


Ivk Unquenchable. 

ONLE VERBAAR » Unfit to be delivered, anſire 

table, unſalable. . 
ONLIEFLYK' Unpleaſant. 
ONLIGHAAMELYK „ Imcorporeal, 
Onlighaamelykheyd (F.), Incorporeity. 
ONLOFLYK, Hzplorions. 
ON LOOGHENBAAR, Undeniable. 
ONLO'SMAAKELYK, Wich can't be looſened 
or untied, indiſſoluble. | 
ONLUST (F.), Animoſuty, discontent, ſtrife. 
Daar zyn groote onluſten uyt gereezen, Great 

animoſities have Jprung from thence. 
ONLUSTIG, Ketehleſt, having little mind to ſtir. 
Onluſtigheyd (F.) Rezchlesneſs , maiſpoſition. 
ONLYDELYK, Intolerable, inſufferable, 
Onlydelykheyd (F.), Intolerableneſſ. 
ONLVYDZ AAM, Iinpatient. | 


(}) O 
ſallih 


O 
„X Nor to be known, unknowa- 
ONKENNELYK, ble. 


| ONKLAAR, Not clear, troubled, muddy , #hicks 


| Onlydzaamh 


F.) 5 Impaͤtience. 


«A | 
Onlydzaamlyk, lypariently, 


K 


6 * % * * 
Ul * 
* 8 
y 


-ONM. ONN. 
ONM. 


ONMA ATIG , Immdderate. 


Onmaatigheyd (F.), Immdderation, inſtbriety. 


iglyk, Immoderately, | 
INMAGT (F Js 4 hots , inability, feebleneſs, 
weakneſs : alſo a Faintin FA 


In onmagt leggen, To be not able to ſtir; to be 
nite tired. | 
De Schepen lagen in onmagt , The Veſſels were 
disabled [ either by a ſtorm or through a fight. ] 
GZy viel in onmagt , She fell into a ſwoon , ſhe fain- 
ted away. - 775 , | 
Onmagtig, Unable , impotent. 
ONMAN (XI.) (gelubde) a Gelded man. 
UNMANI RLYK, Unmannerly. 
Onmanierlykheyd (F.), CUnmannerlineſs. 
UNMANNELYK , Unmanly, effeminate. 
O0NMEDEDEE LBAAR, Incommunicable. 
ONMEDELYDEND, Incompeſſuonate. 
O0NMEEDOOGEND , Unrelenting , incompaſſio- 
nate, pittileſs. | 
Onmeédoogendheyd (F.), Incompaſſionateneſs. 
ONMEEWAARIG, Uncharitable, incompaſſionate. 
ONMEETELYK, Unmeaſurable, immenſe. 
Onmeetelykheyd (F.), Unmeaſurableneſs. 
NMENSCHELVK, Iabumane. 
Onmenſchelykheyd (F.), Inbumanity 
ONMEEPLIGTIG ot acceſſory , not guilty of. 
ONMIDDELYK, Immediate. Immediately. 
ONMIN (F,) Eumity, hatred. 
Onminnelyk, Net amiable. 
Onminzaam, Unfriendly, unkind. 
ONMONDIG, Under age. 
Onmondige (C.), an Infant. + 
Onmondigheyd (EF), — non-age, mfancy. 
ONMOGGEL K, Impoſſible: --Impoſibly. 
Onmoogelykheyd (F.), Iinpoſſibility. 
), ONMISSELYK (dat niet miſſen kan), 1»- 


ſallible, 
ONN. | 
UNNAADEELIG, Not prejudicial. 
UNNAADENKEND, Lzeon/ader ate. 
UONNAADOENLYK, Inimitable. 
UNNAAKOMELYK, Unperſormable. 
UNNAASPEURELYK, Ixveſtigable, nnſearcha- 
ble, inſcrutable. 
NNAAVO'LGELYK, Inimitable. 


' UNNATUURLYK, Unnatural. 


Unnatuurlykheyd (F.) , Unnaturalneſs, _ 

* 6 AVRAAGELYK, Paſt finding out , unſear- 
chable. 

UNNEEMELYK, Unt6kable. | 

* N 5 EMELYK, Unmiterable, which cannot be 
amed, 

ONNOOD a 

Ouoodraake) yk, Caneceyely | heh 
moodzaakelykheyd (F.), Unneceſſarineſs, 

ON NOZEL, Iunocent, harmleſs. 23440 
. 


IL DEE 


LE 


1 


J 


Een onnozel gedray „an Innocent Behaviour. 
t Zyn onnoꝛele 
people. 
Een onnozele bloed, a Silly fellow. 
Een onnozele reede, a Silly discomrs. 
Onnozelheyd (F.), Innocency, --Sillineſs. 
9880 k, Innocently, 
Onnuttelyk, A Needleſs, anprofitable, 
Onnutheyd (F.), 2 „ unprofitableneſs. 


ONOMBUYGELYK , Which cannot be bent. 

ONOMGEKOFTT, Unbribed. 

oy SOOT, ELYK, I bo cannot be corrupted or 
Fibed. 


| ONOMSTOOTELYK, hich can it be overtur- 


ned, irreverſible. 


ONOMZETTELYK, I bo can tt be perſwaded to 


rhe contrary, who can *t be disſuaded. 


ONONDERHOU DELYK, Unmaintainable, un- 


erformable. % 


ONONDERSCHEYDELYK, -Indiscernable , in- 


RA uiſhable. ; 

ONONDERWYZELYK, Unzeachable. | 

ONONTBINDELYK, Not to be untied or looſened. 

ONONTFANGKLYK, Incapable : Unfi to re- 
cerve. _ | 

ea ned THOUDELYK, Impoſſible to be remem- 
red. X 

ONONTKNOOPELYK, Indifolable, which 


can't be untied, indiſſolvable. 


| ONONTNEEMELYK, I hich one can t be de- 
88 of. | 
| ONONTSLAANBAAR, Indefeaſible. 


ONONTWYKELYK, Inevitable, unavoidable. 
ONONTWORSTELBAAR, Onontworltelyk , 
Inextricable, inſurmountable. 
ONONTZEGGELYK, Unrefaſable, that which 
will take no denial. ; 
os LEAR SCHYNELYK, Unapparent , un- 
thely. | 


| ONO'RBERLYK, Unthrifzy. 


ONORDENTLYK, Unoraerly. 

Onordentiykheyd (F.), Unorderlineſs. | 

ONOPGEMAAKT, Unfiniſhed, not compleated > 
Not ſet F. | | 

ONOPGEFRONET', > Nor adorned, undreſſed 

ONOPHOUDELYK, Inceſſant, continual. — 
--Tuceſſantly , without ceaſing. 


Onophoudelykheyd (F.), Continuance. 


ONOPLOSBAAR, x 

Gnoploflelyk, : ? Unreſolvable, 

ONOPRECHT, Unfarr , ditiugenuous. | 

Onoprechtigheyd (E.), Oisingenuity, unfairneſs. , 

ONOVEREENKOMENDE , Onovereenkom- 
ſtig „Nor agreeing, inconſiſtent. 


Onovercen amen het zyne eygene ane 
m : | au- 


— 


menſchen, They are a harmleſt 
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24 ' ONO. or. ONO ONR: 


handelen, 77 


8 tes. 
ON KOME LYK, Inſurmountable , 
erable. 


ONOVERWINNE LYK TInconguerable, 
ONOVERWONNEN. 2 


ON P. 
ONPAARBAA AR,  Unmdichable; — 
ONPARTY DI G I 


Onpartydighey d (F.) 
On 9 1 5 nene 
2 Inconnenient. 


*T ls al:yd onpas, It is never convenient. 
vnpaſſe komen, T7; 
time. 


iets komt hen t'onpaſſe , Nothing comes ig 


to them. 


GNPAS SELYK * at eaſe, ſickly, indirpoſed, ailin 
SNR kheyd A 75 . 8 ines 1 ee „ 
Which caunot be gunded, whe- 


% th can't be ere unſearchable, 
ONPLE 2 IERIG 


reof = 


eaſe fant. 
GNP R5P T LYK, * , abu. 
ONPRYS LYK, Illandab 


8 Fin 
Onquetſelyk , 8 ere 


ONR AAD (D.) ; an * treaſon, miicbief. ONS 
There is an evil deſign 


aar is Onraad in de ſtad, 
om foot in the town. 


was geen onraad, There was no danger, the | ON 


coaſt Tas clear. 


ONRAADZAAM, Cnaduiſable \ Inconvenient. 


Onraadzaamheyd (F, ) JN Inconvenience, 


ONRA AKBAAR, Not to be hit or. touched. 


ON RECHT, Not right , unjuſt. 
ONRECHT' (Subſt. N.) Tnjuſtice, wrong, 
Onrecht doen, To do iujuſtice. 
 Onrecht lyden, 77 ſuffer wrong... 
Onrecht hebben, 70 be in the wrong, 
T”Onrecht, Unj 4 0 
ONRECHTMAA G, Unequal, unjuſt. 
nrechtmaatigheyd 71 Tr Iajuſtice. 
nrechtmaatigly 5 juſtly. 
ONRECHTVAERDi(G 


Onrechtvaerdiglyk, nrighteously, unjuſtly. 


ONREDDE LYK, Irrepdrable ; unretrie vable. N 


ONREDE (F.), Trationality, brutality, 
ONREDELYK, Unreaſonable „rational. 


Het is een onredelyke zaak, It is an unreaſona- 


ble thing. 


Een onredel yk dier, an Irrational creatare, 


38755 28527 hey 4 (F. ), Irreaſonableneſs, 


Z AAM, Unbandy, anſit for buſineſs, 


Ec blond, F. ) Unability incapacity. 
ONREYN | Uncle, impure. n 


* 


ONR; ONS. . 
F.), — , flthineſs 
8 re ureyniplyk, Unc 


AR, Ct to trave 

ONREKKEL Uta reve, 
ONROERLYK. 7 

88 Goeder 

ONROOMSCH, 
uroomsgezind, 


t Onruſt NY 
Re a clock or 
Onruſt van e 


at inconſilent with. one” * own | diy" e ( 


ſubdued, not overcome, 


l unbyat 4, neutral. 


3 , vemtrality. J, Unquietneſt, trouble 


„van een uurwerk, 1. Balance 
watch, 


en braadwerk, The Flyer of a kit- 


n rechte ontuſt, He ir 2 reſtleſs fellow. 
15 7 {ronbled, 75. 


0 come in an iunconvenient 


SNR EN 
ONRYP, 


8 ( 12 ) Unripeneſs. 


ONS, Us, Oar. 


Hy 24g ons niet, He did not ſee ut. 
't 2 1 — toe, I: 


- On Bonſe. 
Onze vader, Oar father. 


AADEL 


e Not arge. 
N. J. Proſe. 


GNS 
On ſchaadelykhey 
SCHAAML 


ON CH ATBAAR, 


ONSCHE 
Onſchendelyk,,. 
Onſchendelykh, 
ONSCHEPPE 
of a well or river.) 
ON SCHERP, No 
ON SCHEURBA 
Onſcheurelyk, 
ONSCHEYDBAAR, \ 
_ | Onſcheydelyk 
Gnſchendel)k ykheyd (FI, Inſeparableneſs. 
ONSCHIKKELYK 7 lmmodeſt, disorderly. 
yd ( F. 9 Immideſty, unrulineſ5, 
Unclean , anbeantiful, 


an Onnce, 
YK 
d (F.), Harmleſneſs. 


NbBAA 


P I 0 F.), M, 1 
1 1 „blunt. 


Unrighteous, un juſt: 
Onrechtvaerdigheyd F.), YU nrighteoumeſs, anjuſtice, 


Ovſchikkelykhe 
ONSCHOON, 
ONSCHULD' ( 
Lyne onſchuld beweeren, 75 plead his innocence, 

2 plead not gui 
Hy zat t' N on 

priſoned withou 
Onſchuldig 
Onſchuldig 


lt 


2 being g uilty. 


* of gwilty D — uilileſt. 
Vithout being ak 

| EI. Le Lern 
ONSCHYNBAAR, . , improbable. 


3 impu -· 
cleanly, 


ndiscreet Mf, unpliant. 
Immoveable. 


en, Perſonal eſtate. 


'$P roteſtant. 


222 jereſ; 


ONS, 


7 belongs to us „it is ours. 


K, 2. 


( ſchaamteloos ) „ Shameleſs, 


} Inetimable. 


1 \Lnvieleble + ſacred: = 
1 1 woiolably. 


Which can 't be drawn [ out 


Which cannot be rent. 
2 >[zſeparable. 


vnc eRce, 


fe chuld gevangen, He was im- 


On. 


— 


Ns. ONrA. ON TB. 
tyfibaarheyd (F.), Unlikelineſs. 
EE TIETY 5 H Hic h cannot be worn 


| away. 
ON Mk ELYK, Unſuvemy , which has not a 


god taſte. 0 l 
Gerede es (F.), Unſavoarineſs. 
ONSMEEDBAAR, Unmalleable. | | 
ONSPOED (F.), ( wederwaardigheyd)., Ad- 
verſity. 2 : 
'ONSTADE komen, To come untimely. | 
005 ANDVASTIG, Unſteadfaſt , inconſtant. 
Onſtandvaſtigheyd (F.), Unſteadfaſtneſi, inconſtancy. 
Onftandvaſtiglys nſteaafaſtly. 5 
ONSTERFLYK, Iamortal. 
Onſterflyæheyd (F.), Immortality. 
ONSTERK, Nor ſtrozg , weak. N 
ONSTICHT ELYK , Not edifying, not tending ro 
edification. _ 
Odense dere (F.), Looſeneſs, immodeſty. 
Onſtichten, ſee Ontſtichten 
ONSTO FF EE, —_— 
Onſtöffelykh (F.), Immateriality. 
ONSTRAF AAR, 1 inculpable. 
Onſtrat baarheyd Gp „Impunity. 
ONSTRAFFELVK, Inculpable, blameleſs. 
ONSTREKKELYK, Unprofizable. g 
Onſtrekkelyke koſt, Meat that won 't go far. 
ONSTRYDBAAR , ' Unwarlike. | 
ONSTUYMIG, Tempeſtuous, ſtormy, impetuons, 
turbulent. ; ; 
Onſtuymigheyd (F.), Stormineſs , impetnofity, tur- 
bulency. 


Onſtuymiglyk , Impetnonsly, tarbulently. 
nn 


ONTAAL (F.), Barbarism. 
Ontaalig, Broken in language. 
ONTAARD, Degenerated. 
ONTAARDEN, 20 Degenerate. 
Ontaardheyd (F.), Degeneracy. 
Ontaarding (F.), a Degenerating. 
Ontideld, Depri ved of one's nobility. 
ONTADELEN, To deprive of one's nobiliry. 
ONTALLYK, Innumerable. 
UNTANKERD, Got looſe from the anchor. 
ONTB 


ONTBAST, ſee Ontſchorſt. 

Ontbeerd, Wanted. 

ONTBEEREN, 20 Want. 

Wy konnen dat zeer wel ontbeeren, We can 

want that very well.” | 

Ontbeering (F.), 2 Wanting. 

UNTBEETEN, Breatfaſted. 

(t) 1 (verwachten), 10 Stay, zo 
Walt for. 

ONTBIEDEN „to Send fur, to ſummon, 

Ontbieder (M.), He that ſends for one, a ſummoner. 

Ontdieding (F.) a Sending for. | 

ONTBINDEN „ 70 Unty, looſen, diſſolve. 


ONTB. ONTC, N ro. 277 


| Ontbindelyk, Diſſolvable. 

 Ontbinding (F.) an Untying, a diſſolutiou. 
Ontbladerd, Srript of green leaves. 
ONTBLADEREN, to Plack off the leaves, 


| Ontblind, Uzxblinded. 


ONTBLINDEN, 20 Unblind. 
Ontblinding, (F.) an Unblinding. | 
ONTBLOEMEN, 20 Deflower. 
ONTBLOESSEMEN, To /trip off the bloſſoms , te 
| 80 off the bloſſoms. AO 
ONTBLOOT, Made bare, ſtript, degſtitate, un- 
covered, | a 
Van volk ontbloot, Deprived of men, unpeopled. 
| Van NE LIN, Deſtitute of help. 


ONTBLOOTEN, 20 Make bare, to ſtrip , un- 
cover. 

1 u niet te veel, Don i ſtrip your ſelf tos 

much, | 


Ontblooting (F.) 4 Making bare, deundation. 
Ontbodemd, Unbottom'Ad. | 
ONTBODEMEN, o Unbottom. 

Ontboeid, Unfeztered. 

ON T BOEIJEN, 20 Unfetter. 

Suden (F.), an Unfettering. 
Ontbolſterd, Unwrapt, exncleated, 


fONTBO'LSTEREN, To tale off the ſhell, to enns 


cleate, unwrap. | 
-Ontbolſtering (F.), Enzcleation, untorapping. 
ON FTBONDEN, Looſened, diſſolved. 
ONTBOODEN, Sent for. 
(4) ON TBRANDEN, zo Inflame. 
ON T BREEKEN, 20% V aut. 


De middelen ontbreeken er, The means are wits 


; ting. 


Wat ontbreekt u? ¶ hat d'ye want? 
My ontbreekt hulp, I want help. 
Het geld ontbreekt hem, He wants money, 
Ontbreeking (F.), a Wanting. | 
Ontbreydeld, Unbridled. | 
'ONTBREYDELEN, 70 Unbri dle. 
ONT BROKEN, I anted. 
ONTBYT (N.), a Breahſaſt. 
ONTBYTEN, 20 Breakfaſt. - 
ONTC. 
Ontcierd, Defaced, disgraced. ; 
ONICIEREN, To deprive of that which adorns, 
70 ein N 5 8 
ntcierin ), a Deſacing, disgraciug. 22 
Ontorſerd . Decrphered, + 1 * c 
ONTCYFEREN, to Decipher 
ntcytering (F.), a Decipbering. 
ON FD. © 


1 Er 
O N, To take out the puts, to bowel. 
Ontdekbaar, Discdverable. n 
ONTDEKKEN, t Discover, uncover, reveal. 
Een geheym ontdekken, To discover (or reveal) 
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Nieuwe landen ontdekken, To discover new coun - Zich ONTFERMEN , fo 


tries. 
_ Zynhoofd ontdekken, To uncover his bead. 
8 (F.), @ Discovery. 
Ontdekt, Discovered, naked, bare. 
ONTDOEN, to Undo. 5 
ONTDOOKEN, Evaded by ſtocping or diving. 
1 2 dien ſtõrm ontdooken, I have eſcaped thai 
0 r 
Ontdooid, Thawed. 
ONTDOOIJEN, t Fhaw, melt. 
ONTDRAAGEN „ To carry away from one, t0 
rob, 
Zy hebben hem zyne kleederen ontdraagen, They 
* have robb'd him of his cloths, | 
Ontdraaging (F.) 4 Carrying away, robbing. 
Ontdraaid, Extorted, wreſted from. 1 7 
ONTDRAAIJEN, To wring backward, to wreſt, 
0 3 (F.) 17 fling ff | 
ntdraaijing (F.), a Hreſting from. 
ONTDU KEN, To Evade by ſooping down, or 
ving, | | 
TY ONTE. 


ONTEDELEN,, To Deprive one of his nobility. + 
ONTEERD, Disbonoured, defiled. 


ONTF. ONTG. 
Pity , to bave pi 
yearn, to commiſerate. * a 
Ontferm u myner, Have pity of me 
Ontfermhartig, Merciful , compaſſionate. 
Ontferming (F.), Pity, commiſeration. 
ONTFONKEN, ſee Ontyonken. 
8 » Unwrinkled, | | 
TFRONSEN, Fro Unwrinkle, 


N. rooeteg g 
ntirons uw voorhooft, Clear our x 
Ontfutſeld, Pilfered rob er 
ONTFUTSELEN, zo Pilfer, filch. 
| _ ONTG. © 
ONTGAAN, zo Avoid, escape, £0 away. 
Wy konnen dat gevaar niet ontgaan, Me can *; 
escape that danger. 
Hy zal u niet ontgaan, He ſhall not 
you. | 
oF Die zaak was my ontgaan , That thing Was ſlips 
du of my memory. 
Die koop is my ontgaan, In the buying of that 
parcel an other was ready before me; I was de- 
 prived of that bargain. © | | 
Zyne ſpraak ontging hem, His ſpeech fail d him ; 
his ſpeech was gone. | | 
VEN, 20 Teld, 10 defift ſrom 


Pity me, 


. 


> 
AIRY \ NS > oe 


FF 
5 * * 


hs _— A" 
1 „ 
by N RI r 1 * 
9 if - 9 r 
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Co away from 


Onteerder ( M ), A Dishonourer , defiler.  _ Zich iets ONTGE 0, 
ONTEEREN, 0 Dishonoar , defile , viciate. one 5 opinion... 43 i O! 
Hy. onteert zyn geſlacht, He di5hononrs his family. Ik kan 't my niet ontgeeven, 7 can : * to it; O? 
cF Hy heeft de maagd onteerd, He has defiled (or 1 2 deſiſt from it, I can't think but that P 
d, he maid. | it 15 fo, | Ces; On 
Onrering (f 3, oy Di "Tk aring R ns. ONT 254 DEN, To pay for, to ſuffer for, to be Ont 
| | 6, 1 {= antſhed for. 
peas, * n able , irrefra Moe ik zyn misdryf ontgelden? Muſt I pay fer 8 
s crime | | 
8 1 BAAR,  Mmndmerable. ON TG ES 5-24 70 etre _ 
| | ; ntgesping (F.) an Cubuckling. 
ONTEMBAAR, YUntimable. Sache 3 d. Onts 
Onterf, Diſuberiied. ONTGINNEN, 4% Make the firſt cut: ON” 
ONTERVEN, 7 Diſnherit: Een kalkoen ontginnen, To carve a Turkey, ON” 
Onterving (F.), a Difinberiting. | 8 T7 Los L + 46 Slip ont of 01 
Onteygend, Alienated. | , | ba. nth, 
3 | 2 ONTGOED (onterfd) Diſinberited. 
ONTEYGENE ad eats 8 12 ; 2 N Ontgoed ( ontroofd ), Deprived of one's goods, Oo 
Onteygening (F.), tbe Invading of one's property. ON TGOLDEN „ Pay'd for, ſuffered for. Onthe 
. 5 Ont 8 3 Onthe 
NIFANG (M.), Receipt, a Receiving. ONTGO 5 3 9 es | ONT 
ntfangbaar , ectivable, capable. Ontgordin n _ ig e 1 orde 
GNTFANGEN, to Receive. EH u A EN, tale the bones out of 4 00 
n F worden ere [Las Gen AAVEN, To dig up again. -alle Dig- Me. 
Ontfangenis, ſee Onfangkenis. ed up again. 3 Ontho 
N (M5 7 7 ONTGREEPEN, w a. ONT! 
Ontfaaging (F.); & Roverwonde. - ON FGREN DELEN, 2 Unbolt Oatho 
Outtangſt (M.), Recerp? , reception. K ON 2 (F my, 10 lein * 5 0 
Ontfangklyk, Receprive, receivable, capable. Ontgrendeling (F. Tal 40S ek 
Ontfangkenis (F.), Conception. | ONTGRYPEN, 20 Take away, 20 r 
ONTFERMD Pitied OY Ik ontgreep hem den degen, I ſnatched the fwor 
| > 3. let. 


Ontfermelyk, Compaſſionate, 


222 


out bis kund. ONTII. 


NH. 

NTHAAKEN, % Cabot, anhap. 

8 F.) on Unhookeng. 6 
Onthaakt, Unhbooked, 


eception. a ; 
— een onthaal geeven, To give one à treat. 
Het was een treffelyk onthaal, I? was a noble en- 
tertaiument. ar | 
Een minnelyk onthaal, a Kind uſage, _ 
Een gunſtig onthaal, 4 Favorable reception. 
Onthaald, Treated, entertained. | 
Onthaalder (M.), an Entertainer. _ 
ONTHAALEN, zo Treat, entertain, uſe. 
lemand op cene maaltyd onthaalen, To treat one 
at à feat. T ; 
n „To uſe one unkindly. 
Onthaaling (F.), Entertainment, reception. 
Onthalsd, Beheaded,  _. > 
ONTHALZEN, ze Behead, to ſevere the head 
from the body. * | | 
CU (M, a 1 
nthalzin s Beheading. 
ONT H AN DEN. To take out of hands: -o In- 


* * ICS. 4; PS " 8 K 2 * 
% 43 ud * 19 1 7 


commodate. 
Outharnasd, Stript of one's armour. ; 
ONTHARNASSEN, To Par off one's armour. 


ONTHEFFEN, #o Unbarden, to eaſe, 
to take off, to take from. 

Ontheffing (F.), an Eaſing, taking en 

Ontheft, Unburdened, eaſed, taken off. 

Onthengſeld, Unhinged. 

ONTHENGSELE 


ONTHELPEN, 20 
In plaats van helpen doet hy. niet dan onthelpen, 
ſtead of helping he does but binder. | 
Onthelping (F.), 4 Hindering. | 
ONTHEUPT, 7 (tri | 
ONTHEVEN, Us ardened, taken off,, discharged, 
taten away from. 
Ontheyligd , Profaned. 
UNTHEYLIGEN, 75 Profane.. 
Ontheyliger (M.), 4 Profaner. 
Ontheyliging (F.), Profanation, 
Ontheyſterd, Brought out of order, 
ONTHEYSTEREN, zo Diſtarb, 


order, 


discharge, 


, zo Unhinge. 
Hinder, to diſturb, 


harraſſed. 


zo put out: of 

(H ONTHIET (N.) (bevel) „ Charge ,, order, 
command, | 

ONTHOLPEN „ Hingered.. 
Onthoofd, Bebeaded. 
UNTHOOFDEN , zo Bebead. 
Onthoofder (M.), 4 Bebeader. 
Onthoofdin (F.), a Beheading. 
UNTHOUD (N.) Remembrance, 


at myn onthoud, According to my remembrauce. 


ONTHAAL (N.), a Treat, entertainment, uſage, 


Ma ONTHOUDEN 


- —— — — 2 2 ˙* ——— 


NT H. ONTI. 27 
| ONTHOUDEN Conttrekken), 20 W3rhbold, to 


keep from. 
Ik ben genoodzaakt het hem te onthouden 14 
am fain to withhold it from him. 
Zy onthoudt hem zyn loon, She. withbolds his 
Wagen. 5 
oF ON I HOUDEN (in zyn geheugen houden ), 
to Retain, remember. bf | | 
Ik heb 'er niet een woord van onthouden, I Ba- 
de #% retained one word of it. 
kan zy nen naam niet-onthouden, I can 't re- 
member his name. : | 


% 


(ſpaanen), 7 Abſtain. ' 
wil zich van ſterken drank niet onthouden, 
ie uon 't abſtain ſrom ſtrong liquours. | 
GT Lich ONTHOUDEN (bedwingen) , 2 Con- 
zain ones ſelf, to forbear. 

Hy kon zich niet van lachgen onthouden, He 
could not forbear laughing ; he could not contain 
himſelf from laug bing. | 

> Zich ONTHOUDEN (zyn verblyf houden), 
zo Sojourn, tu keep one's abode. | 

Hy onthoudt zich tegenwoordig in Vrankryk, 
He is at preſent in France. 

Zy onthoudt zich's zomers doorgaans opt land, 
She lives in Summer moſtly in the country. 

Onthouden (Part. ꝑaſſ.) Witb-Beld: -=Retained), 

remembred. 

Zich onthouden, Ab/tained, forborn : 

Onthoudend ( geheugende ), 

 Onthoudend ( maatig ), Abſtinent. 

ONTHOUDENHEYD. (F.),. Abſtinence, conti- 

nence. 

Onthouder (M.), a Wibbolder. 

Een onthouder van eens anders goed, a Witb- 
holder of that which belongs to ſome body elſe. 

A Onthouder ( geheuger'), a ee een 

Hy is een goed onthouder, He can reme ber very 

well; he has a ſtrong memory. 


--Sojourned, 
Having a good memory. 


| Onthoudigg (F.), ( achterhouding) , a Wiibbol- 
4 5 


GOnthouding (geheugen ), a Remembring, re- 

taining. | : 

© Outhouding .( ſpaaning), Abſtinence, | 

«> Onthouding ( verblyf houding), 4 Sefourning, 
a keeping of an aboae. 8-4 | 

ON TH SELD, Onthutſt, Discompoſed, out of 

order , nettled, diſturbed. | 

Het heeft hem geweldig onthutſeld, Ir has dir 
77 77 him 5, g 

ONTHUTSELEN, zo Discompoſe , diſturb, nettle. 

* (F. J — » 41ſturbing , net 
tling. 


| 8 ON TI. 
ONTILBAAR,. hich can't be lifted ap; unweil- 


dy „ Immoveaple. 


is goed van onthoud, He bas 4 good me- 


ONTJAAGEN, 20 Deprive 
away, io intercept. 


by hunting, to ſuatchs 
Mm 23, | 


pF. 
wy 


$444 , 


* ͤ — — 


FN 


a ONTI1. ONTK.)ONTL. 


t Is hem ontjaagd, I talen up before he cold { 


et it; It was ſnatched fr.m bejare bim. 

iH ir 
ONTK. 

ONT KENBAAR, Deniable. © 
Ontkend, Denied, 40 ;ſowned. 
ONTKEN NEN, to Deny, disown, 
Ontkenner (M. 5 a Denier. 
Ontkenning (F.), 4 Denying, devel.” 
ONTKERKEN, "To Urncharch, 
ONTKERN EN, To take ont the kernel. 
Ontketend , . | 
ONTKET ENEN, to Unchain. 
ONTKLAAU WEN, to Pare the claws, 
Ontkleed, Strript, 2 unclothed. 


ONTKLEEDEN ut off one's cloths, to un- 
areſs, to Pr: 
.Ontkleedin a Stripping, umdreſſing 


ONTKLE EVEN (ſcheyden), 10 Separate, 
ONTKLIMMEN, To 1 with climbin 
ONTKNOOPEN, to Unbutton : al ſo to . 
unravel. 
Zynen ro ontknoopen, To unbutton his coat. 


| © Een raad ſel ontknoopen, To reſolve a riddle. 


De warring van een rooneelſpel ontknoopen, 70 


unravel the $** of a 
Ontknooping (F.), ar » RP --Reſolving, 
umravelling. 
- Ontknoopt, Unbattoned : --Reſolved, unravelled. 


ONTKOMEN „ to Escape, evade. 
Een gevaar 3 „ To ercape a danger. 
Hy is 't ontkomen, He. is ercaped. - 
,Ontkoming (F.), an A escaping. 
Ontkoningd, Clin 
ONTKONINGE! „ fo Unking. 
Ontkoppeld, Uncor led, 
ONTKO'PPELE> „ to 3 | 
ONTKORSTEN, To Take off the cruſt. 
ONT KRACHTIGD, Enervated, unſetled, 
ONTKROONEN, to Uncrown. | my 
ON TKROOPEN, " Crept away. 


De aal is my ontkroopen, The wel was v7] 


from me, or crept out of my hand. 


ONTKRU YPEN ; Zo EY es wh + 1 


ONTLAADEN 10 Lulaad: aba, 
Wanneer wordt het fehlp onal; 2 Seen is the 
' - ſhip to be unloaden? 
Ontlaading. (E. 2» Unbediog. 5 


ONTLAATEN, 7 Diſſes, S „al, \© 


ent, 
Ther weer ontlaat, Theweather giues; the froſt he- 


gins to ceaſe. 
Ontlaaten L oe pa 4 Duſſolved, wielded. 
Ontlaatin Holuing | melting — 
ON T'L/ RN” To Pull 0; of the 2 
ONTLAST, Discharg ed, eaſed, 


* heb my ontlaſt, {hav ede my K 


| Die rivier ontlaſt zich in de zee, That river dit 
Ontlaſting (F.); 


NT L. 


Ik voel m ar ontlaſt, 7 feel 
ONTLA my gem to 4 . 2 _ 


Lyn gemoed outhaſten 0 eaſe one's mind; 10 
discharge one's conſcience. 


gorges it ſelf into the ſea 

Discharge, eaſe, 

Ontleed, 55555 etted, anatomized, - Dismembered. 
ON TLEEDEN 5 0 Anatomize , A eck, carve, 10 


Dismember, 


Een lighaam ontleeden 0 75 nl? 4 dead 8 

corps; te diſſect a dead body. | 

Een hoen ontleeden, To carve à hey. 0! 
-Ontleeker (M.), an Anatomiſt. | 
Onleeding (F), Difſedion, Anatomy, | | 
28. ontleeding van een ſpreuk, the Analyſis of. a 0 

entence. 

ONTLEEDIGD, Empried, voided. ro 
Van zorge ontleedigd, Void of care. | 
 ONTLEtDIGEN, 70 Empty, void. ; 
Ontleediging (F.), an Em 7 , void! os 
ON I LEEDKUNDE ( be Art j > . / 
Ontleedkundig , e od 
| Ontleedkundiylyk , Anatomically. od 
Ontleend Borrowed. | 
ON T LEENEN, 7 Borrow. = 
Ontleening (F.), 4 Borrowing. Ly 4 
ONTLEERD, Forgot what one has learned. ON 

Ly heeft al haar Fngelſch weer ontleerd, e 7 
has forgot all her Engliſh. 2 

ONTLEEREN, 70 Unlearn , to forget what one 270 

Das learned, to hears backward, 115 to L nteach. One 
G Daar is veel moeite aan vaſt om hem die qual Ont 

gewoonte te ontleeren, I: will require much ON 
pains to nuteach him that bad c. D 
ONTLEEVEN , to Uuli ve. Ont 
1 - Zyn voorig leeven weer ontleeven, To Unlive ON 
| one's former life again. ON 
eFOntleeven "FE ) to Dye. _ 
|ONTLEGGEN, 20 Shuffle off, to evade. Ont 
| Gy zult my dat 20 ligt niet ontleggen, Tou will Ont: 
not eaſily talk me out of that opinion. ON 
|. Hy heeft de zaak wel ontlegd, He clear'd himſelf 
very well concerning that matter. I 

- | Ontle ontleyd ), Sued off. 

{ONT DENEN, To Break the loins. V 
be Ontloerd, Parloin'd, Vilfered, | | 
ON TLOEREN, zo Purloin, pilſer. 7 
| Ontloering (F.), 4 Pilfering , purlozning. 

ON TLOODEN, To Tate off the leads. Gl 
ONTLOOKEN, Open d [as a flower, ] 
ONTLOOPEN, to Outrun, to run away from. Ont 
Hy is zvnen meeſter te vroeg ontloopen, [te GE 
left his maſter too ſoon. * 
[ Zyn water ontloopt hem, He can't retain his 
| urine. 


oopin 5. Running away. © | 
( Nds. 70 Diſt, looſen ,unty, AT: 


* 


* . ONTL{'/ONTM: ONTN. ONTN. ONTO. ONTP. ONTR. 376: 


ONTLUYKEN , to Open (as a flower.) Ontnaai; Jing 1 ), an Unſtitcbing. J 
Hy, py int weer te ontluyken naa zyne zickte, ONTNEEMEN, 20 Take away, 10 tale from, to 
egin ns to recover (or #0 perk up = ) after | rob, deprive 7. to ſtrip „F. 


2 $5 . Ontneeming ), 4 Taking away, depriving. 
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WB if 
1 1 
| 
vyſterd, Soiled darkened, | ONTNOMEN, Taken away from, robbed, de- 1 
eL TER EN, to Soil, dur len. 1 — 9 et 1 
Ontluyſterin b. (F.), 2 Soiling , darkening. et 1s hem ontnomen, It is taken away from him, As 
NLV Killed. he is robb'd it. i 
Hy heeft hem in een tw eegevecht ontiyfd, He AZyne nioeder is hem vroeg ontnomen, He was 
has kilPd him in a dwell. * * ſoon deprived of his mother. 
ONTLYMEN ,, re Ungine. Ontnuchterd, Breakfaſted. 
ONTLY VEN, to Kill, t take wy þ one's life. |ONFNUCHTERE „ fo Breakfa ft. 
ONTM. | Ontnuchtering (F.), a Breakfaſt. 
ONTMAAGD, Deflowered. ONTO 
Zy is ontmaagd, She is deprived of her maiden- ef $oqppayiet GKLYK \Unapproachablegapproach- 
head, efs | 
ONTMAAGDEN, 20 Deflower a virgin. ONTOEGEEFLYK, \ Not yielding, unpliant, 
ONTMAAKEN, 1% Coma, undo. 8 Ontoegeevend, > not condescending, ſtiff, | 
FOntmaaken ( onterven ) , 7 Disinherr. Ontoegreflykheyd (F.), a Nor being mclined to 
Hy heeft haar zyn goed ontimaakt , He has disin- yield (or — ), /tifneſs. 
herited her of his eſtate. ONT EVRIESBAAR, „ Which cannot freeze” 
ONTMAAKSELD, Digointed, out of order, diſ- | Ontoevriezelyk . up. 
ſolved. ONTOOVEREN, 720 Dilinchave. 


ONTMAAKT, Unmade. --alſo Disiuberited. ” ONTP. 
ONTM AGTIGEN, to Deprive of power, to ma- ONTPAAREN, To Unmatch. 


ke unpowerfull , to extort, ON I PAKKEN, 20 Unpack. 
ONTMAND , Unmanned, --Gelded, Efemi- — (F.), an Unpacking. 
nated, | 


Ontpakt, Un packed, 
UNTMANNEN (ontvGlken ), 20 Unman, un- ONTPLOOIJEN., to Unfeld, displ. 


people. Ontpluymd, Unfledged, having the abs ers plucked off. 
(FOntmannen ( lubben ), zo Geld, anman. ONTPLU YMEN, % Pluck off the feathers. 


3 (verwyfd maaken), to Effeminate. | Ontpoorterd , De rived of one's burgesfhip, outlawed. 


— (F.), an Unmanning. ONTFOORT REN, zo Deprive of one's burges- 
Ontmanteld , D:i5smantled. ſhip, to outlaw. 
ON TMANTELEN, to Rob one of his cloak : 10 | Ontpoortering (F.), a Depriving of one's baurgesſhip. 
N - ore 3 | 8 _ 4 AEN N of, talted — 1. 
ntmasker amaske AT 7 de wit ? 
ONTMASKEREN, to Unmask. zo cajole. rap got | A AY 
ONT MENSCHEN, to Render inhumane, to un- ONTR. 
man. NT A 
. Fn I ONTR ADEN, 0 Dirſnade, ro perſwade 70 


contrary. 
Ontmoet, Met „occurred. 


Ontraaden ( Disſnaded. 
ONTMOET'EN, zo Meet, to meet with 4 to come, ntraaden (Pert. paſſ.), Dieſu 


Het wierdt my ontraaden, £ was adviſed, to ' the 
towards, to occur, encounter. 1 contrary. 
| tk ontmoette hem op den weg, I met biin by Foy | Ontraadin NE Dig ſuaſion. ; 
Way. | ONTR Waker RD, "Shattered 5 broken; 41. 
My is een vreemde zaak ontmoet, 7 met with 6 abled. 
ſtrange thing 


Ontraveld, Unravelled.” 
0 er ooit jets van die natuur ontmoet, - If ever | ONTRA'VELEN, 2 Unravel," — 


any thing of that kind occurs. | ONTREDDERD, Out of order, midone , disabled. 
4 de heiren elkanderen ontmoeteden, Before Ontredderdheyd (F. ); Disorder, confuſion. 


the armies encountered. ONTREDDEREN, 10 Put 62 f order; t do, 
Ontmoeting (F.), 4 Meeting with, © Aiisable. x dale Fon ans 


; en zonderlinge ontmoeting, 4 Strange occur- ONTREEDF N, Out. ridden, etcaped by riding. 
Gy 4. ONTN — Hy is 't gevaar ontreeden „ Hie escaped the Langer | 


with 11dins 


Suma Unſlitched, 


| . ONTREEG j 
IN NAAIJEN, zo Unſtitch. - hi | N, Un aced. 


Nau 4 f 


ONTREKENEN, 20 Deceive by reviving.” 


Ontrouwigheyd 


FI 
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ONTREKKEN, ſee Onttrekken, | 
Ontrend ( ontloopen ), Out- run. t 
ONTRENNEN, to Oar-ran, out- ride. 
ONTRENT, About, nigh unto, almoſt, hard 
Ontreynigd, Po/luted, defiled. | 
ONTREYNIGEN, 20 Pollate, defile. 
Ontreyniging (F.), Pollution, defile ment. 
ONTRIEFD, Incommoded, hindred. 
Ontriemen, ſee Ontgorden. 
nh: TRIEVEN, to [ncommode 
er. | 
ONTRIMPELEN, zo Smooth or take away the 


wriukles, to unplait. , 
ONTROERD, Trozbled, diſturbed: --Afedted. 
Ontroerdheyd (F.), Drstnrbance. Th 
Ontroerheyd des gemoeds, Perturbation of mind. 
ey > aro , zo Trouble, disturb, perturb: --to 
ect. | 
Ontroerenis (F.), Trouble, perturbation: 
Ontroering (F.) a Troubling , perturbing. 
ONTRO'LLEN (weg rollen) To Roll away from 
04. 
Het ontrolde my, 1: rolled away from me. 
© ON TRO'LLEN ( ontwinden ), to Display. 
Ontrolde vaanen, Displayed banners. E 
ONTROOFD; Kode 
t Is hem ontroofd, He is robb'd of it. 
W ROOSTELYK , Uncomfortable : 
e. 
ONTROOVEN, 20 Rob, to ſteal from. 
Ontroover (M.), 4 Robber, depri ver. 
Ontrooving (F.) a Kobbing, depriving. 
ONTROUW , Unfaithfull, disloyal. ; 
ONTROUW (Subft.) F 2 7 Len „in- 
| ty. 
Zy heeft de meyd op ontrouw ones, She bas 
caught the maid in unfaithfull dealing. | 
Ontrouwlyk , Unfaithfully. 
ONTRUKKEN, 0 Snatch away. 
Ontrukt, Suartched away. | 
De dood heeft hem ons ontrukt, Death hath 
| ſaatched him away from ns. | 
Ontruſt, Troubled, disturbed. 
 ONTRUSTEN, 10 Trouble, disturb. 
Ontruſter (M.), a Dicturber. 
ONTRUYMEN (te veel plaats neemen), To 
take up too much room. | 
Die groote tafel zal de zaal te veel ontruymen, 
That great table will take up too much room in 
the parlour. ITS 
A Ontruymen ( ontleedigen ) 20 Evacuate. 
Het krygsvolk heeft de plaats ontruymd, The 
Souldiers have evacuated that place. 
Hy heeft zyn bezit met de dood ontruymd, He 
5 left his poſſeſſion to others by his death. 
Hy was vry wat in 't naauw, maar is nu door 


by. 


„ incommodate, hin- 


Inconſo- 


SAW | 


4 { ONTR:/ONTS,. 


n 
Ontruyming (F.); Evlagemens. 


Hoe veel hy ook krygt daar komt geen © 
ming, How much ſvever be gets 5 — ownghe 
dition is not enlarged by it. 

ONTRYDEN, 20.0 at-ride, or to etcape 

Hy zal my met dat paerd niet ontryden, 

_ oxtt-ride. me with that horſe. 

ONTIRYED, Incommoded, hindred. 

ONTRYGEN, 20 Unlace. :. 

ONTRYVEN, 20 Incommode, hi 

0 | _. ONS, 

ONTSCHAAKEN, zo Raviſb, to commit a rape 

to tate away ſuddenly, . . : 

Ontſchaaker (M.), a Ravi/her. 

Suter (F) a Rape, raviſhment. 

Ontſchaakt, & aviſbed, Takes or carried away by for- 

ce, Or on a ſudden, | 

ONTSCHAKELD, Unlinked, unſhackled. * + 

Ontſchakeling (F.), an Unlinking. 

ON I SCHEEPEN, Diembark. | 

Ontſcheeping (F.), 4 Disembarking. 

Outſcheept, Disembarked. 

(t) ONTSCHEPPEN (overlyden), to Deceaſe. 

O Schepper ik ontſchep , 0 Creator I die, or 

I give up the ghoſt. | 

ONTSCHIETEN, 7zo Slip away, to come ſhort 

of one's aim. | a fs | 

De tyd zal u dus doende ontſchieten, Thus doing 
time will fail thee. e 

zal hem ontſchieten, He will come ſpurt of 
his aim; he will-fnd himſelf mi staben. 
Het ontſchiet my, ('t gaat my uyt myne giſſing), 

It is beyond what I made account, I am disap- 

| 9 

Q Uyt den ſlaap ontſchieten, To awake on a ſudden. 

ONTSCHIKKEN, zo Pat out of order, to discom- 

Poſe, alſo to Shove away from one. 

Ontſchikt, Out of order, discompoſed. 

ONT MAY PPERD, Depri ved of the maſter/ſhip 

of a veſſel. 

De Ex Sa hebben hem ontſchipperd , The Pri- 

wateers have disabled him of being maſter of a 


3 
OTC EREN, To Degrade one of being 
maſter of a veſſel; to deprive him of bis maſter- 


N 


by riding. 
He will 5 


1 
9 


Hip. 

Ontichoeid, Unſboed. | 
ONTSCHOEIJEN, 0 Unſboe. 
ONTSCHORSSEN, zo Pall off the bark. 
Ontſchorſt, Stript of che bark. 
ONTSCHOOTEN, Slipt away. 
Het is my ontſchooten { ontvallen), I fell out 

of my hand. 98 
Het is my ontſchooten (ontgaan), Ir is ſlip? oui 


de erfenis van dat kapitaal ontruymd, Ve was | 
uch ſtraitened, but now by the inberiting of 


. 
7 


f 
4 


of my memory. . 
Het is my ontſchooten (buyten myne Bine ; 


re 
), 1 am come ſhort of my intention, J 
4 my ſelf mirtaken, I have been ditappointe 
De tyd is my ontſchooten, The time has inſenſi- 
bhy foiled we 40 „ 44 
nuldigd, Exczſed. 11 J 
SCL IE N „to Excuſe, to juſtify, 
Cnſchulciger (K an ; ame | 
ſchuldiging (F.), an Excuſing. 
0 FSLAAN „ Zo Discharge ; releaſe „ acquit, ab- 
ve, deliver, rid, free. 
benen gevangen ontſlaan, 
aer 
jemand van zynen eed ontſlaan, 
of his oath. 


&Zich van iemand.ontſlaan, To 
lemand van moeite ontſlaan, 


trouble, TY | 
F.), A Discharging , abſolving, acquit- 


Ontſlaaning ( 
ting... 
ONTSLAAKEN, 10 Releaſe. 
Ontſlaaking (F.), a Releaſing. 
Ontſlaakt, Releaſed. 5 
ONTSLAAPEN, To Sleep away one's life, to 
ow 1 the ghoſt, to deceaſe, to dye, to depart 
this tzfe, : 
Hy ontſliep in vreede, He departed (or dyed) in 
peace, 
Ontſlaapen (Part. paſſ.) Deceaſed. 
Hy is in den Heere ontſlaapen , 
5 Lord. Deceaf 
ntllaaping (F.), a Deceaſing. : 
A SLA G 2 , 3 „ releaſe, abſolution 
enſation. | "IHE 
INTSLAGEN, Discharged, releaſed, acquitted, 
ſolved, rid, freed. | 
Ontſlagen worden, To be discharged, to be re- 
leaſed, to get rid, to be delivered, 
Mlaging, ſee Ontilag. 5 
INTSLIPPEN, 20 Slip away. 
Vntflipt, ipt away. 
Het is my ontſlipt, I: ſtipt out of my hand, 
(NTSLOOPEN (Part neut. from, Ontſluypen), 
Sreaked away, ſtoln away. 
UNTSLOOPEN (ſloopén), zo Disjoin, diſſolve. 
Un:looping (F.) „ Diſſolution. 
Vatloopt, Oisjoined, diſſolved, 
UNTSLOOTEN, Unlocked, opened. 
UNTSLUYPEN, 20 Sneak away, to fteal away. 
ntſſuyping (E.), a Sueaking away. 
UNTSLUYT N, zo Unlock, to open. 
Vetfluyter (M.), an werf 
ba 1 ) an Eins) Ke * 
uytiel(N.) (oplöſſing), 4 ve, ſolution. 
NIS NAP RN zo Escape, to ſlip out, to ſuap 


away, 
5 (F.), an Etcaping, a ſuappiug away. 
ic j | | 


R 


To acquis (or releaſe) 
To abſolve one | 


et rid of one. 
7 o free oue from 


He died in the 


* 


| 


%, 
% 


4 |ONTSPANNEN 


1 


H 
0 
P 


4 


'ONTS, 


ONT SNUYTEN „to Rook, to noſe on. 
„to Remit, unbend, to let dows 
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the firings. | 
Eene boog ontſpannen, To Unbend a bow, | 

De ſnaaren eener luyte ontſpannen, To let down 
the ſtrings of a late. | 


| Ontſpannen (Part. paſſ.), Remitted, unbent. 


Ontſpanning (F.), Relaxation. 
Ont TR > Excaped by a quik ſtirring, [kipt away. 
ONTSPARTELEN, 20 Skip (or Spring) ont of 


one's hands, to escape. | 

Het konyn is my ontſparteld, The cony [kipt out 
of my hauas, : | 

Ontſpeld, Unpinned, 
ON I'SPE LDEN, 20 Unpin. 
ONTSPRINGEN (weg ſpringen) , zo 

away, to eicape ſuddenly , to [hip out of 

hands: to Start up. W N 

Lie toe dat de haas u niet ontſpringt, Look to it 
| that the hare dves not leap away (or escape.) 
Eg 
"Ea 


Leap 


Oe Fs 


Uyt.den flaap ontſpringen, To fart up out of a 


eep. | 
3 (ontſpruyten), 20 Spring, to iſſue. 
Die rivier ontſpringt uyt het gebergte, That ri- 
ver ſprings (or hath its iſſue) from the monn- 
Fans. 
ONTSPRONGEN, Sprang, ſtarted up, escaped, 
leapt away, {kipt away. 
Hy is den dans ontſpringen, He has escaped the 
danger. ; 
De vioo is my ontſprongen, The flee ſkipt away 
from me. | 
ON I'SPROOTEN, Sprung, riſes. 
ONTSPRUYTEN, 0 Spring up, to riſe. 
Het onkruyd ontſpruyt van zelfs, The zares 
ſpring up of them ſelves. | 
Waar uſt ontſpruyt het ? From whence does it 
ſpring : 
ON SPYKEREN, To Knock out nails. 
ONTSTAAN, ro Proceed, riſe, ſpring. 
Uyt zulk een bedryf zoud een oproer konnen 
ontſtaan, From ſuch doings there might eaſily riſe 


a tumul:. | 
Tegens den avond ontſtondt'er een byſter on- 


weer, About night there roſe a grievons tempeſt. 


Die lof ontſtaat uyt vleyery, Theſe praiſes gro- 
ceed from flattery. . . 
Ontſlaan (Part. aſl), Proceeded, riſen. 


C ONTSTAAN (miſſen), 20 Miſs, fail. 
Dat ampt kan hem niet ontſtaan, He can 2 miſi 
of that office. | | 
ONTSNAK, He Kindled: he was inflamed. 
NTSTEEKEN, to Kindle, to light, inflame , 
rovoke. - | 
Fen vuur ontſteeken, To kindle a fire. 
Eene kaers ontſteeken, To light a candle. 


0 aappi 
Minapt, ed, ſnapt away, 
coked „ noſed, ; 


atſnooten 
II. i 


Een huys met de peſt ontſtecken, To infed a 
houſe with the plague. 1429 
Nn Dat 


mann 
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Dat zal hem tot toorn ontſtecken , That will 
 -. provoke him id anger. 45 ; | 
Ontſteeken (Part, pail.), Kindled, lighted, incen- 

ed, mflamed, provoked, angry. FA 
an gramſchap ontſteeken, Kindled with wrath, 
Zyn toorn was ontſteeken, His anger was 
kinaled. ; ip mw 
Zyn been was ontſteeken, His leg was inflamed. 
Door Hefde ontſteeken, Iaflamed (or affected) 


ONT T. ONrV. ONrv. 
ONTTOOVEREN, vo Dirinchani. 
OnteGrud, Ripped ap, auſtitched. 
ONT TORNEN, „ Rip ap, anflizch. 
ONTTREKKEN, , Se, #0 rake from 
| ich van iemands gezelſchap onttrekken 7 
withdraw from one's company. n 
Onttrokken, Taken om, withdrawn 
ONTTROUWEN, e Unmarry. 
ONTIWEERNEN,\ “N 


* 


Hy was iv ontſteeken, He was very angry. 

Ontſteeking & ), a Kindling, an inflammation, 
* ing van een zeer, The inflammation 

of a ſore. 


ONTSTEELEN, 29 Steal from, to rob, to pilfer. 
Zich uyt het gezelſchap ontſteelen, 70 fteal 
away fromthe company. 

ONTSTELD, Out of order, troabled. 

_ is ontſteld, My watch is out of 

12 order. by | N 

& Ontſteld (verbaasd), Amazed, aſtoniſbed. 

ONT STELLEN, 10 Put out of order, to trouble, 
ro diftarb. CEN ; | 
' "Txt _—_— my vry wat, Ie tronbles me pretty 

much. he de Lo 

i Ontſtellen ( verbaazen ), 1 Amaze, aſtoniſh, 
Ontſtelling (F.), « Putting out of order, | 
Ontſteltenis X (F.), Troable, ſurprize, aſtoniſh- 
Ontſteldheyd, ment, diſturbance. | 
-ONTSTENTENIS (F.) (a Law-term) De- 

uult. + 

5 ontſtentenis van dien, 1» default whereof. 

ONTSTICHT, Not edified, taker offence at, pro- 

woked to evil. | 6 

Ontlticheeiytc, ze Onſtichtelyk. | 
ONTSTI EN, To Divert the mind from ſe- 

rioumeſs, t0 NN to evil, to give offence, 

Ontſtichting (F.), 4 Provoking to looſeneſs, a gi- 


vin 1e ence, . 
ON OLEN, Stoln from, robbed. 
Zyn mes is hem ontſtolen, He ig robb'd of his 
„ Bntfe. | 7 
ONTSTOOKEN,, Kindled, inflamed: ſee Ont- 
ſteeken. | 
- Ontſtopt, =_— t. 
ONTSTOPPE N, 20 Urſtop. ; 
ONTSTRENGELEN, 10 Uuntwiſt. 
Ontſtrengeld, Untwiſted, 
ONTSTRIKKEN, 270 9 78 
| ONT T. 


Onttakeld, 2 
ONTTAKELEN, 70 Unrig. 

Onttarnen, [ze Ontrornen. 1 | 
ONTTOOGEN, Taten from, witharawn. 
Onttoomd, Unbridled, == 
ONTTOOMEN, 20 Uniridle. 


ONTTWYNEN 7 * to Untwiſt, unravel, 


(E358; $ 
ONTUCHT (F.), 
Ontuchtig, 


Ontuchtigheyd 


| Ontveynzer (M.), 4 


Inc, * 
g, Lewd, Cas... 
Ontuchtigbaar, N rs 


F.) 7 
Ontuchti lyk, Le . rg 5 
ONT UYG (N.) (onderifend goed), Traſh, 


filth, 
ONTV. Ty 

n To go away with a boat, or to 

” ven with a 1. alſo zo Escape with a boat 
— is = Groenland ; Yom alzo den zomer ontvaa- 

is gone t 

” N from = aches <a „ and thereby gone 
Ve ichuyt is my ontvaaren, The boat 

off befire I came where it did ly. > CE 5 
3 2 P89 —— „ He excaped iſ 

oat ( or hip) thoſe that purſued him, 

ONTVALLEN, 20 Fall aut of pet hon 1 
Het is my ontvallen, I flipz out of my hand, = 

J loſt it. alſo It flips unawares out of ny mouth. 
Eg 1 liet zich een woord daar van ontvallen if 
e dropt a word of it. | 
De moed ontviel hem, His courage failed him 

(or ſank away, 
ONTV ANGEN , 20 Receive: ſee Ontfangen, andi 
its derivatives, g 
ONTVERWEN, 10 Take away the colour, to dis 
colour, to ſtain. 
(4) ONTVE'TTEREN, To unty à point. 
Ontveynsd, Oiſſembled, dirgniſed. | 
ONTVEYNZEN (bewimpelen), 20 Diſemble 


disguiſe, conceal. | 

Diſſembler, disguiſer, 
Hy is een aardige ontveynzer van die zaak, H. 
is an egregions digguiſer of that matter. 
Ontveynzing (F.), « Diſſembling, disguiſing. 

ONTVLA EN, to Catch flame. 
| ONTV LECTEN, to Unplat, disintangle. 
Ontvlechting (F.), 4 Ditsintangliug, unplatting. 
ONTVLIEDEN, zo Escape, evade. 
Ontvlieding (F.), an Escape, evaſion. 
ONTVLIEkGEN, zo Fly away, 10 elcape 0, 


lascivionsneſs. 


Onttooming (F.), an Unbrialing. 
Onttocverd; Disinchauted. 


| 


flying. ule? 
Ontvlieging (F.), a Flymg away. _ 
ONTVLOCHTEN, Drscheveled, dicintangled. 


met ontvlochten 


Zy quam verbaasd aanrennen 
haair F 


ONTV. ONTW. : 
hair, She came ranning i 4 fright with dische- 
_ _ 8 
oC owed away, K 
r VLoEIIEN „to Flows away, to flow from. 
Hem ontvloeide veel bloeds , Mach blond did 
flow from him, 
)N1VLOODEN, Ercaped. - 
)NTV LOOGEN, Flown away. 


t, Fled away, escaped, \ 
ONT LUGTEN, ro Be. by flight , to fly 


from. a 
th ontvlugtte het Gerecht, He fled from Juſtice. 
Ontvlugting (F.), 4 Hlying from, escaping. 
Ontvoerd , Carried away. | | 
ONTVOEREN, 20 Carry away, to take away by 
force, to raviſh, _ 
Ontroerer (M), 4 Violent taker, raviſper. 
Ontvoering (F.), 4 Carrying away Rape. 
ONTVO/LKEN, zo Unpeople, depopulate. 
Ontvölking (F.), an Uupecpling, depopulation. 
Ontvolkt, Unpeopled. + ; 
ONTVONKEN, 70 Kindle, inflame. 
Ontvonking (F.), 4 Kindling, inflaming. 
Ontvonkt, Kindled, inflamed. 
Ontvoogd, Deprived of one's authority. oo 
ONTVOOGDEN, 2 Deprive of one's anthority 
or Maſter ſhip. | ' 
Ontvoo 5 78 , a Depriving of one's authority, 
ON TVOUWEN „to Unfold; _—_ „ explain. 
Ontvouwen (Part. paſſ.), Unfoldea, 


„ 


— 


e plained. 


Ontvouwing (F.), an Uufolding, explaining, ex- 


plication. | 
Ontvreemd , Embezil'd, filched, ; 
ONTVREEMDEN, 20 Alienate, embezil, filch. 
Ontvreemding (F.), Abalienation, embezilling, 
embezilment. | 
ONTVRIEZEN, to Thaw. | 
UNTVRYEN, To Depreve of by 8 or ſuing. 
Hy heeft hem zyne vryſter ontvryd, He ſued his 
ſweetheart and got her for himſelf. 
ONTW, 
ONTWAAID, Blown away. | 
Zyn hoed is hem ontwaaid, His hat was blown 
away from him. | 
ONTWAAIJEN, To be blown away, 10 be car- 
ried away by the wind. 2 
Haar ſluyer ontwaaide haar, Her ſcarf was blown 
away from her, l 
OT WAAKEN „ to 2 
ntwaak in ), an Awakening. 
Ontwaakt 84 2 
ONTWAAR (gewaar), Aware. 
Outwapend, Disarmed. 
UNTWAPENEN, 70 Disarm. 
De burgers wierden ontwapend , The citizens 
were disarmed. 4 FP 
wapening (F), @ Ditarming. 
Onward, Untangled, disintang led. 


WY 


ONTW, 333 


ONTWARREN, # Divintangle, wetangle, an- 


ravel. 

Ontwarring (F); a Drvintargling, unraveling. 
ONTWASSEN, t Grow bigger or — than, 
zo grow beyond, to ontgrow. | 

lemands magt ontwaſſen, To grow np above one's 
authority. 
Ontwaſſen (bart. paſl.), Grown beyond, onzgrows. 
Hy is de roe nog niet ontwaſſen, He is ner 
grown too big yet for the rad. | 
ON I'WEEKEN, Shwnned, avoided, eicaped. 
ONTWHEEVEN, to Unweave., —_ 
Ontweldigd . Extorted from. | 
ONTWELDIGEN, To Take away violently, to 


extort from. 


torted (or taken) from him, 
8 (IT.), Extorſion. 
Ontwend, Diſsuſed. | 
ONTWENNEN, 0 Disaſe. 


Ontwenning (F.), Disaſage. 


ONTWENSCHEN, To WWih the c 
ole gs OY 
(N.), a Scheme, araug bi. 
ONTWERPEN, Zo mate a 2, to draw 1 
zo forecaſt. | | 
Ontwerren, ſee Ontwarren. 
ONTWERVELD, OUnhaſped. | 
De deur is niet ontwerveld, The door is not un- 
hasped. © | 3 
ONTWERVELEN, To Unhasp. 
Ontweyd, Bowelled. | 
ONTWE 
Bowel. | 
ONTWIMPELD, as De maſt is ontwimpeld, 
T he Streamer is taken 4 from the maſt. £ 
ONTWINDEN, 20 Driplay, anwrap, disintan- 
le, unravel. | 
et kluwen zal zich zelven wel ontwinden, 
The plot will unravel it ſelf. 
88 F.), a Displaying, unturapping. 
ONTWOLK T, Freed of clouds. 
ONTWONDEN „ Displayed, unwrapped. 
Ontwondene vaanen, Displayed enſigus. 
ONTWORPEN, Drawn up, made a draught. 
ON IT WORSTELD, #7 22 from, escaped with 
difficulty. 


caped many dangers. 

Hy heeft een zwaare ziekte gehad, doch hy is 
evenwel den dood nog ontworſteld, He was 
viſited with a ſore ſickneſs, aud has narrowly 
eſcaped death. ; | 

ONTWORSTELEN, 20 Escape by wreſtling, 80 
escape difficultly, to ſurmonnt, is 
Ontworteld, Roozed ont. 


ONT WORTELEN, 20 Root out. 


Ontworteling (F.), @ Rooting ont. 24 
Nn 280 7 2 ONT: 
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De magt is hem ontweldigd, The power is ex- 


YDEN ('t ingewand uytneemen), 10 | 


Hy heeft veele Leg ontworſteld, He has es. 
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234 rw. ONTY: ONTZ. 


ONTWRINGEN, # reſt from, to extort, t0 

A Lorton, Fo, « Wreſting f, | 
ntwringin J; A AMVreſting from, extorſion, 

ON TWRON GEN, V ele, from, extorted. 


't Wierdt hem met geweld ontwrongen, It was 


. wwreſted from him by force. 
ONTWYD, Unhallowed, degraded. 
De 8 wierdt ent wyd, The Prieſt. was de- 
a | 
ON I'W YDEN, Profane , degrade, 


ntwyen, 
8 di og (x ph Profanation, degradation; 
ONT is A AR,, Ungueſtionable , doubt- 
Ontwyfelyk, et, andoubted. 
Ontwyfelyk (Adv.), Undoubtedly. 
ONTWYRKEN, 20 Shun, avoid, escape. 
Ontwyking (F.), a N „ avoiding. 

| ONT 


ONTYD (C.), Inconvenient time, unſeaſonable 


Zine, 
By ontyde, At an unſeaſonable time, in the 
night-time. 


 Onrydeling ( C.), an Abortive birth. 


Ontydig, Untimely, unſeaſonable. 
Ontydigheyd (F .), Unſeaſonableneſs. 
8 nſeaſonably. 
ONTYIG (leelyk  morſig), Naſty, foul. 
| ONTZ. 
ONTZAG.(N.), Aw, reverence. 
| Ohitzag voor iemand hebben, To ſtand in aw of 
Somebody , to have a reverential regard to one. 
 Temand in ontzag houden, To keep oue in aw. 
Is ONTZAG (from Ontzien), I revered, re- 
ede dl. 8 | 
F Hy 7 5 zich niet te zeggen, He did not ſtick 
| to ſay. 2:48 
2 ontzag de koſten, She was unwilling to put 
herſelf to charges. | 
Wy ontzagen geen moeite , Me ſpared uo pains. 
Ontzaglyk, Awfull. | 
Ontzaglykheyd (F.), Awfwulzeſs. 
ONT EGD , Refuſed, denied. | 


Ontzegeld, Unſealed. 


ONTZE'GELEN, t Unſeal. , 
ONTZEGGEN (weygeren), 7 Refuſe , deny. 
lemand zynen eyſch. ontzeggen; To refuſe one's 
demand, or to reject one's claim. 
&F Ontzeggen (herroepen), 0 Unſay, renounce. 
Ontzegging (F.), a Kefuſal, denying. 
ONTZENUWD , Enervated, enfeebled, weat'- 
ned. | | — 
ONTZENUWEN, zo Euer vate, enfeeble, wea- 
8 | 
Ontzénuwing (F.), Enervation. 
'ONTZET (Subſt. N.), Ke lief. 3 
Daar quam geen ontzeét, There came no relief. 
ONTZE'T (als eene belegerde ſtad); Keliexed. 
Het is my ontzét, I was deprived it. 


a 


— 


8 | ONTZ. ONU. d 
CF * (verbaasd), Startled, aſtoniſbed, ama- 


lie ve. 


Eene ſtad ontzetten, To relieve a town 
lemand jets ontzetten, To take away a thin 
from one, to deprive one of ſomething, 6 
x7 ONTZETTEN  ( verbaazen Y to Aftoniſh 
A Zoud bas mn 6 „ 
oud haar ontzetten, I: would aſtoniſb her. 
Lich ontzetten, To ſtartle , 1 aſto- 
1 | | 
y ontzette zich daarover, He /tartled at it. 
Ontzetter (M.) (verloſſer), a Retlours 
8 * F a Relieving. 
ntzettin ) (verbaazin Aſtoniſhment, 
ONTZEYD, Dia, ref ee eee 
ONTZEYLD, Eicaped by ſailing. 
Hy is den Kaper ontzeyld, He ercaped the Pri. 
ONTZEYLEN *% Sail away 
to Sai om „ 
abr ths 4 fr m, to excape 
Ontzield, Exanimated, killed. 
ONTZIELEN, 20 Exanimate, kill, 
ONTZIEN, zo Revere, reſpecb, to be in aw. 
a Zynen ouderen ontzien, Zo revere (or reſpect) 
his parents, _ | 


* Ted. | 
| ONTZETTEN (ontz&t toebrengen), zo Re- 


Gee gevaar ontzien, To fear no danger; Not 


to flick at any danger. 
Hy zoa 't wel doen, maar hy ontziet de Over- 
heyd, He would be ready enough to do it, but 
that he is in fear of the Magiſtrates. 
V Geen moeite ontzien, To ſpare no pains. 
Hy heeft geen moeite ontzien , He ſpared no pains 
(or labour.) bo 
Ez * ontziet zich niet luſtig te werken om de 
Oſt, He does not ſlick to work- hard for getting 
his livelihood. 
(t) ONE-ZINDELEN (van ſchuym zuyveren), 
to Parify of the droſs. | ; 
ONTZINKEN „to Sink away. 

De moed ontzinkt hem, His conrage ſinks; his 
| courage fails him. 5 
ONTZINNIG, Mad, diſtracted. 

ON TZONDIGEN, to Expiate. 
ONTZONKEN, Sunk away. 

De moed was hem ontzonken, His heart was ſunk, 
ONTZUYVEREN, to Make unclean. 
Ontzwachteld , Unwrapped. 
ONTZWACHTELEN:>, 20 Unwrap , display, 

explicate. | 
98 70 .), a Unwrapping. 
ONTZWEEREN, zo Deny with ſwearing 
ONTZWEMMEN, 20 Escape with ſwimming. - 
Ontzwemming (F.), an Escape by ſwimming. 
Ontzwommen, Escated by ſwimming. 


ONUTTRLUSSCHEL Tk, Unquenchable. 1. 


Ce” 


lykheyd (F), Unquenchableneſs. 
980 blo VELY K, ö 'That which will certain- 
come. LI LYY! or other. 


wy 
kondigde hen Gods bin oor- 
fy dclen 7575 9 to them the unavoidable 


ements of 
onUYT CE OKKELYK, Unexpreſſible, 
ONUYTGEWEEZEN Undetermined, 
ONUYTKOMELYK, Which one cannot get out 

AF, inextricable. 

ONUYTLEGGELYK, Inexplicable. 
ONUYTPUTTE LYK, 2 — 

ON UYTBROEIBAAR,  Inextirpable, which 
ON UYTBROEI ELYK, cant be rooted out, 
ONUY TSPREE ELYK, Unutterable , nnſpeak- 

able, Unreftearſible. * 
ONUYTVINDELYK, Paſt finding ont, in- 


ſomes 5 
0 ERELYK Tnperfirmable, 


UYTV 
ONUYT WISSCH ELYK, tndlible. 


ONVAARBAAR; [nevi able. 
ONVAST), Unſure, unſt 775 1 E. er boſe. 
Een onvat kleur, 4 Chan coloar. 
Onvaſtheyd (F.), Unſta 1 looſeneſs. 
ONVENTBAAR, Us zo be expoſed to ſale , an- 


abl 
2 ONVERA. 
= VERACHTELYK , Undeſpiſable „ not to be 


o RAN DERD Unchanged, unaltered. 
ON VERANDERLYK, Unchdngeable, unvaria- 
ble, unalterable , immutable. 
Onveranderlykheyd (F), Unchangeableneſt, immu- 
tabilit 
ONVERANTWOORDELYK , Inexcuſable , 
' amaccountable, not reſpouſible, unanſwerable, 
which cannot be defended. 
Onverantwoordelykheyd 7 Df Useaſwereblemeſs 


ONV 
ONVERBAASD, 


1 a 
ON VERBASTERD, Not degenerated. 
ae LN 7. Not having changed beds (as a ſick 
VO : 
De Kraamvrouw is nog onverbed, The Child- 
bed-vzoman has not yet changed "87 
ONVERBERGELY "Which cannot he hid. 
ON Fr me Unamendable , incorri- 
2 
ONVERBETERD, Nor mended, unrepaired. 
Onverbeterlyk , . Unamenaable : which. cannot be 
mended. 
ONVERBEYD, Unexpeded. 
ONVERBIDDELYK , Ine ædrable. 
1 . ' Without arighiſe , 
Hile 
Onverbloemelyk , Which cannot hs disguiſed. 
Oh Not forbidden + 


undis- 


— 


— 


ONU. ONV..OVERA. ONVERB;ONVERC. ONVERD, ONVERE.ONVERF.ONVERG. 285 


| ONVERBONDEN, Not bound, not en 
by onverbonden wonde, a Hound i 


of NVERBORGEN, Not hidden. 
ONVERBRAND, Unturnt. 
 ONVERBREEKBAAR, Which cannot. be Bro- 
Onverbreekelyk ken, inviolable. 


aged, 
as is not 


 ONVERDE 


ONVERBRE EYD, Not enlarged , not propagated.- 
ONVERBRYZELD Unbruiſed, ung rinded. 


.  ONVERC. 
ON VERCIERD, Nor adorned, untrimmed. 
ONVERD: 
ONVERDACHT, Nor ſuſpected, ancxpeted.” 
' Onverdachtelyk At HARAaWAares, 
EBIG BAAR, -Iudefenfible , mee 


8 Nr Undefended. 

NVERD ELBAAR, Individual. | 

ONVERDEELD, Undivided, united, not ſe . 
ted, unanmons. 

Onverdeeldhe d (F.), Unity, concord, unanimity. 

ONVERDELGD, nes 

ONVERDERF LYK, Incorruptible. 

et a heyd (F. ) „Incorruptibleneſi, immor- 


alit 

ONVERDIEN D, Undeſerved. 
ONVERDOEMS, Not damned. 
ONV ERDONKERD, Not darkened. | 
ONVERDOUWE LYK, Indigeſtable. 
0 VERDRAAGBAAR, Inſufferable. — alſo 
l hich can t be carried from one place to another. 
Onverdraagelyk, 4 8 7 hy ul rg 
Onverdraagely khe , Intolerableneſs, 
ONVER RAA NAM, Not long-ſuffering , 


rantable. 


* 


anwillmg to bear with, caſi ily. offended, tonchy 
impatient, paſſionate. 

' Onverdraagzaamheyd (F.), an Unwillingneſi to bear 
with, impatience, touchineſs. 

ON VERDRAAID, Unwreſted, unwrenched. 

ONVERDRIETELYK, Not to be wearied of. 


Onverdrieti 
ONVERDROOTEN, 7 3Unwearied. 
ON VERDROOGD, 55 Het kind is nog onver- 


droogd, The child i is not laid yet in dry clouts. 
ON VERDRYF LYK, Which cannot be expelled. 
ONVERDULDIG, Tmpatient. 
Onverduldigheyd (F. Impatience. 
Onverduldiglyk , /mpatiently. 
ONVERD YSTERD, Not darkened, =— Nos 

concealed. 
N Not oat 
Onverdwynel ich cannot vaniſh aw 

e ONVERE. 7: 
ON VEREENIGD, Nor united. 
ON VERF. | 
ONVERFLAAUMES, Not fainted; 
ONVERG, 


 ONVERGADERD, Ungathered, not afembleg.. 
Nun 3. ON 


, 


U ONE. ONVEFRH. OVER). ONVERK. | | ONVERK/ONVERL; ON VE 


ONVERGANGKLYK , Unperiſpable, not fading 
away, mot tranſitory, intorriiprible, permanent. 
Onvergangklykheyd (F.), Unperiſhableneſs, durable- 
neſs, permanency. . . 
.ONVERGEETELYK, Hhich cannot be for- 
„ 5 ot we 
Onvergeeten, Nor forgotten. 
ON VERGEEVELYK, Ur pardonable. 
Onvergeeven, Unpardoned. 
ON VERGELDELYK, Unrewardable, not to be 
recompenſed. 2 BY ds bes 
ONVERGELYKELYK , Incomparable, unpa- 
ralell'd. | | 
Onvergelykelyk (Adv.), Incomparably, beyond 
© compariſon, | 
S (F.), Incomparableneſs, 
ONVERGENOEGD, Unſatisied, dircontented. 
Onvergenoegdheyd (F.), Drſſatisfadtion. 5 hg 
Onvergenoeging (F.), Dicconzent. | 
Onvergenoegzaam, Hard to be ſatisfied, grudging. 
retro rp (F.), Uncontentedneſs. © 
ONVERGEZELSCHAPT, Unaccompanied. 
ONVERGLAASD, Nor glazed. | 
ONVERGLEEDEN, Not [tid (or ſhoved) away. 
ON VERGOED, Nor recompenſed. 


, o 
: 


ONVERGOEDELYK, Irreparable. 
ON VERGOELYKT, Nor embelliſhed, not ma- 
de 2 than the original [as Limmers uſe 


to do. 
ONVER GOLDEN, Upnrrewarded. 
ONVERGROO T, Nor enlarged, 
ONVERGULD, Nor gilded. 
ONVERGUND, Nor allowed. 
ä — ONVERH. 
ONVERHAALD, Unmentioned, nntold, unre- 
lated. | 
ONVERHELPELYK, Irreparable, irrecoverable. 


ONVERHINDERD, Nor hindered, without bin- 


drance. | 
ONVERHOEDELYK, Ine vitable. 
ON VERHOEDS, Unawares. | 
ONVERHOOLEN, Nor hidden. 
 ONVERHOOPT, Not hoped for, unexpected. 

ONVERHOORD, Nor heard, not examined. 
ONVERHUYSD, Unremoved. 
ONVERHUURD. Nor let out, not leaſed out. 

ONVER]. | 

ONVERJAAGD, Not chaſed, not driven away. 
ONVERJAARD, Nor being congratulated on one's 

birth-day. No 97 a year. 

\ ONVERK. 

ONVERKEERD, Nor changed, unaltered. 
ONVERKLAARD, Undeclared, unzxplained. 


ONVERKNO'CHT, Nor Auit together. 
ONVERKO FT, Unſold. | 


| ONVERMELD 


ONVERKONDIGD, Nor publiſhed, unproclai- 
med, not preached, | „ 


| 


ONVERKOOPELYK, Usſable, : 
r Nor 7e 2 iet ca 
ONVERKREEGEN, Not genen, wot obtained 
ONVERKREUKT, Nor — 9 
ONVERKRYGBAAR, % 
Onverkrygelyk, Inobtainable, 

; bl 


| ON 
F N (M.), a Debanch'd or mischie vous 
1 
ONVERLAATEN, No: forſaken, not abandoned, 
ONVERLEGEN, MNever at a Iſs, wit at will. 
ONVERLEPT, Not withered, undecayed. 
bd 4 we LET, Nor hinared; —— otwithſlan- 
J bo 
ONVERLEYD (onverlegd), Nor laid aw 
0 abs (onverlegd), away, not 
oF Onverleyd (niet misleyd), Nor ſeduced. 
ONVERLICHT, Nor enlightened. | 
ONVERLIEFD, Not fallen in love. 
on oe Inamiſſible, which can t 
e loft. © 
ON VERLO%SBAAR, Upnredeemable. 
ONVERLO'ST, Unredeemed, unrelie ved. 
ONVERM. 
ONVERMAAK (N.), Non-pleaſure. 
ONVERMAAKBAAR, \ Unamendable, nnrepa- 
Onvermaakelyk , '5 rable, 
W VERMAAKELYK (ongeneuglyk), Unplea- 
ant. 
Onvermaakelykheyd (F.), Unpleaſantneſs. 
ONVERMAARD, Nor renowned, inglorious. 
Unmentioned. 
ONVERMENGD, Unmixed. 
ONVERMEETEN n e 


ONVERMINDER ot leſſened , nndimi- 
ni ſhed. ; | | 
Onverminderd zyne eere, MWitb ſafety of his ho- 

Aour. 


Onverminderlyk, Which can *t be leſſened. 
ONVERMINKT', Nor maimed. 
ONVERMOED, Unlocked for. 
Onvermoedelyk, Not to be expeded: Me 
ONVERMOEID, Unwearied, infatigable. 
Een onvermoeide yver, an Unwearied zeal, 
Onvermoeidelyk , Urwearzedly. 
Onvermoeidheyd (F.), Unweariedneſs. 
Onvermoeijelyk , Infatigable. Infatigably. 
ONVERMOLSEMD, Nor mouldered. 
ONVERM OMD, CUnmasted, not digguiſed. 
ONVERMOOGEN (N.), Disability, inſuffi- 


ciency. 


c 
| ONVERMOOGENTD, Unable, impotent, inſuffi- 
ONVERKLEED, Not having put on other cloths. | 


cient. 

Onvermoogendheyd (F.), Impotency, unableneſs. 

ON VERM URWD, N. ot made * uurelented. 

Onvermurwelyk, Upnrelenting, inflexible, unmer- 
[1 11 uh. . | | i | | ON 4 


— 


ONVERMYDELYE , Unavoidable, intvitable , 

indispenſable 8 4 te xr 2 K 
del | (T.;, Ad do. d 
Omen eher c ERN. . 


NAAM D, Nor renowned. | 
ONVERN AGE LD, Not nailed up , not ſpiked. 
' ONVERNEDERD, Not abaſed, not humiliated. 
ONVERNIETIGBAAR, Which can's be annul- 
led, indefeaſuble. . 1 
ONVERNIEUWD, Unrenewed. | 
9 (F.), Unrenewedneſs. | 
' UNVERNOEGD,, Unſatised, discontented: ſee 
Onvergenoegd. | 
Onvernoegdheyd (F.), Ditcoment, uncontented- 


ONVERNUFT (N.), Stupidity: Indiscretiom. 
ONVERNUEFTIG:, Jrrational, not ingenious, 
dull, ſtupid, brute, clowniſh. 1 
Onvernuftige dieren, Brutes, brute beaſts , irra- 
tional creatures. 3 
ö 7 (F.), Dalneſs, ſtupidity. 
Onyernuftiglyk , —_— f 
NVERO. 


ONVERONTSCHULDIGBAAR, Tnexc#ſable. 
ONVEROORDEELD, Uncondemmed. * 
ONVEROORZAAKT, Not cauſed. 
ONVEROOT MOEDIGD, Not humiliated. 
ONVEROUDERD, Nor grown old , not inve- 

#erate. | 
ONVEROVERD, Unconguered. 

| ONVERP. 

ONVERPACHT, Not farmed. 
ONVERPAND, Not pawned. | 
ONVERPLAATST,, Nor removed into another 


lace. | 

oh VERPLANT', Ne zransplanted. 

ONVERPLET, No bruiſed. 

ONVERPLIGT', Nor obliged, . Supererogatory. 

£ - *ONVERR. * 8 

ON VERRAST, Nor ſurpriſed. 

6 ONVERRE. Hard by. 
NVERRICHT, Undone, unperformed. 
2 zaake, The buſineſs remaining un- 

. done, | f 4 8 

Orverrichtelyk, Iafeaſible, not performable. 

| r TLLEC „ Not ſubject to putre- 

Jactton. i 

ONVERRYKT, Nor enriched. 

ONVERS. 

Onyerſaagd, ſee Onvertzaagd. | 

ONVERSCHAALD , Not dead or flat, as beer or 
wine. | 

ONVERSCHANST, Unfortified, unretrenched. 

QNVERSCHEELEN D, Indifferent. | 

Auvertcheelendheyd (F.), {zdifferency. 

ONVERSCH EYDEN Indies.” 

Onverſche 72140 ludifferently. 


_ om 


* 
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ONVERSCHILLIG, Indifferent. 


9898 (F.), Indi ferency. 


ON you NBAAR, Unwarrantable, ine u- 
caſable. _ $5) 
ON VERSCHOOND, Umnexcuſed. 4 
1 DEG ELYK, Inexciſable, unjuſti+ 
e. | 


Onverſchoonelykheyd (F.), Inexci[ableneſs, 
ONVERSCHOOV Jo 4 


Het geld is nog onverſchooten, The money is 
undisburſed yet. | | 
Het koorn legt n6g onverſchooten, The corn 


lies yet unturned. 


ſtartled. 
ONVERSCHRIKT, Noe terrified. 
ON VERSCHROKKEN, Unadaunted. 


courage. 
ONVERSCHROMPELD, Nor ſhrunt away. = 
ONVERSCHROOKT, Nor ſcorched, not ſhrank, 
ONVERSLAGEN, Nor defeated, not dismayed, 
not defected: — alſo Not palled. 
ONVERSLAPT, No- e „ not weakened. 
ONVERSLEETEN, Not worn away. 
ONVERSLENST, Nor withered, 
ONVERSLIMD, Nor grows worſe. 


away. 

ONVERSMAAD, Cmndiidained, nudeſpiſed. 

ON VERSMOLTEN, Not melted. | 

ONVERSNEEDEN, Nor cut to pieces. 

Een onverinceden pen, a Peu which is not 
menaed. 


ONVERSTAAN, Not anderſtood. 


Onverttaanbaar, Which can t be underſtood, unin- 
Onverſtzanlyk,;$ zelligible, 


[Onverſtaanlyk (Ady), Unintelligibly, 


r opaooan (N.), Ignorauce, want of know- 
edge. 

Onverſtandelyk , Unintelligible. 
Onverſtandig, Ignorant, unreaſonable, undiscreet. 
Onverſtandigheyd (F.); an Undiscreet carriage. 
ON VERSTERF AAR, Undying, immortal, 
ONVERSTERKT', Not ſtrengthened , not for- 


tified. 
ONVERSTOORD, Not offended, nndifturbed. 
ONVERST URVEN, Unmortified. | 
ON VERT:. 
ONVERTAALD, Nor translated, uninterpreted. 
ONVERTEERD, Unaigeſted, unconſumed, un- 


ſpent. 


ONVERTELBAAR, Unſpeatable, anntterable. 


| Onverteld , Untold, unrelated. 


ONVERTIERD, Unſold. 


ONVER CHE RLY » Wihich cannot be rent. 


.Onvertier baar, N | 
ONVERTIMMERD, Nor rebuilt, aunrepaired. 
On- 


EN, Not ſhoved from its place, 
ONVERSCHOOTEN, Nor ſhor away. 


xF ONVERSCHOOTEN (onverſchrikt) , Nas 


Met onverſchrokken moed, With an undaunted 


—— 
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ONVERSLYTELYK, Which cannot be worn 
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© Onvertimmerd hout, Timber that is not mſed. || on 
; 9 0 ONVERZAAD 


' ONVERTIND, Not Tinn d over. 19654 
GNVERTOOGEN. (onverwyld) , Nor delayed. 
Onvertoogen recht, F#/tice without delay. 

d Onvertoogen (onbedacht), Unadviſed. 
Niet een onvertoogen woord quam ?er uyt zy- 
nen mond, Not an unadviſed word came out of 
his month. K M7 : 


ONVERTO'LD, Nor entred at the Cuſtom - houſe, 

not ha vin d the toll. Cy rei 
ONVER "EDEN , Not trodden under foot. 
ONVERTROOST, Uncomforted. 
Qnvertrooſtelyk, Urcomfortable, inconſolable. 
ONVERTZAAGD, Couragious, undaunted. 
. 8 ly. 8 
Onverzaagdhe 0 onrage, HNdaunteanes. 

e CONVERW rn or ts, 

ONVERVAERD, Not afraid, undaunted. 
8 t ), Undaunteaneſs. | 
E SCHT, Not falſified, true, infal- 
| ible. 8 N 

ONVERVERSCHT, Unreſreſhead. 
ONVERVORDERD, Cad vanced. 
ONVERVULBAAR, I bich cau t be fill'd, un- 

ſatiable. ——alſo Which can t be fulfill. 
 ONVERVULD, Unfulfil4. 

| ONVERW. 


- 
* k 


ON VERWACHT , Unexpedted, unlocked for, 


. Anthought f. Unexpectedly. 
ONVERKWARD, Nor entangled. 
ONVERWARMD, Not warmed, not heated 
again. | 
ONVERWEERD, Unaefended. . 
ONVERWEETEN, Nor upbraided. | 
ONVERWEEZEN, Uncondemned, not ſentenced. 
ONVERWEULDIGD, Nor forced, unconquered. 
ONVERWELKELYK, Unwitherable, nat fading 
away, immarcelſible. | 
Onverwelkt, Unwithered, not decayed. 
ONVERWERPELYK, Which cannot be rejected, 
irrefragable. 
ONVERWERVELYK, Inobt4imable. 
ONVERWINNELYK, Invincible, unconque- 
rable. 
oF Een onverwinnelyke ſchaade ,. an Irrecovera- 
le oſs. C 2 : 
ONVERWISSELD, Nor changed. 
ONVERWONNEN , Not overcome. 
ONVERWRIKBAAR, 5 Kamen 
Onverwrikkelyk, - 4 5 
Onverwrikt, Nor moved. ts” - 
ONVERWORPEN, Not rejected. 
ONVERWULFD, Not vaulted. <6 
ONVERWYLD, Nor delayed, immediate. 
Een onverwyld antwoord, an Immediate anſwer, 
Een onverwylde optogt, an Immediate march. 
ON CER YTELYK \ Which can 't be upbrai- 


| 


- ONVERZ. ONV. oN V. 
-ONVERZ.. => 
Onverzaadigd 8 Nor filled , unſatisfied. | 


ONVERZAADELYK , : Inſttiable : i 
Tiably. D IX, | Inſatiable . — ſz; 


GN chend 9, Inſatiableneſs. 


ONVERZ K, Unrelentable.- 
ONVERZAMELD, Nor collected „ ungathered. 
en RBAAR, Which can 't be burt, in- 
.Onverzeerbaarheyd (F.) | Indolency, 5 
ONVERZEE RD. (W. hurt, . 
ONVERZEGELD, Upnſealed, 
ONVERZELBAAR, Iſociable. 
ONVERZELD, Not accompanied. 
ONVERZET, Unremoved. 8 
ONVERZETTELYK, 1mmoveable , undeceiva- 
ble. —alſo Opinionate, obſlinate in opinion. 
F 2 heyd (F.), Stiſneſi in opinion, ob- 
inacy. 

Onverzichtig, ſee { Onvoorzigtig. 


nverziens, \,Onvoorziens, 
ONVERZO'CHT, Nor tried, unexperienced. 


Q ONVERZO'CHT (ongenoodigd) , Unſollici- 
ted, uninvited. ; | | > 
8 2 .), Iuexperience.. | 

ONVERZOEND, Not appeaſed, unreconciled. 

ON tera panniebe „ Irreconcilable, impla- 
cable. 

Onverzoenelykheyd (F.), Implacatility. 

ONVERZOET, No: 8 a n 

ONVERZOOLD, Unſoled (as ſtockins.) 

ON VERZORGD, Upnprovided. | 

ONVERZWAARD; Not aggravated. 

ONVERZWEEGEN, Not concealed. - | 

ONVERZWOLGEN, Nor ſwallowed downs, 


ONV 
ONVEYLIG, J „ inſecure, dangerous. 
Onveyligheyd (E.), Unſafety, danger, peril. 


Onveyliglyk , Urſafely. 
ON VIN DE LYK, [hich cannot be found, indeſti- 
able. | | 
(4) ONVLYT (F.), Lazrneſs, 
VLYTIG, Not diligent. 
ONVO 


ONVOEGBAAR, Which can 't be join'd together, 
ONVOEGLYK , Incongraoas , anhandſom , im- 


roper. 
ON VOEGZ AAM, OUnfit, inconvenient, unſui- 
table 
(4) ONVOERE (F.) (onbetaamelyk gebaar), Un- 
Honey he haviour. 3 8 
ONVOLBOUWD, Nor fully builded. 


GNVOLBRAGTH, Nor accompliſhed, unperfor- 


med. 


ONVOLDAAN, Disſatisfied. 
Onvoldaanheyd (F.), Digatigfackion. 


Een ONVOLDRAAGEN kind, an Embryo. 


| a: oV. c 


OLEYNDIGD, U 
000% OLKOMEN Inge, wot ahi, 
Gmolkomenh d 255 Ts. pb 


Onrolkomen' BEN eh Talk laden 


LLA 
ONVOLLAAD AAKT, Tm erfeck, not accompl: iſhed. 


Onvolmaaktheyd 98 J, mperſettion. 


olmaaktelyk , 1 
kran re. 


Iſtandigheyd ic 
099018 113 ; t abſolnte, Hombres. 


0NVO LTALLIG, Nor compleat in number. 
0nvoltallige regimenten, Lurecruited . 
ONVOLTIOOID, ene, „not com- 
ONVOLTROKKEN, , 3 pleat, imperfect. 
ONVOLVOERD, N 
ONVOLWASSEN, Nit come to full g rowth,. 
ONVOORDACHTELYK, Inconfiterately \ raſb- 


ly 

(NVOORDEELIG , Not advantagions, unprof - 
table, prejudicial. 

ONVO RSPOEDIG, Unſuccesfall. 

— d 1 Eu. 
Onvoorſpoedi nſuccesfu * 6 
ONVOORZ N, Unprovide 
Onvoortiens, At unawares. 
0NVOORZIGTIG, Imprddent, anaduiſed, Fu 
dircreet , inconſi derate. 

Onvoorzigti heyd (F.) , Inconfiderateneſs „ impra-|O 
dence , 5 — 


Bo, 
0nvoorzigti 1K. Im 8 7 — , raſhly , indizereetly. 


ONVREEDE (F. ) Onluſt, Contemion, ſtrife. 
T*onvreede (misnoegd), Ditconteuted. 

Op iemand niet t onvreede zyn, To be at peace 
with one. by 

We Contentious. | 

INVREEDZAAM, No — 

ONVRIND (M. ), as. Iemand tonvrind hebben, 
To want one's good will, to have incurred one's 
displeaſare.. 8 
lemand zich ronvrind maaken. 

Or De 2 N. 75 i give offence to one. 
nde (F) (onmin), Eumis 
(NVROED, Uo iſe, ) iſh. 10 

O NVROORAE (P. ) (naadeel) , Lo, Prei- 
ice. 

Tuwver onvroome, ,To thy prejudi e. Dan 

Oo ROOM, £ Dishozeft. wy aid ja OD 
Onvroom * * Dichoneſty 

da, Us igll, 1 fte- 


rile, 


Omrachtbaarheyd . 0. Unſraitfulneſs, om 


er: lity, 
ON VRY, Unfree. 
ken onyr e W 
_ Toad becauſe of ro 
EEL, 


Ls; or dangers) | 


'b 


bers 


„ LK "foo 
- * 
- : „ 
„0 


| 8 


Fr O8 


_ — 


[Onwaardelyk, 
ONWaAKRBEERL TE 


To aue, | 


NR. ONWA. ONWE; ONWI. - 289 
Een onvry huys, 4 Hoaſe where rotbing ante, | 


rivate or conceale 


NVRYHEYD CF; wy Unjreeneſt agent, 


ONWA. 0 
ONWAADBAAR, Unwadable. | & jg il) 
ONWAAR, Uniree. | 
Onwaarachtig, Very untrue. 
Unworthy. 
ONWAARDE 3K „ . wallivy. 

#worthily, with contempt, 
Ineſtimable, unvaluable. 


ONWAARHEYD (F. Genz. 


. ee E VK, Improbable , un- 

the 

or l nelykheyt (F.), Improbability. 

e Und wh p 15 
nwaerdighe #worthineſs. 

Onwaerd iyk. 2 wworthily, | 

COTS DELBAAR , "Which cannot be ' wal- 

on 


ONWAN KELBAAS. 1 


ONWEDER (N N.), 4 Pye) ve , ſee Onweeder, 
ON WEDERKEERLYK. rom whence there , 
no returnin | 
on erl. Which car ; — got 
ain, irrecoverable. 
NWEDERLEGGELYK, Which can i be re- 
futed, irrefragable. L 
ONWEDERROEPELYK Irreudcable. 
ONWEDERSPREEKELYK, Irrefr4gable, an- 
controlable, which can t be contraditted. 
Onwederſpreckelykheyd, (E.) F.), Irrefr agableneſs. 
ON WEDERST AANLY wt Irrefiftible. 


Onwederſtandelyk , 
Trrefiſtibleneſs. 


Onwederſtaanely — d (F. 57 
SNWEE DER. (X.), Tempeſt, ſtorm, frreſi 
7 * er. 


ONWEER, 
Onweer in *r hoofd hebben, To expe? a ſtorm + 
or zo Prognoſticate evil. 

Een Onweers vogel, One that happens often to 
meet with tempeſti; or one that prognoſticates evil. 
 [ONWEERBAAR, Miebout defence, indefenſible. 
Onweerdig, ſee Onwaerdig. 

ONWEETEND, Ignorant. 

8 (F. ), Ignorance. 

Onweetendly 

Onweetends, i ie woranth. 


ONWEGNEEMELYK, That which cannot be. 


taten aw 


ONW ERKTUYG LVR, 8 | 
ONWETTELYK, Unlawfull, illegitimate. 


ONWETTIG, b; 
| Onwettigheyd (F.), nlawfulneſs, 


Onwettiglyk We 5 
nwettig YK, Nhl. 


ONWIL EF), Discontent, #2 g 1 
; Boe LANE 


ON. or : 
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0 N Þ af 


in — — hoofd tebben (mige 270), 
ogen — 'meer dan cen, Tus eyes ſee | Zyn 


OOG. OOL OOR. OOL. OOM. "I IK 


Wat is 2 oogmerk ? i What ir bis intention? 
What does he aim at? 


5555 W To gain ey vine. 
ts, than _ Jv 25 Fun w- 00GST (M 0M), . 28, F | 
tn vier oogen, ace 0 3 1 OOPtirs arve-time. 
co er o EN, 25 Reap , #0 gather corn from ehe | 
& Zynen vyand onder de oogen zien, To meet | field. 
or face) his enemy boldly; ro look the enemy in | QOGSTMAAND (M.) Anguf the month. 
the face. OOGSCHEELEN 85 "the yeelide. 


den niet onder 's vyands oogen komen, 
275 4c not look the Eurem in the fare. 


Flemand _ de oogen zien, To ftand in aw of 
one; or To [iv Soo with one. 

1k moet hem geſtadig na de oogen zien; I muſt 

always endeavour 10 pleaſe him (or ware upon 
0 11 

Ik wil hem niet langer na de oogen Lien, 1 wi 

be no longer over-awd by him. 

7 lemand de oogen So nao Een rad voor de 


oogen draaijen , ribe one 
De Oogen va van een dobbelſteen, The pus at 
dice. 


Het is tegen twaalf oogen ged6bbeld, It is the 
reateſt haſard that one can run. 
cage n the Apple 9 4 the eye, the 
Eye-ball | 
OGELYN ( IN ), Pretty little eye: and meta- 
5 a Lovely perform, or a Lovely town. 


EN, 0 Eye. 
Hy oogde daar ſterk op, He gd: it very nar. 
rowly, 


| 


] 


00GENBLIK (M. KN, the 55 A an 
0OGENDIENAAR (M.), 0 er with his 
Cogendienend 
OOGE Hy (M.), Appearance. 
Oogentrooſt (een kruyd), Eye- 
V0GIJE (N.), a Little eye , a pretty eye. 
Met oogluykinge laaten doorgaan, To win ar, 
| 
VOGMEESTER (M.), a Phyſician for the eyes, 


& Zo ver als men oogen kan, So far as one's eye 
eye, a moment. 

ſervice onely endeavours to pleaſe the eye; a Flat- 
Oogendienſt ( FR 
e 1 Apparent : —— Apparently Pro- 
VOGGETUYGE (M. ), an E ye-witneſs, 
VOGLID (N.), as Eye-hid, 

to connive. 

culj 


Oolikheyd (F.), TY 
| OOM (M.), an Uncle. 


Ooglchellen, Shells on the eyes, 
| OOGTAND (M.), the Eye-zooth. 
OOGV LIES (N. Y „ 4 Film on the eye: alſo the 


Tunicle of the eye. 
OOGWATER N.), Eye- water. 
OOGWENK (C.), a Ca (or wink) 
OOGWIT (N.), 4 Scope, aim. 
Dit behoort ons voornaamſte 
This o 0 be our chiefeſt aim. 
OOGZALF (F.), Eye-ſalve. © 
OOGZIENLY K, 9 


OO (F.), (t w je van — ram Ew. 
Ooilam . ble hind b. . 0.26 


OOIJE AAR (M): 4 Szork. And i in a burleſ xa 
ſenee 2 Ram: ſve O : 


yevaar. 
OOIT, Ever. 
Meer als ooit, More than her: 
SES Alſo, tuo, likewiſe , moreover, 
Wy quam er ook, He came there alſo. 
hebben hem van doen en haar ook J We 
5 (or want) him and her too. 
Ook zeyd hy, Likewiſe he ſaid, 
Noch ook, Neither. _ 
OOL. 
| OOLIK , Wrerched, ill, rank, Seurvy. ===Sly, 
"MY " IM oolike ſchelm, He is a wretched ras 


WF 7 Lie er oolik uyt, She hooks ii, foe looks 
fic 


De Kraamvrouw is nog heel oolik, The Child- 
bed-woman is yet very fick. 


Een oolike vent, a Scarvy fellow. 

Een oolike ( doortrapte) quant, 4 Sly fellow, 
Oolike waar, oolik 7 raſh, 

oy eſs, rankneſs. 


of the eye. 


oOgWit te zyn; 
ht 5 


Oud-oom, 4 Grand. uncle. 


OOR. 
OOR (N.), an Ear. 
Een oor leenen, ter oore neemen, 
to bearken 70. 
Temand een” klap aan 't oor geeven, 
a box un the ear. 


lemand jets in 't oor byten ( luyſteren), 20 
| whiſper a thing in one's ear. 


To give ear; 


7 give one 


' fight can reach, 
Oogenblikkig, Momentary. 

terer. 

* 875 Eyetſer vice onely to pleaſe one, 
00GENT ROOST (F.), Comforz for the eye. 
VOGHOEK (M.), the Corner 55 the eye. 
00GLUYKING (F. 3, Conmivezice, winking at. 
Genz ſee Oogelyn. 

VOGMERK (N.), Aim, ſcope, deſign, intention. 


Fin t yore blaazen, To Suggeſt malicionsly. 


— 


* Het 


— 


& OOR (N,), (van een pot), the Ear or ; handle 
CORBAAR, e Hal. e 
Oorbaarhey Uſefulneſs N | 
OORBAGG an Ear-jewel. 6 Þ 
OORBAND ( 69 a Box on the ear. 


- Oordeelaar (ML) * 2 


aq 1 OOR. n a 
292 * , 2 9 | # 


us - 


Het gene oor: or hy t ander on. In at one er 
and ont at th ot ber: | 


& Het. oor. van den V ort hebben , Toa. have”: rbe | 


Prince's ear. 


OOR. 
OORGESMY 
OORGET UYGE U x 2 IT an 


Ear 717 77 5 
Oorhangfe 1 N.) fre Oorbag id 


* Hy is doof aan dat oor, He i is deaf, of that ear. oon N E F * 4 2 to the Rs, or 


| 


E Een hon Ta of buyk heeft geen ooten, Au Hun- 
ath no ears. 

't Zal hem zekerlyk ter ooren komen, tt will 

n—_ come to his ear; be will bear it by 


xx Hy ech, zynen mantel om zune oren, He 
threw his cloak about his foonheery; be rapped 
himſelf in his cloke. 

*t Zal hem vreemd in de ooren klinken, It will 
be ſurprizing news to him. 

C Temand de ooren vum maaken, To veæ one, 

to male one angry. 1 

r * heeft er geen ooren naar, He will wor bear- 

en to it. 

Ik laat my geen ooren aanmaaijen, I Won 7 St 
gull'd in that; I will not be impoſed pon at this 
rute. 


OORBIECHT (F), Anricalar Conſeſſion. 


* 5 Oorlogsman 
OORBLAAZER (M.), & Malicious ſuggeſter , 5 Gorlßslilt, fee Krygsliſt. 


copbant. 

Ovtblaazing (F.), # Malicious ſuggeſtion 
COROIR My (er) Vie 
Oorcierſel, J, an Ear- jewel. 


OORD (M.) (plaats), 4 Place, ſuarter. 
4 alle 2 der ſtad, In all quarters a the 


QORDEEL (N. ), ad ſentence. 
Myns oordeels, Acc 


k —— to my opinion. 
Een oordeel vellen (& u ytſpreeken), to Pronoxn- 
ce judgement , 3 ta. 7 5 HpPoBe 
adge. - 


OORDEELEN, zo Fudge. 


deelin ndgin 
g 88ER DE: oe (F f K nowledge of judging. 
——afo Criticks. 
Oordeelkcundlg , Experient in judging. n— Cri- 


tical, 
Oordectkund e (M.) „ 4 Critick, 


Iſter a She- Judge. 
8885 7 0 7. (ie UH van eenige munt), 
narter- piece of a coin. 
r "As a Fourth part of a Guilder. 
Een Ryks-oordt , the Fourth part of a Rix-doller.| Oo 


OORLO'G (M.), War. 


Oorl & 5-danderi (F. * Martial atchievemrents. 


| Oorlogstoorts 
- |] Oorlogsvloot: 8 ), a Fleet of men of war. 


Oorlogsvuur ( 
OOR OGEN? (oorl6g voeren) To War ,-70 


f, Ac- 
cording #0 my judgement» 4 OORLOOS, Without ears. 
. CORRING ey an Ear-ring. 


a POOrkes m—_ zo poſterity. 
Oork onde deezer, In wit 
ere ineſi whereef , Or- to 


OORK USSEN (N.), a Pillw. 
OORLAPJE - . 
20 Fe Y, the Ear-lap. 
F Oorlapjes, a Kind of woman's. head-dre(3, 
OORLE EPEL, (M.), an Ear-picker. Y 
OORLO . 94 Leave ,. permiſſion, 

Oorlof geeven, To ive leave. 

Oorlof neemen, To. tale leave. 

Zonder oorlof te vraagen, M itbout aſking leave, 


Oorlog voeren, To make (or to wage) war. 


4 0 e orig „ 42 Civil 1 inteſtine) = 


Oorl6gs. IWarlike. 
Oorlogs- 'bazuy n (F.), 4 Trumpet A war. 
Ocrlogs- behooftin (F.), Neceſſaries of wary , Am- 


munition. 


Oorlogsgod (M.), the Heatben Cod Mars. 
Oorlog gxgodin (F.), the Goddeſs Bellona. 


8 . 
orlogsheld np (M), a Warrier , a warkke man. 


Oorl6gſchip (N:), 4 2 25 of war.  _ 
, the Torch of u war. 


Oorlogsv lam the Flame «of war. 


make war. 
Die Vorſt heeft luſt in 't oorloogen That Prin- 


ce is given to make war. 


9 (N. ) 3 (yuyligheyd | in- 't oor); 


CORSPRONG (M.), be Original; origine, riſe, 
7riu 
9 had de zaak haaren, oorſprong? From 
whence had the thing its riſe+ 
Oorſprongklyk, Original. 5 
De oorſprongklyke taalen, 7 Original lan- 
ages. 
Hoe 1s het in it oorſprongklyke?. How is it in 
the original? 
© Oorſprongklyke vochtigheyd, the Radical mois- 
ture. 


1 (Adv.), Ori iginally. 


Oor kheyd (F.), the S Original cauſes - 


Gore (N.); the Fourth. pgs: as 4 * 1 


1 


oy Fares ing. 


RTJE (N.), & Little. ear. S Oortjo 


E 


3 


YTING F.), 
OORVINGER-(M:), (pink), be 


OORWORM (M.), ax Ear-wig , 


OORYZER (N.), Wires for a woman's hend. 
OORZAAK (F.), Canſe, occaſion. 


Zonder oorzaak , Without — 
Oorzaak geeven, To give can 


of complaint, 


Ter oorzaake van, Becauſe . Y 
Oorzaaker (M.), an Author , ſee Verdorzaaker. 


Oorzaakig, Ama 4 cauſe. 


OOST (N.), Eaft. © 
Ooſt KN 


ver ſo homely. - 


Hy geeft voor dat hy Ooſt-en Weſt evonden 
heeft, He pretends to have found out the Longi- 


tude at Seas. 
Ooſten (N.), he Eaſt. - 
Na ''t ooſten, Eaſtward. .. 
De zon gaat in 
ti un 
Noord - ooſt, Nortbheaſi. 
Zuyd-ooſt, South-eaſt, 


Ooſt- noordooſt, Eaft-north-eaſt. g 


Ooſt-zuydooſt, Eaſt-ſonth-eaſt. 
Ooſtelyk * Eafterly. 


Een Ooſtelyke wind, an Eaſterly wind. 
OOSTERSCH, Eaſtern, oriental. 

De Ooſterſche landen, the Eaſtern Conntr 
OOSTIN DIE (N.), the Eaſt- Indies. 


Ooſtwaards, Eaſt-ward. 


OOSTEWIND (M.), the Ea/t-wind. 


OOSTZEE (F.), the Baltick Sea- 
Ooſtzyde (F.), the Eaffede. 

8 Fake OT. 
OOTMOED (F), Humility. - 
OOTMOEDIG, Humble. 


Ootmoedigen, ſee Verootmoedigen. . 
Ootmoedigheyd 5 M Humility, bumbleneſt. 


Votmoediglyk ; Hambiy. 


OP: 


Op, Upon, on, up, at. 
Op 2 12 (or on) that day. 


Op den tafel, Upon zhe table. 
Op zyne knien, Upon his knees. 


Op eene fiool ipeelen, To play upon a fiddle. 
Op iets aazen, To feed upon a thing, to prey.upon 


omething, | 
p de vloer, On the floor. 
Op weg zyn, To be on his way. 
denken, To think on. 


Op een paard tyden, To ride on horſe-back. Ne. 
Op. verbeurte yan, Cn pain of, on 1b forfeit 


ol. oO t. 
F Oortje (twee r f 
OORT'U | 


Litt ere 
a kind-of in- 


, 4'Buz2img 


cauſe, to ca 
Oorzaak van klagte geeven, To gi 


20 


oorden, Eaſt by North. {TH 
Ooſt Weſt, thuys beſt, Home is home, be it ne- 


Op den avond, Abvat night. 


t Ooſten op,; The ſun riſes in | 


- OP. OPB, 293 
(or penalty) of. | 1 
p een ſprong O a ſudden, in a iriee. 

Op een uur ni, H/ithin an hour. 

Op en neer, Up and dbwn, 
Op zyn, To be up. * - 

Op eenen boom klimmen, To get up into a tree. 

Op gaan (na boven gaan), To go ap ſtairs. 


-| Vroeg op, Up betimes. 


Op. zyne-k6ſte,. At hit charge. 
Op den middag, Az noon. 
| Op dit maal, Ar this vine 
et tipje, Az the point. 
O zyn beſt, Az bel. | 
t maar eens op 't nypen komt, If ever it 
comes to the pinch, 
Op zigt, Az fighe. LS 
Een Wiſſelbrief houdende te betaalen op zigt, A 
Bill of exchange payable at fight, 
Op de bevy , gebrandmerkt, , in the cheek, 
Op iemand ſchelden, To rail at one. 


CF Op. nieuws, A new. 


Op heden, To day, f 
Op zyn Engelſch, After the Engliſh faſhion. 
Op. ſterven | arty To be dying 1 Ty the point” 
of death, to draw on. Os | 
CF Op-hol zyn, To run away (as a Scared horſe.) 
it Kootn ſlaat op, The corn riſes in price. 
«F Het brood is op, The bread is eaten up. 
Alle ge drank is op, All the drink is out; all the 
lig uor is ſpent. . 

Drink het op, Drink it up. 1 
& De Fan Op iemands goed leggen, To ſeize ones 
good. | 
lets op iemand te zeggen hebben, To have ſome- 

zhing to ſay againſt one. : 4 | 
Op inſtead of Open, as De deur op doeh, Z. 
open the door. ly | 
. Op.dat, That ſo. ; 
Op dat niet, That not, leſt. 
OPB: 


OPBAKEREN, To wrap up in ſwadling cloths. 
OPBARSTEN, T+ Bart open. 
Opbarſting (F.), a Burſting. 


OPBEUREN, : Lift ap, 10 bear ap. 


Zyn hoofd-opbeuren, To lift ap one's head. 


«F lemand. opbeuren; Ze help one up, to ſupport ' 


one. 


pbeuring (F 3; a Lifting ap, a ſupporting.” 


OPBINDEN, 10 Bind up, to tye ap. 
Opbinding (F.), 4 Tying up. | 
OPBLA 247 y EY A 
Opblaazing (F.), «Blowing x uno up. 
OPBOBBELEN” A 
OPBO D (M. of N.), General ſummont. 


Blow up, 10 puff ap. 
LEN, To Baiibble up. 


Een opbod van 't landvdlk om in de wapenen 
te verſchynen, \« Summoning of the Militia to 


# o a pear 1 arins. 


0˙35 ä | Op- 


dt. - 1 OPT, orD. 


OPBOEIJEN, to Bu = 10 gen F.). 4 5 

OPBO EL N, to Bellie wp ac $199 5.9 E DO 85005 y a «Dit 
borreling (F.), 4 Paddling up $7 N 

 OPBOUW (M.), a Building . 


 OPBOUWEN, To Build up, edify. 
| Opbouwer (M. 5 a Builder. 
Een Voornaam 2 — der tale, An Emi- 
nent Refiner of t | 
8 (F.), 4 Building 49, edification, 
Opbraſſen, ſee Opeeten. | 
OPBREEKEN,” zo Break up. _— Break open , 
to break looſe. 
Het 2. opbreeken, To Break wp with the ar- 
to decamp. 
Het Ict beleg opbrecken, To Quit the fiege. 
Eenen brief opbrecken, To open a letter. 
E OPBREEKEN (quaalyk bm) » To offend 
the ſtomac k. 
De ſpys breekt wy op , My ftomack wambles, 
or can tt digeſt the victuals, 
| wo] zal hem. zuur opbrocken, He will ſmart 
or it. 
_ OPBRENGEN, 20 Bring ap, to carry 
Train up, ta educate. ring op C ontribate , * 
8 5 het op van beneeden, Bring it up from 
below. 
* gewoonte opbrengen , To bring up a fa-| 
* 102. 
1 opbrengen, To Bring or train up chil-| 7 
Aren 
Dat kind is wel opgebragt, 7. bat child is well 
a To pay taxee. 
tingen en, Lo pay 
Ik kc hed 'S OA. opgebragt, I alſo contri- 


ething to it. 
pe eryen brenges maar weynig op; The 
lands phy: but hitt 


Opbrenging (F.), 4 Bringing up, training up, edu- 


tion. 
OPBYTEN, To Bite off the ſinſt bit. — Fret 
as a corroſive. al 5 * Cut open the ice. 


OPCIEREN, zo T 287 10 
OPDAAGEN, zo Come forth; to riſe , 


ear. 

Het duurt lang eer hy. komt 7 21 
— while before be appears; of 
fore be arrives. » | 
daaging (F.), 4 Coming forth. 

OLD KT *1 a. 1. 4 

Opdat niet, I. vor. 
OPDEKKEN, to me over, 
OPDELVEN, zo Dig up. 


1 . 


„It is 4 
is long be. 


"I 

A OPDOEN (aq (opleggen), to L 
Voorraad opdoen voor 't 2 jaar, 75 lay 
up proviſions for the Hy e year 

Hout opdoen, T7: 


2 42 oy up proviſion of fagots or 

Opdoen (opſpeuren), To get or obtain (by ſee- 
ing or inquiting.) 

Onderwege iets opdoen, To get ſomthing in one's 


Way. 
1 heeft met alle zyne moeite niets opgedaan, 


(or obtained 8 Lad bs bo pains. 


t wil opdoen , 0 Rouſe beaſt (in hun- 


oF Lich opdoen, to Appear. 


Opdoening (F.), ar — E 
+) OPDOKKEN, + Ge t . 


PDONDEREN, to Come forth on a ſudden. (as 

an infernal — <0 3 

OPDRAAGEN, 7 Carry np. — 0 Offer, re- 
B, - 

r moet dit goed opdraagen , Du 6.4 carry 


thoſe things up ſtairs, 
CF Gode prys opdraagen, To offer praiſes uno Cod. 
ts 
is 


Zyne goederen aan jemand opdraagen, Tore 
To give one 


is eſtate to one, 10 convey (or make over) 
* ro one. 
et bewind aan iemand opd 
the adminiſtration or comman 
Een boek aan iemand opdraagen „To dedicate 
a baak to one. 


9 on ) (overdragt), 4 Making over, 4 


rage ng), Dedication. 
G BN IG 10 Can 1. aangexigt), Fiery or red in 
the face, having red age? ws les in the face. 
OPDRINGEN pon, 20 er upon, ta 
2 „ 20 ifirce a 
ringin » @ Forcing upon, an obtrudiug. 
OPDRINKEN ay Brande. 
OPDROOGEN, to Dry up, 70 wipe off : 75 8 
Dry away, to become dry. 
Zy droogde de natte vloer op met een ſtckdweyl 
She . off the wet floor with a mop. 
Die voc tigheyd wil niet opdroogen, That li 
guor won 't dry away, 
Opdrooging (F. ; « Drying up, « drying aw: 
OPDRUKKE „to imprint. 
| OPDYKEN, 20 2 512 E. 2 x nor" a baik. 


OPEETEN, 10 Eat up. 
Alle de k6ſt opetten, To Eat up all the viduals. 
Opetter (M.), 4 Waſtgood. 
OPEN, Oper. 
Een open wagen, an Open Waggoy. 


pn (F. ), a Digging up. 
OPDICHTEN (opty 295% zo Impnute. 
6. iſh ap, to bring upon the 
zable, 


7 Open Open water, Water not frozen up. 
' — doen, zo Open, unlock. 


— 


OPE. 
is ſelf, We e 
Open Fouden, 2 „ 297. » 


keep t . 
ſluyten 
Far ſtaan, 755 pong open, "zo } po 
De dew ſtaat open, The door ir open. 
* 0 Daar ſtaat een ampt n eit an office va- 
can. 
Open zetten , to Set open. 
Opene brieven „Open writings , 
Letters patent. 
OPENBAAR, Manife Fiſts , pablick: 
Opetibaar maaken make mani 755 
Een Openbaar Nan, a Public _ 
Y Een openbaar vyand, 4 Profeſſed enemy 
OPENBAAREN , zo Make 42-4 g 75 reveal, 
discover. 
Hy heeft my de zaak geopenbaard, He has re- 
vealed (or discovered) the thing to me. | 
Openbaarder (M.), a Revealer. 
Openbaaring (F.), 4 
feſtation. 
Een godlyke Openbaaring , @ Divine Kevela- 
tion, 


| I! _ Openbaaring , The e of Saint | 


. Openbaarlyk , Pnblickly. | 5 
2 (F.), Manifeſtation, a making 
Manet. 
OPENBREEKEN, To Break open. 
OPENEN, 10 Open, to Explam. 
Eene deur apenen, To open à door. 
De gelederen openen, To open the files. 
Pruymen zyn openende, Plume are opening. 
De loopgraaven openen, To open the trenches, 
Eene ader openen, To open a vein. 
Een ns openen, To opex an impoſthame. 
Een lyk openen, To open à corps. 
Hy wierdt eopend, His body was cut open (or 
opened) after his dece 
De Schrift openen, 20 explain 5 penJeds 75 


ZA ref. 


WPENHARTIG, Opeb Boarted, 


rd eyd F. 2 be 
OPENHEYD &; A Openneſs K 
Opening F. ), an o ening , openneſs. 
Openlytmaakend , pening, laxative, 


ſolative. 
WPENLYVIG, "Not coſtive, ſufficiem looſe in lo- 
dy,. ſoluble. 


Open! 8 58 Fa, \« Boing daofe in bo Ar 
OPE IN; 2 o be open: — Vacant. 
Een 55 A a Vacant Office. 


yy rekening, an e cleared 
or nor 


Openſtaaning 
Oaks Open 
Obene ſtad opey 
1 8 5 


a Patent, 


9 45 ), a Being open, — Vacancy. 
U; enly, 


* Demand, ſummon. 
\ A To Suro a feu. 
54 


OPENZETTEN, 25 Open, 


ad a” oy To Go 
| b 


n discovery, mani- 


OPGE 


| OPGEBORSTEN, Burſten. 
{ OPGEBOUWD, Builded p. 


) OPGEGAAN), Gone up 


- 1] OPGEGYDE rejlens Al 
Demand 3 A W 


Opk. OpF. Opd. 
to ſet pen. c 


r 


Wo 


nz F. , 
Openxetting (F.), ar — 4 


OPFEYLEN, To wipe dry with @ clout. 
Zy feylde de vloer op; She wiped (or waſhed) 


floor, 
OPF LAKKEREN, 48 ſuddenly, to blade. 


up, to riſe, aſcend. 
op aande ron, The N un. 


hb. AN (opengaan), Ts Open it ſelf, 70 dies 
De bloemen beginnen 6p te gaan, The nin 


in 0 discloſe. 
OPGADEREN (opgairen), 20 Gather. | 
Geld opgaaren, Zo bord up, to treefare , Or _ 
zo ſcra 8 up money 
3 (M.), 2 ung up, Riſe. 
De opgang der zonne, Ihe Riſing of the fax. 
Het werk had in 't eerſt eenen grooten op ans: 
The buſineſs had at — 8 a ny good ever, © { 
it ſucceeded at firſt very 
Ber pe uyt de hooge Tak. 1. 78.) The 
A5 raps pf fwarhi bands. 
rapt ap in ſwathz 
OPGEBEURD Lire up? born up * 
G E EBLAAZ EN Me 2 
ge _ =P x F 
eblaazenh b ineſs, hanghiineſs, 
OFGEBON DEN, * 7 AY 


OPGEBORRELD, Babbel up. 


- 


OPGEBRAGT, Brong ht np , educated. 

oF OPGEBRAGT (toegebra Te Comributed. 
OPGEBROKEN, Broke loſe. . 
OPGECIERD, Trimm'd, dreſſed. 


OPGEDAAN, Opened: — obtained. 


| OPGEDRAAGEN,, Carried up: Reſigned: De- 


dicated. 
OPGEDRONGEN, Obrzraded. 
OPGEDROOGD, Dru ap, dried away. 


OPGEDVYK T, Aa 0 bank, 
2 OPGEEVEN, zo Give up, yield, ſurreuder. 


Eene ſtad opgeeven , to Surrender a town. 
—.— (voordraagen) „ zo Exhibit. 

oog ( breed) opgeeven, Zo Boaſt. 

— (F.), 4 Tielding, ſurrendring. 
85e Gir. e N 

en. 

OPGEGADERD, Seel een 
OPGEGEETEN, Eater up. 
OPGEGEEVEN, Given up, e 7 . 
exhbibhited. 
1OPGEGORD, 8 15. 
|OPGEGRAAVEN, Day 


E __ 


OPGEGROEID, 


Grown > 


4 


” 245-088) 7+ 
OPGEHA LD, Feched up, drawn up. 


e Incited, inſtigated. 


* OPGESCHEEPT bother, Dirembarked, ſe 


' 


OPG. 


& 92 AALD (opgewoogen) , et on ſhore. 

anced. See the various ſign! cations under the 
a ns ny tans bn one, 7 meme 

ung up: Hang d. Gy zyt met de zaak 
55 Made clear, explained 5 - | here: in the buſi, wes. opgeſcheep Vs are in- 

rated. ben & : 

EHEVEN, Lifted 7 We A. — 1 3 . am embarkt with 
OPGEAEUY ELD. Raiſed, ſer mp. | & Wy zyn ade rdaad met hem opgeſcheept, 7; 
OPGEHITST',. 1»c ted, urr d on. deed we are cronbled with him; or b * 

; OBGERQOET.\ th LEM . | bleſom companion to us, 9217 2 ( 
eld u „een OPGESCH „Tal ( 
& OPGEHOU DEN (geſt Ty Cle, left off. OPGESCHIK T, E wich fe; . ( 

OPGEHULD, EG coifed, tricked ap. Hy was met myn geꝛel ſchap niet 0 , eſchiki 
LON Cd, ets | LOO es? "imme, Wi 

cr — 
| RD, arſcd ap, cheriſhed. * n 0 0 
OPGEKOF ＋. N. Fore-flalled, — el y heeft — ac ge, 2 725 . e. * 0 
85 CEC A515 * 3 1 —Perkt up. * ark gens as we expedted. 8 
cratched open, | 1 ſ· 
OPGEKROMPEN, Shrurk =p. et eee, 0 
OPGELD .(N: 2) the Agio of 8 Alſo r Opgeſchorſt, Suſpended 2 ; 
147 = woe of para more for money than its intrin- , delayed, orogued ? Pl 4 8 
ck value, the premio. wm eſc ort 0 

OPGELEGD, * ap 1 Inflidted. pgeſe! i Opgeg rd), Girded up, truſſed 4, Ob 
„ (belaſt) » Impoſed, enjoined: ſee the word OPG on DERD , Mage witty , become — 
EZEN, Read. ——Picked ; OPGESCHREEVEN, Irinen dew OP 
OPGELE: £ 25 Obſerved, taken notice A. OPGESCHUD, Shaken 4 . OP 
OPGELIGT. p. ited up. 2 8 Beaten up , ——Struck open, * 
0 10 thered. Raid : i . 
OPGELOOPEN, &un T2 F CCLDOTEN Lt no OP 
OPGELO'ST, Unriddle reſolved. | OPGESLOKT,, 8 1p. FC 
OPGEMAAKT, Made up: ——Spent: ——S#- | OPGESMUKT,, Tricked ap, adorned. H) 
borned, See the various ſignifications ander the OPGESPRON GEN, Leapt ap. 
word Opmaaken. OPGESPELD, Pinu'd . Hy 
OPGEMERKT Minded, regarded. | OPGESFAAN' Rife 4 7 c 
OPGENOMEN, Taken ap. OPGESTAPELD, V 5 (PG 
> Opgenomen verrukt), Raviſhed. OPGESTEEGEN, 1 up, ascended. 050˙ 
OPGEO'FFERD, Offered up. OPGESTELD, Ses % —Hrinen down: ſee OPG 
OPGEPAKT, Packed up. Opſtellen. 0PGI 
| OPGEP ST, " Waited upon. OBGESTOKEN, Put wp: ſee en, OPG] 
OPGEPIKT, Picked ap. 72 {OPGESTOOKT, Ircited. 0PG! 
OPGFPOT'ST oy Tote 45 GGES TOO TEN, Puſhed open. 8880 
OPGEPRONKT Adorne trimmed ap. -|OPGETEERD, Spent , conſumed. 9581 
OPGEPRO PT, 25 lled ap „ fluſfed cloſe. Hy heeft al zyn geld opgeteerd, He has ſpent all Þ Gl 
OPGEQUEEKT Cherthed, nurſed up. | his money. 9586 
OPGERAAPT, Taken up from the ground, | OPGETELD, Samm'd up, enumerated, computed, G0 
Opgeraapt volk Untrained force. OPGETEYKEN D, Writen down , wed, ve . 0 955 
Een o 8 te leugen, 4 Forged lie. *:) | corded. 0 GR 
OPGER Raiſed ap, eretted. | OPGETILD, Lifted up, heaved up, Obere 
OPGEREDDERD, 2 leared, brought in order. | _ ETOOGEN „ Drawn up, taken up. — Gone 0 GR 
OPGEROEPEN: 54, ; RPO | (verrukt) 4, amazed, 9580 

als 4 | etoogen verru t Ravi ed, amazed, jure 
OPGERO'LD, Ira oa — 28 ; wo ; 65665 

OPGEROKKEND, \ TY Opgetoogenheyd E. )z Ravi wen! f —_— 


Wee 


OP. 


OPGETOOID , Trimn'd ap," attired, adorned. I 


O'RND, Ript u am- rent. | 
OO ETROK KEN, 52 up. —Mareched up. 


— 2 De / Pd. 
o Opgetrokken (opgebragt) : Train d up ; broaght | 


WPGEVAAREN, Aſeended. 

OPGEVANGEN, atched, caught. 

OPGEVAT, Taken up.” 

OPGEVEYLD Expoſed to publick ſa 

OPGEVISCHT, Taken up out of t * 

GGEVLOOGEN, Flown up. ——alſo Blown 
ap (with un- powder.) 

OPGEVOED, Educated, train'd up. 

OPGEVO'LGD, Followed. $4] 

OGEVOUWEN, Folded up. 

OPGEVULD, Filled up. 

02GEWACHT, Waited on, attended, 

02GEWARMD, Heated again. 

0GEWASSEN, Grown up. 

wy EWEK T, Awakened, raiſed : — 

, excited. 

OPGEWELD, Sprung up (as water.) 8 

0PGEWIEGD, Train'd up from one's infancy. 

OGEWON DEN, Wound adp. 

02GEWOOGEN, Coanter- allanced. 

OPGEWORPEN, " Caſt up. 

OPGEZAMELD, Gathered, treaſured up. | 

OPGEZEGD, Say'd, recited. - © 

FLynen dienſt opgezegd, Given warning of lea 


ding one's ſbrvice. 
7 7 
, Hazarded, © 


05082 El“ Set ap, i 
1 ect (gewaa * DA 
aar E „ He Jaid 0 ont much | O 


eeft veel by 
on ber behalf. 


Hy heeft er al 2yn geld by o eret, He bas put 
all his money to t ele Ke nary % 
0PGEZETEN, Sate « P 
gezeten (te paerde), M. To 
SOBER a att ic 
N $2 load. 
OPGEZWETST” ebe, 


* d. dune. 
02Gt ZWOLLEN,  Swols, .._. _ 


e 
o Caſt eſt, to eons, 
05600170 N00 (F.) * a 12 22 fer Wick 
to Caſt upward, to flin 
EN to 69 3 1 * np 
rding K DY a Girdin 
RAVE 125 98 ws 
raavin , a Diggin 
. — 19 N, e | 
rabbeling 4 Scramblin 
ol GROEIJEN . 8 
O0PGRYPEN,, 70 Take up. 
YEN een zeyl, . T a fall 


f 


5 opti 


, Dieven ophouden, 


l aN, to Fetch up; draw up, Pull 25. 


OPH, 
yt een put ophaalen , ra draw up n of 2 


well. 
* Geld ophaalen, To go 3 receive money. 
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Schattin _—_ ophaalen, ather taxes. | 

Het boek is opg chaald, 7 e book is fetched up by 
Authority out ＋ the Bookſellers op,. 

W Ophaalen (opleyden als eene ant), to Lead 
up (as an Ambaſſadour.) 

if Eene zaak ophaalen, To * mention of a thing; 
to relate a matter. 

W Een oud krakkeel ophaalen , To renew an old 
quarrel, 

'® Een werk van den grond ophaalen, To treat 4 
buſineſs from its firſt riſe. 

e en ophaalen (opmetſelen), To run p 
a 
2 20 n hart ophaalen, To take his ſwing, 

OPHAALEN (opweegen) „to Counter-ballance , 


Counter-vail. 

Gy kont tegen hem niet ophaalen , Da can 't 
equal him. 

Ophazl er (M), @ Fetcher, 2 , gatherer. 


98 8 . 5 4 3 , 
aalin a Fetchm Feceivin athering. 
OPHA SEN, to Hay £2 W 
7 — dief ophangen , 0 hang a thief. 
OPHEF (M), 3 Riſe, J 
Een grooten ophef — Ip To make a great 
ow Or oſtentatiou. 
OPHEFFEN, 0 Lift ap, to heave up, to raiſe. 
I Opheften (in t zingen), to Tune , to begin the 
tune. | 
Opheffing (F.), 4 Lifting up, rai ng. 
HEL EREN, To male bright or clear, to ex- 
plain that which is obſcure, to illuſtrate. 
Opheldering (F), Elucidation, illuſtration, 
OPHELP N, to Help up, aſſiſt, ſupport. 
8 phelper (M. ), a Sn ee | 
—— mp (F.), 4 Helping ap, ſupporting. . 
Opn E. ELEN (opſchikken), zo Trick up, to 
trim up; to Set off, to A. 


| OPHEUVELEN, zo Raiſe, to ſet up, to lift up. 
| OPHITSEN, zo „ie incite, anne abet. 


Ophitſer (M. ), citer , abetter. 
Ophitſin 18 3 2 47 0 ation, incitement. 
OPHOOGE Rake, to make 


ht E. | 
. dyk ——— To Raiſe a bank , to make 
; ioher than it was. 
PEN, zo Heap up, 10 accumulate. 
Ophooping (F. J. a Heaping up, accumulation. 


| OPHOOREN, To hear with a ſurpriſe. 


Hoe zal zy ophooren ! What ſurpriſing news will 
i BEN, Hold ke 
.OPHO zo Ho to 
Eenen winkel erg To 7 a Ag 
To entertain Or Met, | 
OPHOUDEN (regenhouden), To Stop, detain. | 
t Water ophouden, To ſtop the water 


P p jemand 


el lang en, 2 detain one a + long) 


while, 
lemand ergens me 
s with ſomething. 
Ik kan my daar mee nu niet ophouden, I can- 
not inſiſt on this now. 
t Zich ophouden (zyn verblyf houden), To Keep 
one s abode, to ſejourm. 
Hy houdt zich ergens in Duyrſchland op; ; He li- 


DES umewhere in Germany. 


culks) 
E 660 1 (ſtaaken), 10 Ceaſe, 


Zoller ophouden, Mithout ceafing , inceſanth- 
De regen is opgehouden, The rain is ceaſed. 
Wanneer hieldt hy op? When did he leave off ? 
Ophouder (M.), van dieven , a Concealer (or. enter- 
tainer) of thieves. : 
Ophouding (F.), (daaking), 4 Leaving . ceſſo⸗ 
tion. 
6 Ophouding van 't water, 4 Stopping of the Wa- 
ter: alſo a retention of the urine, © 
OPHULLEN (optooijen), 20 Trick ap, 10 dreſs 
the head (as women. ) 
OPHYSSEN, 20 Hoiſe up | 
Ophyfling (F.), 4 1 P2 105 


OPJAAGEN (den grys $ Yerhoogen) 75 To 0 Enbonce 
the price. 
oF Eenen haas opjaagen , 70 Start a banc 

Een hart opjaagen , To my (or W a 


frag: OPK. 


OPKLAAREN, zo Clear up, to become lite: 105 
Het weer klaar t op, The Shy becomes clear. 
OPKLAU WI EREN, to Skramble ap, 1oclamb up 

Op DEN, ) Scrambling up. 
OPK 8 To put on his cloths bandſomly, | 
to adreſs 
9 to Climb up, to arcend, 
mn E.), a Climbing up, an ascending. 
OPKLO? E 
| 1 riſe out of bis bed. alſo to knock open. 

OPKLUYVEN, 20 Pick > bone clean. 
Een hoen opkluyven, 7; o eat up, à ben. 
OPRKNO OPEN, zo Traſi uy 0 Hang. 

Hy wierdt o eknoopt, e was han 4. | 
OPKOESTEREN, zo Narſe up, to cl ow 
OPKOMEN, 20 Come ap, to-riſe.. | 

De zon komt op, The ſun is. riſing. 

Van niet tot iets Nec To ſtart ap from #|O 
low condition; + 


mee ophouden, ; 7 0 divers one 


to leave 


&> Opkomen (weer beteren), | To. Perk ap, ro re. 


cover, 
7 Eenen geeft doen. ene, To conjure * 
ſpirit. | 


Opkomeling (M. 5 2 Start- ub. 


 OPKOOKEN, 


— 
- 


To Knock at the door. for to make ; 


OPK. OL. 


Hy is zyne S * Tyne dapperhe 


We aldigd, He (Wer bis riſe onely 5 Fig Vas 


a> Opkomſt (beterſchap) Re 0 
Aan zyne opkomſt wordt 8 His 


recovery ig very much doubted, 


zo Boil faſt. 
OP KOOP ( M. 5 a Fore- ftalment , monopoly. 


N F: ), C 9 tf, ſing 


OPKOOPEN, 20 E 
ſelf. to fore nelly . . 2 commodities to one's 2 
oo #3? e, D 
OPI1 4 Pore-ſtalling, monopol i 8 

OPKORTEN,, #: hoſe wing. 
0 AMEN . ragether allo t vo 
to Pack up one's commodi 50 
484 ae ; zo ſet in'a gyms 6. for or tobe gore * FO 
OPKRABBEN, #0 Scratch open. OPL 
| OPKRO'PPEN, 0 Digeſt, to ſwallow dows. | Oplo 
Wt yer Bo 
yn leed opkroppen, 
OPKRULLEN, # C, mtr nd Opl6 
OPKRUYPEN, to Creep up. OPL 
84 1 * * Hy 
| OPLAADEN, 175 Tea, __ 
OPLANGEN;' to Reach u | . Zo 
N AN zo Read alou ond (as as a lit), 10 re- op 

cite. 

Eg 15 os (opzamelen), jo Pick up, to gather, We 
ean. 1 
9898 (M.), a Reciter, reader. 5 
Opleezin ER; 4 Reading: a Long. OPM 
8 10 Lay Pon, to lay on , to im. Eenc 
C0 
0 e hand opleggen, To lay one's hardo on. _— ken 
ſeize, arreſt. | 
Schattingen leg en, To impoſe taxes. t Zyn 
Strat opleggen, Zo inflict puniſhment. lem 
e Opleggen vergaderen), 10 Ley 1p, treaſure up, y _ 
or Hp | allc 
Gold „ en 2 Loy 7 (or treaſure *p) mae 2 
| ich 
ef Opleggen en beveeten; To Nea and charge, rea, 
eene misdaad opleggen, Zo charge one OPME! 
| with a crime. regara 
3 EN vat opleggen „ 10 75 (or tile) a barrel. pmerk 
51 De ſche 1 wnrig ſhips and Ig oPmerk 
em 5 the N | pmerk 
OPL ing (F., « Js ing on, impoſe ton. Opmerk 
I mw Toke notice, s to mind, obſerve, erb 
mark, regar Iſs et o 
Let'er * 1 Mark, obſerve. OPM 1 
Oplettend, Attentive. VPMOC 
Oplettendberd (F.), Attention. thing. 
rute (M.), an Attenti ve perſon, a regarder.. Hy zal 
OPLIGTEN F.); a Taking notice, minding. be al 
LIG 10 bas iy, > . up to take up, 10 in · Hy at 
- "rercepr, Won't þ 


i Iemand 


OPL. OPM. 
ov lemand lit To take ap. (or carry away) one 


by + 5 4 H 4 . 
915578287 ef 7225 4 abe. 
OPLOOP (ML), 4 | 


ult, riot. 


PEN, Jo Run up. 
| 9 de trap oploopen, , Tor run up Hair uim- 


Ns. * oploopen, To ran 10 the door, 
Y Zyne huur laaten oploopen N To Let his wages 
De kein loopt luſlig op, The ſeore runs up 
htily. 
. (oprwellen), i Swell.” 
* n in prys To riſe in price. 
poop b a meld; 9 be fill d with an- 
ger, t0 chafe , eo ſume. 
OPLDOPEND,, Paſſionate, angry, boiſtetors. 
 Oploopendhey 7 (F. )s an Angry fit, 4 5 abel, | 
Oplooping (F.), 4 Running up. —4 lling. 
588 , to Solve, unriddle. 
Oplofling (F. * a Solution, reſolue. ; 


OPLUSTEN, To have appetite for 5 up all. 
Hy zal dat niet opluſten, He wor f' be able zo eat 


all thoſe viduals, -  - 
2000 gy 7 5 opluſten? Do you think you ould 
at it all 1 
oel ae , to Open (as a flower.) 
& Weer opluy ken (weer friſch worden) „to Perk 


apait. 8 880 
PIR Orbe 02 


OPMAAKEN, 20 Make. ay; 
Eene r6kening opmaaken WM To make * *. 46- 
count. F 
Eene deur opmaaken ” To apes 4 e Siebel 
4 key (by uſing à pick-lock* of fome other tool.) 
6 Zyn goed opmaaken, To Spend one's eſtate. 
q — 2 opmaaken „ To 0 Stir xp (or Inſtigate) 


one. 

Valſche getuygen opmatken n To ſubors falſe 
witneſſes. © , 

1 JZich opmaaken, 2 abs (or 27 one's el 


ready. 

OPMERKEN, to Mind, 10 tale notice; 1 babe 

regard. 
Opmerkelyk, Remirkable £ ſpeculative „„ 
Opmerkend , Attentive. | 
Opmerker (M.), a Regarder. 
Upmerkendheyd (F.), Aitenti veneſt. 
Opmerking (F.), Aetention. 

Met opmerkinge, Atrentively. 
OPMETSELEN, #0 Mare, to wall up. + 
UPMOOGEN tegen iets, To be equivalent to 4 

thing to counter vail. N 


zal niet tegen hem opmoogen, He will mot 
e able to encounter bim. 


—_ 
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* © 50 , 3 


ite hing. — * ak 
OLE ENB, „ gle an end of ſewing. 


Een kind van de ſtraat o neemen To 
foundling. : % wy * y 
Den tafel opneemen, 75 zale w. from the ta- 
ble the diſhes, vidtuals, napkins , ee 
lets quaalyk opneemen, 0 take a thing ill. 

De ſtemnien opneemen, To gather the votet. 
De ſtraaten opneemen, To unpave the ſtreets. 
1 nat van de vioer opneemen , To wipe the 

O's. + ++ 

Geld opneemen, 20 rake money at har, to Ad- 
dance money. 

i Iemand in genade opneemen, To readmit one i 

to favour, to pardon one, 

5 Zyne koopmanſchap wil niet opneemen, His 
trade won t ſucceed, 

Opneemdoek (C.), 4 Clout. 

| Opneemer (M.), He that takes up. 


Opneemeling ( 1.) 88 Fonndling, 
Opneeming (F ** a 855. 3 3 * 
0 


OO FFEREN, 70 Offer u 


OPONTBIEDEN, 0 N / or ſend for, to fon: 
mon. 


Opontbooden F cara for, for ſummoned 


CPPAKKEN, 20 Park up. | | 
OPPASSEN, zo Wait upon, to tend, to rake care. 
Eene Juffrouw oppaſſen, To Wait von a Gentle- 
woman. 1 
Aan de deur oppaſſen F To-wait at the door.” 
W eene Zicke oppaſſen, To tend a fich body. 
el oppaſſen, To be carefull,; to be diligent. 
Oe. (M.), a V aiter, ſuitor 5 4 e 
er 


Die Juffrouw heeft veele oppallers, That ke 


has many ſuitors. | 
Oppaſſing (F.), a Waiting upon. 
haget 3 "(M) (Hooj opper), a Hay- cock, 4 cock 


O PER (hoog ſte), Upper, chief. 


OPPERBARBIER (M.) , the Chief Barber in 4 


man of war, or an Eaſt India-(1 
Opperbeſtier (N.), the Chief e \ ſupreme 


condu 


| Opperbevel (N.), he Chief Command. 


Oe oben cn (M.), rhe Clief-Com- 

manaer 

Opperbewind (N.), the Chief management | 

OPPERBISSCHOP (N. ), an Archbiſhop. 

OPPEREN /opdraagen), 0 Carry (as a Maſon $ 
labourer uſes to d | 


O. 
't — opperen, 7, o gather the hay into cocks, 10 
RN 


| hy al dat ſtuk vleeſeh niet opmoogen, He 
Wop t be able to eat up that piece of meat. 


OPPERGEZAG (N.); Supreme authority : 


OP- 


O?N AAIJEN, ro Huch up, to wal Bibi by 
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3:0 Opp. OP. OPR. 

OPPERGEBIED (N.), the Chief Command. 

OPPERHEER ry ), 4 Supreme Lord. 

Opperheerſcher ( (M.) a Souveraimn. 

OPPERHEERSC APPY (F.), Soverainit, Sur 

. - preme dominion. U 

0 PERHOF (N. 0 

8 28 
perhoofdighe 

OPPERKERK VE GAD RING (F.), 4 Supre- 
me Council, an Oecumenical Council. 

o ee (M.); the Cap-merchant 
nain 

OPPERLANDVOOGD (M.) . 4 Supreme Go- 
Vernour. 

OPPERMAN (M.), 4 Tray. man, bod. man, La- 


bourer. 

OPPERMAGT (F.), the Chief power, ſupreme 
Authority. 

OPPERMEFSTER (M). the Chief Maſter. 

OPPERMOOGENDHEYD (F.), Supreme Au- 
thority, Souverainity, 

OPPER PRIESTER (M. ), the Chif Prieſt. 

OPPERSCHOUT (M), 4 on. 

OPPERSTE, zhe Chiefeſt, uppermoſt. 

3 33 URMAN N 8 The Ship: Maſter s 

tef mate 

OPPERVELDHEER (M.), the Chief General. 

OPPERVLAKTE (F.), zhe Surſace, ſuperfi- 
cies. 

OPPERVOOGD (M), the Supreme Ruler. 

ey pA reed (M. 1 4 a a ſupreme 

FIHCeCso \ 

OppervGrſtendom (N.), 4 Supreme Principality. 

OppervGrltin . Jy 2 Supreme Princeſs, Hane. 
rain. 

OPPERWAL (M.), (daar de wind van | daan 
komt), the Weather-ſb 

OPPIKKEN, 20 Des ag f 

OPPLOEG EN, to Plough up. 

OPPOT SEN, to Trim up. - 

OPPRONKEN, to Adorn, to trim ap, t0 2 
ce it. 

CT Opgepronkte woorden, Hlouriſping werd. 

Oppronking (F.), an Adorning. 

OPPRO'PPEN, To Fill p to the utmoſt, 2 2 
cloſe, to glut. _ 
Zich hes. eeten opproppen „ 0 Glut one's ſelf 

with meat. 


OPPUYLEN, 20 Swell (as a boil.) 


OPQUEEKEN, 20 Cheriſh, nur ſe. 
Opqueeker (M. eg a Cheriſher. 
Opquernng (F.), 4 Cheriſbing. 


ueekſter (F.), « Nurſe. 
OP QUIKKEN (opſinukken), zo 7; rick ap. 


x of per- court. 
, the Chief Commander, 
Fr ), 35 remac 


8 


'[TOPRUYMEN, 20 


5. Vie ko zal niet n Theſe Victuals will 


1 N up. 
§ doende zal zyn goed wel haaſt 
At that rate bis *. will be ſoon ow on, 


OPRAAPEN, 20 Tate up from the ground. 
I Opgeraapt Volk, (ongeoefend krygsvolk), Un- 
37 trained forces. F 
en „ N eugen, 4 d li 
OPRECHT, U ri 7 iſ, * 
recht ri tl ly, 
OPRECHTEN, gy M fixcereh. 
Een gedenktek en , To raiſe (or ſet up) 


onument. 
lemand een Standbeeld oprechten, 70 erec a 


> ay wo to one. 75 
ich oprechten, To Rear up himſelf. 
OPRECHTHEYD,\ (F. % Uprightneſ , . 
Gere dn 556 rity. 
_ | Oprechti „e Kaiſing, erecting, 
SEN Pr Ede b To make a ths toning 72 
bring in order. i 
Opreddering (F.), 4 Riddance. 


|OPREKENEN, zo Caſi up, #0 count together, to 


compute, 


Fats enin (F 57 * a C aſting up, computation. 
OPREME N.) (zekere geele vergittige verw), 
Orpiment. 


| OPRISPEN,, 20 Belch, to break wind upward, 


8 riſping (F. ), 4 Belching. DP 
OPRCY HELEN, to Hawk, to heck, 
OPROEIJEN, 20 Row up. 
3 ſtroom oproei Jen, , of row * 4gornſt the 
ream.. 3 
OPROEPEN, 20 Call ap. 5e 
Oproeping van naamen, * Call. — 0 
OPROER (M. & N.), Uprear, ſedition, tumult. 
Oproer verwekken, To raiſe a tumult. 
Oproerig , Seditions, iumultuous, rebellious. 
Oproerigheyd (F.), 4 Seditious r Oy; 
rebellion. 


Oproeriglyk, Seditionsly,  tumultuously.. 


Oproermaaker (M.), 4 Seditious perſon, a Male- 


bate 

| OPRO'KKENEN , 
gate. 87 8 
Oprokkenaar (M.), an Abettor, malebate. 
Oprokkening (F.), Inſtigation, ' 
OPROLLEN, 10 Roll up, to wrap up. 
OPROOIJEN, zo Incite: ſee Opruyen. 
OPRUKKEN, 0 Pull open by force. 
OPRUYEN, 70 Incite, inſtigate, abet. 5 
Opruyer (M.), az Inciter , abetter. 


F.), Inſtigation. 
Opruying (F.) ks room, to clear the rom, 


10 Stir up to evil, to inſti- 


to be gone. 
Den - ortogt opruymen . To clear the paſſage. 


Het zal luſtig opruymen als hy weg is, 1. i 


OPRAAKEN, To be ſpent or conſumed, zo rs oh 
4 . 


be a great eaſe when be is gone. 


2 


core. 
—— 
a ſcoo 
OPSCE 
broro 
cao 


OPSGE: 


& Oe 


gira 


& Opſel 


OPR. OPS. 


e den = par rn Th rt ron (F.),'a Delay, fo 


EN) 4s Rp 92 70 tear. $9711 
OpRTTEN, 4 7 pom, 70 


OP SCHAF F EN, 2 9 Diſh h, hw "bring vidual 


on the table. 


25 z #0 Hook np by degrees, as 4 


05580 CHEEPEN (ontſehexpen) 2 to Dizembark, to 


unlade. 
OPSCHEPPEN , To rake up with a e ſeorp or 


ladle, 


Drek . 7 0 ſeorp up dirt 70 Wy up 


dirt with a ſhovel. 


Aſch opſcheppen, To take up the 2 from the 


hearth. 


$6p opſcheppen , »To..zake. the reps 5505 :of the kettle 


or pan with a ladle; to diſh 27 f ge. 
OPSCHERPEN, zo bet 4 ſkil rovoke. 
T6t liefde- opſcherpen, E provole 10.0 ode. 5 


Provokin 


OPSCHE REN, 70 Rip open, 10 füt. 


[1.7 


pics, Waben Au 


air. 
Een vuurpyl 


up, to ſprout forth. 


corn begins to ſhoot out in ears. 


eenen hoop leggen), To Coil a cable. 


ming to ns; be 


adorn. 


Zich net opſchikken, To Spruce it. 


houſe in order. 
Opſchikking (F.), 4 hielte PT 1p, umi. 
OPSCHILDEREN, 20 Paint over. 1. 
OPSCHOF FELEN; t4 Heap up with a fowl... 
OPSCHO'KKEN, 20 Eat like a glutton. | 
OPSCHOMMELEN , To Seel 


corner or other. 


a ſcoop. 


OPSCHORSEN „ to Put off, to delay, ſuſpend, 


brorogue. 


Opſchorling (F.), @ Putting , delay ö ſuſpen- 

V7 (uytſtellen), To Delay , ſuſpend, 
ut 0 

Gehen (opgorden), 2% "Truſs up, 1 


gird up 


* Optchoren (inſteeken), #0 Tuck p. 


Opſcherping (F.), 4 MA betting of the ann, 15 4 
OPSCHIETEN, zo Sboot wp , #0 fling m in the 8 


V Opſchieten (opwatlen), To Sys. Pede 70 ow 
Het koorn begint tot aairen op te ſchieten, The 
FEenen kabel opſchieten ,-(dat is, in t ronde op 


Het huys opſchikken, To ſet every. wig ir . 


abs find Hang 
OPSCHOPPEN, ro Scoop away, ” caſt up, with 


15 ſchynt us op te ſchieten, (t 1ykt niet dat 
hy komen zal), He. ſeems to give oder co. 
1s not like to * our 


een to Dreſs, to trick up, ” rims 


| 


OPS,” zor 
1, ceſſation. - 
| Opſchorting (ophaaling), Trafſing 75 a ange 


OCS TEL EN, „ o Diſh wy: EF ; 
Ve k6lt wierdt fraai opgeſchoneld, The vie 
©. -— were diſbed up bandſomly. 

OPSCHRABBEN, 20 Scratch open. 

|OPSCHRAN DEREN z 70 Stir up to witneſs, to 

|  whet the brains. 
Hy i is wakker opgeſchranderd, He is grown very 
ingenious; be 15 become very witty; be has got 

[ ap a 8 wh wy | 25 

6 nperſcription , Iuſer tion. 
Her opſchrift eens briefs , B. 2 — of a 
emer. | 
Hy is een onderzoeker van oude opſchriften, 
He is an K of old juſcriptions. 

OPSCHROEVEN 20 Scrae up. 

OPSCHRYVEN, to rite down. — 90 Li . 
e Naam. opſchryven, To write down one's 

name. 

88 On ), He that writes A4, a Clerk, 
8 vi (% „a Mriting down, - 
OPSCUUD EN, zo Shake upward. 

| | or, dof (F Jou Shaking upward: —aalſo 4 
Stir , buſtle 3 N 3 pa page alarm „ com vul- 
ion. 

Dat boek ;heeft ech groote opſehudding e- 
n T hat book ar. made a 1 25 2 2 

r 

OPSCHU YMEN, 0 3 „ 0 froth. | 

OPSCHU. YVEN, „ 70 Shove. backward , t0 Pb 
up ward. { 2078 £64 0 

oF Eene gGrdyn opſchuyven, To draw back a cur- 


tan. 


| OPSLAAN, . a" A 22 open. 
Den vyand Opſlaan, To beat up the enemies . 
[- ters; ie mul tbe enemy decam 
Een beleg opſlaan, To raiſe a , ege. 
Een Gt opſlaan, To ſtrike open a lock, 
eX Tenten-opſlaan, To pitch tents. 
1x Lyne mouwen opſlaan, To turn h one 's flee 
net. 
Cp Zyne oogen opſlaan, To lift ap his eyes. 
oF In prys opſlaan „ 70 Kiſe in price, 10 grow 
dearer. 
cF Eenen weg opflaan, To go ” (or enter) into a 
path-way. 
OPSLAG (M.), 4 Stroke, lappet. 
De Opſlag van eene mouw, the Cuff (or facing) 
f a ſleeve. 
Een 65. met groote oplagen , @ Coat with great 
cuffs 
A Opſlag der — a Wink of the eyes. 
* Opſlag var prys, the Rifing of the price. 
Opſlag maaken, To raiſe (or enhance) the price. 


+) Opſl: (agen) a Beating, kaockin 
PSLIKKEN, zo Lick up. . 2 3 
0 | OP- 


* 


4 
TP 


2. . & 61 2 1 1 * * 
Fx „elne * 4 "I =; A» 4 ; * — r 5 - . 
* aw a — 4 ba N = 4 N — — — — — 1 34 - ——— 
R ———— 3 — c — — . - >» 2 —— 5 2 2 — wy = N F — - 
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2 — JT 3 — — 2 — _ — — " VI — — 2 - 2 — . — 9 7 be = Vt -W—_. 
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202 Orrs. 


- OPSLOKKENye: . A 11611102150 jOR8P * 

Opſlo TAK (tamil qo? Sto! 1 1 OPSPRAAK +), p tl retire rep. n * 
Opflokkin (Pe Sealer - 44S GA... Hy is niet vry van op He: lyes Ag; eme 
8 SLOBBEREN(.yo.dlap: 15 14. 10 e * 51% ; RY fs * &h ber free from blame. hs 
OPSLAIRP N. ue Sep ap 11 1D i: Ox 9% Buyten ( 20 ao , Within xy 7 
n N, #0. Lock mp, 10 fout's rk ere Wy. detraction, 22 Pruac 
oc Aare A 25 12 ; an opſptaak 2 veren To vindi Fl 
„ fee kiſt opiloyten, 7 Jock n in-| bares" ovkes bo Blamable, expoſed gn, rere. 
d CBE Ws IC Lt a * Wa 
e Eene deur opſlvyten ,129i L/nlopk a: ow & v1  OPSPREYDEN, | K Spread, aer 
Gneis (F.), 4 Locking up ee OPSPRINGEN, es 5 N | 
e 1 2 Ub Plpringen van biydlch 

OPSMUKKEN',. 1s Smng vii, wick apo Met +. 1p germ 7 1 fo joys. 
\ darn, 1 250 Jt Het flor ſprong as, The lock burſt 


OPS MYTEN, 70 Toft, ” fling up. e b 
| OPSNAPPEN,, z0 Snap en 8 * de- 
Donn. einn 1s 
Opſnapper M. doorbrenget 7 1 004; 
[Pte pper ( * 6 n AR \['Y AH: bee, 19 
0 SNOEVEN 5 vo Wannt | vapour, ſhat I=! 
OPSNUYVEN, zo Sunf 1 alſo : Haun 
Dann. „ r (. ) ul! 
r ee 


* 


reer, to an _ as 4 


058 IYDEN, 10 weigh 20 ct) ape, mute 
be nir c ft.. W. Nad t we N e UB - 
Eenen viſch opſnyden, To cut open a 22 oy i 
Een brood opſnyden; Tu cat abe firſtpiece bf | 

loaf : alſo Ta cut a:touf ultogether 2 
© Het brood is opgeſneeden , There is ſomethin "5 
cat of the loaf.:\ or-the' Joaf as cut all 1s pres, — 
png (pochgen) , 70 Boaſt, brag.) 
y ſaydt luſtig op van zyne ye Keygen . 
* 5 71 much of bis marital exp! 
| Optnyder (M.), 4 L bragger. 809% 
(F. „ dms 
SbsBAL EN . zo Stretch oper oo batt 90 
OPS: een verken eſlagt is wordt het de 


geſpa kt, 4 emmy Janghtered 0 „ 
Frreich'd open. + 
Zyne oogen opſpalken, To Turn up one's eyes. © 
On PANNEN, 20 Strain] firetebi 1 247Y U 
en' boog opſpannen , To Bend a bow. **. 8 
oe Pt to Pisa a. „ % 13970 27 ( 
OPSPERREN, 20 Szrezc —1 Mao 2d Tt: 


* 
2 
— 


1 Ape oplperren „ To ſet the mand Wide 


— 


Ma — eſperde kaaken, With open FRY 
OPSPEUREN, 20 mne to FRO we 70 dis- 


coder. 


- 


Een brak ſpeurt het wild op, 4 2 | 


discavers the | 
OPSPITTEN, 20 Dig up. 
OPS POELEN, to Cof up (as the ſea.) 
De zee heeft eenige lyken ped, The fra 
has caſt up ſome dead corps. 


* 


't Nat linnen opſpoelen, To waſh the linnen | 


. in a pond or river after it is Mleacbedee © 


<P> | 


| OPSFAND-(M.),; Laſurrection, rebellion, Rifng, 


| OPSTA'PELEN, 20 Bile 45, SIS p up. SR 
a OPSTEEREN; to Stick on. ——alſo 2% Lift up 


OPS No 


open,” 
xF:-Het*b6lwerk* is opgeſprongen, Te * bulwark i is 


blown u 


Oe CF. * 5 ty Loon 155 — Blow: 


OPSPRU' VTEMN, 17 ont yore. #0 fp 
8550 WEN: (opſp yten), 20 Nee 
OrdPUUWEN, 20 So WP cc. 117 
OPSTAAN, zo KXiſe, ariſe: 20 fe Seng up. 


Uyt het bedde opſtaan, "to" Riſe , . 


135 Ged. Wie e Js 
Vroeg opſtaan, To riſe early. 
Van tafel Opſtaan To rife from table, 
Vande Gooden opſtaan, To "ge (or t riſe 408 
from the dead. Ren 
Tegen jemand opſtaan, To: riſe "againſt _ to 
riſe up in arms againſt one. 
» ofagnep , "Riſe, ſtand up-. 3 
Opſtaandevoet, 88 extempre | 
Wptaaning (F.), 4 RA 31 
OFSPAL (M.), Super radtare. Bein 
* of an od building onely ft to 
OWN. 


1 


©] 


ping proc 
pul Pd 


revolt. 


Eenen opltand ver wwe ker 1 - To wake us infur- 


riection. x 
8 ſtander (M.) 8 Rabel. ö 
OPSTAN DING * 95 „ 'a "Ring from the da, 


Reſurrectionn. 


Spelden ftecken op een kuſſen, To ficks pins 
on a etſhion, 
Zyne handen ten hemel opſtecken, To lift up 
one f hands to heaven. 
the "EAR To 


De hoorns opſtecken, To it up 
carry it hi 

Het hoofd opſtecken, To lift up his head. — 
become unruly. 

x Zyne ooren opſteeken, To prick ap one's car. 


Een f16t opſteeken , To Pick @ lock. 
oF Een vat opſteek en, To Tap (or broach) a veſſel, 


to pierce a barrel. 
4 To Pat np (or Sheath) 
s 


fer Zynen degen opſteeken; 


| 


— NOF 4 P; 
bis ſwords. 


Zyn geld opttcoken , To pur 17 tor open up) | 
Av) 
b Een keel oplte ken lber luyd tycſchreeuwen) 
To cry aloud; To keep a huge bawling. 
De wind begint op te "ſteeken, The wind begins 


to riſe.” 


g Geweldig in kleedinge opſtecken 5 To go In 4 


rich attire; to wear a gaudy apparel, _. . 


& Een kaars opſteeken, to Li ** a candle. 
Opſtecker (M.) (van floten), a Pick lock. ..-- 
G Opſteeker (groot mes), 4 Great dnife, or 4 dag 


obs EL (N.), a Draugbe, ſcheme, gem 1 
TELLER, 2 14. 7 ereck. f Wis #93 gu) 


Jy 


3 


Een beeld opſtellen , 70 * DN 8 
i Schattingen Opſtellen, 7; poſe taxes. 
Een gelchrift. Opſtcllen, 151 raw ap 5 ar 


Em Woordenbotk opllellen, 75 Compile a Die- 


tionary 
Opſteller M. ), He that draws up a writing, the | © 
Author. 
Een Opſteller van en „an Tmpyer of 
n 
telling (F.) . 4 Setting up, erecking. 
OPSTEM EN, to Reſolve on, to ln. 974 
2 hebben t zaamen opgeſtemd, They have re- 
2 on ity they have combined or plotted — 
ether. . 


SOG KEN, To fir up the fire; it make the 
fire burn better by layiug Jaggots into it, oF: by 


Fe | 3 f; #3 6 * 4 — 


turning the brana. 
& Opſtogken (ophiſen a. t incite Ae 11 [4 
Otgokivg, (F.), 4 We . 0 Aar re. Ak 
Acitin unidai ae 
OPSTOOTEN, 70 'o Thruſt 0) — NN 
OPSTOPPEN, 70 Stop up. | 
OS TORTEN, zo Pour 7 51 Ta 
0PSTRIAKKEN ' N * up with iat o or n 
* wet, vi ; # 2 oh [ 1 
OSFROOUES 20 Strew, %. = | 


\ 70 Strip upward „ to turn 
r F 70 2 0 on, to. geo 
Men heeft hem de misdaad opgeſtreeden, The 
crime was charged upon him. 2 
y heeft my zyn misdryf opgeſtreeden, He AS 
ged (or fathered). his. crime upon me. 


' Hy ſtreedt hen de d halleng, 
* the theſt. "7 95 „. 6 allenged them 


627 r. hem t kind 0PSþe Feller or child 


ELL im R 
OPS UYTEN. 7% Bounce ap. 


OSTUYY 7 
8 epd to Fly ap in the air (an 20 


— 


— 


aw 


0 Greg EN, 20 Mount ap. ; n r gk 
7 Ising (F. ). (opklimming), * 7. 


| OP” 


granſchap oxvariten), , 3s ere] 
Od out into wrath.. * 


OPT. o FAG. 303g 
«F Opſtyging: moerſpnl). Fits of tbe naler, far. 


cation Ar marti ee fits; vpe. ö 
— TING 05 ann T. * ,% 331 vo 10613 
'OPTE EEREN, z0 Spend all, to conſume. 


0 


OPTELLEN, ro Sum 7 to coſt up; ta n.,. 
rate, te caleulate. 
95K F.), a Summing 3 
TEKENA' IR (M) 0 emarker | recorder. 
OPTEKENED. or Opteykenen „ to Nove, Zo 
write daum, terecord. | 
Optékenin (F Js u Writing Senn; noting. | 
OPTIELEN, to Lift ap, to heave np. | 
8 (F. * Lifti 15 FLY 
MEREN, to Build 4. 
= huys optimineren 'To build a houſe comple- 
zely. 
Al het hout is opgetimmerd, All the timber is 
2 uſed i in the baildi ; 
OPTO'GT (M.), 2 March, expedition. * 
OPTOOIEN, 1 Trim up, to attire, adorn, 
Optooigzing (F > a Trimming up, ador ning. | 
Oprociſe (N.), Adornment, tire. 
OPTO/RNEN, 70 Rend:the Jens,” 70 10 2 10 
88 * 2 Tread 8 BUOY 
n (opita 0 >. 
REKKEN, pry 74 ap. in 50 
r met der haaſt oprrekken, 7 Run 
a wall.  -- 
<7 Ol TREKKEN (opvoeden), ts Thain wp. v3) 
27 trekt haar ne” heel wel. op, She trains ap 
her child very well. AIY HANAN 7 
Ar N Leap "x yz welt, 2 March 
Del ſehuttery ton op, The Laisha come hs 
armes with parade. INN a 4) 
Optrekken (rinketroojen);; fo Revil, b. 
oF Het kind heeft te nacht luſtig opgetrokken, The 
child has been very unedſy in the night. 
Optrek-brug (F.), $ aw-bridgei.'\, 1 
Optrekker (M. ), H e Iban draws Hf. a a» Revel- 
ler, rioter. 209 7. ATI 


| Optrekking (F.). 4 Drawing up. —— Training =» 


arching u 


.OPTYGEN, 1e Impate, 20 charge 1 on. 
7 2 Spy. _ 7 


OPVAAREN,, te Aſcend. r 1196 H Ea 
Opvaaring (P.), an A . 6 n. 
Opvaart (F.), Aſcenſion. ants 
OPVANGEN), 20 Catchs To: Interecpt./ 0 TH 
Opvanger (M.), 4 Catcher. | VE 
Opvangin LINE * Carching: 
HEY EN, zo Take up, to 


apprehend. 
lets wel opvatten, To take at 


mg well. 


Hy heeft de zaak niet wel opgevat, He bas no 

apprehended the thing rightly: 4a 

[ons (F.), 4 Taking ap, an ufiprehenſion. - 
et is een verkeerds ne # 

112 2 49; 


is a wrong 
1 


« Op- 


rohen. gero 3401 


364 = Sto 740 
„ 4 bp; ne 1 


r 7 8 
OPVEYLE 7 #0 vnblicl ales 
9 i. . "He 7 va Tes, goods to 


ohen 5.0 „ Publick ſale. TK, IAT 
7 2 5 'To expoſe fo ag 9 


vane t0 Tale up 5 the 2 
Hlet kind is verdronken en deten morgen 65 
geviſcht, The Child uur drotn d and 95 up 
out of the'woter 2 hir mornint.. © 7 
OPVLIEGEN, 2 Fly dp. 
OFPVLIEGEN bee dee ſpringen), zo 
be blown up (with - pwr h 


S , to Fluw ap. 

4 — loeijing (F.), 4 Flowing # . 
OPVLIYXMEN, To OpeN wi 6 lancet. | 
OPVOEDEN, to Bring. wp, 10 wry; educate. 
Opvoeder (M. Ys a Nonriſber. £ 
Opvoeding (F.), 4 N 4 edvchtion. 


R (F.), 4 Nur e beg nw ap a 
OPVOEREN, 9 05 oe HELI 
OPVO'LGEN, 20 r Jaden 140 

lemands raad opvôlgeu, „ 20 follow (or 7 one's 


counſel. 

volger:(M:), 4 Follower. — 
Sees 0.3.0 — ref. 

8 vollen. ſee Opvullen., 1 744 
 OPVOUWEN, 20 Fold; 
OPVREETEN, to Devot/ 
er (. 5 2 Doan, A 17 37 

Opvreeting (F.), a Devouring. 
0 VUULI Ny # Fill up, 10 flaff up; to cram. 
Opvulling (F.), 4 SF as. up, crammming. 
on (N.), That aiberewirh 4 boos. 11 8 


OBVYZELEN, 3 70 Serue up. | 25 een, 
Orp F. 05 4 —_ up. 550 | 


* 
* . 2 ** 41. 
8 0101160 


OPWAARDS, Upward, 2 high. aver 4k 
waard 8 n, „re ; 
05 AAIIEN, 70 rA D 
De wind 22 haaren duyer op, ; "The Wes 
bleu up her ſcarf. 
Het 2 wakker op te N The wind 
„ 10 Wait epos. | 415 Heuvg! ) 


eint to encreaſe, 
 OPWACHFE 
Hy wachte haar 057 
OPWARMEN, 80 
Koſt IA” 'To heat vickualt again. 
Opgewarmde k6ſt, Victualt twice heated. And 
in a figurative ſence a Poem on a ſubject which 
. bas been treated before. | 
OÞWASSEN, 20 Grow up. 


eat again. 


he may grow up in virtue. 


& Ik | 


Opwekkelyk, 


OPZ 


Met 7 
Ik E dat hy in 28594 mag op waſſen, II Opzettelyk, 


n tegens hem niet opgewaſſen, Jam noe! OPZETTEN, to Set mp, to inpoſt. 


pW pz. 
eee Hi bi mad pens 1 


OPW 7 GEN J fo Weigh-down , to connterbal. 
OPWEKKEN (wakker maaken), to Awake, 


lemand uyt zyn Il: 
one ont 7 bs — a opweltken, To awake 


e 
lies den dooden  Opwetten, To Raiſe from the 
6 Opwekken (aanporren), 2 To Stir ap , excite, 


ro doe. 


Tot Godsdiehſligheyd opwekken, To ſtir up to 


e0U01108, 
| Opwekker (M.), ax Exciter » provoker, 


zac Ae, the mind, firring op og: 


Opwrekking 8 Js an Awakening, — "Stirring : 


up. 
| OFWELLEN, To Bubble up, to ſpring u 
_ | Opwelling (F.), 4 Bzubbli; 5 e up. 
E erg th Ke ap k . 


OPWERPEN, z 'C 
2 o Caft up, to fling 2p. alſo to 


| bene ſchans opwerpen, To raiſe a fore. | 


2 2 tot Koning opwerpen , To make himſelf 


Hy heeft rich tot hoofd' van die opgewor- 
pen, He has headed that "5h Party PB r 
Opwerping (F.), a Caſting up 
Opwerpſel (N.), That w 2 is caſt up, 
OPWIEGEN, t0 Train up A 4 2 
y is er in opgewiegd, e is tr 4 
from his cab 25 e 


OPWINDEN, to Wind up, to wrap np... 


Een N opwitden;** win * 4 "watch. | 
windin Ebb. a Winding. 459. | h 
OPWRY 


ning upon, 


8 OPZAAGEN, 25 2 5 


AMkELEN, 0 Gather ap, to treaſure # 


|OPZEGGEN, 15 Say on, to recite. —alſo 'To 


Discontinue or give over 42 bargain or re 
ment. © 


Tyne les opieggen; #0; 22 bit leſſon. | 


Een gedicht opzeggen, To recite 4 poem. 


CF Eynen dienſt opicggen, 7 0 give war ning of lea- 


rs ſervice, 


viug 
25 | y heeft ⁊yn huys opgeregd, He he, Lives 11 
He wind pe bet. V4 [351 4 
5 | Opnegge 15 , 4 Keciter. 


Landlord warning. 


F.), 4 Keciting, al | 
N ), 4 Deſign, intention, attempt. 
Een boos opzet, 4 2 cked deſign. 
Het was een ſtout opzet, le was a bold attempt. 
Deſignedly, on purpoſe. 
Def ned: — Deſggnedly : wilfully 1 


on purpoſe. 


27 


N 


Optigths 
Os 


Oo (1250 


hoed opꝛetten, To ſet up his hat. $197 Opritting (F.), 4 Sitting up. 
2 . Faxes | | OPLOEKEN k 75 Sf wh ty wn 
Tune khevels oprerten, 75 bars i bit hir. | OPZULDEREN, To. Lay on a left 


: 


« Þ 
7 


4 . | | iy TEAS. | 17 *- 
G' Geld opretten,. To.raiſe the value of money. 
© lemand luſtig opzetten, To Extoll one. 
C Opzetten (open zetten), To ſet open. 


OE. ORA. ORB;ORD. ORG.ORK. ORL. 30g 


| OPZUYPEN,, 20 Drink : dily. 
*| OPZWELLEN, 7 Sj. © 


| Opzwelling (F.), a Swelling, or tamour, 
OPZWERSER , zo He 4 daunt, boaſt, brag. 


De gevangenhuynen wierden opgetet, The Pri-| Hy zwetſt op als een quakzalver, He boaſts and 


orf were open es. Frag like a Monntebank. | 
* 7 * the door. E erte. n IRA. 
> OPZETTEN (waapen) , 70. Venture, hazard. | ORA'KEL (N.), an Oracle. 


Ik wil er 200 veel niet by opzetten, I wn. ORANIJE (N.), Orange. 


denture ſo much on that account. 
OPZEVLEN, 20 Sail up. 


Het ſchip komt opꝛey len, The ſhip is coming up 


to 18WH, 


ream. | 


De Prins van Oranje, The Prince of Orange. 
Oranjeappel (M.), an Orange. 

Een Oranjeappei-verkoopſter, an Orange-woman. 
Oranjeboom (M.), an Orange- tree. 


Oranje-ſnippelen (F), Orange-chips. 


925 den ſttoom opzeylen, To ſail againſt the Oranje-ſchillen (F.), Orange-peels. 


OZ IE DEN, to Seeth, wallop, to boil up. 1 
OPZIEN, to Look upward, to regard. 


Ik ſprak tegens haar, maar 2) wou niet eens 


upon mee ; 


Fen Oranje fluyer, 4 Shaſh of an orange colour. 
Oranjery (F.), Orangery 18 range-houſe. 


Een ſtuk linnen wel ten Grber ſnyden, To cat a 


opzien, 1 ſpoke to her, but ſhe wonld not Fl ORBER (M.), (verbruyking), a Frugal uſe. 


Zie eens op, Look upward, lift ap your eyes. 


© Mogt zyn vader nu eens opzien ! bit if bis 


piece of linnen ſo that nothing of it be loſt, 
ORGEREN (verbruyken) To Uſe aa. 


＋ father ſhould lift up his head once and Orberlyk, Thriftily, 5 ly. 


h e | 
Opꝛiener (M.), an Overſeer. 

Gpꝛienereſle (E .), a Woman dc FEE 
0PZIGT (N.), Over/ight, overſeeing, inſpection 


regard, reſpect, reference, relation. 


Hy heeft het opzigt over haar werk, He looks to 


her trade; he has the direction of her trade. 
& Ten oprigte van haar, Ia regard of ber, in re- 
ference to he.. "IP nr 11 
In eenigen opꝛichte, In ſome reſpect. 
Ten opzigt van dat, Iz reference to that, in rel, 
tion to that. | 


& Het heeft eenig opꝛigt op die zaak , It has ſome 


„ XxX x 


© Oprigtig (betrekkelyk), Reſpective, relative. 
0P7INGEN. to W s 7 1 | 
OPZITTEN, ro Sit ap, t0:fit upon. 

Den ganſchen nacht opritten, To fit up all night. 
T Opzitten (te paerde zitten), To Mount on horſe- 


back, 


De ganſche Adel moſt opꝛitten „ All the Gentry 


ORDE (F.), (ſchikking), Order, rank, method, 
| adirspoſition. | 

Bouw-Grde, an Order of Architecture. 

Slag- rde, a Battel- array. 

Orden (F.), (genootſchap), Order, ſciety. 

Een Ridder- orden, an Order of knigbibood. 

Religieuſe Ordens, Religious Orders. 
Ordening (F.), Order, aispoſiti:n. 
Ordentlyk, Orderly, well ordered. 
ORDER (F.) (bevel), Order, command. 

Zyne order volgen, To follow one's order, 
+ORDIN ANCIE (F.), Ordinance, inſtitution. 
+ ORDINARIS (F.), (Plaats daar men voor ge- 

Zet geld gaat ecten), an Ordinary. 

Ordinaris houden, To keep an ordinary. : 
ORDINEEREN (beveelen  ſchikken), zo Or- 
der, 87 . 
OREGO (F) (zeker kruyd), Organy, wild mar- 


jſerom. 
ORG. 
O'RGEL (M. & N.), the Organs. | 
Op den Orgel ſpeelen, To play on the organs. 


Irgeliſt. (M.), an Organ:/t, a player on the © 


Smelppp F. Jj organs. | 
Orgelpyp (F.), an Organ- pipe. 
| Selipy ), 8 RK 


O'RKAAN (M.) (zckere zwaare ſtormwind), -S 


was required to mount on horſeback. 
| het landyolk dat paerden had, was opgeze- 


II. Deer, 


ORL. 


Hurrican. 


ten, All the Country people, that had 2 ORLOZT (N.); 4 Clock, or watch: ſee Horolos 


were mounted on them. . 


os. - 


gie cr Uurwerk, | 
24 Os. 


4 


 OSSEWEYDER (M. ), @ Grazjey PIO. 


O'SSESTAL 1 4 eee dne. i 
O'SSEFONG (F.), 2 e 
Oſſetong (zeker kruyd), + an 1 
O'SSEVLEESCH Ny, Bee 
Vet Gſſevleeſch, Fat beef. 
Gebraaden oſſfevleeſch, 5 beef. 
Oſſevoeten, Nears Feet. 


Rr 


OTTER (M3), an Otter. n 
Een otters vel, an Oiter'f ſkin. | 
„Paar is een Gtter in 't bölwerk, (Gaar ſehwylt 
iets quaads) , Th 8 a ſnake i 1 the graſs, . 


(4) OUBORLTE (ee 5 Facetions * 8 


OD, O, ancient ; 55 "Pale: 
Hoe oud is hy? How old is het 
Hy is dertig jaaren par He it thirty years 5 old; 

he is thirty years of 
Een oud man, az O/ ad ancient man. 
Een ouwe vrouw, oud wyf, an Old or ancient | 
Woman. 
Een oud besje, an 014 decrepit woman. 
Oude lieden , 957 folks, aged people. 
Een oude kennis „ an 01 acquamtance. 


Oud worden, To growoldor ancient > fogrow Aale. De Roomſche Oudheden , the Antiquities of 


Oude kleederen, Old cloths. 
Een oud pak, an Old ſure. 
Een oud. ſoldaat, an Ola Souldier, an old beaten 
ſouldier. 
Oud Rome, Old Rome. 
O Oud bier, Stale beer. 
Oud brood, Stale bread. 
Oude eyeren, Szale eggs. 
Oud Burgermeeſter, a W that 3 is not 
in the Government För the time being. 
De oude Hiſtori, he Ancient Hiſtory. 
Van ouds, Anciently, of old. _ 
Oudachtig , dib, ſomewhat old. 
Een oudachtige Vryſter, ax Elderly mai den. 
Oudbakken , Stale. 
Oudbakken brood, Stale bread.. 
de OUDEN, be Ancients. | 
OUDEKLEERKOOPER (M.Y, 4 Seller of. old 
cloths, a broker. 


Oudekleermarkt (F.), a Market of old cloths, 


Oudelyk , O1dly. 
OUDEMANNENHUYS O, as Hoſpital for 


fa men, 


— 


110 & Guderdem eratdheyd) ) Old-age. 


| age is . with many troubles or Aer 
OUDERLING (M.), an Elder. 


OUDERLOOS, Without parents , Fatherleſs. 


: OUDERWET, 8, After the old f, faſhions 


8 


|OUDM 


| e 08. Or. . wk Es op. e 
O'S O), as Of, lait. an mY x] On Oer ge dead ne 
| an ullor Ae. I Naar ouder eden, After 
O'SSEDRY VER I 2; Debi. 174 00 ER DON (M.), be gore enfto om. 
Oſſehoofd (N.], 3 > i 0xembead; I. Hy is van mynen ouderdom, H. 17. % 
OSSEAUYB (C), the Hide Saba 1 "Te, hy eo merry mp4 vytenewints 
of an oc. aaren 
Oſſeleer (N.) 2. 0 leather, © 15 years old. 1 rhes was five and twenty 
O'SSEMARET (F.), the Oxamdres/ > i i van cenen middelbaaretx ouderdom, He i 


of a middle-age, 


g Hy berEykte eenen hoogen ouderdom, He lived 
Fo a great age 


De ouderdom komt met veele gebreken, 014- 


De Ouderlingen der Kerke, 


Harry The Elders of the 


Hy is ouderloos, Hei is an orphan, * vas uo pa- 
rens. 


OU DERS (NI), Parents. 
Onze eerſte Ouders, Our firſt © FOOT 
Voor-ouders ,-  Auncoffors: | 


Een ouderwetſe dragt, an Antick habit. 
OUDEVROUWENHUYS (N. ), an Hospital 


for old women. 


| OUD-EYGEN (N. ) „ @ Houſe gos by inheritance 


from one's anceſtors. | 
OUD-GROOTVADER (M.), 54 Great nad. 
father: ſee Overgrootvader. 


| OUDHEYD (F ), Olaneſs, axcientneſs: 


| oF Oudheyd (aaloudheyd) : Antiquity. 


Rome. 
Oudheyes-liefhebber ; Oudheyds-onderzoeker (M. ), 
an Antiquary. 

AKENIEUW, New-vamped. 
Oudmaakenieuwe ſchoenen, O mended 2 
© "New-vampen fpoes.) 

OUDOOM (M.), 4 Granted: | 
OUDOVERGROOFTVADER (M.), 4 Great 

great grandfather, a great grandfather's father. 
O VERGROOTMOEDER (F. 5 a Great 

grandmother's mother, 
OUDSCHEPEN (M.), 4 Judge or Aldermas 

that is not in the 3 Fs the e time being. 
OUDSTE, he E c | 

De oudſte 200n, % Eldeſt ſon. © 

De Oudſten der ſtad, he Elders of the city. 
OUDVADERS (Ma.) „ the Eathers (of the 

ue alſo the Patriarchs. 


OUT. 
OUTAAR (N.), aw Altar. 


OU. 
OUWEL GI), « Wafer. 


\ 


, Wes, 
OW. OVE OVER. 
wo : ” LF - p - Y = 


De Gemyde our the Heſt in the:Maſs;' / | 
| lkas (F. J, 4 Core . 2204 
601 BY $ old Amer, of old, Anciently ,| 


formerly. SAIL we . 254, } 545 15 
Ouwerwets, After the old faſhion. Antick: ſee Ou- 


derwets. TRL 
N 
OVEN (M.), an Oven, Furnace. | _ 
Fen Bakkers oven, 4 Baker's oven... 
Den oven ſtooken (F heet maaken), To heat the 
Oden. — n 1213 18 M1; 
In eenen oven bakken, To bake in an oven. 
Een pottebakkers oven,  « Potter's oven or fur- 
ace. 0 üer 
ken Kalk- oven, a Lime - biln. | 
Een Vuurige oven, 4 Fiery furnace. 
Oren-dweyl (F.), a Maullin, oven-mop,  _ 
d (N.), 4 Reom where an Oven or furnace 


Oventje (N.), @ Little furnace. 
Een Oven-vol, an oven-full. 
OVER. 
OVER, Over, beyon il. "_ 
Over zyn hoofd, Over bis head. | 
Over de zee, Over the ſea, beyond ſea. 


1 


Over 't gebergte, Over the mountains, beyond the | 


bills. u ars 
Over de rivier, Over the river, at the other fide 
of the water. | | N. 
Over de vyftig jaaren, Above fifty years, paſt 
ſO years. OO | 
Hy heeft geen magt over my, He has no power 
Zone — i Bs anger is over. 
yne gramſchap is is a . 
De 1 is = Er The rain is over, | 
Over de ſchaamte heen, Paſt ſhame. 
is over 't kinderhaalen , She is paſt Child- 
aring. | ; 
Een quartier over twaalven, A quarter paſt 
(Over Techand lie 7h complaic of any. 
ver jeman en, To complain of one. 
@ Orer dag, dnl gin 2275 — ie 
Over hals over kõp, Top over tall. 
Over hals over kOp vlugten, .To fly with great 
precipitation (or in a harry.) | 
De ſtad is over, The town has ſurrendred. 
Over de maaltyd, Az dinner, or at ſupper. 
Over en weer, To and again. 
Over lang, Long ago. 
Over eenigen tyd, Some time ago. 1 
why = cen week, A week hence, alſo a Week 
nce, | n PeN 
lk kan %r niet m 95 I cannot « 
wo t meè over weg, I cannot pee 


0 


e brieven zyn over Vrankryk gekomen, The 


* are come by * 7 
een tyd over ave no time to ſpare. 
Tk heb lang over dit Woordenboek 41 ge- 


| 


| 


| 


, _ making) of this Dictionary. 


7 Hy is over zyne moeder in de rouw , He wears 
- . mourning for his mother. 
Tegen over, Over againſs. 
OVERA. 
OVERAARDIG, Very pretty, excellent, eæcee- 
dling fair. | | 
OVERAL, Every where. 
Overaltegenwoordig , Omnipreſent. 
Overaltegenwoordigheyd (F.), Omnipreiſence. 
OVERARBEYDEN, 20 Work above what is con- 


venient, to labour too hard. | 


 T|OVERARM, Very poor. 


VERB. 
OVERBELEEFD, Too Courteous. 
OVERBERGSCH, Beyond the mountain. 
OVERBLAAZEN, # Blow over. 
OVERBLVDE, Over- 
OVERBLYFSEL (N.,) 
remains. | 
De H. Overbl 295 (Reliquien), Reliqnes. 
OVERBLYVEN, zo Kemain, 10 be left. 
Daar blyft niets over, There's nothing left, there 
remains nothing. | 
Overblyveli 855 a Kelict. 
OVERBOODIG, More than ſufficient. 
7 Overboodig zyn, 20 Proffer, offer. 
Hy toonde zich overboodig om haar behulpꝛaam 
te zyn, He Seeg himſeſ f very ready to be ſer- 
Overboodigheyd F.),. „ Saperfizes: 
e ig .), « Superfluous proffer. 
OVERBO 6 Overboard. pref 
Overboord vallen, 20 Fall over- loard 
Overboord zetten F werpen , ro Heave over- board. 
OVERBRENGEN, 10 Bring over, to carry over, 
to transport. 
i Den tyd overbrengen, to Paſs the time. 
i Alles overbrengen (verklikken ), ro Report (or 
tell again) every thing. | 3 
 OVERBRIEVEN, pc; notice by letters. 
OVERDAAD (F 1 fuity, 
| .); Exceſs, erfiaity , WHXHTY. 
Overdaad pleegen, 20 S * 


oy'd, exceeding glad. 
„ a Remainaer, remnant , 


luxurious life, 
Overdaadig, Exceſſi ve — 
Overdaadigheyd (F.), Exce veneſs, ſuperfluity. 
Overdaadiglyk , Exceſſively. 
OVERD E T, Conſidered, meditated. 
Overdek, ſee Overdekſel. 
OVERDEKKEN, 0 Coder. 
Overdekſel (N.), 4 Cover, tilt. 
Overdekt, Covered. | 


OVERDENKEN, 20 Conſider, reflect, meditate , 
o think on. ; 
Qqz Over» 


OVER.OVERA:OVERB:OVERD. 307 
wWeeſt, I have been long about the compiling (or 


ver iets beraadſlagen, 20 Deliberate upon a thing. 


In overdaad leeyen, 10 Live in luxury, to live 


Een overdekte ſchuyt (tentſchuyt), 4 Tilt- boat. 
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9 - "OVERD. OVERE. 


tation. 

OVERDOEN, 20: Ds. aver again. — alto 75 
make over, 10 trausmit ; fo deliver up; en reg n. 
Pat is niet ter deege gedaan, hy moet het ov er- 

doen, It is not a as it on „ he muſt do it 
over Cain. 

Wilt gy *er my wat van N ? Wi ll you tet 

me have ſomewhat of it? _ 

OVERDRAAGEN, 720 Carry over, 10 2 ober, 
to transfer , fran per: » Franemit © Oe barer to 
Report. 5 

Overdraager (M.), 4 Reporter, tell tale; e 

(F.), 4 Carrying over, traniferring , 

eporzing | 


 OVERDRAGT (F;), Tranimiſſon , reſignation , 


AIR. , traniportation. — - alſo a Meta- 
ore 
y overdragt , By eransmiſſion © —— . Meta- 
5 horically. | 
Overdragtig , Metapborical. 
OVE 5 RIN GEN, 10 Importune conſtrain , * 
ru | 
Overdringing (F. * Inportani , conſtraint. 
OVERD WY VE "be iy, , 5 hn over. 


OVERDRON EN, [mportuned, conſtrained. 

OVERDROEVIG, Ver y ſad, dirmal. | 

OVERDWAALSCH ( Cuytſpoorig * Exceſſ ve, 
), Exceſs F exorbitancy. 


exorbitant. 
Overdwaalshe 80 (F. 
Arbwart, croſs. 
OVERDWARSEN, to Traverſe, e Toner 


OVERDWARS 
-OVERE. 
OVEREEN eeing. 
OVEREEN, ol N „ 0 Make to agree, to 
_ reconcile, equalize. 
Ik weet dat tweederley zej 
brengen , [7 _ r know 
twofold ſayi * 
Overeenbrengely * econcilable. 
Overeenbrenging (F. ), Reconciliation, 
8 ts Reconciled. _ | 
OVEREENGEKOMEN, Agreed. 
OVEREENGESTEMD,  Concurred, agreed. 
OVEREENKOMEN, 25 "Agree, ſute. | 
Overeenkomelyk , Agreeable, ſutable. . 
Overeenkomelyk met Gods wysheyd, Agreeable 
with the wisdoin of God, 
Overeenkomelykbeyd (F. 5. Agreeableneſs, ſatable- 
neſs , due proportion. 
OVEREENK MST. (E. * Agreement . _— 
bleneſs, con 12. conformity.  _ | e 
Overeenł om „ Anſwerable, cangrabut. 37 
OVEREENS' *EMMEN, 1 Agree, concur. 


en niet overeen te 
ow Fo reconcile #hoſe 


=” 


Overeenſtemmend, C onſunant g ren harmo- | 


ions, 
Overeenſtemming (F.), Confonanc . barmony 


az r 5 


ende (F),/ Conſideration , e OVEREN, C e, ow end. 


oven OVER one 


Het huys is 'ns oferend & 
o main. 8 leren, 
erend ſtaan, zo ak bt. 
erend zetten 170 2 
Overend zitten, 10 Sit * 
OVEREETEN, a Ot 
C 0 O verrat - 
Overeyſching: . ny an Over-rating. _ 2 


ERF. 
OV ERF RAAL, | Exceeding b bandſom very excellent. 


OVERGAAN, 7 Paſs over. 
Wy moeten de rivier overgaan, We maſt paſs 


the river. 
Naa het overgaan der ſtad, After the lere, of 
OVERGAAN © bende) & Ci. * 
(0 l ito eaſe. 
Hy wg de pyn overgaan 5 1 pw, the pain ro 
ceaſe, 
Overgaan (Part. pail. ) (afgemat van iid) „ Over- 
tired with going. 
Hy ee zich overgaan, He has over tired himſelf 
wit 
OVERG Al EN, as De lepel was 20 groot dat 
= hem niet overgaapen kon, the Spoon was fo 
os that I could not get it in my "month, 

RGANG (M.), 4 Paſſing over, tranſition. 
OVERGAYE (F.), Surrender. 
OVERGEBLEEVEN, Left. 
OVERGEBRAGT, Brought over , tranſported. 

— Reported. _ 
Hoe heeft hy den tyd overgebragt ? How has be 
oft the time? 
OVERGEBRIEFD, Signified by letters. | 
OV ERGEDRAAGEN:. j Carried over, transfer- 
red: Reported. 
OVERGEDAAN, _ over again. — alſo 
Made over , delivered 
OVERGEEVEN, 7 
wield, ſurrender, refign. 
oF Overgeeven ( braaken), ,\z0 Vomit. 


7he W d 


2 


7 


N 


ive . fo give up , 10 | 


Overgeeving (F.), 4 Trelding , ſurrendring. 0 et 

| Overgegeeven , Given over , yielded : furrendred. VVERG( 
— OVERG! 
Tot de Deen linge overgegeeven „Ei ven to Urergroci 
228 De 45 Gl 
Een Ov eeven guyt, @ Deſperate rogue. RG] 
I OVERGE EEVEN (gelaaten ):, „ ns 4b, OVERGE 


reſigned. 
eevenheyd 7059 K eſigument, reſignation. 
8918 zEGOOTEN, Poured out of one veſſel 
| ket lh another, transfuſe fuſed: — Poured upon. 
OV ERGEHAALD, Fetcbd over , brought over. 
 —— alſo Rebuked. 


mother. 


OVERGH 


ther, 


Otergu Id, 


OVERH 4 
Met ſter 


rality of + 


OVERGEKOMEN, Come over. 
xF Overgekomen (overvallen) „Befallen. 


| 


 OVERGELEEZEN, Read over. 


et een 


OVER- 


- OVERG..OVERH. 
nen GD, a0 over. 


OVERGELEVERD, . handed down, | 


RGELOOE (N.), Cuperſtition. 
OVERGELOO EN , Run over. 
one's colour. | 
OVERGELOOVIG, 3 Nui 
Over clooyigheyd, ce Overgeloof.. _ - | 
OV GE NN . Remitted, made over. 
OVERGEMEETEN Meaſured again. 
OVERGENAAID, Stitched over Ag.. 
OVERGENOMEN, Taker over. - 
OVERGENOEG, 0 Much. 
OVERGEPAK T, Packe ap again. 
OVERGERAAKT\, Got ber. 
OVERGEREKEND, Reckoned again. 
OVERGESCHEEPT Paſſed over with 
OVERGESCHOOTEN,, Shot over. 
mained, 
OVERGESCHREEVEN, Hritten over again, al- 
ſo Sent word EN 
1 AEN, Skpt over „ paſt by, LY, 
te 
OVERGESTEEKEN, Paſſed over [by water.] 
OVERGESTELD N55 oer. 
OVERGETOOGEN J =. ober. alſo 
0VERGETROKKEN, . Paſſed over , march'd 
Oder. 
OVERGEVAAREN, Gone over the water. 
OVERGEVLOEID, 'Overflows.. 
V0VERGEVOERD, Conveighed ; ran porta, 
translated. 
OVERGEWIGT (N.), Over-plus of weight. 


a fi 
Lace e- 


ks OVERH 


.*., OVERH. 


——allo Confile- 1+ Overhaalen, (overw 


eegen), fo tre 
W Overhaalen (beteyven)” , to Rebuke, beſhrew. 
Een Haal-over, a Bold hus/if. | 
Diet haaſt A 


Over-haſtened. 


ASTEN to Over- haſten. 


Overhaaſtig. Exceeding haſt 
OVERHAN D (F.); Fo oer band, Vi a , the 


better. 
225 overhand verkrygen, to Get the day. 


Hy kreeg de over op hem, fe got the better 
( (1) Grerhandi, Wig ickorious. f 

E RHAND turns, alternatively. 
OVERHANDiGE! „ Zo Deliver, transmit. 
OVERHANGEN, to Bend over , to lean over, to 

jut ont. 

Eenen ketel overhangen, 10 Hang a kertle over 

the fire. 


Overhangend, 7atting out , prominent. 
7 E EBUEN, to Have ſomething to ſpare. 

Hy heeft niets voor my over, He has notbing to 
2 for me. or He is not willing to give me any 
thin 

OVERHEEN, Over. P fs by 
erheen ſtappen to Step over, t5 pa 7 

Trek er dien rok overhsen, Far ow that coat 0- 
ver th' other. 

0 pe over icts heen loopen, To touch a thing ſus 


2 

OVE FR (M.), a Maſter, Sonverain. 
Overheerd, Maſtered, conguered. 

| OV ERHEEREN, to Maſter, conquer. 
Overheering (F.), a Maſtering, conquering. 


Wegen Sagen, 74 eighed more, over poiſed. ii eigh- OVERHEERLYK , Moft glorious. 


ain. 
Ee EZE'T, Carried over with 4 ferry-boat : 
Transpoſed. 

tOver 75 (vertaald), Translated. 
VVERGEZIEN, Loolt over. 
0VVERGEZONDEN, Sen- over, tranmitted. 
UWERGIETEN, 20 N our of one veſſel into ano- 
. — Parr, pon. 1 5 

vergietin 105 ransfuſion, a Pouring upon. 
VVERG \ Exceeding 00d. | N 
WERGOOTEN 5 —— upom. 

Urergrocid, Over-grown. 


WERGROELJEN to Over-· grow. 
WERGROOT, 3 ere, 
OWERGROOTMOEDER . (F.) „ 4 Sed. 


mot ber. 


OVERGROOTVADER (M. * a Great-grandſa 


eg, ſee Verguld. 
VERH. 


OVERH AALEN, 20 Fetch over, to bring ver. 
et ſtemmen overhaalen » 70 Carry it with ple- 
rality of votes, | 


et eene ſchouw overhaalen „to Ferry over. 


 OVERHEERSCHEN, zo Over-rule, to predomi- 
uate. 
Een overheerſchende magt 54 Over-ruling (or 
Predominant) power. 
Overheerſcher (M), an Gone. 
Overheerſching (F.), an Over-raling. 
Overheerſcht, 0 ver-raled. 
OVERHEET, Over-bot. 


' OVERHELLEN „to Fut ent, to bend another 


way, to incliue. 
OV RHEYD F.), the Magiſtrates, Magiſtracy. 
't Overheyds ampt, the Dignity or office of a Ma- 


88 the Magi rac 
ovt OEF (F.) ( uytwas aan een paerde- 
* „ a Swelling in the N of the horſe's 
ern. 
oVERHOEKS, Awry , asquint. 
OVERHOOFD (N.) „ 4 Superiour, a Chief. 
OVERHOOFDMAN (M.J, « Chef Cp, 6 


Commander in chief. 

OVERHOOP, Iz a heap, in a huddle, in aturry, 
in confuſion , tumultzonsly. 
by erhoop werpen , Zo pat (or. throw) in a 

cap. 


Qq 3 


Alles 


310  OVERH, OVERJ. OVERK, OVERL, © 


a tegt ovethoop , All 15 ina confuſion , (or 13 


out of order.) 
t Geſchiedde overhoop, nua. Sow i 
7 in 4 budale,) | 
Zy leggen t'zamen ovethoop:; They are at vari- 
ance , they are allem ont with one another. | 


OVERHOOR „% Hear Teng A his | 


leſſon. : | 

- OVER]: | E ene 

OVERJAARIG, Paſt a year 08 12 01 
OVERIG, Remaining. | 

De overige tyd, the Reman 


ng time. 

*t Gene © erig is, What remains. Fa, 
Het overige, zhe Remainder, . 

OVERIGHEYD (F.), 4 dame. y . Ma- | 


Fgiſtrates. 
OVER 
OVERKANT coverage), , "the Or ber fide ” a 


water, 
w Overkant {overhoeks), Arquint; abi 
OVERKEURIG, Over-curicns, nice. 22 | 
OVERKEVELD, Foul montbed. 
Overkleed, Clothed, covered. 


: 


OVERKLEEDEN, to Cover with cloth or fluff. | 


OVERKOMEN, ro Come over , to. paſs « over; To 
arrive out of another city or country. 

& Overkomen (te boven komen) , 10 Overcome , 
ſur mount. 


* „ 4 N (te beurt vallen) to Befall, over- 
take 
Hem is een groot ongeluk overgekomen, A great 
mischief hs: CS ins 
Wat komt u over? · I bat ails e What t the| 
matter? | 
x Overkomen (overeenkomen), ” Agree , to bar- 
ain, compound. 
OVERKOMST (F Jo 8 Coming over, arrival, 
OVERKOOKEN, 20 Boil over, to ſeeth over. 
OVERKOUD, Exceeding cold. 
OVERKRACHTIG,; Exceeding powerfull. 
OVERKROPPEN, 0 Glut. 
OVERKYKEN, zo ' Look over. 
_ Overkyker (M.), an Overſeer. 
OVERL. 
OVERLAADEN, 70 Over-load, over-barthen, o- 
vercharge, ſurcharge. 
De maag overlaaden, zo Clog the ftomack. 
Overlaaden (Part. paſſ.), Overcharged, 
Overlaaden van 1 73 Surfeited. 
Overlaading g (EF) Overchar Bing; Surfeit. 
OVERLAATEN, 7e Trancmee, ref gs. 
Hy heeft zyn laats aan zynen broeder overgelaa- 
ten, He ined bis place to his brother. 
* gsvGlk overlaaten, To put of forces into ano- 
er's pay. 
Hy heeft haar eenige van zyne boeken overgelaa- 
ten, He let her have ſome of his books. 


|OVERLEEFD, 0athved. 


Overlévering (F.), 4 Delivery: Tradition. 


ERL. B 


OVERLANG * 
OVER LNG Er lng or ell 


1 eeding ' 


e (MJ); 3 Lebens 2 0 2 


Overlaſt doen, to hn re ne, to 
35 I 3 n 2 
OVERLEE DEN, nod, dead, deſunt, 
: Her - deceaſed husband, 


Haar- overleeden man, 


eczer werreld overlceden Departed this life. 


ur di ved. 


OVERLEER (N. ) , ele Upper-leather of @ ſee, 


| OVERLEEVEN, ” Olive, ſurvive. 


emand veele jaaren overleeven, to ontlive one 
many years, 


27 wou haare ſchande niet overleeven, She would 


not ſurvive 


|OVERLEEZEN, 3 over. 
Overleezen, Overgeleezen b P 
OVERLEG (N. ), Conſideration, deliberation , jud- 


ement. 


aa een ryp overleg, After a mature delibera> 
rion. 


Het geſchiedde met overleg, Ii was done conſide- 
rately, or deliberately. 

Een gg ronder overleg, an Inc onſiderate 
perſon 

Een verkeerd overleg „4 Mrong judgment, ill 
management, an inconſiderate reſolution. 

Overlegd, Overl Na, Conſidered. 

OVERLEGGEN, 2 Lay over. 

OCVERLEGGEN (overweegen) , to Conſider , 
deliberate, to think on, to examine. 


'F Qverleggen (een overſlag maaken) „to Calculate, 
to male a computation. 


Overle — (F.) Cogitation, imagination, thought. 
OT ANAS EREN , to Deliver, to hand à thing 
un. 


Gegrond op de overlèveringen der menſchen , 
Founded on the traditions of men. 
Overlieden, ſee Overluyden. 

OVER DEN, zo Cover with lead. 
OVERLOOFD, Over-rated, over- 2 b 
OVERLOON (N. ), More wager, than what is due, 
the ove 7 one wa 

OVERLOOP (M.), #4 


lace to run over. 


De Overloop van de gal » The flowing of the 


all. 
oF be 1 van een ſchip, The ne 4 Gip, 
the orlope. 
OVERLOOPEN, to Run over, 10 run from one 
ſide to the otber. | 
Overloopen ( overkooken), 


ODer. 


es, vai / s, 
unning over. —alſo 4 


to Run over, to boil 


w Hy wou my niet overlaaten, He t not let me 


De pot loopt over, The pot runs over. 4 


Read over, peruſed. 


*% 


OVERLI OVERM:: OVERN. 
tloopen tot den vyand, 2% Rum away from 
_ 5 70 forſake one's colonr 1 f 
Overloopeti®(overvIoehan')\,; 40 OverBow , 40 run 


De river 1oopt over haare boorden , The river 
' overflows (or runs over) its banks. 
& Overloopen (te veel bykomen ) „ zo Come 700 


often. 
ſum 10 her by frequent viſits v 1 ſhall wot vie her 


too often. 1 24 | 

OVERLOOPER (M.), 4 Deſerter. 4448; 
Overlooping (F.), 4 Kunning over. KRauning 

away from one's colours  deſertion.  _ 
OVERLOOVEN);, te over-pri xe. 
Oyerlooving (F.); an Over-ratmg. - 
OVERLU? YD; Alowd, _ - loud voice. 

Spreek overluyd, Speak alond. 
OVERLU YDEN 2 een Gild, the Maſters of a 

Compan * A a "4 | : 
OVERLYDEN „to Deceaſe , to depart this life, 

to die. ; EL 
Ik was by haar overlyden , I was at her de- 


* hg a] 8 t r Au 
Joor het overlyden der Koninginne ontſtondt ' er 
een grote verandering , A great change Was cau- 
ſed by the demiſe of the Queen, | 5 

| OVERM 


OVERMAAKEN, 20 Remit, to make over. 
Geld aan jemand overmaaken., Zo remit money 
to one. |; + $9.6 
OVERMAAT (F.), Over-meaſure , over-plus, 
Vantage. n nn N 
9 5 van droefheyd, Exceſs of ſorrow. 
Oyermaatig, Exceeding , ſurpaſſing. 
OVERMAGT (F.), a Superior power. 
0VVERMAN. (M.), 4 Maſter of a Company. 
Wermand, Over-match'd. 
OVERMANNEN, te Over-match, to conquer by 
WER MEESTER (MJ), as Upper-mafter. 
/ERMEES 1), a Upper-maſtey. 
OVERMEESTEREN, 2 Maſter „to get the bet- 
ter of one. | a 11 
OVERMEETEN, zo Meaſure again. ——alfo 20 
Fill up the meaſure above what is due. 
UERMIDS, Becauſe, whereas. | 
VERMILD, Exceeding liberal, too liberal. 
WERMOED (M.), Preſumptuousneſs, pride, 
nee 5 yore 
rmoearg, Freſumpiuous, arrogant. 
OWERMOOGEN, ap hg , | 
WERMO'RGEN, the Day after to morrow. 
bet-overmGrgen , * + — after to morri au. 
OVERN. 5 
WERNAAM (M.), an Additional ſurname. 
OVEN Stay'd a night. & . 
AEN „ to Abide or ſtay the whole 


| OVERSCHA 


* 4 — 


OVERN. O vERO O VERY OVERR O VERS. 31s 


OVERNATUURKUNDE (F.. Mz 

Overnatuurkundi Metapbyfic, n 

OVERNATUUREYK, Szpernatural. 

OVERNEEMEN, 20 Take over, 

Overneeming (F.), 4 a over. 

OVEROUD, . ery ancient xceed; old. 
OVEROUDERS-(M.);. Ae. 


1k ꝛal haar niet overloopen, { Gall not be tronble- . ) way £5 us by our anceftarsy. 


ERP. 

OVERPAKKEN „to Pack up again. 

Overpeynsd, Pondered. 

OVERPEYNZEN, to Ponder, reflect. 

Overpeynz ing (F.), 4 Pondering, 

OVERPLEYSTEREN, 20 te rf over, 

Deere n ERC ; By hief Prieſt. 
verprieſterdom (N.), he Compan gui 
E 
OVERR. 


OVERRAAKEN, 20 Get over. 
Overreed, Perſwaded. 
OV = REEDEN „is Perſwade,. to convince with: 
reaſon. | | 
8 ee er 1703 7 Perſuader. 
verreeding (F. erſuaſion, conviction, 
OVERRESDEN (door een paerd'sf rytuyg), Rid- 


den over, Over-run by a horſe, or by a coach or 


OVERREKENEN, 20 Reclam again. 

OVERRENNEN, 120 Over- run, over- ride. 

OVERREYKEN, ro Deliver, 10 hand, to convey: 

from hand to hand, to reach. 3 

Overreyking (F.), a Delivering „reaching. 

OVERREYZEN, to Travel over. | | 

OVERROEIJEN, 20 Row 10 the other fide of the 
Water. | | 

OVERROEPEN, zo Cry (or call) that it may be 
heard at the other fide. 1 

WT es, to Hart him ſelf by crying too 

A 

OVERROK (M.), an Upper- coat. 

Overrompeld, Szrprized. 

— „ Zo Surpriſe, to invade ſud. 

vly. 


Overrompeling (F.), 4 Surpriſe, @ ſudden inva- 


ſon. 
OVERRUGS, Backward. | 
OVERRYDEN, zo Ride over, to Over ride. 
OVERRYNS, Beyond the Rhine. 1 

OVERS. 
OVERSCHAAVEN, 7» Plaue oder, to poliſh, 
Overſchaduwd, Overſhadowed: | 
OQVERSCHADUWEN, zo Overhhadow. 
88 .), an Overſbadruing. 
EN, to Over-value, over- vate. 

OVERSCHEEPEN, 10 Paſs over with a ſhip. or 

to ſend over by ſhippin 7 * 


Overſcheeping (F.), 4 Going over with @ ſhip: or 
4 
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| OVERSTAAN, M1] Stand over. 241 | 


a Anne e 1 TIO // OVERS: OVERT, + 
a Semdi N K. e Ten Wee an IP 1 
OVERSC TET N. 7 2 Shoot over. tarot in the 4 op 1 Gl. Ub advice of hin 207 OV 
oF OVERSCHIETEN (overblyven), # to Remain, *tOVERSTAG . to Tack about and OV 
OVERSCHIKKEN, i Send” „ eee 70 
0 en over. ene, emand over vy ve 
OVERSCHILDEREN, to Paint over again, Plant one, eee Thwart one, zo ſups OV 
OVERSCHOON, Exceedir Hir. OVERSTALLIG, Exceſſive, _ O 
OVERSCHO'T ( N. | Remainder, notary rem- Qverſtalligheyd (F. ), Exceſſiveneſ; tu 
nant”, reſidue, ſurp as. Overſtalli 15 Exceſſwel, WN 7 
Overſchouwen, ſee Overzien. | VERS TAI ip AMPEN, 20 Pound over O 
OVERSCHRE 1 0 to Cry ab aloud that P 2 Se to Step over. A ons 
may be hear ante land roads diet 5c: 22 eritapp1 er 
other fide of a river. Ute &c OV Lion 02285 „ ever, tranſit iur. Oyer 
OVE n to Stride over : — #0 Sur- De Overſte der Pleſtgrer the Chief-Prieſt, OVE 
of 00 r=!0 exceed. Overſte (M.), a Superior, 9 Officer: Cate! Oyert 
OVERSCHR VEN, 7) Send word by writing : 1 Prifiemt, Lieutenant 8 pn, — 
1 Write over again. en Qverſte der L g * ert. 
898 (M ), e that writes to one. fe-guard. 225 e, W 2115 Li OVEI 
2 ring. (F.), 4 Sepding word by writing. | OVERSTEEKEN „a General. 9 
— ot. EEK EN 0 ertr 
OVERSCAYNEN, + Shine upon. 6 "x. (EYE), 16 Fg ener 4 10 
verſchynin ), a Shining upon. RS ELLEN, to $ ol 
r N (roorbypan) , to Nu over, to e 70 en 90% 
aſs by, omit. _- en Overſtel ende dr 5 70 
rekemng maaken), zo ca ate ,| Over — ver- vote r £ LH 
to gacſt, e ee ö OVERSTEMMEN, 4, = with e Preva; Oak 
Orerflaaniug (F.), 4 C. 1 75 over, omiſſion. upon, to TV with CONVINCING argumente. OVER 
OVERSLAG (M NMC, c calenlation, compa- © ERSTERK , Exceeding ſtrong. OVER 
tation, eſtimate. OV ERST IEREN (Overzenden), 20 Send over. led. 
Eenen overſlag maaken 5 * make a hte CF Overlſtieren (een vaartuyg), 70 Steer over. OVER” 
tion. Qverſtort, Poared upon, Over-ſpread. ertuy 
OVERSLEEPEN, 20 Draw over, fo drag over. OVERSTORTEN, to Pour upon, OVER? 
OVERSMEEREN, 10 Gredſe over, to auoint over Overſtorting (F.), 4 Pouring upon. Overt 
gain. Overſtroomd , Overflown, . yertuy 
ov ERSMYTEN, 2 0% over again. OVERSTROOM N, to Overflow. Vrertuy; 
OVERSNAAKS, 155 Overſtrooming (E.), as 0 verflowing. 0 
OVERSNAAUWEN , Over-ow ;  bee-| OVERSTRYDEN,, %, Dnpure - —_—— 
| OVERSNOEVEN, " ll, oy — baſe. OVERSTRYKEN, K OVERY 
f anom moſt baſe. to Rub oder. — Ami 
OVERSNORKEN, 2 Over-aw; out-brave, bee-| over r "Ev 
tor, ſunb , baffle. OVERSTYGE „ 70 Cum over. take, o 
Overforke , Uver-awed , be@ored 4 brow-beaters L ned ned LP EN, 70 Overwhelm : * ſee Overſtel⸗ 07 a 
baffle C 
OVERSNUYVEN, 720 Snub, over-aw. OVERSTUUREN, to Send over. ſee Overſtie- * 
8 (N. ), an Adalterer. | ren, 8 wie 
erſpeelereſſe ; * 
| Overipeelſter, J K.); en Adula. |OVERTAL (N.) , Surplus. Wy wi 
Overſpeelig, Adulterous. a | Overtalli W len, 
OVERSP L (N. ) Adultery. OVER APPEN , to Draw from one veſſel inn oy peſt. 
Overſpel bedryven, To commit W another. Ove VE 
OVERSPRENGEN, # Beſpriwtle. OVERTELLEN, to Tell over again. — „EVE 
oF Met zout overſprengen to Powder, 10 ſalt. Number again, Ove LE 
Overſpreyd, Over-ſpread. Dat geld moet overgeteld worden, That money Vea 
OVERSPREYD N, zo Ower-ſpread. muſt be told over pan, OVER VL 
Overſpreyding (F.). an Over ſpreading. Overtelling (F.), umbring again. = VL 
OVE SPR Err, to Leap over. OVERT YKENEN, to Set down out of one boo N71 
| into another 


OVER 


OVERT. OVER V. 


OVERTO'GT (M.), 4 Paſſing over paſage: 7 


VERTO'LLIG, Superfinons. 
Orerlligheyd 9 ) * » » Ye | 
j , 
OT OOGEN Covered, over-caſt, clouded, 
OVERTOOM (M.) (Overhaal), a Dam between 
two rivers where boats are 


drawn over with an 
VVERTREEDEN, to Tramgreſe. _ 
Overtreeden (Part. paſſ.), Tramgreſſed. 
ä 108 4 wie," 2 

ing (F. ran, . 

OVERTRE FF ELLE „L Sarpaſſing , trantce ndent, 
Orertreffende, exceeding , excellent. 
Overtreffel yk . xceedingly, excellently. 
Overtreffelykheyd (F.), Excellency. - 
OVERTREFFEN, 20 Exceed , ſurpaſt , 


2 (F.). 5 paſſin; excelling 
), a Sarpaſſin . 
GET KEKK EN 3 , zo Draw over. 
5 Overtrekken (bekleeden), 20 Cover. =P 
#O0VERTREKKEN (overgaan), #0 Paſs over, 
to march over. N 
n , @ Drawing over. 4 Cove- 
ring. — 72 5 over. 
Overtrekrok (M. ; 
OVERTREKSEL 0, Roel, ame 
OVERTROFFEN , Sarpaſſed, exceeded , excel- 
led. | a 
OVERTROKKEN, Drawn over: 
Overtuygd, Convinced, convicted. | 
OVERTUYGEN, zo Convince, convict, perſwade. 
Overtuygende redenen , Conviucing arguments. 


Overtuyger (M.), a Convincer. * 
— (Fg? @ Convincement , convictions 


OVERV. 
OVERVAAREN, 0 Paſs over by water. 
Overvaart (F.) a Paſſage by water , a ferry, 
0VERVAL (N.), 4 Surpriſe. — Sarfeit. 
OVERVALLEN, 10 Seize upon, ſurpriſe , over» 
take , overthrow... IT: 
De avond overviel my, The night overtook me. 
Overvallen (Part. paſſ.), Seized upon, overtaken, 
ſarprized, ; 3 
Zy wierden door den vyand overvallen , They 
were ſeized upon by the enemy. 
y wierden door eenen zwaren ſt6rm overval- 
len, We were overtaken with a terrible tem- 


peſt. ö 
ovifveer. Too much. TEC 
OVERVERWEN, #o Dy or Colour again. 
OVERVET, Too fat, exceeding fat. 
OVERVINNIG, Very fierce. | 
WERVLIEGEN , to Fly over. 1 
IVERVLIEGER (M.), an Excellent Artiſt, an 

exceeding quick workman. TL ESE? w55-4 14 1 


OVERVLIETEN „ to Flow over, © 


excell, 


* 


Covered, 


OVERV LOED (M..), Abwndavee » plenty ; fore, | 


DEEL, 


OVERVLOEIJEN, 2 


trantlate, convey. 


| Overvoering (F.), a Carrying over, transporting , 


OVERWEG, Along the way : — 


- 


OVERV. OVERW, 313 


heeft van alles in overvloed, He hat plenty 
all thing. | . 
Overvloedig, Abundant, plentiſull, plenteons. 
Overvloedigheyd (F.), Plenteonmeſs , plentifulneſt. 
Overvloediglyk, Plentifally, abundantly. © 
Overvlocining (l.) - Onerflow, _—_— 
vervioening (F.), ax Overflowing, abounding. 
OVERVOEREN „ fo Carly a= to — IT 


" 


conveyance, 
OVERVRIEZEN, #0 Freeze up. 
or OVERW. 
OVERWAARDIG, Very, worthy. 


 OVERWATERD, 750 much ſoaked, © 


OVERWEEGEN 
weigh, conſider. | 1 LES 
n de zaak ter deege, Conſider the matter 

uely. > 5 
A OVERWEEGEN (zwaarder weegen) , 7 
Overpoiſe, to weigh more than the due weight. 

> Overweegen (nog eens weegen), To weigh a 

ſecond time, to weigh over again. ; 

a way. 
Toen wy overweg reysden , ben we travelled 

along the w 

Ik kan met 

with him, 


(overpeynzen), zo Ponder, 


fm niet overweg, I cannot away 


OVERWEL, Extraordinary well. 


Overweldigd, Congaered, over- matched, over-ru- 
led, over-born, | | | 

OVERWELDIGEN, zo Overcome by force, to 
over-match, over-bear. | | 

Overweldiger (M.), 4 Conquerer. 

On (F.), an Overcoming by force, over- 
matcnm 


| OVERWELF D, Vaulted, arched. 


Een overwelfde gang, an Arched gallery. 
OVERWELVEN, a Vault. 1 
11 a Vaulting. 
9 n K (N.), That which one works above 
is tak, | 
OVERWERKEN, 20 Work too much, to overtire, 
To work more than one's tack, _ 3 
OVERWERPEN, 20 Caſt over. 
OVERWIGT (N.), Over-weight, vantage. ; 
Overwigtig , Weighing more than what's due, weigh 
ing down. —— alſo Very importaut. | 
OVERWINN AAR (M.), 4 Conqueror, ſubduer. 
Overwinnend, Victorious, conquering, | 
OVERWINNING (F.), Victory, the upperhand. 
De overwinning behaalen (F wegdraagen), To 
get the victory (or the upper- hand), to get (or 
carry) the day. „ 11 
OVERWINST (F.), That which one has earned 
beſides his wages. or T. * which one gains above 
r whas 


 OVERWINNEN, 20 Overcome, conquer, ſubdue. 


g14 OVERW.. OVERY.. OVERZ. 


tvhat he ſpends: The increaſe of ont's ſtock; "the | 
Surplus; a neu degree of gam. 9 
OVERWINDEN, 20 Draw over with an engine: 

al ſo to Wind over * | 
OVERWINTEREN, zo inter, 

the winter n a place. | Wy 

Onze ſchepen hebben in een Spaanſche haven 

overwinterd, Our fhips have been iu a Spaniſh 
t ort- during the winter. ef LAY Neko a * 
OVERWONNEN, Overcome, conquered. 
QVERWOOGEN, Veigbed, confidered. 
OVERWYS (Adj.), Exceeding wiſe. 
OVERWYS (Subſt. N.), A/rgnment. 
OVERWYZEN, 10 Refer, aſſign. 
Overwyzing (F.), 4 Reference. 


v arprized. Ws 
OVER YLEN , to Surpriſe. 


| 'Overyling (F.), a Surpriſe, ſarpriſal. 
veryling (F.), 4 8 


OVERZAAID, Sown upon. 
OVERZEE, Beyond ſea. 


Hy komt van overzee, He comes from beyond ſea. 


Overzeeſch, Transmarin. | 
OVERZEGGEN, 20 Tell again, to repeat, report. 
OVERZENDEN, 20 Send over, to transmit. 
OVERZET'TEN (met eene ſchuyt  ſchouw ), 
150 Ferry over, to carry over with a ferry-boat, 

Het paerdt wierdt overgezet, The horſe was fer- 
ry'd over. e 

WOVERZETTEN (vertaalen), to Translate. 
Overzetter (M.) (overhaaler), a Ferry man. 
4 Overzetter (vertaaler), a Translator. 
9 (F.), a Translation, traduction. 

Het boek is herdrukt met een nieuwe overzet- 
tinge, The book is reprinted with a new Trans- 
lation. | 

Overzeyld, Overturned by —_ 
OVE RZEYLEN, zo Sail to the other fide of the 
water. alſo To overturn by ſailing, to over- 
ail. | 
ofFERZiEDEN, to Seeth over. 
OVERZIEN, zo Look over, to overſee. 
x Overzien (naazien), to Review, reviſe. 
Overziener (M.), az Overſeer, a Reviſer. 
Overziening (F.), 4 Looking over, overſeeing, a 


— 


Review, reviſing.  » 
Overzilverd, Daune over with ſilver. | 
OVERZILVEREN, to Do over with filver. 
OVERZINGEN, 20 Sing 4 ſong @ ſecond time: 
or 10 Sing ſo loud that it it heard at the other ſide 

of a river. | | | 
OVE MOMS . Exceeding ſalt. © 
OVERZULKS, Therefore, inſomuch. 
OVERZWAAR), Exceea:ng 2 6 
OVERZWART, Exceeding black. © 
'QVERZWEMMEN, 0 Sw: over. 


1 | OX. 
to ſtay during) OXEL (M.), the Arm-piz. 


OVERZ. OX, OY. PAA. 
OVERZWEEVEN, 70 Hover over. to fly owes; * 
OVERZYDE (F.); the Other fide r 2 
the other ſide 925 Water. F 45 — orcs, 6th; 


OXHOOF (N.), 4 Hogrhead, a certain wine. 


.caſk. * | 

fo $ 
177 an Eu, ſee Oo. 
OYEVAAR (M), @ Storl. 


Een Oyevaars neſt, 4 Stor bs neſt. P 1 
Een Oyevaars bek, a Stor bg bill. I 
(t) Oyevaars beenen (ſpille-beenen), Long and thin D 
e,. oh | 
3 PAA. , . 
| PAADIE, Page O), « Page, a Page of be- ke 
Aour. 1 f 
PA Al (F.) (betaaling), Payment. | acht 
() Een oude PA Al (M.), an 014 fellow. PAD 
PAAIJEN (te vreede ſtellen), 20 Appeaſe. F 
Iemand met woorden paaijen, to Blind one with 90 
PAAL GI, : Poſt, pil a 
); 4 Poſt, pile. — alſo ni | 
bound ) 3 ſt, pt b; Limit, 90 
O vaſt als een paal, Immoveable as a poſt. 
Paalen inſlaan, 20 Ram in piles. 701 15 7 
Binnen de paalen van eerbaarheyd, Mithin the fe 
© bounas of modeſty. hade 
Dat zal zyn ſtaatzucht paalen ſtellen, That ui on 
ſet bounds to his ambition, p A D* 
PAALEN, 20 Border. 4 4 
De Nederlanden paalen aan Vrankryk , The Low-Wl > AER 
Conntries border upon France. =: 
PAALING, ſee Ts 5 5 — 
PAALGELD (N.), Money 20” for the harbourins i 5 
of flips to 28 the pile-work in repair. Fe 
PAALSTEEN (M.), a Bound, Jute. 1 
PAALT)YE (N.), a Little poſt. | * 
Paalwerk (N.), Pile-work. Paliſſado. Fen 
PAANDER (F.) (ben), a Sextth , pannier. Fe 
PAAP-(M.), @ Prieſt, Parſon. i Als: 
Paapekullekens (zeker kruyd), Hake-robin. | 1 
Paapery (F.), Popery. 4 
Paapſch, Popiſop. Te 
PAAR (N.), a Pair, a couple. Te P 
Een paar ſchoenen kouſen, a Pair of ſhoes or Een 
0CRIAs. 
Ech paar eyeren, a Couple of eggs. * 
Ik geef er een paar ſchellingen voor, I paid two To. 
Polling For ; 
[C Dat zal hog een paar worden, T will be 8 yo" 
match one time or other. i ra 
PAARD (N.), 4 Horſe. ſee Paerd , and its deti- £ | 


vatives. 


Dverzwemming (F.), a Swimming over, 
18 15 Po 


| Paarel, ſee Paerl. 


! PAAREN „ Comple , 20 match, Tack "Mis 


pAA. PACH. PAD. PAE. 


zartje (N.), 4 Small or you couple. 
4 Dat is een jong paartje, Thu 
PAASCH, Þ, (F, Eaſter, Paſtover. 
— ft (N.) Paſſeover 1M) as 
Paalchiee . 8 | 10 
Puſchlam (N.), abe Paſeal lnb. 
PAAUW * , a Peacock, ww 
Pacuweltaart F.) þ is vary train, | 
in , a E en. a | þ 
enn; 
PACHT (F.), a Farm, impoſt. | 
In pacht neemen , To take to farm. 
In pacht geeven, To give to farm. | 
Daar is een zwaare pacht op die waaren , There 
yes an heavy impoſt on thoſe commodities. 
Zout-pacht, a Duty on ſalt. | 
PACHT'EN, zo Farm. | 
Pachter (M.), 4 Farmer. 
rm; (F.), 55 Farm. 
Pachting (F.), @ Farming. 
80 77 5 D 


PAD (N.), „ Path, way. 
Een gebaand pad, 4 Beaten path. 
Y Op een pad zyn , To be wpor a ramble , to be 


gadding abroad. : : 
G y an pad peuren , To betake himſelf to his 
eels. 


PAD or PADDE (C.), 4 Toad. 
Hy ziet wel dat hy op een pad getreeden heeft, 
He ſees now that he did amiſs. 
Paddeſtoel (C.), 42 Mafhrom, toad-ftool, ſhampi- 
nion. 


PADTIE (N.), a Little or narrou- path. 
JE (N.), Ap P 


PAERD (N.), 4 Horſe, ſteed. 
Een Huur-paerd, @ Hackney-horſe. 
Een Koets-paerd, a Coach-horſe. 
Een * „ a Riding-horſe. 
Een Trek-paerd, à Draw-horſe. 
Een Wagen-paerd, a Waggon-horſe. 
Een Zee-paerd, a Vea-borſe 
Een Houte paerd, a Wooden horſe. 
Een hinkend paerd, a Lame or halting horſe. 
Als 't hinkende paerd maar niet achter aan komt, 


It is not improbable but that bad news may come 
afterwards, 


Te paerde, On horſeback. 
Te paerd' ryden, To ride on horſeback, 
Een paerd beryden, 20 Ride à horſe. 


Een paerd voor de eerſte reys bereyden, To 
Break a horſe , to back a horſe. 

Te paerd' ſtygen (H klimmen), To rate horſe, 0 
get upon a horſe. 

Van 't paerd aftitten, zo Come off of one's horſe , 

to dismonnt. | | 
en paerd den vollen too | | e 
EH ru x" Tv; give i 


5.8 young conple [ 


PAE. PAG. PAI. - 


Een | gs beſlaan, 10 Shoe a horſe, | 
Paerden inſpannen, To pat Horſt to a conch ot 


waggon. 


_ Hy rydt niet wel te paerd, He bs no good borſe- 
man. s 
Zy rydt zeer wel te paerd, She is a very good 
horſe-woman, | 


Paerdeberyder (M.), a Horſe- breater. 


Paerdeboonen (M.), Beans for borſes to eat. | 


Paerdeblom (F.), Dandehon. A) M025 

Paerdedief (M.), 4 Szealer of a horſe, a horſethief« 

Paerdehaair (N.), Horſe-hair. 128 

Paerdekam (F.), a Horſe- comb. 

Paerdeklaauw (F.), a Hoof. 

Paerdekleed (N.), a HAorſe-cloth. | 

Paerdekrevel (F.), That which in Latin is called 
Hippomanes, being either a piece of black fleſh in 
the head of a new-foaled colt, with which they ſay 
witches make meu mad; or a certain herb or li- 
quor which is ſaid to make horſes mad. 4 2 

Paerdelaſt (M), a Horſe-load. 

Paerdemarkt (F.), a Horſe-market. 

Paerdeman (M.), a Centaur, halfman half borſe. 

Paerdepronk (E.), Horſe-trappings.. 

Paerderyder (M.), a Horſe-mau. 

Paerderydſter (F.), a Horſe-woman. 

Paerdeſmidt (M.) (hoefſmidt), a Farrier. | 

ys EE (F.), Horſe-tail, alſo a herb ſo cal. 
ed. 

Paerdeſtal (M.), a Horſe-ſtable. 

Paerdeſtront (9 2 © 

Paerdetooiſel ( 3 Horſe- trappiugs. 

Paerdevlieg (F.), a Horſe-fly, breeze. 

Paerdevoer (N.), Forrage, horſe-meat. 

PaerdevGlk (N.), Horſe- men, Cavalry. 

Paerdevracht (F.), a Horſe- load. 

Paerdewerk (N.), Horſes work. 

Paerdewet (N.), a Horſe- pond. 

Paerdtje (N.), a Little horſe, | 
PAERDEN (met een paerd een ſchuyt voortrek- 
ken), To Draw a boat with a horſe. | 
Wy zeylden meeſt, maar een gedeelte van den 

weg moſten wy paerden, He ſailed the moſs 
Part of the way, but your part of it we were 
Jap to make uſe of a horſe. 
PAERL (F.), 4 Pearl. 
Een paerl in 't oog, a Pearl in the eye. 
Paerlemoer (F.), zhe Mother of pearl. 
Paerlkoleur, Pearl-colour. | 
Paerlkruyd (N.), Gromwel, gromel. 
8 (F.), 4 Necklace of pearls, a fle 
earls. Fog! 


PAERS, Violet colour. 
PAG. 


+ PAGIE (M.) (Edelknaap) , 4 Page. 
Pagt , ſee Pacht. 1 


Een paerd de ſpoor en geeven, To pur a horſe U 


PAIS (C.) (Vreede), NN 5 


r 2, PAK- 
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PAK , a Pack, bundle, barthen; $+ 


Een zwaar pak, a Heavy burthen. 


Miet pak en Zak vertrekken, To march away with 


bag and ba 

e Een pak N , @ Snte of cloths. 

Pakdoek (N), Pack- cloth. 

Pakdraa _ ON, a' Porter. 

PAKHUYS (N.), «a Hare-houſe, pore-bouſe. | 

PAKJE (N 55 4 Little Pack. 

Q Een: Kis loozen, To be delivered of a child. 
KKAADJE (F.), Baggage, luggage. | 

PAKKAS, (F.), 

Pak kiſt (F. x} 8 a Caſe eo pack Hp Wares. 
Pakkelder F. ), a Ware-cellar. 

PAKKEN, to Pack up. 


oF Zyne biezen 5 zich w weg pakken, To pack 


\\ zo be 


au 
k 905 ack hence „get thee gone. 
Pakker ( VI), a Packer. 
Pakkery (F. ), a Place where goods are packed. 
Haering-pakkery 
Fed u ap federal and ſalted anew. 
| Pakket (N.), 4 Small pack, packet, 
Pakkeétboot (N.), 4 acket-boat. 
Pakmand (F.), 2 Banter for wares. 
Paknaald (F. ), a Packing-needle. 
Pakpapier (N.), Packing-paper.. 
Paktouw (N.), " Pack-thread. 
Pakzadel (M.), a Pack-ſaddle, ſumpter- ſadale. 
Pakz older (M.), 4 * bg a ware-houſe. 


PAL, Firm, . 5 
> lemand pal zetten, To Argue very cloſe with one, 
to bind one with a dilemma, to confute unanſwe> 
rably, to put one to a non-plas. 
Ste pal komen,. To meet with a NY, or ob- 
ftacle, 
Patal; : fe Paleys 
PALE'T: (N.) Acnülders verfbordtje), 4 Pallet. 
PALEY (F.), 4 Rack or pulley for torturing. 
Aan de-paley brengen , To cauſe one to be tortu- 
red, or to bring one on the rack. 


— 


PALEYS Gay a Palace. 
1 RENIER (M.) (Stalknecht), an „u. 
PALIN G (M.), 4 Spite hoc l- el, Eel] of the biggeſt. 
aud fatteſt ſort- 
PALLISSADE (F.), Paliſſado. 
PALLEEREN, zo Zire, adorn, 
Palleerſel (N.), a Tire, ornament. 
Palleerſter (F.), 4 Tire-woman. 
PALM (C.) (gewas) , Box. 
Maagde-palm, Periwinkle. 
Steekende palm, Farze, whip... 
& Fang (F.) van de hand „ the Palms of fl the. 
an 
PALMBOOM ( M.) x. Paus re. Box- 


, @ Place where herrings are pac- 


pan 
| PAND (N.), a Pawn, pledge, earneſt. 


| 


Bs 
'|PANNEKOEK 


de PALTS (F.), 
 {PALTSGRA 


PAMPIER (N 


** 
* 


1 PAM. rar. 

3 Zree. . 

IO \ Box-wood, 

Samen (M a a 7 

8 ( PALEY the Pa „ e 
mzon . unday 

| hae LAG My, 5 4 Fal 2 with the Palm of the 

PALSTERSTO'K (M.),. a Palmer; ar. 


the Palatinate in Germany. 
AF (M.), a Count Palatine, | 
Paltsgraafſchap (N. J,s Canes Palatine. 


N.), Paper: ſee Papier. 
eruyk. 
PAN. 


Paruyk, ſee 


PAN (F.) Bak-pan), a Frying- 
Jing an. 
2 Aan de pan blyven han gen Ir, ftick to the fry- 
ing pan. And Metaphorical y, To Come art 
meal without heing invited Wee hand ; or ra 
become a ſmell-feaſt. i 
In de 548 gehakt worden, To be put to the 
wor 
De Pan van een roer, the Touch. pan of a gun. 
1 van 't hoofd (herſen- pan), zhe Brain: pan, 
al 


PAN-AAL (C. ), Eels.cut into pieces and fry'd ina 


Te pande geeven, To give in pawn, 

Te pande zetten, 0 Pawn, pledge. 

Een pand verzetten, 70 Borrow upon pawn, 
Te pand' neemen, To tale in paws. 

Een pand loſſen, to Redeem a pawn, 


& PAND (N.) ( . „ 4 Store-houſe , 
agazine. 
Het Kiſtemaakers pand, The Cabinet-makers Ma- 


gazine. 

& PAN D (F.) (ſlip), 4 2 lappet. 

PANDEN (EL. en), To pawn. 

Pandneemer (M.), a Taker + awns.. 

Panders (M.) 8 die de hand op ie- 

| m_ oed leggen), Diſtrainers. 

Panding > . 65 reſs, a diſtraining. 

Pandsluyden (g zelaars), Hoſtages. 

PANHAERING (M. ), a Sort 1 freſh berring hs 

ally fry'd in the pan, 

PANL part nd M.), aSmell-feaſt, mumper, ſpun- 

„ Paraſite 

P NN EBAKKERY (F.), 4 Kits for pewiles. 

Pannedak (N.), a Roof of pau- tiles. 

PANNEE L a Pannel [of wainſcot.] 

); a Pan-cake, 

Pannekoeken — 4 To bake pan-cales. 

Te pannekoeken gaan To go and eat pancakes a- 
Broad. 


Pannetje (N.), 4. Litele pan. 
PANNEVLIES (N.), zhe Hu A 


Huter, ſee Pantſier. | PAN. 


p p_ 


* 


PAN. PAP. RRR. 


PANTHER (M-); +: thy + AO 
N [ Y E * a H. pet . | | a 
5. — = 40 clyke cantoffelen , The Pope 
| wears why ſp 250 | 


PANTS! K, antſer (M.), an Armour, a coat of 


mat, 8 | 
pANVIS (F.) „Hi fry = the pan. | 
PaP (F.), Pap, milk-porridge. —alſo a Kind of 


glue. A 4 E 
is hem met de pap in ven, He has ſuck? 
a 1 is 2 a child K. is . with it from his 
childhood. 3 28 
Pap [voor zeeren], Poltice. 
F wi (M.), 4 Lover of milk-porridge. 
PAPEGAAI (M.), 4 Parrot. 
PAPIER (N.), 7; wot 
Schryf papier, 


7 
a . 
riting-paper. 
poſt- papier, Poſt- paper. 


Druk- papier, Printing paper. | | 


Graauw-papier, Brown-paper. _ 
Gemarmerd papier , Marbled paper. 


Vlak-papier , ) 
Vioe-papier, n. 


Klad-papier , \, £ | 
Scheu papier,) a . 
Een riem papiers, 4 Ream of paper. 
ken vel papiers, 4 Sheet of paper. 
Papieren (geſchriften), Papers, writings. 
Puierkonſf (F 9 Prints, cuts, ſculptures. 
PAPIERKOOPER (M.), 4 Paper-ſeller, paper- 
merchant. 5 
Papiermaaker (M.), 4 Paper- maler. 
Ppiermeulen (M.), a Paper-mill. 
Papiertje (N.), a Small piece of paper. 
PAPPEN (met pap ſtyf maaken), To make ftiff 
with glue. 
| PAR. 
ARA DVS (N.), Paradiſe. 


Paradysvogel (M.), he Bird of paradiſe. 
PARCEEL (N.), a Parcel, piece. 


+PARDON (N.), Pardon. þ 


Parel, ſee Paerl, and its derivatives. 

PAREY (F.), 4 Chibbol. 

PARFUM (F.), Perfume. 

Prfumeeren , 20 Perſume. a 

PARK (N.), Warande, a Park. 

PARKEMENT' (N.), Parchment. - 
Hoorn-parkement, Vellum. 

PARKE'T (N.) (engte), a Strait. 

In een parker gebragt, Brought into à ſtrait. 

PMARLEMENT* (N.), a Parliament. 1 
Beyde de huyzen des Parlements, Bozh houſes of 


Parliament. : 
Fulementsheer (M.), a Member of the Parlia- 
S PARLEMENTEEREN (van overgave ſpree- 

em), To parley, 20 come to a parler. 


4 


PAR. PAS. 319 
| |PARMANTIG, Prod, lofty, preſunipenons ſelf. 


conceited, 


** 


cheeſe. 
+PAROCHIE (F.), 4 Pariſb. 
Parochiaan (M.), 4 Bariſh-prie. 1551 
Parochiekerk (F PL a Pariſh Church. 
PARS (F.), a Preſ5: ſee Pers. 
PART (F.) (deel), a Part, portion, 
oF Part (F.) (pots), a Trich, prank. 


ranks. 
PARTEN en deelen, To parcel and ſhare. 
PARTY (F.), a Parcel. Argh 4. 
Een party goederen, a Parcel of goods. 
> Een party ſchelmen, a Crew of rogues, 
Party (aanhang), 4 Party, faction, fide. 
lk wil geen party kiezen, I intend to be neutral 
in the caſe. | | 
Van party veranderen, To change /ides.. 
Tegen-party , Adverſary.. 
PARTYDIG, Partial. | 
Partydigheyd (F.), Partiality, x 
PARTYGANGER(M.), a Partiſan, the Leader 
or Commander of a party. 


Partylooper (M), aSoxldier belonging to a ſwarving 


Akt 
P 5 YSCHAP (F.), Auimaſiey, faction, partia · 
ity. © wp 
PARUYK (F.), a Perwig: ſee Peruyk. 
PARYS (N.), Paris, 2 
; A8. 


PAS (van paſſe), Ez, fitting, convenient, pat, pro- 


24 , in time. 

t komt'nict te pas, Ie is not fit, it is not conves 
nent , it is unt to the purpoſe , it is improper or 
unſeaſonable. 8 


pared with it; or It doth not fit it. 
Die gift quam haar wel te pas, That gift came in 
good ſeaſon to her. 
't Zal my wel te pas komen, I. wil be ve: 
ry ſcrviceable (or of good uſe) to me; I'll 


want tt. 


y Engliſh will be uſefull to me there. 
Zo dat ooit eens te pas komt (F gebeurt) ; e- 
ver that comes to paſs.” 
Men kan 't hem niet van pas maaken, He ig 
Hard to be contented (or pleaſed.) 
2 = te pas brengen, Zo Alledge ſomething in ſea- 
. | a a 


Ik zal hem dat wel weer te pas brengen (af 


Way. | OTE 2 
Recht van pas, Pat umo the purpoſe. ... 


oF Gy komt recht van pas; Du come in pulding- 


time. 


Rr 3 D 


PARMEZ AAN MA), Parmeſas. a Sort of Italan 


Hy heeft leelyke parten geſpeeld, He play d baſs 


Het komt 'er niet by te pas, Ie is not to be com- 


Myn Engelſch zal my daar wel te pas komen, 


betaald zetten), Pl requite him in his own- 
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zt S | PAS. PAT, AR 


oF Daar.'t pas gaf, ¶ bere it was convenipup, ! | || 
Het BE un geen pas, There 's no opportunity 
oF Wel te pas (gexond), In good health, in good 


liking. . 
Pas (Adv.) (naauwlyks) , Hardly, Nabe. 
Pas half zo veel, Scarſe half as much. 


PAT. PAV;/PAU; PEE. PEG. PER. 

C Paternoſter (handboei 
PATIG(F) 
14 S » Wi 1 
IAT RINA ( 
PATRIOT (M.), / 
PATROON (M.) ( 
& Patroon (N. 


% Meanacles, 1 
» He was manacled, 
Hour ſorrel, 

4 Patriarch. 

e 1 | 

ooritander), Patron. 

) Staal), Patters, 


paternoſterd 


't Was pas geſchied , It was but juſt happened. | 
1 1 4 


PAS (N.) (ſtond), Time. nr 
& Op dit pas, (te deezer tyd), At this time. 
Dat pas, At that time. 
PAS M.) (doortOgt), 4 Paſſage. 
Temand den pas afſnyden, To flop one. 
lx heb hem dien pas verzet, Ihave crofſ*d bim in 
his deſign. | | 
Pas (pasport), a Paſs. | 
PAS (F) (ſchreede), a Pace. 
Een pas in 't danſen, 4 Pace in dancing. 
ah NGER (M.), 4 Pacing horſe , an Ambli 
Orfſe. *\ | x | 
PASLOOD (N J, a Plummet. 
PASSAAD-WIND (M.), a Trade- wind. 
PASSAGIE (F.), Paſſage. 
PASSAGIER (M.), 4 Pane, | 
Ko eee aged „ fo Paſi , fo 7245 45 
aſſeerlyk (doorganklyk), PH able. 
PASSELYK (ämeh ), 


11885 | 
4+PASSEMENT (N.), Galoon, lace. 
PASSEN, #o Fit, ſquare, become. 


become him. | | 


Een Patroon 
| Patroones (F.), a-P 
|\PATRYS (F.), a 
Patryshond (M.), a Spaniel. 

PATYN (F.) (klomp), a en 


PA 
PAVELJOEN (N), a P 
| PAU 


PAUS (M.), the Pope. 

Pausdom (N.), Popery. 

Pauzelyk, Pope- like, © 

Pauzelyke ſtaat, Popedom. 
+PAUZE (F) (verpooſing), a Pauſe. 
+Pauzeeren, 20 


+PEDESTAL (N.) (ruylvoet) „a Pedeſtal. 


PEEN (F.) (geele wortel), Carer. 
PEENE (F.) (ſtraffe) , Pain, puniſhment. 
Peene des doods, On pain of death. 


ene (geldboete), à Pemal: ne. 
PEER (M.), a Pear. een 


Peerd, ſee Paerd. 
PEERDRANK (M.), Cider. 


(M.), 4 Pear: tree. 


van borduurſel, a Samplar. 


Partridge, 


K (taamelyk), Indiſferent, pretty well, 


Het paſt hem niet, Is doth not fit him; It doth not Peereboom 
| Peerelaar, 


Peerl, ſee Paerl. 


Dat kleed paſt hem heel wel, That ſute fits him 


very we 


PEES (C.), 4 Tendor. 


. Een paar ſchoenen paſſen, To Try à pair of 


ves. | 

Op iets paſſen, To look zo a thing. 
. watt. : 

Hy paſt *er niet op, He does not mind it. 
oF Op iemand paſſen, 20 Wait on one. 
Op eenen zieken paſſen, To tend a fick body. 
A V racht paſſen, 70 pay for one's paſſage. 

Pas u geld, Pay down your money. 
PASSER g. a Pair of Camper. 

93 PASTE (F.) (deeg), Paſte. 
PAST EV (F.), 4 Pie. 

Een zoete paſtey, a Mixced pie. 

Een kieken paſtey, a Chicken-pre. 
Pot- paſtey, Minced meat with plams. 
Paſteybakker (M.), 4 Paftry-cook, paſte ler. 
Paſte 888 (F DE 4 Paſtery. | 
FP 4570 R (M), 18 „ paſtor. 


oF Pees , Peesrik, a Pizzle. 

Een Bulle-pees, @ Ba/'s-pizzle. 

oF Pees (ſnaar), a String. 

oF Wakker aan den pees, Hard at work. 

lemand op de pees zetten , To make one work hard. 
); Peetemoei, a Gof/ip, Godmother. 

.) (gevader)i, a Godfather. 

() PEEZEN (hard W zo Work hard. 


PE'GEL (M.), « Gage: alſo the Aſixe inthe pew- 
ter meaſures of wine and beer. 


| PE'GELEN, zo Gage, zo meaſure wi 
- PEK 


PEK (N.), Pztch e ſee Pik and its derivatives. 
Pekreep (F.), a Pzzched rope. 
PEKEL (C.), Pickle. 

oF lemand in de pekel laaten, 


h 
PEKELEN, 
PEKELHAERI 


To. ly in 


PEET (F 
Peetoom 


To leave one in the 


G (M.), a PickPd Herring. 


PATAKON (F.), 4 Patacoon „s certain Spaniſh 


Zorn, | 
+PATENT ICH, (opene brief), a Patent. 
»+- PATERNOS 

"© String of beads. 


pekeling (F.), a Pickling., © 
Pekelplas (F.), Pekelſchuym, Pekelveld (N), 
fter a Poetical denonun*® 


 Briy dep 


ER (M) (Bedeketting, Beads, | epths, the Sea. 


PEL. PEN. PEO. 


0 — 


* 


elzönden, 01d fins. \ OY URS a e 
undes (een ſoort van Cinees ſatyn), Pe- 
los [7 «RI IEA _ | A) | | 


pelg-im, ze Pe 


B. mA 1 f 135 4 #/ © 
PELGRIMAADIJE , Pelgrimagie (F.), Pilgri- 


nage. ! * n 
Fene pelgrimaazi doen, 70 go on pilgrimage. 
PELGROM (M.), 4 Pelgrim, palmer, codirank 
PELLEN, To peel, blanch. . 75 
Amandelen pellen, To peel (or blanch) al- 
ouds. 3 Lein er. 
PE LS (F.), a Farred petticoat. 
peltſer (M.), 4 Ae „HRinner. 
Peltery (F.), Skins, peltry. 
aer e ee 


PEN, Penne (F.), a Pen. 
Fen Schryf-pen, a Writing pen. 
Pen en inkt, Pen and ini. | 
Eene pen die te grof of te fyn ſchry 

 qurites too big or too ſmall. , 

© PEN (F.) (om ergens in te ſteeken) , a Pin, peg. 

Een houte pen, a Wooden pin or peg. 

Een yzere pen, an Iron pin or — ö 
PENCEEL (N 1 a Pencil: ſee Penſeel. 
PENNEKOKER (M.), a Per-caſe, penner. 
Pennekryg (M.), a Pen-fight. 

(t) Pennelikker (M.), a Clark, a Brother of the 

11. My 

Pennemes (N.), a Pen-knife. | ; 

Pennetje (N.), @ Little pen: ——a Small pin 


or peg. - | 
PENNING (M.), a Penny, the fourth part of a 
farthing. Ce $0 | 
Een Penning (gedenkpenning), a Meaal. 
Een Goude penning, «a Golden Medal. 
Een Gods-penning, Earneſt- money. 
Drink-penning, 4 Piece of money for drink. 
Steek-penning, a Bribe. | | 
Leg-penningen, Coxnters. | 
Tegens den penning twintig, Az five per cent. 


ft, a Penthat 


dred , 
eſtates. 


Receiver. 
PENS (F.), a Paunch. 

Ofle-pens, Tripe. 

Een Dik pens, a Paunc h- belly. 
Pens-markt (F.), the Tripery. 
10 (N.), a Tripe-woman. 
PENSEFL (N75 Pa, TE 
Penſeelmaker (M.), @ Pencil. maler. 

enſcelſchryver (M.) AF 1 


EONI (F.), Peon 
Peoni.roos (F.), 7. 


PEPER (F.), Pepper. 


(a plan.) 
e Peuuny lower. 
PEP 


2 | 


| 


—_— 


| 


: 


De honderdſte penning , One penny of hun- 
being a Tax in Holland on Peoples | 


PENNINGMEESTER (M.), @ Treaſurer ,| 


_ Brafiliaanſche peper 


PERZIK (M J; # Peach, 
| Perzikboom (M.), a Peach-tree, 
I I Perzikſteen (M.), a Peach. ſtone. — 2 
PES 


pep. Pr. 
Heele peper, hole pep 


Geſtooten pepet, Pepper 


319 
F, 3 

of the Monnt. / | $8 
WT » Spamſh pepper, pepper- 


Muur-peper , Mall. pepper; Stone-ctop. 
Peperboom M.) g 4. hk” * 
inger-bread. 


Peperkoek ( Gin 
L ( M.) (Mierikwortel) , Horſe- 


PEPERWORTE 

radiſh. 
Peperdoos (F.), a Pepper- box. FI. 
PEPERHUYS (N.), 2 Goffiz of paper. 
Peperſaus (F.), a n | 


PERDOEN (een touw tot ſte 
the Back-ſtays. 
PERK (N.), a Park: — Pale, bound. 
Een Ren-perk, a Career, race. 
Een Stryd-perk, a Lift (zo fight in.) 
Het perk te buyten gaan, To excetd 2h 
PERKEMENT (N.), Parchment RR 
. arcn ment. 
PERS (F.), a Preſs. 
Een Druk-pers, a Printing-preſs. 
* _ is onder de pers, The book is in the 
reſs. 8 
Een Kleer-pers, a Preſs for cloths. 
Een Laken-pers, a Clszh-preſs. 
Een R0ol-pers, 4 Rolling-preſs. 
Een Wyn-pers, a Wine-preſs. 
Een Trekker van de pers, 4 Preſi-man. 
PERSEN, To preſs : ——70 Conſtrain. 
Hy perſt *er my toe, He conſtrains me to it. 
Het perſte my de traanen uyt de oogen, I: drew 
tears from me. Tr or 
Perſer (M.), 4 Preſſer. 
Perſing (F.), a Preſſing. 
PERSIAAN (M.), Bee 
()PERSSEM (wocker), CUſary. 
PERSOON (M.), 4 Perſon. | | 
Zeker perſoon, a Certain perſon (or man.) 
Een perſoon van aanzien, a2 Perſon quality. 
Een gemeen perſoon, a Private . 771 
Wat zyn perſoon aangaat , 


evigheyd van de ſtag), 


* 


As concerning his 


perſon (or himſelf.) | | 
Zyn perſoon gevalt my niet, I don 't like the 
man. 4 5 5 


Perſoonaadje (F.), Perſonage. 
Perſoonlyk, Perſonal. 
PERTIZAAN (M.) (zekere helbaard) 
Tau | 
PERUYK (F.), a Perwig. 
Peruykemaaker (M.), 4 Perwig-maker. 
PERYKEL (N.), Peril, danger, jeopardy, 
Hy loopt perykel, He is in danger. 
Perykeleus, Perillous, dangerous. 


— — —— 
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PES. PET.'PEU, PEY. 
. frank Q jj , ck m 1 
tlence ue, ſickneſs. 
2 1 He ed of the plague (or 


* 
PES T (F.), Peſt, 


* 


— 


* ſturf aan de 
Ffickneſs.) 
Hy is cen Peſt onder de menſchen, He is a Peſt 
of mankind, | — 


Peſthuys (N.), a Peſt- bonſe, an Heſpital fur poor 

fallt that are 2 of 4 leni diſeaſe. 

Peſtig, Peſtilent. 

_ * Peſtilence (F.), Peſftilence. 

Peſtilencicewortel (C.), Lag-wort, butter-bar. 

Peſtkool (F.), 2 Peſtilent boil. 

Peſtmeeſter (M.), a Chirargeon 
rence. 

Peſttyd 

of the plague. 


for curing the Peſ- 


PET. 
+- PETER en Meter, Godfather and Godmo- 


BO 2 ee Pieter 
Peterſely, ſee Pieter ſely. | 
CENTS , -> 


TEARS 9 (puyſt), a Wheal, pimple. 
en all of wheals (or 2 

PEULEN (F.), Peaſe with cods. 

Peuldop (M.), 4 4 oa” 5 

Peulvrucht (F.), Palſe, ſuch as peaſe, beans and 


the like. 
PEULUW (F.), 4 Bolſter, 8 
Peuluwſloop (F.), 4 Pillow. bear. 
PEUREN, zo Betake himſelf. 
Aan zyn werk peuren, To betake himſelf to his work, 
Op de vlugt peuren, To betake himſelf to his heels. 
Op weg peuren, To be going, to go one's ways. 
Voort peuren, To go away. | 
PEUTEREN, zo Thruſt one's finger into a little 


(F.), the Time of the great ſickneſs, the me 


PIR (M.) (wrok), a Peek, grudge. 


PEV. PH. Plk. Pik. * P11; 
| Wine in taverns to prevent defrauding of the im 


poet. $3, | 
Pe bee ); a Sounding-lead. © 
Peyloot (M.), 4 Pilot, loads-man. 
Peylroe (F), Y .. 8 
Pe ok (M.), Oe, gaging-rod. 
SACHTIG, Thoughtful 
PEYNZEN, 20 7. E . 
pehmend , TO, 
Teynzing (F.), a Thinking. 
PEY 8 9 ( Mee 5 Peace 
e peys maaken , 70 Az L 
PEYSTEREN, to Bait — 7 7 
Peyſtering (F.), 4 Baiting, 
Peyſterplaats (F.), 4 IA Place. 
P 


PHARISEEN, zbe Phariſees. 
Phariſeeſch, Phariſaical. 

PHENIX (M.), zhe Phenix, 
PHILOSOOPH (M.) 772 Philoſopher. 


PIEK (F.), a Pike, ſpear. 

Piekenier (M.), 4 ies. 

PIEPEN, 10 Piep, pale, 

* Zo de ouden zongen , 20 piepen de jongen , 
Children will be ready to imitate the faults of 
their parents. 

PIER, Pierworm (F.), a Red earth-worm. 

PIEREWEYEN, To Play the truant; To go idly 

PIETERMAT (M.), a Small kind of ſea-fiſh, 

*Jq a ma ih. ea- . 

PIETERSE'LY (F Js Parc I 


: 
Sis 


Eenen pik op iemand hebben, 70 have a pee (or 
grudge) againſt one; To owe one a ſpite. 


hole, or to Search with a Surgeon's probe. 

In de neus of in 't oor peuteren , Zo be ſtirring 
with one f finger, or ſome other thing, in the 
* . 

In de tanden peuteren, To pick one's teeth. 

PEU Y, foo Puy. 

Peuin, {Pun : ba 

PEUZELEN, To pick or /bell: alſo to Eat with 

little bitts, as one that begins to perk up again 

after a ſickneſs. | 

Peuzelaar (M.), One that picks a bone leizarably , 
or one that eats with little bits. 


| PEY. | Go 
PEYL (F.), @ Certain mark of the height of the 
water or of the wine in à caſk. 
Boven de peyl, Above the ſet mark. 
PEYLEN, 20 Sound the depth. allo 
ſtrong liquoars with a gage. 
De hoogte der zonne peylen , To obſerve 
height of the ſun. a 
lemands grond peylen, To ſound one's mind, 


40 N eaſure 
the 


ej 


A PIKEUR (M.) (paerdebereyder), 4 Manager 


Pikton (F.), a Pitebed barrel. 


Pikzwart, As black as pitch. 
TEN PIL 


PIK (N.), Pitch. | 
Pikbroek (M.), One that wears pitched breeches, a 


PIKBROEKEN, Tarpawlians: Expert Seamen 
who from their youth have been trained ut at ſea. 
Men plagt voor deezen yan Piłkbroeken Kapiteyns 
te maaken, Formerly Tarpawlians were advan- 


5 


ced to Sea Captains. pls (F. 
Pikdonker, Black of darkneſs. Ko: 
Pikdraad (N.), Pzizched cord. Doc | 
PIKEEREN (doorſtecken), 20 Pink. "Fa — 
PIK KEN, to Peek, pick, "OE — 
PIKKEN (bepikken), 20 Pitch, to do over with pitch. Pig wt ( 


or rider of horſes. 


PIKKRANS (F 25 a Pitched hoop. 
Pikreep (F.), 4 Pitched rope. 


Piktouw (N.), Pitebed cord. 


pe 
Peyler (M.), One * ſounds the deep. — a Ga. 
ger, or an Officer that meaſures the quantity of 


PIL 5 , @ Pill 


— 


«< # 


PIL. PIM. PIN. PIO. PIP. PIS, Plls8. FIT, PLA. Ar 
piten fnneement} 10 Tale pill. J. Of de oer pillen, 0 Pi upon the Soar. 
ae, I -[Pillelings (rappetings), Running a ai wt; of . 


bil I aſitory. een ys %. | | | p 624 | PS * 
LET (F.), « Projent of the Gadfacher or | Piſlenje (du, 1a PiJſng boy + alſo <a Little bey's 


PILLEGI 
to the child which they anſwered for at | yard. 

3 oh {WMAIH | in ” 4 19 PISTASJE (F * a Piſtach- nut. | 
PILAAR (M.), 4 Pillar. N „ ee FIS TOOL. (F. & N.), a Piſtol. 
bilaarkruyn (F.), the Chapter of a pillar. PISZOUT (N.), Salt Ammoniack. © 
Plaarvoct (M.), the re wig of a (nag 593 PIT 5 0 0 F 5 8 Fg | 

| M. mall or flat: pillar. s J (kern), a Kernel. 

mee | f IM. en.! De pit van cene neut, The kernel of a nat, 


1 M. | Heng) IK 
N.) (duyvekruyd), Oak of Feruſalem. PIT (N.) (binnenſte), Pith. 
lde 0 rote 3 „to Tipple.| c LR een' viierſtok , the Pith of an elders 


'LMEEZE (F.), Tit-mouſe. 1 ick. | 
bib EL ERS, 902 and blew. 4 Het Pit van eene kaers, the Wick of a candle. 
PIMPELTJE (N.), a Little firong-water<bortle. | . Het pit van een lamp, the Match of a lamp. 
PMPERNE'L (F.), Barnet (a Herb.) Het pit der zaake, 2% Pith or marrow of a thing. 
| e {herbs Pit-ſpreuk (E.), 4 Pitby ſentence. 
PINAS (F.), 4 Frigot. PII AAREN, To make a fign on ſhip-board fur 
PINJOOR (C.) (nachthalsdoek), 4 Night-rail, | giving notice to the other Commanders that Coun- 
pinſeel, ſee Penſeel. 1 | cil of war 1s to be kept., or ſomething like to be 
Ping, ſee Pink. * | Jef 1 ; | done, IK 
Pine · apple. | . 
dee mr PLAAG (F.), a Plague, vexution, torment. 


PINGSTER (M.), MbitſuntideQ. | 

Pingſterdag ( r "the ay of Pexgzecoſt. , Whit- | PLAAGEN, t Plague, vex, tonment, teaſe. 
ſunday. es Plaager (M), 4 Plaguer, tormenter. 

PINK (M.), the Little finger. Plaaging (F.) „ a Plagning, tormenting. 

PINK (F.), Viſſchers pink, 4 Eiſher- boar. | DOSES ſee Pleyſter. 


G PINK (M.) (vaerze), a Heifer. PLAAT (F.), a Plate. | 
FINKEN . Pink, leer, to twinke | & Plaat , (afdrukſel van eene plaat), a Cut, 

with the eyes. add; ob: 6055349, Lal | _ ſculprare. . 
Pnk-oog (C.), One that pinks. Een boek met ſchoone kopere plaaten , @ Book 


with curious cuts, a book with fine plates, 


mMkoogig, Pinkeyed. 0 . | . 
?INSTERNAKEL (C.), « P. * Plaaten in zee, Zand-plaaten, Flats in ſea. 
Pl " ' 1 a 


* 


Plaatdrukker (M.), a Printer of cats. 


IONIE , ſee Peony. „ |Plaatje (N.), 4 Liztle plate. 
BIB. - | PLAATS (F.), a Place. | 
PP (F.), the Pap. lets op zyne plaats zetten , To put a thing in its 


De pip hebben, To have rhe pip. 26 4733 place. 

kene hen van de pip ſnyden, o Pip a hben. Plaats grypen, To Take place. | 
PMPPELING (M.), a Pippin. | Een fterke Plaats, (veſting), a Strong place. 

Engelſche pippelingen, Engliſb pippins, ' De Plaats des Gerechts, the Place of Execution, 


LP 6 _ J«FPLAATS (F.) (ruymte), Xoom. 
"IS (F.), Piſs, arine. n 510 I Plaats maaken, 7o make room. 

Koude pis. Strangurn. Daar was geen plaats voor, There was uo room 
Door pis uitgebeeten, P#iſ5-barnr. vis . 5 4 
Pisbroek (M.), One that is aſed to piſs in his bree- | Daar zal geen plaats voor klaagen zyn, There 

KG 961-454) „unte will be no room left for complaints. | 


 ches, TEM? 
Figlas (N.), an Urinkbories N 4013 ＋ Een Plaats (Schriftuur-plaats), a Place of Scripe 
Phock (M.), a Piſſing- place, a corner to Piſs in. ture. £ | 2.2 


kyker (M.), He that takes inſpection of urine, || Ik heb die plaats nooit geleezen 1 never read 
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Pislap ( F.), a Wollen clout for young children to that place. £ 14 

ſoak up the piſs. 1 | Plaats (Hofſtede), a Conntry-houſe. (It 1 
PispGt ( „ a Pis-pot. 3 | Hy heeft een treffelyke plaats buyten, He has an # || 
Pillebed ( C.) (Bedpiſſer), a Piſ5-a-bed. 1 excellent Country- houſe. b 65 | 


7 


PSSEBED (F ) (zeker ongedierte), a-Sow , (a | Plaats (am nent 
| | 4 Sow , (a pt), a Place, employment, dffice.. 
kind of inſeR,) 8 1 Ee + Ho: 0 Een Vendrigs plaats koopen, To buy a. Enſign's 


„ io - Abt os ATP place. WA af 
U. W | | 5 — Plaats 


— — 
— — — 


. n y 
\ — . — b — 8 
—— ” | — - — — or nas X 
= 1 " . - — — - * — — 
— * 7 2 = : x 
=> a 2 _ 
8 - — — — m 
— — * 
= 2 
- = > 
- wa a 2 
7 9 
— 3 a 
— 
- — 


PLA. 
beroep), 4 


322 
A Plaats (Predik 
dag, Cure. 
CF In plaats van, ; 
Hy quam in myne plaats, He came in 
mme. 


© De reden plaats geeven, To yield to reaſon. 


In ſtead of. 1 4 
Mead of 


PLAATSE 


Plaatſing (F.), a Placing. _ E123 LOSE! 
PLAATSHG UDER ML) , a Lieutenant > De- 
HEY... | A . 3% ; * 
Platte (N.), a Little place, à ſmall room. 
PLAATSNYDER (M), an Engraver. 
PLAATSV ULLING (F.), a Supplement. 
n (F.) (ſchol), Plaice. WH, 
PLAG, I did aſe , I was accaſtomed. From 
_— _- - 7 6" | 
PLAK (M.), @ Ferule, 


„ to Place, to put. 


palmer. $4.35 J 


PLAK T (N.), an Edict, decree 8 proclama- 
tion. 5 | * af 
Plakkaris, ſee Plakker. ; CPS 
PAK K BEI „To paſte, to faſten with ſtarch. 


Plak ker (M.), Oze that paſts up proclamations , or 
bills of ſale. 5 | 

4+ PLANEET (F.) (dwaalſtar), -a Planet. 

Planeetleezer (M.), A Planetary, Deſtiny-reaaer , 

Fortune- teller. 5 
PLANK (F.), 4 Plant, board, ſhelf. 

Een vloer van planken, 4 Floor of planks. 

Een loſſe plank , a Looſe board. 

Het legt op de row „It lies on the ſhelf. 
Plankje (N), 4 Little board or ſhelf. 
PLANSJE'T (N.) ,"« Hhale-bone ,. to. keep @ wo- 

WITS ti _ CIP SLEERE | | 
PLAN +), 4 £© tant. Lad |; 

& De Ba van de voet, The plant (or ſole) of the 
ot. 7 
Plan ia: (F.), 4 Plantation, Colony. 
PLANTEN, To plant. 
t Geſchut planten, To plant the canon. 
Planter (M.), 4 Planter. 
Plantery (F.), 4 Plantation, 1821 
Planthof (M.), 4 Nurſe- garden, ſeminary. 
Planting (F.), 4 Planting. 8 
1 4 Colony. 
Plantqueekery (F.), 4 Seminary. 
Plantſoen (F), @ Dung plant of a tree. 
PLAS (C.), a Plaſh. © 3 
Plas (Adj.), Covered with water, drownea- 
Het land lag plas, The country was drowned.. 
P LASDANE (M.) „ Thanks which a flatterer ex: 


ects. NE 35 > | N | 
Hon piaxdink behaalen ,. To pick.thanks. 
Hy zoekt 'er eenen plasdank mee te verdienen, 
He intends to ingratiate himſelf thereby. 
PLASREGEN (M.), 4 Hard ſhower of rain. 
PLASSEN, 0 Dabble, ſwaſh.. 


| PLAT 


* 


* 


219) een 
Plat drukken, to Squebxe or preſs fat, to rut 

Plat {chieten „To level with | ut rnb rhe 

continual firing of. cauon. 14 | 


Plat afſlaan ( afzeggen) , 10 Refuſe or deny 


flatly; To give a flat denial. 
Plat uytſch, Plain Datch; 
A Pl atte land, The flat country. 
0 5 — land, of ten platten lande, I» 75e 
A417 ry. 00. TO AH) 

De platte grond, the-Gronnd Plat. 

(Subſt. N.), Het plat Op een huys, zhe 
Leads (or plain) upon a houſe, 
Platboomde ſchuyt , 4 Hlat-bottomed boar. 
PLATIJE (N.), a Dung rogue, 
PLATEUYS (F.), 4 Cree. 

Platneus (C.), One with a flat noſe, 


PLATTER: (M) Tongeletterde), aw Idiot, one 
that is illiterate. 151 | ES 
(F.), Flat fiſh, as flounder, plaice, WM : 


PLATVISCH 
and the like. 
Platvoetig, Broad-footed. 
PLATVOETEN, 0 Walk up and down. 
PLAVEYEN, To pave. 
Plaveying (F.), a Paving: 
Plaveyſel (N.), a Pavement; 
PLE. 
PLEEGEN, 20 Uſe, to be wont or accuſtomed. 
* 1 20 te doen, They were accuſtomed to 
0 ſo. | 
Pleegen (begaan), 7% Do, commit. 
Quaad pleegen, zo Commit evil. 
Dienſt pleegen, To be officiens, to do ſervice. 
Verdraagzaamheyd pleegen, To exerciſe forbea- 
rance. * 6 
Met iemand raad pleegen, To adviſe with one, 
to conſult with one. 7 
Pleeger (M), a Doer, committer. 
Pleeging (F.), 8 committing. 
Pleegvader (M.), a Tuton, gardian. 


plaſſig, Plaby. 
FLAT, F 5 


Hy Plegt (plagt), He was uſed, he did formerly. ] 
PLEG ( F. „ the Deck at the 7 fore or bickend of 
« 01. ono wy od Perot acts | ligtelo 
e Voor-plegt,, the Fore-deck. igtma 
De Stuur-plegt, zhe Steerage. | "ligtple 
*. De plegt is uyt de ſchuyt, (men doet nu niet ligtple. 
meer 20), The thing is grown out of date (or ligtſch 
| out of uſe.) | 
Plegtanker (N.), he Sheet-anchor. PLOEC 
Aloe chr 6 Eenege ritual. Aan 
Plegtigheyd (F.), Solemmity , rite. Wor 
Ples tielyk „Solemuly. G Wee 
PL (F.). 4 Spot 3 ſtain. Plan 
Een mooi plek lands, a Fine ſpot of ground. Ploeg 
PLENGEN, to Spill, ſhed, rene 
Water plengen, zo Spill water. Wor, 
Plenging (F.), 4 Spilling. I G Ploeg 
Ma (N.), 4 Sacrifice of liquor. in ty 
!PLENSEN, zo Plaſh, dabble, paddle. 


PLET- 


PLE. PLEV. PLI. PLO. 


EN, to Flat, to male er. ts g. 
Lathe (M.), an Engine to flat gold wire. 
Pletter (M.), One that firs fe or wire. | 

PLETT TEREN, to Bruiſe, een 
Te pletteren vallen, 2 Tall aud be cruſhed 10 
ces. K _ | 
EU RIS F. & N.) N Pleureſj. 


V. | 

PLEY (F.) (paley), a Pally or rack for 
PLEYN (N.), 4 Hain, / mare. 7 

Een Binnen- pleyn, an Iuuer- court. 
PLEYSTER (M.), a Plaiſſer 

Een Trek-pleyſter, a Drawing-plaiſter. 
PLEYSTEREN 8 7 Plaiſter. 

Eenen muur pleyſteren, To plaiſter @ wall. 
& Pleyſteren (by den weg), 10 Bait: ſee Peyſteren. 
pleyſteraar (M.), 4 Plaiſterer. Tt | 
kleyſtertjes A. ) (moesjes), Patches, 


PLEYT (N.) crechtsgeding), 4 Plea, proceſs. | 


torturing. 


GLE VI (F.) (platboomde ſchuyt)', a Flat-bor- 


tom d boat. 
PLEYTEN, to Plead. 
Rechten en pleyten, To gs to Law. 
Pleyter (M.), a Pleader. * 
Pleytgeding (N.), a Law-ſait, Proceſs. 
Pleyting (F.), 4 2 Vo 
Pleytzaal (F.), 4 Hall where cauſes are pleaded. 
Pleytziek , Much given to go to lau, pragma- 
Pleytzuchtig, ! rcad. | 
PLEYZ!IER (N), Pleaſure, ſport, diverſion, 
PLEYZIEREN, To go abroad for pleaſure's ſake , 
to gratify one's pleaſures." , 
Pleyzierig, Pleaſaut. 
PLI. 


PLIGT (M.), Duty, devoir , fart. © 

Zynen pligt waarneemen (f betrachten), To per- 
form one's duty. | 

Hy quyt zich zeer wel in zynen pligt , He dis- 
charges his part very well. 

Pligtaflegging, /ce Pligtpleeging. 

Pliztbetrachtend , Mindfull of one's duty. 

Pligteloos , Uanindſull of one's duty. 

Pligtmaatig, Datifall. f 

Fligtpleegend , Offictons. 1 

Pligtpleeging (F.), 3 


Saen 
Pligtſchuldig, Dutiſ. mp made 


110. 
?LOEG (M.), a Plongb. 


work hard. * 
3 * den ploeg gaan, To return to the 
bug h. 
Ploeg (een trop volks tot eenig werk behoo- 

wu, a4 Set of work-men belonging to one 
x. a C7 
Ame groefſchaaf) , @ Plane to make furrows 
Naser... . n 
Ploegbaar „ Arable. | 


TAan den ploeg moeten, To be conſtrained 10 


Plloegſtaert ( 


| 


Plock, a Prize in a 


PLO. PLU. 


8 0 323 
PEOEGEN, To plongb. 
«: Ploegen (biokken), To plod. 0 
Ploegen (groeven ſchaaven) , To make furrotut 
im timber. oF 


Ploeger (M), a Plou-man: —— alſo a Plodding 
Ea | 


Ploeging (F.), a Ploughing. 

Plogiend (N), Plongh-lond , arable land. 

Ploegos (M.), an Oæ for plougbing. 

.), 4 Plougbh-tail or handle. 

Ploegvoore, ſee Vooren 

yo zer (N.) (kouter), 2 Plaegh-ſbare. | 

PLOFFEN, Neer ploffen , Zo ball down cn 4 
ſudden: to Caſt down headlong. | 

PLO K (M.) (greep), a Pluck, handfull. | 

Een brave plok gelds, a Good round ſum of mo- 


ney which one gets. 
public ſale : ſee Plokpen- 
ning. | 


P1Gkhaairen , ſee Plukhaairen. 

Plokken, ſee Plukken. 

Plokpenniog (M.), a Prize given in a publick ſale 
t5 him that bids the moſt, 

PLOMP (onbehouwen), Lampiſh , blunt, clow- 


Aſt. 
oF Plomp (bot), Dull. | 
PLOMPE (F.) (meerblad), Water-lilly, water- 


roſe. 
PLOMPELYK, Bluntly, clouniſbly. 
PLOMPEN (dompelen), 20 Plunge. 

In 't water plompen, To plump in the water, to 

fall plump into the water. 

PLOMPERD (M.), «4 Blunt fellow, a Clown. 
Plompheyd (F.), Lumpiſoneſt, bluntneſs , dulneſ5. 
FRAY DEREN, 20 Rawſack , plunder , pillage, 

rob, 
Plonderaar (M.), a Plunderer, robber. 
e, i .), a Plundering, ranſacking. 
PLOOI (F.), 4 Plait. 
ln zyne plooi, IA good order. 

't Is uyt zyne plooi , It is out of order. 

Zyne plooi zetten, To come ro be ſertled. 
PLOOIJEN, To plait, to make plaits , zo fold. 
x7 Ploojjen (voegen, ſchikken), 20 Square, order. 
Plooijing (F.), 4 Plaiting, folding. 
Plooirok (M.), 4 Coat with plaits. 
PLOTS (plomp), Lampiſh , heavy, plump. 

Een plots vrouwmenſch, a Lampiſh (or a plump) 


 avench or woman. 


Plotſeling, Plotſelyk , Suddenly, on a ſudden , head- 


long. ; 
Plotſeling neervallen, To fall down on a ſudden, 
to fall down headlong, to fall down plump. 
PLO TSEN, Neerplötſen, To fall down on a ſud- 
den, to ſall down Ri | | 


PLUG (M.) (ligee quant), 


0 Light fellow , a vile. 


Ss 2 C PLUG 


324 —PLU. PLUY. POCH. 


PLUG (F.), Plugge (F.) (deuvik) , « Barg, 


Þ he tn 3 te TEN 
' | greep), a Catch, ri E ck. 1 8 
PL UKHA AIKEN 5 To 4 * me 777 1 ears, 
to fall to loggerheads, to fight. (g. d. To pluck or 
to take bold of one's b (7 n 9 
PLUKKEN, 20 Pluck of „to Gather, carp , pick. 
Bloemen plukken, zo Gather flower. 
Eenen vogel plukken, Zo pluck a bird's feathers, 
#0 Sinme. a Mr”. OO INT 250pot4s If 
Een ſchoot plukken , (gelyk de zydeweevers) 
To pick a 1 7 (as broad weavers.) 00 
lemand plukken (kaalmaaken), zo Fleece one, to 
drain one's purſe. | 
Plukſel (N.) (karpy), Lint. 
Plukvruchten (F.), Fruits growing on trees, ſuch 
as apples, pears, peaches, &c. _ 
- PLUNDEREN, zo Page : ſee Plonderen; and 
its derivatives” 53 - 
PLUNIJE (F.), Mean or ragged clothes. 
Slecht in de plunje, Mean clothed. 
Zyne plunje uytſchudden , To. ſtrip one's ſelf of 
his clothes. 
PLUVIER (M.), 4 Pliver (a certain bird.) 
(t) Een ligte pluvier, 9K — , a Light fellow. 
PLUY. | 


PLUYM (F.), 4 Plame, feather. 
Zo ligt als een pluym, As /ight as a feather. 
Een bos witte pluymen , A white plame of 
feathers. W | 
Pluymen uyttrekken , To plume , to pluck off 
feathers. 
Pluymachtig, Feather-like. - 
Pluymaadje or } a Plumage , a bunch of 
Pluymbos ( * feathers. | 
Pluymeloos, Featherleſs. | 
Pluymgedierte (N.), Birds 
FUres. 
Pluymgraaf (M.), Formerly 4 Chief Fowler ; and 
now One that looks after the fowl and catile on 
board of an Eaſt-India ſhip. 
PLUYMSLR KEN, t0 Flatter, to fawn. upon, 
to ſtroke, | ” 
Pluymſtryker (M.) „ a Flatterer, plume-ſtriker.. 
Pluymſtrykery (F.), Flattery, adulation. 
Pluympje (DN). a Little feather. 
PLUYS (F.), a Small bit of wool or cotton. 
K Plays (Adj.), Neat, ſound , god. . 
Het is niet pluys, 17 16 not ſo as it ought to be. 
Pluysje (N.), 4 Nap, 4 Flue, a little bit of wool, 
cotton, or ſilk, that will ſtick to one's cloths, 
PLUYZEN, To 2 carp. | 
Fug (NE a 1 5 
luyzing (F.), a. Picking, carping- 
yzing (F.), 868511 


POCHGEN, 20 Vaunt, brag, boaſt. | 
Pochger (M.), a Bragger, boaſter. 


— 


5 


5 fowl , Feathered crea- 


— 


— 


POE. POF. POKk. 'POL, 
KNodomontado. N ie Nt nn f 
Wing ain ag 
POE DER (N.), Powder. © 
Bus-poeder „ een | 
POEDEREN, To Powder. 
POEET (M.), a Poet. 
Poeetery ./ee oer 
POEIJ N.), Powder. 
. Welruykende poeijers, Sweet powders. 
Land: poeijer, Powder to rub one's teeth with, 
1 (F.), 4 Powder-box. 
PO [JEREN, 7o powder. : | 
Lyn haair poeijeren, To powder one's hair. 
Poeijerſuyker (F.), Powder-ſugar. 
e eee 
De poel van Sulfur, e of brimſtone. 
POELSNIP (F.), a Snipe. 13 m7 
POEP (M.), 2 Nick-nuame for a Weſtphalian or 
Cerman, 1 | 
(+) POEPEN,, zo Fart. 
POEREN, Aal poeren, 
tain cord or ſtring, 
POES (F.) (katte-naam), Paſs. 
Pocsje (N.), a Little Cat. alſo. a Far which 
children wear in Winter-time about their necks. 


To catch eels with a cer- 


| POES TEN, To puff, to huff and puff, —— And 


in Cant it is uſed for 20 Szeal: 
POEZELIG, Plump, ſynab. 

Een poezelige arm, a Plump arm. 

Een poezelig kind, 4 Sguab child. 
Poezeli 1 N , Plampneſs. 
POEZV (F.), Poerry _ 


POF (Adj.), Paffed up. 
POF (Subſt. F.) (bons) 
wind burſting looſe. 
POFFEN, 0 Bounce. 

Poffertje (N.), @ Small baked pudding. 

(t) Pofzak (M.), a Paunch- belly. 

POK.. 

PO'K (F.), a Pock, a ſcab of the ry fox. 

Pokdalen. (F.) Pokputten, Pock-boles. 

Pokdalig, Full of Pock-holes.. | 
Zy is heel pokdalig, Her face is full of pock-holes, 

Pokjes, (kinder-pokjes)., the Small par 

de Pokken (Spaanſche Pokken), The French pox. 

PO'KKEN (Verb.), (de pokjes hebben), To be 
fick of the ſmall pox. 

Hy heeft nog niet gep6kt, He has not had the 
ſmall pox yet, 

Pokhout (N.), 4 Weſt-India word good againſt the 


ox, Guaiacum. 


Pökkig, Pocky, 
REIN POL. 


PO'L (Mͤ.) (boel), a Whoremonger, whoremaſter. 
PO'LDER (M.) (uytgemaalen meertje , I inge- 
dykt land) , 4 Drained lake, or a low ſput of 


Pochgery (E:) ,.a Boaſting ,” vaponring , vauntug, 


ground incloſed with bannt. 


PO- 


„a Baunce, or the Sound of 4 


POL. POM. PoN. POO. 


TY (F.) 346 kruyd), Penny: royal, 
+POLIS, Folice (F.), a Inſurance-Contract. 
POLLEFPEL (M.), 42 Laadle. | 


M 
LS (M.), The pulſe. 5 | 
PU LS (M), . e pulſe His pulſe beats ſlowly, he 


Zyn pOls ones — 0 

hath a Weal pulſe. ä LEE 
+PO'LS (N. (Springlick), a Pole for to ſkip over 

a ditch, a Leaping- ole. & 
PO'LSADER (F.), an Artery, | | 
PU'LSEN, 10 beel one's pulſe : ——alſo 20 Sound, 

xamine , pump. | | (1 

FOLVEY (F), the Heel of a ſho 
Polver, ſee Pulver. 


POLYSTEN, To poliſp, burniſh.. 
er OM... 


POMP (F.), a Pump. 1 
Een ſeheeps pomp, The pump of a ſbip. 

Pomp-emmertje (N.), The pump bo. 

EOS, (45 (Praal), Vomp, van glory, 

POMPEN, Ts pamp. 

* Laatze * 1 ie kou hebben, Let thoſe pump 
that are cold; Let them work hard who cannot 
make a ſhift otherways. 

Pomper (M.), a Pamper. 

Fomping (F.), a Pumping. 

POMPOEN (F.), a Po mpion, 

PON. 


POND (N.), a Pound. 

Een Half pond, Half a pound. 

Anderhalf pond, a Pound and a half. 

Een vierendeel ponds, « m—_ of a pound. 

Fen pond gewigt, a Pound weight. 

Een pond Groot, pond. Vlaamſch, a Pound 

og a (Containing ſix Guilders,) 

Ponder (M.) as , een T waalf-ponder, a Ttuelve- 
pounder , 
twelve-pound, a Demi-Culvering. 
INDGELD (N.), Poundage. 
FPONIAARD (M.), a Poniard, dagger. 


E. 


pumpkin, gourd, 


7 
a 
a 


FONLARUEESE „ To Pontard, to ſtab with a 

0#1Aard. 

NT (F.) (ſchouw of platboomde ſchuyt), a 
Ferry- boat, a fl at- bottom d boat. 

'ONTS (F.) (een yzere pen om zilver te dryven), 
a Tool to emboſi ſilver. 


?00GEN, zo Endeavour, attempt. 
Ik poogde het te doen, maar te vergeefs, I en- 
deavoured to do it, but invain. | 
che F.), an Endeavour, attempt. 
(t) POOIJEN (zuypen), 20 Bowze. 
OOK (M.), 4 Dagger. 
00L, Polak (M.), a Polanian. 
De FOOL des Hemels (M.), The pole of hea- 
en. 
Ye Noord. Pool, the North or Ardtich-pole. 
© Zuyd-Pool, the South or Antarctic HE pole. 


bo 


| 


Piece of canon ſhooting bullets of 


| 


IPORREY (F.), 4 Cobol : ſee Prey, - 
| $-3; 
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De Pools hoogte , the Elevation or height of 
_ the Pole above the Heri un, the Degree of La- 
| 211arae. | 

Gerekend naar onze Pools hoo 
to our Meridian. 

POOLSCH, . Peloxian,. of Poland. 

De Foolſche Adel, the. Polonian Nobility, 

Poolſche tarw , Wheat of Poland. | 


gte, Calcalated 


| POORT F.), a Gate. 


de Stads poorten , he Ciry gates. 
De poorten, Geſchutpoorten op een ſchip, The- 
ort=-holes, 
POORTAAL (N.), a Portal 
POORTER (M.) (burger) 
Mad. 


Feanee (N.), Citizenſbip, a Citizen's free- 
m 


n. 

POORTGELD (N.) , Money. paid for paſſing- 
through the gate at night, | 

Poortje (N.), a Little gate. | 

POORTIER (M), @ Gate-keeper, porter. 

POORTKLO'K (F.), a Bell that rings when the 
City-gates are to be opened or ſhut. 

Poortſluyten (N.), he Shutting of the gate. 
Wy quamen even voor 't poortſluyten binnen, 

We came in town juſt before the gate was ſhut, 


, porch, lobby. 
a Citizen , free- 


7 


ö 


POOS (F.), a While, pauſe. 
Een lange poos, 4 Great while. 
(C.) „ the Foot of a beaſt, a paw. tb 
Foot of a pot or kettle. alſo a Branch cut of a 
tree to plant. 1 
r Foul feet: Somtimes alſo Naſty 
han 
plant young trees. ; 
Pootje (N.), @ Little foot: ——alſo a Sprig to 


By pooxen, Az turnt, ſomtimes. 
POOT (C.), 7 
Mo eee 
J. 
POOTEN (Verb.) (jonge boomtjes planten), 20 
plant. 


- | Poozen, ſee Verpoozen. 


POP (F.), «a Baby, puppet. 
Een Kermis-pop, a Puppet 
10 a Flaunting laſs. 
POPELSY (F.), The palſy: 
POPELEN, zo Quiver, pant, throb. 
POPULIER, Populierboom (M.), a Poplar-. 
ile i .), Chilarens toys. 
Poppekraam (F.), . 
22 8 « Toy ſoo. 
Poppeſpel (N.), 4 Puppet play. 
Poppetje (N.), 4 8 | 


PO'RCELYN (N.) (Cinees aardewerk), China-- 


ware, porcellain. 


PORFIERSTEEN (M.), Porphyry. 
FORREN, zo Stir up, to move, excite, to dri 


De on. 


bought in a Fair, al · 


OR. 
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\PO'RSELEYN (N.) (een kruyd), Parslain. 

-PO'RT (N. ((Briefloon), Poſtage. 

- PORTAAL (N.), 4 Porch, lobby, portal. 

4=PORTIE (F.), a. Part. —— alſo an Ordinary 
meal, a Proportion of victuals, Commons. 
Iemand op de portie nooden, To invite one either 
7% dinner or to ſupper without promiſing any more 
than ordinary fare. 27 


POST (M.) (ſtyl), a Poſt. 
. Deur-pGlten, Door-poſts.- | 
eF Poſt (plaats , beroep), Poſt, ſtation, employ- 
ment, | 
Poſt vatten, To zake poſt. 
Zynen poſt waarneemen, To keep one's ſtation , to 
maintain his poſh, - _ 
Op zynen pGlt zyn, To be in one's flatioft, or to 
be upon the watch. _ 
POST (M.) (poſtryder), The poſt. 
Te poſt loopen, To poſt away. 
Te poſt ryden, zo Ride poſt. 
Polſtboode (M.), 4 Fooz-poſt, a poſt. 
Foſtdag (Ml.), Poft-aay. | | 
Poſtery (F.), The poſt-dffice. —alſo a Travelling 
by poſh, 
POSTGELD (N.), Poſtage. 
Poſthoorn (M.), a Bzxgle. 
PO'STHUYS (N.), The poſt-houſe. 
Poltkales (F.), a Poſt-caleſh. 
Poſtlooper (M.) , 4 Foot-po/t. 
PO'STMEESTER (M.), The poſt-maſter , an Of 
ficer of = __—— 
P6oſtpaerd (N.), a Poſt-horſe.. 
Poſtpapier (N.), Pas: aper. 
Poſtryder (M.), 4 rider. | 
Pöſtwagen (M.), a Peſt-waggon, poſt-coach. 
(F.), Poſt-ue tus. | 
Poſtire, ſaape. 


Poſttydi | 
4-POSTUUR e 

CC Poſtuur (gelaat ountenauce. 
* Shes POT. 
POYT (F.), 4 Pot. 


Een Aerde pot, an Earthen pot. - 
een Blom- pot, a Flouer- pot. 
een Spaar- pot, a Chriſtmas-box.. 
cen Water- pot, a Chamber. pot. 33 
De pot is aangebrand, The pot is burnt to. ; 
oF Daar is een pot te vuur, 2 is iets quaads in 
til), There is an evil deſign on foot; there's a 
plot laid, ; l 
* De pot verwyt den kétel dat hy z wart is, The 
pot calls the kettle burntearſe. 
Een pot-vol, a Pot full. 
PO'TAARD (F), Potters clay. 
PO'TASCH (F.), Back-aſhes, pot-aſbes. 
PO'TBOEF (MJ, a Wag. 
PO'IGELD. (N.), Fine pieces of money, or tokens 


to put in a Chriſkmas-box. 


* 


1 


| PRAAM (F.) (ſchouw), 4 Hlaz-bottom'd boat. 


| Pos, 
PRAAT (C.), Zalt, chat, Prating. 


Potsachtig, 


| Por. PRA. 
PO'THUYS (N.), @ Cobler's. b „ 
Se ee bi, 
"O'TJE-(N:), © Line pos 
© Gtjcbeuling (E , Oatmeal de | 
|: Otlepel (M.) (pollepel), a Po. lad, 
PO'T LOOD (N.), Bex. 
POtloodpen (F.), a Black-lead-pis 
: O'TSCHERF (F.), a Pot. card. 
Of PASTEY (F.), Minced meat 
PO'TSPYS (F.), Pettage. 


POTS (F ), a Trich, prank, 


lemand cene pots ſpeelen 25 | 
z0 play one a wh, e 


Mago: ö 
Potſemaaker 5 11 
PO'ISEN eser to Trim. 
An 73 R (M-), a Potter. 
Ty (F.), @ Potzer's work-houſe. 
8 TTEBANK (F.), a . 
Ottekraam (F „ 2. - 
Pottewinkel (M.) $ a Por-ſoop. 
huge 38 geld pòtten, 20 Herd 
rog. 


with plums. 


up money, to 


Een Geld potter, One that hords # money. 
POTTER (M.) (potboef) , 4 Merry efter , « 


was. 
Potterachtig, Full of tricks. 1 1 
Pottery (F.), Merry r. „ drollery. 
A 


PRAAL (F.), Pomp, luftre. - 
Zeege-praal, a Trinmph. 
PRAALEN, 20 Glory , to brag, io male 


i 
Zeege-praalen, 70 Triumph. 5 
Praalgraf (N.) „ @ Magnificent tomb , a ſtately mo- 


Auliaent. | 
Praalſtaatſi (F.), 4 Stately proceſſion. 1 
Praalvertooning ( F. ) „ 4 Pompons ſhow , pagean- 

; | 


42 £2) 


Een Koe-praam, a Boat to carry cows 51. 
PRAAMEN (perſen), zo Proſe, are „ conflrain, 


Malle praat, Foolifp talk. | 
Praatachtig , Much given to zalk, talkative „ loquas 


cious. 
Praatachtigheyd (F.), Loguacity. 
Praatal ( My, a Pratcding Flow. 
PRAATEN, 20 Talk, chat, prate 
Laat ons wat tzaamen 
tle together. — | 
Praater (M.), a Talker, prattler. 
Praatery (F.), 4 Syn, chat, idle talk, 


Pratile. | 
praaten, Let xs tall a lu. 


leutsheyc 
E VI 
G Gebede 


Pattey 


Praatje (N.), a Tale, talking. 
t Zamen een praatje houden, To tall with one. 


Hy zoekt een praatje, He ſeeks onely for occaſion 
ro enter into talt. | 


Prevooſt 


E I 
Praat 2 F 8 


0 
C 


PRA. PRE. 


PraatmoEr\, (F.) , ' @ Prating goſſip , prating buſ- 

ann,, 

Praatvaär 175 „ Talkative or prating fellow. 

PRACHGEN, 10 Beg, 10 ge begging. 

prachger (M.), 4 Beggar. | 

PRACHT (M.), Magnificence, pomp. | 

Prachtig, Magnificent, Sumptuous, gorgeous. - 

pratioheyd K ), Sumptuousneſs, gorgeouneſs. 

Prachtiglyk , Sumptuously. | 

ak TR (F.) (Oefening), Practice. 

G Praktyk (liſt), Craft. | | 

Praktizyn (M), 422 Exercent Proctor. 

PRAM (F.), 4 Teat, dug. : 8 
Een kind de pram geeven, To give 4 Child the 


* 


| : PRE. PRI, PRO. _ 327 
PREYEN, 20 Hale 4 pip ar ſpa. (To call to ber 


to know whence ſhe is and whither bound.) 
PREZENNING (F.), 4 792 can vas, Tarpawling. 
: P 


PRIEEL (N.), a Pleaſure- bouſe in a garden. 
PRIEM (M.), a Baade 4 n 

Een Krul-priem, a Curling- iron. 

Moord-priem, a Dagger. | 
PRIEMEN, 20 Stab, pierce. 
A M.), a Stabber. 

oord-priemer , an Aſſaſſine. 

PRIESTER (M.), a FN 

Hooge: prieſter, a High-prieſt. 

Opper-prieſter, 


teat (or hubby. | Over-prieſter, the Chief-prieſt. 
PRANGEN, 0 Pzxch, preſt, ſqueeze. | Prieſterampt Ny, the Prieſtly Mee. 
Die ſchoen prangt my, That ſhoe pinches me. Prieſterés, 


Pranger (M.) (neuspranger der paerden), a Barnacle, 
PRAT, Proud, * | 
PREDIKACIE (F.), a Sermon. | 
PREDIKANT (M.), 4 Miniſter, Parſon, Iucum- 
bent, Rector. Net B 
Een Predikants plaats of beroep , a Living , a 
Rectory. 
Een Predikants huys, a Parſonage. 
PREDIKEN, zo Preach, © 
5 a Preacher, teacher. 
Predikſtoel (M.), « Pulpit. 
PREEKE (F.), a Congregation, religious meeting. 
Ter Preeke gaan , 0 Go to. meeting, to go to 
Charch. 
PREEK EN, e Preach. 8 
A kreckeihsnen) , to Speak tediously, 10 nſe tau- 


tology.“ 
freekheer (M.) (Dominikaner Monnik), a Black- 


yer. 
breekſtoel, ſee Predikſtoel. | 
Een vrouwen Preekſtoel (Kerkſtoel), a Folding 
2 for-women to uſe in Churches or Meeting- 
OHJES. | x 
RENT (F.), a Stamp, character. 
'RENTEN, zo Print, Imprint. 
In *t bra: prenten, To imprint into one's 
mma, e | 
% Prenter (drukker), a Printer. 
+PRESIDENT (M.) (Voorxitter), a Prefident 
(of the Council.) FATS 
RESSEN, to Preſs, urge. | 
REUTE LEN, to Mutter, grumble. 
renteling (F.), a Murtering, grambling. 
0 PREUTS (hooghartig), . Proad, arrogant. 
reutsheyd (F.); Arrogancy, pride. 
RE VELEN „ to Mumble, murmur. 


patter out prayers. \ 


Gebeden preyelen „o mumble one's prayers , to + 


Prieſterin, * (F.), 4 FPrieſteſt. 
Prieſterdom "ay ls | 
Prieſterſcha, > (N.), Priefthood.. 
PRIK (M.), a Prick.. | 
Hy weet het op een' prik , He knows it eæactſy. 
F PRIK (M.) (lamprey), a Lampry. LETS 
PRIKKEL (M.), 4 Prik, prickle Bing, ſpar ,. in- 
citement. 
Een prikkel ter deugd , ax Incitement to virtue. 
Prikkelaar (M.), One that pricks, one that ſpars on. 
PRIKKELEN, zo Prich, to incite. 
Aan prikkelen, zo Prick forward, to ſpur on. 
Prikkeling (F.), a Pricking , a ſparring on. 
Kohn , to Prick. 
DO 7 (M.), Prickers. 
(t) PRIL (aardig) , Pleaſant, beautiful. 
+ PRINCIPAAL (M.) (Meeſter), a Maſter, 
Chief, ſuperior. | 
Hy deed het uyt laſt van zyn Principaalen, He 
did it by order of his Maſters, 
't Principaal (N.) van eene ſchildery , The Ori- 
ginal f a picture. 
Principaalſte, . Principal, Chiefeſt. 
PRINS (M.), a Prince. 
Prinsdom (N.), a Princedom. 
Prinſelyk, Prencely. 
Prinſenhof (N.), a Prince's Court. 
PRINSESSE (F.), 4. Princeſt. 
Prins ſchap (N.), he Dignity of a Prince. 
PRINT (F.), 4 Print, cut, ſculpture: Character. 
Een boek met printen, 4 Book with cuts (or: 
prints,) 
Printebock (N.), a Collection of prints. 
Printen (drukken), ſee Prenten. « 
Printverbeelding (F.), a Sculptural figure, a print. 
Printverkooper (M.), 4 Seller of prints (or cuts.) 
PRIOOR (M.) Klooſtervoogd), a Prior. 
+ PRIVAAT Fae 5 Adj.), Privy. 


Prevooſt, ſee Provooſt-. 


PREY (F.) (kleyne uye); « Chibbol./ 


| 1PROBEEREN, 70 Try, 10 make @ trial. 


Eenen 
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2328 PRO. BR 
Eenen knecht aanneemen op 't probeeren , To 
take a ſervant upon trial. | 
PRO'CHIE (F.), 4 Parifp. | 
Prochikerk (F.), a Pariſh-Church. ; 
Prochiaan (M.)., Prochi-paip , 4 Pari ſb-prieſt 52 


rate. 


+ PROCURATIE (F.), 4 Praxy, 4 Warrant of Pronkertje (N.), a Toung ſwaſhing Blade. 


Attorney, a Letter of Attorney. 


 +-PROCUREUR (M.), an Attorney, Proctor. 


PROEF (F.), 4 Trial, eſſay, proof, experiment , 


robation, teſt, | 


Eene proef van iets neemen , To make a trial of | P ronkpenning (M.), a Meaal. 


a thing. 


Hy gaf cene proef van zyn verſtand , He gave a PROOI (E.), 4 Prey. 


trial of his ſkill. 
Het kan geen proef houden, It cannot be proof; 
It can t ſtand the teſt. 
Die hoed kan tegen den regen proef houden 
That hat is proof againſt the rain. ? | 
Hy heeft zyne proef gedaan, He went under a 
probation; be hath paſt through (or ſtood out) 
tis trial. E 
Een die zyn proef doet , a Provationer. 
De proef eens drukkers, 4 Prixter's Proof. 
Proef (ſmaak), Taſte or taſt. . 
=  Geen goede proef hebben, To be out of taſte. 
Proefjaar (N.), he Year of probation. 
Proefje (N.), a Taft or touch of a rhing- 
Proeflteen (M.) (Toetsſteen) , a Tonch-ſtone, 
Proefſtuk (N), @ Maſter-piece. 
(t) PROESTEN (niezen), zo Seeg. 
1 E (F.), an Eſſay, experiment , trial, ſee 
ract Ay 
Proeveling (M.) , 2 Probationer. | 
PROEVEN, 0 Taft, to reliſh, to have ataſt of. 
( Proeven (beproeven), zo Try. MY. 
1 (F.), 4 Taſting, reliſhing. 
PROFECY (F.), a Prophecy. 
PROFEET AM) a. Prophet. 
PROFETEEREN, 10 Prophecy. 
PROFETESSE (F.), a Propheteſt. 005 
4-PROFITEEREN (Voordeel doen), 20 Profit. 
PRO EVT (N.), Preſit, gain. 5 
Profyt doen, To profit, to gain 
Profytelyk, Profitable, gain.. 
Profytelyk (Adv.), Profizably. 


2 


Pr ofytelykbeyd ( a * Profitableneſs. | | "7 


Profytje (N.) (kaerspypje), 4 Save-all. 
PROLUREUR (M.), an Attorney. 


+ PROMPT (vaerdig), Ready. 


Prompte betaaling , .Ready money. 2150 
PRONK (F.), a Set of, à fine ſhew , oftentation, 


finery, ornament. 


Tie pronk ſtaan, To be ſet up to make a brave 


ſhew; to be expoſes to the view. alſo To 
ſtand in the pillory, or to be expoſed 1gnom- 
niously on a ſcaffold, 3 


Pronkaard (M.), a Hine or bragging fellow, 


* 


PRO. PRU. PRUY. 


Pronkbeeld (N.), 4 Statue, an Ina 
PRONKEN, to Make a fine feu AA whit avs 
=y * houshold goods, z0 Brag , 10 ſtrut. 
gs itraat gaan pronken, 7 
walk proudly along the Hreeti. e 


| Pronker (M.)., @ Fine Blade. 


| Pronkery (F.), Oftentation Parade, pomp , Vain 


gory: | 
ronkje (N.), a Petty ornament. 
Pronkjuweel (N.), a Choice jewel. 


Pronkſter (E.), 4 Flaunting wench or woman, 


PROOSD F), a Priory. 

PROOST (M.), a Prior, Re@or. 

PROP (C.), 4 Szopple. — alſo a Peller, 

Propdarm (M.), a Glattoz. 

+ PROPER, Haudſom, neat. 

Properlyk, Handſomly. | 

+ PROPONENT (M.), 4 Batchelor in Divini- 
iy, 4 Vicar, $54 

+- PROPOOST : a Discours. 

> Ten propooſte, To the purpoſe. 

PRO'PPEN, zo Fill, cram, 


| Het lyf vol proppen, To eat gluttononrly, © 3 H 
PROVE (F U , a Prebend, a 8 — or = IDEN 25 
PROVENIER (M), Oe that ha; paid fir bi tice WA E. 

in an Hoſpital for time of life. | | . 
Proveniershuys (N.), an Hoſpital where people aT 4 


the farſt entrance pay a Certain ain for the: , | 
for Br bf bfe. pay 7 2 fo | heir diet | 2D 


|+ FROVENU (N.) (Koopman vο ), 7hat 96 
which proceeds, the product. . G 
Het nette provenu, The neat proc | Hy 

pense (F.) (lyft6gt ) , Victuals, pre vi- pl 
07. : 
| Proviandmeeſter (M.), 4 Cictualler. 4 3 4 
Proviandſchip (N.), 4 Vi&zalling-ſhip. Naeh 
Proviand-wagens, HCictualling- waggous. My 
+ PROVINCIE (F.), a Province. PRY- 
+ PROVISIE (F.) (voorraad), Store, proviſion, 3 
Proviſiekelder (C.), a Battery, pantry. p bs 
+ PROVOOST (M.), 2 Provoſt, Marſval. Ne 
| | PRU, TYZIN 
PRUL (F), a Thing of no value, a bawble. Poa 
Prullen, Lzmber, luggage, pelf, trumpery, toys, Oh 
Prulwerk (N.), Botchery.  _ Ska 
PRUT (F.), C W 1 75 thick porridge Rum 
ov 1 . Palmi 
PRUYK (F.), a Wig, perwig. g 
PN (M-) „ 4 „ ; "SAL 
to Gramble ,, murmar , fret, to be | 
dicomtented. 8 : | . PUFF | 
Pruylachtig , Of a grambling nature. 
Pruyler (M.), 4 . boy. Th ( 
Pruylhoek (M.), a Corner into which à grumbling PULY 


- | 4 | 


child ſneaks away, 


(4) Pruyl 


PRUY.-PRY. PS. PUF. PUL. PUN. PUR. PUT. PUU. PUY. 329 
(H Pruylpct. (C.), a Grumbling child; = n (N.) (poeder), Powder, 
Or (C.), 4 Plum, prune. ; PUN. F | 
Blaauwe, geele, of roodepruymen , Blew, yellow, | PUNT (M. & N.), 4 Poinz. | 
or red _ 744 | De punt van eenen degen , The point of 4 
Witte pruymen , Mhite plum. . | ſword, | | 
Pruymen van Damaſt, amaſk plums, Een hoofdzaakelyk punt, a Material point. 
Gedroogde pruymen, Oried prunes. Op het punt des doods, Az the point of death, 
pruymellen (F.), Prunellos. | | Hy ſtondt op het punt om het te doen, He was 
PRUYSSEN, Pruſſia. | at the point of doing it. 
PRY. « E Y Poinr-wiſe ; : 
PRY (F.), a Carrion, carcaſs. | untdicht (N.), an Iugenious Epigram. . 
> es 115 pry, 4 Naughty ir] or wench. PUNTEEREN (beſtippelen) * Prick with a 
PRYKEN, To make a proud ſoew , to brag. pen. : ne 
Te pryk , Set ap for a ſhow. Puntig, Pointed, 
'RYS (MY) (waardy), Price, rate. x Puntig (net), Quaint, 777. , cleanly, 


Een gezette prys, 4 Set price. Puntigheyd (F.), Sharpneſs, pointedneſs. 
Op — N ys bo udt hy het? Az what price does he & Puntigheyd (netheyd) , Neatneſs , cleanlineſs. 


ſer it? Puntswyze, Point-wiſe. 
Tot eenen hoogen prys verkoft, Sold at a high YT, TIM 
ate. - +P URGACIE (F.) (zuyverdrank), a Purge. 


Op prys ſtellen, 20 Prize, tax, rate. +PURGEEREN, To tate a purge, to purge one's 
o N (M.) (belooning), 4 Prize, pre- ſelf. Paus 
mium. 2 | 1 $5 { PURPER (N.), Purple. 
Den prys winnen, To win the prize, to carry tbe Een purpere mantel, a Purple cloak. 
ride. | ed | Purperachtig , Like unto purple. 
To ging met den prys ſtryken , He carried the Purperverwig, Of a 1 colour. 
. ; 
25 prys in eene Lotery, a Benefit-ticker. PUT (C), a Well, pit. 
Hy heeft eenen prys getrokken , He has got a| Put-emmer (M.), a Pail belonging to a well, a pail 
prize; he has got a premium, he got a benefit-| to draw water. 
ticket, | Putgalg (F.), an Engine t0 draw up water, a 


De Kaper heeft twee pryzen opgebragt, zhe Pri ſwipe. 


x 


vateer has brought up two prizes. Putgraaver (M.), 4 Digger of wells. 
7 Goederen prys maaken, To, confiſcate goods. Puthaak (F.), a Hook to draw water, 


Hy maakte de ganſche ſtadt prys, He made prize | Putje (N.), a Little pit or hole. 
of the whole town, | | Het putje van de maag , be Pit of the ſto- 
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@PRYS (M.) (1df), Praiſe, land. | mack, | Ti 
r 4 PUTOOR (M.) (zekere vogel), a Bitiour. 1 
Pryslyk, Laudable, commtndable. {PUTS GH, a Seaman”s bucket. 14 
N Praiſe-wortbůy. 8 PUTTEN, 10 Draw water. 47 38-08 
PRYZEEREN, 7 Value, prize, eſtimate. Uyt putten, 7% Exhanſt, to drain, 10 Waſt, em- b 
IRYZEN, zo Praiſe, laud. poveriſh, | 14 58 
Pryzens waerdig, Worthy of praiſe. Putter (M). One that draws water. FE 0 
Ptyrer (M.), @ Praiſer. PUTTERTJE (N.), 4 Finch that has learned to og bi 
Pryzing (F.), 4 Praiſing. | | draw his drink with a thimble. N 1 
a PS. „ PUT WATER (N.), Welkwarer. "WY Fl 
PALM (M.), a Pſalm. PUU. | '4 8 
Plalmen zingen, To ſing Pſalms. PUUR, Pare, meer, meerly, 1 
— (N.), a Book of Pſalms, Pſalter. Puur z0t, 4à Meer fool. 1 1 
blalmdichter , „ a | e 4 1 | 1 
Pani, 3 OM), the Pfr. bo boy! 1-9 01d er Pb | 
PSALMZINGEN „ to bY Pſalms. Puur al willens, H/fully. | =. 
p : PUF. PUUREN, Uytpuuren, 20 Refine, to extrad. Willi fo 
OFFEN en blaazen 5 1 * and puff. Puurſteeken gek, . a fool, quite a fool, ; N 
Pu.. (F.) (dikbuykte kan), @ Thick - bellied drin- PU (F.), the Front of an edifice. alſo the Place 
pULTR. . | at the Town-hall where Ads or Proclamations are 
ROM (M.) (leſſenaar), @ Deſk. | publiſhed, 5 | 
| | . 7 Ter 


330. PU. PY.PYN. 5 
Ter puye afgeleezen , Publiſhed at the front of, PYNIGER G1), * 


{9 


the Towns-bhall. jo 
PU VK, Choice, excellent. WT FA 6 5 .“ 1 1 ng, tormenting. | 
Het Pay (Sublls N.), #be C geg, the prime. | the Rock fla , the place whers Pat 
D 
en Adel, b | 1 
| of the Nobility oy ena (or Prime) | PYNSTILLEND, Alleying the pain , alleviating. 
Het is wat puyks, It rs excellent, PYP (F.) 188 i | 
5 1 5 * : 1 2 excellent. | een . 775 3 
6 5 uy 57 (N.), an Excellent piece. een Pyp Kanariſch fakes (a certain cask.) 
PUYLEN, zo Swell, to re whe een Tabaks- ilche ſek, 4 Pipe of Canary. 
PU YM STEEN (M), « Pamice foe: ou, Srhogns br why ir. 
PUTS: N.), Rnbbiſh. | cen Vuptepyp. «Retain 
ele bo Rar of nt , Een pyp tabak rooken! . 19 Smoke a p; 
— „M), « Heap of rabbi. Fen Zik- F 
ſtad is tot eenen puynhoop geſchooten, The De Re a Bag pipe. 
canon has turn'd the town into rubbiſh. Arm-pyp P 5 the Foſſel. 

Puynbergen, Puynhoopen, Ruins. De Pyp eens kande! | 
Ju e 
puy ſtje in *t aanzigt, a Pimpie. | De kaers b ? © 
Puyſtach s brandt in de Th : | Qua 
Pure, tig : Full of wheals, full of pimples, | N pyp, The candle burns in UL 
PUYTAAL (c), Eel-powt. Bo mp ĩꝛ˙ Qu 
PY. 1 
r. colds Sings, afberk,:: «| 1 on Schoorſteen, h, Shank or Tun - Q 6 
Nu, fo F &> De pypen ftellen, to Rice, to revel. = 
P E ; 2 * Fl 97 3 = PYF EN (op ck 1779 to Pipe | Gas 

s ; : 
PYLAAR Mö). a Pillar, column. . LLER (M.), 4 Reveller, rioter, rio- Ty 
Pylaſter (M.) (vierkantige pilaar), a Pilaſtre. Pypenſtellery (F.), a Revelli TH Quaa 
Pylaarbyter (M.), a Biget, an Hypocrite. PVPER (M.) 7b. — ing, rioting. JU 
N A l the C aper of 4 pillar. Py je (N.) 21 V 0 OU! 
4 3 R (M.), 4 Dart-bearer. Fen p ple rooken, . Smoak @ pf firs 
4 GRE laar. : } PYPKAN (F,), à Sucking bottle 100 M 
(M.), a Quiver. PYPKANEEL (F.), Cinamom 5 9p 
Woes (M.), an Archer, one that ſhoots ar- PYPSPEELER (M. 6 Player on a flnte QUz 
pi a M. D | a piper. | 5. . Qu 
ST . ), 4 PYN. PYRETHRUM (F.), a Bartram (a plant.) 0 
; ain, ale, torment. | q | 
| Pyn hen; A. uffer pai . 0 f 
UyK-pyn, a3Ciry- are, olick. 3 7 
Hoofd-pyn, Head-ale. = eee Os 
Heup-pyn, Sciatica. & Quaade neuten kraaken (iets quaad . Qu 
Tand-pyn, Tooth-ake. | | gen), To Prognoſticate evil 9 0 U: 
Niet der pyne waard, Not worth the while, Quaade menſchen, Evil (or wicked) men, 28 
PYNAPPEL 0 « Pe, F &Q 
Pynboom (M.), a Pine, @ pine-tree. Quaad (toornig), Angry. ; Ly 
I 4 * EONS * 1 4 — o pi . * worden, To grow angry. Q j 
at to the rack. 
py E L, 0 OS, Ws by 8 5 - She (or = — op hem, She was very angry — 
neloosheyd (F.), Indolence. | | 
pY N 5 LYK Paal ; "ow ſom, 2 75 * het byſter quaad, He has à hard bout Be 
ynelykheyd F.), Painſwlneſ. d om te d QUA 
Zich ÞY NI EN, 25 Trouble = ſelf. _ * eg = 3 bs indel- Quak 
3 N 72 torment, rack. ted? What are we owing * How much is there 00s 


** — 


: QUA: 
8 r 
9 Da 20 veel te quaad, There ir ſo much be- 
1 
ob (Subſt, N.), Evil, mischief. 


Goed en quaad, Good and evil. 
uaad doen, To commit evil. 
Quaad ſtooken, To incite to evil. 
aaad ſpreeken, To ſpeak evil, to ſlauder. 
2 Quaad zeer (Lazerige zeerigheyd op 't hoofd), 


Scall. 
QUAADA ARDIG, L. natured, malicious, ma- 
lignaut. 5 
Fo quaadaardige koorts, a Malignant feaver. 
| Quaadaardigheyd (F.), Malice „ #l-nature, ma- 
| lignancy- 0 
Quaadaardiglyk , Malicioasly, 
Quaadachtig, Somewhat angry. ED 
QUAADDOENER (M.), @ Malefactor, crimi- 
nal. a 
Quaadgunſtig, Envions, 5 
COAADHEYD (F.), Badneſs , wickedneſs , ma- 
lignity, an 


7 er. | 3 

QUA DTiE (N.), an Unhappy occurrence, a ſore 
boat. | 
QUAADSPREEKER (M.), 4 Slanderer, aSlan- 


dering perſon, | f 
QUAADSTOOKER (M.), an Inciter to evil. 
Quaadſtookend, Mischie vous. . 
QUAADWILLIG, Li uilled, Malevolout. 
Quaadwilligheyd (F.), I/-will, Male volence. 

Qu — » Malignantly. | 

QUAAKEN als de vörſchen, zo Croak as frogs, 

dy noo (F.), 4 Diſtaſe, diſtemper, malady, in- 
rmity. | | 

M et veel quaalen behebt, Troubled with many 

ſtempers. | 
QUAALYK, Ill, not well, wrong. 

Quanigk er uytzien, To Jook 1d, to be indis- 

po ed. ; / a ; 

Quaalyk neemen, To tale ill. 

Quaalyk vaaren, To be ill at eaſe. 

C Hy kon 'er wel quaalyk over vaaren, I- is not 
improbable but that he may ſuffer for it. 

Quaalyk verſtaan, To anderſtand wrong. 

Quaalyk gezind, Malecontent, ili-intentioned. 

uaalyk onderrecht, Mir-informed. 
tf Quaalyk (naauwlyks), Hardly, ſcarce. 
G Quaalyk (walgachtig), Squeamiſh, qualmiſh. 
a wierdt quaalyk , She fainted away; ſhe grew 

Heamtiſhn, *' 

Quaalykhe d (F.), Squeamiſhneſs, a fainting fit. 
8 8 4 2 ty. 2 Of ng f 
Wo * (F.) * Men, an excreicency, 

QUAKE), «Tok or Mey je er 
Quakje ( J. a Facetious tale. | 


* 
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turnt. 


uakken, ſee Quaaken. | 

UAKSALVEN, 20 Quack as a Mountehauk. 
QUAKZALVER (M.), a Quack, Mountebank. 
Quakzalvery (F.), Quackery. 
QUALM (M.), @ Steam, reek, vapour, miſt. 

N ſpuuwen), zo Spaw!. 
Qualſter - beyen (Lyiter-beyen), Red berries of a wild 
Tree. 

QUANSELEN, 0 Sceſt, to truck : —to Squan- 

der, to ſpend away. | 
Quanſelaar (M.), Oe that ſpends aways his money 
| _ with continual bartering or trucking. 
QUANSUYS, As ﬀ, forfooth. 
QUANT (M.), a bellow, a young Blade. 

Een ongebonde quant, a Debauch'd fellow. 

Een aardig Quantje, a Handſom and neat young 

man. | 

QUARTEEL (N.), @ Certain caſk or barrel. 
QUARTEL (M.) (quakkel), 4 Qzail. 
QUARTIER (N.), a Quarter. | 

_ Quartier, quartier uurs, a Quarter of an 

A 

Een Quartier gaans, As far as one can go in 4 

quarter of an hour. 

oo een quartier, Within a quarter of an 

our. | 

Quartier maans, 4a Quarter of the moon, 

t Eerſte quartier, 2 Firſt quarter. 

't Leſte quartier, he Laſt quarter. 

een Quartier van een ſchaap, @ Quarter of mut- 

ton. | 
Om quartier roepen, (om lyfsgen3 bidden) To 
call for quarter. 

Quartier geeven ('t leeven ſchenken) , To. give 

guarter. 

Winter- quartieren, Winter quarters, 
In-QUARTIEREN, 0 Quarter [ Souldiers.] 
Quartiermeeſter A a „4 Quarter-Maſter, 
QUAST (F.) Verw-quaſt, a Painting braſh, + 


| Quathen, ec (M.), 4 Soft winter, 


ſory. : 
a= . uaſt aan een behangſel, a Fringe. 
oF Een -quaſt, 4 Holy-water- ſprinkle. 
> QUAST (C.) (in 't hout), 4 Knot in wood. 
Quaſtig, Knozty, rough. | 
oF Een quaſtige vent, a Stubborn fellow. 


; Quaſtigheyd ( J.), W roughneſs, 
U 


QUEE, Queepeer (M.), 7 Quince. 

Queepeerboom (M.), a Quince- tree. 

Queevleeſch (N.), Codiniach, quiddeny, marme- 
lade. | 

QUEEKEN, 20 Cheriſh, nouriſh, plant. 

Queekery (F. 


QUAKKEL (M.), „ Quail. . - 
UAKKELEN „ to . and thaw by ſhort 


Queekhot 3.) a Seminary, nurſe gar den. 


ueekſchool (N.), a Seminary for lear ning. 
1 1 OUEE- 
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een Quaſt (of quispel) in cen bedſteè, a Suspen- 
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QUEELEN, to Make melody, to fing. 
Nel (F.) (handmeulen), a Hand-mill. 
UEEN 15 , a Cow that never bears a calf. © 


UEEST An odd way of woing uſual in ſome 
' Sea-towns or L[sles of Holland, after this manner: 
When the wench ts gone to bed, the fellow enters 
the room, and lays bimſelf down in his clothes upon 
the blankets, next unto her, with one window of 
the room open, and thus he talks with ber very in- 
nocently, as it is reported. "y 
QUEET, from Quyten, as Hy queet zich als een 
man, He did acquit (or behave) himſelf like a man. 
QUEEZEL (F.), a Nun, beguine, © © 
QUEEZELEN, t Behave one's ſelf hypoeritically, 
QUEL, ſee Quellaadje. bi | 
Quelgeeſt (M.), 4 Haunting ſpirit. —— 4 Trouble- 


ſoma perſon. 
QUE 


verſity. h 
Quellachtig, Vexations , troubleſom. _ 
QU ELLEN „to Vex, trouble, teaſe, peſter. 
Queller (M.), a Vexer, troubler. 
Quelling (F.), Vexation, trouble. 
«F Quelling (quaal), 4 Diſeaſe , diſgemper, 
elſter (F.), 4 Homan-vexer. JE). 1 | 
QUENDEL (F.) (wilde tym), Vid or creeping 
Thyme. | e 90%; 
+ QUESTIE (F.) /geſchil), Queſtion. | 
Dat is de 120 die in queſtie is, That's the mat - 


. 


ter in queſtion. _ | 


© Queſtie (krakkeel), 4 Debate, ſtrife , conteſt , 

uarrel, 1 
Queſtie krygen, To fall out, to fall at odds. 
Quets, ſee Quetſuur. 5 
QUETSEN, to Hound, hurt. 

Zyne eere quetſen, to Blemiſh his reputation. 
Quetſuur (F.), 4 H/oxnd inflicted by force 
QUETTEREN, 26 Gu as birds. 

UIBUS (M.), @ Silly fellow. 

—GUIDAM M.), 2 ws kind of fellow. 
(4) QUIKBIE (E.) Coops): a Gadding goſſip. 
QUIKSTAERT (F.), a Hag. tail. 
QUIKZILVER (N.), Quik-flver , Mercury. 
QUINKELEEREN, 20 Warble, zo ſing , to make 

melody. bs ®  & 
QUINKSLAG (M.), 4 Quibble, pun. 
QUINTAAL (N.) (honderd pond gewigt)., 4 

Hundred weight. ? 19% 
QUINTEN (F.), Tricks, pranks. 

QUIPS, Squeamiſh. | 29591 v1. 

UISPEDOOR (F) (ſpuuwpGtje) , 4 Litile pot 

70 ſpit in. This word is crept in of late, and is 


grown very COMMON now , being a corrupt chan-| 


ging of the Spaniſh word Esewpedor or Excapi- 


| 
| quis LEN}, To Bru 


LAADIJE (F.), Pexation, tribulation, ad- 


\ T2 QUI. QUO, QUY. 

ſb off with a fringe; 

. To Fiſt the rail (as 
dogs uſe to do.) 


Corn ned rde 
Sab ee feta, ten 
Quitgets, ”"Þ expo 
. (M.), a Spend-thrift, Prodigal. 


Quiſtery (F.), Prodigality, profuſion. 


reat ſpender, an expenſive may, 


» Profuſe. 


Quiltig, Expenſive laviſh, unthrift 
N ( * '), Profuſencſ3 J laviſhneſs , Prodiga- 


Quiſting (F.): a Spending away. 

+ QUITANOCIE (F.), an 8 receipt. 

Ik gaf hem ecne quitancie van de ſom die hy my 
betaalde, I gave him a receit of the ſum he paid 
me. 


ie 
(+> QUOTE) (aandeel), 4 Share, contingent. 
y hebben hunne quote niet opgebragt , 
have nut furniſhed their contingent. 
| UY 


QUYL (F.), Spiele, drivel, ſtaver. | 
De quyl loopt hem ten monde uyt, The ſpitil 
runs out of his month, £ 

88 (C.), a Driveling child. 

QUYLEN, : Drivel, flaver. 

Iemand doen quylen (gelyk de Pokmeeſters 
doen), to Flux one. | 

er ( 8 22 88 

Quyling (F.), a Driveling, flaxing, 

lab 9. a Bib, Eo FOE 


Qu 
| GU YNEN, to Languiſp, to pine away, to droop, 


linger. ; 

Een quynend leeren, 4 Langniſhing life, a lin- 
gering life. , 

Een quynende ziekte, a Lingring diſeaſe , a lau- 
guiſhing ſickneſs. 3 

Een quynende koorts, @ Hectieł. feaver. 

QUYT, Let, rid of. + | 

Ik ben 't quyt, I havelbſt it. 

Lich iets quyt maaken, To get rid of a thing, to 

put a thing. off (or away.) | 

Ik heb het my quyt gemaakt, I have put it off 

Qupyt raaken, zo Loſe, to get rid of, to be delive- 
red of. 

Ik raakte hem quyt, I got rid of him. 

Ik ben myn horologie quyt geraakt , I have 1: 
my watch; I am robb d of my watch ; I have put 
my watch off. 
Hy is de koorts quyt, The ague bas left him, he 
is gotten rid of the ague. | 

Quyt weezen, quyt zyn, To be rid of. 


aytbrief (M.), 4 Recgit, quittance. 


dero. $0 HOGS 
UISPEL GI.), a Sri. 8 


8 Quiſpel (qualt in eene bedſteè) F.) \a Suſpeas 


Quyt worden, 20 Loſe. 
eceit 
» 


'UYTEN, 0 Ace diicharge. 
OE OT vs WIE IG Zich 


They 


. 


„ I NQUE RAAP.?? 
Zich quyten, 7a Diccharge or acquit himſelf”; 
to perform one's d,çblͤfll OOO 
Zich van zynen pligt quyten , To discharge bis 
* duty (or part.) aus a0 bf +4 . 
Hy heeft zich wel gequeeten, He did acquit him- 
ſelf well. r I! 
Quyting (F.) , an Aequitting, drscharging. 
50 SCHELDEN, to Quit, discharge, remit. 
Quytſchel ding (F JM 4 Dixcharge, quittance. 
Quytſchrift (N.), an Acquittance , receipt. 
| 1 


* 
# % * 
. , * 
. # F 
* . — 
: . 
4 VP 


AA (F.), the Sail-yard: ſee Ree. 

R Een Raa-zey! 85 a Tard. ſail, — alſo a 
Ship with three maſts, ſo called becauſe 
they bear yard-ſails. 

RAAD (M.), Counſel, advice. 184 

Raad geeven, To give counſel , to give advice. 
Raad houden, to Deliberate. | 
Raad vraagen, om raad vraagen, To ask counſel. 
Raad (hulpmiddel), a Remedy, EM 
Een goede raad voor de koorts , a Good remedy 
againſt the ague. | ore pr 3 3 
Raad tot iets weeten, To know @ remedy for ſo- 
mething ; to know a way Or method to do a thing; 
or to know what courſe to tale. 
Ik weetggel raad met hem, I kzow what conrſe 
Zo take With him. Me 
En die verlegenheyd wiſten wy geenen raad , I 
that ſtrait we knew not what tu do. 
Raad ſchaffen, -To find out a means. 
Met iemand te raade gaan., To Conſult with one. 

Te Raade houden, 70 take care for, to ſpare. 

Hy houdt zyn geld wel te raade, He! does not 

lay out more money than what 1s needfull; be is 
not at all expenſive ; he takes good care of his 
money; He is a frugal manager of his money. 

Te raade worden (goedvinden) , Zo be of opi- 

nion, to reſolve, to think fit or conventent. 

FRAAD (M.) (Raadsvergadering), the Council, 


Senate. 


- 


De hooge Raad , the Supreme Council. 


De gehey me Raad, the Privy Council. 

De Ferke Raad, the Conſiſtory, or Aſſembly of 
Church-men. ; 3 | 
RAAD (M.) (Raadsheer), aConnſelor, a Member 

of the Board, 


ken Ryks-Raad, a Connſelour of the Empire. 


RAADELOOS, At one's wits end, to ſeck , at a 
laß, desperate. 2 710 | 

Raadeloosheyd (F.), 2 Being at a hiſs. | 

RAADEN (raad geeven), 20 Counſel, adviſe. 

Ik "uy het u niet raaden , I would not adviſe you 
10 do it. | a 5 
N RAADEN (raamen), to Gneſe, conjedure. 
RAADGEEVER (M.), az Adviſer , counſelur. 
Naadgeeving (F.); a Ci f connſel , an Adviſing 


| A NM R 3233 
RAADHUYS (N.), the Town-hall, Senate - houſe. 
KRaadkamer (F.). the Council chamber. | 
RAADPLEEGEN, 10 Conſult , deliberate , con- 
Atem. n e R Ex; 

; Raadpleeging (F.), Conſultation, deliberation. 
Raadsbeſſuyt (N.), @ Decree, an Af, Reſolution of 


'| » the Cagncil.. 


RAADSEL (N.), 4 Riddle, enigm. 
Raadſelachtig, Ezigmatical. © - - 
RAADSHEER (M.), a Counſelour, Lord Counſe- 


lor, Senator, Alderman, 


CN: | 
RAADSLAG (M.), Conſultation , purpoſe , in- 
tent. 
Raadslieden, Raadsluyden, Counſe lors. 
Raadsman ( M.), an Adviſer, counſelor. 
Raadſlot (N), 4 Determination, decree, act. 
RAADSVERGADERING (F.), az Aſſembly of 
the Council, the Conncil-board, | 
Raadsvrouw (F.), a Woman adviſer, 
r 54a » Adviſable, convenient, expes 
1ent, 
RAAGBO'L (M.), 4 Cobweb-bruſh, 
RAAGEN, to Bruſh away the cobwebs. 
RAAKEN, 20 Touch, hit, affect, 
Hy kon het doel niet raaken , Je could nos hit 
ge rl,. 1 | 
Ay wierdt 'er door geraakt, She was affected 
(or touched) with it; ſhe was reached by it. 
ES 7 my niet, It doth not concern (or af- 
ect) me. 
Raakende die zaak , Concerning or touching that 
matter. | 
Hy kon 't niet raaken, He could not hit it. 
Luk raak, Hit or miſs. 
Weg raaken, 1 Get away, 10 be ly. 
L)s raaken, 120 Get looſe, to get clear. 
Klaar raaken, zo Get clear; To have clear*d one's 
baſineſs. 


&F Valt raaken , aan den grond raaken, To ran on 
ground, (as a ſhip.) 
| Raaking (F.), a Touching , hitting. 
RAAM (C.), @ Frame. 
F Raam, laken-raam, a Tenter. 
7 Raam, glaze-raam, a Pane of glaſs, 
RAAMEN, zo Conjedtare, gueſs. 
7 Raamen (raaken), 70 Hit, to pitch upon. 
7 Raamen (beraamen), 0 Conclzae. 
RAAP (F.), a Turnep. | 
Een ſchotel raapen, a Diſh of turne ps. 
RAAPEN, to Tale LE to reap. 
Vodden raapen, To gather (or take ap) raggs 
from the ſtreets. 1 
Voordeel raapen, To reap benefit, 
RAAPOLI(F.), Rape-ſeed-oyl., 
| Raapkoeken, Cakes or lumps of beaten rape-ſeed. 
= - + Raap- 


Raadsheerſchap (N.), the Office or Dignity of a 


«7 Vaſt raaken, to Become faſtened, to ſtick cloſe to. 
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334 RAA. RAB RACH. RAD. 


RAAR, Kare, happening but ſeldom, unuſual, eu- 
traordinary, excellent," cnrigns. © ot 
Raarigheyd \, (F.) 1 4 Kare thing , rarity, tu. 
Raariteyt, ru. | 
RAAS M.), 4 Tarmoiling fellow. 

Hy Raaſt, He Rageth , he is in a rage: From 

RAASK ALLEN, : Rave. „ ebe, 
Raaskallery of RAGE (F.), a Raving Frenſy. 
RAAUW, Raw, unboiled.' l 


Raauwe Þys, Raw viduals, © + 
Rauwheyd | Þ(F.), Aung, cradity. 
| RAAZEN, to Rage, to make a noiſe, _ 

Raazen en tieren, To make a ſad noiſe, to keep a 

bawliapg. | 

Een Raazende koorts, a Raging feaver. | 
RAAZERNY (F.), a Rage, fury. 728 

De drie Helſche Raazernyen, he Three infernal | 

— , viz, Tifiphone, Megæra aud A- 
lecto. 
RAAZEYL (N.), a Tard:ſail : —alſo a Ship 

bearing yardiſails. 15 


RABARBER (M.), &Rhabarb, 

+ RABAT (N.) (afflag), Abatement. * 

oF Rabat (Tuynbed langs cene ſchutting), @ Gar- 
den-bed along a wall or wooden partition. 

A .), 4 Raſcal, rogue. — al ſo a kind 
of Apple. 5 

RAB ELEN „ to Rattle it, to ſpeak or read too 


aſt. 
RAB3YN (M.), a Rabby, Rabbine. 
RABRAAKEN, to Break upon the wheel. 
t Rabraaken is eene ſtraffe der moordenaaren | 
The breaking upon the wheel is a puniſhment in- 
icted on murtherers or 4 6 
De taal Rabraaken, To ſpeak a broken lan- 


guage. 
. + RACIE 
RACHEBEL (F.), 4 Fleam. 
Rachelen, ſe: RGchelen, I, 
| RID- > ct 

RAD (ſnel), Nimble, quick, faſd. 

Rad omdraaijen, # Turn or u 
| nickly. $ kW 

RAD (Subſt. N.), a #heel. N 

Een Wagen-rad, he Wheel of & weggon. 

Op een rad gezét, Set apon a wheel, as mur- 
derers or incendiaries after they are put to 
death. | 

Een Pottebakkers rad, a Potter's wheel. 
- . Fen rad omdraaijen, To turm à wheel. 
t Rad van Avontuure, he Wheel of Fortune. 

Radbraaken, fee Rabraaken. 


| 


heel about 


* 


RADEMAAKER(M.),' Wheel-wriehs © | 
RADEREN , Raders , "Wheels, (the Plural of 


RAD. RAG. RAK, RAL. RAM, 


ad N a 4 f | 
2 (N.) » Little wheels , ſuch as are in a 
Raderwerk (N.), Hheel-work. _ 
Radſcheen (F.), the Band or iron 


wheel. 
Radſpeek (F.), zhe 
Radvel S (F.) 3 the 
paaniche Radys, Spaniſb-radiſh. 
RAE, ſee Raa, 7 ks * 

| | RAG. 
RAG (F. & N.) (ſpinneweb), Cob-web. 
De hoeken zyn vol rag, The corners are full of 
cob-web. | 
Zo fyn als rag, As fine as col- web. 


Doek 20 fyn als rag, Cobweb-laws. 
Ragen, ſee Raagen. 


Plate of a 


8 of a wheel. 
elly, jaunt, 


Sas 
RAK (N.) (rek), 4à Rack to ſet or hang ſomething 


ON. 
Een Rak wegs, a Part of the way. 
i Een huys in rak en dak houden „ To keep a 
houſe in repair. 
FEen Rakje in de wind, Some part of the way 
ainſt the wind. alſo Adverſity. 
RAKET * ) (kaatstuyg), a Racket. 
I” RAKE'T (een kruyd) (F.), Rocket (the herb.) 
Steen-raket ,, Blank-creſſes, hedge-muſtard. 
RAKKER (M.), 4 Hangman's ſervant , racker, 


RADHEYD: VF), Quichneſs, vine. 
1 5 


a Beadle of beggars, 
| enn 
(t) RALLEN (boerten I kakelen), zo Jabber or 
geer. s | 
. 5 RAM. | 
RAM (M.), a Kam, either a beaſt , or an engine RAS 
anciently uſed to break the walls of a city. Raghe) 
RAMMELAAR (M.) ('t mannetje van een ko- +) N. 
nyn), a Buck-rabbet, a 
FRAMMELAAR (M.) (Rammeltuyg) , 4 Rat- 9 11 
tle, or 4 2 toy. fy < 
Rammelaar (een die veel getammels maakt) , 4 R ASÞ. 
Rattling fellow. 7 | 
RAMMELEN, to Male a rattling noiſe, to rat- 0 lag 
fie it. : 
iF RAMMELEN (beſpringen), 20 Leap upon the _—_ 
female (as conies.) | * 
RAMM EVEN, o Ramm, to batter. = 7 
RAMMENATS (F.) (Spaanſche radys) , 4 Spa- _ a 
* rad. ; 
T :4 (M.), Dammage, laſt, miichief, diiaſter, _— 
| fatality. . ä 
Rampf * (F.), Migortune, diſaſter, adverſity. ny 
Rampſpoedig, Infortunate, disaſtrous, fatal. Ren 
| Rampvallig, ſee Rampſpoedig. J 


RAMPZALIG, Mreicbed, unbappy-— 
Ramp- 


RAM. RAN. RAP. RAS. 
' Ramptaligheyd (F.), }revchedne/r,) anbappineſs. 


: 7 
1 #.4 
. 


aliglyk, Unhappily, 8 
RAMSHOOFD eee 


AND (M.), 4 Brim, margent. 
: De 2 van eenen hoed, zbe Brim of a bat. 
De rand van een boek, be Margin of a book, 
RANG (M.), Nn, ai. 
jemand van den voornaamſten rang, 4 Perſon of 
the firſt rank. areas gr „en 2 
Een oorl6gſchip van den eerſten of tweeden 
rang, a Man of war of the firſt or ſecond rate. 
Een Dichter van den eeriten rang, 4 Firſt-rate 
Poet. pk Lek nme: 
RANK (F.), a Branch. | 
Een Wyngaard- rank, a Cine: branch. 
* RANK EN (parten), Pranks, tricks. 
RANK (Adj.) (dun), Lan, lender. 
Zy is heel rank, She is very ſlender. 
Rankheyd (F.), Slenderneſs, lankneſs. ' 
RANSUYL (M.), 4 Certain kind of an Owl. 
RANTSOEN (N) (l6sgeld), Ranſom. | 
RANTSOENEEREN (t6flen)., 20 Ranſom, Zo 
pay a ranſom. © . 
W Rantzoeneeren (op rantzoen ſtellen), 20 Ranſom, 
to exact a ranſom. * | 


RAP, Raps, Nimble, quick. 
RAPHOEN (N.) (Patrys hen), be Female of 4 
RAPIER® Rappier (N.), v Roper , fe 
, Rappier (N.), a Koper, ſw9#4. 
RAPORT (NJ). a Retarn, relation. 
RAPPIG (ſchurfd), Scabby , ſcurfy. - - 
Rappigheyd (F.), Scabbineſs. * 
RAPS (ſnel), Nimble, active, agile. 
Rapſe gaſten, N:mble fellows. 
Rapsheyd (F.), Nimbleneſs, agility. 
Ye Ts iy, foft RAS. 
, Quic aſt. e 
abort (F.) 1 ichneſs. | 
+)RASEERE 
ee Slechten. 
i Raſeeren (den baard ſcheeren), To ſhave the 
_ beard, to trim. | 
RASP (F.), & Raſp. — alſo Several ſaws ſcruea 
cloſe together to break log-wood.. 
 Raſp (ryf), 4 Grater. | | 
RASPEN, zo Rap, to Grate, — alfo To ſaw 
with a ſaw confiſting of ſeveral blades ſerued toge- 
tber: Fhis being the ordinary work of the ro- 
ves in Bride wel at Amſterdam. 
rood raspen, to Raſp bread. 


(tot den grond toe af breeken) 


RASPHUYS (N.), the Honſe of Corre&jon, Bri-| 


dewel. 


Het wy Rasphuys, an Hospital at Amſterdam 
42 


where beggars are kept at work. 


Ras huys. | , 
nar yoo 8 9 * Raſping raſcal, a Bridewel- 


iS - 
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| | RAT 
RAT (rot) (C.), a Rat. . 
_|RATEL (M.), a Rattle. 


RATELEN, 10 Rattle. 
Ratelaar (M.), a Rattling fellow. 


{RATELSLANG (F.), 4 Rattle-ſuake. 


RATELWACHT (M.), a Watch-man, who wal- 
ing the rounds at night , rattles and cryes every 
half hour what time of the night it is, (ſomewhat 

like the Bell-man at London.) 

RATYN (N.) 3 * ſtof), Rateen. 


RAVE, Raven (C.), a Kaven. 
von zyn roofyogels, Ravens are ravenons 
ir as. 
RAVELEN, 20 Ravel. 


Uyt ravelen, zo Ravel ont. 


RAVELYN (N.), a Ravelrne. 


RAVO'TTEN, 20 Revel, to run to and fro in the 

ſtreets, as wild boys uſe to do. 
RavGtter (Mi.), a Wild boy; or a debauch'd ſelltw. 
RavGttery (F.), a Riot, a revel-roat. 
RAZERNY, ſee * 
+- REBE'L (M.) (muyter), a Rebel. 
Rebeéllig 8 Rebellious. 

ECH. 


RECHT (Adj.), Right, ſtraight. 

Een rechte lyn, a Right or ſtraight line. 

De rechte weg, the Right way. 

Recht overend, Straight upon one's feet, right 
H# 


up. 
Recht doorvaaren, 70 Sail directly. 


Recht over, Over againſt. 

Recht van paſſe komen, To come in due ſeaſon, 
to come in pudding- time. 

Recht (billyk), Right, juſt, equal. 

Hy deed het gene recht was, He did what was 
right or j uſt. | 

De rechte hand, the Right hand. 

Te Recht, Daely, well, 

Te recht zeyde de Profeet, Nell might the Pro- 
phet ſay. | 

Te recht brengen, To Reſtore. 

Te recht komen; te recht raaken, To get 20 
right ; To perform a thing well. — alſo To 
find a ouſt or place according to direction or by 
information. 

Te recht komen, weder te recht komen aan den 
eygenaar, To be reſtored to its owner. 


Te recht helpen, To inform duely, or To ſet to 


rights. 
Reckts om, Turning towards the right hand. 
RECHT (N.), Regt, * —— alfo the Law, 
Execution, — alſo a Right or title. 
Recht doen, To do right, to do juſtice ; alſo To 
execute malefactors, to do juſtice upon one, 
Het Recht laat het niet toe, The Law does no? 
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336 IA 
permit it. 
Iemand voor 

one, to ſummon one before the Court of Judica- 


ture. os | / a 5 


* 


© 


Iemand in rechte vervolgen, To proſecute one at | 
7 | \ \ t 6 


latu. = M6 EAA 1 | l 

0 Ik heb ' er recht toe, I have a rigbt or title to it. 
Van rechts wege; By rigble. 

t Neri Recht, he Civil Right , - the Civil 


6 aTW, 73 88 
lemand te Recht ſtellen 
trial. | 
RECHTBANK (F.), a Bench of Judicature. 
© Rechtbank (bank om ſchotels en borden op te 
| zetten), a Cup-board, 
RECHTDAGEN (M.), Aſixes, Juridical 


* 


„To bring one to. bis 


days, 
La- days. Court=days, \ 
RECHTDRAADS, Diredly,' '/ 
De RECHIT'EN, he Laws. SET OV AN 
In de Rechten ſtudeeren, zo Study the Law, 
RECHTEN, zo Kight, to direct. —— alſo To 
Plead, or to go to Law. | | 
Zich zelven rechten, To right one's ſelf.. 
Al zyn bedryf was daar na gerecht, All 
actions were directed that way. | 
C Ik wil met hem niet rechten en pleyten, Iwo. 
go to law with him. 
Eenen quaaddoener rechten, To execute a Ma- 
1 , 2 Me 9 4 | 
echter (gelyker), Righter, ſtraighter. 
RECHTER (M.) (Vordeclaar) w Judge. 
RECHTERH AND (F.), he Right hand. 
| 1 rechterhand, ter rechter zyde, Az the right- 
aud. 1 44.4 
RECHTERSTOEL (M.), he Judges ſeat, a 
Tribunal | 
RECHTEVOORT, At this time, now adays. _ 
't Komt my rechtevoort niet gelegen, I am not 
at leiſure at preſent ; I have no occaſion for it at 
this time. Wy | a 14 
t Is rechtevoort een ſlechte tyd, It is a dead ti- 
nne at preſent; there's little to be earned (or got) 
not adays. 
RECHTGELOOVIG, Sound in faith, orthodox, 
RECHTHOEK (M.), « Kight-angle. 
Rechthoekig, KRight-angled , rigbi-corner' d. 
RECHTHCF (N.),.the Court of Fudicatare. 
RECHTHUYS (N), N ge Seſfon-Fiall. 
Rechtkamer (F.) 
RECHTMAATIG, 7ſt, equal, reaſonable. 
Rechtmaatigheyd (F.), Equrty , juſtneſs , reaſona- 
bleneſs. 8 g | | 
Rechtmaatiglyk , Juſtly. 
RECHTS, Kight-hanaed. | 
Rechts en flinks, Right-and left-handed. . 
Rechts om, Turning towards the rigbi- band. 


% 


his 


- 


't Recht roepen., To. go to Las with [RECH I SGEL 
| Czoilan, a Diflor of Law 


! 


Je Recht telling 
|RECHTSTREEKS, Dirediy, 


4 * * , ©» of +4 


EERDE (M), a e Juriſt, 


9 


Rechtsgeleerdheyd. (F.), Knowledge or ſtill in the 


Laws, Furispradence. —— alſo the Sti 

of n Pa gk 5250 W or form 
Remane. (M.), a Proceſs, a Lau- 

Hl. Ty OY +5 NE | 
RECHT SPLEEGING:(F;) , 4 Proceeding accor- 

7s to Law, the courſe of pleading ; a Comp to 
Lab. D m!e'7 ; | Wo 


oy 1421339 © (I! 4964 
RECHTSCHA PEN, True, real. 
Een rechtſchapen vxind, a True friend. 
Een rechtſchapen werk baas, a Hilſull Artiſicer, 


a good work-maſter. 
RECHT'SNOER (N.), a Line, Carpenter”s line, 
RECHTSFRAAK (F.), a Fartdical ſentence.” 
(Px), % ig Tryal. 

rait way. 
RECHISVO'RDERING (F.), 4 Sing at Law, 

Door rechtsvordering, By due courſe of law. 
RECHTUYT, Down right , ſtraight way, with- 
32 diſſembling, ingenuo nur. | 

echtuytheyd (F.), Upright dealing, ingenuit 
RECH VARIG F . * wt 
RECHTVAERDIGEN, 0 Faſtify , to clear. 
Rechtvaerdigheyd (F.), 'Righteonrneſs. 

Een toegerek ende Rechtyaerdigheyd, an Imputa- 
tive rigbieousneſ . * 
Rechtvaerdiglyk , Kighteonsly . juſtly. 
Rechtvaerdigmaaker (M), 4 Juſtiſier. 
Rechtvaerdigmaaking (F.), Faſtification. 
RECHTZINNIG , 0r:hodox, orthodoxal. 
Rechtzinnigheyd (F.) N 


REDDELOOS (ontredderd), Tattered, ſbivered, 
disabled. Wan eee * 

xF Reddeloos (onredbaar), Irretrie vable. 

RED DEN, zo Retrieve, reſcue, rid, ſave 
Een land redden, zo Retrieve a country. 
Een ſchip redden, to Salve a fhrp: Z A SEC af 
Hy tracht zich door zondige middelen te red- 

den, He ſeeks to reſcue himſelf by finfull means. 
Zichzelven redden, 20 Rid one's ſelf. | 

REDDEREN, , Bring in order, to clear, to rid. 


; 


» ahve, 


Mi 
* 
| 


Redderin ), a Bringing in order, a clearing, 
REDD! 8 * F Kicken, retrieving, * 2 Be: 
REDELYK, Keaſonable, rational. 00 Beg 
Een redelyke zaak, a Reaſonable thing. | Fi Krr 
De menſch is een redelyk dier, Man is a ratio- de on 
nal creature. fo N 1 8 
Redelyk (Adv.), Reaſonably, mdifferently, Gon 
Redelyk wel, Pretty welt. | 40 As 
Redelykheyd (F.), Reaſonableneſs, equity. e Bie 
REDEN (F.), Reaſon , cauſe. . 1 


lemand tòt reden brengen, To. bring one to reaſon, 


Rechtsboode, ſee Gerechtsboode. 
RECHTSGEBIED (N.), Jurisdiction. 


v 


to make one yield to reaſon. 


oor de reden wyken, Aan de reden plaats gee- 
__YP pen, 


ou \ FI 
* 
* 


yen, To yiela (or. ſubmit) ta re aſon. | I 
In reden aan 5 To be reaſonable. SENS 1-7 


Het beſtaat ganſch niet in reden, 17 i very 
unaccountabldd - . 

Wat is er de reden van? What 's the reaſon 

| (or cauſe) of it? CELTS 
Reden (Por , aSpeech, discours: ſee Reede. 
REDENAAR (M.), an Orator, Rhetor. _. 

Redencierſel (N.), Embelliſbment of ſpeech, 

Redeneerſtoel (M.), an-Orator's pulpit. 


Redenen (the Plural of Reden), Reaſons, dirconr- 


REDENEEREN „to Reaſon: ——t0 Dirconrſe. 
Redeneerkonſt 12 (bewyskonſt), Logic. 
REDENKAVELEN, 0 Reaſon, argue. 
Redenkavelaar (M.), 4 Reaſoner. 
Redenkavelig, Ratiocrmative, 
Redenkaveling (F.), 4 Reaſoning , 


nation. | 
REDENKONST (F.), Rhetorick. | 
Redenkonſtenaar (M) Redenkundige , 4 Khetor:- 

cian. * 
Redenkonſtig, Rhetorical. 
To ev „Rbetorically. 
REDENMAATIG, According 

reaſonable. ˖ n 5 
8 (F.), 17 , equity. 
REDENTWIST (F.), 4 Dispute. 
REDENTWISTEN, :o Debate, dispute. 
Redentwiſter (M.), a Diuter. 
Redentwiſting (F.), 4 1 
REDENVOEREN, #0 Make a ſpeech. 
Redenvoering (F.), 4 Speech, oration. 
REDERYKER (M.), 4 Rhetorician. 
FRederykers, are called at preſent ſome Country 

fellows that medadle with the compoſing and acting 
of Plays in a homely or courſe way. 

Rederykkonſt (F.), Rhetorick. 


arguing , ratioci- 


to reaſon 5 juſt, 


REDZAAM, Active, able, dexterons. | 


Redzaamheyd (F.), 1 dexterity. 
REE (F.), Raa, 4 Sail yal. 
De 8 ' M. 


roote ree, the 
de Fokk-ree, the Fore-yard, 
de Bezaans ree, the Miſan yard. 
de Begyne ree, the Croſ5-tree yard. 
de Kruys-ree, the Miſan topſail. yard. 
de Groote marszeyls ree, be Main topſail. yard. 
de Voor marszeyls ree, he Fore-topſail-yard. 
de Groot bramzeyls ree, the Top- gallant yard. 
de Voor bramzeyls ree, the Fore Top gallant yard. 
de Groote blinde ree, zhe Sprit- ſail yard. 
de Blinde boven ree, the Sprit: ſail top- yard. 

Ree 75 (N.), a Yard-ſail. 

REE (F.) (wilde geyt), a Roe. 

Ree-bok (M.), a Roe-buck. 


REEDE (F.), Ree, a Road (for ſhips.) 


c W144 lagen op een veylige reede ten an- 
EEL. 10 


„ 


ain yard. | 4 | 
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ker; The ſhips were anchored (or riding) in 
5 7 rat beg 1 FE : by 
F REEDE (F.) (vertoog), a Speech, oration. 

" 7 892 eene lange reede, He made a ling 

peech. © f 


Terwyl wy in reede waaren, While we were 
discour ſin | 


ö REEDENAAR (M.), an Orator : ſee Redenaar. 


Zyne reede quam hier op uyt, 
port (or tenor) of his ſpeech. 

Voor-reede, 4 Preface. 

Naa-reede, a Poſtſcript. 

REEDEN (gereedmaaken), 2 Prepare. 

x7 Linnen Reeden, 20 Manufacture linnen. 

Eygen gereed linnen, Home-ſpun linnen. 

2Zyde reeden, zo Throft filk. | 

Aan ſchepen reeden, To have a portion in ſhips, 

70 be a partner of ſhips. 

Schepen = reeden, To ſet out ſhips. 

REEDER (M.), a Manufacturer. 

Een Zy-reeder, a Silk-throſter. 

De Reeders van een ſchip, zhe Partners or 
Owners of a ſhip, | 

Reedery (F.), Maunfackury. 

oF Reedery, Scheeps-reedery a Setting out of ſhipt, 


a being partner 


is was the pur- 


of 4 . | 
a Reedery (gemeene handel), a Partnerſhip, à tra- 


Aing ſociety, 
Linnen-reedery, a 1 anufactury of liunen. 
Zyde-reedery , a Silk-throfter*s trade. 
REEDSEL (N.), Fabrick, make. 
Van wiens reedſel is het? Of whoſe fabrick is itꝰ 
Eygen reedſel, Of one's own make. 
REEF (F.), a Kißſf in the fail. 
Een reefje inbinden, To Riff (or leſſen) the ſail. 
—— allo zo Live more ſparingly than before. 
Een reefje uytbinden, To live enn. 
rate than formerly. 
Reg, ſee Reeks, or Ry. 
REEKS (F.), @ Series, chain, ridge, ſet. 
Eene reeks van rampen, a Series of dicafters. 
1 = van bergen, 4 Long chain (or ridge) 
Hi. 
REEP (F.), a Cord, rope, ſtring. alſo a Hoop. 
K1Gk-reep, a Bell-rope. 
Pik-reep, a Pitched cord, or a pitched hoop, 
Val - reep, 4 N | 
, Reep (ſtrook), a Strip, flaſh. | 
Aan reepen geſneeden, Cut into ſtrips or ſlaſhes. 
() Reepdanſer (M.) (koordedanſer), a Rope: dancer. 
eepje (N.), a Small ſtrip. 


(+) REESSEM (M.) (trGs), 4 Cluſter, a bunch of 

(F.) (ſcheur), a Cleft, ſplit. \ 

Reeuw, ſee Reeuwſel. | 
after the dead 

Strip and waſh them.. Y . 


one 


rapes. 

REE 

(4) REEUWEN, To Look 

Reeuwer (M.), One that looks after the dead; 
VV that 
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' that takes care for the burial of the dead; one that 


 . attends thoſe that are fick of the | " TERS | 
(t) Recuyſel (N.) (doodſchuym ,- doodzweet), 
The foam or ſweat of one that is dying. 
REEVEN (een reef inbinden), 20 Riff. 
Het zeyl was r ſail wat riff d. 


REGEERDER (M.), a Kuler, Governor , Regent. 
De Regeerders eener Stad, the Rulers of a torun, 
the Magiſtrates, | | \ 4%, 

REGEEREN, to Govern, rule, to hear rule. 
Eenen Staat regeeren, . To rule or gaveru a State. 
Regeering (F.), Gavernment, rule, | 
Dat land heeft een 
try has a good Government. 


Hy heeft de voornaamſte regeering, He has the 


chief rule. | | 46 

De Regeering wou het niet toeſtaan, The Ma- 
giſtrates would not allow of it, | 

Regeeringloos, Without government, anarchical. 
ene Regeerinzlooze an Anarchy. 


aat 
REGEERKUNDE (F.), Policy, Politicks, the | 


Art of 3 
Regeerkundig, Politick, ſkilfall im governing. 

Regeerſter (F.), a oman-Regent, Governeſs. 
REGEL (Ni.), a Rale, line, method. _ 


't Valt al te verdrietig het Engelſch door'regelen 


Wt 22 „ It is too tedious to learn the Engliſh 
rules. 
Op elk cen bladzyde ſtaan ontrent vyftig regels, 
Every page containes about fifty lines. ; 
TY regel (Fry) van boomen, a Row (or ſer) 
07 FYees. | | . 
ASE. Order, direct, regulate. 
Regelloos, Irregular. : 
REGELMAAT (F.), a Kale, Canon. 
Regelmaatig, Agreeing with tbe rule, regular, ca- 
nonical. q 
Regelmaatigheyd (F.), Regularity. 
Regelrecht, Directly. 
REGEMENT (N.), Regiment: ſee Regiment. 
REGEN (M.), Kain. | f 
I x ontſchuylde den regen, I got 4 ſhelter whilſt 
i rai ned. HH | 
een Dunne regen, a Small rain, 


een Mot regen, 3 
Stof- regen 5 ** Dr ia xling rain. 
"I 


een Plas-regen, ; 
Slag-regen * >a Great ſbour of rain. 
Bel-regen, | . 
Regenachtig, Kay. ö 
't Was regenachtig weer, It was rainy woatber. 
REGENBAK (M.), à4 Ciſtern. 
REGENBOOG (C.), 4 Kain-bow, 


— 


Regenbuy (F.), a Showr of rain. 
REGENEN. ; | 


. 
Het regent ſtexx, It rains Bard. 


goede regeering , That Ceun- 


| Rekenboek (N.), a 


 Rekenkamer (F.) 


Rekening (F.), an Account, bill 


REKHALZEN, To Stretch f.rth one's head aud 


| REG. RER. 
Stofer enen. ; d. n 
Mot wegenen, Jie Drizzle. . 7 trend) . 
Regenkleed (N,), 4 Rain: cloth, rain-hood. 
Regenmantel (M.), 4 Rain-cloab. + 
Sburg (een Stad in-Duytfland) Rariiton, 
+—REGE'NT (M.), 4 Kector, Governear. 
_ Ryks-Regent, a Kegent. . | 
REGENVLAAG (F.), a Showr of rain. 
Regenwater (N.), Rain-water.. 
REGIMEN | (N.). a Regiment. 
REGISTER (N.), „ Table of a boek: Regiſter, 
Regiſterboek (N.) (aantekenboek), a Regiſter. 
Regiſtermeeſter (M.), r giſter, Recorder, 


REK (N.), @ Rack, to hang or ſet things u 
cen dchuttel-rek, 4 Cap-beard, a rac Page 
7ers. Sad | | 
REKENAAR (M.) „ an Accountant, Reckoner. 
Book of accounts, a Connt-book, 
RE'KENEN,, 0 Count, account, reckon. | 
Ik wil niet onder dat getal gerekend zyn, Ion ”z 
be counted (or reckoned) among that number. 
't Vuur REKENEN, To Cover the fire with 


aſhes, to wrap up the fire in aſhes. 


d Rekening van geſcheepte goederen, an Invoice. 
Rekening doen, To give au account. 
Kekeningen vereffenen, To Clear accounts. 

Rekeningkje (N.), @ Small account. 

, @ Chamber of accounts. 

REKENKONST (F.), Ariibmeticl. 

Rek enk onſtenaar (M.), an Ariibmeticiam. 

Rekenmeeſter (M.) an Accountant, a Maſter f 
- ACCOUNTS. Sip. 11 K 

Rek enpenningen (Ml.), C:mnters. 

REKENSCHAP (F.), an Account, relation. 
Rekenſchap van iets geeven, Jo give an account 

of a thing. 3 | . 
lemand 100 rekenſchap vorderen, To call oxe to 


an account. y 
(NV), aConnting ſchool, a School 


Rentet 
an | 


a N 
Nenteg 


denten 
RENT 

incon 
RENT 
Rentme 


REP, , 
RE'PE! 


REKENSCHOOL 


to learn Arithmetic 
Rekentafel (M.), a Counter. 


neck at the looking out for ſomething; Te dejire | 
eaperly, to long for. | 
REKK ELYK , Indulgent , mild, condercending, 
yielding. DA LG 
Rekkelykheyd (F.), Cendescen/ion, indulgence , le- 
REKKEN , 10 Streteb 


uity, milaneſs. 
— alſo to Rack. 
Eene reede rekken, To lengthen a disconrs. 
Den tyd rekken , 10 Spin ont (or prolong) the 
7 ime. f 
S Hy zette het op't rekken, (hy peurde op t loo- 
pen), He betook himſelf to his heels. ger⸗ 


„to draw ont in length. 


* 


RER. REL.REM: RE N. REP. REQ. 


Rekking (F.), 4 Stretching ,/s drawing out in length. | 


Rektouwen (N.), Torturing cords. _ 
5 REL. 

1711 ofar/e o Ne. . a « e 
1 toen 20 May = „It was in vogue then. 
4+RELIGIE (F.) (Godsdienſt), Religion. 
RELLEN (rallen), 20 Jabber, chat. 
Relletje (N.) (loopje), 4 Trivial ſaying, 4 

| REM. ke 
+REMEDIE (F.) (hulpmiddel, geneesmiddel), 
4 Remedy, a receipt. * 
M), a R — II 
M.), 4 Ran, conrſe, gallop. 
wer vollen ren, With a hard gallop. 
RENBAAN (F.) a Race, career. 
Renpetk (N.), 4 Tiſting-yard? a Running place. 
Renſpeer (F.), 4 Tilting-ſlaf., © 
RENEGAAD'(M.) (geloofsverzaaker), 4 Re- 
' nepado, runagate. Res N 
RENNEN, to Run, gallop. : 
Met de lans rennen, To run at tiles, to tilt. 
RENTE (F.), Uſe, aſe-money, rent, intereſt. 
Geld op rente doen ( zetten), To put out mony 
upon uſe. | \ | 
Geld op rente neemen, To borrow mony upon 
uſe, to take mony at intereſt. 
Lyt-rente, Life-rent, annuity. 
Renten (inkomſten), Kevennes. BEET. 
Op (if van) zyne renten leeven, To live of one's 
revenues. 


Rentebrief (M.) (Obligacie), 4 Bill of yearly rent 
an Exchequer- bill , 2 Tally on tbe . 
4 ei N) Uk | | 
en I . money. "IL | 
Kc. 5 M * One —— of his incomes. 


RENTENIEREN , To live of one's revenues or 
INCOMes- 
RENTMEESTER (M.), 4 Steward, Treaſurer. 
Rentmeeſterſchap (N.) Stewardſhip. 
K 
REP, als In rep en roere, in a ſtir, alarmed, 
REPELEN, 20 Pall off the rind or bark, 
Hennip repelen, To break hemp. | 
REPPEN, to Make haſte, to be quick at (or about) 
a thing. 
CREPPEN /aanroeren), 20 Touch, ſtir. 
Hy kon zich reppen noch roeren, He could not 
ſtir nor move himfelf. | 
an jets reppen, To make mention of a thing. 
REPUBLYK (F.), 2 Common-wealth, 
Kepublyksgezinde (F 3 „ 4 Common we alihi- man, 
) (achting), Repute, repu- 


89 


pun. 
** 
- 4 


Ta Fx 
. "2% \J 
2 * 


epublican. 


REPUTATIE C. 


tation. 


FREQUEST (N.) (vernSekſchuift) „2 Petition, 


an humble addreſs. 


7 


IRKeſidentie (F. 
.| SRESOLUTIE 
+ RESOLVEER 


|RESTEEREN, 70 Rem 


— 


' 


RES. RE U. REV. REx. 
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ne Nara RE NY * AED BY 
+RESIDENT 1 4 


(M.), a Refident, 5 

Ir | Re > vi 

F.) (beſluyt), Reſolution. 
EN (beſluyten), zo Reſolve, - 

Respen, ſee Rispen. 


+RESPYT (N.) (uytſtel), Reſpite, delay. 
REST (F.) a 2 remainder, reſt. 5 
2 and de reſt geeven (dooden), To dispatch or 
it ORE, 4 11 | 
+Reſtant (N.), the Remainder. 
ain, r eſt. 
REU. 
REU (M.), a Male-dog, he- dog. 
REUK (C.), a Smell, ſavour, odoar, fent. 
Een ſterke reuk, a Strong ſmell. 
Een lieflyke reuk, « Fragrant odour. 
Een hond van een' ſcherpen reuk 
a * ſent. | 
Reuk geeven, 10 Sent, ſmell, 
Reukbal (M.), a Sweet ball, pomander. 
Reukeloos (zonder reuk), Without ſmell. _ 
REUKELOOS (roekeloos), Fool-hardy, temera- 
rious + ſee Roekeloos and its derivatives. 
REUKVAT (N), a Cenſer. 
REUKWERK (N.), Incenſe,. perfume. 
Reukwerker (M.), a Perfumer. 
REUS (M.), 4 Giant. 8 
REUTEL (F .), 4 Rattling in the throat. 
REUTELEN, 20 Raztle, rattle. 
Hy reutelde in de keel eer hy ſturf, He rattled 
in the throat before he died. 
REUSEL (M.), Sewez. 
REUZIN (F.), 4 Gianrneſ;. 
REV 


RE'VELEN, 7 Rave, 0 zalk idly, by reaſon of 
being light-headed. 
oe hr (ML), a or 
Evelin ), 4 Kaving. 
g (F.), REY 


REY (C.), @ Quire of fingers „ 4 ſinging dance, 
a Chorus. - 


REYEN, to Sing and dance. 


3 


, a Dog of 


REYGER (M.) a Herr, heros. 
REYK (C.), Bereyk (N.), each. 
REYKEN, 20 Reach. 
Ik kan 20 verre niet reyken, I can't reach ſo far. 
Reyk my 't mes eens toe, Keach me the knife. 
Reyk my uwe hand, Reach me your hand. 
1 , ſee — — 
Reykin .), 4 Reaching. 
— Aber vw doen, To aſſiſt one that in 
in want, to tend one, 
REYN, Clean, pure, chaſt. TD 
Een reyne maagd, an Cndefiled virgin. 
REYNEVAAR (F.) (een kruyd), Tanſey, 
REYNIGEN, 20 Cleanſe, parify. 


, Cleanneſt, purity, chaſtity. 
Reynigheyd (F.), * 7 ity, chaſtity Rey 


N * 
23 a 
2. — 
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3⁴⁰⁴ Fenn 
Reyniging (F.), a Cleanſing „ N Bin, Barca: | 
tion. NCT eee. 


* 1 hs * K 
? N 1 * 1 Co 
A & * 
# s 


Cleanly. . * 4 eier. 
Reyze (F.), 4 Journey , Voyage , travel. | 
to take a jour- 


A 
RE VS, | 
Eene reys doen, To go a journey, 
ney. HENS TIFF) 
Een verloore reys gedaan hebben, van een ver- 
loore reys komen, To have ſuffered ſhip-wrack, 
to have loſt one's Hip either by ſtorm, or by 
being taken, or by any other accident. 
Hy * een omſtandig verhaal van zyne rey zen, 
He gave a diſtinct account of his travels. . +» 
Eene teys na Weſtindie, a Voyage to the Weſt- 
Indies. a e $4 
Een Uyt- en t'Huys-reys, an Out going and co- 
ming-back voyggmſe. * 
De reys aanneemen (vertrek Een), #0 Depart, to 
'0 a journey. KID 1 
Hy heeft de reys aangenomen 
den) „He is departed; be is gone t0 
home. 9 ah. ; 
Reys (maal), Time, bout. 
* Af = reys, The firſt time. 
Met de eerſt reys , As the firſt bout. 
Voor deere refs, For this bout. 
De tweede en derde reys, The ſeromd 


(hy is ver ſchey- 
his long 


” 


and third 


time. ep Mas f | 
Fene reys (cenmaal), Once. 
Alles — eu reys ) "All at one bout, all at once. 
Hy heek het tien reyzen gedaan, He did it ten 
| ug og 
Hy heeft tien r | 
9 4 ten voyages ee: 10 Eaſt» Indies. 
REYSBAAR, Fit for travelling. n 
Het is geen reysbaar weer, 7he 
travelling. 45: A AJ; 
REYSBLSCHRYVING (F.), 4 Description or 
8 7 K Vo 5 
6 
2 M1.) ſee Reysgezel. 
Money for travelling. 
a Tellou- traveller. 
Baggage. $i 
a Fravelling „ ths) 
„ a Cloak jor travelling. 
en, ſee Reysgeld. | 


weather is unfit 


—— 


Book of travels, an Itinerary. 


- 


Reysvaerdig, Reach for one's 

Reyszak (M.), 2 Cb 12. 

REYZEN, 10 Travel, journey, 10 

journey. 1 

Hy heek geheel — door gereysd, He has 
travelled all over England. 


be (or t0 go) 


- 


| Rhaba 
|TRHEE (I.), @ Roe. 
| Rheebok (M.), a il 
RIB (F.), 4 Rib. 
Dat bier kleeft aan de rib 
Led nonriſomem;: that beer gives one ſtrengtb; 


Ribſtuk (N.), a 
RICHGEL M), 


RICHTEN, zo K 


eyꝛen na Ooſtindie.gedaan, He |, 


| Rietdak (N.), 4 Koof 
Kietpyp (F.), 4 Reed pipe, oaten- pipe. 


* ; N 48 


 # + 
” 


SY * 
"6 
- 


© RH-RIB. RICH. RID. Rx. 


an net Nee . 
' - ! W* 1 # #\% 
rber, ſee abarber. \ , |) 
. Lab £7 : 
AI #3 
$438 * 
c RIB. 7 


j "X 


* 


De lange ribben „ The long ribbs. | 
Do korte ribben;, be Short ribs; 7. 
, That beer affords 
br that's very ſubſtantial beer, 
ib of beef. 
RICH, 
a Kidge, —— alſo @ Narrow 
board, ta ſet ſomethin 955 3 14-050 
De Richgel van een gebouw , zhe Corniſh in 
a builamp, 4.62 C 
IC „ to Right, direct, order. Bo 
Ik zal de zaak daar na toe richten, I'll direct tbe 
buſineſs that way. as tb | 
Richter, /ee Rechter. | 
RiCHT'SNOER (N. & M.), aLine of a Carpen- 
ter or Maſon. 5 


. 


RID. . 80 
RIDDER (M.),; 4 K night 5 Cavalier. 
Een doolende Ridder, à Knight errant. 
lemand ridder ſlaan, 0 Knight one.. 
Ridder-Grde, K nighthood. 

Ridderlyk, Kn1ghtly. | Tre 
6 ˙ uy (F.), Knighthood. alſo the Company 
0 nap ts, - $13 "38s > 4 1 
Pe Ridder ſchap van Holland, The mobility of 

Holland. | | 4 
Rid4erſpooren (zekere bloemen), Lark's 'claws. 
Ridmeeſter, ſee Ritmeeſter. 1921 


RIET (N.), 42 Reed. | AY | 3 
De onderneeming liep in 't riet, The deu 
came to nought (or was 4 $122.95; "4 

Hy deed den toeleg in't riet ſoopen, He uaſped 
Fenn ond nn a27 a ow STREAT 


Spaanſch riet, Spaniſh reel. 
of that. 


Riadck, (M.); a Reed „a reediſtaſf. 
BIEKEN, 20 Smell: ſee Ruyken. 


RIEM (M.), a Thong, ſtrap. alſo 4 Grrdle, 
Leder aan riemen ſnyden', To cut leather into 
thongs or ſtraps. 255 
Zyne mouw was aan ri 
= was cut into ſlaſhes. 
Een riem met zilver beſlag, 
ſilver. | 
A lemand een hart onder den riem ſteeken, 79 
Encourage (or hea ten) one. | 


. 


S + 


en geſneeden, Hit 
@ Cirdl plated with 


3 * (M.), a Traveller, a wayfaring man. 


| 


. RIEM (M) (roeiriem), au Oar. | Gl 


RIF (N. 


A Al. 75S 
L . : $ N 
* 


* 


\. 


-RIERIF.RIL/RIM/RIN. 


lx roi met de riemen die ix heb 5 T'make a foift 


th the tools I bade. 


„Pie eerſt in de boot is heeft kenr van riemen, 


He that is firſt ready bas choice of tools, 
geen RIEM papiers, 'a Ream of paper.. 
RIEMTREKKER 2 oo) , © Rower. _ 


RIF (N.) at berge % Flat in ca, „ RI. 


t. phe 


3 5 e 1 6891-15) 
illing , ſee Grilling. 5 
Ri 8, ſe 75 8 RIM 


RIMPEL (C.), a Wrinkle. — alſo a Rumple, 

latt, e bed | . 

Het hooft vol rimpelen trekken, To bend or knit 

ade; 1305 eee go 

Rimpelachtig; Hrinkled, full of wrinkles. : 

RIMPE LEN, to i rinkl to Rumple, plait. 

C Het water is toe gerimpeld, I: has frozen alittle 
juſt on the 1 of the water. 

Rimpelig, HWrinkled, puckering. 75 

Rimpeling, (F.), 4 He puckering. 


RING (M.), a Ring. — a Circle. 
Eenen ring draagen, 20 Wear a ring. 
cen Diamant-ring, a Diamond-ring, 

een Trouw-ring, a Weadding-ring. 
een Legel-ring, a Seal-ring. 
een Oor-ring, an Ear-ring. . 
cen Naai-ring, @ Tailor ring or thimble. 
cen Tafel- ring, @ Diſb- bop. 

Gordyn- ringen, Curtain-rings. 
de Ring van eene deur, the Catch of a dior. 
een Ring van volk, a Ring of people. 

Feen Ring om de Mlaan, a Circle about the Moon. 

ere 18 Ringelduyf (F.), a Ring- dove, queeſt. 

KINGELOOREN, zo Vex, bhector, hen-peck 
Hy wordt van zyn wyf geringeloord, He is hen- 

peckt by his wife, 

INGETJE (N.); 4 Little ring 

Ringkas (F.) (t hoofd eens rings), the Beil of 
agg, on tor oo e 
Ningkraag (F.), 4 Gorget, @ meck-piece, an iron 
collar (as ſouldiers wear.) 

"ngringer (M.), The Finger next unto the little 

ner, 

Rinzswyze, Like @ ring, hoop-wiſe. 

RINK L (M.), a Giz ling ow * N 

Een Wagen met rinkels 4 Waggon with gin - 

187 lates. | * 

LINKS Wo zo Gingle, 
nxeltu J.) a Giupling toy. 

RINCELROO! JEN * —1 in. 4 
INKINKEN, To make a clattering noiſe (as when 
windows are broken.) _ 8 
N Sauriſp. 


Rinsbeyd (F .), 4 Soarifh taſte. | | | 


half vergaan lyk , of geraamte), 4 Car- | 


VOUS 2g ne Irie  [ ORE 
RIOEL, Riool (N.), 1 „ ſewer. 
＋RISICO (F.), Riſt, hazard. 


RISPEN, to Belch. 
__ | Risper (M.), One that belches often. 


Risping (F.), a Belching. _ 
RIST (F.), a Banch, ſet, chain, 
een Riſt aalbeſſen, a Bunch of carrans. 
en Riſt uyen, a Kope of oniont | 
een Riſt van Vorſtendommen, a Ch.in of Prin- 
cipalities. | 
een Riſt van rampen Nr 1 ok of ditaſters. 
RITMEESTER (M.), a Captain of horſe. 
KII'SELEN, To are a e iſe, as « running 
of mice, or the ſtirring of leaves in a thicket. 
Ritſeling, ſee Geritſel, - . e 
RII SIG, Hot-ſparred, cockiſh, lecherouts. 
Ritſig zyn, 70 be hot. ſpurred, or lascivious. 
een Ritſige teef, a Proud or ſault bitch. 
Ritſigheyd (F.), 1 1 lasciviousneſs. 


RIVIER (F.), a River. 
Rivierviſch (C), Frefo-water-fiſh. 
Rivierwater (N.), 5 


ROB (M) (zechond}, a Seal 


great þ hes. 


RGbbevel (N), 2 Seal-ſkin. By 
Een robbevelle koker, a Seal-ſhin ſheath or caſe. 


| ROBBEKNO'L (M), @ Nickzame for a luſty boy 


or a plump child, 


| |ROBBELIG, Kappy, ragged. 


RO3YN (M.), a Kaby. 
Met robynen vercierd, Adorned with rabies. 
2 RROCkl. r a 

RO'CH (M.) (zekere viſch), a Thornback, 

Rochgebel F.), a Fleam. | 


| 


. 
. 


|RO'CHELEN } 26 Keck, hawk, to bring up Scams. 


| Rochgelaar (M.), One that kecks aud hawks almoſt 
| continually, $285 
Rochgelpot (C.), 4 Spitting pot, — alſo an Ola 
kecking or ſpitting fe 5 


; 


ROEDE (F.) (roe), 4 Red, perch. 


een Gordyn-roe, 4 Cartain-rod. 

een Henge!-roede, an Angling-rod. 

cen Meet-roede, a Meeſaring rod. 
Met roeden geeſſelen, To whip with rods. 


of God when his rod is Iifted ap againſt uu. 
Roede (maunelyke roede), a Man's yard. 
De roode Roe, a Baylif carryng in his formalities 
a red rod. „ e 
Roedraagende Boode, a Sergeant or Summoner 


carrying a ſmall Fo f ftck, R OEE 
V:3 


RIO. RIS. Rrr. RIV. ROB. ROckH. ROE. 341 


Rob, maag der groote villchen) . the Maw of 


Gode in de rocde vallen, To mplore the mercy. 
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ROE. ROF. ROG. RO R. ROL. 


F.), the Cabbin Ma ſmall veſſel. — alſo; it Roert my niet, Ie doth not concern me. 5 - 
= 55 —_ 29 ſet upon a coffin: foriornament's Roerende goederen, Perſona eſtate, moveables, * 0 
ſake, 2131 | *® ROERLOOS,; (zonder roer) , 1Yithouz 4 heim. 4 
ROEIBANK (F.), 4 Bench for rowerr. Een roerloos ſchip, @ Ship Without a rudder. Z 
ROEIJEN, 2 Row, e e e ROERSCLU CE *Miagle-mongle, 
Voor ſtroom af roeijen, To row with the ſtream. | ROERSCHEUT' (M.), 4 immer hor. [422 
(t) Uyt roeijen gaan (een kind helpen haalen), Te ROERVINK (M.), 2 Ring-le, er, make-bate, P 
aſſiſt a woman in travel. ' -, © -|ROES (M.) „4 Eenen roes drinken, To drink til 101 
Roeijer (M.), No wt... 14.1 £299 eee fuddled.. A 114.4211 Yes 7 14 R6Ib 
Wyn-roeijer, a Gager or meaſurer of wine cast. 1 heeft enen roes weg, He is fuddled. RO“ 
Roeijing (F.), = Rowing. - . © » | (1) ROEST (F.) (hoenderſtök), Rooſt. Nölle 
Roeiſchip (N.), a Galley. AN De hennen gagn te roeſt, The hens ge 10 rooſt, Rolſt 
Roeiſchop (F.), 4 Paddle to row with. ROEST (F. & N) (yrzer-roelſt ), X . Rollt 
Roeiſchuyt (F.), 4 Row-barge, Roeſtachtig, Somewhat ruſty. Wy: 7-461 RGIſt 
| ROEKELOOS. Raſh, faul Munch, temerarious. ROESTEN o Grow ruſty, 10 ruſt. ROL 
Rockeloosheyd (F.), Rafbneſs, temerity. | Roeſtig , Kaſty. BR MES fu ao 15H A ont 
Roeketooslyk , ably , remeruriously, at random. Roeſtig worden, To gather ruſt, 70 grow taſty, 3. Die 
ROEM (M.), Glory, renown, praiſe, . Y Een roeſtige degen, a Ruſty fword, _ : 
Op iets roem draagen, To Glory of a thing. - Roeſtigheyd (F «) , Kaſtineſs, p. [1-4 20. 
Roemachtig, Launting, boaſting. ( $009 2 Roeſting (F.), a, Growing ruſty. 
Rocmen, zo'Glory, waunt, boaſt. — to Praiſe, |(#) ROE (N.) (ongel), allow, ROM 
Roemer (M.) (pochger ), @ Boaſter. ROET (N.) (ſchoorſteen-roet), Soor. Het 
> ROEMER (M.) (wy glas), a [ine-glaſs. R Lo _ 15 roet, As bitter as ſoot. de 
Ne © Canin 76. : netachtig, Sooty. #735, On 
ROEMRUCHTIG N „ ROEZEMOEZEN , . Turmoil, to make « whit of 
Glorious. l; | Bord aid, of 
Roemryk 5 ; p ſe * . | "= woe pen end ace ROF F Romar 
R rdig, Praiſe-worthy. . 7 | 
Rage (F,), e ee, eboiialiadi ROFFEL (M.) (grove ſchaat), « Big or rough WI pk 
chti 22-8 lort Veromus ſe. ane. 
ROEP OM. &-1, my 3 my ROFFELEN, 20 Plane roughly: to Bungle. _ 
«> Roep ( gerucht), a Report. | ROFFIAAN (M.), a Pander, pimp, ruffian. He 
e roep gaat dat, There is @ report that. Een Roffiaans wyf, 2 * (J Ron 
ROEPEN, to Cal. „ Wed ROME 
Iemand af roepen, To Call one down. - | Rog (viſch), ſee Roch, h ROM 
i* Iemand voor *t Recht roepen, To Su»: one| RO'GGE (F.), Rie. ROM M 
to appear at the Bench of Fadtcature, to arraign | RGggenbrood (N.), Kie-bread. 2 ons 
one, to ſne one at Law, to *. one. (tt) Rogge: teunis 268 "An » Brown George, telly, 
2 ſchreeuwen), zo Cry. | 5 g | 
| Fs po rag or Cry 2 y RO'K (M), @ Coat, - Mtg ANGER Perry-coar, . — 
Roeper (M.), 4 Cryer. ITT Een rok met vergulde knoopen, a Coat with gil- play-tc 
Roeping (F.) W @'Calling,, vocation. | o Rommel 
Roeping :(ſchreeuwing ), 4 Crying, vociferation. Een Japonſche-ro6k , a Chamber-gowzs. | . 
ROER (N.), the Rudder, helm. 5 Een Vrouwen rok, 4 hes e b ROMP 
Hy zit aan 't roer, (hy is in de Regeeringe), He| Z N korte rok ken, She wears ſhort petty- Fen hc 
ES 7 Im. \ C0 . | | 
W ROER (N ) (Vunr-roet), a Fuſee, gun, fire- een an Upper-coat,, an Upper: petty- 8. 
lock 1 | acl Fore bad | 
W | | , een Wapen-r6k, a Coat of armour. 
ROERBAAR, Move, rr, | ROKKEN (5) (pink), « Dita ects WY Loot 
ROERDOMP (M.), 4a Bazzard, (a certain bird.) Rokkenaar (M.) (berokkenaar),' a P lotter, con- ompelig 
r iter. | 
ROERE, - _0 roere ſtellen, To make a ſtir, 10 RO'KKENEN, To Wind the flax on the diſtf own 
ade ts: In an uproar, allarmed. 7 Rokkenen (berokkenen), % Ploz, contrive, 10 Halt 7e 
Roereloos ( onbeweegelyk ), —_— * wore mae. ROL. ond g 
D cake 
ROEREN, 20 Stir, move, touch, poke. een Rol t „ Ke Of FADACED. bed x 
4 Wat roert het u? What 's that to you ? is ROL (F.) (lyſt), a Scrow/, ſes . kan 
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ROL. ROM. RON. 
Zune tol ſpeelen, To play (ot act) one's part. 


RON. ROO. 


anch ar will maintain him or his family, 
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© Hy heeft zyne rol zeer wel geſpeeld, He play d | ROND (Subſt. N.), a Round, circle. 


his part very well. | 
Zy kon haare Rol niet, She had not well learned 
2 the play; ſhe could Not play Her part 
without fauiteri ng. 
&Poolſche Rollen, a Kind of courſe Liunen- cloth. 
ROLBAAN' (F.), 4 Bowling-green. 
Rolbed * „a Truckle-bed, trundle- bed. 
ROLLEN, 20 Roll, to Trundle. © 
Rolletje (N.), 4 Truckle., \ - 
Rolſteen (Mt), a Rolliag-ſtone, 
Rolſtoel (M.), 4 Truckte-flool, 
Rölſtok (M.) 4 Rolling-pin. | 
RO/LVAST, Able to ſay one's part of the play with 
ont faulteri ng. ä 
Die ſpeeler is heel rolvaſt, That Actor plays bis 
art without any heſitation. | 
RO'LWAG EN (-n 27 1 Go- cart. 
1 


ROMAN (F.) a Romance. | 
Het leezen van Romans verrukt ongevoeliglyk 
de gemoederen van jonge lieden, 7-e * 
of — does inſenſibly ſteal away the min 


f young people. 7 
Romanichtis + 1 Die, Hiſtori is al vry romanach- 
tig, That Hiſtory is (much like to a Romance. 
ROMEYN (M.), a Roman. 
Romeynſch, Roman ( Adj.) | 
Een Romeynſch ſtuk, a Valiant atchievement, an 
0 Le 57 ix a 
) Romer (M.), (Romeyn), 4 Roman. 
ROMER (M. 2 roemer), a Wine-glaſs. 
ROMMELEN, o Ramble, wamble. 
ROMMELERY (F.) (prulten), Pelf, lumber. 
— (F.) in den buyk, a Rumbling ef the 
e *. ; 
© Rommeling (prullen ), Lumber, pelf, luggage. 
* (F.), a Kumbling-pot, (a Shrove-tide's 
play- toy. | 
Rommelzoo (F.), a Parcel of ſeverall fp of fiſhes. 
— alſo 4 1 collection, a Rhapſody. 
ROMP (M.), he Trunk of a body, a Carcaſs. 
Een hoofdelooze romp, a Trank without head. 
De Romp van een ſchip, the Body of a ſhip. 
&: 4 — romp van een huys, Ie ts an old and 
uſe. 
Rompſlomp, Promiscnonsly; in a huddle. 
ROMPELEN, 20 Rnmple. © 
Rompelig , Packering. 
RON. 
RON D, Round. 
Half rond, Half round. 5 
Rond gaan, To go round. | | 
Dn Ronde dans, 4 Round dance. 
28 Rond jaar, a Whole year. 
xi ped rond, Sincerely, without diggniſe, 
kan *t niet rond ſchieten, He can t earn ſo 


4 


| 


. 


Roofvogel (M.), a Bird e 


Rondachtig, Almoſt round. 
RONDAS (F.), 4 Roznd ſhield. 
RONDE (F.), the Round. 

De ronde doen, To Walk the round; 


RONDEEL (N.), a Ronnd bulwark, alſo a round 


Theater. alſo a Roundelay. 
Rondelyk, Roundly, ingennonsly, frankly. 
Rondemaat (E.), a Round meaſure for corn, peaſe, 


ſalt, coals, &c. 
RUNDEN » Rond maaken, % Roxnd, to make 


round. 
Rondheyd 1 ; 
Rondigheyd, F (F), Roundneſs , rotundity. 


7 Rondheyd ( openhartigheyd), Ingennity , open- 
2 wry; ON 8 | 

ondhout (N), Maſfts, yards, bow-ſprits,and the like, 
(1) Rondhuys (N.) ( wachthuys Fl a Round-houſe, 


onding (F.), 4 Rounding. 


Rondom ty Round about. 


RONDU YT, Without diſſembling, Poſitively, 
a —— L r pony ( 

onduythe .), Ingenuity, frankneſs. 
RONKEN, 4 Foes, 0 . 
Ronkerd (M.), 4 Snorer. 
Ronking (F.), 4 Snoring. ' 


R O. 
ROOD, Ked. | | 
Rood worden, 10 Grow (or become) red. —— alfo 
to Bluſh. | 
Hoog rood, Carnation-colonr , incarnadine. 
. hout, Red wood. | 
ood melizoen 
Rood 3500 1 f 3 the Bloody flux, dyſentery. 
Roode-Roe (M.), 4 Baylif carrying in bis for- 
malities a red rod, 
Roode Zee, zhe Red ſea. 
Roodaard (N.), Rnddle, red oker. 
Roodachtig, Some-what read, ruddy. 
Roodb6l (M N One with red hair. 
Roodborſtje (N.), 4 Kobin red-breaft. 
Roodſtartje (N.), a Red-tail, red. ſtart. 
Roodverwig, Ked-coloured, ruddy. 
Roodvonk (F.), a Kind of itch with ſmall red 


wheals. 


ROOF (F.), (korſt van een zeer), a Scab, ſcarf. 


A ROOF (M.) (prooi), Prey, ſpoil, havock, 
enen, þ 1 , | 
oofgieri apacions, greedy, 
Rooigoed (N 11 Spoil, booty. 
RN 5 (Ny a Den if robbers. 
TY 
Rooflchip (N.), 4 3 
prey. 
ROOGOI (F.), a Regular ordering. 
Rooi houden, To keep regularly. 


67 Rooi ſchieten, To bit phe mark, © | 
ROOIJEN, 
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000. ROS Nr. 


ROOIJEN, 10 Regulate buildings, to order regu- ROOVE (F.) 2 Scab, ſcurf . yd 
1555 Din ie CEEE OR? ITY 5 | ROOVEN, 20. Rob, to make havock, 20 rdvage — 
*r RO Ol] EN (raaken), # Hie. Poi. | 48 8 ? 7 
iF Hy kon 't niet rooijen, He could wot hit it right. Roover (M.), a Roller.. Roitig 
x7 Graaven rooijen (van t gebeente leedigen), 2 Struyk-roover, a Higbway- man. C Rottig 
Clear the graves of bones, rt v3" Zee- roover, a Pirate, ſea. rover. Rottin 
ROOIEEREN, to Cancel. | Roovery (F.) Robbery. Rottin 
Roohing (F.), 4 Regulation of buildings. Rooving (F.) a Robbing. (de Rooving van goede- FRO 
ROOIMEESTER (M.), 4 Sur veyor of buildings. ren), the Spoiling. of Good, Hebr. x: N De! 
ROOK (M.), Smoke. ': +111. | ROOVIG (vol yan rooven), Searfy, feabby, lems 
Rookachtig , $m-4y. ROOZEBOOM; MY Sh. on 
ROOKEN, to Smoke. | Roozelaar, (M), @ Roſe-buſp., 0 Ro 
Die kamer rookt, That room ſmokes. 1 RoozeknGp (F.), a Roſe-bad.  * 40 
Tabak rooken, To ſmoke tabacco. Roozekrans (F.), a Garland of roſes. ROT. 
Rocken (waaſſemen), to Reek. xF Roozekransje (N.) (gebedeketting), a Reſary, 
Zyn hoofd rookte van zweet, His head reeked | Roozen-eek (M.), Roſe-vinegar. | | ROUV 
with ſweat. 154 EN 1 (F.), a Kaſe- garden. | ROUY 
Rocken (berooken), 2 Perfume. Roozenhoed (M.), a C 1 1 of roſes. m7 
Rookerig, So. eib Rooꝛzenobel (M.), @ Noble, an old golden En- - in de 
Rookgat (N.), the Tunnel of a chimney, ——alſo| gliſh coin. YEE Hy is 
a Smoky room. 5 Wy + roſes. Deer 
Rookhuysje | . 00zewater (N.), Roſe · water. Den 
Rookk 9 „ JN , a Place to ſmoke beef in. 05. * 
Rookvat (N.), a Cenſer. | ROS (N.) (paerd), 4 Horſe, fteed. Rouwb 
Rookwerk (N.) (reukwerk), Incenſe. _ | Een appelgraauw rGs, à Dapplegray horſe. Rouwd 
ROO LOOP (F.), the Bloudy flux, dyſentery. |RO'S (Adj.) (donker rood), Kaffe. N Rouwg 
ROOM (C.), Cream. | 1:43. 487 een Roile kleur, a Raſſer colour. Rouwg 
ROOMEN, melk roomen, (de room afſchep- Rosichtig, Brown red. Pomw) 
n), to Fleet milk. | | Rshaairig, Having hair of a ruſſet colour. Ik be 
ROOMER-MAAND, à Roman month , Being | RO'SBAAR (F.), a Horſe-Litter, ſedan. Rouwk: 
a tax which the Emperor asks of the Circles of | KO'SKAM (F.), 4 Horſe-comb, curry-comb. Rouwk: 
the Empire, amounting (as is reported) to 83904. | RO'>K AMMEN, 20 Curry. : ROUW 
Rixdollers. | 7 Koskammer (M.) (Paerdekooper), a Fockey, Hors. 46 
ROOM SCH, Roman ; | ſe-conrſer. © | \ ROUW 
de Roomſche Oudheden, de Aaloudheden van | R6smaryn, ſee Rozemaryn. * Rouwkl 
Rome, the Antiquities of Rome. RO'SMEULEN (M.), a Horſe-mill, Nouwke 
Roomſche boonen, French beant. | ; ö ROT. 18 Rouwywy 
de Roomſch Koning, the King of the Romans. ROT (Adj) (verrot), Rotten, putrid. moure 
Roomſchgezind, Roman-Catholick. 1 Die appel is rot, That apple is rotten. ROUW 
ROOPAERDEN (N.), Rolpaerden, he Car- Rotte karſen, Rotten cherries. OE] a thing 
riages of guns. | ; Rot (Subſt. N.) ('t gene rot is), That which is rot- Ras 
ROOS . Rooze (F.), a Roſe. | ten, the rottenneſs. 8 475 
eene Provenci-roos, @ Province-raſeQ. | Het rot uyt eenen appel ſnyden, To cut tba: WM barg 
A Laat het onder de roos gezegd zyn, Under the which it rotten out of an apple. | ww 
roſe be it ſpoken. | ROT (N.) (bende), 4 Club, crew, company. Nozekra 
© RO OS (F.) (Ontſteeking), Sz. Autonies fire, Een oproerig rot, 4 Club of ſeditious people. ROZEN 
eryſipel ; h \ | Een rõt vagebonden, a Crew of vag abonds. ROZ VN 
Roosachtig, Troubled with an eryſipely. Een rot [oldaaten, a Company of ſoldiers. Lange 
ROOSTEN, #0 Broil, . —— alſo to Parcb. 1 4 I= 7 l | , Ronde 
Brot ed meat. Lins 3 ; cen arer-r 5 4 Ger- rat. ü w | L 0 
ROOSTER (M3, a Gridiron, © Rene ANS (M ), a Wile voſe. (50 4 in anke 
: To broil upon Dutch becauſe of their flocking together. 
Op, even e enen T6 bl 0p ere e = 
Roder M.), RO TME (M.), a Corporal. RUCH? 
A. > N) J. Grate. ; [7 ROT o (F.), a Rock. Þe 72: 
R050 r RV „ Roſy, ruddy. Eene Steen-rots , a Stony rock. Dubl 
Roosverwige kaaken , X checks. Rotsãchtig, Rocky. _ Rucht| 
Rooswater, ſee Roozewater, | RO'TSEN, 70 Sbg. man 


Ryden II, 


ROT. ROU.ROZ. RUB. RUCH. 
Ryden en rotſen; To ride PE wr to ride and 


Lag. 


& Zyne kleederen af rotſen Te wear of one's 


cloths e lesly. at, = 
Roitig, e Ba ifed. 1 87 7 71 
don gbeyd (E.). Kaen. ee e: ele 
Rotting, ſee e Verrctting. 2 
Rotting (F) ) (rramenrGrring) \ a Riotons meeting. 
FRO TTING (M.) (wandelſtck), a Cave. 
De knop eens rottings; the Head of a cane- 
jemand met eenen wan, afroſſen ; 7 0 cane 
one. 
0 Rotting-oli F. ), a Beating of wy coat with 
a case. 


ROTZSTEEN (M. 0 a Rock. 


ROUW (ruuw), Kong b. I a 
ROUW (Subſt. C. ) (droef heya) = "Mourning 
ſadneſs. 


In den rouw gaan, J wear monrniug.. 

Hy is in de rouw, He wears mourning. 

De rouw afleggen, To leave off mourning. 

Den rouw beklaagen , 20 Condole with ione- - 
Rouwband (M.), a Mourning bat. band. 
D ), Condolence. 
F ), One in mont ning. 15 


Ronngoed, | Gt), Meni e 


Rouwig, Mournfull. 
71k ben er niet rouwig om, I am not Jorry for it. 
Rouwkap (F.), a Mourning col. 
Rouwkaper (F.), 4 Mourning L. $6 
ROUWKLAGT F. 5 4 Lamentation. — 
a Coudolence. 11. 
ROUWK LEED (N 5 i'a Mourning la. 4 
kouwkleederen , Mourning clotllt. it 8 
kouwkoets (F.), a Mourning coach. * 
Rouwwinkel (M.), 4 Shop, where palls 3 other 
mourning apparel is let for money. 
50 05 OOP (C.), 4 —_— of having bonghs 

a thing. ( 

1 hebben, 75 0 be ſorry for having bought 
a thing; to 2 one 7 _— ee of the 
1 OE "As 
V O2. 

ze Rooꝛzekrans. 

ROZEMARYN (F. „ Roſemary. 

ROZYN (F.), a Raiſin. 
Lange rozynen, Raifens of the ſun. 
Ronde rozynen, Mallaga rai ins, 


Rozekrans, 


Nozynkörf (M.), a Frail. 
RUB. 
RUBYN (M.), 4 Ruby. 
RUCH. 
RUCHTBAAR, Publick, manifeſt, Hanke. 
Ve zaak is nog niet ruchtbaar ; The thing is not 
publick yet. 


Ruchtbaar maak en, 20 Publi 


manifeſt, to noiſe abroad. 
+ DEE, 


, gy 5 


| 


| 


| 


| 


70 male Ruſie, 
e 


RUG. RUR. RUM. RUN.RUP. RUS. 345 
Ruchtbaarheyd (F.), a Being pwblick, the 1 


noiſe. 
RUG. | 
RUG (C.), the Back. 
Den rog keeren, to Tarn one's back. 
Hy keerde my den rug toe, He turned bis back 
towards me. 
Achter iemands rug, Behind one's back. 

Hy heeft een ſterken rug, He has a ſtrong back. 
De rug van een mes, 10e Back of a knife. 
La, rugge, Backward, back, 

LL, rugge gaan , To go backward. 
Te rugge houden, To keep back. 
Te rugge keeren , ' To turn back, 
Te rugge haalen, 7 fetch back. 
Te rugge trek ken, To pull back. 
Te rugge zenden, To ſend back. 
Rugbeen (N.), > * 
Ruggraat (F.), * the Back-bone , ridge- bone. 
Ruggelings, Backwards, back to back. 
ging ruggelings de leer op, He climbed the 
laddes . — 8 + ws 
Zy waaren ruggelings gebonden, They were tyed ' 
back to back, 
Rugſteun (M. ), a Ay for. one's back, a — 


RUK (M.), a Pall 7 — 
Hy gat het een” harden ruk, He gave it a hard 
pu 
RUKKEN, 20 Pull, pluck, ing, tare, ſnatch. 
Hy rukte het uyt myne hand, He ſuaiched it out 
of my hand. 
Voortr rukken , To Pull forward; alſo To March 


2 Het leger is voor die ſtad gerukt, The army has 
ofted it ſelf before that town. 
Ruk ing (F.), a Palliag, ſuatching. 
> Rukkingen ( trekkingen) der zenuwen, Con- 
onlſions. 


Rukwind (M.), 4 Gag of wind, 
UM. 
RUMOER (N.), a Ramoar. 
RUN. 


RUN (D.) (gemaalen eyke ſchorſen voor Leer- 
touwers), Tanners Ouſe. 

RUND (M. ), a Bullock. 

Runderen, Bzllocks, heefs. 

Rundvee (N. 75 Bezfs. kine, 

Rundvleeſch (N.), Beef. 
Rundyleeſch met wortelen, Beef and carots. 

RUNMOLEN (M.), a Mill for grinding the bark 


of oaks for tanners. 


|RUNSEL N) (Leb), ger 


RUPS (F.) (ryp), 4 Carerpillr, palmer-worm. 
RUS. 
ee Ruzie. : | 
(F.), Keſt, quiet, repoſe, tranquillity. 
1 Zy 


346 ROS. RUU.RUY. 
Zy heeft ruſt van noode, She want. nb... 
In ruſte zyn, To be at reſt. 
In ruſte leeren, To live in quiet. 
, Zyne ruſt houden, To be niert. 
C Het kind is in de ruſt geraakt, The child is fal- 


len «Fae 
Zy . — goede nachtruſt, She had a good 
# ES re A 
& RUST (F.) (cen plank aan de ans van t ſchip, 
by ray op de Hoofdtouwen ruſten), #he _ 
ate 
ps Groote ruſt, the Main- chains. 
RUST BANK (F. .), 4 Couch. 
Ruſtbed (N.), 4 Pallet bed, a bed of eaſe. 
RCUSTDAG (M.), # Day of reſt, Sabbath. 


Ruiteloos, Reſt 
bes, repoſe, to be at reſt. 


RUSTEN, 

Hy is wat poten ruſten, He is gane to rake Jame 

reſt, or to repoſe himſelf a A 

Waar ruſt het 0p? Whereon does it reſt. 
RUSTIG, Vigoroxs, brave, 

Luſtig en ru ig, Cheerfull and vigorous. 
Ayo (t y Lie our. 

G (E.) ( 88 „ an Armour. 

RUSTPLAATS (F. 2 > 6 


RUN UW, Kongb, rude, ragerd. 5 
* weer r Rough er, a 
een Ruuwe huyd 
een Ruuw vel, * 8 a Rugged ſkin. 
een Ruuwe diamant „ 4 422. diamond. 
on: Ruuwe quant » © R e „ 4 e 

rſon, | 

uuwe ſtyl, 


N 


ed fit. 
Ruuwelyk , Rucely ears 5 


Ruuwherd as (F.), Roughneſs, rudeueſi. 


Ruuwigh 


RUU Jp (M.), a . Lieutenant, 
Deputy, Sheriff. 
(1) Þ RU 


VN Ruin. 
( 95 2 


RUYDIG (ſchurfd), Sexrfy , ſcabby, 
= IS eyd (F.), Scabbinefs. 
UYEN (van veeren veranderen), 0 Met, monlt, 
* caſt the feathers, (as birds do.) 
De hennen ruyen, (F zyn aan 't e The 
hens mew. 


_ RUYF Ice. @ Rack in a ſtable; 


Ruyfel, 
RUYG, Rongb, „den „ 


Een ruyge weg, 


Een ruyge huyd, 4 Rog 65 Cos hairy) ſhim 
Een ruyge lobdes, 4 U 


* an pooten ny eene 1 „Rough. foqeed. 
een Ruyge deken, 4 Rag. 
Ruyghaairig, Hairy, as the hands, legs, or the 


breaſt o ſome men, 


 Ruygheyd (F.), Auagbneſs, ruggedneſs. 


V Ruygte (de ruyge hoop, s a Rough 


RUY.” 


| RUYGTE (F. ) „Thiele, bri 

 ——alſo Shavings Ws ior, vent ige | 
waſtpaper, Or any t ing of the like nature, Lora ( 

crew, the rabble, the are 

cality. 


gef the people, rass 


RUYING (F.), 4 Mewing, monlting. & Ec 
RUYKBAL (M. ), 4 wing, ball, pimander. Ruyn 
RU YKEN, 20 Smell, ſent [avarr, cles 
gan eee e rl ate ., Wn 
e ruykt na 't aanbranden, | 
wks Sos. "The meat ſmells Hy 
Wel-ruykende, Sweet ſentisg, 1 , odere. 2 
YOUs \ fragrant. by De 
= ker (M. ), 4 Smeller, | h 
uyker (van bloemen) 4 Bunch of; Powers to ſes 2 Sch 
R Kee pay © ae = 9 5 
uyKertje » 4 Noſegay, poſy. | | 
RUYLEN Ce 425 »- wane Alſo to of 
arter. N Daz 
Willen we onze handſchoenen tegen malkande- 5 
ren mylen? l you change glover? will you Will ©! 
change your gloves with mine ? d 
Linnen tegen 1 — verraylen, To Garter lin- 1 
RUYLE) 18087 TEN, . B. 4, np, ff "I 
FA rter 4ruc 5 c0ſs. 
Ruylebuycer (M.), One that 's always a bare 1 v 
Ruyl F. an en 1 bartering Ruys, 
Een —— vertrek, room. RUY: 
en ruyme rok, 2 Wide coax. N * 
Be ruyme zee, the Main ſea. 7 Bt 
De ruyme lucht, the Open air. UYS 
Ruym van gemoed, Having a large be | Wye 
not conſerentions. 2 YS 
wh”. „ Difbed up largely (or abun. " xd 
ntl 
„ahm! meeten, To g ws s 5 a 5 4 art 
en ruy me deurs, aWe ea parſe, or ali 
hereto | ans pai Far fil Men 
it Quam er ruym om, There was. alundarce 0 On 
every thing, there was no 775 f. ; Ik 2 
IF 'Zyne handen ruym hebben, To have one's bands I. 
free; to be at leiſure. We 
IF Staa ruym! Stand out of the\twny , e N Ane 
'& Ruym een jaar geleeden, Above a 2 uyf 
Ik ben ruym vyftig jaaren ond, am paſt fifty Ray — ö 
ears. : 
(N.) (van een ſehip), ebe Hold of a ſhip. UYT 
" is water in 't ruym, There * water in the Een | 
bold. Dzar 
Ru ee * ug make way, t0 clear the way, x 
uymel 
RUYMEN oy = to make way, to e94- 185 5 
cuate, 0 empry. NUV. 
Ruym op! Make room! Be gone 1 
Voor iemand ruymen, Toe male room for one. ag 


Eene 


1 35 1 RU NV. C 7 1 


e {tad ruymen, To evrcuate a town. 
Lag = hebben die plaats geruymd, The | 
enemies are withdrawn from that place, or have 
evacuated that town.” 5 & 
6 Hy moſt ruymen, He was forced to withdraw : 


e unt fain 10 break. | R 


Fen huysje ruymen, Jo empty a houſe of Ace. 
Rymer (M.), 48 een Huysjes e „ 4 Fakes- 


cleanſer. 


NUTMTE (F.), Rom, largeneſs, licentiumsneſt. 


r is geen ruymte voor, There *s uo room for it. 

Hy hee groote ruymte in n huys, He has 

a great deal of room in his houſe. 

De ruymte van 't hays , be Largeneſs of the 

houſe. - | 

Scheeps ruymte, Room in a ſhip for goods. 

G Ruymte (overvloed), Abundance, 

Y Hy heeft de ruymte van geld, He bas abandance 
of money. 

Daar was ruymte van leevensmiddelen, There 
was great ſtore of proviſion. 

Hy is nu in de ruymte, (hy is nu niet meer ver- 
bonden) , He 1s his own man now; he it at 
liberty now, he ts altogether free now. 

er het ſchip in de ruymte quam, Before the 
ſhip came into the main ſea. | 

Ruymweydig, Prolix, large. —— At 2 | 

RUYN (M. & N.), a Gelding, a gelded horſe. 

Ruys, ſee Geruyſch. | 

By de RUYS, At random, 

Een ſchoot by de ruys, a Random-ſhot. 
RUYSBEEK (F.), 4 Pariingbrook, a Torrent, 
Ruyspyp (F.), 4 M biſtling-pipe, a bag-pipe.  - 
RUYSSEELEN, 0 Murmur, to wake an agreeable 

murmurimg noiſe. . 
VS „Ruyſſen, t Purl as a ſtream, 25 

Murmur, to whiſtle as the wind in trees; or zo 

make a ſoft or agreeable moiſe ias ſtif or dry leaves 

gently moved by the wind. | 

Ruyſſchende ſtroomen, Parling ſtreams. 

Men kon de zee van verre hooren ruyflchen, 

One could hear the ſea rvar from far. © 


RUY.RY.RYB.RYD.RYE:RYF.RYG, 347 


RUYTER (M.), a Trooper, horſe-man. 
een Zand-ruyter, a Pitiful borſe-man, 
uytenbende 
—— F.) « Body of borſe. 
uytervaan (F.), a Standard; —— alfo 4 Com- 
pany of horſe. | 


185 by Herſe-mes, the Horſe, Cavalry. 


ZE, Square-like, according to the 
lozen figure Phomboidal. San | 
RUZLE (F.) (flommer) „Trouble, incumbrance, 


RY. 

RY (F.) (reeks), 4 Row, ridge, ſet, ſeries, file. 
Zy ſtonden op eene ry, They flood in a row. 
Eene ry van boomen, @ Row (or ſet) of trees. 
Eene ry van bergen, 'a Ridge of hills. | 
Eene ry tanden, a Set of zeeth. 

Eene ry van Koningen, @ Series of Kings. 
Ryen van ſ6ldaaten, Files of ſouldiers. 
Ry (F.) (platte meetſt6k), a Maſor's rule. 


| RYB. 
RYBAAN (F.), a Race, career. — alſo a ſwep? 
path on the ice to flide upon with ſkates. ; 


| RYD. 
RYDEN, 0 Ride. 
Te paerde ryden, To Ride on horſe-back. 
Op eenen wagen ryden, To ride in a waggmm. 
In (i op) eene ſleede ryden, To be carried (or 
converghed) in (or on) a ſleage. 
«> Op ſchaatſen ryden, To /lide with ſkates. 
RYDER (M.), a Horſe- man. 
Een goude Ryder, 4 Golden coin having on one 
fide the ſtamp of a man on horſeback. 
Ryding (F.), 4 Riding. 
een Schaats-ryder, a Slider with ſkates. 
RYE. 
RYEN, ſee Ryden. 
Voor anker ryen, To ride at anchor in a ſtorm. 
> Zyne kleeren af ryen, To wear off one's cloths 
with running and Ps (as boys.) 


Ik zat wat neEr onder 't ruyſchen der boomen, 
I ſat down a little amony the trees whoſe leaves 
were gently ſtirred by the wind. 

Ruyſſching (F.), 4 Baxzing noiſe: ſee Geruyſch. 
uyſſching en tuyting in de ooren, @ But zing 
in the ears, | 

Ruysvoorn (F.), a Kind of Roach. 

RUYT (F.) (vierkant), 4 Square, quarrel, 
en glaze ruyt, 4 Haare or paxe of glaſs. 

Daar 2yn verſcheydene ruyten gebroken, There 
are ſeveral quarrels broken. 
en ſchuynſe ruyt, @ Lozenge. | 

© ruyt van een kaart, the Diamond of a card. 

107 (F.) (Wyn-ruyt), Xe (a herb.) 

TEN en rooven, 20 Pillage and plander , to 


ravage. 


RVF (F.), a Grater. 
 RYFELAAR (M.), Dice-player: or one that keeps 


4 a dice-board for others to play. 


RYFELEN, 20 Play at dice. 
Ryfeling (F.), a Playing at dice. 
Ryfclkraam (F.), s oth in o Fair for dis pipe. 


RY Gb! ' os Lace, — to File 2 

5 0 ſelve te dicht » She laces ber ſtays 
Ton 
R G nd 1 * | 
| Rygreter 79 Lace or ſtring to lace with. 


X x 2 | RYK. 
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R K. 

RVK, Rich. yorbas) 
Ryk maaken , 75 mal ! to pete 
Ryk worden, To grow rich. 

Hy heeft een ryk wyf getrouwd, He 5 mar- 
Fied a rich wife,” 

RYK (Subſt. N.) (Koningryk), Kingdom, realm. 

oF Ryk (Keizerryk), an Empire. 

't Roomſche Ryk * Roman Empire. 

RYKAARD (M. * 7 Rich fellow. 

RYKDOM (M.), "Riches, wealth, 

Ryke (Subſt. M.), One that is rich. 

Lens oa (M.), the Rich man, Dives. 

Rykelyk, Aich, largely, abundantly. 

RN Kichl loadea, 

ONST ( et. Art of riding. 

RYKSAPPEL, ( N. ), the Imperial globe. 

RYKSBESTIER \ (N. ) * Fw eee of 


Ryksbewind, the K 
„al,, being a ſil- 


A% A123 77 
' , . 
4 F 


RW BAAl DER (M.), a 
der coin worth fifty ſtivers. 

Een Bank-Ryksdaalder, a Rix dollar worth 52 ſti- 

vers, or nigh five ſhillings fterlings. 
RYKSDAG 12 ), a Diet, a Convention of the 
| Princes and States of the Empire. 
Ryksgebied (N.), he Command of the Kingdom. 
Ryksraad (M.), a Lord Counſelor, a Pair. 
RS (F.) ö the Government of a King- 
dom 
Ryksſtad (F.), an Imperial City. 
Ryksſtaf (M.), 4 Scepter, royal ſcepter. 

Den ryksſtaf zwaaijen, To ſway the ſcepter. 
RYKSVERGADERIN G, The Imperial Diet. 
RyksvGlkeren, Forces of the ___ 
par rk (M. F, ; 6:88 ge He that governs 

a Kingdom during the King' 8 minority or abſen- 

ce, or during the time of an Interregnum. 

De Koningin Ryksvoogdelle (F.), the Queen Re- 
Leut. 


RyksvGrſt (M.), 4 . of the Empire. 


e> RVM (F.) (ryp), 4 Hoary oof 
RYM (NN.) (in dicht), a Kime. 

Een ſlechte rym, 4 Dull rime. 
Rymdichter (M), @ Poet. 
RYMEN, zo Rime, to make verſes. 
Rymer (M ), a Rimer, 


"Tv 


Rymelaar (M.), Rymer in de koelte, 4 Paliry| 


imer. 
Rymeloos, Proſe. 

Rymelooze vaarzen, Blank verſes. 

8 onſt (F.), the Art of making verſes. 
Rymſlag (M.), zhe Pans x a Kime. 


RYN (M.), zhe Rhine. 


RYP.RYR.RYS.RYT:RYV.RYW.RYZ 8 * 


Rynſche wyn, K wine, 
ROY 
RYOEL (N.), a Sink eur. 


5 a F genen er ee 5 a 
Rype vruchten, Ripe fruits... * #06" wig daa 
. rype ouderdom, a 8 age. 
aa cen ryp overle 
Vroe 5 4 2 i Ne Ny ate, 55 
Rb (. 2 (40), a Her 1) frof fob 55 
IN At BY Rups), e ee U 
RYPE HEE. Ripe, matnrely.. © | Habe 
ryp worden), 20 K. 
Rypheyd (F * | nh, 9 by grow 25 * 
Ryping (FJ, 8 Kepentng. 
RYR. 

RYROK (M. ), N £5 
RYS (F ( * (Ryſt), Rice, (vb Fs 

11 10 * (afgeſneedene takjes) , Bruſo- wood, | „ 
Rychank (F.), 4 Bank of faggots and earth = ::: 
Rysbeezem (M.), a Bee, — e I 
Rysbos (N.), Bruſp- wood, a faggot of twigs. SAP 
It RVS, I "Riſe, from Ryzen. \'s | Ig 
PE e 

eene Stad in Vlaa d 21 
RYST (F.) Rice. NG ny Lk ow 
Ryſtenbry (F.), . SAI 
X 
RYTEN (ſcheuren), zo Tear. SAK. 
RYTUIG (N), a Vehicle, a coach, waggon, a 
caleſh, or any thing NU s noe fs 2499.4 in. 
RYVEN, x; 70 Grate, | | * 
N [ootemuskaat Tye 197 2 a „e 75 
K 
R e ) (wagenweg), 5 the Common road, ; A Ls 
RZ. | 
RYZEN, to Riſe, ariſe, | Fn 
De ryzende Son, the Rifing Sun. Ged 
 Ryzende 7 „ Strong or jr Wine. | A 410 
Ry Nang (F) (F.) 1 jercg beady or frrong, as wine. 14 of bin 
R 216 225 6 RODE: chooten), Tall. \ OR 
Van een ryzige geſtalte, o a tali ſtature. ot SAMA 
| AMY 
21 r F damme 
NB, Words ſpelt b 4 Seierl with an S. and not (0 SA) 
found here, mult be looked for under the Z. SAND] 
Rood 
SA. SANE) 
SANIK 
wy SA! Come 151 cheer up! quickly! An In- 

terjection, much uſed to ſtir up fighting dogs. SAP (N 
(4) SAAGEN (ſchroomen), 7o Fear, 70 be SAT Her {a 


$AB.SACSAD.SAI.SAK.SAL.SAM.SAN.SAP.SAR.SAS.SAT.SAU.SAV.SAY.SC.SCHA. 249. 


SA Al F.) (zekere ſtoffe), S. 
Een laaije ſchort, 4 Say petticoat. | 
ade (F. & Ng. 


cABBAT. (M.), Sabbath: _ | | 
Sabbat-dag (M.) 7 the Sabbath. day. | 


SABEL (C.); a Hanger, ſable, (a Crooked ſword. 


uſed by the Turks, Tarters, and Polonians.) 


Her ſap van eenen oranje- appel, The juice of an 
Het fap-van vleeſch, G fon 
1ct ſap van vleeſch, Gravy, zhe juice of meat. 
SAPGROEN (N.) Sp green; a Green colour or 
Painting- ſtuff, put up in bladders, 
Sappeloos, Sapleſs, juiceleſs, 
Sappig, Sappy, jnicy. 
en ſappige vrucht, a Juicy fruit. 


& SABEL (M) (zeker dier), @ Sable. 
SabelyEl (N.), 4 Sablerſkin, yin WM 
SABELEN (neer ſabelen), to Cut down with 
8 ſable.” 3 eee 

SAC. 


SACRAMENT (N.), he Sacrament. 
Sacramentshuysje (N.), a Veſſel wherein the Popiſh 
Sucrament is put on the altar. | 


+SACRISTIE (F.), tbe Secrify or Very 


SADUCEEN, the Saducees. 

SAFFIER (M.), @ Saphire. 7 | 

SAFFLOERS (N.) (wilde ſaffraan), Sao wer. 

8 3 | 

Saffraanig, Saffron-like, 

N + 11 

SAIJE'T (F.) als, 0 

Saijette kouſen, Wooſted ſtockius. 


SAPPAN-hout (N.), Sapan-woed. 
SAR 


SARDYN (F.), a. Kind of ſprat. 

SARREN, 20 Proveke, irritate. 
Eenen hond farren, To Provoke a deg, or to flir 
him up to fighting, . | 
 SARSIE (F.), Serge. 6 


SAS (D.) (ſluys), a Slace. 

) SASSEM (zatzaam, dartel, brooddronken), 
I anton. x 
| SAT. 


' SATER (M.), a Satyr. 


 SATURDAG (M.), Saturday. 


SAT YN (N.), Satin. 2 
Geblomde ſatyn, 2 7 (5 or figared ſatin, 


SAUS (F.), a Sauce. 


Een zuure ſaus, a Sour ſaxce, 


SAIZOEN (N.), abe Seaſon. 
| SAK 


SAKERDAAN-hout (N.), 4 Red ſort of Indian 
- wood uſed by C was” N | 


SALAADE (F.), Salad. | 
Salaade uytſlaan, 20 Shake out the ſalad, to ſwing 
the ſalad. RPE YL 
Krop-ſalaad, Lettice-ſalad, cabbage-lettice. 


In de. ſaus doopen, To dip in the ſauce. 
Sauſiertje (N.), 4 Sauce-diſp. 
Sauspannetje (N), à Sauce · pan. 


SAU SYS (F.), a Saxcidge. 


Sauſys de Bolonje, N 
SAVELBOOM (C.) (Zevenboom), Savix. 


Savie, ſee Salie. 


1 


JALAMANDER (M.), 4 Salamander.  SAVOGESJENS (zekere Ooſtindiſche lynwaa- 


dALE'T (N.), 4 Hall, a room for entertainment, 


Sal&t houden, Te keep an aſſembly of young folks. SAVOYKO 
SALIE (F.), Sage. 5 ON 2848 | 


1 ſalie, Dry'd ſage. 

ALOMCNS-ZEGEL (zeker kruyd), a Kind 
of knot-graſs. _ x7 0 

SALPETER (D.), Salt-perre. 

Abo Py uot SAM. 
AMAAR (F.), @ Woman's goibn. 
SAMMELEN, 20 Loiter, linger. 
dammelaar (M.), 4 Loiterer. 7 | 
dammeling (F.), a Loitering, lingering. 
IdAMEN Together : ſee Tramen. 
SAMT ann. alſo. 

8A | 


ten), Have ue. 


L (F.), 4 Sort cabbidge. 
1 
SAYET, ſee Saijet. 


SCAMMONIUM (D.), S:ammony (a herb.) 


{ SCORDIUM (D.) (waterlook), Germander. 


SCEPTER (M.) (ryksſtaf), 4 Sceprer. 
Den ſcepter z waaij . 5 ſway the ſceprer. 
C 


SCHAADE (F.), Bammage, leſs, burt, Adiri- 


ment, prejudice. | 
Schaade lyden, To ſuffer ſs, 
Voordeel uyt eens anders ſchaade trekken, To 


get by another”s loſs. 


SNDELHOUT (N), Sanders. 
Mrd Gndelhone , Red ſanders. 
zekere Ooſtindiſche lynwaaten), Saxces, 
SANIKE (F.), 1 8 (a Plant.) wy 
| A. 


Schaadeloos (onbeſchaadigt), Without any damma- 
ge, ſalvo. 
lemand ſchaadeloos houden, % defray one's 
charges, to indemnify one, | 
A Schaadeloos (beſchaadigt), Dammaged : This 
Dutch word has two quite contrary ſignifica- 


SAP (N.), Sap, ji 
N Sap, juice, | 
He ſap der boomen „ the Sap of trees, 


. 


tions, which tho it may ſeem ſtrange to the 
Xx 3 Engliſh, 
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Engliſh, yet their word -Ivhavirable is alſo with | 
ſome uſed both ways. 0 
Het ſchip was zcer ſchaadeloos ,, The ſbip was 
much dammaged. - YEP 
Schaadeloos loopen, Ts be 4 confiderable time with- 
out work whereby to para, | 
Hy heeft den ganſchen winter ichal#loos geloo- 
pen, He hath not been able 10 earn any thing 
the whole winter. 
Schaadeloosheyd (F.), 4 Not being dammaged, in- 
demnity. | 5 f . ; 
Schaadelooshouding (F.), Indemnity, an indemni- 
Hing, a ſaving from damage. 

Schaadelyk, Hurtfull, dammageable. 

- Schaadelykheyd (F.), Hurtfulneſt. 

SCHAADEN, 20 Hurt, to prejudice. | 

t Kan niet ſchaaden, I can t do any hurt, it 
can t be prejudicial. 

Dat ſchaadt hem niet, (het is zyn rechte loon) 
(an ironical ſaying), No matter tho he fuffer'd 
by it, he has his due. 

SCHAAF (F.), 4 Plane. | | 

Schaafbank (F.), 4 Carpenter's or Foiner”s work- 

board, | | 

Schaafines (N.), a Shaving knife. 

SCHAAK (D.), Check: a word belonging to the 

lay at Cheſs. | 
en Sg. Mey zetten, To check the King. 

Schaakbord (N.), a Cheſi-board. 

SCHAAKEEREN, to /ariegate, to digeſt various 

colours into a 9 order. 

Geſchaakeerd, Variegateud, checkered. | 

Van voor- en tegenſpoeden geſchaakeerd, Chec- 

kered with proſperous priory events. 
SCHAAKEN (op 't ſchaakbord ſpeelen), Play 


at cheſs. 
& SCHAAKEN (me eweld ontvoeren en ver- 
krachten), 20 Raviſh, to commit à rape. 
Paris ſchaakte Helena, Paris raviſhed Helena, 
or committed a rape upon her. 
Schaaker (M.), 4 Raviſher. _ 
Schaaking (F.), 4 Raviſhment, rape. 
De ſchaaking: van Proſerpina, the Raviſhment 
(or rape) of Pruſerpinu. . 
Schaakmat, ChercEmate. 
Schaakſpel (N.), Chefs, the play at cheſs. 5 
Schaakſtukken (N.), the Cheſi-men. Nee 
8 (F.), (Weegſchaal), 4 Pair of ſcales, 
the [caies. a 
* (drinkſchaal), « Bowl, to drink out. 
Schaal n; a Hollow diſp. | 
A Konde ſchaal, a Diſb of beer, bisket', and ſome 
ſagar. | 
De Schaal van een ey, (cen eyer-ſchaal) , an 
Egg-ſhell. | | 
Schaalig, Teſtaceous. 


| Sterfte onder de ſchaapen, Sheep rot. 


1 | N SCH A. 
SCAAAMEL (arm), Paar. 
Een ſchaamele vrouw, 4 Poor woman. 
SCHAAMELHEYD (F.) (ſchaamlid) (N.) the 
ScHATNe HHR "pap * 

Hf, Baſbfull, fhamefaced. 
Schaamachtigheyd (F.), Baſbfalneſi. 
Schaamachiigiy, See been. 
Zich SCHAAMEN, To be aſhamed, 

eg u wat! H, ſhame upon it! | 
. . in genen deele, He 5s not 
Hy ſchaamt zich nergens voor, He it a v 

_ #mpudent fellow, he is aſhamed of nothing. 
Schaamrood, Aſpamed, blaſhing. 
SCHAAMTE F.), Shame, — 

— on ganſch geen fchaamte, zy is zonder 

* 3 She hat loſt all ſhame, ſhe is paſt | 
Schaamteloos, Shameleſs, impadent. 
Schaamteloosheyd (F.), 9 ſhameleſneſs, 
Schaamtelooslyk , Shamelesly, impudently. 
SCHAAP (N.), 4 Sheep. 
Eene kudde ſchaapen, a Flock of ſheep. 


C& Schaap (onnozel vrouwmenſch), an Innocent 
girl or woman, 

Het arme ſchaap, zhe Poor thing, poor obild. 

I SChaap (een arme hals die aan den koop blyft 
hangen), 4 Poor fellow, who, to get a pre- 


= 5cCH 

mium, bids the moſt for à honſe or ſhip at a pu- 
blick ſale, and 3 _ Jp 7 = 0 ow 
Schaap blyven (aan den koop blyven hangen), 7» Wl © 
become buyer againſt one's mind. | . geha 
Schaapekaas (F.] Sheeps-cheeſe. 585855 
Schaapek eutels (C.), Sheeps-dung. K Hy 
Schaapemelk (F.), Sheeps-mlk. | 1 my 
Schaapenhok (N.), 4 Sheeps-cote. 5 5 
Schaapeleer (N.), Sechs- lb, ſheeps-leather, F 4 
Schaapewol (F.), Sheep. e 1 
Schaapen-omloop (M.), 4 Sheeps pluck, 13 Lich 
Schaapenbout (M.), 4 Joint of neuron. x 2 
Schaapenvleeſch (N J), Mutton. _ cid: 
SCHAAPHERDER (M.), a Shepherd. Wy chad. 
een Schaapherders ſtaf, a Shepherd's crook. na 
een Schaapherders taſch, a Shepberd's ſcrip. chadu 
Schaapherderin (F.), a-Shepherdeſs. | Y In *t 
SCHAAPIE (N), Little ſheep. - 7: 
* Hy heeft zyne ſchaapjes op t drooge, (hy heeſt WM SCHA 
het zo verre gebragt dat hy zonder veel wer- (6 Da. 
ken beſtaan kan), He has got a ſufficient eſtate | lu 
by his induſtry, and leave off toiling now. ona 
Schaapſcheerder (M.); 4 Sheep-ſhearer. = CHA 


SCHAAPSHOOFD (N.), . Sheep'-bead. 


Schaalviſch, Fiſhes with a hard ſbell, as Lobſters 
aud the like, Teſtaceous creatures. 


SCHAAPSKOOI (F.), 4 Sheep-fold. 

Schaapgleer (N.), Sheeps-leather , ſheepſkin. 

Schaapsleere handſchoenen , Sheep-ſkin glover He 

F (MJ, a Shee _ ny ber 
chaaps vac 95 4 eece. = | 


 SCHA. 
| J $hee ſkin. TIP 
AR (F) (ſchaer), Shears, ciſſars. 
SCHAAR or SCHAARD (F.) (in een mes), 4 Schaffe 


Schaapsvel (N.), 
SCH 


teh in a knife. 05 | 
CHAARE ) (trop), 4 Troop, the multitude. 


SCHAARS E.. Scarce, ſcant, unfreguent. | SCH 


Schaarsheyd (F.), Scarceneſs, ſcantineſs. 
Scharen Schaarsjes, Scarceſy, 7 
SCHAARWAC TTT (E.), a Troop of Watchmen. 
SCHAATSEN (F.), Skates. | . 
Op ſchaatſen ryden, To ſlide on (or with) ſkates. 
Schaatsryder (M.) 4 1 gh a 
SCHAAVEN, to Plane, ſhave. | 
Het vel is door gaan van zyne toon geſchaafd, 
His toe is chafed by n 5 
Schaavelingen (F.) (krullen), Shavings of wood. 
Schaaver (M.), One that planes. 
Schaaving (F.), 494 are, | 
SCHAAVERHAALING (F.), Repriſal. | 
Brieven van ſchaaverhaaling , Leiters of mart, 
letters of repriſal. 
SCHABBET IH (N.), az Old thred-bare cloke or 
coat. 6 | 
SCHABBIG, Shabby. - _ 
Schabbigheyd (F.); Shabbineſs, | 
SCHABELLETJIE (N.), 2 Joint. ſtool. — a Low- 


treſle. yn . 
SCH BRAK 5 „4 Horſe- cloth. 
SCHACHGEREN , 0. Over- reach or zo gain 

unduely (as Jews uſe to do.) at] 
Schachgeraar (M.), an Overreaching fellow , aChea- 

ting Fe u. f | (ITE 
Schachgery (F.), an Undne gaining. 
CHACEHT 4 Schaft (F.), a Quill. 
& De Schacht (mannelykheyd), a Man's yard. 
SCHADUW-(F.), a Shadow, ſhade. | 

De ſchaduw van een huys, the Shadow of a houſe. 

De ſchaduw van eenen boom, the Shade of a tree. 

w in de ſchaduwe begeeven, To Get into the 

ade. ; 8 
dchaduwachtig, SDax. 
Schaduwachtigheyd (F), Shadipeſs. © : 
SCHADUWEN (beſchaduwen), 20 Shadow. 


dchaduwryk, Shady. 
geboomte , Unaer the ſhady 


In *t ſchaduwr 
trees, 
XCHAER (F.), Shears, cix zars. 
(t) Daar hangt de ſchaer uyt, (daar wordt men 
luſtig ge needen), That t a Cnt-throat place. 
Shaartje (N.), @ Little pair of ciſſars. 
SCHAFFEN (opdiſſchen), 7 Diſb up vitals. 


Wat wierdt er geſchaft? What was there diſhed 


& Schaffen (eeten), as, Hy kan luſtig ſchaffen, 
He can 8 — Fox , i 
Schaffen (verſchaffen), 20 Procure. 
Geld ſchaffen, to Procure mony. 
. Hy ſal wel raad ſchaffen, He will find ont means, 


De ſchaft van eenè ſpies, the Shaft 


— 


SCHA. 35r 


Ik heb met haar niet te ſchaffen, I have nothing 


to do with her, I won 't meddle with her. 
er (M.), He that diſhes up, or one that pro- 


i wides viduals. 


Schaftyd , (ſch6ftyd)," Eating- time. 

Abr (F.), 4 Quil: be chaos 
of a ſpear. 
De ſchaft van eenen Pilaar, the Shaft of a Pillar. 
SCHAKEEREN, 0 Variegate, to mingle colours 
 bandſomly. | | 
8 80 , a Link of a chain. 

e Ichakels van een net, the Maſpes of a net. 
 SCHA'KELEN, #0 Link.” «ith 

Aan cen ſchikelen , 20 Link together. 


.Schikeling (F.), a Linking. 


Aaneen-ſchakeling , @ Linking together, conca- 


_ Ttenation. 


Schakeltje 2 T Little link. 


SCHALBYTER (M.), aBeezle, a kind of inſedt. 
SCHALI (F.) (Ley), a 
5 4 


Schalie-dak (N. oof covered with ſlate. 
SCHALK (Adj.), &. fry 3 


7 No | 
| SCHALK (Subſt. M.) a Cray fellow. 
| «F Anciently this word Scha Jig 


hence one that looked after the horſes was 


K 1 5 = word AK nave. 
Sc eyd (F. ineſs, craftineſs. 
Schalknar (M.), a =.” Joly 4 
Schallebyter, /ee Schalbyter. 
| SCHALMEY (F.), a Hoboy. 
SCHAME TE) nor puf 
(F.), a Hit or paſh that ſlips a/ide. 
SCHAMPELJOEN (N * 4 Frag * 
n ro = aſide. 
champing (F.), 2 ing aſide. 
SCHAMPER? ide * 
disdainfull. 
Schampere bejẽgening, Abuſive carriage, a ſtory- 
fall uſage. 
Schamperheyd (F:), Dizsdain, abaſe. 
Schamperlyk, Scornfully, dicdainfully. 


outfſide.— alſo a jeſt. | 
SCHANDAAL (N.), @ Sranaal, reproach, alſe 

an Ignominious expoſing. 
SCHANDE (F.), Same, digrace, ignominy, 
| infamy, reproach. | 

Schande aandoen, To ſhame, to dirgrace, to eu- 

poſe ignominiously. 

Schande behaalen, To imour ignominy, to comę 
to ſhame. 
oF Ik 20u 't my eene ſchande rekenen het te ont- 
fangen „ I ould ſcorn to receive it. 


Schandelyk, SHamefull, ignominions. 
Schandelyk (Adv.), SHamefully. 


Schandelykheyd (F.), Shameſulneſ+. 
Schand- 


ſignify a ſervant; 


called Maarſchalk; and Gddſchalk did ſignify 
a Servant of God, See in the firſt Part the re- 


(ſchimpig), Scorufull, abuſive, 


Schampſcheut (M.), a Shooz but juſt touching the 
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= 352 SCHA. 


* 


8 Dog- cheap. 
ER ( 


SCHANDVL J,; Iaſamy, ignominy, repro- 
ach, brand. 
SCHANDVLEKKEN, To Defame, to brand 


with inſamy. | 
SCHANS (F.), a Fort, 
2 ton. * | 
& Schans (op een ſchip) the Half-deck. 
Schanſer, ſee Schangraaver. 7 
Schanſeling (M.), 4 Souldier belonging to a Fort. 
3 jo"; ( M.) Pioneer. 
Schanskorf (F.), 
earth for defence. 
SCHAPPELYK, P able, 
8 a Cubbord or 
-SCHARLAKE (N.), Scarlet. 
Een tabberd van ſcharlaken 
tabberd, a Scarlet robe. 


Scharlaken koleur, Nena 


Scharlaken-rood , 
SCHARLEY (F.), Clary (a ſort of herb.) 


Scharluyn, ſee Scherluyn. _ 
Scharmutſen, ſee Schermutſelen, 
Scharp, ſee Scherp. | 
SCHARRE (F.), 4 Flat ſort of fiſh like unts plaice. 
SCHARREBIER (N.), Very ſmall beer. 
SCHARRELEN, To go Straddling (as children 

ſometimes will do wantonly): or zo Slide diff- 

cultly with ſcates : or to Scratch on the ground 

as hens. | 

SCHAT (M.), 4 Treaſure. 

Schatten vergaderen, To lay up treaſares, to hord 

ap riches, i 

Schatbaar, Valuable. | 
e Schatbaar (cynsbaar), Tributary. 
SCHATBEZO'RGER (M.), « Treaſurer, 
SCHA'TEREN, 20 Reſound, to ring. 

De vogelen zongen in 't boſch dat het ſchaterde, 
The ſinging of the birds made the wood ring. 
&F Schiteren (luydskeels lachgen), to Laugh aloud. 
Schitering, ſee Geſchate. | 
SCHATKAMER (F.), the Treaſury. 
SCHATKIST (F.), e Exchequer. 
 SCHATMEESTER (M), a Treaſurer. 
SCHATRYK, Exmceeding rich. 
SCHATTEN (waardeeren), 20 

rate, eſteem. | T4 

Goederen ſchatten, zo Prize or rate goods. , 
SCHATTEN (op ſchatting ſtellen), 20 Tax, 

aſſeſs, rate. _ 

Schatten en ſcheeren, 10 Pill and poll. ; 
Schatting (F.) (waardeering), 4 Prizing, rating, 
. valuing. 2 N. Fe 
Schatting (belaſting), « Tax, impoſt. 

Schattingen invoeren, To introduce (or bring in) 

tax e,. 


Schattinggeld (N.) 


indifferent. 


Cupboard. 


. 


Prize, value, 


„Contribution. 


Schandjongeh (M), 4 Catainite , lardeſb, ingle-| 
an earthen wall about | 


a Gabion, a backet filled with | 


, if een ſcharlaken | 


|SCHEDEL (M.) 


eath, or an unſheathed dagger. 
15 Jy. fo og 


/ *t Scheelt my niet, I make no difference 


% 


_ SCHA. SCHE, 

De Vyand ſtelde de dorpen op ſchattin | 
Enemy aid put the Wer under OO: The 
SCHAVIELEN, 0 Make room, 10 wield, 73 
Schaviel een weynigje, Male a little ro 
De wind begint te ſchavielen, The wind Beein- 
zo ſhift ; the wind becomes more faworable . 
SCHAVO'T (N.), a Scaffold. : 
Hy is op een ſchavGt onthoofd, 
head on a . dg 2 | 
SchayGtten, as Dat zal met hem ſchavGtten, He ;; 
like to be puniſhed for that publickly on a ſeaffold. 
SCHAVOTTEEREN, 0 Expoſe pon a ſcaffold 
8 = i - * 450 1 p 

„M 4 Kogne, raſcal 

tour 7 fc 5 varlet. G 


Hoofdichedel), 22e Hai | 
SCHEEDE, 4 (F.), a One] IVR | 
Het zwaard in de ſcheede ſteeken, 20 
to ſheath) the ſword. | 
In de ſcheede geſtoken, Sheazhed, put up. 
Scheedeloos, Without a ſheath, unſheathed. 
Een ſcheedelooze dolk, a Dagger without 4 


He has loft his 


Pat up (or 


EF n Wy, , ſkew or ſkne , crooked, 
ſloping , not right... . e | 
Een ſcheeve mond gf hals, aHry mouth or neck. 


Scheef gaan, To $0 ſkewing. 
Scheef been (M.), Oze with crooked leggs. 
Scheefheyd 


Scheefte, * (F.), Wryneſs, crookedneſs.. 


SCHEEL, Sguint, ſqurnt-eyed, 
Scheel zien, To ſqnint, to look atquint. 
A Scheele hoofdpyn, Megrim. | 
Hoofd-ſcheel, ſee Schedel. 0 
SCHEELEN (F.) (van haair), Treſſet, or woman's 
hair-locks handſomly plaited, ſometimes of their 
own, but moſtly of ſtrange hair, worn to keep 
> pp Mew 1 * | 

y.. draagt blanke Icheelen e wears 

3 her forehead. ] | _ 
Oog-ſcheelen, he Eye-lids. 
SCHEELEN (verſcheelen), to Differ. 
Het ſcheelt veel, It differs much. 
in it; Ii 


is all one to me, I do not matter it. 
't Kan my niet ſcheelen, I am indifferent to it. 
£& SCHEELEN (ſchorten), zo Ail, want. 
Wat ſcheelt haar? What ails her? 
Het ſcheelt hem aan geen verſtand, dat hy 20 
doet 1 It is not for want of knowledge that he 
does ſo. | 
Hem ſcheelt niet, (hy heeft geen ongemak) No- 
thing ails him; he is in a good plight ;. he has 
received no hurt. 
G SCHEELEN, Darmen ſcheelen , To Scrape 
the fat from the guts. | 


| 


SCHEELHEYD (F.), 4 Being ſquint-eyed. 
Scheeloog (M.), One that is ſguint-eyed. 


Schee⸗ 


— 


HEEN (G.) Sin. 12 
2 ſcheen ſtooten, To bur, ei „n, 5 
hitting againſt ſometbing, © 
* Fen blaauwe cen laopen , T meet witha re- 
ulſe. 
#1imnand iets voor de TEAS werpen, Te lay a 
thing in one's diſh. ; 

t Zoud hem wr. eens voor de ſcheenen kon- 
nen ſpringen, Ii may poſſibly at 22 time or 
other- turn to his ditadvuntage. | 

Scheenbeen (N.), PL the Shin-bone. 
Scheenplaaten (F.), Cen, ſpin-armonrs. 
Te SCHEEP, Aboard, on Hips board. 

r Scheep doen, To & To Ship. 

t'Scheep gaan , « ſhip, to embark, to on 
ſhip-board. 19 

SCHEEPEN, 20 Ship, embark. 

Scheepje (N. ), a Little ſhip, a 2 veſſel. 
Ak EBS, Belon Meng to a ſhip p, naval, 
Scheepsbehoefte ( X Ships-proviſion. 
Scheepsbeſchuyt G. ), R "0 picket to uſe on 
Aan Scheeps-boord p- 
dcheepsbouw (M. 55 the p ng 2 ſhips. 
e (N.), Hip furniture. 

chee 8 ), a Sea figbt. 

WOCHEEPSMAGT (F.), Naval forces. 

| CHEEPSTIMMERMAN (M), 4 Ship-carpen- 

ter, hhip-u 

nE PSTIMMERWERF (F.), 4 Dock for 
building of Ips. 

Yheeps-toeruſting (F.), Equipage of ſhips. 

cheeps-vloot (F.), 4 Navy, fleet. 

Cheeps-vracht (F.), a Ships bed: 

WVHEEPVAART (F.), Nav: avigation. | 
CHEERBEKKEN. (N.), 4 Barber's boſon 

WHEERDER (M.), a Shearer. | 

Baard-ſcheerder, a Barber. 

Veld-ſcheerder, a Barber that follows the . 

dchaap· ſcheerder, 4 Sheep-fhearer. 

Droog-ſcheerder, a Shear-man, Barks. 

cheerdoek (F.), @ Barbers Tri. mming- eloth. 
heerdraad (1 3. the Tbread or you in the loom. 
CHEEREN, 20 Shear. 

De ſchaapen ſcheeren, 10 Sheer the foe 

chatten en ſcheeren, To Pill and poll, © 

Hy ſcheert de ſchaapen naar dat 2y wol hebben, 
He makes every one pay according ro their ability. 

Y Scheeren (potſen), 10 -Shave,, trim. 

G dcheeren, den gek ſcheeren,, To make a fool of 
one, to fool one, to jeer, jeſs. 
1 91 ſcheerje me? M bat, do you make 
a J00 me? 

> Scheeren eenen keting, to Warp a lain or chain. 

heerje van hier, 25 get os gene. 


— 


ST. 
0 


ip- board. 


Cheering (F.), a Sheavin avi 
> Schering (ſcheex „ the Warp. 
II. DER 1. 


SHE. 
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/ -]SCHEERLING F. ) Gate keryel), ee 5 
| . SAHEERMES (N.), a _—_ 1.4 2 


Een ſcheermes aanzetten, To ſet. a raſe 
CHEERMEULEN (M.), a 1 
CHEERSEL (N.), Fas which is horn off. 

Scheerwol (F.), Sborn wool. 
SCHEET (M.), a Fart. 
SCHEL((F:.) (ſchil), 4 Shell. 
A SCHEL (F.) (k16kje), a Little Bell. 
T afel-ſchel, a T able-bell. 
SCHEL (A dj. ), Shrill, ſomorous. 
Een ſchelle ſtem, a Sbrill voice. 
SCHELDEN, 20 Seold, rail, revile, 
| Op iemand ſchelden, To rail at ove. 
& Quyt SCHELDEN, 20 Acquit, dircharge. 
oF Vry ſchelden, 10 Diicharge , to pardon, 
Scheldnaam (M.), a Ke eproachfull name, nick-yame. 
Scheldwoorden (N.), Abuſive language, fout words. 
Schelfer, ſee Schilfer. 


755 SCHELKLINKEN D, Having a ferill found, e- 


orn. 


SCHELKRUYD (N.), Great celandine, ſwallows 
Wort. 

SCHELLAK (N.), Shellack. | 

SCHELLEN ſchillen), to Shell, peel. 

WW NL Sri: (bellen), zo Ring, to pull at the 

e 

SCHELLING G (F. ), 4 Shilling (a Dutch Shilling 
is a coin of ſix ſtivers, worth about {ſix pence 
half-pe pe 

SCHE M (M. ), 4 Rogue, villain, 

Schemer Roguiſb, villanous. — Vi llanonchy. 

Schelmery (F.), Kognery, villany. 

Schelmſch, 2 tlanons. 

SCHELMSTUK (N.), 4 Villenons deed, hainoxs 
crime. 

SCHELP (F. MC chulp), a Shell, ſcale. 

Schelpachtig, Shelly. 


| Schelpviſch (M.), 555 with hard n as Oifters 


q and the like, AF; A 

chelpswyze, the faſhion of 8 ſcale. 

SCHE LVISCH (M.), Haddock, 
SCHE'MERACHTIG, Darkiſh, dim-/ighted. 
n (M. 5 Twilight wards 


ht) 
| SC EMEREN, zo Dim, to dazzle, 10 be dazzled, 


to grow dim. 
Het doet myn gezigt ſchemeren, Ir dims my 
fight; It dazzles me, it cafis a miſt before my 
eyes. 
Mine c oogen {chemeren, My eyes grow dim, or 
are dazzled.  ' 
Schemerig, Dim. | 
Schemering (F. 5 a Dazzling. 
, Schemertyd b. ; Twilight. | 
Schemerligt (N.), a Dim light, or a falſe light. 
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SCHENDBROK. 
Schenddaad , 0. a 3 
Schenddicht APE 28 Kate vi = ce oh | ochepenbennle 0 f _ SCHE;, 
SCHENDBKEDKEN ö. Our that feeds 7 88 encbunk 00 0K. 2 4 
and yet remains One that | EPNET ( The Aldermen, 
S as lean «feeds web, mens 8 
N . e . Bench. 
De Wetten a7 e aefile ſpoil. | Water ut a 5 » Jadle, * 1 pail, or 0 take ont 
Eene mg ſchenden ; 75 405 the. Laws. Fo of a well EO ſcheppen, 0 pr. 
eee apr Fe pe --— 
wen chende che e air, TE 
pe ro of { =y = Kit women, 10 bun "Hoe + | $8 * plac up one” hin, 4 he 1 
e oope ot 
&> Schenden 9 wes To oil book. | Fo 7 pen, To conceive OY 
A Schenden , - _ „to Slander, revile Wo (Ai i 0 niets = þ oF ( 
lemand onheyl — . (aanhitſen), 10 Tncize. 5 han 5 ns (N.), i Ort 
done W en hals 2715 CHAkbr * with 88 
ith mischief. enden , To / ER (M. « 
CR (M.), 4 Violater.. oad God is ga (maaker), 8 *. 
en > 5'H VION ( 
Schendery (F en-ſchender , # Raviſher of | Schepping (FF, ret: God is the Creator SChe 
5 dende Violation. women. 5 Fe, 95 « Drawing with ab = + 
recs ry , the Aſaulting of people in the | Sc ne-lcheping, {adle or bucket, * %Þ 
endl 7 rau | W- 
Schendig (hang) , Shamefull. 354 Herre uyt — of water, Z 
rn PAT Longs ſpoiling. SCHEPSEL N yu 4," ptr vhs 
Schendſchrift Nö e Schepter,, ſe 838 Creature. or 
zCHENKAADJE (F. 7655 gr 7719 ape. dCHERF (L.), a S , 
SCHENKEL (C.) IK. $4. reſent. Pot-ſcherf, a P cards Heiner. 8 : 
SCHENKBO'RD ( xy m2 be; SCHERFBC Fab 3r* * 
SCHENKEN (inſch 9 a Salver. 0 Jr a Fat: Tub = Ae SCH 
5 (beſch ry en), To Fill a glaſs or SCHERLUYN M. Fad . 
Sch _ on, To Pr eſent oue with me- | SCHERM (C. ), 4 Shrew, 6 „ 4 Kade, ) 
enker (M.), «a C y ermen © h ence, umbrello. 
- Re Al he la 1 one that Waits at Les. e #48 roonieel, the Scene Ipo the De 
| ace (peer), 2 2 Giver, dinor. Scher R 20 (OM, J, 9 Fail to fence with | * 
Sebenking (F ö Sende, ys — my SCH] 
a 85 a . chermkonſt (F.), the Art of fencing SCHE 
e eee 
NE 4 Ser | . | 
W e e TY SCHERMSGHRIFT ON) s Fox * en 
| af ang. chennen , To TSELEN, 4 Skir 7 0 
SC * ſex Schermu to i H 
. 2e len rap, e in Wi 
— - ac ui 
" niolent henaicke pooren, nary jets flaky. To.la Een ſcherp genigt,; berp bnife. Scher 
SCHEP (C.) 4s i. | 53 Scherp van dean 8 —_ (or quick) ſight. I 
mw gf > 5 much as one takes up at Zy is ſcherp van ge - fgbred, — 5 Scherr 
Te 1 8041 8 or p once with Een ſcherpe 3 1 —_ Sherk 
SCHEPEL.(N.), « 10 ppinge Bn — winter „ — 60 5 ot SCH 
SCHEPEN PH cre, a Buſpel of wheat. 2 Schewe * Shore (or fire Sharp 11 | 1 
Sche load ay Mu chip), Ships. 2 (fe moſtaard, 2 * vineg ar. SCHE 
EPEN (BI.) 5 4 15 FLY en WE ſchcift , e * SCEE 
e Or Alderman. ate "Y NON like . Fen ch rpe wet, 48 (or 7 41 neat 
E Een ſctorpe berip Sprich char igorous) law; SCHE 
ing, a ban or ſevere) pre SCHF 
SCH 


SCHE; 'SCHEU. 
Scherp Recht, « Severe Excatin,.' | » 
. INE . liſten narrowly, . os 
V Scherp by den wind zeylen, To Trim: and 
70 keep cloſe on 4 wind, To go cloſe by the wind; 
Jo ſail near the wind, oo 
g Met ſcherp vechten, To fight at ſbarpr. 
Met ſcherp ſchieten, To ſpoor with bullets or 
other ſhot. - * od «Oh | 
g Op ſcherp gezet, met ſe 
een paerd dat over ys moet), 
G Scherp (Adv.) . Scarce. 
Scherp een pond, Scarce a pound. 


Seherpachtig, Somewhat ſharp: FI: > ro LL 

Bache R Sharply, rigoronly, ſmartly , ſeverely, 

«(HE RPEN (ſcherp maaken) , / 70 Sharpen, to 
F ·˙·-r-- Ai A 1134.48 47 211. 
Zyn verſtand ſcherpen, To whe? one's brains. 

See (F.), Sharpneſs, ſmartueſt, ſeverity, 
rickne ſt. 80 

SCHERPRECHTER (M.), an Execntioner, 
haugman. 

SCHERPSN YDEND, Sharp in cutting. 

=> APE 3. 5 1 woos ſword. 
HERE , ge, ſharpneſs. 
De ſcherpte des zwaerds, the Edge of the ſword. 


Zy floegen het ganſche heir met de ſcherpte des 
zwaerds, They put the whole army to the edge 


he ſword. RY 
1 ds geigt, The ſharpneſs 


De ſcherpte van ieman 
of one's fight. : 
&F Scherpte des verſtands, Acuteneſs of wit. 
SCHERPZIENDE, Sharp-hghred. 
SCHERPZINNIG, Sharp-writed, ſubtile , ſmart, 
ingenious. © 2 5 
Scherpzinnigheyd (F.), Acuteneſs, ſubtility, wit- 
tineſs. - 
Scherpzinniglyk, Acutely, ingeniously. 
SCHERREN (als de hoenders), To Scratch as 
hens. | 
SCHERTS (F.), a Feſt, irony. 
dchertsreden, an Irony, an Ironical ſaying. 
Schertswyze, Ironically. 
SCHERSSEN, Schertſen, to Feſt, board. 
Schertſer (M.), a Jeſter. 
dcherſſery (F 2 a Viet, 5 
GYCHERVEN F.) (potſcherven), Paſbeards. 
SCHERVEN (Verb.), to Shred, to cut ſmall. 
Pieterſely ſcherven, To fred parry. 
herving (F.), @ Shreddize: | 
SCHET'S (F.), a Draxght, ſcheme, model, 
SCHETSEN , To make the 


neate, (hetch. 


SCHETTEREN „ zo Chatter as little birds. 


k * 


* 1 
: 21 


Froſt-nai | 


ſketch. 


" * 


.toetien, To, look, ſbarp ben one, 


|: 
; 


„ 
4 


any 


Wenig x | 
berp beſlagen, (als 
A 


firſt draught, to deli- 


 _ SCHEU. SCHEY. 35s 
Hy had eene ſcheur in 2ynen rk, He had a rens 
In bis coat. | 


1 De ſcheur' van eene deur, The Chink of 4 


| 


Rey 85 
SCHEURBUYK (F.), Scar vy. 
E . Scorbutiſt. 
SCHEUREN, . Tear, rend, ſlit. 
Aan ( in) ſtukken ſcheuren, To tear ts (or in) 
Pieces. n ERA 
Hy N voorhangſel geſcheurd, He has rent 
Das l. REN 6 | 


Scheuring (F.), a Tearing, rending. 


Scheuting (verdeeldheyd), Schimm, rent, rup= 


ture, diviſion, 
R (M.) [in de Kerk], a Scbir- 


SCHEURMAAKE 
maticſ. 
SCHEURPAPIER (N.), Vaſt- paper. | 
SCHEURSEL (N.), Burftemnef+. rupture. 
SCHEURTIE (N.), 4 Lrtle ſlit, or ſmall chink. 
SCHEURZIEK, Schirmatical, given to rents and 
diviſions. 
SCHEUT (M.), 4 Shoe, 
Binnens ſcheuts , Within the reach of pot. 
Binnen een pyl- ſcheut, Within a dart's caſt. 
Schimp- ſcheut, a Scoffing jeſt. 
«> Scheut, (ſpruyt), a Shoot, ſprig. 
Een jonge ſcheut, a Y oor. 
Hy zal nog wel eens een' ſcheut krygen, He 
will ſhoot up in talneſs one time or otber. 
Scheutig, Forward in ſhooting up. 
LF 1 geld, Liberal with one t money. 
Scheutje (N.), @ Little Sprig. 
Een Scheutje azyns, a Daſh of vinegar. 
Scheutvry, Shot-free. 
Een ſcheutvry harnas, a Hor. free armour. 
SCHEY. 
SCHEY DBAAR or Scheybaar, Separable, diſtins 


8 „ diviſible. 

'SCHEY DBRIEF (M.), 4 Bill of divorce. 
Scheyddronk (M.), a Drinking at one's departure, 
a parting-glaſs. | 
SCHEY DEN, To Part, ſeparate, ſever, divide, 

diſtinguiſh, depart. | 


Zy zyn goede vrienden geſcheyden, They parted 
good friends. | 

Hy wil van 't geld niet ſcheyden , He wor *+ 
part with the money. 

Van EEn ſcheyden, To part aſunder. 

Een gevecht ſcheyden, 720 Part the fray, 

Zich van jemand ſcheyden, To ſeparate one's ſelf 
from one. | 


Het hoofd van 't _— ſcheyden, zo Sever the 
iy. 


— 


head from the bo 
Zy hebben zich in twee 
They have divided themſelves 1 


Het EEn van 't ander ſcheyden, To diſtingaiſb 
one thing from another, | | 


en geſcheyden 
2 1 edle P 


SCHEUK (F.) (h 8 Mop, trall 
4 : „ Oer 5 8 1410 0 
SCHEUR (F 3; 4 Rents, ſlit, 20 * 4 


Uyt dit leeven wa To depart this Iife. 
Y 2 Een 


256 SCHEY. SCHI. 


& Een vergadering doen ſcheyden , To [break g 
a meeting. | D TT KID 
ar Uyt het Werken ſcheyden, To leave off working. 

Scheyding (F.), 4 Separation, partition. 

Echt- ſcheyding, Divorce. | 
Scheydmaal (N oh a Meal at one's departure. 
SCHEYDSEL (N.), 4 Partition. 
tt Scheydſel des haairs, 4 Sl. 

Darm- icheydſel, he Mzariff. Asie 
SCHEY DSLIEDEN,,: Mediator, arbiters, 1H 
SCHEYDSMAN (0, an Arbiter, umpire 
SCHEYDSMUU ar“ Partition - wall. 
SCHICHT (M.), « Dare, javeliue. 
SCHICHTIG, Shy, ſkrztiſh. _ 
th, Adv.), On a ſudden. 
SCHIELYK, Sudden. \ 

Een ſchielyke dood, 4 Sudden death. 
Schielyk (Adv.) , Suddenly. — 
7 % (F.), Saddenneſt, hurry. i 
SCHIEMAN (M.), the Boat-ſwain's Mate. 
SCHIER, Almoſt. 1 . | 

Schier dood, Almaſt dead. | 
Schier 6f mörgen, To day or to morrow. - 
Schierlyk, ſee Schielyk. 2 | 
SCHIETEN, zo Shoot, to dart. \. po 

Met eene boog ſchieten, To, ſboot with a bow, 


zo. ſhoot an arrow. 2 
Met een roer ſchieten, To ſhoot a gun, to ſhoot 
bor at a bird. 


off a gun. 
uebuzeeren), To 


1 ” 


T3! 


| 
Na eenen yogel ſchieten, To . 
emand dood ſchieten, .(harq 
of one to death. + 
De 20n ſchiet haare ſtraalen op tt venſter, The 
ſun. darts. his beams upon the window, . 
r Door de brug ſchieten, To ſhoot the bridge. 
_. Kuyt ſchieten, 20 Spaws. 
t Brood in den oven 
bread in the oven, 
| To take root. 


Wortel fchieten, i 
in den zin ſchieten, To call to mind, to remem- 


32/Ballaſt ſchieten, To take in ballaſt. alſo to Unload 


1 


| Schieting (F.), 4 Shooting,” ''"" 
| 9CHIE 
| SCHIF 


| SCHIK'7 


yt zynen ſchik, 


ſchieten, To ſbove the 


= a * N - 
b, 5 > 
* - * 
— 


18 Op ſchieten; 77 o0e N d 109371 Wine, 
Schieter (M.), 4 NAT: Li als 6 Infe# in 
ietgaten (N.) Holes in a wall to ſhoot through 
Schietgeweer * M, Shooting arms, owing 
Schietſlan < „ a Darting ſnake. | « 
TSPORL (F Na hittie or fonttle. © 

Me ochietgeweer, 

| EN; 65 2 / 

Eenen boedel ſch 


8 
ivide\ part, diſtinguiſh, dircern 
Het cen van 't —— 1 bi 7 4 b. 
* . ' Er C en bl C4 * | 
one from the other. ly 10 Heiß the 


Schiettun 


; 


. 


|'* Schiften, als melk, zo Tarn as milk. - 


i Schiften, als zyde-ſt6ffe, 1 Fray. 
Schifti (F/ „ 4 Repartition, Sab-divilion, 
5 Order. eins, 
Alles is op zynen ſchik, All it in order. 
Het is van zynen ſehik, Ii it ont of order, | 
Out of order, ont of frame, 
In zynen ſchik zyn, To be very well pleaſed (or 
_ ſatisfied.) RIG: 40 
Goed ſchik weenen, To' behave' one's ſelf welt, 


| or ta be orderly. Per 
SCHIKGODINNEN (F.), The three Deſtinys. 
SCHIKKELYK,' 0rderly, good natared, © 
Een ſchikkelyk kind, a Good natared child; or 
a Child that behaves himſelf well. 
Schikkelykheyd (F.), Good behavionr. 
SCHIKKEN, zo Order, dispoſe, regulate, fit, ac- 
commodate. | 
fo 


God heeft het 20 geſchikt, God has ordered it 
„Ta be content to live 


out of humour. 


Zich wel ſchikken, Fo behave himſelf wel. 
& Zich naar den tyd fchikken 
jo as the time will afford, 

Hy ſchikt er zich naar, He ſers himſelf to it; or 
be lives accordingly; or he endeavonrs to carry 
himſelf fo as the matter will allow. 

IF Schikken (zenden), 20 Send. | 

Ik zal mynen jongen na hem toe ſchikken, TAI 

ſend my boy to him. 8 | .=- 

Eenen brief voort ſchikken, To ſend a letter 


aww 


the ballaſk. T4 
be Ballaſt ſchiet, The ballaſt ſhoots, i. e. runs 
from.one ſide of the ſhip to the other. © 
x+ Geld ſchieten, To give or tell money. 
Netten ſchieten, To-caft nets. _ 
x Een ſchot voor iets ſchieten, 


To pre vent a thing. | 
Op te hand ſchi (naderen) , To draw on 


(iets verhinderen), 


1eren 
+ zZ0 ap roach. 2 . a 

ad ſchicien , Toget e e „ With= 

aut ſpending more than what is earned. 

1 Te ro ſchieten, To come (or to fall) ſhort of : 

- alſo. Noz to earn ſo much as one wants. 

Het quaade uyt het goede ſchieten, To ſeparate: 

| | the lad from the good. $54.42 1808 


| © al 
t 


* * CY * 


Il 


2 Schikken (op eenen bank voort ſchikken), To 
2 in fitting on a bench. 

_ king (F.), 4 Dispeſing, ordering, dispoſition, 
ee. | | 

 SCHIKMOER (F.), 4 Huf). 

Ly is een rechte ſchikmoer, She is a meer buſybody. 
SCHIL (F.) | 
een Oranje- 


„4 Shell, peel. 3 = OP 
ſchil, the Rind (or peel) of an Orange. 
SCHILD (N.), 4 Shield, buckler. 
Schild (wapenſchild), a Scutebeon, 4 coat of 
arms. . . bo » % .4 BENS. => : 
Amſterdam voert dtie witte kruyſen in zyn 
ſchild, The City of Amſterdam bea in its [cut- 
cheon three whit eroſſers 4 


C 


SCHL 


vet niet wat hy in zyn ſchild voert, One 
e nor has whas is ne, o. was 


aim at. n! 

SCHILDER (M 95 a Painter, piBure-drawer. 
Een Fyn: ſchilder, a Limmer. 

Fen Klad · ſchilder, @ Coxrſe painter. 
Schilderboek (N. 5 4 Book of 51 rxrerphs in 18 mb 

of Painti ff 
SCHILDE EN, o Paint, lms, 
NHL DEREN (op ſchildw 

Stand ſent 

Schildering (F.), 4 Painting, be r 
SCHILD RKONST (F.), the Art of Painting 
Schilderwerk Loy 23 Painted work. 
SCHILDER 2 Picture, painting. 
SCHILDRN 445 I. ), an Exquire. 
SCHILDPAD (C.), 4 Tortoiſe, - wm 

Een Zee-ſchildpad, a Turtle. 

een Schildpadde+kam „ Torvoiſe-ſhell al” 
SCHILDWACHT (C.), @ Sentry, ſentinel. 
SCHILFER (F. ), 4 Scale. 

Schilfers op 't hoofd, Scales on the head, dan- 


arif. 
SCHILFEREN, 20 Scale off. 
De verw ſchilfert af, The paint peels off. 
Schilferig, Scaly: 
SCHILLEN (the Plural of Schil), & Shells, parings 
on , w. ells. 
ppel-ſchillen, Apple-pariugs. | 
Eyer-ſchillen , Egg-ſhells. 
SCHILLEN (Verb. ), #0 Shell, pare , peel. 
Eyeren ſchillen, zo Shell eggs. 
Appelen ſchillen, to: Pare apples. 
Schilletje (N.), a Little * or Peel. 


age | 


t Haan), 7 


- | SCHI 


— 


SCHI. SCHO. - 


Schimpvogel (M.), a Sooffing fellows; 
Schimpwoord (N.), 4 Scoffmg word. 
3 (F.), a Scoffing Humour. 
Schimpꝛuchti 5 d _— to ſcoffing. 
K ( a Gammoz. 
SCHINKEL 31 by 3h Shank, ſhin-bone. 
Een kalfs fchinkel, a Knuckle of veal. 
SCHIP (N.), a Ship, veſſel. 
Een Koopyaardy-ſchip, a Merchant. man. 
Een Oorl6gs-ſchip, a Man of war. | 
Een diepgaand ſchip, 4 Ship that becanſe of its 
burden ſinks deep into the water. And Meta- 
Phorically, One that ſpends more than he gets, 
or one that lives high. 
t Voorſteven van een ſchip, he Prom of a ſhip. 
't Achterſteven van een (chip, the Poop or Hern 


of a 
Schigborn* 4519, a Boatmaw' s pole. 
SCHIPBREU (F. ), Shipwrack. 


Schipbreuk lyden, To ſuffer ack, 
Schipbreukeling 4 (M. ), 04 27 I bipwracke. 
8 (F. Y a Bridge of boats, 
Schipluyden (ſcheepsvGIk), Mariners, ſeamen. 
SCHIPPER (Il. ), 4 Ship-maſter , a Barge-man, 

Een ſchipper te voet, a Maſter that has loſt his 

1 
een Schippers knecht, @ Barge- mant mate, 
SCHIPPOND (N.), Three hundred pound weight, 
Schipvaart (F.), Navigation. | 
SC HTN EN 2 Shine, glitter, dazzle. 
Een ſchitterend zwaard , a Glittering ſword. 
Schitterende ſtraalen, Dazzling rays. 
| |Schirreing (F * 4 Shining, glittering. 
SCHO. 


SCHIMI (F.) 4 Shadow. ig a Gbps or 

2 

egen zyne eygene him vechten, 
one's own ſhadsw. © 


Zyne ſchim verſcheen, His. ghoſt ap 


peared. 


To hi ht with Schobachti 
F | SCHOBBEJ 
Schobberd, 


SCHOB, Schub (F.), a Scale. 
Viſch- 57 5 Scales of fiſh: 
ca 


Ak, > (M. Ja a Katcal, varke. 


SCHIMMEL (N.) (beſchimmetdheyd) , That SCHOBBETJE (N. u, 4 Little ſeale, — alſo 


which is monldy, the monldy part. 
dny het ſchimmel uyt de kaas, Cat that which 
is monldy out of the cheeſe. 
eSCHIMMEL (M.) (vaal paard), a Gray horſe, 
Feile, Monldy, meg 
Schimmeligheyd (F.), Monldineſ. 
* (F. Y, a Taunt » reproach, affront, dis- 


dchimpdicht, N. Y, a Satyr , Satyrical poem. 
Schimpdichter (M.), 4 Saryriſt, a writer of Saryrs. 
SCHIMPEN,,. zo Scoff, taunt, reproach. 
ochimper (M.) a 7 2 2 taunter. 
gimp, Sco coffin: : ſcoffin 

taping (F „4 Laer; taunting... 
So implult * Schimpzucht. 
Schimpſcheut (M.), a e jeſt. 15 | 
*cwpſchrift (N.), 4 Satcyrical. * . 


angle. 


SCHOEIIEN, 25 pat on bort 
x7 Zy ſchoeijen op 1 leeſt, They are [hd 


ike; they tell both the ſame tale. 


Schoeijen (met hout beboorden) , To line with 


wood, as the ſide af a ditch. 


Schoeijing (F.) (bekleedſel met hout), The /ide of 


4 ditch being lind with wood , leſt the earth 


ſhould give way: 


Schoeiſel (N.), 4 Shoe, Apper, or ſandal, or any 


thing elſe which is worn inſtead of a ſhoe. 


(4) SCHOELJE (M.) (ſchobbejak), 4 Varke., 


PASCAs. 


SCHOEN (M.), a Shoe. 


Een paar ſchoenen, a Pair of Pres. 


oF Vaſt in zynen ſchoenen ſtaan, To ſtand firm fo: 


his reſolution, or to be a ſtanch man. 
Kinder-ſchocnen:, 4 ſhoes... 


Y 3: 4 E 


| 


Schoenſtrookje (N. ) (om met te geſpen), a Shoe - 


Schoffeerder (M.), a Raviſher. 


* "Re - SCHO: © 
* Hy heeft zyne kinderſchoenen wen, He 
has ſown bis wild aft. - 
Dans-ſchoenen, Pamp. 


Schoen- aantrekker (M.), 4 Shoeing-borw. 
Schoenband (F.), 4 Shoe-ſtring. | 


So N a Shoe-buckle, © © 
SCHOEN APPER (M.), a Cobler s 
Een ſchoenlappers pGthuys @ Cobler's * 

"= Schoenlapper (Witje), a Butter-fly.. © 
Schoenleer N50 Js Shoe: leather, 5. 
Schoenlint (N.), 4 Shoe-ribbow. 
SCHOENMAAKER (M.), 4 Shoemaker, N 
Schoenmaak ers winkel, a Shoemaker*s ſbop. 
Schoenriem (M.), 4 Shoe-latchet. 


_ datchet. 

Schoenveter (M. ), 4 Shoe: ſtring with 220% » OX 
a tagged ſhoe Air ro 

Schoenwinkel (M.), 4 Shoemaker's ſhop. 

SCHOF (N.) & Valhek in een poort),, the Port- 


callis, 


SCHOFFEEREN, t Raviſh, deflower. 


Schoffeering (F.), Raviſhment, rape. 
SCHOFFEL (Ml.) (ſchop}, 4 Shovel. - | 
SCHOF FELEN, (voortſchuyven), to Shove. 
Een ſchuyt met een ſchepriem voortſchoffelen, 
5 We Paddle a boat. 
SE Cy, to Shuffle off. 
5000 . 54 ſchouder), a Shoulder. 
& SCHO' ) (ſchobbejak), « Varler. | 
C SCHO'FT — vierde deel van cen” dag), rbe 
Fourth part of a day. 
Hy werkt vyf ſchGft 's daags, He works fifteen 
hours a day. 
Een ſchoft werks, a Quarter of a days work; 
Schofttyd (F.), L abourers Eating time, Breakfaſt- 
time, Or a ſet time in the afternoon when carpen* 


ters and pike leave off working for the ſpace 


SOM (M Les , a Sog, bounce. | 
e& SCHO' ) (zeſt fg), ree-ſcore. / 
Een ſch6k Feled , ree- ſcore of bottles. 
Schock (ordeni BASH © laſs, or Claſſis. 

SCHO! T GI.), 4 Glas, @ greedy 


feede 
SCHOKKEN Geben 20 joult. 
2 SCHO'KKEN (vreeten) , 7. Swallow down 
Fgreedily, to eat gluttonoucly, 
5804101. (F. * dx | . 
Zee-ſchol; Sea-plaice. | 
Drooge 1c hol, D Dry'd laice. 
8&CHO' FERD (NE. ), a Kind of FaVemons 0 
bird, — alſo an Unmannerly fellow. 
Schollevaar, ſee Scholferd. 
SCHOLFE , zo Plaſh as water in a tub which 
is en 


er Schommelen (een hays ten fchoonmagy 
ken), To Cleanſe a bo ce a 
4 Schommelmeysje 0 2, a 2 Draee, a Chare-we- 
ö SCHONGELEN (Schoppen op een choptow), ; 


| Schoolboek (N.), 4 Sc 
| SCHOOLEN (by troppen tzamen komen), To 


| Schoolgeleerde (M.), 


SCHO. 


2 


SCHONK (O.) 5 4 Bone. 


Dit leert is vol ſchonken en bonken Thi 
meat it nothing but bones. © + 
 SCHOOEF (F.), Sheaf.” 


Tot ſchooven binden, Te, Sheaf, fo bind i in 


eaVEs. 


scdooren, to Rode about, to go Parking, to 


0 beggin 
— wy Fer (M. ), 22 beggar, 
chooiſter -beggar. ' | 
SCHOOL. N * as & . 


School >the 1 e 453 
t' School gaan o to ſchool. 
lemand tllehob! be Aich, To pat owe to ſchool. 
t 8 leggen , To hive at a oarding-ſchool. 
Een Kate _— 2 g ſc bool. 
een Hooge-ſchool, an Univerſity, Acade 
x Een School vilſchen, a Shole f fiſhes. 1 
ool-book. 


Flock together. 
Schoolgeld (N.), School-bire. 
a School-man. 
IS 22. chool-furnitare as books, pa- 
5 

Schoolier er (Al. ), a Scholar, ſchoolboy. 
Schooljongen (M), a School 
Schoolkinderen (N.), Children that zo 70 ſchook 


ſebalars, + 
Schoolmakker (M.), 4 School Fellow. 
SCHOOLMEES TER (M.), a School-maſter. 
Schoolmeeſterachtig, Pedantick. 
Schoolmeysje (N.), a Schuobgirl. 
Schoolſch Scholaſtici. 


Schoolſchs Godgeleerdheyd , Scholdſtick Divi- | ; 


Schooliyd C.), School-time. 
Schooltje ( NY), Poppe-ſchooltje, kinder ſchoolt- 
je, a School for little children. 
Schoolvrouw (F.), a School-dame. 
SCHOON (zuyver), Clean, pure. 
Een ſchoon hemd, @ Clean ſhirt. 
Ik heb geen ſchoon linnen meer, I want clees 
linen. | 
Schoon water, Clean water, 
Een huys ſchoon maaken, To make a honſe clean. 
Dat is ſchoon brood, . This is pure bread. 
© Schoon (mooi), Fair, five, beantifull, 
Een ſchoon vrouwmenſch, a Fir (or beautiful) 


woman. 
Een ſchoone wind, « Fair l 


SCHOMMELEN (roeren), \ 70 Stir, foaks, 


| Schoon woeder, Fair (or fine) weather, 


Se hoone 


Scho. 
nn Fair words. 
lemand ſchoone woorden beten, „ 2. ſhea fair 
10 One. 
Een ſchoone gel egenheyd, a Fair 
Hy heeft er e Lans toe 3 


or it, 
Een ſchoone (F mooie) plaats, a Fine place or 
Country- bonſe. g 
t Geſchiedde onder eenen ſchoonen ſchyn, J. 
was done under a 17 pretence. 
G Dat komt fchoon ! Theſe are fine doings! That. 
a fine buſineſs indeed (lronically.) 
#SCHOON (Conj.) (alhoewel), 7 Bong h, ths, 
Schoon hy 't zegt , 2 hs oy ſays i. 
n genomen , e 
80000 ROEDER CM.) „ a Brother in law. 
SchoondGchter (F.), Dangbter in law. 
SCHOONHEYD (F.), Cleanneſy, Fairneſs, fave 
Bea 
SCLGONMA AKEN, To make clean, to cleanſe. 
Schoonmaakſter (F.), a Woman, who makes it her 
— bufineſs to cleanſe honſes, a Chare- wo- 


SCHOON MOEDER (F.), a Mother in law. 
6 END, Specions, having a fair 


auſible. 

8 40 PEEK ER (M), One that ſpeaks 

fair, (or that gives fair —_— a flatterer. 
Schoonſte , the Cleaneſt, Faireſt. 
SCHOONTE (F.), Beanty, — 

Schoontjes, ABER (N — CC 
SCHOONVADE (M.), 4 Fat er in law, 
Schoonzoon (M.), 4 Son in law, 
Schoonzuſter (F., 4 Siſter in law. 
SCHOOR (M.) (gut), a 2 ſtay, 
SCHOOREN 8 9 zo ſhore up. 
SCHOORSTEEN (M.), 4 5 

Den ſchoorſteen veegen, 75 o ſweep the chimney. 
Schoorſteen ngeld (N.), Chimmey-mony, 
dchoorſtee — 3. 4 Cbimucy- cloth, the han- 
CE ent (FJ the Cory 3 

oorſteen = e Corti chinme 
men ee ( og”; 2 9 of a 

chimne 
dchoorſtèenpyp (F.), me Fanmt: tamel,; or Shauk 

of a Chimney. © 
dchoorſteenſtuk (N.) (Schoorſteen- ſchildery) 1 4 


imney- piece. 
choorſteenveeger (M.), @ Chimn ey-fweeper. 
»CHOORVOETEN, To Trail one”; feet along: 
alſo zo be backward. 
Schooryoetende iets doen, To be backward i in 
dorn 7 4 thing 
Ty bad 4. kind op . ſhoot AL | She beld the 
child upon her lap. 
added Apron: 8 


ot der eee uu of he cn, 


grant it be ſo, 


ore. 


$C 


.| 


ortuni 
Ht land fair | 


L 


| 


3˙9 


Abrahams ſchoot, Abraham's boſons, 


i Schoot (M.) (Een touw om de zeylen mes aan 
te haalen of te vieren), the Sheets. 


De ſchooten van *t 


8 groot zeyl, the Main ſheets. 


- ſchoot vieren, Zo Veer the ſheets, ——alſo 


45 


* SCE T (M. ) Cſcheut), a Sher. 
| Blations f . Withis the reach of ſhot. 

Ik Schoot, J ſhox: (From Schieten.) 
SCHOOTEL (M.) (Oven OD, a Peel. 
SCHOOTHONDTI]E N. ap-dog. 
SCHOOTSVEL (N.), Akers apron. 
SCHOOTVRY, res 
(10 n G (M.) (verſchooyeling), s 

| ut-c | 


88 77 of 8 1 a 

( chu a Scoo e, /o ve 

een ACK fr ts 2 

& SCHOP (M. {fondo rang 4 Swing, 

«FX Iemand o * den ſchop zeiten, To tale to one'c 
Self the liberty to caſheer a ſervant or wor mas 


at any time, without being bound to imploy * 
any longer. 


F SCHO (M.) (ſtoot met den voet), a Kick. 


Een' ſchop in 't gat geeven, To give @ kick in 
the breech. 


lemand den ſchop geeven, To caſheer one. 


Den ſchop krygen, To be "caſheered, zo be caſt 
out, to be reje&ed. 


Schop acht Given to kicking. IA 
ou (met cen ſchup weg ſchoppen), 7; , 


AF 
PPEN (met den voet ftooten) , To Kick, 


ſparn, 


1 e iets ſchoppen, To kick at (or againſt) « a 
enki van de trappen af ſchoppen, To kick one 


aown ſtairs. 

Van den troon ſcho oppen, To Dethrone. 

oF Hy zal wel haaſt geſchopt worden, (hy zal den 
* haaſt krygen, He will be caſheered ere 


97 
Elo EN (op een hope „10 Swing. 
SCHOR, Harſh: Hoare. 
Een ſchor geluyd, a Harſh ſound. 
Een ſchorre ſtem if keel, a Hoarſe voice or 
throat. 
Schorft, ſee Schurft. 
Schorhey d (F.), FN — Hoarſeveſs 
SCHOR PIORN , @ Scorpion. 7 
SCHORS (F.), the Bark. 
De ſchors afhaalen, zo Bark (a tree or bough Þ 
SCHORSSEN, to Suſpend, de 


Iemand in zyn ampt ſchorſen , - To abend ous 
from his office... 


Schorſing (F.), 4 Saspex/ior,. delay, ce en. 
Wa — AOLAF, ing, . Trace. 115 ja 
SCHO 


RT (F.), an Upper. peticoat. 


5 


a 


SCHO. 
Schortekleed (N.), an Aprow. . 
Schorteldoek (N.), 4 Linnen 
Een ſchorteldoek met een ſlab, @ Bil- 
SCHORTEN (haperen), to Ail, want, 
Wat ſchort haar? What ails her? | * 
Wat ſchort et aan? What is the matter? 
Hem ſchort geld, He wants money. 
Hem ſchort een praatje, He ſeeks onely for occa- 
| fron to enter into talk.  _. 72 
x7 Schorten (opſchorten), to Suspend. 
Schorting (F.) (gebrek), Want. 1 55 | 
) IN bat is 


; 


; eren 
rs. 


* 


Wat is de ſchorting? (wat hapert er 
there wanting? what *s the matter? 


SCHO'T (N.), a Wainſcot, partition. 
lk zal er een ſchot voor ſchieten (F ſchuyven), 
PII put a ſtop to it; I will prevent it. | 
4 SCHOT, as Dat ſchip maakt ſchot, That ſbip 
goes a great pace (or ſails faſt Pp | 424 

Schoten 16t, (ſchatting), Scot and lot. 

Schot noch lot onderworpen, Scat free. 

4 SCHO'T (N.) (verkens kot), a Hogs-ſty, 

t) SchGtbeeſt (N.), à Common whore, _ 
CHOTEL (M2), a Platter, diſh. | 

os (opdiſſchen), To lay into a diſh, 

to diſh up. 6 

Schotelrak (K .), a Cupboard for platters, 

Schotelring (M.), 4 Diſh hoop. 

Schoteltje (N.), 2 Little diſh or platter. 

SCHO'T POORT (F.) (ſchof), 4 Porzcullis, 

r 14, 
Hy Sat my ſch6ts beſcheyd, He gave me @ ſorry 

anſwer. 

SCHO'TS (Subſt. F.) (ysſchots), a Thick piece of 
ice, à drift of ice. | 
Het ys aan ſchotſen ſlaan, 

pieces. Het | 

SCHO'TSCHRIFT (N.), a Libel, lampoon. 

SCHO'TSPYKERS (M), Wainſcot-natls. 

SCHOUDER (C.), 4 Shoulder. FF 
Ovyer ſchouder (averrechts), Over tbe left ſhoul- 


Schouderblad (N.), the Shoulder-blade. 
SCHOU DEREN (op den ſchouder neemen), zo 
Shoulder. F 
Schouder uw geweer, Shoulder your musket. 

SCHOUT (MF, « Bailif or Sheriff. 

Opper- ſchout, 4 Sheriff. _ 
Onder-ſchout, an Under. ſperi ff. 

Schout by nacht; « Rear Admiral. 

Schoutſc ap (N.), Sherifalty.  _ 

SCHOUW (F.) (pont), 4 Ferry-boat, 

tom d boat, a Ponton. Fa 

Modder-ſchouw, 4 B 


| 


b " 


To beat the ice into 


4 flat-bot- 


Wide 


..-  [SCHOUWEN 
aprov. 


. Schraal bier, Small beer, 


air, 
Schraaltjes, Slenderly. 


 {SCHRAAPZUCH 


- | SCHRANDER, Witiy, imgenions.. 


to ſurvey, to vietu. YE toys 
banks, to ſurvey the ban. rien wh 
7 Schouwen (waardeeren), 7» Prize, vale. 


(bezigtigen)., 2 Take inſpe@;on; 
De dyken ſchouwen, 75 rake. into 
Een verken ſchou 4 1 
it be meg. To view @ beg whether 
Hoe veel ſoudt gy dat wel ſ. 
rate would NL that OE? lf uber 


S HOUWEN (ſchuuwen), zo E(chew. o, 
| „ro Eſchew, d. 
SCHOU WPLAATS (F.), an r 


SCHOU WSPEL (N. |; 6 
a Spectacle, by 1466 By "I oy . 
Schouwſpeeler (M.), 4 Stage- player. 

88 ly. N Frage, theater. 
Kier ct 80 il. > \ | ty 4 it reren n — 
Het ſchip liep met ſchoverzeylen, The ſhip ſailed 

' onely with the main-ſail and th , | 
(las is uſually done * ſtorm.) 2 Mee, | 
SCHRA. 


SCHRAAG (F.), 4 Stanchion, zreſle , ſtay, ſup- 


port. 
SCHRAAGEN, 20 Stay, ſupport. 
SCHRAAL, Slender, bin * ean, jejune. 
Een ſchraal man, a Slender or thin man. 


1 Een ſchraale keuken, @ Poor kitchin, bad fare. 
Een ſchraale bewysreden, a Jejune argument. 
Een ſchraale lucht, a Dry and ſharp air. 
FF Met een' ſchraalen wind zeylen, zo Sail near 
SCHRAALEN, ar De wind begint te i 
EN, as De win int te ſchraale 
The wind begins to be bagel, or It begins 2 
row calm. 1 (| 314 
Schraalheyd (F.), Thinneſs, leanneſs. = 
De ſchraalheyd der lucht, The ſharpneſs of the Wi 


mand, | | 
Hy kreeg een” louteren ſchraa 
manded ſharply. | 
SCHRAAPEN, 20 Scrape. | 
0 Raapen en ſchraapen , To prog for riches. 
Schraaper-(M.), 4 Scraper. —— 4 Scrape-penny, 


Schraaping (F.), 4 Scraping. 


Schraapſel (N.), Scr "gs. | 
(F.), Covetousneſi. 


Schraapzuchtig, Covetons. . 
SCHRAB (F.), 4 Scratch. 
SCHRABBEN , 20 Scratch, ſcrape. 
Schrabbing (F.), @ Scratching. 
SCHRAM (F IF a Scratch (with a pin or nail.) 
SCHRAMMEN, To Scratch (with a pin or nail.) 


De H. 
dchriftel 
ER II 
6 my is 
chriftge 
Kchrifin | 
Yhriftuy 
Schriftuy 

ZAre=p 
Schriftg 
Shriftug 
SCHRIK 
Met ſe 

Sung 
chrikdie: 
SCHRIK 
Sebrikkel 


p, He was. repri- 


* 


Schranderheyd (F.), Wit, watineſs. 


ww 4 % © 


SCHRIFK 
Fully. 8 
1 1 


1 


r SCHRAN- 


* Ws 


 SCHRA;SCHRE. SCHRI. 
JRANKELBEEN (M.), 4 Long-iegg'd fellow. 
RAN SEN, To Eat greedily..\:» 1; '.oi 14s \ 


.' SCHRI.SCHRO.: 1/17 


Een ſchrikkelyke zaak, a Dreadfull thing. 
Hy zag er ſchrikkelyk uyt, 


cchranfer (M.) „ 4 Greedy ferderr. ndo2 * | Schrikkelykheyd (F.), Dreadfulzeſs. .. 


RAP:(gereed); Im a ready peſtur e. 
1 ſtaan, To fand in a ready poſture, 
Zich ſchrap zetten, To ſet one's ſelf in a realy 

oſture. F K 


Ik kon daar niet ſchrap raaken . 7 could not get 


there what I wanted, of I conid mot attain 10 


12899 av, AIUTIQU IIS} WL} At JCI. 
CHRAP (Subſt, F.) (ſchram), 4 Scrarch.. . | 
Schrapje (N.), 4 Little: ſcrateh; or a ſimall ſtrale 

(or daſh) with the pen. allo an Accent. 
Scirapſel, N 9 „ this hit 

G 8 „to Serape, | T5 
(1s SCHRE 


SCHREEDE (Fi), a Side, '4 Geometrical pace, 

containing five foot. 
SCHREEF=(F:), Line, ſitoke., nag ler oof} 

Een ſchreef met kryt maaken, % draw. a line 
with chalk. 8 7 YET | 


(> Dat gaat buyten de ſchreef, That paſſerb the 


bounds, or ts exorbitant. 1 f 
SCHREE UW 0 a Shrite, cry, fonts 
err N., to Shrite, or dhriek, to cty, 

bawl, | 
Schreeuwer (M.), a Lord cryer. 
Schreeuwing (F.), 4 Shriving ,, cryi 
voc ifer atis eie 
Schreeuwſter (F.), a Ba tuling girl or wench. 
SCHREPEL (rank), Slender, thin. 
SCHREUMEN, 20 Fear: ſee Schroomen. 
Schreumte (F.), Nr. 
n Nn SCHRI. 8 1 
SCHRIBBELEN, 0 Scribble, ſcraul. 
dchribbelaar (M.), 4 Scribbler , bad writer. 
CHI RIF T (N.), a Mriting, writ. 
De Schrift (F.), the Scripture. 
De Heylige Schrift, he Holy Scripture, boly writ. 
Fp 


dchriftely k, By writing. rb d ,þ acts 
CHRIFTG FELEERDE (M.) „ 4 Scribe, one 
that is well verſed in the Scripture. 
dchriftgeleerdheyd (F.), Experience in the Scripture. 
dchrittmaatig, Scriptural. 11 
Kchriftuür (), Scripture. Paſt eb 494 
dchriftuurplaats (F.), a Place of Scriptare, a Scrip- 
tare-paſſage. + FR” . Jen . f y 3 
dchriftuurlyk, Seriptural. Ats bot Au +4 
dchriktuurvaſt, l verſed in the Scriptures. 
SCHRIK (M.), a Fright, dread, horrour, terror, 
c Met ſchrik bevangen, Seiſed with terror. 
chrikächtig, Eaſily frighted, fearful. 
echrikdier (N.), 4 Monſter. | 
o HRIKKELJAAR (N.), a Leap. year. 
Sr kkelmaand (F.), February. 

EL VK, Dreadful, tirrible. — Dread- 


be I, DEET. 9 1 


{1 


„ 


U . 


1 


* 


1 
o 


L133! L 4 
„ bawling , 


SCHRIKKEN. (cenen ſchrik hebben), Zo Dread, 


ro be frighted, 10 be ſeized with horroar. _ 
Voor jemand ſchrikken, To dread one. 


prized by a fright... 


4 F' 


g Skinifh. 
Schrikkigheyd (F.), Skittmmeſs. 


| Schrikking (F.), 4 Starthing. 


SCHRIL, Aſtoniſbed, frighted. 
Een ſchril gezigt, 85 40755 countenauce. 
SCHROB (M.), 4 Reprimand. 
SEIKO BBE 5s Tl N "If? 
Schrobber (M.), (hey-ſchrobber),. a Scrub. 
>? >chrobber (lompe vleegel), a Scoundrel. 
Schrobdag (M), 4 Set day for ſcrubbing the houſe. . 
Schrobnet (N.), a Shove-net, drag-net , ſweep- net. 
Schrobſter (F.), a Chare- woman. e 
SCHROEF (F.), 4 Scrae, viſmſſſg. 
De moer yan eene ſchroef, the Viſe-chops. 
De ſleutel eener ſchroeve, the Viſe- pin. 
Het ſtelt ons geloof op ſchroeven, If reſolves 
our faith into doubts, e DOR 
De zaak wordt daar door op ſchroeven geſteld, 
The matter is thereby call'd in queſtion. 
SCHROEILJEN, 20 Sear, ſcorch. : 
Schroeijing (F.), a Searing, ſcorching, Sr 
SCHROEVEN, 20 Scrue, or Screw, 652 
Op ſchroeven, To Scrue up. ra 
Schroeving (F.), 4 Screwmg, 
(+) Schroeven (pronken), to Bragg. 
SCHROK (M.), a Covetous fellow, 
Ser (happip), Covetons, . 
SCHRO'LLEN, To Growl, gramble, gradge. 
Ly ſchrolt er Op, She grum les at ici 
Hy ſchrolde op haare kleeding, He gradged at 
her apparel. FF 
SCHROMPELIG , Full of wrinkles, wrinkled, 
fpriveled. | | | 
Schrompeligheyd (F.), a Being wrinkled. 
SCHROOITJEN geld, 20 Clip money. 


= * 
i * 
: 
\ 


 SCHROOKEN, to Scorch, parch, ſcald. 


Schrooking (F.), 4 Scorching, parching. 
SCHROOM (C.), Far. 
Uyt ſchroom, For fear. 


d Schroom (beſchroomdheyd), Scraple. 


Ik Schroom, I am afraid: ¶ from Schroomen.] 
Ny St ted Fearfull, timorous. — Scrupu- 

ous, + 2 
Schroomelyk, Dreadfull. 
Schroomeloos, Fearleſs. 


* . 


| Schroomeloosheyd (F 2 1 Fearlemeſs. 
2 


ScHROO- 


36¹ 0 
He looks dreadfully. 


cF Schrikken (verſchieten), zo Szartle, to be furs | 

Z ſchrikte ioen 'zy t 2ag, She flartled at the 

AN. fight of it. „ TIS SS en ar, 
Schrikki r 

Een ſchrikkig paerd, a Skittiſh horſe, 9 
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SCHROOMEN,- RGVCHRY.SCHU. 5 2 
& Schroomen (2y eee 158 | | I heb (1192 neee , 
„„ \ heb%en geen ld s, I ins of wy 4, 
be 2 de koſten, He war „ Schuld (unde Wa: 15. of of my fault 
Sande en the charger of it, be fuck as exwilliag „. Schuld beben) Guilt, greaſe, crime. + 
Kr ora wed ICI | 
n 1 4 * | | ; CS gn: 1 er cri | 
Schroom gl 'F * barkfall, ſerupalons, De ſchuld der 24 WE. , crime, 10 8 
Funde Cn; uy 28 A Vergeef ons onze rr _ of fon. $ 
| K 4201 ö | : | Ly r n , 
n , mn Se, I, Po GEN Schckdbet e ee . e - 
Schrydelings (ſchryelings) Aral fs SCHUL DEN (F-), a Confeſſion of x - 
' SCHRYEBOEK Lebron ieee N (Grootboek) rig prom $ 
Schryfkamer (F.) * a Writing-book, Schuldboeting (F.), fone , ger, 
SCHRYF MEESTER 73 a Counting-bouſe 8 8 ( 72. 4 Bond fo ET 
Schry apier (N (1 ), a Writing-maſte chuldeloos, aultleſs a ror payment. 
Schry pen (F.) '), Writing-paper. | | er. SCHULDENAAR Ty 1HOcCent. 0 
Schryfſchool (N'), » .nl. Er (M.), Debtor. & 
Schryftafel (M 57 s TH mg- ſchool. \ 8 Idheer, + (M.), 4 Creditor 
Schryftafeltje (N.) Mrieigetable. ro SC 
9 (N.) , 9 @ Table-bool. Hoe 175 ben ik ſehuidig? 17 5 
chryfw <A. er. 5 you? ?? bat am oro | 
Schryfuick, (5), « Method of writing. x Schuldig (verplige) 13 N Sch 
4 Fo writing above what is need- Hy is it ſchu ig n ” een | Sch 
SCHRYN (F,) N Wy zyn ſchuldig God te He is bound to di it 50 
SCHRYNWERKER (MJ "; +: 3 Hur Cad s God te vreezen, It is our duty $ 
80178 N R (M.) 7 a b omer , C Kaki. has * onſe ſchuldige pligt D f Hy py 
; | | . 7 is 
. (M.), a Writer: a Clerk. ' | Schuldig (misdaadig), Guile n 
n | Hy is ſchuldig beyonden,” 7 calpable. SCk 
hryver (op een ſchip) a g bevonden, H, 
mprt-ſ fry IP), 4 Parſer. Py od; ob. niet ſohaldix 22n 13 wlty. H 
Schryving (F.). a Writing. * ny Schuldvorderng (F,), « nace), as gend. SCk 
SCHUB (F.. 48. | | HULp (F.), & J, emanding of delt. He 
Vile gn. {Gu 3 In zyne 3 Seaſhell, Gt 
ee, e eee, 0 
&) SCHUDDE 1) (hurk) ; 2 Seca, | Schulprand (N.), Granded ſea: ſhell to four wi ond 
8 1 * * (M.) (fchurk) , 4 Scoundrel, 501108 rag ſhovel; [pa % ſcowr-wigh. „ chu 
9 BO | AR Fi eg cab 5 3 1 | ; a 
ee 003, e. va Br ne eee, 56 
17 EB | | 67 LS com is th R 
e eee fy Me tia © Ten dufte ye ts — 4 Schuw 
J Het hoofd undd I} zoſs , totter, Wap. Soharki heyd, Scarvineſs , ſeabbmeſ} Trewd) buſineſs. ecu 
TCC 
Uyt ſchudden, 7 EE” Sch eyd (F.), Scabbimeſs. - | 
8 h 7 2 „ £0 ale OA. churfdkruyd (N.) Stabs +» Ly v 
SCHULD(E , 4 Shaking, tottering. SCHURF (N.), the 13 ts 
1 C De Df, | Hy is met ſchurtd. gequeld | 2 SCHU 
| . 0 (M.), a Shark, ral * em 
e betalen, To pay his debt. SCHURKEN * Sbg. es. — 
which T 2 2 Reciprocal debts, That Hy 3 van Jenkee He 2 * | Hy it 
to me. owing and what is owing (or due) Van koade ſchurken, * eee »CHU 
Schuld (fout), Ru, n SCHUT (N.) ne, 76 fling 'os Der lads SCH: 
Wiens ſchuld is het? 22 1 1 54.5 «> Schut 5 el wares, a folding- een, fe SCH U 
4 1 ſchuld, It is his fa ry * 15 to A Schut (M.) ( © aaovad * ordnance. or an 
3 geeks hem de ſchnld, | She pars the Jai ape, FC. Schuy 
7 s. "OT of #pos | SCHUTDEUREN (F.), 2 SCHU 
the flood-gates. ), the Doors of a ſiuce, SHU) 
| uyfla 
Schut⸗ Schotte 


\ - 
\ * 


12.1117 SCRU.SCHUY, 
ici, ; "A 4 .”. Þ YE EXP + 


SCHU 
SCHU 


to th. 


Schutring (F.) (tegenhauding), 4 Stopping „ lee- 
ping out. 5 | 
Schutting van 


't water, 4 Keeping out of phe wa- 


ter. Jagt 

& Schutting (F.) (hey ning), an 

a partition of boards. W „„ 7 

Hy heeft veel koorns in zyne ſchuuren, He has 
much corn in his garneer nr. 
SCHUUREN, 20 — rub. ö 

Het tin ſchuuren, % uur the pewter. 


GF't Vel af ſchuuren, t Gall, o Chaſe; 


Hy heeft er 't vel af geſchuurd, He has rubb'd Schuymer (M.), 4 Scummer. 


off the ſkin. Nis Nen ln 
Schuurbak (F.), Bou or box with ſcowring-ſtuff, 
dchuuring (F 2 a Scowring. * Ka WY HC AN 
cen Water- chuuring, a Swift courſe of the water 
in a river or channel. wa 
Schuurlap (F.), 4 Scowring-cloxt, 
Schuurſel (N.), Scowrmg-ſtaff. 
Schuurſter (F.), 4 Scowring woman. 
SCHUUW), Shy, I bitiiſop. >» 
eh heel ſchuuw voor my, She was very ſhy 
ö Me. ; 
SCHUUWEN, 20 Shan, exchew, avoid. 
Het quaad ſchuuwen, To eschew the evil. 
lemands gezelſchap ſchuuwen, To han one's 
company. | 
Hy ſchuuwt my, He aveids me. 


UY 
SCHUYER (M.), þ 
7 


SCHUYEREN, afſchuyeren, to Braſb off. 
SCHUYF (F.), a 


rauer. —— alſo @ Shutter, 
or any other board whith is ſhoved. | 
Schuyf het voort, Shove if forward, 
SHUYFELEN, #o Hiſi like a Serpent. 
SCHUYFJE (N.), a Little drawer. 
Schuyflaade (F.), a Drauer. 


Schuyftrompet (F.), a Sackbat, 


o 


4 


| 1 
| SCHUYLPLAA 


SCHUYFUYT Gi), - Kind V Night-bird. 
Ex-| SCHUYLEN, (M.),' Kind of Night-bir 


zo Shelter , to ly hid, to ſcult, lurk. 
Voor den regen fchuylen, Ze ſhelter one's ſelf 


' FBe ram. PP Y 

Hy ging weg ſchuylen, He went ſculling away. 
Schu ſhock (M. 4 Sculking-hole » ele Forged | 
Schuylhoekje ſpeelen, To play Hide and ſeek. 

(F J; a Sheltering. D . 


lemand ſchuylin 


geeven, To ſhelter one. 
8 (F.), a Shelter, refuge 


— 


* 
5 
» 


a place of ſafety. 


| SCHUYM (F. & N.), Scum , foam, froth. © 


De ſchuym van den ketel, The ſcum of the kettle. 
't Schuym van metaal , he Refuſe of Metal. 
't Schuym van een paard F dul menſch , the 
fome of a horſe or mad body. 
Het ſchuym van bier, the Beek her, 
Het ſchuym des volks, the Scam (or dreggt) of 
the people , the raſcaltty, or the e the 


#aliun. F / 


Schuymachtig, Tamy, frothy. 


+, SCHUYMBEKKE 
Encloſure of planks, 


Schuymachiigheyd (F.), Frothineſs. | 
„ to Fome at the month, to 

pelt and chafe. antes | ; 
SCHUYMEN (opſchuymen), t Fome, to froth, 
* Schuymen (afſchuymen), zo Scam , ſkim, to 

tale off the. ſcum. GY 
W Schuymen (als bier), to Mantle. 
'T Gaan ſchuymen (op ſchuyfjes loopen), 20 Spun 

ge, to be a ſmel-feaſt, to live 147 the catch. 
Zee: ſchuymen, To rove about the ſea. 

alfo a Smelt- 


Een. Zee-ſchuymer, « Pirate, ſea-rover. 
Schuymig, Fomy , frothy. x 
Schuyming (F.), a Forming. —— Scamming. 
Schuymlooper (M.), 4 Spell fraft. | 


, 


yn YMSPAAN (F.), a Scammer , ſkimming» 
iſh. 
SCHUYN „ Sloping ; wry, oblique, not ſtrait, 


Een ſchuyne dyk, a Sloping bawnk. 
Die draad loopt ſchuyn , That thread does not 
ran ſtrait. | | 
Schuyn over, Nor right over againſt. 
Schayns, Aſlope, obliquely. 
a as! of loopen, 7% Slope. 
0 
pie oe 5 yd i Fo (F.), Slopeneſs, wrynefs. 
SCHU (F.), a Boat. | | 
Een Roei-ſchuyt, a Barge. 
Trek-ſchuyt, 4 Draw-boat. 
Zeyl-lchuyt, a Sayling-boat. 
Schuytevoerder (M.), @ Boat-man, barge-man, 
Vater-man. 


| Schuytje (N.), a Little boat, a wherry, 


1 


Schuytluyden, Boat-men, wherry-men, 

Schuyven (the Plural of ſchuyf), Cabinet-drawert. 

SCHUYVEN (Verb), zo Shove, puſh, | 
| 2 2 2 Voort- 


SCHRO.SCHRY. SCHU. 


30 
SCHROOMEN, To b+ afraid, 16 Rur. 


22 194 
& Schroomen (2waarigheyd maaken), to Seraple, 


to ſtick at. 
Hy 


be at the charges of it, he ſtuck at the charges, 
ee , 2 5 a 
chroomig , PROTONS , barhfull, ſcrups ons, 1 
Schroomte F. * Fear timidity. fer 4 N 
SCHRY. 
SCHRYDEN, zo Stradale, » Pride, 73 
Sg (ſchryelings), ſtradule, Hridighy. 


L343) 


88 (F.), 4 Seraddlin \ firiding. 
| BOEK (N.), a Wrizng-book, © 
Schr fkamer (F. Study, a Comme r2-houſe, 


a 
SCHRYFMEESTER (N), Wrong mater 
Schryfpapier (N.), Writing-paper. 
Schryfpen (F.) a 8 
Schryflchool (N.), s Mriling- ſcbool. 
Schryftafel (M.), 4 Writimg-table. * 
Schryftafeltje (N.) 9 4 Table-Bool. 
Schryfteken (N.), a er. 
Schryfwyze (F.), 4 1 of writing. _ 
Schr — Given to writing above what i is need- 
H 
SCHRYN (F.), a Shrine, cheſt. 
r (M.), a Joiner, Cabinet- 
maker. 
SCHRYVER (M.), a Writer: a Clerk. 
Schryver, Boekſchryver, an Aurbor. 
Schryver (op een r a Purſer. 
Beampt-ſ, a Scrivener „ . 


Schryving (F.), ee 


SCHUB (F.), 4 Scale. 
Viſch- ſchubben, Sraler of a 


| 


ſchroomde de k6ſten, „ He was wt; to 


Schubbetje (N.), aLittle ſcale. '—— alſo a Spangle. 
(H. SCHUDDE (M.) (ſchurk) , a Scoundrel, 


SCHUDDEBO'L (M. ), One that wags his head 
almoſt continually. 

SCHUDDEB LEN, to Wag the bead. 

SCHUDDEN., 20 &. bake. „ toſs, 7 wap. 

Het hoofd ſchudden, To ale one's bead. 

Af ſchudden, he # 

Uyt 1 

avi (. Deb 
ebt. 
Sebold maaken , in ſchulden vervallen „ To run 
into debt, to contract debts. 

Zynen ſchuld betaalen, To pay his debt. 

Schuld en weer-ſchuld, Reciprocal debts, That 
which I am. owing and what is owing (or due) 
to me. 

Schuld (fout), Faule, miſtate. 
3 Fiens ſchuld is het? Whoſe fault is ie 
Het is zyn ſchuld, It it his fault. { 
2 2 hem de ihuld,, She puts the fault pon 


7s fk , tottering. 


| 


ake 4 | 


$5 I 102 2 ct, * 
Ik heb 1 een Orrs A 
chul mus daad), Guile, treipa crime. 

Schuld bek ennen „ To confe 725 vie. 70 5 
| avonch one's niit. : 80 

De ſchuld der zonde, the Guile of of fow. | $( 

3 ons onze ſchulden + — 4s our tres. 80 

es | 50 

Schuldbekentenis (F.), 4 Confeiſ on of one's 

| SCHULDBOEK 5 Kang „ 4 2 1 
Leger-book, © | 44, ml 

e (F.) an 

Schuldbrief (M + Bond for payrnent. 6 

5 Schuldeloos- aultleſ , innocent. 125 

SCHULDEN AAR (M.), a Debtor. 

Schuldeyſcher SC 

Schuldheer, 3 (M.), a Creditor, | 

SCHULDIG; Owing, indebted. . | 
Hoe "_ ben ik ſchuldig? What am I owing ro Sch 

0 ©: +.) 

Schuldig (ve e Bound, 5 ed. | 1 
Hy is 't ſchuldig te doen, He is | Fan to do it. 5 
Wy zyn ſchuldis God te vreezen, It is our duty! 

zo fear God. 6 © 

Ko. 5 onſe ſchuldige pligt, E is nr  boanden 
Schuldia (misdaadig), Guilty, culpable. * 

Hy is ſchuldig bevonden, He is found 

Ik ben er niet ſchuldig aan, I am not 25 of it, 1 SCI 
| Schuldoverwys (N. ney an Aſi _—_ | H 

SchuldyGrdering (F.), 4 0 7 of debr Ct 

SCHULP (F. ) a Shell, Sea- H 

> In zyne ſchulp kruypen., Fo 5 back. 

Oeſter-ſchul NE an Oyſter- ſhell. \ | Schul 
Schulpzand ; Grieded ſea-ſhells to our with : Schur 
' SCHUP (E 95 a Scoop , ſhovel, + Jade een 
 SCHURFD, FÞeby, For by, ſc bed, fawyoy ; 

Een ſchurfd ſchaap, of 7 una ſheep — alſo, | Schur 

One whoſe company is ſhunned. Schur 

Een ſchurfde zaak, 2 Scurvy (or forewd) ac . Schuu 
Schurfdheyd, Scarvineſs , Seabbmeſs,” SCA] 
Schurfdig, Searfy,, ite hy, ſcabby. 2 
Schurfdigheyd 5. Seele. # 
Schurfdkr nfl SCHI 
SCHURFT (N. ) ' the Ich, mange, ſrab: f Het 

Hy is met ſchurtd gequeld, "He 5 troubled with le 

the 4tch, -*© | ” 

SCHURK (M.), 4 Shark, raſtal. . Hy 

 SCHURKEN , zo Shrug.” 4 
Hy {cop van Jeu te, He 2 breauſe of SCH 

#ohing, 

Van koude ſchurken, To forug _ for cold, 8 
SCHUT (N.), « Fence, «Holding or a 
«> Schut (N.) — rar . Schr 
A Schut (M.) (ſchutter), 2 Mucketeer- * fee Wild- SCHL 

ſchut. | SCHN 

SCHUTDEUREN (F.), . Doors of a- ſiuce, Fae 


the floods: ates. 


Schut- 


* 
— 


Ve i, 12 SCHU.SCHUY. Nie. 
enoot (M.) (beſchermeling), a Client. 
cha ( . , 


. SCH TGEVA (N.). houden , 0 Ex- 
dae 80 70 change ſhot. ,. 1514 
«CHUTPOORT (F.), 4 Peri bale.) +. 


UTSEL (N.), a Fence, ſtreen. 3 
500 TSTIE ER (M.), 4 Protector, Patron. 
SCHUTSLUYS (F.), a Sluce. NN | 
SCHUTSVROUW (F.), @. Patroneſs.. 


UTTEN, 20 „ hinder, keep aut ws] 


ner 1.439 4 . 
Dat ſchut ik, I' prevent that, Ell put « ſtop 
$0.8 eee © (IM) Te 
& Eenen flag ſchutten, To Award a blow. 
© Door eene ſluys ſehutten , 70 Paſs through 
a ſluce where the doors muſt be opened. 
SCHUTTER (M.), a Mnhereer , fpooter 
Een Boog-ſchutter,, an Archer. 
Een Pyl-ſchutter ( chicht werper), a Darter. 
Schuttery (E.), the Trainrhanas,', 
Schutring (F.) (tegenhouding), 4 Stopping , kee- 
og cͤͤ ůàvʒ orrerect / | 1H 
Schutring van 't water, @ Keeping out of the wa- 
ter. „ns arne ane 
& Schutting (F.) (hey ning), an Ezcloſare of planks, 
a partition of bo. 
SCHUUR:(F.) 5 4 Garner. ie eee 
Hy heeft veel koorns in zyne ſchuuren, He hat 
much corn in his 2 M EEE AR 
SCHUUREN, to Scowr, rub, © 
Het tin ſchuuren, to Scawr the pewter. 
Gt Vel af ſchuuren, 20 Gall, or: Cbaſe. 
Hy heeft er 't vel af geſchuurd, He has rubb'd 
ie . is dert I V7 
Schuurbak (F.), Bou or box with ſcowring-ſtuff, 
Schuuring (F 9 a Scoturing. 8 
cen Water- chuuring, a Stviſt courſe of the water 
in a river or channel. 
Schuurlap (F.), 4 Scowring-clout. 
Schuurſel (N.), Seowring-ſtuff. 
Schuurſter (F.), a Scowring woman. 
SHU UW, Shy, ſkiztifp. Ga 
mm heel ſchuuw voor my, She was very ſpy 
of me. | . 
SCHUUWEN, 20 Shan, exchew, avoid. 
Het quaad ſchuuwen, To eschew the evil. 
lemands gezelſchap ſchuuwen , To ſhan one 
com any. 
Hy ſchuuwt my, He aveids me. 
| ' SCHUY, © 
SCHUYER (M.), a Braſh. 44 
SCHUYEREN, afſchuyeren, to Braſb off. 
SCHUYF (F.), 4 Drawer. —— alſo 4 Shutter, 
or any other board whith is ſhoved. | 
Schuyf het voort, Shove iz forward, 
SCHUYFELEN , zo Hiſ5 like a Serpent. 
SCHUYFJE (N.), 4 Little drawer. 
Schuyflaade (F.), 4 Drawer. 
Schufttrompét (F.), 4 Sackbar. 


2 


21 


| 


[ 


2. 34.32.77: SOHUB: coz; Wh 
SCHUYFUYT G), Kind of Night-bird. 
SCHOYLEN, eoShoher 3s h Fab Teal, lurk. 


or tHe ram. 
Hy ging weg ſchuylen, He went ſculling away. 
Schu ſhock (M. « Scalking-hole, lie bel. 
Schuylhoekje ſpeelen, To play Hide and ſeel. 
in (F J; a Sheltering. pee nes 
demand ſchuyling geeven, To ſhelter one. ; 
8 (F.), a Shelter, refuges 


5 


a place of ſafety. 


| SCHUYM (F. & N.), Scum, foam, froth. © 


De ſchuym van den ketel, The ſcum of the kettle. 
't Schuym van metaal , he Refuſe of Metal. 
't Schuym van een paard F dul menſch , the 
fome of a horſe or mad body. 
Het ſchuym van bier, the Froth of beer, 


the people, the raſcality, or the refuſe of the 


8 nation. F | wh | 

Schuymachtig, Fomy, frothy. 

Schuymachtigheyd 0 antun. | 

 SCHUYMBEKKEN, 20 Fome at the month, te 
pelt and chafe. THO) © "9 | 

SCHUYMEN (opſchuymen), #0 Fame, to froth, 

7 Schuymen (afſchuymen), zo Scam , ſkim, 10 
tale off the. ſcum. . 

7 Schuymen (als bier), e Mantle. ry 

Gaan ſchuymen (op ſchuyfjes loopen), 20 Sun 


' 


: Schuymig, Fomy, fr prey. 


ge, to be a ſmelsfeaſt, to live upon the catch. 
I Zee-ſchuymen „ To rode about the ſea. 
Schuymer (M.), 4, Scammer, ——alfo a Smell- 
e | | 


| Een. Zee-ſchuy ner, 4 Pirate, ſea-rover. 


Schuyming (F.), a Foming. —— Scamming. 

Schuymlooper (M.), 4 Spnellfeaft. | 

SCHOUTMEEASN (F.), a Scummer , ſkinmming* 
iſh. 


'SCHUYN, Shlping, wry, oblique, not ſtrait, 


Een ſchuyne dyk , a Sloping bank. | 
Die draad loopt ſchuyn , That thread does not 
cow fe: | N 5 | 15 
chuyn over, Nor reght over againſt. 
Schayns, Ape, obliquely. be 
8 mas * loopen, zo Slope. | 
* kn o 7 F * Slop eneſs , wrynef. — 
SCHU (F.), a Boat. , 
Een Roei-ſchuyt, a Barge. 
Trek-ſchuyt, a Draw-boat. 
Zeyl-lchuyt, a Sayling-boat. 
Schuytevoerder (M.), @ Boat-man, barge- man; 
Water-man. : 


| Schuytje (N.), a Little boat, a wherry, 
Schuytluyden, Boat- men, wherry-men, 
_ { Schuyven (the Plural of ſchuyf), Cabinet-drawers. 


4 


SCHUYVEN (Verb.), zo Shove, puſh, 
2 2 2 Voort- 


Voor den regen ſchuylen, Zo ſhelter one Self 


* Het ſchuym des volks, the Scam (or droge?) of 


— 
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; Voort-ſchuyven'; We Shove along. I to ſhove for- | 
. ward, I 

i* De gordynen ſchuyven, * Jrinkd 4hb curtains. 
6 lets van zynen hals e Pe 'To put off a b. 


ile 2 W the Are of a thing. ak 5. 
en, e went awa ur 
SCHUY FOYr, e 


ze Schuyfuyt. 
S0. Nh 0 

SCHYF (F.), 4 Round ſlice. 
De ſchyf van een katrol, the Trace Py pally. 
N Werp- ſchyf, 4 Colt. 45 
Met de ſchyf ſpeelen, To play at cbits. 
Appelen aan ſchyven ſnyden, To cut apples into 

ices. 

een Kalfs-ſchyf,,- a Fillet of veal. 

de Knie-ſchyf, the Knee-pan. 


- 
$a. Qt 


M. 1 


SE eng ; 55 J 85 


Hall 4. 
be res. 
creme l., 1 2 


— 95 ( 


SEGRYN: 
Een (NON), met een 
with a Jhogreen' * 


SER. 
SEK (F.), Sack (a fort 
Rt EG ſek, g Can 1 Gn 7 
Sereeſe ſek; Sherry WT (55 
+Sekreet harm ers WAGE 
SEKREE (Subſt. N 22 a "Seve. aro \» Privy 


SEKRETAR(S (M. ) a Secretary 
SELRY (F.) (an edible herb); Coley. 
SEM. 


.- 


SEMME LEN, to Loser. 


x7 


| 15 


SE ZALEN (M.), Shine, appearance. Semmelaar (M. ) ©. aver, xndSt-zood. me ; 
Sale Nin: the "Suns . | Gu SEN. 2-1 10 SI 
ang cn, *Zbe: Mont ſbine. | SENEBLADEN,; Sema 14 5 
i* Een ſchyn van g6dzaligheyd , An appearance | SENEGROEN (N 2 (een kruyd) Burke's MN 
(or ſhew) of Godlineſs.. ©. +SENTENTIE (F (! E) (V onnis), Kere, | ga 
* vader ſchyn van Godsdienſt 2 Vader 4 x pretence De Sententie des doods; the Sentence of death, TR 
* Religion. A Sententie ( prquk), a Sentence, H 
by: 1 Likel Lien ; N 7. 2 1915 FRE 9 gun 
Schynbaarkeyd (5359 endet, apparenmeſs Pro- SERJANT (MI. ), a Sergeant. G — 
ability. : E E. ), (ebe Ferfiaanſe zyde), Shers He 
Schyndeugd (F.), an Our de virene £ hypocriſy. | 1 
San (i 8 to Shine. SE PENT N ), 2 84 I De 
De Zon ſch nt, ? ines. e |SERVET (N.). Ras ; ; 
1 (lyken 1 hoes! — SEX. nen >D. 
ue ſchynt 20, appears Jo, it ſeems to be ſo. SEXE F. J ns zbe Jeck. ee Ls 5 
Het Nene mz een 'redelyke zaak,. I ſeam to 2 mw DCE 1:v 3-15 2354 vH 2þ SLAA 
me a reaſonable thing. SEYN (N 7 at ſea. mi 462 bt 6 
SCHYNHEYLIG (M.), ar Hypocrite, , Seyndodo . Y; g rat fea fo 0 give warning. De 
Schynheyligheyd (F.), ypocriſy: ah oF SEYN * G ee 1 
Schynreden 80 F, 4 Pretence, 4 pretended Frere SEYSSEN, * 1 rang 515 |; Die 
ment. 
Sander , Shinings , Plindr. SIDDEREN, # Tremble, quiver, ſhake * 
Schynwys, Seeming to be wiſe. | Siddering (F J a . quivering. | 9 275 
SCH) EN, zo Shite, _ 7 
Schytebroek (M. ), One that bewrayes his breeches: W N. ), mmer fe Cieraad and i its Ty 
alſo a Coward. exrivatives. | af 
ral. f Sch! f con truc- SIG. n { 
A (the P en GO 5 f +SIGNE'T (N.) N «6 Seal. oe 


x» Het loopt by na over de zelfde ſehyven , It goes 


1 cb of a pie 
. at the ſame rate; is much of a piece i = 
h Id Mone. A 
15 heeft (gel), e 4 ads man. SIM, Simme (F. ); an Ape. 
Zy. kraait geſtadig tegens haaren man 't Zyn SIMPEL, Sim le. 5 
myne ſchyven die er klinken, She'll continu- Simpelbeyd EP) unpleneſt. 
ally ſay to ber busband „ Ii is my money that's Simpelyk, 8 A. NG 


ſpent. 


15 vie gaat veel over ſchyven Great expences are 
made there. : | 


SEDERD, Since. 
Sederd dien tyd, Since that time. 


SIKEL (M. ), a Shekel. 


SINAUW backer kruyd) 4 Great Savicle, Ladire 


SINT (tederd), Simce. 
SINTELS (F. ) (uytgebrande initoolen), © 


mantle. 


ders. 
«7 Sin 


SIP. SIR. 818. 81. SLA. 


hoys to play witbz. 

ops he N * (SIP. W 

ER 54 a ailor CA) {3 
n 
TROOP (F.), Sirrap , moleſſes. 
Sirooppot (F 9 4 W al 
$15SEN, zo Siſs, be de 1 


oF +4 


4 


waaten), Brawls, S, 2 
ARP (E ) (band of fluyer om den middel), 
a Shaſh. © 7 an einge W 


SOUW (F.), 4 Flag bung out aboard to give no- 
* of 15 being in danger. —— alſo Trou- 


bleſon W Or 1 1 FI ; $4 24h 
SIOUWEN, To 4o the drudgery on foips docks. 


ſouwer (M.), a Drudge on à ſhips doc 
ton (MJ, « rode Bp 


Had, ee Salaade, 2 Fl * 5 
SLAAF (M.), 4 Slave, bond. man. 
Hy houdt veele ſlaaven, He keeps many ſlaves.* 
Slaafſch , Slaveſh. _ Wag 
SLAAGEN (bevallen), 1 Sacteed, to fall out. 
Het ſlaagt niet wel , Ie does not fall out well. 
SLAAGS, Engaged in a ſea- fſigit. 


91 


they are fighting. 


& Dat komt recht ſlaags voor my, That is pat 


unto my pur poſe. 29 0 5 
7 7 Kid later) „10 Releaſe, flacken, to 
t looſe. ei . 0 75 


De gevangenen wierden | geſlaakt, the Priſoners" 


* ſtrengheyd is geſlaakt, That rigour is ſlac- 
ened. | 1 ä 
Eenen koegel ſlaaken, Zo ſhoot a bullet. 
9 Zy ſlaakte eene zucht, She feteh'd a ſighb. 
Nane 4 Releaſing , La . e $6 
LAAN, to Beat, ſtrike ,' noc. 
Aan ſtuk ken flaan, To beat into Feger, 1 
Hy ſloeg my, He did beat me, he ſtruck me. 
Den Vyand uyt het veld ſlaan, To beat the Ene- 
my out of the Held. | Eras | 
ederom ſlaan, To Szrike back, 
Den trommel ſlaan, To bear the drum. 
Slaander trommel, With N drums. 
Dood ſlaan, to Strike dead, to Till.“ 
enen 6s ſlaan, to Slaughter an o. 
lemand neer ſlaan, To Knock one down. 
De kl6k ſlaat, The clock firikes, 
lemand Ridder flaan, To Knight one. 
Malkanderen om de ooren flaan, To-fall tage- 
ther by the ears. . * 
geld ſlaan, To ſtamp money. © 
TEcne brug over cence rivier flaan , To Jay a bridge 
ober a river. . 


N 
| 
. were releaſed. 
| 
| 


$[ADDER-BORAAL (zekere Ooftindiſche Lyn- 


Or aboard. 


De vlooten Zyn ſlaags, The fleets are engaged, 


, 


> Sintels (eigkels), Linie gingling tin plates for 


| 


— 


SLA 365 


Den mantel om de ooren ſlaan, 7e wrap »p 
. nes ſelf in a clole; to throw one's cloke about 


dne ſhoulders. 


I De luyt ſlaan, To play apon the late. 
| 0 


Het leger neer flaan , - To pitch the camp. 
oF Door een doek ſlaan, To ſtrain liquor. 
Slaan als een quakkel, To cry as a quad. 
Ey kon geen geluyd flaan, She could not ſound 
one word, ſhe had no manner of voice. 


x7 Het bed op flaan, To Turn up the blankets. 


Zyne hand aan iets flaan, To lay hold of a thing. 


Hy floeg zyne band aan 't rappier, He put (or 
clapt) his hand to the ſword. e ons. 
Alle de zeylen aan ſlaan, To clap on all the ſails. 
Zyne oogen na den Hemel ſlaan, To lift ap 


one's eyes to Heaven, 


CF Geloof aan iets ſlaan, 79 give credit to a thing, 
> In den wind ſlaan, 0 Disregard, neglect. 
Goeden raad in den wind flaan , 2% Dirregard 
(or ſlight) good counſel. 
Op weg ſlaan, To ſtep into the way; to enter the 
road; to march. 
Aan 't hollen ſlaan, To tate a fright and ran 
away, (as a ſcared horſe.) 
Aan 't muyten ſlaan, - To ftart into rebellion, 10 
become rebellious. Man 
Aan 't quynen flaan, 75 apy away. 
Buyten it ſpoor ſlaan, To depart from the right 
way, to become exorbitant. | 
Buyten ſlaan (ylhoofdig praaten), zo Rave, 10 
talk idly. QT. 
Op iets ſiaan, (oprigt op iets hebben), To Re. 
 fledt upon a thing; to Allude to a thing. 
Na iets ſlaan, (raaden), Zo Conjecture, to gueſs 
at ſomething. e 
Hy flaat er maar na, He onely gueſſes at it. 
tt Te lyf flaan, To eat and drink. | 


|SLAAP (M.), Sleeps 


Vaſt in ſlaap, In a ſonnd flee, 
In den ſlaap vallen bh To 4 Hue 

Iemand uyt den ſlaap wekken, To awake one out 
' of his fleep, To rouſe up one. 
De SLAAP van 't hoott (F.), he Temple of 
the head. | 

Slaapachtig , 472 

SLAAPBANK (F.), 4 Sezzle-bed.. 

SLAAPBO'L (C.), a Poppy. ; 
Slaapdeuntje (N.), a Lullaby-ſong. 

Slaapdrank (M.), 4 Potion to cauſe fleep.. 
Slaapdronken, Drowſy. 


Slaapeloos, Sleepleſs. 

r (F.), a Being ſleepleſs, a waling, 
watching. | 
SLAAPEN, to Sleep: 

Luſtig flaapen, To ſleep ſoundly. 


3 


Geruſt ſlaapen, To ſleep in a whole ſkin, to ſleep 
quietly, | qo Mus 


2 2 3 Hy 


Acht op iets ſlaan, To Regard (or mind) a thing. 
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SLA. 


als een verken, He fleeps like a pig. 
aapen, To Sleep very late. 


366 | 


Lang 


— 


. gat in den dag ſlaapen, To Heep till broad | 


Dan handed flaap Qlaapen, To ſleep a — 5 Jeep, 
zo ſleep a falſe ſlee ys to feign a ſleep. 
Myn voet ſlaapt, My foot is aſleep. 
& Hy heeft by de meyd * + He has lain 
with the maid, 
Slaapenstyd (F.), Bed. time, time to go to led. 
SLAAP R (M.), a Sleeper. 
Hy is een lang ſlaaper, He is a late ſleep er. 
a7 Shaper „(Cie in een ſlaapſteè legt) , @ Mean 
oder. 
Zy houdt laapers, She keeps loggers, He * 
work-men Or labourers, | 
'SLAAPERIG, Sleepy, drowſy. ) 
Een ſlaaperige jorden, 4 Sleepy ſot, a drowſy 


fellow. 
Slaaperigheyd (F.), Sleepineſs, arowſs 5001. 
Slaapgeld N,) , Money paid for lodging. 
M ſee Slaapraal. 


Slaap huys 8 
| SLAA KAMER (F.), a Bed-chamber, 
ſleep. 


SLAAPKOORTS (F.), 4 Lethargy, 
Slaapkruyd (N.), 2 Medicine promot 
SLAAP AKEN (N.), 4 Sheet, bed-ſheet. 
Slaapmuts (E.), 4 Night-cap. | 
Slaapplaats (F.), 4 Sleeping- place. 


SLAA PSTEE (F.), 4 Houſe for mean 3 
Slaapſter (F.), a * y girl or woman. 
r 


Slaapverwekkend ovoking ſleep , Junius: , 
881305 (F.), 4 Dorter. 


ſopuriferons. 
aapzick, Given to ſleeping. | 
done ome (F.), the Sleepy di jeaſe, Lo 


rack, . 
SLAAVEN. fas. ſleepy, Lethargick, 


SLAAVEN, to Slave. 

Slaaven en "draaven, To moil and toil. © 
Slaavenmarkt (F.), 4 Market for ſelling leer 
SLAAVERNY (F. ), Slavery , bondage, 

dom. 
SLAAVIN (F. 75 4 Woman: ſlave, bend-woman. 
SLAB (F.), a Bib, a ſlabbering- bib. 5 

Een ſchorteldoek met eene ſlab, 4 Bib-apron. 
SLABBAKKEN 4 * to Slacken. 

Ve neering ſlabbakt, The trade decayes. 
SLABBEN, zo $labber. 
oF Slabben als de honden), zo Slap 1p, as dogs. 
Slabdoek (F.), 4 81 
SLACH (N.) (ſoort), ind ſort, 

Wat voor een flach van een' vrouw is het? 

What kind of woman is ſhe? 

Het is van 't beſte ſlach, Iz is of the better ſort, 
SLACHTEN, To be (or do) like unto. | 

Hy flacht zynen vader, He does like unto his fa- 


thral- 


— 


ſe, to come in ng-time.” 
| * SLAG (M.) ( 100. a Battel, be. 
een Veld-ſlag, a Field. battel, a Rel Nis bt. 


|SLAGKOOL(EF.) (vogelkooi), a Decoy. 


. s = SI A. 
> Slachten, 2 r, ſee ee 
SLAG (M ), a Stroke, AO kn 
Een harde flag, a Hard blow or ſtroke, 
no op * kp, a Knock on the pate, 
is Op 't flag van twaal 
55 ot of ſtriking +I — i p Q 2 = 
y wierdt met den fl exmnarſchoawd 
was warned with ag — he was es 
(caught or ſupriſed). unawares. 
wi © _ ſlag . hals, The Ll 
riſed ber 0 
with pt; an 44 ths; 


«F Zonder ſlag of ſtoot, Mitbout 
or — any reſiſtance. drawing ” ſword 
Slag Ropgen (gelyk anckerſmidts), To ftrike ex- 
ay er one's turn, (as anchor-{miths.) 
ne ft ? * den flag van weg, He has got the 
& of 4 SI 
Hy heeft een” byzonderen flag daar van, He hal „ 4 
got a Pn knack that w In 
Dat is ber de flag van, That is the knack of ith 
that I the right way of doing it. 
oF lemand eenen lag voegen, Zo do one a good 


turn. 


auen ſlag waarnemen „ To watch: an opporens 


ways + 
＋ Op t ſlag komen,, Ty rake Nawares , to mei 


* * tot eenen reld-ſlag. ” 4: * 2 wa 


8 a e, F: 
Stag leveren, To give battel, to join 8 
Den ſlag winnen, To get (or win) the field, t 

get the day (or the wvittory), to carry the day. 
Den flag verlieſen, To loſe the day. | 


In den flag deren, (H geſneuveld), Kill 
in the battel, 


SLA (vogelknip), 4 Fall to catch birds. 


A SLAG (N.) (wagenſpoor), 4 Kur or crack. 
Hou in 't ſlag, Keep in the track. | 
oF Slag (ſoort 0 ze Slach. 6 


SLAGADER (F.), an Artery. 

SLAGBOEG (M. ), the Turning of the prow. 

oF Dat was een fla agboeg voor hem, That wall 
a happy bout for 

Hy heeft den ſlagboeg met, His undertaking 


| accompenied wh ſucceſs. 
SLAGBOOM (M.) (draaiboom), a Bar. 
Slagen (the Plural of Slag), Blows. 
tök-ſlagen, Blows with a ſtick, cudgeling. 
SLAGER (NI. ) (Vleeshouwer), a Butcher, 
Slagnet (N.) (rope) -net), a Net to catch birds. 
SLAG ORDE (F.), Battel-array. 


ther, he imitates his faber; ; be takes after his 
father, 


Een leger in Nagorde ſtellen, To ſet an army i 
array. N. 


SLX 
SLAGPEN G. , the Ch 705 i. the wing of 


cif CREGEN (M. " 5 Grids: wr. 
LAGVELD (N.), . Field where 6 batt 


foagh 
EFAND (M. ), 2 Taſk. 
52 ſlagtanden van een: wildverken, The Taste 
a wild: boar. 
1 done (F.), 4 Burcber's board. 
* * 0 wierden op den flagtbank ge- 
„Tboſe ſouldiers were butcher'd. 
125 EN, 2 Slaughter, kill, 
agter (MY , a Butcher, ſlaughterer, 
Haste * „ 4 Sia 4 brer- boaſe. ; 
Slagting ( ), a Slangbtering , killing, ſlau Hang bier. 
ene ſlagting van vee, bed cattle. 
Daar geſchiedde een goote flagting onder de 
vyanden, great laughter was made . 
ih enemies. 
SLAGTMA AND (F.), November, 
dlagtmes N.), 4 Slaughtering knife. 
A0 T F FER (N „* ickime, ſacrifice. 
LAGTTRIEG (F.), The 2 time of Haug h- 
tering oxen 2 s for Minter- prouiſion, being 
chiefly in the month of November, 
SLAGVAERDIG, Ready for battle. 
SLAGZWAERD (N. ), « Back-ſword, à great 
ſword that muſt be ſwayed with both hands. 
SLAK (F.), a Snail, 
Een Huys-ſlak , a Dew-ſnail. 
Een Hoorn- flak, a Shell. ſuail. 
* Hy Saut als een flak die kruypt, He goes 4 ſuail's 


pace 
Slakhoorntje (N.), a Cookle-fhell. 
SLAMPA PEN, to Gourmandize. 
rs (M. 25 a Gourmandizer,. a Luxarious 


ae (F. ), a Serpent, ſuake. 

't Geblaas der ſlangen, "the 1 4 ing of ſerpents. 
(Slang (zeker veld 35 a Culueriue. 
an (ledere buys) 1 Leathers tube or water- 


. 


& Sg ( (van een diſtilleerketel) „ the Wer of 


Sngekruyd (N.), Snake-weed , Vi peregraſ > be 


Sel ( M.), Mercury 's ſnaky ſta 
Aangetje a. 5 4 Little $ Serp er peat. rot 
dlan getre 4 Crooked or windin 
SLAP. Slack, remiſs ow, flaggy of 4. 
De pees is te ſlap, The e ſtria . flack 

Een ſlappe beweeging, 4 Slou motion. 

„ dppe borſten, Hlaggy breaſts. 

4 (Zwak), Weak. 

en ſlappe vrouw, a Weal by flow) woman. 

W Slap (buygzaam), Supple, limber. 
at leer is niet flap genoeg, Thas deanber is not 
limber enougb. ; 


* * 
+ 


f 
f 


N (F.), Simpleneſi, 


_|SleE, 


| SLA, SLE: 305 
0 as flappe koord flingeren, 2 Vault npon the 


SLA 111 A Kr TIG, Fainthearted, weak, feeble-hear- 
ted, e 
puſillanimity. 


Slaphartigherd * ) Faintheartedneſs , 

harti atntheartedly. 

SLa li 5 (F.), Slackneſs, remimeſs, — Weak- 

Slappigheyd neſs: — Limberne 7. | 
atly , flowly. 


lapjes, , 
2551 is ſlapjes, She 7s — 


't Werk gaat flapjes voort , The work goes on 
PRs h. , goe 


| 


| Slappelyk , Slackly, remivly. 


SLAPP EN, to Slacken, to Abate. 


| Lyne neeringe begint te ſlappen, His trade be- 
gins to decay. 


SLE. 
SLECHT', Slight, mean, vile, baſe. 
Yecht ſtöf, Slight ſtuff. 
Hy is van ſtechte atkomſt, He is of a mean der. 
cent. 
't Zyn flechte luydem, They are mean people, 
Het is een ſlechte waar, I tis a vile commodity. 
Een flechte quant, 4 Baſe fellow. 
Wit Is een ſlechte tyd, It is a dead time: 
Een ſlechte neering, a Slack trade. 
Het ſtondt hem maar ſlecht aan, 
unpleaſing to him, he 
« Slecht (eenvoudi ) Plain, ſimple, ſilly. 
Slecht en recht, lain and modeſt. 
3 quan. , Plain cloths. 
en ſlecht menſch, 4 Simple perſon. 
Slechtelyk, Slighzly. a l 
* TENT „ zo of „ Fo make level, 30 de- 
mol; 
Het kaſteel wierdt tot den ond toe geſlecht 
The caſtle was levelled with the wy 4 (or 


Ii was v 
did not at all like it. 830 


demo 17 ed. 
8 
Slechthoofd (M. & N.), a _—_— a ſilly fellow: 


ſillineſs, 
1 is een groote ſlechtigheyd van haar, [ rs 
great ſillineſs of her. 
SLEC CHTIN G (F.), a Levelling , demoliſbing, 
demolition. | 
SLECHTJES, Slightly, 
Slechts, Onely, meerly. 
ee Sleede. 
SLE! (F.) Slee-pruym, 4 She,. a wild plum. 
Sleeboom (M.), 4 Hloe- tree. 
SLEEDE (F. * a Sledge. 
3 (F.), a Keding with ny a Conſe 
edges: 
SLEEP (M.), « Trade; . 20 
De ſleep van eenen tabberd, The train 70 a 


wel 


gon. 
Een ſleep van knechten; + Bal of attendaute. 


Sleeps 


288 SLE!SLEU: | 


Sleepdrager (51.0, He: has. carries. (or bel v) 


| a we * 
55 
« ſled, 

Langs * vloer fleepen, 75 drag along the —_ 
Eenen piek ſleepen, To trail a pike 

Haar tabberd fleept ap den Brend. | Her gown 
+ trails on the ground, 

Eene ſaak lleepende houden, To heep | a bulineſ 

+ » #ratlings - * 

Hy wierdt op eene horde na de galg gelleepi, 

He was drawn on a hurdle to the gallus. 

Een fleepend rym, a, Double Rime. | 
SLEEPER( (M)), One that-carries goods on a Nedge: 

(Such men bein ig uſd. in Holland: inſtead . of 

the Cart-men at London.) 
Sleeping (F.), 4 Dragging, trailing. 
Slceplenden (F.), a Lazy lut. 
Sleepvoet (M.), One that zrails his feet along with- | 

out lifting them up duely. 
SLEELV ETE ys go trailing along. 
SLEET (F.) (dyting), a Wearing way. 


er (F.), 


„10 


a Woman that bo holds * — 


rag, trail, 0. draw in 1 


| 


A Sleet (vertier), e o mrad. a, | 


cuſt 
Sleetig, 
Sleets. 


nn. 


by Wearing away voy faſt. 


, 


faſt. 
SLEK (F 5 a Snail; ſee Slak- , 
Slekhoorntje (N.), 4 Coclble-ſpell. 
SLEMP (F.), Good char. 
Hy 2 op de ſlemp, He <a ſonging upon 
other 5 
SLEMPEN, 20 Feaſt — 
Slemplooper (M. ), a Smell-feaſt, ſpunger. 
2 Slempmaal (M), 4 Lnuxarions feaſt. | 
SLENKEN, 20 Shrink, leſſen, to grow thin, 
Slenſen,. ſee Verflenſen. | I 
SLEN TER (M.), That which trails along. \\ 1 
Den ſlenter volgen, To follow rhe commou cane. 
SLENTEREN, To go zrailing along. 
SLET-. (F.), an 014 clout. —— allo 4 Sir. 
Eene dronkene flet, 4 WT ur... 


SLE 
SLEUF (F. ) 74 Small channel. 
Sleuijer, ſee Sluyer. 
SLE R (F.), the Uſaal pol 1 
De gemeene ſleur, "_ Common we, 


mary faſbion. ö 7 
SLEUREN, t S Hal, Zo draggle. 4 
Hy liet de zaak wat aan mats tHe CO 4 the 


mater. 


SLEUTEL (M), 


1 


een BE” 0 


* * 
1964 
* 
11 i 
1 o 


[e. 


9 18 4 


5 caſt 


} Dl 


1577 n To la the key 


Sleutelbos (N.), 


Hy is heel Nleets , He wears ane bis cloths very | 


I 


| 


cF Den fleutel op de 


upon the coffin : i. e. To deliver 1 z eſtate of 


: SLEU.SL1 
De ſleutei in de muzyk 
Sleutelbloem (F.), a . 


ant. 
4 Bunch | of keys. #4 5 


i at 


Sleuteldraager 

Sleuteldrig, "th (M2), 4 Key keeper. | 

Sleutelgat (N. ), 4 Key-hoke. $ 

Sleutelreeks (I'), a Koyrehain, 4 8 

Sleutelring (M.), 4 r 8 
WL, 0 

SLIB (M.), Mad, M5 0944 

SLIB OL), 0h 3! Jin, 0. Dat.) f 


n 


SLIBBER yl 


lippe 
„ to Shide g 
Slibberi : lib. 


ery. 


$43 


the deceaſed to the Creditors i in caſe it is e 


uf 34 


. to pay the debts. 


SLIK ( ), fl Kk, Dirt mire. 
Skis, Slikkerig rey 25. 6 yl 
SLIKKEN., 20 E „ 10 8 down, | 
| Slik-op, (M)) One that. will lick 4 (or ſwaltew | 
don) * every thing that *s edible, © ] 
| Slik-nat , Wet as mire, „ 
Slikpotje (N), 4 wore pot with ſome phyſical SL 
rrup 4 | 
SLIM Niche ), Wy. | x 
Slim (olyk), Bad. | | 
Een dime weg, 4 Bad way, a Are road. L. 
Een ſlim been, 4 Bad leg: alſo a Wy leg. 4 
ſax (loos), Sy, cunning. Flog 
Een ſlimme vent, 4 Sly b ade. Ik 5 
Een ſlimme feeks, a Canning jade. SLC 
Slimheyd (F. 1 2 badneſs. Sloe 
Slimmigheyd \ Slineſe, cunningneſi. L 
SLIN ACH 118, Kavenous, N e 50 
Slinden, ſee Verſlinden k 31:42 y Hloer 
SLINDKO'LK (M.), a IWhirl-pool. LO. 
LSLINGER (M), a Sling Een 
De ſlinger van een uurwerk, the Pindulame f LO! 
2 clock. | Sof 
Slinger- uur werk (N. ), a | >a KARE | Pendur ® Zie 
lam-watch, | the 
Slingerace (M.), Singer. (44. SLO 
|SLINGEREN, 0 ling, to 7 771 about. = + $0 
Slingeren (Wapperen) 1, The „wing, 1er. KT 
Het 1chip gere bylter, ſhip War toſſed SS S$lofhe 
erccedingly. | Noffig 
Slingeren op de koord, 75 vault «pon the bigh SLOK 
rope. Nokda 
Hy laat zyne boeken langs t huys ingeren, Slokje 
Hie lets his books ly ſcattered about the bouſe. Een 
5 Slingering 4 ), a vlomging, Toſſing. Sokact 
Slingerflag (M ** 4 winging about. m— 210 4 SLOK] 
Luck St. Yokker 
t Geſchiedde met eenen Hingerſlag, It was hap- & Fen 
ily done in a trice. Jokkin 
Slingervoet (M.) , One that rakes his leggs in going. Yokop 
Slingerwerk (N.), ſee Sli ger uur werk, under Slokznc 
the word. Slinger.. SLOM) 
Slinken, ſee Slenken. . Somme 
SLINKER, Loh. In gre 
Pe flinker hand, 2he La band I Pl 


SIA!SEO:./2 


qztket Meugelz the\Left ming · Nur $1 > 
De Mae mate abe, Left ide, wo 
SLINKS, dy. oe 11 Javia 
{che gangen, Bad count. 

dan lake oogmerk, 4 Keitel . 0 50 


kſelyk, Siniſtroxsl 
1 * Ty We Awkward deſi, fall ale, Y 
SLIP (F. la pet. {\ a 3 


Slip, 7hs gps 474 > exofin WiC 


(t) Slip krygen , flip vangen, wil 1 5 I te 


meet with a repulſe. 13157 *. A 4 17 119211 4 1 


SLIPPENy £0 Slip. . Car TR 2e 
1 ſlippen 0 &. away. | | g 7 
9 lipt Ne reid „ Time 85 . a 
155 N, te A/ 


+» 4 * 
SLOBBE F 1 0 Slut, Jradge. . 244 24 
SLOBBERE N, 20 Slaps, to ſup up. Tar 
G Over heen dobderen, 10s over heen loopen, 
To /lubber u er. 
SLODDEKR (M.), One that . careleſi e, * 
dreſs, aH . ai eee BG x 
godderbroek (F.), Slops. Nen 
Ik SLOEG, I Struck: (from Slaan. 5 
SLOEP (F.) e 8 
$loeproeijer M. ), ower f a . 
SLOER N, f0' Frail A. | 
SLOERI Z (F.), 4 Slut, 4 Povenhy wamay, 
2 10 8 atteru. * 4 14 . tie 
LOF, Careleſs, negligent. 5 
Fen flof vrouwmetiſch; 4 Careleſs womans 2 
LOF (Subſt. F.) er 2 an Oper 
Sof (F.) (yerſlofting),-Ne 


Den 12 augen, 7 885 the fre To al beat. 


© Zie toe dat *er de flof 6 145 in komt, Hove 4 care | 


the thing be not negelected. 3 
SLOFFEN , zo Draggle with flippers: ONE 
 Yoffen (verſloffen), to Neglect. b 

dlof'er niet op, Don t neglect it. | ö 
dofheyd TS) . Celan, J ale, lt. 
L e d, b LOG: KO , 

Jokdarrn M ), the Gullet. alſo a clue, | 
* Je (N ),.4 Dram. 44 
okje brandewyns, 4 Dram of brandy. 

2 Er Gluttonous. 

OK KEN, 70 Swallow, to ſwallow dun. | 
Jokker (N.), a Swallewer, |. 1 
F Een goe flokker, 4 Good natured fellow, 3 
Yokking (F. ), 2 Swallowing... 

op ( (M.), a Glutton; a w good. 

Sokzucht (F ), Gluttony, IF 


SLO | 
Semin N, . (F.), Camber, unber, plunge: | 


8 


Een arme 


SLO T ( .), a Lock. 


Slurping (F.), 4 pg, 


Slommeren, ſe; Beſlommeren. bien 18:7 2! 
| |SLONS (F. ) 4 Slut \ Matters, role „ bu 


P 4 
ou Sj E (N. ) (Aieyclantaerntje) , „ a Dark laws 
horn. 
SLOOF (F.), a Womar-drudge. _ | 
Toof, „ : Poor gitl, | oor wench, poor 
Een Werk-ſloof,. « Cher, ry 
en Werk-ſloof, 1 e· woman. 
SLOOP (F.), a Pillou- bear. 
Schoone ſloopen, Clean pillow- -bears. 
x2 3 weg, He ſneaked away : (from 
Aypen 
„„ (uyt malkanderen zetten), To Break 
18 reces.(as an old ſhip), to Disjorn, 
R (F), a Si woman. 
SLOOT (3. a Dich. 
lemand van den wal in de ſloot beloved To pul 
one into the ditch ; And metaphorically, To 
giuę one a deceitfull counſel. 
* 1 den regen in de floot, Out of the wür pan 
into the fire. 
Sloqtze (N.), a Little ditch. 
SLOP (F.) (ſteegje), an Alley where one ; muſt 
ſtop at the end. 


|SLORDIG, Satiſh, ſovenhh, bad, ugly. 


Een flordi ig ae a Slutti i or careleſs 
Tomas. 
Slordige kleederen, Uply (or ragged) cloths, 
8 weer, Bad bet 1 00 
Slordigheyd (F. Þ . uglineſs, ed 
Marpen, ee Slurpen.;,; x | 
Een Gt opſteeken ,, To pick a loc. 
Slot (deſluyt) „ Concluſion, 
Dat is t lt van de zaak, That 's the concluſion 
of the matter. 
Slot van rekeninge, a Clearing of accounts, or 
a Ballancing of accounts, 
 Raad-ſlot, an A&, decree, determination. 
| a SL 71 (N. ) (kaſteel), a "Caftle. | 
SLOTEMAAKER (M. 1 Lock-ſmith. | 
9IOtgat (N.), zhe Key-h | 
Slothaak (F.), (een a om floten op te ſtee- 
oo LR SN), „ Df 
l 4 niti ve eneuce 
a final ſente deciſion, ſ 


SLO TVOOG 9978 a Caftic-Keeper, 


SLURPEN, 20 Sip, 10 = up. 


Slurper (M. ), a Sipper. 


UY. 
SLUYER (M.), 4 Scarf, vail, ſhaſp. 
6F Zynen arm in een” ſluyer draagen R 75 Wear 


one's arm in a ſli 


=> ſlommer n , To be. in 4 great 
| 


EE L. 


ia 
Sluyerkroon (F.), 3 turbaud, Diadem. 


| SLUTE; Slew r, "this, lank. 


Aaa Sluyk 


SLO.SLU.SEUY. 1. 
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ILV. NE. 

luyk van * ts Wen ee. 5 92 role 

e , ee, 
u naer-han kli 

987 EN. Sw, 510 28 ing we. 

S5 ker 10 ) * Smuckler, 

Stu; unn 4% Mey, pos mu ing. | 

SL YMERAA (M.), 4 Shawberer;" 5 

Sluymerachtig, Given tb lumber, drowſy. J. 


SLUYMER N, 20 A : 5 
Sluymerig, Drowſy. © OM af 
Sluymering (F. * « Slombering. 4 
Stuymerkoorrs (F 4 Leth bargy 
Sluymerkoortſig, gie 12 
Ter SLUYP, Urnderchand, erm. 
Sip pdeur (F gk a Hidden door. 154 
Wet aufe to 5 1 Nenn 7 
en, to Sneat away, 10 lin — 
Stood. OM) 4 * 2255 1 
Sloy 88 (N Corner to creep in: — also 
Seel 8 © N ; CO” K 
oraxping © (F.), 4 Sneaky 


* 


ing, a Snealin away an "my on. 
SLU VS (F.), 72 Slnce. * 0 fu 
SLUYTSOM « (M.), a Bar. 7 


SLUYTEN, to Shaft, "lock, Gee... 
De deur fluyten, 7% Shs thei door. 
Een kiſt ſluyten, To lock a che 
Zyne reede ſtuyten, To cloſe hi 5 dirconrs. 

Eenen brief ſluyten, To eſe ap (or ſeal #p) a ler- 
ter. — alſo 20 Conclude a letter. 

De kool begint te luyten, 7 he cabbage begins 
to pore. 

Het faſt niet , (daar ſtcekt geen zin in), *. is 
non- 

| SLUYTER (M.), One that ſhuts or hocks ; 
Turn- key. 

1 8 95 1 fee, ailer 5 _ 
luyting ( a 1 acking , cloſing. 
SLUYT KOOL ; 


,Pomed cabbage, round N 
SLO ITM 0 5. a Hamper. 
SLUYTREDEN (F.), 4 Sy/Hlogrom. 
Sluytregel = VS, the L verſe of a Sanda: or 
Sluytrym ( the 1 of a ſong. 


SLYK (F. & = Da mire, 


Sg, þ Dirty, may. || 
Slyk poor (F.), ſee Vo- poor. ; 
SLYM (F.), Slime. 

a Slimy, = 


— 
* 


Slay, clammy. 


Slymigheyd, ZE: ), Slimineſs, viscoſity. 
SLYPEN, to 22 


| 


| Slypmeulen (M. 5 4 Ove 


7 SLY AADJE(F.), 


| Slyting (F. vc a 


SMAAKEN, to Taſte, ſavonr, relifp. 


Smaaking (F.), 4 Taſting, reliſping. 


debt, 
ww ber an ik, = 


gem, 


{3 


Zyn vernu 


Geſteente N 7 Ne "Pa 


81 1 vr" 
M.), 
chaer-flyper, 4 Grade of 


4 % 


8 
e ſb 3 


(19 _ -flyper a Lazy felloto that. | 
N an 8 the ftreets. n - 


Slyping N 4 V el 
WH, \ > or a Poly " 


Sly ſteen (M. "4 (wetſteen) ber- 
2 81 ſteen JE (F-.), #6, Fo owes qrieds. 
1 h 
onda ep: oe _ gs. treo. 


lytachtig (fleets), H/+ 
: EW. 70 7 raving «way Faure 


7 Den tyd fyten , To paſe away (or ſpend, the 


i SLYTEN (in 't kleyd verk 
zo ſell by wats 7 5 oopen), 7 Retail * 


Slyter (M) Tax 2 4 Retailer. 
earn 
in bee), Kune by 


* 


grinding,” 


N = * 
n 


Slyting (Yerkooping 
freie e * 
xF Slyting (zeker gecht linnen) 4 a Kind of mean | 


linnen-cloth, 


* 


SMA. Tot 
SMAAD (F.), 18 . hene. 
Smaadelyk, eproachſall. 


— (Adv. ), Keproac hfull y. 
Smaadig, Reproachfull, disdai uh, fcormfall, 1 
Smaadwoord (N.), 4 Keviling word, Ne nt 1 


term. 
On C. ), Taſte, , ſavour, polare. 
den quaade ſimaak , I: has an il taſte. 
Een —— ſmaak geeven, To give a good reliſh 
Zout dat geen ſinaak heeft, Salt 1 has no 
fſavour. 
Zy * een keurige ſmaak, She has a daint) 
palate 
Smaakeloos , Wi luer taſte, del, ee , 


iuſipid. 
r (F. ), Unſavoarineſs. . 565 5 
Smaakelyk , Savoury, of a good taſte, ble % 
ö bm : 
wy fe? ke koſt, Victualt that are pleaſant to 
zoe t \ 


Ik heb 't eſinaakt, T bade taſted it. 

Het ſmaakt my niet, It does not reli 

Die leere ſmaakt naar kettery 4 
ſavours of hereſy. 


with me. 
"bar deodtrine 


SMAALEN, 2% Revile, taunt. 

Op iets ſmaalen, To revile a bing, 10 caſt a re- 
proach upon a thing. 

Smaaldicht (N.), a Lampoon, 


Een mes op cen” draaiſteen flypen, To grind 
4 hrife, ; 


| 


Iſchrift (N Libel. | 3 
Smaalſc ( % 6 Libe <MACHT | 


* 


SIR. SME; 
LOHT\(F.):v6cen/pokethaoring ," 


K* . 81 & 
ht van dorſt, Lari Ven choaked for want f| 
mac I am almoſt ready" 20 periſh. Wien * 


N Nen 


9 10 (klap met de. . _— ee Hl 


) (worp), a Caſt, . A N 
les . — harden ſmaſc; H oy fore Fall 
&5 Smak 1 Samach, (a ſhru 

MAKKEN (klappen met de pe), zo Smack. 
ASMAKKEN (werpen), zo Caf, throw. 
MAL, Narrow. 4 44 DI GENT 


| 


170 1 * 
-. * A 


Smal laken, Narrow 4 Wy & „ rin er 5 = 
Een ſmalle WF a Narrow way OE TING 
MaLDEEL (N.), 4 Small 70585 a Subdiviſim. 


— a Squadron of ſh Th 
SMALDEELEN , Divide inte ſmall lens , 
to 2 * 
{= nat 
Smalli 
MALT (N. ) (emaus), Emnareel. THEO 
SMARAGD (M.), an Emerald, (a gem.) 
SMARO'TSEN (ſmullen), To feaſt lnxurionsly. 
SMART (F.), Pawn, 2 mart, — Grief. 
— * (F.), udotoncy. 
Smartelyk , Painfull. Grievons. ' 
SMAR EN, ro Smart, to be gory to canſe pain 
or grief. alto To be galled. Vt 
Het ſmart my, Ie ſmarts * ir 'canſes me ain; 
— I grieves'me. 


dmarting (F.), 4 Smorting. — 4 Galling. 


MEDEN (M.) (the Plural of Smidt), Smiths, © 
MEEDEN, 20 Forge, machinate. 
Een yzere aaf ſmeeden, To forge an iron barr. 
r | eps verdrag ſmeeden, To forge a falſe 
e 
& Verraad ſmeeden, To machinate zreaſon „ 70 plot. 
—— „Malleable. 5 
dmeeder (M.), a Forger. | 
Een ſmeeder (sf verdichter) van leugens. „ a For- 
ger of lies. 
Smeeding 48 .), a Forging. | 
— KEN, zo Beſeech, intreat, ſupplicate. 
meckeling B2 (M. ), a Beſeecher, petitioner , ſup- 
Seeker, Pliant or ſupplicant. 
Smeek ing (F. ), 4 Rr imrreating, ſuppli- 


cation. 


Smetkoolen ho Smidrskooſen. 


Smeekſchrift (N. ), 4 Petition, an humbl Adar 
meekvacrdig,, Ready to ſupplizate, 4 . 
opt ER 4 2 5 2 

R (N.), Greaſe, fat, ; 
hy — (kaersſineer). i Tel. ande 


I. ), Narrowveſs... 


Ba herring cut © 
N TEN, 7 be eue an, 1g Je ime 


4 


Thy cback | 72 4 — 5 


N 


Lt SME. SMI | 


SM EEREN ap” ſe. 
Laerzen ſinecren, 70  Greafe beote. 
Smeer my niet, Don 't greaſe me. 
x> Smeeren (beſtryken), 2% Angint, 
Een zeer ſmeeren, To anoint a 


dre. 
| oF Boter op it brood ſmeeren', Tl (pread butter 


upon the bread, 
Een pleyſter ſmeeren, To ſpread a plaſter. 
oF Die Gs zal wel ſinceren'; » That ox will 5 6 
reat deal of greaſe. 
x5 Teeren en ſmeeren, To feaft Inxnrjonsly. 
«> De borſt ſmeeren, 'To drink great vir be 
to make good chear. 
Smeerig, Greaſy, tallowiſh. 


| > Een ſmeerig ampt, an Office that „n good 


profit. 


0 Alle 1 zyn ſmeerig, All offices yield ſome 


Pro 
Cs Ser F. ), 4 Greaſing : — Axointing. 


Smeerſel (N.), Ointment. 
SMEER SCHOEN (M.), a Fawning fellow. 
Smeerſchoenen (Verb.), 10 Fawn, 2 2 
Smeerwortel (M.), Great Comfrey. 
SMELTEN , 70 Melt disſolve. 
Lood ſmelten, to Melt lead. 
Het leger is door ziekte zeer geſmolten, The 
army is much impaired by ſickneſs, 
Smeltbaar, Fit to melt, that which may be melted, 
diſſolvable. | 
8 ac. ), a Meter. 
melt ), 
Smetthuys (N. $2 8 4 Melting- loeſe. 
Smelting (F.), a Melting. . 
Smeltkroes (F.), 4 Crucible. 
Smeltoven (M.), Furnace to melt in. 
— : ſee Smart. 
ten, $Smarteg. 
ET (F. ), 4 Blot, ſtain, taint. 
Simexie (N.), a Little Plot. 
SMETSEN, 10 Gourmanidize. 
Smettelyk , ſee Beſmettelyk. 
SME EN, to Stain, ſoil, defile, 
SMEULEN, to Smoak hiddent 
oF Daar ſmeult iets quaads , . mischief is ow 
foot; There's a contriving under band of ſome 
| evil defign. 


SMEULEN (demenrglen), zo Soil, be ſinus. 


SMIDS (F.) (ſmiſſe), a Forge. 
SMIDT (M.), 4 Smith. 
Een Ver- midt, a Black-ſmith. 
Goud-ſmidt, 4 Gold-ſmith. 
Zilver-ſmidt, a Silver-ſmith, 
Hoef-ſmidt, 
Paerde-ſmidt, 


4 Farrier, 


— 


| Smidrsbak (F. » (leſchtrog), 4 Smith's Trough or 


Cooler, 


Aaa 2 Smidts- 
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Smidtskoolen (F.), Stome-coals. _ + e414; 
_ Smidtswinkel (M.), 4 Smith's . 3412 
SMIENT (C.), a Widgeen. e ez 


Smullig, Greaſy. 


20 A 
$58 S Ml. Mo. MU. SMO v. SMv. 


1 . 
} . 


SMISSE, Smidſe Ie FE a Fs) . w_ smyting (F. 51 a r as 
SMODDERIG, jo mo 1.1 [SNAAK (MJ, «Dro, 35855 
SMOD DEREN, 2 Smut, Fade 1 +101» | Snaakery (E.), \Droller . 


SMOEL (M), a Muzzle, 
Een Gffen ſmoel, be Muzzle of an dr. 175 
880K EOS to Smackle. |, N A. 
MOOK Smoke. aa 55 
SMOOKEN? to Smoke. 1 phe 
Smookgat (N), the — alſo 4 Room 
where it 110 mokes very much. 
SMOOREN, 20 e Hie, to chole; to be 
choked: —— alſo to Sew 
Zyn leed ſmooren to Smother o one's rl = 10 
ſtiſſe one's reſentment. H 
Ik + wind van dorſt, I was &en choked with 
ir. | 
Ve „ek in een pan ſmooren, To Stew meat in 
a clo ; 
Smoordro en, Exceſſive drunk 
Smoorheet , Exceſs ide bot, being ſpoken of the 
weather. 
Smooring (E), a Smothering , choking, Pifling.. 
Smoorpan. (F.), a Stewing 575 15 
SM:)T'S (F.), a Trall, whore, cracl. 
SMOUS. (M. Smousje (N.), @ German Few, 
So called becauſe many of them being named 
Moſes, they pronounce this name Moxſyee, or, 
according to the Dutch ſpelling, Mon je. 
SMOUT (N.), 3 | 


SMUL (F.) (ſlemp) , 4 Gormandizing. 


Smulbaard (M.), One that males bis mouth e 


with eatin 


5 era) 4 | * 4 2 Ty, 
i LIED CO Rte uten, int # 


* 


SNAAR (F.), Kan tr 


- 


My. "RY 


Smyter (M), 4 


Snaak ſc Brie cold, 2 | 


. Feet van -eenei vedel, Te fringe of « 4 


FSNAAR (F, 2 aangehwonetykte zuſter), 4 Siſter! 


1 law. 


SNAARENSPEL ( (N. ), 4 Playing ou infleuments 


with ſtrin 


Snaarenſpeelder M.), One that pl 
e 4: 2 0 e we th that p * eee | 


Snaarlied 77 J a Pfalm. 
K (F), (zeker vaartuyg),, 5 2 ; Kind 
SNAAUW (F.) (graauw), 4 Smarling word, 
Snaauwachti? , Snapprſh , waspiſh. 
Een ſnaauwachtige feeks, a Has i woman. © 
SNAAUWEN, 0 $» Sv roug 9, to ſnark. 
SNAK 19 — * (au) s = 
SNAK ; BY Gap foo, breath. — alfo To A! 
deſire eagerly. » . 
Hy ſnakte na eene teug waters. He was ſo excee - 
aing ary that he wiſhed to have but a hes 
of water. _ 
SNAP (F.), a Snapping away. 
Met een ſnap, In a trice, in a moment. 
„* deed het met een ſnap, He did it in 2 trice. 
P (N.) (geſnap), Hate talk, chat. 


Y & 0»: 
GS 
— ©* 


SMULLEN, 70 Gormandize , to make good ar. | 


—alſo 7 Greaſe one's mouth or cloths. 


Smulmoer (f J, « Feating gaſp 1 4 4 | 
Ter SMUYG,, tk Hugger -mugger , ' nnderhand, 


ty 
8 IUYG EN, To do underhaud, to eat ſecretly, 
Smuyger (M. ), One that will eat ; ſomething he likes 
' without being ſeen ; or one that does a thing iu 


bugger-mugger. MY. 


SMYDIG, Malleable, limber, Peg TH 
SMYDIGEN, to Mule limber, to ſupple... 
Smydigheyd (F. ** e ſuppleneſt. 


SMy TEN, 20 Fling, throw. |  Snateraar (M. * 2 Impudent taller. 


lets weg ſmyten., To throw. (or fling) a. ant 


| Slaanen ſinyten, 2 beat and ſmite. _ | 


© |@)-SNATER (M.)-(bek), the Mineh: 


- Jemand met ſteencn finyten, | To 51. one with 
# Ones. "PE | 


h ſnaps . To be "fall of impercinendi Z 


; Sneeuy 

SN APHAAN (M.), a Fire-lock , : fuſee : ſnap- eL 
iu nce. 1 5 

I Snoghenn (\61daat die een ſnaphaan voor), . Got 
a Fuſelier | _ | 

wo Ln (klappen), 70 cba, zo tattle ies docs = Nil, 

dent | 1 Voor 

Weg SNAPPEN, 70 Sy away. bY 
AF ſnappen, 20 o Slip @ > = — 


Op ſnappen, To ſnap ap, al ſo 2 eee 
SNAPPEK (M.), an Impudent tatiler. 
Snappery (F.), 1dle chat, tateling. 
Snapſter (F.), 4 Chatting goſſi p. 

SN AR, 9 75% ſuarling. 
Snarheyd (F.), Mordacis 


ell 


eh 


ing · pa 
* 


Ak 


Den ſhater roeren, To Char impudently. De wi 


5 
SNATEREN, to Cbat, charter „ zo tall impu- Rs 
 dently. , Aan d 
SNAVEL. (M.), .@ Snout. nn den 
(t) Snavelſnel, een 25 055 One whoſe tongue * 


# . 
rn. 900 quis SNE. Bo ty 


3 715;7 SNL SNO. 375 
Yn e LAN ab __— err SNIBBE 5 ), | 77 952 | | JO 422% in 
B (F.) „% Bill, beak ,nſnont. | 7 E (F.), 4 FF aspifi9 u man. 
| Lek: bt TITS TIS: | 1 W IK geeven, 2% grve the * 
SNEE i Yer), a Cat, gaſh, ſlice, edge Snikheet, Exceeding hot, Ling commonly Bu of 


DE, ood; 
7 ſneede van een brood, The firſt - cut of 
Fen ed in 't aanzigt, 4 Cut or gaſh in the 


face. . 72 E 
ſneede broods, 4 Slice of bread. 
12 mes is bot van ſneè, The knife has a dull 
edge. 8 * | Vs 4 | | 
I van een boek, The — of a book. 
Recht ter ſheE, Paz to the purpoſe: . 
Sneedig , Sharp , ſubtile , ingenious, ſhrewd. 
Fen ſneedige quant, an 1 | 
Fen ſneedig antwoord ,: a.Shrewd anſwer. 
Sneedig toeluy ſteren, To hearken attentively.. 
& Sneedig- zeylen, To ſail ſwiftly. | 
Het werk gaat ſneedig voort, The work goes on 
apace. © - Ts | . 
greed) heyd (F.), Sharpneſs, ſubtilty. 
NEES (F) (twintig), @ Score. 


| SNOEIJEN, to Lop, prune. 


bread when it firſt comes out of the Oven. 
SNIKKEN, zo S6. r | 

Zy kon niet ſpreeken van 't ſnikken, She could: 

not ſpeak for ſobbing. n 
| SNIP (C.) (poelſnip), 4 Snipe. 
. N 1 5 4 cock, 
| F.) „ 4 St red ent. 

SNIPPEN 0 7 Clip, Tn hp 
8 en, Clippings, ſhreds, _ 
SNIPPEN (als een guure wind), to Nip. 
Snippen, ſee W TE 


De boomen ſnoeijen, to Lop the trees. 
Eenen wyngaard ſnoeijen, To prune a vine. 
CF Snoejhen (raauw fruyt greetig eeten), To eat 
raw fruit greedily. i 
 Snoejjer (M.) (boomſnoeijer), a Lopper, pruner. 


Fen ſnees ſchol, a Score of plaice. 
SNEEUW (F. & N.), Sna-w. 5 
Zo wit als ſneeuw, As. white as ſnow... 


emen, _— lde 
Sneeuwbal (M.), a Jnouu- ball. 


SNEEUWEN, t Sow, 

Het ſneeuwt, It ſnotus. | 
Sneeuwig , So- OO | 
Seeuwjagt (F.), 4 Thick ſuow in little flakes. 
deeuwyl k (F.). 4 Flake of ſnow. ‚ 
dneeuw water. (N.), Snot-water. 
dneeuwwit, White as ſnow. + 


) SNEEVEN (verongelukken), 20 Per:ſþ. 
NEL, Swift, nimble, quick, rapid. ä 
Snel loopen, To ran ſwift, to run poſt. 
Snel van begrip, Qu1ck- wizzed. | 
Snel van gezigt , Sharp-ſighred. 1 
NELLEN, To ge witth all ſpeed, to run ſwiftly. 
Voort ſnellen, To go on apace. 
dnelheyl 2 (F a „ nimbleneſs,  quick- 
Snelligheyd, 7 meſs , rapidity. 
Mellyk, Sweftly , nimbly, quickly. 
7 ſee. nix 
NERKEN, To mate a noiſe as butter in the fry- 
1. Pn. 1 | 
wo geſnerkte boter, Butter fry'd till. it is 
own. | | | 
NERPEN, za Nip, bite. 
De windt ſnerpt, Te uind nips. | 
1 ELtEN, zo Dye, 10 be ſlain or killa, to 
er}. f | 
Aan de peſt geſneuveld, Died of the peſtilence. 
u ten Nag geſneuveld, „in or bled) in the 
6b, 


-'V 


lu t water geſueuyeld, Periſh'd in the water, ) 


Snoeijing (F.), a Pruning, lopping, 
Snoeimes (N.), 4 8 
Snoeiſel (N.), tbe Lopping t. 


| SNOEK (M.), 4 Pie (fiſh.) 


8 (N.), a Pickrel. ions 

SNOEPEN, To bay or eat often fruit, . dainties 5 
or kr1ck-ſhanws. | - 

Snoepachtig, Much given to buy or eat dainties, or 
Fruit. 


- datnties 
Snoepery (F.), Fraits, kick-ſhaws,. dainties. 
Snoeps, 7. — * about victũals. 
Een ſhoepſe kat, a I[hieviſb cat. | 


victuals in hugger-mugger. | 
Snoepſter (F.), a Woman that ſpends her money for 
fruit or dainties. - 
Snoeptyd (F.), the Time when there is fruit in- 
abundance. MPs i | 
SNOER (F. & N.), a String, cord. 
een Haair- ſnoer, a Hair-lace. - 


pearls, 
Richt-ſho:r, a Carpenter's or Maſor's line. 
SNOEREN. (aan eene ſnoer rygen), 20 String; 


to file up. 


his tongue. 
Snoertje (N ). a Little ſtring. 
"ey 9 (M.), a Hectoring blade, a Stwaſſa-: 
ackler | 
SNOEVEN (pochen), to Swagger, vaunt. 


SNOF (F.) (zinking op de neus), a Peſe, arbeum 
Aa a 3 Snof 


in the bead, 


Snoeper (M.), One that buys or eats often fruit or: 


Een ſnoepſe meyd, 4 Maid that will eat of the- 
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374 SNO. SN U. SN U. 
G Snof (C. ) (lucht), Vent, wind, ſcent. 


| 
Hy heeft er de ſnof van, He has the ſerur of it." 


De honden hadden de fmof van den W 5 be 
logs had the hare in the wind. 
& Naar den nicuwen ſuof, After the new fo 
Bion. 
SNOFFELEN, zo Suuff. 
V Snoffelen (oprocken) „ fo Search: 
SNOFFEN, 20 Snuff wp... 
Snogger, ee 'Snug 
i}, 4 Trull, . N 

IT 80055 Baſe, ſurded, villanous. | 

Een ſnoode daad, a Baſe (or wicked) act. 
62> 5n00d (erg), Cunning, crafty. 

Een Snood kind, a A ry child. | 

Een ſnood vrouwmenſch, a Cunning — 
88 F — 

noodh ), Baſemneſs. - Cunvi 7. 
SN ORKEN (ronken), 20 Snare, — 05 | 

Hy flaapt dat hy inarkt, 4e ſwores in this fleep, 
0 Snorken (pochgen), ro Vaponr., ets boaſt, 

wagger 

Snorker (M.) 8 a Snorer. 
Snorker (pochger), 4 Boaſter,, vaunter. 
Snorkery (F.), Rodomontado, bravery. 
Snorking (F.) (ronking), 4 Suoring, 


Snorking (gepoch), „ Vaunting, Luk, froag- 


er. 
SNOR ORKEN, to Buzz, ſuarl. 
Saddessbel, F.), a Suot. 
SnGtneus ( ) 4 Snotty noſe. 
SnGtterig, ) 
Snöttig, 7 ** 
Snottolf (M.), W 8. 


SNUF (C.) (quaade ſmaak), 4a Tan * 5 
Dit 40490 be een ſnuf eg, 3 ng, meat has 
a tang with it, this meat has a hogoe. 
SNUF FELEN, to Snuff as dogs. 
cF Snuffelen (opzocken), to Search. 
SNUFFEN, to Suuf, vent. 
SN UGGER, Sprightly. 
SNUY. 
SNUYFDOOSIJE (N.), 4 Szaf-box. 
Snuyftabak (C.), Snuff tabacco. 
| e, YSTERING \\ (F.), Toys , pretty little 
UYT (M.), 4 Snout. 
Een Verkens ſnuyt, a Hog*s ſnout. 
r De Snuyt van een ſchip, be Ships bead, the 
beak-head. 
SNUYTEN. t Blow the. noſe. 
Een kaers SNU YTEN, zo Sznff a candle. 


Snuyfje (N.), a Snuff. 
TIF ſtery, ching. „ pedlars ware. 
Een Olifants ſnuyt, an Elephant's ſnout or nel. 
Snuy tdoek (F.) (neusdoek), 4 Hanketcher, 
WW Snuyten . ; 10 ys rool. 


SNUY. SN. SoB. S0 SE. SO 


8 


SO K. SOL. 
Hy heeft my png Fa He has noſed 0 
, me, he made me 5 the moſ, Nr 5 1 
_ 1 One t * ew, ſe. | | 
nuyter | 
1 1 aersfnuyter), the Suffers | @ pair 
55 uyting (F Jy # Blowing of ane's miſs, « ſuuffing. 
: B (N.) ic, the ” oy 7 4 | : 
SN UYVEN, to Su 2 20. 5 
Op ſnuyven, 70 
7 dnuzwen (ſhoeven) . 2 5 
Snuyver (M.), a Suffer. — a Vaunter. 0 
SNYDEN, Car, carve. 
Brood fnyden \ 19 Car bread, 80 
Vileeſch inyden, 20 Carve meat. | 
I” Snyden- Gubben), to Geld. | ' 80 
n Snyden-(onredelyk- geld afneemen), To e exad So 
upon people (as * ſome Inn-keepers do) 10 9 50 
Men ſnydt de yden luſtig in die herberg, That # 005 
[nn or tavern is a cut · throat place. '$ 
Snyder 4. ), Cutter, carver. . $0 
SNYDER (M.) (kleermaaker), a Taylor. G 
33 Een Snyders tafel, 4 Taylor s ſhop-board. 50 
5 (F.), a Catting , Carving. / 900 
nyding (atdeeling), a Section, paragraph. 04 
Sang el (N), Clippings. 
Snymes (N.), 4 2 „or a pruning-knife. 50 
Snytuyg (N.) (ſcherp gereedſchap), Edge. tools. * 
Snywerk (N * Carved work. 2 
SOB. 1 Sop- 
SOBER, Sober, ſpare , poor, mean. dopy 
Sobere koſt, Spare diet, mean vittuals. 6507 
Hy is in een” ſoberen fiat, He i is in a poor ( . 
mean) condition. | Rs YR 
Soberheyd (F.), Sobermeſs, fobriety.. | ] dorbe 
De 3 der ſoberheyd, The Treaſure of ſobriet 
Soberlyk , Soberly, poorly. 0b. 
SOBE FEREN 10 Live ( (or eat) ſparingly. — 
oude 
SODOMYT (M.), « Sodomite. Joudet 
+) SOEBATTEN, To ben * hind 
o beg in a fawnins manner 
; 4. to ſubmit one's ſelf baſely. few * —_ AA, 
Soetelaar, ſee Zoetelaar. De 1 
SOF. gil 
SOFIST (M.), 4 Sophiſter. WPAA] 
SOF YKRUYD (N. ), Flix-weed N AA! 
80K. | ken f 
SO K Fe ), 4 Sock. PAAR 
Een paar ſokken, a Parr ende Schu) 
SOL PAAN 
SO'LD (F.), Souldier's pay. Een n 
SO LDAAT (M.), 4 Souldier. Lich 85 
Een Nieuw ſ6ldaat, a Freſh ſoldier. WPAAN 
een Oud ſoldaat, an Old ſouldier. Spaan 
een Geoefend ſoldaat, a Trained ſouldier. pan. 
| cen T ſoldaat, a Maimed ſouidier. Paanf 


cen 


_., ordinary) ſontdier, 


ann PIKE ed 


bs 40 9212 
©61daatery » Soldat) (F.). Sonldery, 


t N. 0 0 Fs 44) 1 

SY LLEN, 20 T 5810 
Somme (F.), a\Sum. 
1 gelds 5 4 Sum of money. 
SOMBER, Melancholick, ſad. 
Fen ſomber gelaat, 4 Sad countenance. 

SOMMIGE , Some. TT 
commige luyden, Some people. ppt 


Sompig,, Marſby , muddy. 
Mike 8 $; Sometimes. ; 

ORT (F.), 4 Sort ree, Kind. 
90 van ſoorte » | ww quality. 


0 TEEREN #0. Sort.. 1219204 
— (F.); a Sorting. — alſo a Parcel of 


one ſors. ; 558 | 8 
SOP (F.), Soop. — Jap. ; 
2 2 1 
Sf ope- ſudds. | 
1 ( My. One that loves ſoop or broth, 3 
$6pje (N.), 4 __ or a Little bro tb. 
50 PPEN, To Dip F to make a ſap. 


0 RBE (F.) (een vrucht), 4 Sorb-apple. 
dordendoom (M.), 4 1 | 


SOUDEEREN, 2s Solder, ſoder. 

Soudeering (F), 4 Sodering. 

Soudeerſel (N.), Soder. 

Soudenier , ſee SGldaat. 

douſys, ſee Sauſyjss. 

aA, F) Spade, 2 | mo 

„(F.) Spade, « : E 

De dal by — ſteeken ('t werk ſtaak en), To 
give over doing of a thing. 

TPAADE (laat), Late. =! 1 

SPA AK (F.) (handſpaak), a Lever, ſpar. 

' Fen ſpaak in 't wiel ſteeken, To clog rhe 

AAN (F. & N.), Spleut, ſplint. » 

Schuym-ſpaan, a Skimmer , ſkimming' diſh. 
YAANDER (F.), 4 Chip. ere] 

Een mand met ſpaanders, 4 Bastet full of chips. 
Lich SA AN EN (zich onthouden), 20 Abſtain. 
SPAANSCH, Spamſh. | | | 

Spaanſch ſpreeken, To ſpeak Spaniſh. 

Spaanſeh leer, Spaniſh leather. . 

dpaanſch groen, Verdegreaſe. | 


871 | 


. SPAAN TIE (N), a Little chip. 


SOMP (F.), 4 Marſh, tag ecde | 


—_—_ 


| SA. 


De Spaanſche pokken, he French pus: 
Spaanſche vlieg, a Spamfh fly,  * 
” 4 nſche Zeep, Calle ap. 


ww 
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cen Boter-ſpaantje, a Little woods ſpade 
butter out of a firkin, f | 
SPAAREN, 20 Spare. — to Save. 

Geld ſpaaren, 10 _—_ money. 
| By ſpaarde niet, He made no ſpare. 
Hy ſpaarde geen moeite noch koſten, He ſaved 

un labour nor charges, 

Spaarbenden, „ troops. 
Spaarder (M.), He that ſparetb. 
Spaargeld (M.), Spare- money. 
Spaarig, ſee Spaarzaan). 
Spaaring (F.), 4 Sparin 
4 7745 (F.), a Chriſtmas-box, 
SPAARZAAM, Saving, ſparing. 
Spaarzaamheyd (F.), Sparingneſs, [aurngneſs, 

dN , dparmgly, ſavingly. 

ACI (F.), Space, room. 
SPADE (F.) (ſchup), 4 Spade. 
Spade, laat, fee Spaade. 
SPALK (F.), a Splent [for a broken leg or arm.] 
SPALKEN (met ſpalken beleggen), 26 Splenz. 
Op ſpalken, To open wide. 
Spalking (F.), a Splenting. 
SPAN. (F.), a Spar. 

Een Span. breed, the Breath of a ſpan. | 
SPAN-ADER (F.), the Tendon under the tongne. 
9 779 2A , ſee Spanſeeren. 

SPANGE (F.), a Spangle. 

SPANIJE (N.), Hain. 

8 7 870 (M.), 4 Spaniard. 

SPAN NEN (beſpannen), zo Syan. 

oF SPANNEN (rekken), 20 Stretch, 

Een net ſpannen, To piteb (or ſpread) à net. 

iF Paerden voor eenen wagen ſpannen, To pur 
horſes before a waggon. | 

De Vierſchaar ſpannen, To keep a Court of Ju- 
tice about criminal matters, 

De 3 ſpannen, To Excell, to be excellent 
good. 

W ſpant zy de kroon, She excels in 

eauty, 
Spannen (geſpannen zyn), To be ftretched. 
Het touw ſpant niet genoeg, The cord is not 
= ſtretched flif enough. . ä 

De ſchoen ſpant om myn voet, The ſhoe piu- 
ches my foot. | 

Spanning (F.), a Stretching. | 

Spanriem (M., a Shoemaker”s ſtirrup. 

SPANSEEREN, zo Walk. 

Spanſeerder (M.), a Halter. 

Spanſeering (F.), a Walking. 

SPANSEL (N.) Hoofd-ſpanſel, Hires for a wo- 

man's head. | | COTS: 
Uyt-ſpanſel, he Firmament. 


to c 
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8 (14: ted 
z . C * *. 7 -% 
JU F171 42, Spk. RAD 
„916 7 
= 4 * 


N Den bags; e 
See ee e 
N E na Noorwege brengen, o carry coali to * l 
, n 2 | A's <7 | r N 30 
SPARREBOOM (Ni), „ Here. a peelen 65 dire are going, 
SPARSJE par graſe, ſperage. words Slate ee op deere taaken,” 73, 
SPARTE To Shake one's leggs to and fro, | Uyt SPEF EMEYEN ya... 
t kick to and fro. * FS Me>t3 a boat for leaſure one / . | To Co out wit 
p i ſpartel To kick againſ. SPEE M e * 
Sen ipartelen, To kick againſt, £1 LER (M.), a Player, Gay F 
* wyn 15 in den roemer, The wine ſpar- omedi an. er, Gameſter: an Ad 
es 12 the glaſs. FIN | en valſche fi . 
Spartelggr. ( M ), One that kicks to and fro, as little iool- Peeler b © Sung Cameſter. 
childrgg, will do ſomtimes. | . Speelreyze (F.); aVoya * * 
Sparteling (F.), a Kicking ro and fro. Speeltooneet ( * fs = — 
Hy maakt veel ſparteling, Ile makes much a do; e Werreld is een Speeltooncel Elk | 
. HB is very troubleſom i the caſe. en krygt zyn dee! The Wi ld i 8 n 
Sparwer , ſee Sperwer. 2 and we are all players on i,, 4% Theater $ 
SPAT (F.) eg, a Speck, por. | Speelgenoot, ſee $ r Y 
GSPAT (C.), Spatter (daar de jongens pGtlard Speelgoed (N. ; Tee, banbles,. ' = Y 
pam! 1. r ), « Pop-gun. 3 gheclhuys (N.), « Muſick-bouſs, a — 
(M. a tle | . 1 
2 ſpread a plaſter l 1 N 2 5 7 ee 5 4 Small p leaſur e-bouſe 1 a gar 659. 
patje (N.), 4 Speckle, a little ſpot. Speeljagt (N, a Pl, An . L 
SPATTEN j r K 19 77 q Speelkind (N.) a 5. f | 2 7 
y quam ichielyk in ſpatten, He came ruſbins | Gr S Ikind (o e | 
in on a ſudden, F 5 ö Alke * p Speclmakker 49 1 f b. — are e 
; "| TREES _ | | Opeelman (M.), a Fiddler. g Ven 
oy” lng (N), Mit metal of pewter and opeelmeyyje (F.), a Fellow pla- gil. 43 — 
afr. _ | | we Peclnoot (C.), 4 Bridemay x) ; 
SP E'CERY (F .) 5 Spice. | 5 | Speelplaats (F 9 5 4 Playing. — Bridemaid De 
Met ſpeceryen beſtrooijen, To ſpice, to ſeaſon | Speelpop (F.), a Papper to play with, —_ l 
with ſpic er. „ J De ſpeelpop der Fortuyne, The Hort of Fortan ER 
+ SPECIE (F.), 2 Sort, — C1. 7 N ! £8 Speelſter (F.), a Women-player , alſo an Actreſs. © * a SPE [ 
et wat ſpecie heeft hy betaald ? Miih what fort Speeltuyg (N.), Play. tools, toys. c = Pee 
of money did he 1 | Pi 3917 Speel wagen (M.), a Pleaſure-charioe. 'A Yeut, 
Hy gaf my 20 veel in waaren, en zo veel in Iziek, Much given to play, gameſom, YEU! 
ſpecie, He gave me ſo much in wares, and ſo SPEEN (F.), 4 Zea dug. ja: 
much in money, „ | bs SPEENEN to WHean.' of Peurho 
Specieboekje (N.), 4 Book with tables wherein the Een kind ſpeenen „o Mean a child. 
Ae veral ſorts. and quantities of coin are reduced in- | Zich van de werreld | 


to a ſum. 


PECIFICATIE (F.), a L 


SPEEK (F.), the Spoke of a wheel, 


SEND. Speemterten (N.J, « Pip 
PEEKSEL (N.), Spitile. g (F.), a Spear. =— alſo a Tiltino-Raf. 
SPEELBAAN (F.), a Ever ground to play on. |SPEETEN, 20 Broach, 10 faſten to the 724 1 
Speelbal (M.), 4 Ball zo play with. ... | Speetje (N.), a Shewer. | 
Speeldag (M.), a Day for laying. SPFK (N.), Bacon, pork. 
SPEELEN, 20 Play? 10 Game. + 1 41 | . Walviſch-ſpek, Blubber. | 
Met knikkers ſpeelen, To play with knickers, Spekhals M), 2 Plump- necl. 
Even en oneven ſpeelen , 0 play at even and Spekkig, Like ante bacon. nge 
odd. © 1 3 CF Spekkige boter of kaas, Speckled batter or cheeſe, 
Met de kaart ſpeelen, To play at cards. Spekverkooper'(M. , @ Seller of pork or bacon, 
Op een fiool ſpeelen, To play on a fiddle. Spek wortel, ſee Smeerwortel. | 
Iemand eene pots ſpeelen, 70 play one a trick. © Spekzwoord (N.), the Rind of bacon, 
Lyne rol ſpeelen, To play or act one's part. {| SPEL (N.), a Play, game, ſport. 
Een Treurſpel fpeelen, To a a T; ragedy. ' | Hy heeft zyn ſpel wel geſpeeld, He play d his 
Hy ſpeelde voor Pyrrhus, He acted Fyrrbus. game ue. N 


IE | ih, ſpecih ation. | 
PECHT (F.), a Spergbe, — 5 er. 
- 


ſpeenen, To wean one's 7 f 4 | 
from the world I » | / # 


Speening (F.), 4 Weaning, | 
Speenkruyd (N) Pile-wort 


> fig Wort. | 


Hy 


SPE.'SPI. + | 
kan geen ſchooner | ſpel hebben „ He can 
have mo better game t0 700 n 
Openbaare ſpelen, Pub ick plays. 
Een ee 2172 4 . 
Poppetjes-ſpel, a Pappet-play. 
— Map ryk-. l, 2 Muaſical play. 
50005 2 port. 
PELD (F.), 42 Pin. . we 
Schule (N. 2 7 a Pin-cuſhion. n 
PELD to Pin. 5 
— iets op de mouw ſpelden, To pin 4 
thing on one's lee ve. To put a ſham upon 


one. ö 

deldemaaker (M.). a Pin. mater. 

Feldewerb ( N ) , Hone-lace. 

PELDEWERKEN, To make bone lace. 

Seldewerkſter (F.), a She-maker of bone-lace. 

ELLEN, to Spell. - | 0 

Hy kan niet ter deege ſpellen, He can t ſpell 
right. | * - t9'4 

Gellter (F.), a She-ſpeller. Eg. 

27 is . ſpelſter, She is a bad ſpeller. 

Spelling (F.), 4 Helling. . 

SELONK (F.), 4 Cave, den. 

SPELTE (F.); Helt, (a ſort of corn.) 

WT 5>cltebier (N.), Beer made of pelt. 

WY 52crtelen , ſee Spartelen. | | 

= SPERREN, To Set wide aſunder. | 

Den mond open ſperren , Jo open the mouth 
wide. a N i 

SPERWER (M.), 4 Har- haut. 

PETEN (aan 't ſpit ſteeken), 20 Broach : ſee 

2 > 4 | , 

peuit , ſee uyt. | 

EUR Nö, * Trace. 

YEUREN (beſpeuren), 0 Percei ve. 

feurhond (M.) ra) Blond. hound. 


PICHTIG, Slender and tall, lank. 
Nichtigheyd (F.), Slenderneſs , lankneſs. 
VIE (F.), 4 H/ooden or iron pin. 
AE, Spiede (M.) (beſpieder), 4 Spy. bs 
TIEGAT (N.), (een gat aan de zyde van een 
(chip, waar door 't water dat op 't dek is nyt 
loopt), a HHupper- hole. 

7 met ſpiegaten, Shoes with holes at 

the ſide. | | 

PIEGEL (M.), 2 Looking-glaſs, mirrour. © 

ken ſpiegel met een vergulde lyſt , a Looking- 


"i "NE OOTY TCA. "275 7 TOSS” OT” AS BHS 


| 3 
| | 3 | SPI. . 
| Zich aan jets ſpiegelen , To tale example (or 


F 


wwurning) by a thing. 8 
Spiegel u aan 't gene dat voorby is, Take war- 
ning by what is paſt. Va 


Criminals at the place of Execution.) 

* Hy ſpiegelt zich zacht, die zich aan cenen ande- 
ren ſpiegelt, 1z it an eaſy thing to take exam- 
ple by another : One may learn eaſily by aro- 
ther loſs, (or at another's coſt.) Or as this La- 
tin Verſe has it, LAT 

Felix quem faciunt aliena pericula cantum. 


Spiegelgevecht (N.), a Mock-fight, a fight onely for 


a are Mm . 
Spiegelmaaker (M.), a Looling-glaſ- mater. 
1 819. a Er ſhep. 
SPIER (F.), a Mule, a fleſhy part of the body 
ſerving for an inſtrument of motion | 
{& SPIER (N.) in de ruggraat, the Pith of the 
back-bone. | 


| | Spierachtig 2 Mazculous. 


5 77 7 7 „ Exceeding white. 
SPIERING (M.), Smelz. © 
SPIES (F.), @ Pike, ſpear. 


Spiesdraager (M.), 4 Spear-man. 


Spies ſchacht (F.), a Spear-taff. 
Fer (M.), a Darter. 
SPIESGLAS (N.), Antimony. 
Spik, ſee Sr. 
SPIKKEL 1 ), 4 Speckle, ſpot. 
SPIKKELEN, zo Speckle, to ſpot. 
Spikkelig, Speckled, ſpotted. 
Spikkeltje (N.), 4 Little ſpor. 
' SPIKSPEL.DER nieuw, Spick and ſpan new. 
SPIL (F.), a Spindle, | 

De ſpil draaijen, To turn the ſpindle, 

De ſpil van een' wenteltrap, the Spindle (or 
| Nuel) of a winding ſtair-caſe. 
De Spil van eene pers, he Viſe of a preſs. 
De ſpil van de arm (de elle pyp) , the Focil, 
* felſel-bone. | . 3 
* Hy legt met de ſpillen in de as, His deſign is 
| gue 7471 5 «© 
SPILLEBEEN (M.), One that has long ſhanks, 
a Thin-legged perſon. 
Hy heeft een paar ſpillebeenen, Ile has ſpindle» 


glaſs with a guilded frame. | 
Ly is cen ſpiegel van eerbaatheyd, She is a mir- 
roxy of coaffigy, NESS h 
Tlemand tot eenen ſpiegel ſtellen, To make one 
a publick exemple. | | 
Eenen ſpiegel aan iemand neemen , To tale 
warning (or example) by one. | 


(> de Spiegel van een ſchip; the Stern of a hip. 


PEGELEN, To Look into @ looking-glaſs SIN AAL (N.), 2 7 thread. 


Il. DEEL. 


leggs. 
(+) Spillemaage (C), a Relation of the mother”s fide. 
So called becauſe the ſpindle is a woman's tool. 
(t) SPILJGEN (M.) (waterhond) , 4 Waters 


aniel. 


' SPILLEN (quiſten). To Waft, ſpend. 


SPILPENNING (C.), @ Spenad-thrife. 
SPIN (F.) (ſpinnek op), 4a Spider. 


SPIN- 


Spiegelt u aan my, Take warning by me, [A ſe- 
rious expreſſion dropt ſomtimes from dying 
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a ſhe u. | 
Spiegelglas (N.), Fine glaſs of which loking-glaſſes 
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20 n 
SPINDE cio kae 5 8 
SPINHUYS NI e a Spence, | * | SPLSPO.. 
aughty women. n ouſe of Correcti * |[SPLEET odds Loon 22 
Kiek er, ſee Raagbs! RY i* De Spit 22 6 Cleft 
| p . , Van 
SPINNEN. / (M:), 4 Spider. | Ne re fo 
| Vias of wol ſpihnen, a 440 
8 Gouddraad ſpinnen,, To ſpin flax or woel ton ba denen ſplinter 3 
PINNEWE F n, 55 5 gold int t * 0 | avoth Ik niet in Lyn in eens anders 0 
SpINNEWIE LN a Cob-web. 0 thread. | : * ber man's eyes eygen, He ſpies ve 0 
SPINRIYK M al of . 22 N. Js 5 ogy ſplinter, « ESL | 0 
oo STER G3. > 5 7 4 rock. S icin , F. ſplillen, 4 Splice 3 I 
SPIN ſee F S Ll 589 7 licing. a rope. 0 
(N.), (het b | Split ſing (F % ee, rend. a 
Jen ON), (het buytenſte van 1 hout bin SLY Pr? © Diviſion 
wnto the bar, white of the wood out binnen | Splyti EN, zo Splie, * OW” | 
SPIF 5 65 which is next plyting (F.), 4 Aris 8 | 
" (denden pk), hy meat withall. SPOED (F.), S 850. 1 
Hy te 9 4 Sore diſtemper in the loiut Mx der fi Bp * | 
* In 9 . — C . G | . 
tion, he 5 1 Hh it in «a bb - { Sp _ OE N „ 70 3 ſpeedily. 
Spitdraaijer (M daed, p w condi- Vo u, Make baſte. 7 0 make haſte. : I 
Spitje N ) 20 @ Tarw-ſpit. Spo ag ſpoeden, 70 ge on wi 2 
Sn J, Tall Soden Speedy. on with ſpeed; 
Een ſditſe te * L * ijen, 
. Een ile tor, 4 ated ck, Soca Eh ge y 
SPITS (F e "694, BM > once 4. mn A, 
B SPORT d, With tþ por 
the J 4 772 Fl pinnacle. Ten cite 1 4 Weaver: 999 Spa 
De Spits van 1 (or to abide the firſt 2 bear | Schiet-ſj ory ſpoel, a. OA por 
De ſpits. van — 1 The Spire of a oo SPOELEN 83 * 12 
SPITS Bn OFDER . | (or point) of * = Jocks : en) u__— „rinſe. hor 
SPITE EDER (M.), @ Felers-foald PO] 1. $198 hoelen, To rajſe @ 2 ſo 
KW SPIT SEN ( ig maaken), To Make . bean ns poelt langs de ſtads þ * 
Spicer (F) ( Sepsis, pos 4. 13 SPORT N e of the xi muuren , The ry Fer 
Ry Pointed egi, Peisten. es Spratt (poelen matken?,. To mate a 0" 
SIC | : | | ; 3 We a * 
FR Oy a g oe i . eee Ihe . 
Door A Oe Eee Spoeling ( F.) oy 5 . o wind thread 2 A . 
4 Oopen Was /:, 4 ; | c 
1 a — infliQed 2 faut the gaut- Ferran N * 2% . 1 Pore, 
Spitsvin Jigheyd. r, \ wice, | ldiers.) |* Veele — keins. Hogs waſb, fill [ E ous 
8 11 wit. .) Sabtility , nicety, ſharpneſs 3 are 2 ſpoeling IP he Sette 
| vin * a [l, 4 f . 9. Yr „ , 
* e » harp, — alſb the ſame as Spochwaer (A Wah. * Done” »4 
FN | | | as Spoe 7 . * | 
De dias I 2 wes vp ſpade 3 1 Spoelmeysje No 5 Gage | 5 otter 
tub. | er Out | at winds. | om OY: | > 
th ſpitten, "Soul F _ id aan den Hand! SPONTE Js Spirols. _— , ai $PO 
7 IR ned p o (m1 „ubs N DFE R p 
— 19 (| Sor enen, MN fn 
\ W " bg: ; 4 an | b 0 
. 18 (M.), "a Digger, 8 | a STING 8 2 — of 7g vat), aB Ang. 27 ne 
; 2 1 "Was Ie, ; Lu 
| LS pohnachttg r : N 4 e, Hy h 
| : ſdee 
De Ef 


Spons- 


SPO; SPRA. 


follow one's example. | 
Op 't ſpoor onzer voorvaderen, Ju the footſteps 
of or fore-fathers. | 
Wagen-ſpoor , the zrack of à cart-wheel. 
t Spoor byſter, Be/ide the mark, at a loſs. 
Poorbyltere, Exorbitant. 
AY Spoorby wy (F.), Exorbitancy, 
2 Spoorcloos, Exceftve, exorbitant, enormons, 
AY Spooreloosheyd (F.), Exorbitancy, enormity, 


os Mo Rs EN 


= , bo ride ſwitch and ſpur, to gallop with full 
heed. | | 
SPORT (F.), zhe Step of a ladder. 
Eene leèr van twintig ſporten , @ Ladder with 
twenty ſteps. | | 
POT (M.), Mock. 
Den ſp6t met iemand dryven, 
aer (M.), « Jef 
tboef (M.), 4 Fefter, a wag. 
Potreden (F 18 4 Scoffing — WH 
potachtig, Giver to mocking , ſcoſfing. 
— , 0 e 
dotte v.), Scoffingly. 
O TTEN, 20 "Meck, I; ſeoff,, ridicule, 
potter (M.), a Mocker, ſcoffer. 
Potterny (F.), Mockery, mocking. 
Potswyze, Scoffimgly, in ſcorn. 
Yorvogel (M.), a Mocking fellow, a jeſter. 
Ptwoord (N.), 4 Scoff. 
YOUWEN Phe) to Split. 
© POUWE * 10 Spit. 
PRAAK (F.), Speech, language, 
* wo begon af te neemen, His ſpeech be- 
1 to fail. | A. | 
Hy heeft zyn 


ſpeech. 


De Engelſche ſpraak, the Englifh language. 


To make a mock 


e ſpraak verlooren, He has hoſt his 


* 
s N 


4 


4 


3 SPOORSLAAGS ryden, To ride ſpurring one's | 


| 


| Spren 


SPRA.SPRE. -.;.... 
| d (F.), Spangineſh., Hy is wel ter ſpraak, He delivers bimſelf very 
; 0 K 0 5 0 80k, Hlauntisg ſpirit, well. * hs, TE 
= * Joſt 51 bob-goblim. Spraakcieraaden (N.), Eleganciet in ſpeech, 

4 Wel — maaken, To male mach ado. I Spraakeloos, Speecbieſt. 

FeoCkEN, 0 Haunt as a ſpirit. 5 7 10 . Spraak zaam. 5 

3 (i) 's Morgens vroeg ſpooken, To be ſtirring le- 8 RAAKH UDEN ,, To Confer (or disconrſe) 
= - mes 1mthe 3 N f ſpirie _ 1 2 * 1 

3 ery (F. aunting of ſpirits, an appa- Spraakhouding (F.), 4 Discours, conference. 

* 9 74 e N SPRAAKKONST (F.), the Art of ſpeaking; 8 
24 Spookſel (N), as dirt, gbo * Grammar. 6 i 
Ws dookſter (F.), 4 Stirrin 722 Spraakkonſtenaar (M.), a Grammar ian. 

F DOOR (F.) (rit-ſpoor), a Spur. | Spraakkonſtig, Grammatical. 

= ct paard de ſpooren geeven, To ſpur the horſe. | SPRAAKK N DIG, Sud in languages, | 

= Met ſpooren geſtooken, ur: galled. Spraakkundige (M.), One that's ſtilld in languages. 
= Hnc-ſpooren, Cock's ſpars. | Spraakmeeſter (M.), a Maſter of languages. 

=_ !Ys-ſpoor, an [ce-ſpar. 8 -ryt 55 (F.), an Idiotirm. 

== © SPOOR (N.), 4 Trace, track.” I 7. ZAAM,.Courteons, aff able. 

= Het ſpoor van beeſten, Th Trace (or foot-print) Spraakzaamheyd (F.), Affability. 

2 of beaſts. _ TED | bY SPRANK (F.), a Spark. 

1 f fo 

= [mand op 't ſpoor volgen, To trace one, to 

1 


Een ſprankje vuurs, a Little bit of fire. 
SRE F 


SPREE (F.), (ſprey), a Coverlet. | 

 SPREEKEN, 2 Speak. 

Met jemand over iets ſpreeken, To ſpeak with 
one abont ſomething. 

Tegens iemand ſprecken, To ſpeak to one, 

998 als men u vraagt, Speak when you are 
poken to. 

Ter zaake ſpreeken, To ſpeak to the purpoſe. 

Schoon ſpreeken, To ſpeak fair. 

De zaak ſpreekt zelfs, The thing ſpeaks of it ſelf. 

Tegen ſprecken, 70 ſpeak againſt, to contradict, 


t gainſay, | | 
By manierè van ſpreeken, As if owe ſhould ſay. 
Wel-ſpreekend, Eloquent. 
Spreeker (M.), 4 — 2 
een Schoon- ſpreeker, a Flatterer, one that ſpeaks 


Fair. 
25 (F.), 4 N r 


Spreektro 
SPREEKWOORD (N.), a Proverb, a common 
a Phraſe. 


SPE EK WV E (F.), 
preekwyzen, 


Hy gebruykt nette 
rermiæt with elegant phraſes, 
Spreekzaal (F.), an Auditory. 
SPREEUW (C.), 4 Stare, ſtarling. 
＋ Spreeuw (M) (ſpotvogel), a Fe 
SPREEUWEN (tren), to 52205 
SPRENGEN, To Sprinkle, powder. 
Sprengd vleeſch, Powdered beef. 
oprenging (F.), a Poudering, ſprinkling 
3 (F.), a Sprinkle. 
elaar (M.), 4 Sprinkler. 


His ftile is in- 


er, ſcoffer. 
Jt. 


\ 


4 


S RENKELEN; 1 br to ſpor. 
Sprenkeling (F.), a Sprinkling, ſpotting, 
| PRENKOUDR iN 35 or Igler 
SPREUK (F.), Sentence, proverb, 

De Spreuken Salomons, Solomon's. Proverb. 


b 2 SPREY 


- 


SPRE. SPRI. SPRO.SPRU, 


380 a SPU. Spy 
SPREY d a Co verlet, carpet. | 80 
SPREYDEN, # Spread. - | Spul, fee Spell. 

Speeding N, Ae SPUUWEN, 70 Spit, ſpawl, ali f 
SpRIET (M. & NH. 7 6 l Blood ſj uuwen, To ſpit bloud. - bg. 
ro 0 . B 95 7 Sara? tan SPUY ( ), 4 Sluce, or @ Barrow paſſage fo 
e PUTT (F), dls 

| | 5 . ; | 5 -J, 4 pont, quirt 0 Fringe. 
8 TOOGEN » #0 Tore ey or to be dat SPL: Brand-ſpuyt, an Exgine to quench a fire, 


SPRINGADE ane Thi, 33 
SPRINGBRON F), Spring, Welt-fpring. 
SPRINGEN, 10 Leap, jump, ſkip. | 
Vooruyt ſpringen, To 2 77 | 
Van blydſchap op ſpringen, To leap for joy. 
Over een-bank ſpringen, To jamp over a bench. 
Over eene ſloot ſpringen, To ſkip (or jump) over 
a dich. 
A Eene myn doen ſpringen, To ſpring a mine, 
cF Het ſchip ſprong in 't gevecht, The ſhip was 
blown up in the fight _ 5 
Zy 8 t kaſteel ſpringen, They blew up the 
| Ca/Fie. ; 
Springer (M.) a Leaper, jumper. 
1 J 8 ſt (M.), 4 Stallion. 
SPRINGKHAAN (M), 4 Grashopper. 
Springkruyd (N.), Sparge. | 
Springſtok (M.) (pots), a Leaping-pole, à pole to 
leap with over a ditch. Ke 4 
Springnét (NY, 4 Net to catch birds. 
Springveer (F.), 4 Spring (of a lock or watch.) 
SPRINGVLOED (Ml.), Spriug-tide. 
(+) SPRITSEN (uyt den mond ſpuyten) , zo Sguirt 
- with one's month. | | 
| - SPRO. 
SPROET (F.), 4 Freclle. 
Haar aanz igt is vol ſproeten, 
freckles. 
Sproetachtig , Freckly, 
Sproetig , Freckled. 
Sproetigheyd (F.), Freciledneſs. 
SPRO'KKELMAAND (F.), February. 
Sprokkelbloemen (F.), Yellow Daffodils. 
RONG (M.), 4 Leap, jump, ſkip. 
Een groote ſprong, 4 Great jump. 
Op cen ſprong, Ou « Sudden. 
Jets op een ſprong doen, To do 
den, to be all upon a ſpurt. 
Weer-ſprong, 4 Rebound, reverberation, 
SPROOK]JE (N.), 4 Tale. 
Een ſprookje vertellen, To 


- 


a thing on a ſud- 


rell a tale. _ 


SPRO (F)., Sprat. 
ee ET 


SPRUYT (F.). a SHprout, ſpr ig. 47 
SPRUYTEN, 20 Sprout, 70 ſpring up. 
Spruytze (N.), a Little ſprig. — 
Spruytkool (F.), Cole-worz 275 
SRU UW F.), be Thruſh. > 1. 


85 


- | Spygaten 
SWK 1 


N, zo Hpout, ſquirt. 
In een zweer er 4 To Syringe an ulcer, 


50 Spiegat. 4 0 X 
Sprk-oi 4b (een ſoort van lavendel), Spike, 
SPYKER (M 


ſpraak over een geding doen), To kee ; : T 
always depending; To reſolve 50 10 * 5 1 
tence in a caſe. wot MN * E 
FSPYKER (M), (Pakhuys), 4 Ware-houſc 
Magazine. - - 


4 * 
— 


Spykerboor (N.), 4 Gimlet. 
SPYKEREN, 20 Nail, | 

Fene deur toe ſpykeren, To nail up a dbor. 
Spykermand (F.), a Nail-basket. 
Spykerſmidt (M.), a Nail-ſmith. 
Spykertje (N.), @ Little nail. 
SPYL (F.), 2 Spike. 


.SPYS (F.), Meat, food, victualt. 
| Spys en drank . Meat and drink. 
oe 


* 195 , All ſort of victuals, that are eaten wich 
| eau. | i | . 8: 4 


Her face ii full of 


, 


: þ 


Spys verzorgen, to Cater. 
Spyskamer (F.), a Lardery, ſpence. 
Spysmeeſter * M 'C 
Spysverzorger, (M.), 4 Caterer. 
SPVYI (F.), Spree, deſpite, wexation. 

My te ſpyt, Ia ſpite of me. 7 
In ſpyt van 't verdrag, In deſpite (or in defiance i 
of the agreement. hats - = 

Spyt zyn bakkus, In ſpite of bis teeth. 
SPVIEN, to ex, displeaſe, fret, grieve. „ 

Het ſpyt my, I am vexed at it, 1 am ſorry. for , 

It irks me, I regret it. : 

Zou my dat niet ſpyten? Should not I be ſorry ii 
for that? how-can U chuſe but to be vex'd at it? 
SPYTIG, Spitefull, fretfull, croſs, angry, grie-Wi 
Dou. 6 bY 
Een ſpytig vrouwmenſch, 4 Spitefull (or croſs) WM 

woman. Ie 
Dat is ſpytig, (dat 
+ i that r.. 
Spytigheyd (F.), Frerfulneſs, anger. 
Spytiglyk , Spitefully. | 
SP (F.), Meat, food, victualt. 


9323 
* 
< 
* 


% 


* 


is jammer), That is grievous; 


4 


Vealrales ſirnens She e ef wi. 5 f. 


SPY. STA. 


Þ to Fred, t0 find vickuals, 
To eat one's dinner 


WEN, 
G Spyꝛen (maaltyd houden) 
or ſupper. | STA. 
A! Stand ſtill, don t ſtir. 
1 I Stand. IP 
Ik Staa toe, I Allow, I conſent. 
Ix ſtaa er ſtil voor, 
Staade, ſee , 
D 
Fen ſtaaf yzers, a Bar of iron. 
Fen ſtaafje zilvers, a Bar of filver. 
STAAK (M.), 4 Stake, 
Hy wierdt aan eenen | 
brand He was tyed 0 4 ſtake and burnt. 


Een Tuyn-ſtaak, 4 Garden-pole. | 
Staaketſel- (N.), an Encloſure made of poſts, a row 
of poſts. . 


7 
STAAL (N), Steel. | 
Daar is oy ſtaal meer aan t mes, The ſteel of 


the knife is worn away. 


Y Door 't ſtaal geſneuveld, Kid with a ſword, 


5 dagger , or ſpear. | 
= 4STAAL Sy Staaltje, a Sample, ſay. 
1 Een ſtaaltje laken, a Say cloth. 


N 
- 


4 


Geet 'er my een ſtaal van, Give me a ſample | 


of it, . 
ie, dat 's een Staal! Look what an extrava- 
ant fellow, or wench, this 1s! 
& Gebaygerd ſtaal, Mud pulled 7 out of a ditch. | 
STAALHARD, As hard as ſtee 
STAAN, 10 Stand. , 
Stil ſtaan, To ſtand ſtil. 


| Dit kleed ſtaat hem 


IT am at a ftand, I flartle 


% » 


oft, | 
12 gebonden en ver- 


STA. | 381 
heel wel, That ſute fits him 
very well. een 
Het ſtaat hem leelyk, Ir becomes him ill, It it 

a arrgrace to bim; It does not fit him at ail 

De wonde ſtaat wel, The wound is in a good 

condition. a | 

Wel by iemand ſtaan, To be in eſteem with one. 

Hoe duur ſtaat het hem? Hoe hoog komt het. 

_ hem. te ſtaan? How much does is fland him in * 

What doth it coſt him * 

t Zou my ten minſten wel vyftig gulden te ſtaan 
ekomen hebben, It world have ſlood me at 
eaſt in fifty gilders. : 

Hoe ſtaat het met hem? How does be do? How 

do matters go with him? 

Het ſtaat in myn ty Ie is in my power, 

Het ſtaat hem toe, I is his due. 

Het ſtaat my tegen, I have an averſion to it. 

Het gevaar ſtaan, 70 ſtand the hazard. 

Ik zal 't verlies ſtaan, P// and the loſc. 

Na een ampt ſtaan, To ſtand for an fie. | 

Benevens iemand na iets ſtaan, To ſland in com- 

petition with one. 

Laaten ſtaan, To let alone. To leave off. 

oF Wanneer ſtaat hy t'huys te komen? I ben is he- 
to come home? 

Zy ſtaan haalt te-vertrekken, They are to depars 

erelong. . | 

Ik ſtaa het te doen, I Intend to do it. 

Hy durft zynen naam niet blank ſtaan, He 4a» 
res not expoſe his name to public vie. | 
Staande houden, To Stand to, to maintain. 
Staande wateren, Ponds, | 
Staandes oorlogs, Daring the war: 
Op ſtaande voet, lamedarely. 


Pal ſtaan, to Stand immoveable 


Staan blyven, To Remain ſtanding ; To ſtand 
one's ground, Not to ſtir from one's place; to 

continue. | | ; 

99 zaak ſtaan blyven, To ſtand: upon a 
thing. | | 


By zyn woord ſtaam,, To ſtand to his word. 
Op zyne eere ſtaan, Te ſtand upon one's reputa- 
tion; to keep up one's reputation. © | 
Op zyn recht ſtaan, To ſtand (or inſiſt) upon 
one's prividedge. 

Op beuzelingen ſtaan, To fland upon pundilio's, 

Een ſtaandſchrift, ſtaande hand, Ser ſecretarie ,. 
a Set han. . | 

GT Een [taand-rym, 4 Single Time. 

let ſtaat in reden, 7: Hard with reaſon. 

Waar ſtaat het? Where does it ſtand? Where is 
tt — {here ir it written? 

Hy ſtat op de rol, His name is in the liſt; 
ſtonden den 


They laid all night. upon their armes. 


ganſchen nacht in 't geweer, 


og wel, It fits well, lt is in 4 good condi- 
Pages e ee . 


| 


% 


STAAREN (ſtaroogen), 20 Hare, pre. 
iets ſtaaren, To ſtare at (or upon) ſomething. 
STAART (C.), 4 Tail: ſee Staert. 
STAAT (M.), State, condition, poſture, 
Van hoogen ſtaat, Of a high condition. 
Van laagen ſtaat, Of a low ſtate, of a mean con- 
dition. 
Tot. grooten ſtaat komen, To come to a great 
fortune, 
Hy is in geenen ſtaat van te trouwen, He is nes 
in a condition to marry. 
De Staat van oorlog, 7 be State of war. 
wp Hoc van de vloot, the Eſtabliſhment: of the- 
42 
Staat (HF overſlag maaken, To male à calcula- 
tion, to make account 
Staat maaken (voorneemen), To make account, 


— 


to deſign. | 
Ik. 12 ſtaat toekomende week daar te zyn, 
I make account (ot I intend) to be there next: 
 - week. e | 
Staat maaken 


maaken (yermoeden) , To Preſume , ſup= 
poſe, gueſs. i IE STS; Bien 


B bb 3 lx 


3% STA. | 
I® Ik zal ber ſtaat op maaken, II reckow wpow it; 
Til depend apon it. | * 
Op hem is geen ſtaat te maaken, There's no re- 
lying upon him; or We can t reckon upon bim. 
Maak er geen ſtaat.op, Dos t rely upox it; do 
wot reckon upos it. 
Staat op -iemands woorden maaken, To give 
.  crediz (or to truſt) to one's words. 


STAAT (M.) (éëén van de Gemagtigden des Stad 


Lands), One of tbe States, a Repreſentative of 

the Comntry. | ; 

De Staaten des Lands, The States of the Coun- 

ery. | 7 

De 8 Staaten, The States General. 
STAAT DO'CHTER \ (F.), « Maid (or Lady) 
STAATJUFFER, 7 of honour. 
STAATELYK, Szately, magnificent. 
Staatelykheyd (F ** Statelineſs, magnificence. 
STAATENDOM (N.), @ Common-wealth. 
STAATJONKER(M.), 4 Gentleman of the Priu- 
4 ces _ 7 7 Page of honour. 
- Staatgierig, ſee Staatzuchtig. 

STAATIG, Grave, modeſt. 


Staatigheyd (F.), Gravity. 
SA AKO NE (F.), Policy, Politicbt. 
Staatkundig, Political. i 
Staatkundige (M.), 4 Politician. 
5 olitically. TO 
STAATSBESTIER (N:), the Policy, the politi- 
cal povernment. | - 
STAATSI (F.), Pamp, 4 Stately attendance, a 
roceſfion. . | 
Een Lyk-ſtaatſi, 4 Funeral, a funeral proceſſion. 
Staatſigraf (N.), ſee 7 > 14:30 % 
STAATSY ERGADERING (F.), the Comver- 
tion of the States, | 
STAATVERWANT (M.), 4 Collegue, one that 
it equal to another in ſtate or condition. | 
STAATZUCHT (F.), Ambition, a greedy deſire 
ef honour and preferment. 
Staatzuchtig , Anzbirions. 
Staatzuchtiglyk, Ambirionsly. os 
STAAVEN (beveſtigen), 70 Confirm, ratify. 
Staaving (F.), 4 Confirmmg. | 
STAD (F.), 4 City, ca nn. 
Eene ſtad bouwen, To build a city. 
Hoofd-ſtad, 4à Chief City, metropolis. 
eene Land- ſtad, à Country -touun. 
Van ſtad tòt ſtad, From town to town. 
STADIG (geſtadig), Steady, conſtant. 
Te STADE, In Stead. NO LOGS 
Te ſtade komen, to Stand in ſtead. * 
STADHUYS (N.), the Tou- houſe, Guildhall. 
STADHOUDER (M.), @ Stadbolder, Deputy. 
Stadhouderſchap (N.), Depatyſhip., _ 
STADVOOGD (M.), a Governoar of a City. 
STADSBOEK (N.), the Ciry-book, the Towns- 
book, the Public Records. | 


— 


| 


Hl 
STA; 
n 7 * 
. _ 


STADSBOODE 

Stadsgebied (N.) 

1 (M. 
er 


STADSRECHT (N.), - 25 


Stadsregiſters (N. 


cock, 


mant. 


Een 


on a wind. 


Over ſtag werpen, (om verre ſtooten), To over- 
throw, confute, thwart. 

Ik STAK, I Suk, I Stabbed: (from Stecken.) 

Staketſel , ſee Staaketſel. 4 

STAL (M.), a Stable, ſtall. 


Op ſtal gemeſt, 


Cuy: alſo the Juriidiclion of the tous. 


Sa ISR (M.), the Tewn-Clerk,” 
STAERT (C.), 6 Tak „ Train. 
Een Paerde-ſtaert, a Horſe's tail. 


De ſtaert Van ecnen paauw , the Train of a peer | 5 0 


& Daar is hoofd noch ſtaert aan te vinden, It is 


a confuſed rh * There's nei 
ply us 9 3 There's neither head nor 


Stacrtje (N.), a Little tail. — alſo « Small en- 


Een ſtaertje w us, 4 R . 
Staerreloos | 7 — ail. em of wine, 


STAERTRIEM (N.), „ Crupper 
|STAERTSTAR (F.), @ Comet, a blazing-ſtar. 
STAF (M.), « 5 755 e 
erders-ſtaf, a Shepherd's crook. | 
STAFFIER (M.), 4 Staf-bearer , halberdeer. = 
STAG-TOUW (N.), (cen zwaar touw dat den 
maſt overend houdt), the Stays. 3H 
Over ſtag ſmyten, 7; 


Een Paerde-ſtal, . « Horſes wr 
cen Oſſen ſtal, an Ox-ſtall. . 


. 


(M.), « 83 ; | 
the . arirdition of 32 
7 4 | geant 5 Conſt able, or petty 


e Priviledge of the 
the Pablick Records of a City. 


o Tack about and keep cloſe 


Stall-fed. 


> Stal houden, 20 Stop, to ſtand, to make a ſtand. 2 


with a wisd. 


STALKAERS (F.), a Fack with a lanthorw, Will i 


STAL 


of a Free. 


STA'MELAAR 


Stamerbout, 
STAMELEN, 


EN (op ſtal zetten F houden), 10 Stable. 

Pacrden ſtallen, To Stable horſes. R 
& Stallen , As Het paerd wil niet ſtallen , The 
horſe won t piſs. | 
Stalling (F p (en 4 Stable. | 
STALMEESTER (M.), « Maſter of the borſe. 
STAM (M.), a Stem, trunk, flock. 
De ſtam van eenen boom, the Stem or Trunk 


c Stam (geſlacht-ſtam) , a Stock, race. 
De Stammen Israels, The Tribes of Itrael. 
STAMBOEK (N.), 4 Book wherein the names of 
one's Relations and friends are ſet down. 


F (M.), 4 Stammerer. y 
t 


STALKNECHT M.), 2 Heſter. * 
Stalkruyd e bo 


ftl-harrow, cammock, 


4 


ameren, To Stammer, 
| Staͤme; 


' (F.), 4 Stammer ing · 
c r), Pedigree UI 
STAMPEN „to Stamp, poumd, 55 7 8 1 

Met zyne voeten ſtampen, 10 Stamp with one's 

feet. 


I" eenen vyzel ſlampen, 1 Pousd or beat is 
4 mg horn 
Peper ſtam 
Stamper (M. 


a Stamper. 


Stamper (die in een vyzel ſtampt) , He that bears 
in a mortar. 
daar men mee ſtampt), 4 Peſtle. 
922 ſtamper ſtooten, 25 beat with a 
le. | 
9 5 ſtamper, 
> De Stamper van een vuurroer, - the 
FAME YEN (veel gezwets maaken), zo Hec- 
tor, #0 * ; ESL 
ing (F), 4 Stampi oundin . 
ME * „, Se ns: ro be beaten in a 
mortar. | 
STAMPVOETEN, 20 Stamp with one's feet. 
STAND (M.), Stand, flation, ſituation , condi- 
tion. f ; 
Stand van den wind, The Station of the wind. 
De ſtand eener plaatſe, 'The fitnation of a place, 
Zyn ſtand is gevaarlyk , His condition is dange- 


rYOHs. | 


n, To-bruize pepper- | 
k deen die met zyne voeten ſtampt) ,. 


a Pavier”s beetle. 
Rammer of 


3 firm, to continue 
Stand houden, r Hrn, | ; Sears. oe — 


n 
ou ſtan and faſt. 
Die gewoonte zal niet lang ſtand houden, That 
cuſtom man arg 4 K. 
Stand grypen, To take effe 
De 2. van t Duytſche Ryk, The States of 
the Empire. * 
STANDAARD (M.), 4 Standard. 
Standaarddraager (M.), 4 Standard- bearer. 
dtandaardtje (N) err a Staud. 
STANDBEELD (N), a Statue. ; 
STANDELKRUYD(N.), Stander-graſs, ſtaudle- 
wort, ſatyrion, ragwort. . 
STANDHOUDING (F.), Continuance. 
STANDPLAATS (F.), a Standing: place, ſta- 
tion, ſituation. N 
dandsgelegenheyd (F.), Situation. | 
STAN DVAS 11G, Steadfaſt. 
Ntandvaſtigheyd (F.), Steadfaſtneſs, conſtancy, per- 


2 | 5 
ndvaſtiglyk , Steadfaſtly. 
STANG (F bn. 2% „ pole. 

Een lym-ſtang, 4à Lime: twig. 
STANK (M.), @-Stink,. a noſſom ſinel. 
TAP (C.), a Step, pace. | 
STAPEL (M.), a Heap, pile. 


- ©  STA.STE.STER. 383: 
= * ſchip ſtaat op ſtapel, The ſbip is npon the 
c. g 


Stapel (voornaamſte vertier-plaats van zekere 4 
koopmanſchappen), zhe Staple. . 
Te Dordrecht is de ſtapel van Rynſche wynen, . 
At Dort is the ſtaple of Rheniſh wine, 
5 STAPEL (M.), (een ſoort van groene ſprink-- 
„ haanen), a Locaft, « kind of grathopper. 
STAPELEN, 20 em 4 up, to pile, 
r 


Stapelrecht (N.), 2be Staple-righi. 

STAPPEN „10 Step. 10 12 

| Stap wat aan, Go quickly, mend your pace: 

() Stapſteè (F.) (vorrſtap), a Foot-ſtep. "OG 
Stapſter (F.), a Woman. that makes great or ſwifs: 


ſteps. 
Zy is een wakkere ſtapffer, She is a ſwift goer. 
voets, the Ordinary pace of going. 
V gingen maar. ſtapvoets ,. Ihe went but an or- 
dixary pace. 
STAR (F : a Star : ſee-alſo Ster. 
de Morgen-ſtar, the Day-ſtar: 
Staert-ſtar, a Blazing-ſtar,, comer. 
Stark, ſee Sterk. | 
__ je (N.) a Little ſtar, or a Mark in writing 
Ae d ſtar. ' 
STARREKYKER (M.), an Aurolager. 
Starrelicht (N.) + Light of the ſtars. 
8 ) > Aipect or Horoſcope; 
SI AROOGEN, 10 Pore, /tare. | 
Op iets ſtaroogen, To pore. upon a thing: 


8 


STE. 
STEDE (F.) (ſtad), a Tous. 
Stede (plaats), Stead, place. 
Daar ter ſtede, In that town. =— In that place. 
In zyne ſteè, In bis ſtead. 
In ſtede, In ſtead of. 
Slaapen 1 ſtec van werken, To ſleep in flead: 
working. 
| STEDE HOUDER (M.), 4 Deputy, Lieutenant; 
icar. 
STEDEKEN (N.), Steedtje, 4 Lirthe city, 4 
town, a Burrougb. | 
StEdeling (M.), an N Fa city, a citixen. 


Steeboode, ſee Stadsboode. 

SIEEK IN (N.), a Prodigal who is put uner- 
the tuition of the town. & 

| Iemand-fteEkind-maaken, To-proclainr: oue unfit: 

za be credited: 

SteEluyden, Citizens, Towns-men; 

STEEMAN (M.), a Towns-man;. 

STEEDS, Still, continually. 

Wy moeten ſteeds voorſtreeven, Me maſt ſtill 

Peireſi forward. 


Een Hout-ſtapel, a. Pile of wood... 


— 


Steeds-geneygd, Continually inclined; 
Steedsgeneygdheyd (F.), a Continual inclination; 
* SEEEDSCH*?. 


— 


Ws OT. 
STEE. 


STEEDSCE | 
8 
£00 * e. ccording to the farhion of FA A De walg ſteekt er F 
g e mani ; 5 / er N F. 
Steedye A) * Ci manners. | 1338 n b as © 4 
STEE , a Little c zynen zak 1. goet avainſt mn _ - 
STE G (ſteyloorig), « ity, 4 10Wn, — In 't v ak ſteeken, 7 a;ainſt ny 
TEEG (Subſt a Surly, reſty Place. N en Bake? pou into bi we 
ory a nes, the hives in thet Le. Die mes of degeh op 3: To put frth on han = * 
e „ 
* ch, prick. "ab + De k chulden ſt , To be deeply i | . 8 
Zy heeft *er nie | Aab. — alſo ceel af ſteeke eeken, Tor eply 1n debt. —_— 
4s wn Pp niet een ſteek aan #35 75 > | 7 trompet ſt —4 70 cut the 5 into debt. 8 
Hy kreeg 2 ſtitch on r genaaid, She has 70 [ land n *< ſound 7 4 
ene "by . . #11 
4 Jain AP breat in zyne borſt, He got 7D de wind "Fw 22 aff from t 1 8 
e A : | 
9 eden ſteek toebrengen, 7. | TR 8 wind ſteekt o e wb 5: , | 
Een vinnige ſt pi eh 21 male a paſi Kerber (hi der * „A oe rug ot 
— * 8 eck van ter zyde , 4 We * . has 8 of che ſun | f 
ie ſchoen i re- with a, ick or or ſtab . _ 
STEEKAD B 5 reeking f.) . Sriv fret fo me Lü TE 5 
7 F 14 tee k 7 tin in 6 04 oard 'M 4 y 
Steekdicht Ys a Rapier, a . geweer (N) 5 „ ſtabbing, flicki . „ ST 
. „a ſtab ments. Foint » ſticking. ll 
S 8 NC, eee STEEKPALM F 4 ei, Nabbing intr- ST 
ey oo EKFENNING , 7 Brie : 
Stecke 1 17 n sTEE eh prongs Reckpenning dc hand ST] 
ee prickl SESERSIFD UL (N 57 "0" 4 1M. Ste 
| STEEK ENT. (N.) 9 © /" go: of Y | + pI (F.), N tilting, Turn ne 
— zo Sting, prick fri 1 ecft eene Z waare ſt 4 ſtitching "ood : ST 
Het Sena „ ck, ſtab, ſtitch. RT gf > 11 his fide eekte In de zyde 71 N 87! 
Wo. y » I ſtings or pricks me F STEEL 1.) 7 pony 4 Invuln 1 . 
= ſtak my tot aan 't hart, 7 Arg Ig ap Hande , V Stalk 7 — Steer 
cart, | 5 z ſian en ſteel Jy 4 elve h . | Ste 
Met me to th na de byl „ handle. = en 
EP ER Es ſteeken, To rick with | F py pin e | Werpen , To throw the hel = — 
„ oe with een mes in de - dit a pin STEEL pel-ſteel, the Han e 
2 wenſcht 7 S p - hes n tans 1 
Sbe wiſhed = hem de moord m | ae 0. geld uyt den zak ſt | hen 
Zy ſtak zynen 401 be murthered. ogt ſtecken, | Stecler (M.). a Thi eclen , To pie = 
ſtuck his aa 5 in haare eygene bo 5. Steels w 2e B hief, robber, 4 Stee 
De 2zon ſte or into her own breaſt | rſt, She Steelzie G; y ſtealth. | EE 
Het ſteekt will che Sun ſcorches. ; STEEL) E (N to ftealing , thieviſh Op 
21 nog in den kro 3 STEEN (M ), 4 Little ſtalk . 
In de 1 4 2 3 Py It ſtill licks Fen * 5 5 a Stoxe. ft . = ro 
- Het werk 88 . ve, van ſteen gebouwd , A houſe built of iſ TEE 
not go on. „ 1 H work ſticks | an den ſteen | ilt of a P 
"Dor I e Ken, lo ll e. Hard en 2 bi e 120 
3 5 | 0 . ; n * 0 p . 
Eg Na — ging i re 7 To n. er lies. g cen 8 a Flint ſtone. oo 
claim 70 th eeken 5 To pretend 000 ö i cen Marme — > Touch-ſtone. Steeny; 
Jemand na d K rown. —— alſo To a 122 1 Marbhleeſtone. Fteeny 
or To 8 roon ſteeken, 29 vi e with, een Zevl-ſt cen, 4 Mill-ſtone 4 Stee 
H N out · die n, U Vie with one: ! e P þ een, 4 Load. ſt . ST rt, 
Hy ſtak my na de kro | at 47 7% *_ = uym-ſteen > 4 P w. EE] 
ON , He vied with me: ; een Hoek-lteen N 1 eee ch teevig 
e orf een Edele teen, p ber one. STEE) 
j ci | 
a Steger 
e el, 


Gebak- 


SrEE. 


- Gebakken-ſteen, N Biel. 
Tic el ſteen, * m 


een 28 | 
tig, Kony. 

1 e — 4 Stony ee 
W <TEENBAKKER (M.), @ Brickmaker. 

= Steenbak ker (© „ 4 Brick-kiln. 2 

WW cTEENBOK (M.); a Wild goat, 1 n 
W cTEENBREEKE (F.) (Bevernaard), Szone-break, 
—_— (paerlkruyd) , 


enbreeke | | 
* end, Breaking (or wearing 


fone, Lithontriptick, Les 
en (van ſteen), Of tone, ſrony. _ | 

_ Me hart, 4 Heart . a ſtony heart. 

eenen Steenen weg, 4 Paved way, cawſey. 
cTEENEN (kreunen), 20 Gran. 

Zy ſteent van 75 a She groans for pain. 
TEENGRAAVER (M.), 4 Stone-digger. 
TEENGROEVE (F.), 4 Stone-quarry. 


Gromwel, gromel. 
25 the 


STEENGRUYS (N), Gravel. 
SteengruyzIg , Gravelly, h 
Steenhoop (M.), 4 Heap of flones. 


BY STEEN-HOUWEN,: 20 Cat (or hew) ftone. , 
BY Stcenhouwer (M.), 4 Itone- cutter, a hewer to- 
bes, 4 8 1 a 
srkNic, Sony. 
1 STEENIGEN, zo Stone. | 

De Apoſtel Stefanus wierdt ter dood geſteenigd, 

The Apoſtle. Stephen was ſtoned to death. . __ 
Steeniging (F.), 4 Stoning. a 
Steening, ſee Geſteen. 
Steenklip (F.), @ Stony rock. + ESE 
STEENKOOLEN (F.), Szone-coals, pit- coals. 
Steenkoolgruys (N 3 ulm. 
STEENKALK (F.), Lime-ſtone, chalk-ſtone. 
JJ Stcenkooper (M.), One that ſells bricks or ſtone. 
=y Stcenp6kjes (N.), Certain puſtules or ſmall pox. 
© dtcenput, ſee Steengroeve. 
STEENROTTS: (F.), 4 Keck, a flony rock, 
Op eenen ſteenrots  gebouwd , Baile upon 4 
reel. Syn bt. $1: 023: | 
Steenrak Et (F.), Blank-creſſes, Hedge-muſtard, 
TEENSLVPER (M.), «a Grinder of ſtones, or 
a Poliſber of gems, and alſo an 1dle-fellow who 
_ to go up and down thAreeis, a ſtreet- 
walker, | 
Steenſtukje (N.), @ Pedereroe. 
Steenſnyder (M), 4 Stone- cutter. 
dteenviolier (F.), M bite violet. 
Seenworp (M.), a Seoue- caſt, ſtone- throw. 
Steert, ſee Staert. —_— 
STEEVIG, Stanch, ſteady, tif. | 
bl ge (F.), Stanchneſs, ſteadineſs, ſtifneſs.. 
STEEVOOGD (M.), 4 Governour of a Town. 
Steeroogdy (F.), zhe Governoarſhip of a t0wn, 
Fee elreep , 7 4 Steegelreep. | 

exe], ” Steekel. 00 „ 


| 


CY 


I 


| 


| STEM (F.), « Kh 


29, ths N46 0 BL 
STEL (M.), Place, order. 
Op zyn ſtel zyn, To be in order, or in its Pro- 
Der place. 
Op den ouden ſtel, On the Former place. 
8 1. N ADE {prong , On a ſudden. 
Stellaazi, (F.), a Scaffold. 
STELLEN, 10 Set, ſtate, place, put. 
lets in order ſtellen, To ſet a thing in order, 
Op vrye voeten ſtellen, To ſet at liberty. 
Eene vraag ſtellen, 20 State a queſtion. 
Eene zaak recht ſtellen, 7% State 4 matter 
rightly. | | 1 
Ik heb het op zyne rekening geſteld; I have 
placed it to his account. . 
Stel de zaak dus, Put abe caſe thut. 
In geſchrifte ſtellen, To put in writing. 
Tets op *t papier ſtellen, To ſet (or write) down, 
Te boek ſtellen, To enter into a book. 
Lich in perykel ſtellen, To Expoſe himſelf to 
- danger. : | 
Zich tegen iemand ſtellen, To ſet one's ſe 
againſt one , to oppoſe one, R * 
lemand de wet ſtellen, To preſcribe one a lau: 
to conſtrain one, - n 
Eene zaak aan jemand ſtellen, To Refer à mat- 
ter to one. V 
Ik ſtelde het in zyne keur, I left (or put) it to 
his choice. 


357 


— 


* 


Ik zal 't wel ſtellen, I/ make a ſbifr. 
y kan 't zonder my niet ſtellen, She can t do 


er buſineſs (or make a ſhift) without me: 
Hy kan 't vry wel ſtellen, He can ſhift for him- 
ſelf well enough. 


lk weet er geen ftellen aan, I don tt know how 


to order the buſineſs, (or how to do with it.) 
Hy heeft veel met zyn wyf te ſtellen, His wife 
\ Cauſes him a great deal of trouble. 
De pypen ſtellen, zo Riot. 

9 TELLING (F.), @ Propofition, Theſis, ſyſtems. 
x STELLING (F.) {om vaten op te leggen], 
a Stilling, ſtand, gauntree. F 

STELPEN, o Stanch, ſtop. 

Het bloed ſtelpen, To ſtanch the bloud. 
Stelping (F.), 4 Stanching. | 
STELOEL (N.) (geſtél), a Syſtem. 
een Stelſel zilverwerk, @ Ser of ſilver plate. 

een Stelſel TheekGpjes, a Set of Thea-diſbes. 


- 


| 
STELT (F.), 4 Siilt. 


Op ſtelten gaan, To go àpon ſtilts. 
war. aaa Rl? rt ot 


alſo a Vote. 
Een heldere ſtem, a Clear voice. 
Zyne ſtem verheffen, To lift ap one's voice, 10 
raiſe one's voice, DE” 
Muzyk van ſtemmen, Vocal muſick. 
& Zyne ſtem geeven, To give bis vote. 
<< SCC. 


fy 


STEM.STEN.STER. 


He carried it by 
NA. 


Hy had twee ſtemmen meer, 
r voter. | 
Stemgeever (M.), a Voter. 
F.), a Leading of the voice, Modu- 


*% 


Stemleyding ( 
lation, ; 
Stemmeloos, Dam, without voice. 
Stemmelyk, Vocal, verbal. verbally, 
STEMMEN, 20 Vote. | 
Stemmende ſteden, Towns that have a right to- 
uote in the Convention of the States. 
Stemmer, Stemgeever (M.), a Voter. 
STEMMIG, Grave, ſolid, modeſt. 
Stemmigheyd (F.), Gravity, modeſty. 
Stemmelyk, Gravely, modeſily. 
Stemming (F.), a Voting. 
STEMPEL (M.), a Stamp, à marking-iron. 
Stempelaar (M.), a Stamper. | 
STEMPELEN, zo Stamp, imprint. 
Stempeling (F.), 4 Stamping, marking. . 
Stempelſlag (M.), « Mark, ſtamp. 
STEMPEN, zo Stauch, ſtay. 

Bloed ſtempen, To Stanch (or flop) the bloud. 
Stemping (F.), 4 Stanching, ſtopping. 
STEMVAL (F.), Cadence. 
Stemverheffing (F.), * of the voice. 


STENG (F.) „ a Pole, perch. 
De Steng (op eenen maſt), the Top- maſt. 
de Groote ſteng, the Main Wen: 
de Fokke ſteng, the Fore top-maſt. 
de Bezaans ſteng, the Mizan top-maſt. 
de Bramzevyls ſteng, the Top-gallant top-maſt. 
de Boegſpriet ſteng, 2he Sprit Jail top-maſt. 
STENGE L (M.) Vee, K Stalk. | 


STERFBED (N.), a Dyiag-bed, death-bed. 
Sterfdag (M.), he Day of one's death. _ 
STERFLYK, Mortal. 155 
Sterflykheyd (F.), Mortality, a mortal condition. 
STERFHUYS (N.), he Houſe where ſomebody is 

lately deceaſed : It being onely properly call'd ſo 
whilſt the corps is yet unburied. ; 

Sterflot (N.), tbe Manner or lot of dying. 
. „„ V che * bour ,, the boar 
Sterfuur (N.), j death. - 
STERFTE (F.), Death, mortality. 

Daar was een groote ſterfte in 't leger, 

was a great mortality in the army. 

STERK, Strong, firm, ſubſtantial. 

een Sterk man, à Strong man. 

eene Sterke ſtad, 4 Srong city, 

Sterk linnen, — (or. ſubſtantial) linnen. 

Sterke ſchoenen, Strong ſhoes. 

een Sterke reuk, a Strong ſmell. 

Sterke boter, Strong butter. 

Sterk bier, Strong beer. 

Sterke drank, Strong liquor. 


— 


— 


- 


There 


' STERKEN, 20 $tre 


| STERKSEL, 


| 


STER. STEU. 
ork =—_ 1 Subſtantial cloth. - ated... 
een Sterke koorts, a Vielent a ” 
3 water, 4 ua n erf Won.) 

terk maaken, To make ſtrong , to fore: 
Zich ſterk maaken, zich Vee bene, Ti 
„ mnt TY fy 3 To undertake. "4 

aak my ſterk om 't , 
undertake bo perform it. th ond 
ngthen, to fortify. | 
't Lyf wat ſterk 

Eg be rken, » dere the body by 
Sterker, Szronger. | 
Sterkheyd (F.), 2 
Sterki , a Strengthenin 


N.) (ferk-band. © ; N 
Weavers.) 0 * wot ap), Paſt (for Linnen 


Sterkſte, he Strongeſt. 

STERKTE (F.), wy 75) firmneſs, 

c> oterkte (veſting), a Fort, a ſtrong (or fortified): 
Place, a flrong hold. | | 

STERKWATER (N.),. Aqua fortis. 

91ER, Sterre (F.), a Star. 

de Morgen-ſter, h, Day-ſtar. 

de Avond- ſter, zhe Evening-/tar. 

de Noord-ſter, the North-ſtar. Y 

een Staert- ſtẽr, (een Star met een ſtaert),. a Bla» Wi 

⁊ing- ſtar. 8 4 

By Sterre-licht, By Star- light. | 

de Sterredraagende Hemel, the Starry Shy. 

TERREKUNDE (F.) (Sterrekonſt), Aſtrono- 


my. 

Sterrekundig, Aſtronomical. | 
Sterrekundige (Subſt. M.), an Aftronomer.. 38 
STERREK YKER (M.), an Aſtrologer, Aſtrolo- 1 


gian. ; 
Sterrekykery W/ N 
Scerrekykeunde, 7 F.), Aſtrolgy. 1 
terretje (N.), @ Little Star, an Aſteriſk, or a 
Mark in writing like a Sar. att 5 1 
STER-OOGE 5 0 Stare + pore ſee Star-00gens 6.1 | 
STERVELING (C.), a Mortal. N 
Arme r Poor Mortali! ag 
STERVEN, 10 Dy or die. 
e dood ſterven, To die à violent 
| ath. l = 
lemand doen ſterven, To put one to death. 
Wanneer ſal hy ſterven? (ſpreekende van eenen: 
misdaadige) „I ben is he to die? 
Al moſt ik er ook om ſterven, s I was to die 
for it. a 
Van liefde ſterven, To die for love. 
oF Van honger of koude ſterven, To ſtarve with 
hunger or cold. 
Op ſterven leggen, To be a dying, to be at ile 
point of m_— | 
Sterving. (F.), a Dying. 
ene 
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cen Sterk. voorneemen, 4 Firm. reſolution,.. 


| Steuiten, ſce Stuyten. 


STEUN: | 


<TEU.STEV.STEY.STICH. STIE. 


N (M.), 4 Stay, ſupport. 
STEUN N f to Stay, ſupport. | 
Steuning (E.), 4 Supporting- 
Sreunſel (N ; a ar cn La R 
), 2 „ 
SE UREN 8 to Trouble, offend. 
in den flaap ſteuren, zo Koxſe aut of ſleep. 


WW Steurenis > (F.), Trouble, offence. 


Wee, eee e B 
TEVEL (F.) (laers), a Boot. 
(en aar ſtevels, 4 Pair of boots. 


ip, the ſhip's head. | 
't 4 0 the Stern of a ſhip. 
Lang over ſteeven 2 em to ſtern. 


STEYGER (M.), Stairs at the water-ſide. 

STEYGERACHTIG, Prazcing. 

Fen ſteygerachtig paerd, a Prancing horſe. 

STEYGEREN (de voorſte beenen opligten, als 
de paerden), 20 Prance , to —_— 

i Steygeren, (in prys opſlaan), Zo Run up (or 10 

be raiſed) in price. 

STEYGERSCHUYT (F.), a Ferry-boat, (ſuch 
as ly at the ſtairs-ſide): alſo a boat for carrying 
wares, 

STEYL, Steep, : 

Een ſteyle trap, à Steep ſtarr. 
een Steyle klip, 4 Steep rock. 

Steylheyd (F.), Steepmeſs. 

STEYLOOR (M.), 4 Sturdy (or obſtinate) fel- 
how, | 

Steyloorig , Headſtrong, ſtubborn, reſti ve. 
een 1 — — þ 4 Reſty horſe. 

dteyloorigheyd (F.), Szabbornneſs. 

STEYLTE (F.), —_— : alſo a Precipice. 

___$STICH. 


STICHT (N.), a Dioceſs. 
Het Sticht Utrecht, the Droceſs of Utrecht. 
== STICHTELYK, Earfying. e 
Een ſtichtelyk geſprek, an Edifying ſpeech, a 
| practical disconrs. 
= dIICHTEN, 20 Found, build. 
Een Gaſthuys ſtichten, To Found an Hospital. 
Eene ſtad ſtichten, To found (or build) a city. 
 dtichten (opbouwen), 20 Build up, to edify. 
Malkanderen in 't geloove ſtichten, To Eaify 
one another in the faith. | 
& kene wet ſtichten, 20 Iuſtitute a law. 
vtichter (M.), a Founder „builder, Iuſtitutor, 
Author. TOTO 2 
Stichting (F J)) 4 Founding , building. | 
I a, (opbouwing 5 opwetking) » Eaifi- 
8 catton. 


Stichtſter (F.), a Woman. founder. 
W STIE. 
IEFBROEDER (M.), a Step-brother, 


W MOED 


| StiefdGchter (F.), a Step-danghter. "WM 
R (F.), 4 Step- mother, mother in 


aw. 
STIEFVADER(M.), 4 Step-father , father in law. 
Stietzoon (M.), a Step-ſon 4 90 in — 

her pb ); 4 Step-ſiſter. 

STIER (M.), 4 Ball. | 
Stierengevecht (N.), e „ bull-baiting, 


| Stierboord, ſee Stuurboor 


STIEREN, 20 Steer. 
CF Stieren (zenden), 20 Send. 


| 


STIERMAN (M.), 4 Steersman, pilot. 


tom. | 
Ik STIET, I Pafhed: (from Stooten.) 
| STIF. 
STIFT (F.), a Pin or point, a fescue. 
Een ſtaale ſtift, 4 Steel pin. 
G STIFT (N.), a 9 ſee Sticht. 
IK. 


STIKKEN (met eene naald), zo Stitch. 
G Sparsjes ſtikken, 7» cut Sparagraſs. 
CF + non (verſtikken), To be choaked or fti- 


fled. 
Zy ſtikte daar aan, She was choaked with the 
ſwalling down of it. i | 
Van de rook geſtikt, Stined with the ſmoke. 
STIKKER (M.), 4 Stircher, 
Stikking (F.), a Stitching, 
 otikking (F.) (verſtikking), à Choaking, ſtifling, 


ſuffocation. 


STEVEN (N.) voorſteven, 4 Prow or ſtem of Stiermanſchap (N.), Pilotage; the Art of Navige- 


STIKSEL (N.), Stieched work. 


Stikſter (F.), a Homan-ſtitcher, 
STIKZIENDE, Parblind, ſand-blind. 
STIKZYDE (F.), * 


STIL, ill, quiet, calm, filent. 
Stil ſtaan, To ſtand ſtill. 
Stil blyven ſtaan, To make a ſtand. 
Ik ſtaa nu ſtil voor, I am at a non-plas, 
Stille waters, Still waters. 
Een ſtil leeven, a Quiet life. | 
Stil zyn, To be ſtill, to be quiet, to be ſilent. 
Wees (til, Be quiet, be filent. 
Stil weeder, Calm weather. 
Stil zitten, 70 Sit ſtill. 

Stil zwygen, To be ſilent. 

* Stille waters hebben diepe — Seill waters 
have deep bottoms ; Still perſons are generally 
thinking men. lg, 

Stil! (Sus!) Whiſt! mum! 

Hou ſtil! _ ſhop | | 

STIL (Subſt. F.) (zitplaats van een huysje), zhe 

Seat of an houſe of office. 
STILHEYD (F.), Stilneſt, quietneſs, calmneſs, 


tranguillity. 


STILLEN, 0 Still, to quiet, to calm, appeaſe , 
ſilence, ; 4 4 
8 0 3 Een 
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oF $TIL.STIN.STIP;STOE. 


Een geraas ſtillen, To ſtill a noiſe. 
Een huylend kind ſtillen, To make 


quiet. 


De n ſtillen, To allay the pain. c 

ILIE (N.) „4 Claſerſtool. 70 
STIELETJES (in ſtilte), Privately, ſilently. 
Stilligheyd (F.), Scilneſt, calmneſs, quietneſs , tran- 


A TFT | 
STILSTAANDE wateren, Sill waters, waters in the pulpit. 


STILL 


that do not move. 


STILSTAND (M.), 4 Stand, reſt. 
Het geding is nu tot eenen ſtilſtand gexomen, 


The laws-ſuit is at a ſtand now. 
Een ſtilſtand van wapenen, 4 Ceſſation (or ſus- 


penſion) of arms. 


Een ſtilſtand des gemoeds, A Quietneſt (or ſeda- 


teneſ5) of the mind. 


STILTE (F.), Silneſt, calm, tranquillity. — Si- 

ſlieuce, privacy, retirement. " 

Een ſtilte op zee, a Calm at ſea. 

Men kon 't graauw niet tot ſtilte brengen, The 
mob could not be brought to ſilence. 


t Geſchiedde in ſtilte, 
(or privately.) 


y bemint de ſtilte, She loves privacy or retirement. 
Hy leeft in ſtilte, He lives retiredly; be leads a 


. retired life. 


STILZWYGEND.,. Silent, tacit. 
Stilzwygends, Silentiy, tacitiy. 
5. Silence, taciturnity. 
STIN. 
STINKEN, 20 Stink, to have a noiſom ſmell. 
Hy ſtinkt naar look, He ſtinks of. garlick.. 
Een ſtinkende adem,. a Stinking breath. 
Een ſtinkende lucht, a Noiſom ſmell, a bad ſcent. 
Stinkende gouwe (Celidonie) , Swallow-worz , 


Stilzwygendheyd (F. 


Celandine. 
Stinkerd, Stinkaard (M.), 
Stinkkolk (M.), 4 Sink. 


Stinkviſch (C.) (doode viſch), Dead fiſh. that be- 


| 7. I 
STIP (M.), 4 Prick, point, ſtop: _ | 
C Stip, Stipt, (naauwkeurig), Preciſe, punctual, 


gins to (tink. 


edc. 


Een ſtip onderhouder, 4 Puunctual (or. preciſe) 


| obſer ver. . 
Stipje (N.), 4 Büttle point 
STIPPEL (C.), 4 Speckle, 

S8 TIPPELEN, o Spec#le. 


Stippeltje (N.) 4 Small ſpeckle, a very little find: | 


STIPPEN, 20 Prick. 


Stippen (indoopen) , 20 Steep. 
STIPTELYK, Pandrally, preciſely... 
Stiptheyd (F.), 8 x preciſeneſs, 


STOEIJEN., 2 Heeſile is jeſt, 10-40w2te, dallys. 


Stoeijer (M.), « Tower. 


a crying child 


A . 


[t was done in private 


-|STOEL (M.), a Chair, flool, ſeat. 


— ood 
Stoelleß ze Geſto e.. eq 
iſter (F. n 

towzed 5 FRA Sane Weed da over ts A 


Lang my een' ſtoel, K 

each me a chair 
e Stoel des oorlGgs, th 
Stoel, Predikſtoel ; „ Pulpit. EET 


De Predikant is al op ſtoel » The Preacher i; gor 


Een Koni 
2 e Steel & zetel, a Royal ſeat, 
een Vouw-ſtoel (Kerkſtoel), a Fold; 
een Leuning-ſto Aro Sear is 

pid: 1 ra — * 4 n „ an Armchair, 
De Roomſche Stoel, the See of Rome. 
cen Kak-(toel, a Child's Claſe- ſtool. 
Te ſtoel gaan, To go ſtool. 
Senn (F.), 4 Poſſeſſion of the ſee. 
N Jour np (M.) (Amptgenoot), a Collegue. 
OELEMAAKER (M.), a Cbair-maler. 1 
Stoelematter (M.), a Chair-man, that goes crying 3 
about the ſtreets to mend chairs. | 14 
STOELGANG (M.), Seool. 


- 


4 Stinkard. 


or ſtop. 


| Stoeltje (N.), 4 Little chair. 4 


Hy heeft een' goeden ſtoel chad, Hie has 
had - good Pol 52 Fun 8 1 = _ 
lemand ſtoelgang maaken, To give one 

STOELKUSSEN (N.), a 0 8 


STOEP (F.), The Stone or pavement 5 # 
threshold ; the Steps at 22 77 7 ꝗ 5 : 


Een hooge ſtoep, a Maſorr ö 
| 905 * the — 1 6 Ore ae” 


(X), Stoepjes, Guards watching by day-time. 

88 g ), 4 Train, retinue , os -- 970 
Hy heeft eenen grooten ſtoet by zich, He has a T0 
great train or retinue; be is accompanied with . e- 
a great attendauce. _- iv 
* (F.) (paerde-teelt), a Breeding © Fen 
. | : 8 "nm 
. . 
STOF (N.), ＋ 4 powder, EF Ho 
Stof maaken, Zo make. a duſt, to raiſe a duſt. WM Pa 
Tot ſtof vermaalen, To grind to powder, | Fi 
* Wy zyn maar ſtof en aſſche, We are but duſt STO'k 

\ and aſhes. a | | F 
C lemand ſtof in de oogen werpen, To caſt a miſt STO 


before one's eyes. | 
FSTO'F,, STO'FFE F.), Stuff. — Matter, STO 
| Wille ker, Woollen f, | 
lle ſtöf, Hoollen ſtuf. 

Zyde ſtoffen, Sit fluffo. Jo 
5 De ſtoffe die er verhandeld wierdt, The matter 
which was treated off. + 2 
De ſt6ffe van. een geſprék, The ſubſtance of a & 
discours. i 15 67 01 
Stoffachtig, ſee Stoffig. 


* 


* 


) 


5 


STOFFEERDER (M.), a GCaruiſper: alſo a Fir- 8701 


Een. 


— 


: De Stok (daar men de quaaddoeners met bee- 


rok BEEL 
= STOKBEURS (F.), Several parſes faſtened tage- 


J TOKDWEYL (F.), a Mop. 


« bowl or ſome. other. hollow. thing. 


STOF.STOK. S TOL: 

fen Hoede· ſtoffeerder, 4 Haber daſher of hats. 
10 FEEREN, 70 Furniſh 

Stötfeeren (verzieren), 70 Forge, deviſe. 
cTOFFELYK, Material. REES 

Fen ſtoffelyk weezen, 4 Material being. 
TO FEE N (afſtotten), 1 off the duſt. 
OFFEN (pochgen), To Boaſt, brag, vaunt. 
STO'FFER (M.), 2 Daſt-bruſh. 
STOFFEWINKEL (M.)., 4 Shop where fluffs 


Id. 
o abel (M), a Mercer, or « Woollen 


TO JE (N.), 4 Mote A atom. alſo a Small prece 


of fin © 
fs, Daſty. 
Stöffigheyd (F.), Daſtineſs. 3 3 25 
STUFREGEN (M.), a Drizzling ram, a mix: 
ſe· rain. ö 
0 F RE'GENEN, 20 - yore mixzle. 
Stoftand (N.), Ouſty ſand. 
toftand (N.), Daft STO K. 
STO'K (M.), 4 Stick, ſtaſſ. 45 |; 
Met eenen {tk ſlaan, Zo beat (or ſtrike) with 
ith. | 
24 os 6k niet verder dan gy ſpringen kont, 
You muſt not put out your arm farther than 
your ſleeve will give you leave. Don t? ſpend, 
above what you are able to get. 
een Wandel-ſtok , 4 Halking-ſtich, 
Een Barbiers ſt6k , à Barber*s pole. 111 
een Henne-ſ(tG6k, 4 Rooft, perch. 


nen in ſluyt), he Stocks. 
(N.) (ſtandbeeld), a Statue. 


ther to a wooden handle. 
Fen Bakkers ſtökdweyl, 4 Maullin, an Oven 


mop. vi 
tkhouder , ſee Stökwaarder. 
STUKJE (N.), a Little ſtic or ſtaff... 

Fen ſtokje lak, a Stick of ſealing wax. 
STUKNAR (M.), a Meer fool. 9 
STO'KOUD, Very ancient, decrepit. 

Een ſtokoud man, a Decrepit man. 
STUKREGEL.(M.), a Maxime: — and with 

ſome The Burden of a ſong. 

STO'KSLAG (M.), 4 Stroke with a ſtick. 
STU'KSTIL, Stock-ftell, immoveable. 
STO'KVISCH (M.), Szock-fifo. J 
3 a Failer , goaler. 
STO'L, as Stukken en-ſtGllen, Pieces and frag- 
ments, 
STULLEN (ſtremmen) „to Clod, congeal. | 
STO'LP (F „ Cover for the hearth : Ge Stulp- 


'garnſh.. 5 ST OM, Dumb. 


* * . 
+ aa” * * 


STOM.STON.STOO. 355 


STOM. 


Stom zyn, To be dumb. Wd 
Stomme dieren, Dumb creatures, brates. 


i Stomme zonde, Sodomy. 


A STOM (F.) (tot wyn), Stam, the flower of 
fermenting wine, 
Wyn STOMMEN, 10 Stum wine, to ſophiſticate 
decay d wine. | 
STOMMELEN, To make a buſtle. 
Weg ſtommelen, To. harry away, to put into 
' ſome corner, to hide. | 
ST OMP (bot), Blunt, dull. 
Een ſtomp mes, a Blunt knife. 
Fen ſtompe toren, a Steeple without a ſpire! 
STOMP (Subſt. C.), a Stump, flub. | 
De ſtomp van een afgezét been, The ſlump of 
ones leg that is cut off. | 
STOMPEN (tot een ſtomp maaken), 10 Stump. 


| Stompheyd (F.), Blantneſs, dalneſs. 
Stompje (N * a Little ſtump. 


Stompyoet (M.), a Stumpfooted fellow; 
STON. 
Ik STOND (from Staan), I Stood. 
Het ſtondt vaſt, Ie flood faſt: It was reſolved 


upon. 
STOND (C.), an Hour, time. 
Te deezer ſtonde, At this very time. 
Van ſtonden aan, Immediately, from this very 
moment. N N ; 
F Stonden 1 , Woman's terms. 


STOOF (F.), 4 S:ove. 

Bad- ſtoof, 4 Hot bath. 

Stoofpan (F.), a Stewing-pan.. Ti 

STOOKEN, % Kindle, to ſtir the fire. | 

A Stooken (ophitſen), 20 Provoke, incite, abet. 

De tanden ſtooken, zo Pick the teeth. 5 

Stooker (M.), a Kindler; provoker. : 

7 Een Stooker van een' wind, a hiſking wind, 
Tande- ſtooker (M.), 4 Tooth-picker. 

Stookebrand (M.), a Make-bate. / 

888 (F.), 4 Kinaling, provoking. 

N 0 een Prieſters tabberd), 2b Stole of 
4 Prieſt. 

STOOP (F.), a Meaſure of about two quarti. 

STOOM (A) (waaſſem), a Steam. | 

S 1 OOREN:,; 20 Diſturb, provoke, offend, vex. 

Een neſt ſtooren, To ftir a neſt. 

Jemand in zyne reede ſtooren, To interrupt oye 

when he ſpeaks. 

Stoornis (F.), Diſturbance, offence; 

Stooring (F.), an Offending, diſturbing. 

STOOT (M.), a Puſb, thruſt, dab. 

Een zwaare ſtoot (HF ongeval), 4 Sore bout. 

Stootdegen (M.), a Stabbing ſword, a rapier. 


9 


STOL PEN, overheen ſtolpen, 20 Cover with | 


STOOL EN, 20 Puh punch, thra | bit 71 b. 
Te rug ſtooten, To paſb back. | A, + b | 72 
Cec 3 Tem 
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390 : * STOO. STOP, 


| aber gives her. ſtill many things privately, 


Ten huyze uyt ſtooten, To thruft ; STOP.STOR 
* out of d 5 STOu. 
Zy neee bank ſtooten, To hit one; | pads „ Obſerndive. cons 
21 OO een een lien | Eenf Fan [met eene_naald], 25 Dary e 
9 0 h egen cen pilaar ſtooten 5 To run lr Oppen 7 To darn a hole 1 1 8 
= Zyn hoof { — 5 Lagen 4 | Laken fea u. 7 — j,jçF 
N e | ppen -* i 5 
4 oat a repalſe. agen worden) , To Stopper (M.), a —— draw, to renter, | 
cans we tn ape Roten, 5 u. e | ping EY « Fee, PL” 
. : 1 */9 op 14 . 4 8 
— . — . N To aispoſſeſs one. Se G 3. - Bung ? | 5 5 
g na tobten, £0 run on ud, N Darning- x 
pÞ . ; 1 onn g- Woman. a 
Four ſtiet op eene klip, The ſhip firack on BS ot ys ag oo „ 85 
5 p . Aa . 
Ra aK 72 ander ſchip, The Hip fell 5 3 en eng 
a pon anoth er Ip. | A STOR. D It 
Het vaartuyg ſtiet aan ſtukken, The veſſel was ALY (M.) (Oyevaar), a Stork —_ -' 
! ftaved to pieces. 'T M (M.), @ Storm, tem eſt An. 1 Str 
i Da s uyt zyne kruyn ſtooten, To fell idle tales. _ de Störm over was, JY/ hen EVE. nope —_ 
t zoud hem ſtooten ( ergeten), That er; when the tempeſe war alleyed,” WA. 
would o ? Eenen Sto en. bi 
+ H feud him. | T torm afſlaan, To beat off a Sto = - 
y ſtoot on aan kleynigheden, en over grove | St de loopen, To Storm, 1 5 5 drr 
fouren ſtapt hy heen, He Jlumbles at « ſtraw, eee * 
c. F; A* rbreeker Ram. 3 
Ly STOOTEN (ſtampen), To Beat, pound, brui ze. A RMEN, 20 Blaſter, to 35 — = 
« Peper ſtooten, To beat pepper raize. 37 Op ene ſtad dernen, To Storm « City 5 
. ) palf 7 uſher , thraſter. alſo a Coin worth Scormga NI, a Ee „ ? ” 
| X | eny. | 4 ), a Breach in à wall. : | 
Stootig, X. [he STORMHOED (M. . Str 
Stootſch, / Given to puſhing. Stormig , Storm 98 7 2 pt 
Een ſtootſch Gs, an Ox that is wont to puſh 88 = KAT (F.), a Battery. * 
Stootkant (F.), a Welt. e 818 MLADDER (F.), a Ladder to ſtorm = - 
STOOVEN, 0 Stew. Sto RMPAALEN (M.), Paliſſadoes. 4 
Vleeſch ſtooven, to Stew meat. 8 ire (M.), 4 Kam, an engine to break walls 1 
De warmte ſtooft tegens je aan zo dra men in STORRD (N.) Inſeruments to ſtorm with. 1 c 4 
de kamer komt, One may feel the warmth in 88 D (M.), 4 Tempeſtuous wind. my 
ones face as ſoon at one enters the room. W N, zo Spill, ſhed, pour. | Sraa 
Stooving (F.), 4a Steuing. Tn — — , To 45 | wine, 71 
| orten, 5 
gro. pak. Bloed klonen, . d.. 1 
Fr Netr derten, Ts pour dows: allo To Fall e Srux 
Stopmes (N.), 4 Cooper's Chopping knife, or bead- | * De A. down, zo overthrow. => e. 
ing knife. 7 e deur ſtortte op de vloer, The door fell do RI TR/ 
StOpnaald F.), 4 Darning needle. 3 Dow the floor. | A 
Veen (NJ, th Firſt 5 
elnhaalr ), the Fir A 5 re FOWn, | 
S TOPPEN, 20 Stop, er of 2 upon the cheeks. 2 * a Spilling, pouring, ſhedding. TR. 
Zyne ooren ſt6ppen, To Srop one ing (der vrouwen), a Woman's miscarriage. Stra 
Reyeen oppen : Ts mewd brokew quarrel Bloed-ſtorting, Blowd-ſhed od BS 
en 0 men roten qu els. "5 - I : 
Dag Fro join rt „r, 5, OT 8 
intercept the tide.” | .- 
, Toe fe geg To fp.np . "Na 
50 en pyp ſtoppen, To Fill a pipe with tabacco. f Stout . s, — Straffs 
* 82 ſtoppen, Zo make gut- puddings. Een ſtoute * ny e rafft 
Flas 4. or ſtopp rp That gap cannot be | Stoutelyk , Boldly, ſroutly. inf STRA 
wy 7 pped: That debt cannot be 28 „Stout- hearted. 577 
* | | toutheyd (F.), Bolan +RH 
tr Haar moeder ſtopt haar nog veel toe, Her mo- — d i), 2 5 0 . me £ 


Stoutmoedig, Valiant, old. 4 
, Stout. 


STRA. 
Seri Nba 10 Stow. 
STOUWEN ( un} RA 

F.), 4 R „ beam. | | 
SR 2 — Tbe rays (or beams) of 

e ſun. : 

rA AHLEN „10 Caſt beams, 70 Hine. 
otraalende, Radiant. 3 
STRAAM (F.), the Mark of a ſtripe. 
STRAAT (F.), the Street. A 

In de volle ſtraat , In the open ſtreet. 

Van ſtraat tot ſtraat, From ſtreet to ſtreet, 
straatdeuntje (N.), 4 Ballad, trivial ſong. 
Straatemaaker (M.) 4 eee 
= Straatdeur . 7e towards the ſtreet. 

* geld (N. aviage. | 

A —_ 0 F . a Paine „ a Street-walker, a 
common crack, a runner. 

Straatje (N.), 4 Lane, an alley. 

Straatmaar (F.), Vulgar news, 

Struatpikker (M.), 4 Pick-ax. 

Straatloopſter (F.), a Woman that goes crying about 
the ſtreets with fruit or herbs, Qc. | 

STRAATSCHENDEN, to Violate the ſtreets or 
highways. Se 

Srrarſchender (M.), One that diſturbs or invades 
people in the ſtreets, alſo an Highway-man. 

Straatſchendery (F.) „ 4 Violation of the ſtreets or 
highways, the Allaulting of people in the ſtreets, 

or on the highways. : | 

BY STRAATSLYPEN , To go lazily up and down 

be fireets. 

Straatſlyper (M.), a Street-waller, a lazy fellow. 

Lraatſtamper (M.), -a Pavier's beetle. Wm 

Lraatſteenen (M.), Stones to pave the ſtreets with. 

1 TRAATTAAL (F.), Vulgar ſpeech, the com- 

nan ſpeech of the rabble : —— alſo Fou language, 

or Bllings-gate Rhetorick, 

raattaalig, Trivial. 

RAF (Adj.), Severe, rigorous, auſtere. 
Een ſtraf gelaat, 4à Stern countenance. 


G Straffe wyn, Sowr wine. 
SIRAF 


TR AP,) (F.), Puniſpment : penalty. 
Straffe lyden, To ſaffer puniſhment. 

daf baar, Worthy of puniſhment, puniſhable. 

traffeloos y Free from puniſhment. —— Blameleſs. 

Yraffeloosheyt (F.), Iupunity. 

STRAFFEN, 20 Paniſb. ä 
Met de dood ſtraffen, To paniſh with death. 

draffer (M.), 4 Pxniſher. 

traffing.(F.), a Puniſbing. | 

STRAFHEYD (F.), Severity, anſterity. 
traflyk, Severel/ , rigoronsly. 


STRAFPLEEGING (F.), an Inflidting of puniſb- 


Jivoering, ſee Strafpleeging; 


S STRA.STRE. 391 
Strafvergelding (F.), Reraliation. ; 
Stratwaerdig, Worthy of puniſhment, criminal. 
SIT RAK ( yt), Se, fretched, rigid. 

STRAK, Straks (Adv.), Preſently, by and by, 


anon, een now. | 
Ik fal ſtraks komen, PII come preſently. : 
Het is zo ſtraks geſchied, It happened but juſt 
20W, « + | 


Strakjes, By and by. | 
SFRAKHEYD (F.), -Stifneſs, rigour. 


.|ST RAM, Se. 


Een ſtram f16t, a Lock that goes hard. 
Stramme leden, Sei joints. 
Stramheyd (F.), Stifſneſs. | 
SI RAND (F. & N.), the Shore, ſea-fide. 
Langs de ſtrand, Az the ſea-ſide, along the ſhore. 
Op *t ſtrand, On the ſhore. 
ST RANDEN, 20 Run aſhore, to be caſt on ground, 
zo be driven aſhore. 
Het vaartuyg is geſtrand, The Veſſel is caſt aſbo- 
re, the — is driven aſhore and bulged. 
Strandgeld (N.), Sh6rage. 
Stranding (F.), a Running aſhore. 
Strandrecht (N.), SHorage. 
STRE. 


STREEK (F.), 4 Streak. alſo a Row. 
De Streeken van 't kompas, The points of the 
compas, 
& Daar loopt met hem een ſtreek door, (hy is de 
IN niet), He has a weak place in his 
ead. 
De Streek (HF 't 26g) van een zeylend ſchip, 
Tube Wake (or run) of a ſhip. | 
A Streek (ſlimme trek), a Trick. 
> dtreek (Landſtreek), the Quarter of à country, 
a region. | 
In wat ſtreek woont hy? Ins what quarter does 
he live? | 
Een Streeks lands, @ Parcel of land, or a Neck 
of land. : | 
EEns ſtreeks, Strait along. 

STREEK (Verb.) did rok: , (from Stryken.) 
SIREELEN, 20 Strobe, to careſs , to fawn upon, 
zo flatter, aſſwage. | | f 

Het ſtreelt de zinnen, It delights the ſences, it 
Steal away the mind. 
Streeling (F.), 4 Stroking , fawning, 
ST REEM (F.), the Mark of a ſtripe. 
(#) STREEN (F.) (ſtreng), 4 Main. 7 
STREEP (F.), 4 Stroke, line, ſtripe. 
Een ſtreep van kryt, a Stroke of chalk; | 
De ſtreep van eene pen, The ftroke of a pen. 
De ſtreepen van een geſtreept ſtof, zhe Stripes of 
a ſtriped fluff. | 
STREEVEN , zo Strive ,. endeavour, firuggle , 


ment, execution, ruſh. : | 
Srtvonee! (N.) 4 Scaffold for Execution; * Hy ſtreeft er na, He ſtrivet for it. 


Op iemand aan ſtreeven, To ruſh upon one. 
Tegen 


25. A — Thad ww ai. „ 


2 Stoppin » Interruption. 
Door {tremn 


-STRE. STRI, 


en ſtreeven, To ſtrive againſt, 
Su (M.), a Seriver. » 
Mede-ſtreever, a Competitor. 
Streeving (F.), -@ Striving, endeavouring. 
STREKKEN „to Stretch, reach, | 
* — uytſtrekken, To ſtreteb out one's 
and. | 14 
Hoe verre ſtrekt dat boſch? How far reaches 
that forreſt? | 


Dat geld zal al lang ſtrekken » That money will 


20 a great way. 
& Di 


ie K Oſt ſtrekt niet, Thoſe viktnals are not pro- 


fitable, that meat does not Jpend well, 
© Strekken (dienſtig zyn), 2 Tend. _ 


Waar toe ſtrekt het, Fo what tends 1 What is 


it good far? 8 = 
Het ſtrekt tot quaad, Ie tendi 10 evil, 
Strekkelyk, That which will reach a great way; 
that which can be ſtretched out; Profitable. 
Strekkelyke koit, Profitable victuali. 
STREMMEN, zo Cardle, congeal, coagulate. 
Den voortgang eener zaake r To ſtop 
(or retard) the progreſs of a thing. 5 
Stremmelis (F.), Caraled milt. 
Stremming (F.), 4 Cardling, congealing. 


ling van de 
ruption of the navigation. 

Stremſel (N.), Cardled milk. _ 

SI RENG (Adj.), Severe, rigorous, ſharp. 
Een ſtreng oordeel, a Severe judgement. . 
Een ſtreng leeven, a Severe 1 3 
Strenge wetten, Rigorous laws. 

Een ſtrenge koude, 4 Sharp cold. 

STRENG (Subſt. F.), a Skain, hank. 
Een ſtreng gaeren, 4 Hank of thread, 

ST RENGELEN, 20 Twiſt. 


W ſcheepyaart , By inter- 


Strengeling (F.), a Twiſting. 
STREN CEL YK 1 Severely „rigorously. 


Strengelyk gegeeſſeld, Whipe ſeverely. 
Strengheyd 2 (F.), Severity, rigour, fharp- 
Strengigheyd, J - neſs. a 
De | BITES van 't weer, The ſeverity of the 

ſeaſon.” © of 
 STRL 


STRIBBELAAR (M.), 4 Straggler , ftickler. 
STRIBBELEN, 120 Struggle, ſtickłle. 
Stribbeling (F.), a Struggling, ſtriving. 
Striem, ſee Streem. t "1 
STRIK (M.) (knoop), « Knot, tie. 
Een ſtrik linten, @ Kot of ribbons. 
& Strik [om te vangen], 4 Snare, gin, 
ſpringe. N 
Eenen ſtrik ſpannen, To lay a ſnare. 
STRIKKEN, zo Tye, Knot. 
STRIKT, Preciſe, exad. 
Striktelyk, Preciſely. 
Striktheyd (F.), Preciſeneſs. 


mooſe , 


—_— 


| 


ei) STRIPPEN (geen; 


| 


STRON 


(6) | 
elen), : b: 
8 eee 
TRONK (M.), « Trunk, lump 
Stronkelaar (M.), a Stambler, © 
STI RON KELEN „% Stumble. 
51505 (F.), a Stumbling. 
(F.), Tard. 
Soong HE | 
rontpot (F.), .@ Turd. pot. 
"0 76 (N.), * e 
00 leggen, To ly aon ftraw. 
Bed ſtroo, 20e Straw * 22. 
Een Stroo-bultzak, 4 Straw-bed, 
8 $2 vp a Buuale of traw,. | 
roohalm (M.), a Straw- ' an 27 
5 45 5 1 — 2 x Re 7 8 72 
(: 'O0JOnKer (M.), a Beggarly Gent! . 
1 NO N „ to Strew 0 1 18 
Bloemen ſtrooijen, To ſtrew flowers, 
Lyn - ſtroojjen', 
r looſe one? by th 
Strooimand ARPS v4 


8 wrt” EF, J | . | 
trooiſter (F.), a Dang maid ſtrewine flowers 
perrwinkle , or the like. : | : 7 4 
Strooiſel (N.), That which is ſtrewed. 
STROOK (F.), a Strip , ſegment. 
Strookje (N.), a Little ſtrip. 4 2790 
STROOM (M.), a Stream, flood, — River, 
In ſtroom, tegen ſtroom, Againſt the ſtream. 
Voor ſtroom F met de ſtroom vaaren, 75 20 
down the ſtream, to go with the tide. 


away with the ſtream, | 
Een doode ſtroom, 4 Slow motion of the ſire, 
. when the. tide is turning; Still 


time of the year. 
De Amitel-flroom, the River Amſtel. 


of eloquence. .., 
ver. 


STROOMEN, 20 Stream, flow. 
Strooming (F.),.a Streaming, flowing, 


| Stroomwater (N.), River-water. 


STROOP (F.), a Plunder, pillage. 
«F Stroop (Siroop), Moloſſes. | 
ST ROOPEN, % Ravage, plunder, rob, ſtrip. 

De huyd af ſtroopen, 7 pull off the ſkin, 10 


ea. | 
Neer ſtroopen, To pull down (as a leave), to 
turm down...  _ _ 
Op ſtroopen, To Tarn up, or to ſtrike upward, 
Strooper (M.), a Robber, or Pirate. 
Stroopery (F.), a Ravaging, a pillage. - 


! Stroot, ſee Strot. 


Stroopneſt (N.), 4 Place where pirates reſort. 
„ 


* 


To ſcatter his money about, bs A 
(F.), a Flat baker for ſtrewing fle- * 2 
TP IE 1 


Door den ſtroom wegdryven, To be carried 


; water. Ane 2 
metaphorically, a Dead trade, or the dea 


＋ Een ſtroom van welſpreekendheyd, a Torreni = 


Stroombewooner (M.), One that dwels by a i 


anoint 
leman 
face. 


De ma 
De br 


ches. 


© Linne. 


STRO. STRUY.STRY:- 
TROOWISCH (F.) , @ Little bunch of flraw, 


7417 5 of fr op een ſtroowiſch komen dryven, 


" "He is rais'd from the dunghill ; be was but 


fellow when he firſt came here. 


ih p 
== TROP (C.), 4 Halter, rope. 
3 Bon N) ({trik) 51 4 Nooſe. 
sro T (C.), the Throat. | 
WW Ye (trot allleeken , To cut the throat. 
= $:rotider (F * the 1 * 0%) | 
apje (N.), the Throat- flap. 
Suotklapje (N.); n 
TRUWELLEN ; Stamps of forubs in a Buſh, 
cTRUYF (F.), @ Fritter., 
cTRUYK (C.), 4 Shrab, alſo the Stem of a 
rub, 5 
De ſtruyk van een boom, the Trunk of a tree. 
SY Stuykboſch 0 ), a Thicket. 134) 
= STRUYKELAAR (M), 4 Stumbler. 
z STRUYKELEN, 20 Stumble. 
Over een ſtroo ſtruykelen, To ſtumble at 4 


* 


Fita. : 
WT Stoykeling (F.), 4 Stumbling. | 
4 STRUY ROOVER (M), a Highway-man, a 
_ robber. : A 1 
WT Stuykroovery (F.), Robbing on high-ways, 
= STRUYS, Struysvogel (M.), an 0ſzrich, 
= Jonge ſtruyſſen, Vung oſtriches. 

Wy Struys-cy (N.), an E 4 7 Oſtrich. 


9 STRYD (M.), a#ight, battle, combat, conflidt, 

= /irife, contention. | , 

Ten ſtryde gaan, To go to batzle. 

ben ſtryd verliezen, Zo 9 the day. _ 

= On ſtryd, Is emulation of one another, with a 
contention who ſhall do beſt, * 

een Woorden-ſtryd, a Dispute, debate. 

= itydbaar, Harlike, martial, valiant, 
JITRYDEN, zo Fight, combat, ſirive, contend. 


der (M.), 4 Fighter, combatant, ſtriver. 


TRYDIG, Contrary, repugnant, different. 


Fi itydig zyn, To be repugnant , to interfere, 


| Iydigheyd (F.), Difference, disparity. 
| Srydperk ( 9 * 's Liſt to fight im. 
TEVKEN, zo Stroke, ſtrike, ſmooth, rub, 
anoint. * 
W over 't aanzigt ſtryken, To Stroke one's 
ace. | 
De maat afſtryken, To ſtrike the meaſure. 
ER broek af ſtryken, To turn down the bree- 
ces. XP 
© Linnen ſtryken, To Smooth (ox iron) linnen. 
en zeer {tryken, to Anoint a fore. | 


De pyn door ſtryken verdryven, To leſſen the 


5 pain with rubbing, to rub away the pain. 
Geld ns zich ſiryken, To take up mony from a 
oard, 


2 


, DEE L. 
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vet Hy ging firyken, He went his way. _ 


De verilagenheyd ſireek van 't hart, The fear 
vaniſhed, the amazement ceaſed.  _ 
t Zeyl ſtryken, To ſtrike ſail, to lower the ſail. 
De vlag ſtryken, To ſtrike the flag. | 
7 Voor iemand ſtryxken, To yield (or give way) 
to ome. | 1 11 


Stryk! (16s), Strike! Amain' 


Stryker (M.), One that.ſtrokes, or anoints. 


Strykgeld (N.) (trekgeld), 4 Premium or a ſmall 


Jum of money given to him that bids moſt in a pu- 


blick ſale. 


_ |Stryking (F.), a Stroking , — Smoothing. — An- 


7 1 3 | 
STRYKLEER, om Scheermeſſen aan te zetten, 
4 Strop , for ſetting razors. | - 
W (F.), 4 * whoſe work it is te iron 
innen. | 
9 I RYKSTO'K (M.) (van ecne maat), @ Strike. 
Strykſtok (van eene vedel), a Fidling-ſtich. 
SIRYKWEER (D.), a Parapet. 
STRYKYZER (N.) L 55 22 iron. 


+STUDEEREN, 22 Sraay. 
Studeerkamer (F.), 4 Study. 


a (M.) (Hoogeſchoolier), a Scholar, Stu- 
nt. | | 
| Studie (F.) W g . Study. 


ST UG, Sarly, reſty, 

-— 4 (F.), Sarlineſs. 

ST (N.), @ Piece, part. — alſo Matter, 
buſineſs. | 


Een ſtuk boter en brood, a Piece of bread and 
butter. 


eady. 


Een ſtuk gelds, a Piece of money, alſo a Certain 


ſam of money. | 
Een ſtuk gouds, @ Piece of gold. 
Een ſtuk laken, a Piece of cloth. | | 
8 werks, een Werk- ſtuk, a Piece of 
Work. | 
Honderd ſtuks vee, a Hundred head of cattle, 
Een Meeſter ſtuk, a Maſter- piece. | 
Een Stuk geſchut, a Piece of canon. 
Een ſtuk afſteeken, To fire a piece of canon. 
Een ſchip met zeſtig ſtukken, 4 Ship with ſexty 
ieces. 6 
Bb Veld-ſtuk, 4 Field-piece. | 
Een Schoorſteen-ſtuk, (ſchildery om voor ecu 
ſchoorſteen te ſtaan), a Chimney- piece. 


Een Stuk van een boek, a Part of a book, a Vo- 


lam. 


Een ſtuk lands, @ Plot of ground. 


| Hy verſtaat zyn ſtuk wel, He underſtands bis 


_ buſmeſs well. 
Op zyn.ſtuk letten, To mind his buſineſs, 
't Stuk aanbinden, To forward the buſineſs, 


of Law. 


Dad d Laat 


& Vonn: | ln 't ſtuk van Rechte, I» matter (or in point) 
onnis ſtryken, To pronounce ſentence. . Ke 
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Laat ons tot het ſtuk komen, Let ws enter upon 
the matter. | | {1 
Gy gaat van uw ſtuk, Nox go from the matter in 
and. 5.443 | | 
lemand van zyn ſtuk helpen, To divert one from 
the matter in hand; To put one to a non- plus. 
Ik was van myn ſtuk af, I was diverted from my 
dim; I was at a non-plus. | 
Op zyn ſtuk ſtaan blyven, To inſiſt apon his opi- 
nion; To maintain one's tene. 
& Voet by 't ſtuk zetten, To come to the matter 
in hand; To perform his part: To enter the liſt. 
Aan (or in) ſtukken breeken, To break in pieces. 
Aan ſtukken ſnyden, To cut into pieces. 
Aan ſtuk ken trekken F ſcheuren, To pull or 
tear ints pieces. | 
Het vaartuyg wierdt aan ſtukken geſtooten, The 
veſſel was ſtaved to pieces. | 
Stukgoederen, Piece-goods, parcels of goods. 
Stukje (N.), a Little piece. . 
Stukswyze , Partly , piece-meal , by fits and by 
irds. | Ss $8; 
SI ULP(F.), @ Cover for the hearth, being a hol- 
low piece of braſs or tin. 
Een boere ſtulp, a Poor Country-man's ſhed. or 
a Cover Or roof of reeds for bay. 
STULPEN, o Cover with a hollow thing. 
Ik ſtulpte de bak of ketel daar over heen, Hu 
it under the bowl or kettle; I ſet the inſide of 
the kettle over it; I cover'd it with the bowl, 


Stulpswyze, Like unto a hollow cover. 


STUT 


Stutſel 8 > a Prop, ſupport, ſtay. 


Hy was een ſtyve ſtut voor zyne moeder 
was a firm Jupport to his mother. 


STU TTEN, 20 rop, ſhore up, ſupport. 
A Stutten loopen , (piereweijen), To play zhe 


truant. 
; \ STUU. 
STUUR (N.), the Helm. 
Wie is aan 't ftuur? ¶ bo is at the helm? © 
Hy is het ſtuur van 't ſchip , (By is de beſtier- 
der van 't werk), He is the main performer of 
ze bufmeſs. | | TY 
STUUREN, 29 Steer. | 
7 Stuuren (zenden), To Send. 
Ik heb hem daar na toe geſtuurd, I have ſent 
bim thitber. | 20 8 
Ik zal er om ſtuuren, P/ ſend for it. 
Stuurboord (N.), Srarbaard. The right fide of a 
ſhip from the ſtern to the fore-caſtle. 
#* Jemand van ſtuurboord tot bakboord ſtuuren, 
(iemand om een dagſcheer zenden), To ſend 


one ou a ſleeveleſs errand. | | 
Stuurlaſtig, To heavy laden towards the ſtern. 
Stuurluyden, Pilote, ſteersmen. 
De beſte ſtuurluy zyn aan land, The beſt fteers- 
ez are always aſhore; Thoſe that are not eu- 


» He 


*%s 


SIUU 


| 


- 


STUU:STuY.sTy: 

aged in the buſineſs will | 

STUUR * . coher to Find f — 

8 eersman. 0 95 5 liter s Mate, a Pit; | 
tuurmanſchap (N.), he Arz 8 

S 85 ), the e of Navigation, 


bed, — 4 7 Stern, frowning , grim, ſour, oral 


Een ſtuurſch gezigt,  Frows; 
Stuurſchelyk, $ 3 
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| ernly, frowningly, ſourly. 4 
Stuursheyd (F „ Grimneſs, A 5 _ | 
dT UUWEN, 20 Stow, rummage. _ . 

7 Hy kan uf wat ſtuuwen, (by kan walker 
e yt ſlaan), He can eat and ri | 
Voort ſtuuwen, 2 puſh on. n 1 : - 
STUY. . 
STUYFZAND (N.), Day (and. _ 
SLU (F.), a Conran 22 | | ö 
Het kind heeft de ſtuypen,, The child js trouble 
with convulſion fits. 185 
ST UYPEN (krommen), To ſtoop , bow, „ 
72 en neygen, 2% Bow and make curtſey s. 
ST UYT (C.) (weerſtuyt), a Rebound. J 
STOT (achter-end) (M.), be Rump, crup- ] 
per. . 
Stuytbeen (N.), the Rump- bone. 685 
ST'UYTEN (tegenhouden), zo Stop, ſtay, ſtem. 
Een zaak ſtuyten, To put a flop to a buſineſs. 8 
7 Hy ſtuyt niet veel, Eyne deugd is niet groot), SI 
e is none of the beſt. 1 
, Stuyten (opſtuyten), to Bounce, to rebound, Sufi 
Stuyter (M.), One that flops or /tays. Sf 
7 dStuyter (ſtuytknikker), a Great knickey, 
= pr F.), 4 Stop. 4 Bouncing. 60 
STUYVEN, 0 Raiſe duſt, to be duſiy. 5 
Het ſtuyft, The duſt flies, akk 
Het zand ſtuyft, The ou flies or drives. _ 
STUYVER (M.), 4 Penny. ke 
STYF, Sf, hard. ny 
Een ſtyf been, a Szif leg. SU} 
Een ſtyve tabberd, 4 Si gowns. l; 
Een ſtyve wind, a Serif gale. k H, 
* 2 151 a Hard ſtile. 
et ſtyve kaaken zeggen, To affirm boldly. | 
Styfheyd (F.), Safes. * * 
S1 YFHOOFDIG (kOppig), Heady, obſlinate, Bas 
Styfhoofdigheyd (F.), Headineſs. SUL 
STYF NEKKIG, Szif-neched. 80 
Styfnekkigheyd (F.), Stifneckedneſs. SUL 
STYFSEL (F.), Starch, Salt 
STYFSTER (F.), @ Woman who makes it ber Wl SU 
employment to ſtarch linnen. ; Sulle 
STYFTE (F.), Seifneſi. FF 
Styfzinnig, Opinionate, humourſom. 181 
[St 2 45 (F.), Opiniatrety, ſelf-willedne(3. | 
STYGBEUGEL (M.) (ſteegelreep), 4 Stirrap. 
ST'YGEN, To Mount up, lo get up, to climb ap. 


Styger, 
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rx. Sur. SUR. SUL. SUP, SUR, 


ce Stey er. #4 k #7 Db 
4). eg, pillar, tile. oy * 
Styl van ſchryven, 4 Szile of, writing, ., 
Hy heeft cefien treffelyken ſtyl, He has an excel- 
le. Af 
my van huyshouden , That t 10 
method of honſe-keeping. 


oi «TYLEEREN (onderwyzen), To Iuſtruct᷑. 


is er op geſtyleerd, He it inſtructed for it. 
= reſtylecrd oopman , as Eſtabliſhed mer- 
chant. mT | , | 
De brief is 
pena 3 
ltie (N.), 4 Little peſt. 
9E, to Strffen. | 82.5. 
# Styven (in ſtyflel doorhaalen), To ſtiffen with 
tarch , to ſtarch. | rig - . 
Linnen ſtyven, To ſtarch lIinnen. | 
Zy wint de koſt met ſtyven en ſtryken, She get. 
her livelihood by ſtarching and troning of linnen, 
# Styven (verſterken), 0 Szrengthen, encourage. 
Dat heeft de andere party geſtyfd, That has 
ſtrengthened the other party. 
jemand in 't quaad ſtyven, To encourage one in 
evil doing; to countenance the evil in one. 


wel geltyleerd The letter is well 


— 


W Styving (F.), a Hiffening, ſtrengthening, 
| Styving (F.), Fs Leibe ning 


SUF, Penſe , doting. : 
SUFFEN, To be penſive, to dote, mope. 
Hy ſuft, He dotes. 


Y Suffer (M.), a Dotard, mope. 


Suffery (F.), Dotage. 
(F.), 2 SUK. 


SUKKELAAR (M.), 4 Slow fellow, à loiterer, 
one that can hardly get his lively hood. 

ukkelaartje (N.) (een ſukkelachtig kind), a Back- 
ward child, by reaſon of ſickneſs or the ric- 
kets, &c. | 


bukkelaary (F.), 4 Troubleſom toiling and moi 4 


ling. | 
dJUKKELEN , zo Loiter, linger. —— alſo To 
live poorly, to be behind-hand in the world. 
hs, ſukkelt geweldig, He makes a hard ſhift to 
„ 4 


vukkeling (F.), 4 Loitering, lingering.— a Hard 


living. | 
— | R 
dUL (M.) (een flechte bloed), a Mop, 
trout, 
SULFER (D.), Salphur, brimſtone. 
dulferwortel, ſee Zwavelwortel. - 
SULLEN. (glyen), 20 ide. 

Sullebaan (F.), 4 Slide, | FAY 
| SUP... 5 I 
TIUPPLIANT (M) (ſmeekeling), @ Petitio- 

ner, ſupplicant, ſuppliant. | 


SURKEL (F.), (Veldzuuzing), Sorrel. 


a Irae- 


| Taaijighey 
_ | Taajheyd 


1 TAAK (F.), a Taſk. 


SUS:SUY.TAA. 
ns. WET Ht EEE 
SUS! (ſtil), Mam, ft, whiſt! 
SUSSEN (ſtillen), zo Allay, appeaſe. 
In flaap ſuſſen, To Dow 1 ſleep, | 
SUYKER (C.), Sugar. 
Graauwe- ſuyker, Brown-ſugar) 
Stok- ſuyker, Sagar-Candy. 
Poeijer ſuyker, Nur | | 
Suykerachtig , oe "47 Le DIES, 
Suykerbakker (M.), a Refiner of ſugar, a ſugar- 


baker. 1 , 1 . 
Suykerbakkery (F.), the Boiling houſe of a Refiner 
rood (N.), a Szgar-loaf. 


* 


„ 


of ſugar. 

Suykerd ( | 

Suykerdoos (F.), a Sugar-box, ſugar-cuſter. 

SUYKEREN,, 10 Sugar, to ſweeten with ſugar, 
to put ſug ar into. 9 ei: 1-7 
Geſuykerde Ryſtenbry, Sagared Rice-milk. 

Suykerey, ſee Cichorey. | | 

Suykerkiſt (F.), 4 Cheſt of ſugar, a Sugar-cheſt. 

Suykerpeer (M.), a Delicate ſort of pear. 

| SuykerpOt (F.); a Szgar-por. 

Suykerried (N.), the Sugar- cane. 

Suykerwortel (C.), a Skirret-root. 

Suykerzoet, Sweet as ſugar. CC. 

SUYZEBO'LLEN, 7% be taken with a dizzineſs. 

Hy begon te ſuyzebGllen, Hit head begun to 
win. 

SUYZELEN, To become giddy or dizzy. 

3 fl Ui ),; Gidaineſs, dizzineſs. 

SUYZEN, zo Buzz, to make a whiſtling noiſe. 
Het Suyzen van 't water eer *t kookt , The bux- 
Ling of the water before it boils. 

—_— (F.), 4 Bazzing noiſe, 

(t) SWANTS (F.), a Tail. 


AAI, Tough, clammy. 
Taai vleeſch, Tough meat. 
Taai pik, Clammy pitch. 
C TI aai geduld, Laſting patience. 
Taai (vaſthoudend), Nzggardly, tenacious, 
Taaiaard (M.) (een Taaje vrek), a Niggard. . 
Taaiheyd * C.), Toughneſs, clammineſs. 
2 ; * | : | 
eyd (vaſthoudendheyd), Nziggardlineſs, Te- 
aacit | : . | 


lemand taak geeven, To ſet one à tail. 

Hy heeft zyn taak af, He has done his task. 
TAAL (F.), Language, tongue, ſpeech. 

Wel ter taal, Fluent in ſpeech, eloquent. 
Hy is heel wel ter taal, He bas à very good ue- 
: terauce. „ ee 


D dd 2 


» 


1 


Niet 


396 TAT TAB... * 
4 wel tale, "Of a hard utterance. , 9 in W 
n antwoord geeven, To atſwer TACHTI Tach. ; 
TAALEN LAPS [Tach G, Nübel E: hey. or! 
2 na iemand, To enguire after a T demea, Eig yy 7g = 
7. t nergens na, He cares for nothing , he achtigſte, 20. tietb. — 3 
Tale. of»; Tale eh with any . TAELING . C.) TAE. n 1 
Tx TALK 5505 a Lingaift, Taerling, ſee Ter 12%, a ſort of water. o. =_ - 
Skill in = 
Taatkandig Shi d ix ie © » | TAF(N), J Love ring. = 
* 777 (M. 297 One that is well verſed i in ur. Den \rafel del Table, board. = 7 
Jars des wer 1 the 4 CA”. = 25 read the table, to lay th \ | 
TAALMEESTER RM. alter if lang Fen i, Tok i at tale. 4 
* a Maſter of languages, el houden, Tt = 
AALSCHIKKING ( (F.), tbe Ha 5 C are Fo Len Sein ezeten, Sitting at 74415 8 1 5 1 
Taalvitter (M), « Cen fo Fox tn 112 tafel, a Mriting- table. * T 
prious C ridch eſlaande tafel, a Folds & 2 | 
Taalyittery (F), C ä | * Kon. Sud olding table. iN 
Ta ), 4 riticim. ny crs tafel, 4 Tailor? 5 [bo 60 1 7. 
＋ ry cells d (F.). Bares, | De. twee ſeene Tafclen LN "7 MM 
Tame) i, Indi ſferent well. Taf 4 (Re 1 "Ti | ö 
root, Pret: are i 7), he T, * * 7a 
TAAN (F.) (ros ovel — Ui. Tide e Table of a book, an Index ot 
2 J), (N Tabl - * 
TAN ny] (in and, . 2 g Teng er. ( 995 ** « able, hh 9 uſed anciently _— b 
18 ge n Ee ezem - [ 
x! 122 (leer touwen) 15 e res a Spun * ; 9 2 Frencher- 1 
e, . | 
Taaning (F.) | | Tafeldi 11 18 
r Eelyſe eldienaar (M.), One that wait = :; 
Tzanrond (N.), 2he Zediact, or the Ecliprick line. | 12 (NJ), a Table-c Rog . T 
TAA Nr c. Ns a Lang f colony. | Tafelrin en (NJ), a N = * 
7 art 0 7 Ian 
oh Een Appel-taart, an Fae ple-tart, UGLY Tae (F.)? 4 Ta 2 8280 Ian. 
TA AT. ; a Pan to Tm. tarts... | Tatelteſt ary .), 4 Table-carpet. Lan 
CC Tatetvring (ML) (tehocitikker), +] Br 
| orlikker), . 1 
TABA TAB. | TA je (N), @ Litile table, . cable, 1 friend and 
Tab K (F.) Tabacco. Y NTT N.), Trencher-ſalt.  - © Ay nd 
To in bladen, Leaſ-Tabacco. EEL (N. „ 4 Table , ſeheme. yy 
2 ponnen Tabak, San Tabacco, T” AK M. TAK. e, 
9 curven Tabak, Cut Tabacco. T ik ), 4 Bough, branch, 1 Het 
* Tabak, $ paniſh Tabacco. * 175 van de boomen af houwen To cui 7 = ” 
1 Tabak, Virginia Tabacco. T N. (N bop trees. 1 7 
T Ie aA To ſmoke T abacco. TAKELEN, 75 Ships pully, tackle. To 4 % 
Tabak . elaar) (M.), a T, n b Takeito o put the tackles i in g. 
ak KOOPper , . acco- merc wer Take! uwen, Tackle-ropes. | h TAP 
572 (F.), 4 Tabacco-box. TAK] 130 AC ), the Tackling. _ Een 
12 pyp (F. 75 a Tabacco-pipe. TAK KEBOS 8 Little branch, a ſprig· Tapje 
ee (N.), a Tabacco-ſtop er. N90, 24 \ raj 5 ' Fascine. aphy 
T vbalrverkooper (M.), 4 Tabacco: ſeller. TAL (N.) ( * A appe 
TAR winkel (M), 4 Tabacco-ſhop. | By het tal getal), Number, tale. Het 
T Pp , (M.) Gown. W „ +4 + . | Talhout (N ) Sticks for Fo fo By phe hoe, 
ABBERD, „4 | | TALIE (N.), Sticks for burning fold by the tale. TAPE 
Een ſchakben tabbed, @ Starlet, gown. ft 'h S ˖«˖·· TOE Gere), 115 
1 7 b AF DR, THy 
erdly 5 % arr a Pulley. : 
Tabberdrje (N.), @ £i/2lef 715 nga (TALK ), Tales «pally ; 
, we 
L Pokkenrtalk, Ce . +. 


TABBYN (N *. 7 45 ? b a for of alk! ſtuf. | 


© - Hock-tanden, Tuſber. | 


WE Tandloos, Toorbleſs. *  » | 


TAL 


: Tandeſtooker (M.), 4 Tooth-picker. | 
WI Tandpoeder (N.), Tooth-powder. . 
gl Tandpyn (F.), Tooth-ake. 


J [ANG (F.), Tongs, a pair of tongs. 


TAL TAM.TAN. TAP. 
LKEUNDIG)," Expert in Arithmetick. 


TLMEN „ To 2 tediousiy, to be irre- 


te or in ſuspenſem. 3 
Name Tedious either in ſpeech ot action. 
* | 


Joy (F.), 4 Tedions cant, Tautology. 


ber, an Arit metical Hure, 
TALRYK, Numerour. 
Talſchrift N * 4 Wi i. Cypher. 


ri 
| 'F 
M, Tame. | 

en tam beeſt, a Tame beaſt, 3) 4 

Tam maaken, To Tame, 10 make tame. ' 
TAMARINDE (F.), Tamarinas. - | 
TAMBOER (M.), «a Drummer. i 

De Tamboer Major, the: Dram Major. 
TAMELVK, Indifferent : ſee Taamelyk. 
TAMHEYD (F.), 1 7 31 | 


TAND (M.), a Tord. 
Een loſſe tand, a Looſe tooth. 

' Fenen tand trekken, To draw a 200th. 

& Ten tanden uyt ſpreeken, To ſpeak boldly. 
Bak-tanden (kiezen), the Cheek-teech , grinders, 


o 
* 


Oog-tanden, Eye-teeth. _ 
Slag-tanden 720 5 en r | 
a Torbleſs old man. 


Een tandelooꝛe beſtevaar, 


Tandtrekker (M.), 4 Tooth-drawer. j Gl 
TANDTREKKEN (knibbelen), 0 Haggle. 
Tandvleeſch (N.), the Gumms. VEFARE 


ERK (N), 4 Character: ſigniſying a Num- 


7 


TAP. TRA. TAS. TAT. Tax. 39% 


2 Daar lag een tapyt op de vloer, The floor was 


ſpread with a carpet. 
IF lets op 't tapyt brengen, 
propoſe @ buſmeſs.. 
Tapytmaaker (M.), a Tapeftry-maker, 
T apytwerk (N.), Tapeſtry. | 
Tapytwerker (M.) W 7 9 , an Embroiderer. 


TARNEN (tornen), 20 Rip ap. 


To motion a thing, to 


| TARBOT (C.), 4 Turbit, a ſort of flat ſea- 


fiſh. 

T'ARRA en goed gewigt, Tare and Tret. 

TARTEN, 0 Challenge, provoke. 
Hy heeft er my toe getart, He provoked (or chal- 
rt. 2 me to it. 

TARW (F.), I beat. 

Tarwemeel (N), Wheaten flower. 

Tarwenbrood (N.), Wheaten- bread. 


j Een Tarwenbrood, a Wheatcn-loaf. 


TAS (M.) (ſtapel), a Heap, pile. 


74 8011.8 (F.), @ Parſe, ſerip; bag. 
Ly draagt eene fluweele taſch op zyde, She 
wears a velvet purſe on her ſide, | 
Een Herders taſch, 4 Shepherd's ſcrip. 
een Kogel tas, a Bag for ſmall bullets. 
Brieve-tas, & Letter-caſe. | 
Een googhelaars tas, a Juggler's bag. : 
t Is een looze Tas, She it a cunning woman. 
Een luſtige Tas, a Luſty woman. 
TASSEN (ophoopen), 20 Heap up. 


TAS T (F), a Gripe, catch, 


By de taſt, Gropingly. 5 
Ik deed het maar by de taſt, want het was don- 


Tandzweer, ſee | andpyn. 


Geef my de tang, Reach me the tongs, 


Het ſluyt als een tang op een varken, There is 


20 coherence at all in 


that ſaying ; It is meer 
Tanger, ſee Tenger. NE Ts | 
ger; ſe enge Ta 


. 8 EF r 
* 


TAP (C.) (kraan), - a Tap. bro) row T't6: 
ken houte tap, a Hooden ta. 
Tape (N.), a Foes. 
Taphuys (N.), 4 Tap-honſe. | 
Tappelings, Running like liquor ont of a foſſet. 
Het bloed liep tappelings uyt de wonde, The 
bloud ran ſtreaming out of the wound. 1 
TAF PEN, zo Draw liquor out of a barrel. J 
Tap eens wat bier „Go and drau ſome beer. 
By geneert zich met tappen, He keeps an ale- 
- bouſe, or a tavern. „ 
Tapper (M.), a Tapfter. 
APYT (N.), Hangings, a Carpet. 


ker, I did it onely by feeling, for it wat dark. 
Taſtbaar (raakbaar), Tangible. | 
Taſtelyk, That which may be felt or handled „ Pl. 


able. 
Een taſtelyke leugen, a Palpable (or notorious) 


Ie. 

TASTEN, to Grope, handle, feel. 

Eene hen taſten, To grope a hen. 

Na iets taſten, To feel after a thing. ; 

lemands den pols taſten, To feel one's pulſe : To 

. ſound one's mind. | | 

lets aan taſten, To Take hold of a thing. 

Taſt aan, Take Hold. 

Taſt toe, Take Ie of the dish or platter, or 

from the board.] : 
T aſter (M.), a Feeler, Arber. 

TAT. 


TA TEREN (ſnap en), 1 Tathe, 2 
(1) | ( a ren? 


+ TAX (F.), « Tax. fa 
T AXEEREN, zo Eflimate. — to Rate, Af+ 


. 


e kamer was met tapyten behangen, The room 
wat adorned with hangings. | | 


fe. | 
ras (F.), 4 1 or Belveder. 


d d 3 . 


TE. TED. 


| . TE. 
TE, At, To, ——To. © 
Te huys, Chuys, At home. * 
Te Londen, At London, in London, 
Te middag, At noon. 
Te nacht, At night, in the night. 
Te bed, A bed, in bed. 
Te bed gaan, Togo 0 bed. 
Te bed zyn, To be a bed. 
Te bedde leggen, To ly a bed. 
Te werk, At work. 
Te werk zetten, To ſet 10 work. 
Te ruſt, At reſt. 
Te voet, A foot. | 
Te paarde, O horſe-back. 
Te lande, By land. 
Te water, By water. 
Te ſcheepe, By ſhipping. 
T” ſcheep, On ſbip- board. 
Te koop, To be ſold. 
Te niet, To nought, | 
Te niet doen, 70 bring to nought, to annihilate, 
Te gemoet komen, To meet, to meet with, 
 —- alſo zo Condescend. 
Te gemdet gaan, To go to meet. 
Te gemoet voeren, 70 object. 
Te - zien, To look for. 
Te deege, ter deege, Well, right. 
Te recht, Right, Right well. 
Te recht brengen, zo Reſtore. 
Te binnen brengen, To put in mind, to refreſh 
one's memory. 
Zich te binnen brengen, To call to mind. _ 
Te recht helpen, Zo Inform duely, to ſhew the 
right way. | 
Te kennen geeven, Te verſtaan. 
one knouw, to acquaint, _ 
Om te leezen, For to read. 
Veel te doen, Much to do. 
Te my waards » Towards me. 
T*hem waards, Towards him. 
T*huys waards, Towards home 
Te vergeefs, Iuvain. | 
Te voore, Formerly, heretofore. 
Te vreede, Content, ſatisfied. ue 
Te borg, Upon truſt. BEL: 
Te gelvk, At once. | 
Te mets, Sometimes. 
Te gader, Together. 
Te zamen, Together. | 
Te water en te brood -zitten 
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* 


- 


—— 


geeven, To let 


2 


» homeward. 


4 To be fed in priſon 


with bread T water. : 
Te groot, Too great, too big. 
Te kleyn, Too ſmall h 0 l. 
Te veel, Too much, too many. 
Te weynig, Too little, too few, 
| TED 


TEDER, Tender, weak. 


| TEE. 
.| TEEF (F.), @ Bitch; 


. | Tecken, ſee 


1 Teergeld (N.), 
| | Teergevoelig, Teuder. 


| TEERHEYD (F.) (ted 


„ 


| TEERIG, Tarr'd. 


. % 


Tedethe d ), Tende | "IN 
Tederpd, Nad e e 


| 


Een heete teef, ' a Prond bitch. 
Teetje (N.), 4 Line bitch, | I 
* (from 3 1 Went. 

y teeg aan 't werk, He betook hi; ; 
15 he Jones | work, Fi 7 e 
y teeg op de loop, He : 
himſelf to bis hon. 85 * = TY 
'TEEK (N.) n: Tit, bed-tich, | 
cken.. | 
kd. » _ . Fe Beget, engender, generate, pro- 
Teeler (M.), a Begetter , procreator 
Teeling (F J; a n eneration. 
A... 0 (N 3 the 45 of generation. 
eel lan J (raailand), IL. 7 llage. 
Teelleden N) the 3 1 25 . 
TEHLT (F), 4 Breed, brood. - 

Een paerd 

breed. | 

Een Teelt kuykens, @ Brood of chickens. 
Teeltyd (F.), the Time or 

Ratting-time. 


Teelzucht (F.), 4 Defire to generate, 


| TEEM (> a Whining cant, 3 
1 N, To Speak very ſlowly or tediously, to 
whine. | 


Teemer (M.), One that ſpeaks extraordinary flow. | F 


1 » ſee Geteem. 

TEEMS (F.), 4 Searce, cullender. 
TEEN (E.) (reysje), a Wieler, ofier. 
oF TEEN (M.) (toon), a Toe. 

% dara Wholly, fully. 

TEER (teder),, Tender, weak, 
TEER (Subſt. F.), Tarr. | 


red. 


tarr. | | | 
«F TEEREN, weg teeren, 20 Waſt away. 
oF Teeren (verdouwen), zo Digefl. 
Myne 20 . wil niet teeren, My ſtomac k will 
not digeſt. 7 
Op ne teeren, To prey upon. 
De "ws teert op de oli, The flame preys upon 
% L 888006 > ; p e 1424 
oF Wy moeten nu op ons ſineer teeren, We mf? 
live now by what we got formerly. 
7 TEEREN (gaſtereeren), zo Feat. 
In eene Herberg teeren , To feaſt at an Tun, 
oney to ſpend in travelling. 


erheyd) , Tenderm(s. 


 TEERKO'STEN, Charges for diet. 


* 


TEE- 


van een goede teelt, A Horſe of a good Wi 


ſeaſon of breeding, the | 5 ; 


Met teer beſtreeken, Done over with tarr, tar- 4 


TEEREN (beteeren), 20 Tarr, to do over with 1 


, \ 


Lo we” 


- » ee 4 n 3 
:gñuFj ß Z—— ooo 

* 1 r * Sf <a. 1 ä 
3 as, wo 8 ＋ | 

by 2 2 4 sf * 4 oe k 

' Sik - - 


— ding. AE 
Zet . naar uw' neering, Spend not 


above what you can ea m. 


Hy heeft de teering gezet, He is fallen into a con- 
umption; he pines away- | 

TEER ETEL NM), 4 Tar-kettle 
Teerkleed (N.), 4 Tarpawling. | 
Teerkooper (M.), 4 Tar- mercbhant. 
TEERLING (MJ, a Die. 

Met teerlingen ſpeelen, To play at dice. 
TEERPENNING (M.), 4 Piece of money given 

to a poor traveller, 
TEERQUAST (F.), 4 Tar-braſh. . 
TEERTIES (zwakkelyk), Weekly, tenderly. 
TEERTON (F.), 4 Tar- barrel. | i 
Teertuynen , he Tar-ſellers row. 
TEEZEN (pluyzen) * _ 

| teezen, Zo pick wok, h 

15 PO TEE. 5 


TEFFENS (te gelyk), At once, together, 
Hy wil alles teffens doen , 


once, 

3 | TEG. ; 
CEL (F.), a Tile, or a Square brick to pave 
| with, 

Tegelbakker (M.) a4 T:ile-maker. . 47 

Teyelbakkery (F.), 4 Workbouſe where tiles or 

= /qnare bricks are made. 

= TEGEMOETTKOMING (F.), Condescenſion. 

Tegemoetvoering (F.), 04jection. 

TEGEN, Tegens, Againſt. 17 27 
Tegen den ſtroom, Againſt the ſtream. 
Tegen over, Over againſt. 2 
Het is my tegen, It is againſt my mind; li goes 

againſt the grain, I am averſe to Or from) it. 

t Staat my tegen, I have an averſion for (or to) 
it; I loath it. 

Ft Gaat (H t loopt) hem tegen, He meets with 
croſſes (or adver/ities); He is croſſed in his 
undertakings. * 7 

6 lemand iets tegen maaken, To bring one out of 
couceit with a thing. yn Kin 

Tegen heug en meug, Againſt one's ſtomack, 
againſt the grain. ; 

Tegen opſtaan, To riſe againſt. 

Tegen wien hebt gy 't? Againſt whom do you 
ſpeak? Hebo are you angry with? 

Tegen dank, Maugre, in ſpite of. N 

Tegen wil en dank, Againſt one's mind und will, 

Tegen jemand twiſten » To ſtrive or contend 
with one. | 

Tegens jemand ſprecken, To ſpeak to one. 

Tegens dat ik t'huys kome, By hat time I come 

ome, 44 

Daar en tegen, On the contrary. 


TEGENBASSEN, 7 Bark or rail againſt. 


» PLES? - Vets $< * re 

FEC(ͤĩ ·² m EBIT © 
* N . „ 8 * 
TY 9 9 — = * 
" 0 * 


o ET YT mats Hef oe DS © NG ow 
7 RE yo ” #- "WR 4 Fo 2 * 5 

* > ; l 

15 3 enn : bf l c 


Teering (uyiteerende zickte), the Conſumption. TEGENBELO'FTE (F.), 4 


* 


TEG. 3% 
TEERING (F.) (verteering), Pecockion, digeſtion. Tegenbedenkelyk, That which may be objedted. 


TEGENBEDENKING (F.), a Diſficulty raiſed 
againſt a 285 , an Objection. | 
TEGENBEELD (N.), Antitype. 5 

4 ounter-promiſe. 
TEGEN BERICHT (N.), a Reply. 
TEGENBEVEL (N.), a Contrary order. 
Tegenbevel geeven, zo Countermand. 
TEGEN-CHRIST (M.), the Anticbriſt. 


TEGENDEEL (N.), he Contrary. 


Hy beweert het tegendeel, He affirms the cons 


trary. 

In tegendeel, On the contrary. 
TEGENGAAN, # Meet, obviate. 

Een gevaar tegengaan, 7% obviate a danger. 
Tegengang (M.), Obvention, oppoſition. 
TEGENGIFT (N.), an Antidote, counterpoiſon. 
TEGENGALM (M.), an Eccho, a rebounding 

found, 

Tegengeluyd (N.), a Contrary ſound. 
TEGENGRAAVEN, 20 Counter-mine. 


He will do all at 


| 


| 


[ 


| TEGENSCHRYVEN, to Hite agaiuſt. 


 TEGENHEYD (F.), Averſion. — Adverſity. 
Hy deed het met groote tegenheyd, He did it 
with a great averſion. , | 
Hy heeft veele tegenheden ontmoet, He has 
met with many adverſities (or croſſes.) 
TEGENHOUDEN, : Keep back , to ſtop, ſtay, 
trig. | 
Tegenhouding (F.), a Keeping back, 
TEGENKANTEN, 20 Oppoſe. 


Tegenkanting (F.), Oppoſition. 
TEGENKLANK (M.), a Retarning ſound. 


TEGENKOMEN, To Come againſt, to meet. 
Tegenkomſt (F.), a Meeting with, obvention. 
TEGENLIEF DE (F.), a Reciprocal love. 
TEGENLIST (F.), Counter- craft. 
r e to Run counter, to thwart, 
to cr. 
't Loopt hem tegen, He is croſſed in his expecta- 
tions, he meets with adverſities. 
TEGENMIDDEL (N.), @ Contrary means. 
TEGENOVER, Over againſt. 
815 5 ES To Grumble again/?. 
Tegenpartyder, F (M.), an Adverſary. 
TEGENS, Againſt. | 5 
oF Wy zullen tegens den tyd gereed zyn, We ſhall 
be ready by that time. 
Rente betaalen tegens zes ten honderd , To pay 
mntereſt at fix per Cent. 
(j) FTEGENSCHOEIJING (F.), 4 Counterſcarp. 
TEG eki T (N.), a Writing in oppoſition, 
a Neply. ; 


TEGENSNAPPEN, 20 Chat againſt. 
TEGENSPARTELEN, 29 Kick againſt. 


| Tegonipantcling (F.), a Kicking againſt, relac- 


taucy. 
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F TEG. 
TEGENSPOED (F.), Adver/ity, craſſet. 


1 eee Cape erous, SAFE one's ſelf. 
TEGENSPORRELING4F.), a Thwarting, re- Tegenwoordigheyd (F.), Proſence 
| 17 ; 7 5 Tegenw oordiglyk, Ar rd ent for the 

TEGENSPRAAK (F.), Contradidinn. TEGENW RSTELEN 70 Wre e Preſent. 

Het is buyten alle tegenſpraak, It is not to be | Tegenworlteling (F.), Reluckanc Nele againſt, 
controlled, 8 a T1EGEN ZEGER K, Concr Fo og 
_ lydt geen tegenſpraak , It will admit of no LL, 5 gelykheyd (F.), 9 
icpute. Fr Ne GEN, 20 Gainſav. = 

TEGENSPREEKEN » o Gainſe), contradi?. | Tegemegger (M.), 8 

-I egen{preeker .), a Garnſayer. | egenzeggin Cant: 

Tes en ( . contradiction. TEGENZ1N (NI . As; ah 


whey (F.), a Ga. 
TEGENST AAN, To Withſtand, reſiſt, oppoſe. 
Niet tegenſtaande, Not withſtanding. 
TEGENSTAND (M.), Reſiſtance, oppoſition. 
Tegenſtander (M.), a Withſtander, reſiſter , op- 


ofer. 


TEGENSTELLEN,, 0 Oppoſe, to ſet againſt. 
Tegenſteller (M.), an Oppoſer. 
Legenſtelling Yo , Oppoſition, counter- diſtinction. 
TEGENSTEMMEN, Zo Vote agais/t. | 
Tegenſtemmin 3 a Voting againſt. 
TEGENST (M:), Oppoſition, adverſity. 
TEGENSTOOTEN, t Pub (or bit) againſt. 


TEGENSTREEVEN, to Strive againſt, to op- 


2 bs 
—— (M.), an Oppoſer. l 
egenſtreeving (F.), 4 Striving againſt, oppoſi- 
tiun. | | | 
TEGENSTRIBBELAAR (M.), an Adverſary, 
a Strugglin 1761 a 
TEGENSTRIBBELEN, #0 Struggle againſt. 
TRE (F), a Struggling againſt. 
TEGENSTRYD (M.), a Higbting (or ſtriving) 
againſt, Oppoſition. 
TEGENSTRYDEN, 0 Fight (or firive) againſt, 
to oppagn.. | Fes 
Tegenſtryder (M.), an Antagoniſt, adverſary. 
Tegenſtrydig, Contradictory, oppugnant. 
Tegenſtrydigheyd (F.), Contradiction. 
TEGENVENYN (N.), Antidote. 
TEGENVOET ERS (M.), the Antipodes. 
TEGENVRYER (M.), @ Rival, competitor. 
TEGENWEER (F.), Reſiſtance, defence. 
Tegenweer bieden, To make reſiſtance. 
In eenen ſtaat van tegen weer, Ia a ſtate of de- 


 TEGENWERPEN, 20 Ohject. 
Tegenwerper (M.), au Objedor. 
I (F.), Objedtion. _ 
TEGENWIGT (N.), 2 Counter-poiſe. 
egenwigtig , Able to counter-poiſe. 
EGENWIL 7 .), a Contrary will. a 
TEGENWIND (M.), a Contrary wind. 
TEGENWOORDIG, Preſezz. 


z 
t 


1 


TEG. TER. TEI. 
I ͤ Zich Vertegen wo 


EL. TEM. TEN. 
ordigen, To Repreſent _- 


2 K „ Anti athy, averſion. 


TEKEN (N.). 


S; f 
Tekenaar (M.) N 88 


a Jigner. — af 
deſigner, delineator. of 0 4 Drawer, 


TEK NEN 70 7 2 
ee to Sign. — t Drew, to mate Bil " 
Tkening (F.), @ Signing. — 4 Drawing , . 
Ke delmeation, | 1 
| TEKENKONST N Art of drawing, re 
TEL { eh Tale, 72 = * 
e tel verkoopen, To /ell b Y 1 
42 N Tell pen, Lo ſell by the tale 3 TE 
e tel gaan, To pace (as an amblin Av 
. ELLING ü (F.), Disappointmen. 1 
TELG (F), a Twig, — 59 Tr _—_ 1 
TE LJOOR (N.), a Trencher. _—_ 7 
Leljoorlikker (M.), a Trexcher-friend, _— T7 
TELKENS, As often, At any time. 1 
TELKONST (F.), Arithmetick. 1. 
TELLE (F.), an Ambling horſe. Noel 
TELLEN, to Tell, number. 2 Te 
Teller (M.), a Teller, one who numbers. ER 
Telling (F.), 4 T numbring. L Bar 
EM. ä ER 
| TEMBAAR, Tamable, which may be tamed, 11 ale 
Temet, ſee Altemets. - erg 
TEMLUST (F.), a Deſire to ſribdue. Lergi 
 Temmeloos, Untamable. ES [ery 
TEMMEN, to Tame, break, ſubdue. | Wav 
| Temmer (M.), a Tamer, ſubduer. TI 
Temming (F.), 4 Taming, ſubdaing. tt 
TEMPEEST (N.), « Tempeſt. TER] 
Tempeeſtig, Tempeſtuous. a ſe; 
TEMPEL (M.), 4 Temple. | TERI 
TEMPELIERS (M.), Knight-Templars. TERI 
Tempelſchendery (F.), Sacrilege. | TERS 
Tempeltje (N.), 4 Little Temple. a 
+ TEMPERAMENT (N.), a Temper, confi 


-  zution. : : 
TEMPEREN, 10 Seaſon, allay. * 
Tempering (F.), 4 IE, allaying. 


Een tegenwoordige hulp, 4 Preſent help. 
- Tegenwoordig niet, Not at preſent. 
De tegenwoordige tyd, The Preſent time. 


| 


TEN, " 13 I 
Ten huyze van, Az the houſe of. 
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TEN. TEP. TER. TES. 


Hove, At Court. | 
Ten hoo WW. 4 the bi het. 
Ten laatſten, aſt , oft. fray, 
Ten uyterſten, s the. utmoſt. 
Ten verzoeke van hem, At his requeſt, 


Ten fue at the end, in order to. 


a” 


uyze inlbopen, To ran into the houſe. 

15 ow 8. To go down to the grave. 
Ten tyde van, In the time of. 
Ten eerſten, #ir/t of all, Ih el 
Ten, tweede Secondly, 
Ten deele, . 
Tien ten hondert, 7. 515 cent. 
Ten naaſten by, Almo 

TENG ER, FG , thin, tender. 


Slenderneſs, tenderneſs. 
1 1975089 NING (F. eee, 


TENT (F.), a Tent, Tabernacle. 
Tann (M.), 4 Teut- maler. 
Tentje (N.), 4 Little Tent. 

Tenſe (N.), 4 Tilt-boat. 

TENT VZ ER (N. ), 4 4d s m__ 


TEPEL (M.), 4 Nipple. 
(M.), . 


Ter rechterhand, At the FORT 

Ter zyde, Az the ſide. 

Ter zyde gaan, to Withdraw. 

Ter dood, To death, 

Ter dood gaan, To be led to execution, , To go to 
meet death. 

Ter ſtad in, Into the town. 


= TER, Ar, 10. 


Je rer liefde van haar, For the love of her. 


Ter deege, Right well, duely. 


J TfRECHTSTELLING Fg., 7a! (at me 


Bar) 


TERGEN, 20 Provoke g incenſe , irritate, to lin- 


dle wrath. 
. (M.), 4 Provoker. 

Terging N ), 4 Pruvokiang provocation. 
Teryſel „That whic provokes, 
TERIAKE (M. ), Treacle. 
+TERMYN (M. ) (gezette tyd), a Term, a ſet 

time. 

TERNEDERZETTING (F. ), a Setting down , 
a ſettlement, | 
TERPENTYN (E.), Turpentine. 
TERRENEUF, Neu. found Land. 
TERSTOND, Preſently, immediately. 
TERUGKOMST F.), 4 ade a coming . 
aw, ſee Tarw. - | | 
TERWYL, Whilſz. oy 
Terwyl hy * er meè doende ws il. be Was 


out it. 
TES. 
Teſthe, ſee Taſenn. 


I. DEEL, 


TEKENSKRUYD (N.), Shepher&5-pare. 55 


TES. Er. TEU. TEV. TEW. TEX. TEY. TH. gor - 


TEST (FJ, an Egrthen fire-pot. 
TESTAMENT (N.), the - PR 
De bocken des Ouden en Nieuwen Teſtaments, 
Tube books of the Old and New Teſtament. © 
& Teſtament (uyterſte wille), 4 Loſt will, Tete 


Sy tament. 


Zyn Teſtament maaken, Te make one's will, 


Teſtamentmaaker n a  Teſtator. 


TET (F.), as Een tabdeloors tet, an 980 

wench or woman. 

TETS (decgachrig”, Doughy. * / 

(1) TE (F.) (palmflag ) 4 Stroke with the 
palm of the hand. It is a taken for the Dep 
of a devouring "I Few 

TEUG (F.), a R 7 

Een teug biers, raught of beer. 
Groote teugen drinken, To drink great drang bes. 

TEUGEL (M.), a Bridle, 

Den teugel vieren, To let looſe the reins; To give 
the bridle; To give way to looſeneſs. 

TEUGELEN (beteugelen), To Bridle, refrain, 

TEUGIE (N.), 4 ps 7 dranght. 


TEVENS, (te ge gely yk), At once, together. 
TEVREEDEN whe As ), Contentedneſs. - 


TEWVAPENKLANK ( F)˖ (wapenkreet), as 
arnn 0 
TEWEETEN, Gager), To wit, Viz. 


TEXT (M. 5. a Text. 
TEL. 
TEYKEN (N. ; bf Sign, mark, 


Teykenaar (M.), a Drawer, deſigner, limner. 
TEYKENEN, 0 Sign, mark. 

xF Teykenen (uytbeelden), To Draw, delineate, 
to make a draught. 

Teyk ening (F. ), a Draught , delineation, === alſo 
a Signing. 

Teykenkonſt (F.), the Art of drawing. 
Teykenſchool (N.), a Drawing-ſchool, 
TEYSTEREN, to 28 » barry. 


THANS, Now: Next. 
THEE (F.), Tea. 


| Thee-Boei, Bobee-Tea. 


Thee drinken, To drink Tea. 
Theebus (F.), 4 Tra- box. 
Theegoed (N.), Thee · gereedſchap (N.), 7 ea-ſur- 


niture. 


| Theeketel (M.), a Kettle for boiling 88 | 


TheepGtje (N.), a Little Tea-por. 
Theetafel (M. Mn a Tea- tablet. ; 


+ THESAU ER (M.) (Schatmeeſter), Treã- 


=P. a Maſter of the Exchequer. 
UYS, At home , home. 9 


Ee e T'huys 


x 


4% + THY. TICH. THE, TIk. T1L2 


T%huys aan, To go wy; 
*huys ſeggen, Ze Lodge. 
Thuy 5 (M.), 923 f 


THYME) „ Thyme. 


thyme. 
” TICH. 


| IO Daaris iets in til, There , 
Wilde thym , (quendel), Wild or creeping | 


TICHGEL (M.) (Tictgelficen), « Brick. 


Tichgelbakker (M rick-maker. 
Tichgelbakkery, X (F.), 4 Place where bricks are 
Tichgelery, ade | 


made. 
Tichgeloven (M.), «a Brick-kila. 
gelo (M.), TIE. 


- 


IN (tg 


en. 


* Is tien regen EEn, dat enz, Ii is ten 70 


or It is great odds, but that, &c. 
Tiendaagſche, Of ten days. 

nde, the Tenth. 
L — A 
T ienderhande, I He.. 
Tienderley, Of Tem ſorts. 
Tienduyzend, Ten-thouſand. 
Tienjaarig, 07 ten years. 
Tienmaal, Tien reyzen, Ten times. 


among the old Romans. 


Tienman (M.), 4 Decemvir, a certai 


IEN (FE) (ys), 4 With, wicker , ofier. 
etal), 


Tienmanſchap (N.), he Decemvirate. 


rena; Of ten ſtrings. 
jenſte, zhe Tenth. 

Tiental (N.), 4 Number of ten. 

Tienvoudig, Teufold. | 0 

Tienwerf, Ten- times. 


TIER (F.), a Thriving. as Die plant heeft geen 


tier, That plant does not grow well, 


Zy had in dat land geen tier, She could not thri- 


de in that country. 


TIEREN (wel groeijen F aarden), zo 7 hri ue. 


Dat gewas tiert daar heel wel, That plant thri- 


wes there very well, 


Het wil niet met hem tieren, His buſineſs will 


not thrive, or he can t vhrive, 


TIEREN (raazen), #9 Make a noiſe , to tur- 


moil, 


Tieren en baaren, To Tear and roar. 
TIERIG, Thriving , healthy, proſperous. 
Een tierig gewas , «4 Thriving plant. 
Een tierig kind, @ Healthy or N child, 
1 


Tierigheyd (F.), 4 T R. ſtate, he 
TIK (F.), 4 Pat, touch. 


TIKKEN, 20 Pat, to touch ſlightly. 


Tikken als een uurwerk, 70 Click 
TIKTAK 00, ick-tack- 
Tiktakbord (N.). Ticl-tachtables. 
TIKTAKKEN, To Eil. tick-tack. 


TIL M, L 


bineſs. 


one, 
- ! 


n Magiſtrate 


Het is cen wakkere til X 


* 


„ 


8 


n 


VF A * * 


TIL. Tul Trix. 
Met Eenen til, A: one 1. : oe By | 
- there's a deſign on foot. | Jomtbing batch a 


Terwyl die zaak in til was, bin :3 | 
„ Was in agitation, (or ee _ W 
Tilbaar, Hb:ich may be lifted up, 


T ilbaare goederen 
per nal” 1 goods , charte 
TILLEN , to Lift, heave. 0 

Ik kan 't niet tillen, I can ' lift it up. 
Gy moet daar niet cens aan tillen, D my} 

115 ſticł at it. | a 

il Maar 20 zwaar niet aan , i 
be not too Scrupulons about N f ſeruple CY 
IM. 1 
| TMMERAADE U «Boing, «I 
| TIMMEREN, 20 Bild. 111 

Een huys timmeren, To build a houſe, T 
Timmer ereedſchap (N.), Carpenter”; tools.” T 
Timmerhout (N), Timber. 1 
Iimmering (F.), 4 Building. | T 
Timmerluyden, Carpenters. T 

| TIMMERMAN (M), 4 Carpenter. | | 

een I immermans baas, Meeſter Timmerman T 

a Maſter carpenter. N — I 
Timmermans knecht, a Journeyman Carpen- ii 1 

| how | = 
TIMMERWERF (F.), a 8 ard. 1. 

een Scheeps-timmer werf, 4 Dry dock (to build 
Ty and NG | __ = * 

immer wer ), Carpenter's wert. 

EY AN. IC 
TIN (N.), Tin, Peqvter. \ 

Ooſtindiſeh tin, Eaft-Indian Tin. 5 

Het tin ſchuuren, To ſcowr the pewter, 2 
Tin-aſch (E.), Patty. 

TINNE F.), (opperſte trans), a Batilement 
pinnacle, __ 10 
De tinne van 't fldt , the Battlements of chef 
caſt le. | 3 A | T0 
De tinne des Tempels, be Pinnacle of ib * 
Temple. | aA 
TINNE (Adj.). Of pewter. * 
Een tinne lepel, a Pewter ſpoan. 
| en tinne {chotel, a Pewter platter. V 
TINNEGIETER (M.)., a Pewterer. 
| Tinnegoed (N.), Pewter, (as platters, cups, di- Toe 

ſhes. plates, &c. 

2 heeft veel tinnegoed, She bas a great deal of "Y 
ter. f 
Tinnekas (F.), a Cupboard for pewter, 

TINT (F.) (Wyn-tint) Tent, a ſort of red Spa- 70 

niſh wine. z * H 
TINTELEN (flikkeren), 20 Sparkle. lk 

De Starren tintelen, The Stars ſparkle. 0 


| Has eee, The Kg 


; 


TIN. TIP. r. TIT; 77 TOB. TOCH. ToD. og. TOE.TOED. -/ 1 


g Tintelen- ( ikkelen Van koude), 70 Tragle\ Ic heb er niets toe konnen doen , I conid' de 
(with col 155 | /, nothing 70 help it, (or to prevent it. ) 
N Fryer tinte Iden, My finger d zingled. tt Staat my toe, It becomes me; it is my duty. 


BY. a Sparkling, allo @ Tingling with F TOE, (geflooten), Shut, cloſe. 
* Twin 0 Jy 4 4 Is de 3 toe? I. * — "7360 
8 cold.” -. TIE. . | Doe het boek toe, Shut rhe bool. 
1 lp c. . 0 Tip. | | Haal t venſter toe, Shut the window. 
= Het ripe van de neus, the Tip of the woſe.. Haal den knoop toe, Pull the knot choſe. 
_ "Bro N n ip van een kapſel, a Peak. Toe-water, Frozen water. 
. Tivje (N.), 4 Little tip, point. ä Ik was daar b toe-water, I was there when the 
Gy het tipje, Az the point, upon the point. water was frozen up. | 
Op het tipje van twaelf uuren, At the point of | TOEBEDIEND, Adminiſtred. 
nt we /f a clock, upon the ſtroke of twelve. Toebedienaar ( M.), a Miniſter. 
Op het tipje des doodts, At the paint of death. TOEBEDIENEN, 0 Adminiſter, 
Hy was 5 het tipje van zyn verderf, fle was J oebediening (E. n Adminiſtration. 
Suk th e briuk 1% 7 4 10EBE BIN CE To Beſpeak i 18 the hs fo 
4 9 }'s 18 for an over- plus. 
AN (M.), 4 8 Ik heb ot coebedongen, I * it in the bare 
. nie, Tyrannical, 1 ain; I agreed to have it into the bargain, © 
Rane raunic ally. | 10 BEHOOREN , to Belong unto 9 0 pere 
TIRAN Wizz zo T1 Iraunide. tai n. 
Tianny (F.), Tyranny.  _ Het behoort my toe, 1: belongs to me. 
TIR AS (N.) — 4 If.“ T — huys 0 (N.) hem toe, He owns that houſe. 
| oebghooren i 
WT Titel, ſee Tytel. LL hootte (F 5280 Appartenance , farnitare. 
4" ; Tie fr (M. ) Cure}, a Point, ſtop. | TOEBEREYDE 0 Prepare. 5 
2 Toebereyder (M.), a Preparer. 
1 7 ANKEN, 20 Howl 47 4 dog], zo Yelp. Toebereyding (F.), Preparation. 
'J T)ILPEN , 20 Chirp. Tochereydiel (N.), a Preparati ve. 
1 10 B. TOEBE TROUWEN, to Truft. 
BS TOBBE (F.), a Tub. | TOEBINDEN, 20 Bind cloſe. 
ben waſch-tobbe, « Ha 8 | | Tocbinding (F.), a Cloſe binding. 
5 . TO'BBEN,, t0 T amper , iru | TOEBRE N 9 20 C * — Supply, 1 


Met iemand tobben, To 4 Me with one. 1 
Hobden en tobben, To toil aud mol. heeft alles toegebragt wat hy kon, He hat 
2 heeft veel met dat kind getobd, She has had contributed all what was in his power. 
a great deal of trouble with that child; ; the trai- A Tyd toebrengen „(&, beſteeden), To * 
1 15 of 8 rd jor Tas. great toil to * T Fw F.C PR 
TOBB (N.), @ Little Tu oebren » 4 Contributing, ſupplying. 
TOCH. Tor BYTE, To Bite at. n 
TOCH, (an Expletive Particle) as Doc het tõch, C 1 oebyten, (toeſnaauwen), to Upbraid, 
Pray 4% | TOED 
Als het tach weezen moet, If it muſt needs be. | TOEDAMMEN, zo Dam 49. 
Wat reden is er toch! ? What poſſible reaſon it TOEDEKKEN, 20 Cover. 


there? lemand dicht toedekken, To cover one well. 
Wy konnen het töch niet yoorkomen, Il hy we | Toedekki 8 „4 Covering, 
can by no means prevent it. TOEDEL , to Fill up with earth, to bury. 
T6cht, ſee Togt. | TOEDEMPEN' To Fill ap with rubbiſh, Land, 
0D. or earth. 
Tr F.), a Rag: alſo a Slat. | ones. ay F graft WN Te fill up a pit 
n en todden , Rags and tatters. | or ditch. 
SAS o 1.01 35) Toedempin ping (F.), .), a Filling up 
TOE, To. | | TOEDIC N , fo Aſcribe. 
Hy riedt? er my toe, He adviſed me to it. TOEDIENEN, zo Miniſter unto. 
lk ging na hem toe, I went zo bim. TOEDOEN, 70 Add, to join unto; — alſo 16 
a huys toe, Home-ward. Shat, to make cloſe, 


Door zyn toedoen, By his aid, by his _ bay 
Eee2 t Ge- 


be daar t toe We le i is come #0 that Doe er wat toe, Add ſomething to it. 
itt 


| 
| 
| 


40 TOED.TOE-EY,TOEG, THE! 
e Geſchiedde buyten zyn toedoen, I: was done TOEGEFFLYR; Twdulgent* PO 


without Bim. 31 
«> De deur Toedoen, to Shut the door. 
TOEDRAAGEN, 10 Carry unto, 


lemand een goede wille toedraagen „To bare I Toegeeven (involgen), #0 Give way, to ye 


4 good will for one. | 
Iemand liefde toedraagen, To have 4 


ones * 


1 Myn Bengt kan 20 verre niet toedraagen, My 
| p | 


eye-/ight cannot reach ſo far. 


. Zich oedraagen re „ zo Happen. 
us toegedraagen, The thing 
* 996 thus: The buſineſs was traniadted 2 


De zaak heeft Zich 


| after this manner. 

TOEDRINKEN, 0 Drink 10 one. 

TOEDRYVEN, 20 Oljeck: — 70 Float 
lemand jets toedryven, To lay to one's 

to throw in one's dish. 

TOEDRUKKEN, Te Preſs cloſe. 

TOEDUUWEN, 20 Squeeze. 


& Toeduuwen (verwyten), To lay in one's aiſh, 


to tit in the teeth. 


TOE-EY. 


TOE- EYGENEN, z Appropriate, Attribute a 


aſcribe, — to Dedicate. 


& Zich toeeygenen, To aſſume unto himſelf. 
e&F lemand een boek toeeygenen, To dedicate a 


book to one. 


- Toeeygenbrief (M.), an Epiſtle dedicatory. 
Toeeyyening (F ), Appropriation, attribution. 


T oceeygening (opdragt), a Dedication. 
(Eg 78 80 p Tor 8. | 


TOEGAAN, 20 Go on. 
den vyand toegaan, To Go up to the 


a i * 
. 4 = 4. " 
G g* * 4 


Joegeeflykheyd (F N Condescenſian, ind., 
TOEGEEVEN, To Give into 3, fence, | 
give an over plus. 5 5 0 2 bargain ' 


condeſcend. 

Toegeevend, Delding. | 

Y 1s van een toegeevende ; 

T ding our: 5 — x99, my Tee 
oegeevendhey ), Tieldingueſ; 5 

Tome in (F ), C cadwinks A 1 TI 

TO _—_ 7 GEN, Attributed, aſcribed De- 

icated, 

TOEGEGAAN, (toegedaan), Shur 

1 A Rory 4e id) roo Ber 

Anto. TOEG GRA UWD, Snarled at. £ 

charge , TOEGEGREN DELD , Bolted. 

: TOEGEGROEID, Cloſed. 

TOEGEH 1ALD, Oraus“ or pal cloſe. 

| TOEGEHEELD, Healed, cloſed. 

TOEGEHOORD, Hearkened, given ear unto. 
TOEGEJUYGHT, Shouted at, applauded. 
TOEGEKEEKEN, Bebeld, looks zo. 
TOEGEKOMEN, Come unto. 

e Toegekomen (gebeurd), Happened. 

. I oegekomen (toebehoord), Belonged ante. 
Dat huys heeft my wel eer toegekomen » That 
houſe formerly did belong unto me. 

: .K NOOPT, Buttoned. — Tied cloſe, 
TOEGELAATEN, Permitted, ſuffered. ; Ye 
1O0EGELFGD, Given unto, contributed 
Hy heeft niets toegelegd, He has given not hing 

to the ſcot, he has contributed not ing t0 it, 


love for 


enemy. 


n (toegeſlooten worden), To be ſbut. 07 Toegelegd (voorgenomen), Intended. 


O 
eFT oegaan ( | 1 
ar De wind deed de deur toegaan, The wind Het was op eeni quaad toegelegd, Some mit- | 


lid ſhut the door. | 
e> Toegaan (gebeuren), To Happen, to c 


„ 
Hos zal dat toegaan? How will that be 
After what manner will it come to paſs? 
TOEGANG (M.), Acceſs. 
Toegang by iemand he 
one. 
Toeganglyk, Approachable. + - 2 
TO GEBRAGT , Contributed, ſupply d. 


TOEGEDAAN (toegevoegd), Added, adjoined TOEGENEEGEN 9 . 8 


&F T oegedaan (geflooten), hn. 
V T oegedaan (toegeneegen), M Fectionate. 
Hy is der zaake t. 
he countenances the matter. 


TOEGEDEKT, Covered. 


TOEGEDRONKEN, Drank. | 
 TOEGEDREEVEN, Obje#ed. — Floate 


TOEGEDRUKT, Preſſed cloſe, _ 
TOEGEDUUWPD, Squeezed. 


z 


& Toegeduuwd -(verweeten) , Lay'd 10 owy's 


charge. 
27293 


LO 


all, He favonrs the cauſe; | Toegencegenheyd (F.), Inclination, Affection. 


| chief was intended. 
ome to OF Ik heb hem iets voor zyne moeite tocgelegd, 


| J intend to give him (or I have alluw*d him) 


this ?, Something for his pars. 
| Toegeleyd, as Toegelegd. | 
TOEGELUYSTERD, Hearkened unto. 


ben, 75 have acceſt % TOEGEMAAKT (geſlooten), Made chſe, four. 


| cF Toezemaakt (roegerecht), Dreſſed d. 
| FOEGENAAMD® ES ws e 
| TOEGENAAID. Sewed cloſe. 


Toegeneygd , 
Uv toegeneegen Vrind Thy affedtionate Friend, 


Toegeneygdheyd, 

TT TOEGENOMEN, Imereaſed. : 
I Hy is toggenomen in de lengte, He is grows 

d unto. | taller. | | | 

I 4 Hy heeft (F is) veel toegenomen in geleerdheyd, 
He is much improved (or has made a confides 

rable 1mprovement) in learning. 


TOEGERECHT, Prepared iſtructed. | 


TOE- 


5 : 
_— 
1 


K * 4 * r FL S-i&4 ky . 
7 * * of - 1 . f * 
* Fy S > P - . . 

* 7 . . * * 


a „ 5 ' 7 | 4 7 
JFGEREKEND,  Inpated, aſcribed. FAR 
W rechtyaardighey 


2 
| | Ade! 
tative rigbteouineſſ. 


kend vuur Foe wrapt in the aſhes. 
CER EYK 1 Reached unto, banded forth. 
TOEGEROEPEN, Called unto. 


TOEGERUKT, Pulled cl 


ſhed, equipped: ' © __ 
TOEGES( HEENEN, Seemed to. 


7 
ear me. 


GESCHREEVEN, Aſcribed, attributed. 
105680 HOOTEN, Throws at: — 
TOEGESLAGEN, Ci np, —— Folded wp. 


it did 


up the bargain. e 
= T0EGESLOOTEN, Shat choſe. 
= T)EGESPROOKEN, Spoken to. 
= TOEGESPYKERD, Nied wp. - | 
= TOEGESTAAN, Conſerted, permitted. 
BY TOEGESTELD, Preparcd, contrived, 
TVEGESTEMD, Conſented, agreed, 
TOEGESTRIKT, Tied cloſe. 
TOEGETAKELD, Furniſhed, equipped. — 
T + Hy was miſſelyk toegetakeld, He was ſet out 
in a ſtrange areſs. 
TOEGEVALLEN, Befallen. e 
Het werk is toegevallen, The work it faln out 
better than was expect ed. 20 
& Het luyk is toegevallen, The ſbutter is faln 
cloſe. | f | 
TOEGEV LOEID, Flows to, reſorted. 
g TO0EGEVROOREN, Froſen up. 
I TOEGEVOEGD, Adjoined, added unto, 
I TEGEVOUWEN. Folded ub. 
x EGEWENKT. Beckoned to. 
A EGEWENSCHT, Hed. | 
T)EGEWEEZEN, Adjudged, aſſigned. 
TOEGEWORPEN, Caſt anto, added unto. 
IOEGEWVD, Dedicated, de voted. 
TOEGEZEG D, Promiſed. 
TOEGEZIEN ; Loot unto. 
TOEGEZON DEN, Sent. 
TOEGIFT (F.), Vantage, over- plut. 
TOEGOOIJEN, zo Throw toward! one. 
TOEGRAAUWEN, Te ſnarl at. | 
TOEGRAAVEN, z Bury. © 
TOEGRENDELEN, 20 Bolt chofe. | 
TOEGROEIJEN,, 20 Cloſe, 10 grow chſe. | 
De wonde is toegegroeid, The wound is cloſed. 
TOEGRYNZEN, To make months. + 4 
TOEGRYPEN, zo Snatch away, to lay hold of, 
io clap one's band 28 * | | 
TOEHAAKEN , To Faſten with hooks and eyes. 
TOEHAALEN, , Draw or pull: | 


an Impu- 


Het heeft my toegeſcheenen, It ſeemed to me |. 


TOEH. TOEJ.TOFK. TOEL. 405 


Eenen knoop tochaalen, Tu pull a knot cloſe. + 
Een yenſter tochaalen, To ſbat a window. by 
pulling at it. 251 
[Veel tochaalen, (veel werks over hoop haa- 
| len), To get one's ſelf much bufineſs. _- 
TOEHAKKEN, zo Chop off. 
TOEHEELEN, 20 Heal, cloſe. 


v N TOEGERUST, rad. prepared, made rea- | TOEHEYLIGEN „to Devote, dedicate. 


TOEHOOREN, ro Hearken, to give ear unto. 
Toehoorder (M.), an Auditor. | 
Hy had eene menigte van toehoorderen, He had 
a great many auditors. | 


10] 


Run to. | TOEJUYGHEN, to Shout at, to appland. 


Toejuygher (M.), an Applauder. 


Hy heeft den koop toegeſlagen, He bas true Toejuyghing (F.), 41 


TOEKEER (M.) (wyk), 4 Reverticle, refuge. 
TOEKEEREN, zo Tarn unto, . 
TOEKLEMMEN, to Pinch cliſe. 


| TOUEKLINKEN, 10 Clinch, river. 


TOEKNIKKEN, zo Becton to 
TOEKNOOPEN, 2 Button, alſo To tie cloſe. 
97 2 rok tocknoopen , To button one's coat. 
| TOEKNYPEN, 2 Finch cliſe. 
1 OSROMEN (gebeuren) , zo Come to paſs, to 
appen. 
Hoe quam het toe? How came it to paſs ? 
i Toekomen (behooren), 10 Belong or pertain 
Anto. | 
Dat boek komt my toe, That book belongs to me, 
OT i mine. | | 
lx zal met dat geld niet tockomen-, That money 
won 't ſerve my turn; I ſhall not be able to de- 


ray the charges with that money. 
TOEKOMEND, Future. 


In het toekomende, In the time to come. 


5 | De Toekomende tyd , The time to come : the 


Future tenſe, 
Toekomende Zondag over acht dagen, Nexs 
Sunday come ſeven-night. . 
Toekomſt (F.), a Coming, or emming to. 

By zyne toekomſte, Ar his coming, 
Tockomſtig, Future. 
TOEKRUYD (N:), Herbs belonging to a ſullad. 
TOEKYKEN, 20 Bebold, 10 ſee. 
Toekyker (M.), 4 Speckator, beholder. 

TOEL. 


_|TOELAATEN , zo Permit, ſuffer, allow, to- 


lerate. 

Toelaater (M.), 4 Permitter. 

Toelaating (F.), Permiſſion, toleration, leave, als 
[fwance, a 

Met zyne toelaating, Hh bis leave. 

Onder de toelaatinge des Heeren, If i: pleaſe 
God, if the Lord permit. | 


+{TOELACH (C.), a Smile. 


Het gordyn toehaalen, To draw the curtain. 


TOELACHGEN, #» Smile at, #2 arride. 
Eee 3 rTOE 
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496, _»  TOEL,TOEM.. | TOEM. TOE 


is: | 114004 N. Tokp. TORE. 

TOELAGE d. Set» abes hich on conv {| Hy beg thr hen rouge ng 
EEE tos .. OOIRAS Heroes + 
TOELAKKEN (met lak toedoen), 2% Seal up TOEMETSELE 22 e e 


en error td} b,. ' þ to Wall ap. 
RE e ee, ſro , nn * 
.), a Purpoſe, intent, deſion. [TOEN, They 
7 W yin (als * luyk), zo 2 ts cover, Wa was bs — 
en kuyl met planken toelegg Ive 1 
bis pit 5155 boards. . * nne Toen. ik daar was, ben I was there, 


Toeleg en (byleggen), To Give to the ſcot, to TOENAAl EN zo Sew chſe h 

ek zalter hem jets voor tocleggen, Il abe | OENAAMCM.), Leer, 

zal er hem jets voor toeleggen, ow Een Toenaam (ſmaadna Mal. ang. 
him ſomething for it. | TOEN EYGELIN G (M.), — * i 


&F Zich jets toeleggen, To exped Jomething as a, TOENEYGING (F.) 
reward. 


„ Iuaclination. 


| TOENEEMEN, 70 7 
Ik leg my niets voor myne moeite toe, 1 expect In weetenſchap t oenec ren. 7 . — 4 in Knows 
nothing for my pains, | . leage. Po FETs bh. 
. Loeleggen ( voorhebben) W. Defign, intend 5 Joeneeming (F.), Incr „improvement. 
Plot. | 1OENMAALS,. Then, at that time. 
Ik ne daar op alleen toeleggen, I' endeavour| TOENYPEN „ to Pinch cloſe. | 
onely. | '.,  TOEF, 
Op iemands leeven toeleggen, To Plot upon one's| TOEPAALEN, 20 Shut up with ſliles or poles. 
- life. F - | FOEPAD (N.), 4 Strait path croſſing the fields; 
t Was er op toegelegd om hem het lgeven te 4 ſhorter path than the common road. F 
beneemen, There was a train laid for taking | TOEPAKKEN, zo Pack 4b. 


. 


eway hir (ge.. | .| TOEPASSEN, To Apply. 
' TOELICHTEN „10 Shine upin : or To bold a Toepaſſelyk, Applicable, appliable. 
candle ſo that one may ſee. | Toepaſling (F 2 Application. 
TOELONKEN + Zo Glance at une with the eye, TO PENN EN, 70 Faſten with poggs. 
to caſt a _— eye, to ſmicker. TOEPRAATEN, 20 Talk to, to perſwade with 
Toelonking (F.), 4 Smickering. talking.” _ | 67 
TOELOOP (M.), « Reſort, concourſe, conflu - | TOER. © 1 
ge. | TOER (F.) (krulkooifel), «Tire. YN 7c 
. Daar was een groote toeloop van volk, There | > Toer (beurt), a Tars. 3455 54 I; 10 
_ Was @ great concourſe (or reſort) of people. TOERECHTEN, 20 Prepare, infiruft,” contrive, 0 
TOELOOPEN, 20 Run mnto. —— 10 Reſorzg. | Toerechting (F.), 4 Preparing. e 
Het volk quam van alle kanten toeloopen, Loereeden, ſee Toeruſten. i 23 
There was a confluence of people from all fides; | TOERE'KENEN , # Impate „ to lay to one's WA [01 
the people came running (or reſorted) from all charge. = * TOE 
7 laces.  Vuur Toertkenen, To cover be fire with aſhes, Ml Ik 
Dat pad zal toeloopen, That path will be the | T oertkenin (F.), Impatation, . , 
orteſt way. | TOEREYKEN, to Reach, to hand forth. or 
TOELUYSTEREN, 20 Hearken unto, to Lis. _ my myn mes cens toe, Keach me my TOR 
ten to. | | x, nfe, | AC 82 | VE 
Luyſter toe wat hy zegt, Liſtew to what he & Dat kan niet toereyken, That 5s not lang enongh; wie 
ſpeaks. | TY | that can t reach ſo far. TOE 
Toeluyſtering (F.), 4 Hearkening unto, auſculta- _ 1 NOIR niet toereyken, His KG 
ion. | : eſtate is not ſufficient. „ | | 
1 .es r TOEROEPEN, Zo Call to, zo Hout uno. TOE: 
| TOEMAAT (F.), Vantage, over. plus. . |TOEROLLEN 10 Roll up: to roll towards, Obs 
| WET. TOEMAAKEN, To Make cloſe, to fhnt. | TQERUKKEN, 20 Pall cloſe. . | lem; 
| Een deur toemaaken, Zo ſhut à door. ) rukte de deur toe, He pulled the door after 
& TOEMAAKEN (toerechten), 20 Dreſs, pre- 5 


/ 


im. EX OK EW EP 
pare. . _ - | TOERUSTEN, 20 Make ready, to prepare, fur- 
Spyze toemaaken, To dreſs (or prepare) victualt. niſh, inſtruct. | 


Eenen drank toemaaken, To prepare a potion, | Scheepen toeruſten, To ſet aut ſhips. | 
| : Toemaaking (F.), a Dreſſing , preparing. KT [LO ng (F.), @ Preparing , ſetting out. M 
TOEMEETEN, to Meaſure o. % Toeruſting (toeſtel), Preparation, muy. 
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Krygs-tocruſting, arlike preparation or furni- 


ure. Wh 
TOERYGEN, to . with a ſtring. 
Toeryging (F.), 1 5648. | | 
SCHATEREN, 10 Shout at. ; 
10 SCEE TEN „to Shoot at. af 
g Toeſchieten (toegooyen), To throw towards one 
that he may catch it. _ | 
jemand geld toeſchieten, To tell money to one on 
NN Auth 
g Toeſchieten (ſchempen), To give one a ary 
wipe, to reflect upon. 1 
re, To Rus unto ſud- 
denly, to Keſort. . 
TOESCHIKKEN, 0 Direct unto, to addreſs. 
jemand eenig geld toeſchikken, To ſend one ſo- 
me money. | n 
TOESCHRYVEN, to Aſcribe, attribute. 
Toeſchryving (F.) an Aſcribing, attribution. 
TOESCHREEUWEN: „ 0 Call unto. | 
TUESCHUYT (F.), 4 Tilt-boat, à covered boat. 
TOESCHUYVEN, 0 Draw cloſe, 
Een gordyn toeſchuyven, To draw a curtain. 
TOESCHYNEN, to Seem to, to appear. 
Het ſchynt my toe dat, It ſeemes #0 me that. 
TOESLAAN, 10 Serike, 10 clap up, to ſhut by 
knocking. . 


Een koop toeſlaan, To ftrike (or clap ap] 6 bar- 


ain. 
& Ea kleed toeſlaan, To fold xp à cloth. 
TOESLEEDE (F.), 4 Coach-ſleage. 
TOESLUYTEN, 20 Shut cloſe, zo lock uf. 
Toefluyting (F), 4 Lockmg up. | 
TOESMYTEN, to Throw towards. 

Een kiſt Toeſmyten, To ſhut a cheſt with a hard 


. poſe 
A [OESNAAUWEN, 10 Szarl at. 


TOESPREEKEN, 
Ik heb haar in lang niet 
not ſpoken to her a lang 
TOESPRINGEN, | za Leap at. 
TOESP YKEREN, zo Nail wp © 
TOESPYS-(F.), Au forts of victuals that are eaten 
with bread, | 2 nnen 
TOESTAAN (toelaaten), # Permit, allow, to 
ofſent to, to agree to. 17 621 
k zag de deur Tockaan, I ſaw the door ſpat. 
TOESTAND M.), the Stare, condition. 
TOESTEFi\EN, 20 Srrezch forth, to reach unto. 
lemand heymelyk iets toeſteeken , To give one 
ſomething privately. ' . 184 
oeſteeken (toenaaijen), 2 Stitch, 10 ſew cloſe 
TOESTEL (M. & N.), Preparation, furniture, 
TOESTELLEN „ to Prepare, furmſh., contrive 
EF Hy heett de meyd een kind toegeſteld, He has 
fo the wench with child. 
TO STEMMEN, zo Conſent, 70 afſept ts, 


o Spealt to. © 155 
„e J have 
ils. | 


J Toevlugt neemen, To rale refuge,” 


TOES. TOET. TOEV. 


| Toeſtemmer (M.), He that aſſents, 
Toeſtemming (F.), Conſent, aſſent. 
TOESTIEREN, 20 Sexd to. V | 
\ TOES TOOTEN „ to Shut by puihing or thrus+ 
ting. ; 
Hy heeft de deur — amd He ſbut the doar 
by giving it a thraſt. | | 
TOES TO'PPEN, 20 Stop 7 
lemand jets toeſtòppen, To give one ſomething 
privately, © | 5 
Haare moeder heeft haar veel toegeſtopt, Her 
mother has given her many things. 
T1 OESTRIKKEN, 20 Tye cloſe, 
TOESTROOMEN, 0 Flow to. 
TOET. 
TOETAKELEN, 20 Ser out, equip. 
Toetakeling (F.), Furniture, equipage. 
TOETASTEN, to Take, to take hold of. 
Jaſt toe, Take f out of the diſh.] 
TOETELLEN, 70 Tell to. 
lemand geld toetellen, To tell money to one. 
TOETEN, to Wing (or blow) a horn. 
Toeter (M.), a Winder of a horn. 
Loethoorn (M.), a Baegle-hors. 
TOETREEDEN, to Step to, 10 approach. 
Toetreeding (F.), Aeceſſion, approach. 
TOETREKKEN, 0 Pull cloſe. 
TOETS (C.), a Touch, aſſay, Teſt, trial. 
Toets houden, 7% tand the teſt, 
Iemand op den toets zetten, To try ove. 
lets or toetſe brengen , To. bring à thing. to 8 
rial. 
TOETSEN,, zo Try, touch, examine. 
TOETSSTEEN (M.), a Tauch- ſtone. 
tha) TOEV 


TOEVAL (M. & N.), a Caſe, Accident , ſympe 
tom 


By toeval „ Accidentally. 


407 


an approver. 


[TOEVALLEN, 20 Befall. 


Hem is eene erfenis toegevallen, An inheritance 
is fallen to his ſhare. 
| «3 Die werkman zal toevallen, That. worlman 
| will prove better than was expected. 
Dat valt toe, That proves ſuccesful, 
Toevallig, Accidental, caſual. 
Toevalligheyd (F.), Caſualty. 
TOEVATTEN, 20 Snatch, to lay hold of 
TOEVEN (vertoeven), to 1 arry, ſlay. 
A TOEVEN (onthaalen), zo Treat, entertain, 
Foeving (F.), a Tarrying. a Treat, 
TOEVERLAAT (NI. » 4 Recourſe, refuge, 
ſanctuary, ſuccour. | 3 
TOEVLIEGEN, o Fly unto. 
TOEVLIFTEX. zo blow ro. 
TOEVLOED (M.), 4 Confluence, reſort. 
OEV LO! IJEN, 20 Flow to, to reſort, 
TOEVLUGT (F.), Refuge, recourſe. 


Toe 


Re 
on 


408 TOEV. TOEW. TOEZ. TOF. TOG. 
Toevlugt hebben, To have recourſe, *: 11 
TOEVOEGEN, 20 * to add unto, to give. 
TOEVOER (M), 3 Paſſage to and fro, a ſofe. 
conduct: allo the Carrying of proviſion,” _ * © 
De vyand was alle tocvoer afgeſneeden, All the 
| 8 1 8 was cut ff 5 
TOEV EN, zo Carry unto. 
TOEVOUWEN, 20 Huld up. 
TOEVRIEZEN, To Freeze up. 
TOEVULLEN, zo Fill up (as a ditch.) 
redn 


TOEWALLEN , To Encloſe with an hes: 


wall. 1 | ; 11. 
Toewaſſen, ſee Toegroeiſ een. 
TOE WATER (N.), Water that is frozen up. 

LET ben the water is frozen up. 
TOEWELVEN, zo Vault. 

TOEWENKEN, 0 Becker to. 
TOEWENSCHEN, 20 Hh. 
Toewenſching (F.), a Wiſhmg. 2 
 TOEWENTELEN, 0 Row! towards. 
TOEWERPEN, to Caſt to, to add unto. 
TOEWINDEN, 20 Wrap up. 
TOEWYEN, 0 Conſecrate. 
TOEWYZEN, to Adjudge, affign. 
TOEZ. 


TOEZEG (M.), 4 Promiſe, 

TOEZE'GELEN, to Seal up. 

Toezégeling (F.), a Sealing udp. 

e EG . to Pan. engage. 

oezegging (F.), 4 Promiſe. | 

TO EZENDEN, to Send to, | 

p + ee „ (toekyken), o Look upon, to be- 
old. | | BU 

oF Toerien (toezigt hebben), To Look to, to over- 
ſee., to have regard auto, to take heed, 


| Een togtig 


Pr 
4 TOT (N.) 4 UL 


| Tolgeevend, Tributary. 


Toeziener (M.), a Spectator, beholder. — Over- 
ſeer, Inſpector. C50 
TOEZIGT (F.), 48 care. 
| OF. 


TOFFEL (F.), a Shipper. 


TO'GT (C.), an Expedition, voyage. 

Een togt over zee, a Voyage or expedition beyond 
„ „ | TEND 
Zy had een zwaare tGgt (sf ſtoot) , She bad 

a ſore bout. be iN He 
TO GT (F.) (lucht), Vent, air; a Mina that 
comes into a room through a hole or a chink, : 

De tGgt van de deur, the Mind that comes into 


 #he door. 2 

e Togten, (driften), 

Zyne tögten bedwingen, 
ons, 


Togtenaar , ſee Lyſtôgtenaar, or Vruchtgebruy- 
TS 


Paſſions. 
To refrain one's paſſi- 


nee: -,: 
gtgat (N.), a Pent-hole. 
GT1G (windig), Windy. | | 


TO 


— 
— 


Tongetje (N.), 4 Little tongue. 


L ToM Tow. 
uys, 4 Cola 
1 Fe eng eter mor as Ws. = wie 
| Optrg (ritſig), Deſiring the ; 
2 gu — — --o To r 
en tOgtige merry, 4 Mare tha: A 
Opgtigheyd (M.), Niall. * 2 
ittle voyage, 
Togtpaer den (N.), H 110 for carriage in an army, 
TO'KKELACHT!G, Lacs, 
TORKELEN, 20 Grope, pk j vg | 
Tokkeling (F.), 4 N. a ſparring up. 
8 0 
TOL (M.) (zeker 


with. 
«FTO'L 


* 1 . ® 
* . K. 
: . 4 ©: .. I 0 
- hs — * - 


ſpeeltuyg), 4 Top [to play 
(M.) (ſchatting), Tribute, toll. 


Tol 2 Tribute- money. 

Tolhuys (N.), 4 Houſe where 
Cu om-houſe, Mn 

TO'LK (MJ, an Interpreter,” 

TO'LLEN (met eenen tol ſpeelen), To play with Wl 

TY 70. ' * © 

TO'LLENAAR (M.), 4 Toll gatherer : a PA- 
blican, 1 

Tölpligtig, Tribatary. 5 

T6lvry, Scot-free, free forms tribute , Cuſtom-free, 
duty-f1 ree. | 


tribute is paid, «a 


\ is (og ) 4:;+TOM, | 
TOMBE (F.), 4a Tomb, monument, = 
TOMMELING (Adv.), I a harry, topſey- tur- 


vey. 
TON. 
DN (F.), 4 Tun, barrel. — alſo 4 Baoy in 
en. | 


Voorby de eerſte ton, Beyond the firſt buoy, _ 
Een Tonne Gouds, tonne ſchats, a deg! | 
thouſand Guilders, | 
TONDER or Tondel (F. & N.), Tinder. 
Tondeldoosje . a Tinder-box. 
TONG (F.), @ Tongue. 1 
Zyn naam is op de tong, I have his name at my 
tongues end. | 5 | 
De tong is haar wel gehangen, zy heeft eene 
gladde tong, She has a ſlippery tongue: Her 
tongue is well hung. ; | 
De tong ſchraapen, (looslyk uythooren), 75 
ſound one's mind by fawning upon him. | 
Op de tong ryden, To be zalked , to be the 
common objed of talk. 
Een Lang-tong, One tbat is all tongue, a Blab. 
Een Laſter-tong, 4 anderer. 
Een Oſſe-tong, 4 Neats tongue. 
oF TONG (F.) (zekere platviſch), 4 Sole. 
Tongeblad (N.), Hurſe- tongue, a herb. 
Tongeloos, Without a tongue, deprived of the 


tongue. 


G Het 


TON. TOO. 


a ballance. 


Het rongerJe - 
0 ue of a buchte. e - 
x Tongſchraaper (M.), a Fawning fellow. 
_— Tongriem \ ), 4 4 ong-frring , tongn . 
wW 


trague-tied, her tongue runs upon wheels, 


tin up. a 
M.) (zckere groote viſch), a Tunny. 
TONYN (M.) ( 9 N 


1: TOOG, (from Trekken), I Went up; I drew. 
Zy toogen heenen, They went away. 

rOOIJEN (opſchikken), zo Tire, adoru. 

Tooiſel (N.), 2 Tire, ornament. 

Tooiſter (F.), 4 Tire-woman. 

TOOM (M.), 4 Briadle. | 
lemand in toom houden, To refrain one, i 
Den toom vieren, To let looſe the rems, to give 

the reins. tt 

De toom der Regeeringe, The reins of the Go- 

derument. 

gen TOO M eenden, a Team of ducks, 

TO00MELOOS, Unbridled, licentions. 

= 1 oomeloosheyd (F.), Licentionmeſs. 

9 100MEN (intoomen), to Bridle, refram. 

= Toomeel (N.), the Bridle-rein. 

SS TOUN (M.), 2 Tune. Jad: 

e  Zyn yl draaft op eenen hoogen toon, His ſtile 

© - runs on a high ſtrain. | 

van toon veranderen, To ſing to another tune. 
=# To talk at a lower rate. 

A TOON (teen) (M.), à Toe, 

I De groote toon, the Great toe. | 

TOON, as Ten toon ſtaan, To be expoſed to 

—__ Malik view. 

Ten toon ſtellen, To expoſe to view, 

Toonbaar, Fir to be ſhewed, 

TOONBANK (F.), a Counter. 

Achter de toonbank, Behind the counter. 
TOONBEELD (N.), a Model. 
IOONBROODEN, zhe Shew-bread. 

Toonder, ſee Tooner. 8 

TOONEEL (N.), a Theater, ſtage. 

Ten tooneele voeren, To bring upon the ſtage, 

Van het tooneel gaan, To go off the ſtage. 

Tooneelſpel (N.), 4 3 

qooneelipeldichter (M.), 4 Stage-writer. 
0onee] | r 
. (M.), a Stage- player, Actor. 

Looneelſpeelſter (F ), Actreſt. ' 
ooncelſtuk (N.), @ Dramatick piece. | 

TOONEN , zo Shew, demonſtrate. | 
_ zyn ſchrift toonen, To ſhew one his 

riting. 45488 | 

1 5 wel, That work makes a fine ſhew, 


(of puntje) van eene geſp, the Ton- 


:: wel van de tongriem geſneeden , She 1s not 


TONNEN (in tonnen doen), 0 Barrel up, 10 


"Mp OO. TO. o. ws 
Hit Tongetje van eene balans, The Needle of Tooner (M.), a Sheer. | ; 


CF Gelieft te betaalen aan Tooner deezes, Be 
Pleaſed to pay to the bearer. of this, 
Tooning (F.), a Shewing, 
288 2 . 
| (M.) (gramſchap), Auger, wrath, rage. 
TOORNEN (toornig N 0 7 55 angry. NE 
Toornig, Angry, wrathfull, wroth. | 
Toornig op iemand worden, To grow wroth 
(or angry) with one, W 4 
188 (F.), Wrathfalneſs. 
TOORTS (F.), a Torch, link. 
Toortsdraager (M), a Torch-bearer. 
Toortslicht (N.), Torch-light. 
TOOT (F), a Mey month. 


|| Tootebel (F.), an Old ugly flut. — alſo a Cer- 


tain ſquare net. 


_ { TOOVEREN, 20 Enchant. ſee Toveren. 
FR 


TO'P (M.), a Top, pitch. 
De top eens bergs, the Top or pitch. of a hill. 
Ten top van alle gödloosheyd geſteegen, Got 
up to the higheſt pitch of wickedneſs. 
De Top des hoofds, the Crewn of the head. 
Topboogen, Azimuth: Imagined cireles that 
meet in the Zenith, and paſs through all the 
degrees of the Horizon. 
T'opgewelf (N.), a Capalo. | 
Tophulſel (N.) (fontansje), a Top-Auot. 
T'O'PPEN (den top afhouwen), zo Top. 
T opſtander (M.), a Flag on the main top-gallant 


maſt. 

TOFPENANT (F.) (een touw dat aan de top 
of nok van de ree gebruykt wordt), Lifts. 
de I oppenant van de kruys-ree, the Miſan top- 

fail lifts, 
de I oppenant van de groote ree, the Main lifts, 
de I'oppenant van de marszeyls ree, the Main 
top ſail lifts. 
de Toppenant van de bramzeyls ree, the Top- 
gallant lifts. | 
de T oppenant van de fokke ree, the Fore-lifes. 
de I oppenant van de voor-marszeyls ree , zhe 
Fore-topſails lifts. 
de T'oppenant van de voor-bramzeyls ree, zhe 
Fore-top-gallant lifts. 
de T oppenant van de groote blind, he Sprit- 
ſail ſheets, | | 
de Toppenant van de boven blinde ree, zhe 
 Sprit-ſail topſail lifts, | 3 

TO'PPUNT' (N.), zhe Higheſt pitch, a pinnacle 2 
the Zenith. | i 

Hy heeft het toppunt van eere bereykt, Ile 7s 

ot on the pinnacle of glory. 


| T6pzeyl (N.) (bramzeyl), the Top-gallant-ſail. 
pzeyl (N.) (bra 1x. pZallantaſ⸗ 


TOR, Torre (F.), a Beetle. 


TOREN (M.), 4 7. 5 to wer. . Ry 
; . TI oren- 


ih 1471 
eee 
n 

— 

1 


e =TOR.TOT.TOU.TOV. + 


Torenachtig, 2. 7 1 3 ; 

Torenbouw (M.), the Building of a ſteeple. 

Torentje (N.), a Turret, a pinnacle, a ſpire. 

Torenwachter (M.), a Watchman of a ſteeple, 
Torf, ſee Turf. 

+TO'RMENT (N.), a Torment. 

Tormenteeren, zo Torment, vex. 

Tormentille (F.), Tormentill, a herb. 

TO RN (M.), 4 Pull, a hard bout. 


Hy heeft een* wakkeren tGrn uytgeſtaan, He 


has endured a hard ſhock. 


TO'RNEN (rukken), 20 Pall violently, to pluck, 
& T'ornen (optornen), to Rip up, to rend the 


eam. 


TORNOOITJEN, To Run at tilts. 


Tornooiſpel (N), 4 Tarnament, a running at 


tilts. 


TORSEN (op de rug draagen), To Carry on one's 


back (as a porter.) 
TORTEL (F.), a Tartle. 
Tortelduyf (F), a T; 8 


Tor. 
Tot ontzent, Az our howſe, 
Tot zynent, Az his 7 * 

Tot Amſterdam, At Amſterdam. 
Tot wien, To whom. 


Tot zich trekken, To draw to himſelf, to attrad?, 


- 


entice. 


Tot zich zelven komen, To recover from a 


ſwoon. 
Tot nu toe, Till now. 3 
Tot die tyd toe, Till that time, till then. 
Totdat, Untill. 
T6thiertoe, Hetherto. 
Totnogroe, As yer. 


TOTEBEL (F.), an Ugly ſiut, an ill favoured 


ola woman, —— alſo 4 Certain ſquare Net. 
TOU. 


(4) TOUTEREN (op een ſchoptouw ſchoppen), 


to TA on a rope. | 
TOUW (N.), Cord. 
Een endtje touw, a Piece of cord. 
Een Touw, a Rope. 6 
TOUWEN (leer touwen), 1 Tau leather. 


(4) Touwen, (aftouwen), zo Bang, to taw one's 


hide, to belabour one's bones, 
Touwer, Leertouwer (M.), a Tauner. 


TOUWET IE (N.), a Small cord, a ſtring. 


lk wil aan dat touwetje niet trekken, 1 will ; 


not medale with that buſineſs. 
Touwkooper (M.), a Seller of cord. 
Down (N.), Cordage, cords, ropes. 
Touwwinkel (M.), a — 8852 


TOVERAAR (M.), Tovenaar, 4 Sorcerer, con- 


jurer, inchanter, wizard. - 


O'VEREN, . Inchant, 10 conjure up. 


« ol 


Traalivenſter (N.), a Lattice-wi 
Traaliwerk LN Js 1 


| 


1 


| TOVERE'S (F.), aWiech 


| TOVERY (F.) 


| 


, oyl, Trane-oyl. | 


TOV. TRA: 
Tovyerkonſt (F.), Witcher, — » ſorcereſ 
Toverwoord (N.), 4 Witchcraftical uur. 

2 » Witchcraft , ſorcery, inc han 


Toverzang (M.), a» Enchant; 

Toverziek, Given to foreery, > 71 

Toverzucht (F.), a Hani after witchcrafs, 

Toverzuchtig, Fond of ſorcery, 
T 


R 
TRAAG, Slow, lazy, retchleſs, ſloth 
Il. 
Traagheyd (F.) Slows, 121. 725 | 
TRAALI (F. $6 Lane? 0 
Vꝛere traalien, Iron 2 f 


Met traalien bezét, Larticed. 


TRAAN (F.) (geſmolten Walviſch- ſpek), Mal. 
TRAAN (F.) (oogenvocht), a Tear. 1 
Zy perſte den toekykerey de traanen uyt de 
oogen, She drew tears Vow the beholders. | 
TRAANEN, ToShed tears [as through ſmoke or 
the ſmell of onions.] 3 
Myne oogen traanen, My eyes run. 


Traanendal (N. \ & Pall, N Epith 
of the W. e alley of tears, Lan Epithete 


Traantje (N), a Little tear. 
De traantjes rolden over haare wangen, Tears 


trickled down her cheeks, cj 
I (M.), a Merchant of traue- | 
oyl. | 
TRACHTEN, 7 Endeavour, ſtrive, 

.| Trachter (M.), an Endeavoxrer. E 4 
Trachting (F.), Endeavour. 4 
+ TRACTAAT (N.), @ Treatiſe : Treaty. TR 
+Tracteeren, 10 Treat. : | E 
-+—-Tractement (N.) (onthaal), Entertainment. 

T ractement (wedde), a Penſion, ſalary, yearly E 
wages. | 
TRALIE, ſee Traali. = IR 
TRANS (C.), the Battlements of a ſteeple, made V 
up with a rail to walk round about it. =_ \ 
| TRANT (M.) (gang Gf tred), @ Pace. 

Hy vGlgt den gemeenen trant, He keeps the Tre 
ordinary pace; he follows the common courſe or Tre 
road. | | TR 

Een trant van Muzyk, 4 Strain of Muſick. TR 

Een Py trant van vaerzen, 4 High ſtrain of [ 

verſes. | 
Op een” verheven trant ſchryven, To write is Tre 
4 high ſtrain. 't 
TRANTELEN, To Walk leiſurably to and fro, Tre 
TRANTELOOS, Unmethoaical. TR 
TRAP (C.), Stairs, ſtair-caſe. } 

Een trap (H verdieping) op, Up one pair of ſtairl. 

Twee trappen (F verdiepingen) hoog, Two pair L 
of fairs high. FI] 


een 


— 


IRA. TRE. | 
entel-trap, « H/inding Stair=caſe. 
_ — a Step, degree: alſo a Stamp 
with one's fook. 5 * 
De trap is / works trappen hoog, the Stairs are 
ty Jreps- ep _ 
vl tap re trap, Step after ſtep, ſtep by ſtep, 
radually, from one degree to another. 
Fenen hond een trap geeven, To tread pon a 


dog. 
ANS (M.), « Baſtard. 
TRAPG: (N 30 ry bench with ſtept, a ſmall 
air of ſtairs: alſo 4 Notch. 
0 Het haair met trapjes ſcheeren , To noteh the 
hat Fr. < ; ＋ 
PEN, to Trample, to tread under foot. 
11 ao den hond w He did tread upon the dog. 
Ik trapte den muys dood, I killed the monſe by 
treading upon him. 
TRAPSPREUK (F), a Eradual ſeries of words, 
aClimax : As for inſtance that ſaying of 2 Pet. 1: 


170 ADE (F.), A Travado, a Violent guſt of 
wind at ſea. ; 

TRAWANT (M.), @ Lifegard-man. 
De Trawanten , zhe 7 1 of the guard. 


TRECHTER (M.), a Tunnel, furuel, 
Door eenen trechter gieten, To pour in with 
a funnel. 
TREDT (M.) (ſtap F gang), a Pace, ſtep. 
Een langzaame tredt, 4 /low pace. 
Hy houdt altoos EEnen tred, He keeps always the 
x ſame pace. \ | 
AIynen tred verhaaſten, To mend one's pace. 
3 Zyne treden tellen, To tell one's ſteps. 
TREEDE (F.), a Step. 
Een ladder van zeſtien treeden (f ſporten), 
a Ladder with fixteen ſteps. 
Hy is nog maar op de eerſte tree, He is but on 
the firſt ſtep. 
TREEDEN, to Step, march, tread. 
Voort treeden, 20 Step forward, to march on. 
Met voeten treeden, To zread under foot, to 
trample upon. | 
Treeder (M.), a Treader. 
Treedtje 3” ), a Little ſtep. 
TREEFT (M.), a Trever. 
TREFFELYK, Excellent, brave, gallant. 
Een * werkſtuk, an Excellent piece of 
WOrR. N 
Treffelyk (Adv.), ne excellently. 
't Js treffelyk gedaan, I is done bravely. 
Treffelykheyd (F.), Excellency, gallantneſs. 
TREFFEN (raaken), 70 Hit, ſtrike. 
Hy kon den vogel niet treffen, He could not Bit 
the bird. x 9 
De donder trof hem, The thonder ſtrucl him. 
Eenen koop treffen, To ſtrike p a bargain. 


; 


Pg 


TRE. Ar 
Wy hebben den koop getroffen, Me have agreed 
upon the bargain. ht 


& Een verbond treffen, To make a covenant. © 

De vreede is eyndelyk getroffen, The peace is 
at laſt concluded or agreed upon. / 

De ſchilder heeft haar wel getroffen, The pain- 


ter has exactly drawn her features. 


re is exadtljy made. 


Treffen (Subſt. N.), (gevecht), a Shock, con- 


fick, encounter, fight 


Dat af beeldſel is wel getroffen, That portraitu- N 


Een bloedig treffen, a Bloody ſhock or encounter. 


TREK (M.) (haal), a Pall, draught, tug. 
n trek (sf haal) geeven, T5 give one 
a pull. | 
Dat was een goede trek (H vangſt), That was 
a good drang ht. | 
De trek eener letter, he Draught of a letter. 
oF De Trek van eene pen, the Daſh of a penn, 
a flouriſh, or a flouriſhing ſtroke. 
De Trekken van 't gelaat, zhe Lineaments of 
the face, the features. 
Trek in koopmanſehap, Quick ſale (or vent) 
of merchandiſe. 
Daar is geen trek in die waaren, There's m 
ſelling of thoſe goods. . 
Hy heeft goeden trek in zyn wyn en bier, Hy 
tapt ſterk, He has a quick draught. 
＋ TREK (M.) (luſt), Appetite , hank, inclina- 
tron, ſmackering, 
Ik beb 'er geenen trek toe, I have no appetite t 
it, 1 have no ſmackering after it. 


| TREK (M.) (ſtreek), a Trick. 


Een ſlimme trek, a Canning trick. 

lemand eenen trek ſpeelen, To play one a trick, 

Snoode treken, Baſe zricks. 
Trekgeld (N.); a Small ſum of money given as a 

remium to the higheſt bidder in a publick ſale. 

TREKKEBEKKEN, 20 Bill (as pigeons do.) 
TREKKEN, 20 Drarw, pull, tag, lug. 

Het paerd trekt den wagen , The horſe draws the 

waggon. 

Eenen tand trekken, To draw a tooth. 

Te rug trekken, Ze pull back. L 

Eenen hond by de ooren trekken, To pull (or 
lug) a dog by the ears. 

Een ſchip met een touw voort trekken, To tou- 


a ſhip, 

_— of degen trekken, To draw a knife or 
a ſword. | | 

Den mond ſcheef trekken, To make a wry 
mouth, to draw up ene's mouth. | 

Aan een' riem trekken (roeijen), To zug at the 
oar. 5 

Van leer trekken, To draw a ſword or knife with 
an intention to fight. | 

Een wiſſel trekken, To draw a bill of exchange. 


| 


Een lot trekken, to Draw a lot. 
"SE 3 Een 
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FTrekpotje ( 


112 7 TRE. - 
Een ſtreep trekken, To draw @ line. 1 
* Trekken met de pen, to Houriſb (or draw) 
with the penn; to make flouriſhing ſtrokes, 


Een letter voor de vuyſt trekken, To draw a TR 


letter nimbly with daſhes and flouriſhes. | 
Draad trekken, To Wire-draw. 
- Goud-draad trekken, To Hire-draw gold. 
Den mond na lachgen trekken, zo Smile. 
(t) De kap trekken, To play zricks, to play the fool, 
lemand voor 't Hof trekken, To ſue one before 
the high Court of Fuſtice. ws 
* Spanjetrekt nu niet van die waaren, In Spain 
there *s no went (or ſelling) now of thoſe com- 
modities. 
Die waaren worden veel getrokken, Theſe com- 
moadities ſell (or go off) very well. 
& Voordeel uyt iets trekken, To reap or get ad- 
vantage by a thing {4 
Hy 2 zyn voordeel uyt, He reap'd the be- 
geit of tt. 
Strygeld trekken, To get the premium that was 
promiſed to the higheſt bidder in a public ſale. 
lets in twyffel trekken, To Call a thing in queſ- 
tion, to Doubt of a thing, to make a doubt on't. 
De ſchoorſteen wil niet trekken, The ſmoak 
will not paſs thr:ugh the chimney. 
Den korten inhoud 'uyt een boek trekken, 2 
niale an abſtract of a book. 
G Kruyden op brandewyn te trekken zetten, To 
Iuſuſe herbs in brandy. 
De Thee wordt op heet water getrokken, Tea 7s 
infuſed in hot water. - 
e& Trekken (reyzen), 20 Travel. 
Na ſtaliè trekken, To travel towards Italy. 
Hy is na Engeland getrokken, He if gone for 
England. | 
4 Trekken-(marcheeren), 20 March. 
Het leger is hooger op getrokken, The army is 
march'd up higher. | 
TREKKER (M.), a Drawer, puller. 
Een konſtige trekker, One that can make curi- 
ous daſhes with the penn. 
een Draad-trekker, 4 Hire-arawer. 
een Tand-trekker, a Tooth-drawer. 
Trekking (F.), a Drawing, pulling. 
4 Trekking der zenuwen, 4 Convulſion. 
Trekletter (F.), 4 FHlouriſbed letter. 
Treklyn (F.), a Cord to draw a boat with. . 
Trekmuts.(F.), @ Woman Coif with firings. 
Treknet (N.), a Drag-net, ſweep-net, tramel. 
Trekpaerd (N.), 4 Draught-horſe. 
11 3 5 4 Drawing plaiſter. 
N.) „ 4 Tea- pot. 
Trekſchuyt (F.), 4 Drau boat. 
Trek ſel (N.), a Tincture, infuſion. 
Trektafel (M.), 4 Sbove- table, a Table that can be 


TREURSPEL (N), a Tragedy, 


TRE. TREU. TREV. TRI. 


Trekvaart (F.), a Ch * 

: | JF annel for dr 
Trekzeel (N.); 4 Brawirg. cord. ws 1 H - 
for borſes to draw with, Tammy 


F = - f 
i core Toy F.), (molentrechter), the Tunnel 
RENS (F.), (litsje „a4 Small ho 
+TREPANEERIY (een gat 24. pan van cer 
equetſt hoofd booren), zo 7 repan. 
TRESORIER (M.), 4 Treaſurer. | 


TREU. 13 
+SEURDICHT (N.), a Mourning ſong, 
TREUREN, 20 Mourn, rae. 
1 reurgedicht, ſee Treurdicht. 
2 rgeelti 3, roomy 
reurgewaa )J a Mournin aret, =. 
Treurig 5 Mournfull , raefull, . K „ tragical. i 
Een treurige ſtand, a Murufull condition. | * i 
ö Een treurig geval, a Sad caſe or accident, a tra 
gical adventure. t 
Een treurige uytſlag, a Tragical event. 3 
Lhe ants (F.), Sadneſs, | Ponte, ſorrowſ1l_= 
neſs. | 
Treuriglyk, Moxrnfully, tragically. 
Treuring (F.), a Mourning. 
Treurkleed (N.), a Mourning ſute. 
Treurlied (N.), a Mournfull ſong, threnody. 


Een Blyeyndend T reurſpel, a Tragicomedy. 


lengthened by. drawing boards underneath, 
Trektang (F.), Pinchers to draw with. 


Treurſpeldichter (M), à Tragedian, a Writer of i | 
Tragedies, a Tragick- Poet. * 
Treurtooneel (N.), a Tragich ſtage, a Fatal ſcaf- 


fold. 
TREY. | 

FREYL-.(F.), 4 Cord to draw a boat with. | 
Een ſchuyt met zeyl en treyl, a Sailing boat wit 

all that belongs to it. | 
TREYLEN, 20 Tow a boat or ſhip. 
TREYN (M.), a Train, attendance. 
In treyn brengen, To bring in vogue. 


TRIAKEL (M.), Tana. 


I 


' 8 

* 

#: 
ö 


TRIELIUE (F.) (zeker gewaſt linnen), Bactram. v1. 
TRIL (M.), as Op den tril zyn,. Zo be gadding Wl 71 
abroad. I | 

Zy is gaern op den tril, She loves to be gadding WW 7. 

| abroad. | . 
TRILLEN, 0 Shiver, ſhrug. Ti 


Myn hart trilt, My heart pants. 

Hy trilde van koude, He ſbivered for cold. 
TRIOME (F.), 4 Triumph. 
Triomf boog (F.), @ Triamphal Arch. 
Triomfelyk, Triumphinglu. 
TRIOMFEEREN, te Triumph. 
Triomfeerder (M.), a Triampher. 
Triomfpoort (F.), a Triamphal arch. 
Triomfwagen (M.), 4 Pageant. 


(J) TRIP (F.) (tottel),. 4 Slipper. 


- TRIPPELEN, Trip it, 10 trip along, to min- 


Troebel water, Muddy or troubled water. c 
In troebel water villchen „ To fiſh in tronbled 


IT TRLTRO. 
EN", 20 Step ſoftly and as it were a tipioe. 
Tar (MJ; oz: that trips along. | 


„. | 3 | 
trippelende gang, a Mincing gate. 
TRITS 8 7 (arie dobbelſteenen die gelyke oogen 
toonen), Rafle, at dice. ; 
tits (drie kaarten van eene ſoort), Three card's 

of one ſort. | | 
 Fene trits van blyde toevallen, a Concourſe of 
three joyfull rencounters. | 
TRO. 
TROEBEL (onklaar), Maddy, troubled. 
Troebele wyn, Thrck or muddy wine. 


water. k 
TROEF (F.), Trump (at Cards.) 
TROEP (F.), 4 Troop. 


„ | 473 


buffeted him ſoundly. | 
Trommelkoord (F.), the Drum: ftrings. | 
* Trommelkoord (N.), Such cord as drum-ſIrings 
are made of, 
Trommelſlag (M.), a Dramming. 
By trommelſlag ingedaagd, Summoned with ſound 
of drums. | 
Trommel * * (M), a Drummer. 
Trommelſtok (M.), a Drum-ſtick. ' 
Trommelvlies (N.), She Tympane of the ear. 
TROMP (F) (mond-tromp), a Fews Tramp. 
* TROMP (F.) (de mond van een roer & ſtuk), 
the Mouth of a gun. | 


TROMPE'T (F.), a Trampet. 
De trompet ſteeken, op de trompet blaazen, 
To ſound (or blow) the trumpet 
Een opreek-trompet, a Speaking-trumpet. 
Trompetblaazer, ſee Trompetter. 


Troepen, krygstroepen, Forces. 

Hy quam met zyne troepen vroeg in 't veld, 
He came with his forces early into the field. 
TRCETELAAR (M.), @ Fadler, one that firokes 

and dan ales. 
TROETELEN, 20 Stroke, careſs, faddle, cocker, 
danale. 
Troeteling (F.), 4 Stroling, careſſing. g 
Troetelkind (N.), © Darling, minion, favorite, 
TROEVEN (met de kaart ſpeelen), To Play 7 


cards, 


TROFFEL (M.), @ Trowel, (a Maſon's tool.) 


TROMPETTEN, 20 Trumpet. 
Trompettegeſchal (N.), the Sound of a trumter. 
Trompetter (M.), a Trampeter, 
TRONIE (F.), Viſage: ſee Trooni. 
TRONK (M. (ſtam), the Trunk of a tree. 
TROON (M.), a Throne. 
p den troon zetten, 10 Inthrone, to ſet upon 
the Throne , to raiſe to the throne, 
Van den troon ſtooten, To Dethrone, 
Op den troon ſtygen , (koning worden), To 
aſcend the throne, ; | - 
TROONEN, 20 Inſtigate, prompt, intice. 


TRO'G (C.), 4 Trougb. 
trough.” + ; 
een Verkens-tr6g, a Troxgh for ſwine. 
TROGGELAAR (M.), 4 Beggarly fellow, a 
fawning Beggar. | 
TROGGELEN, To Beg baſely or fawningly. 
Troggelery (F.), a Baſe beggary. 
Troggeling (F.), @ Baſe begging. 
Troggelſter (F.), 4 Girl that begs fawningly for 
ſomething ; or a Heggarly woman, | 
TROK, Bow, ſee I rekken. | 
TROKKEN (op den troktafel ſpeelen) , ze Play 
at billiards. | 
Trokbal (M.), @ Billiard-ball. 
Trokſpel (N.), Billiards. | 
TROKTAFEL (M.), 4 Billiard-table: 
TROM (F.) (trommel), a Dram. 
Met een ſtille trom aftrekken, To march of 
ſilently and without beating of drums. 
TROMMEL (C.), « Drum. 
Den trommel ſlaan &f roeren, To beat the drum. 
Ly trokken uyt met ſlaande trommels en vlie- 
gende vaandels, They went out drums beating 
and colours flying, 


TROMMELEN „te Dram, to beat the drum. 


Een Bakkers tr6g, 4 Dongh-trough, a kneading- 


* 
* 
1 


* Op de deur trommelen, To rap at the dor. 


Hy heeft er my toe getroond, He prompted me 
40 tt, 
TROONT (F.), a Fair face. 
Ly gaf hem eenen klink in zyne trooni , She 
gave him a clap in his face. 
Troonibeeld (N), the Image or ſtamp of a man's 
or woman's head. 
Troonitje (N.), a Little face, a Pretty face. 
Zy heeft een aardig troonitje , She has a very 
pretty face. | 
Beeldtjes met aardige troonitjes, Images with 
88 little faces. 
TROOSF (M.), Comfort, conſolation. 
Zy tag kleynen trooſt te gemoet, She expected 
but little comfort, | 
Trooſtbrief (M.), a Confolatory letter, à Letter of 
conſolation, 
Trooſteloos, Comfortleſs. 
Trooſtelyk, Comfortable, conſolatory. 
TROOST EN, 2 Comfort, conſulate. : 
Dat trooſt my, That comforts me, that gives me 
comfort. 
Trooſter (M.), a Comforter. 
FROP (F), @ Troop, company, band, gang, ſet, 
crew, flock. 


* trop” ſoldaaten, 4 Troop or band of foul» 
ers. | 
Fifa Een 


(t) Zy trommelde hem wakker op den bek; SH 
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lows. 
Een trop pypeſtelders, a Crew or gang of rio- 
Een trop volks, a Set or company of men. 
Een trop ſchaapen, 4 Flock of ſheep, 
Een trop verkens, 4 Herd of ſwine, 
Een trop viſſchen, a Hole of fiſhes. 
Tropswyze, by tröppen, By flocks or companies. 
TRO'S (M.), 4 Bunch, cluſter. 
Een tr6s druyven, a Bunch or cluſter of vt 
Een tres van wapenen ſtichten, To raiſe aTrofy. 
© Tros (krygspakkaadje), the Baggage of an 
1 


Den 76s volgen, To follow the baggage of the 


0 army. 
| Trosboef (M.), @ Souldier's boy. 
Daar was eene menigte van trösboeven in 't le- 
ger, There was abundance of ſouldiers boys in 
TROTS B. dainfull | d, haugh 
| oO, Disdainfull, arrogant, proud, han . 
Een trots gezigt, @ Disdainſull look, 2218 
Een troötſe Koning, a Proud or haugbhty King. 
Een trotſe vrouw , an Arrogant (or hang hty) 


7 


oman. ne? 
e# Trots (Subſt. M.), Haughtineſs. 
TRO'TSEEREN, \, zo Oxtbrave, defy, dare, 
TRO'TSEN, provoke. 


Den dood trotſeeren, to Defy death, to dare 
death, to affront death. nh 

Hy tr6tſte het gevaar, He dared daxgers. 

Trotſelyk , Haughtily, disdarnfully. 

Trotsheyd (F.), Arrogancy , disdain , hang bti- 


neſs. 
TROU. 
TROUW (Adj.), Truſty, faithfull, true, loyal. 

Een trouw knecht, 4 Truſtiy or faithfuil ſer- 
Vant. 

Trouwe onderdaanen, Loyal ſubjects. 

Ly is yore man trouw, She is true to her hun- 
band. 

lemand trouw dienen, To ſerve oue faithfully. 

TROUW (Subſt. F.), Truſt, loyalty, allegiance, 
fidelity, faith. 

Ter goeder trouwe aanneemen , 20 Take upon 
truſt. 

& ON trouwe met iemand handelen, To 
deal faithfully with one. . 

De trouw des volks jegens hunnen Overheer, 
The allegiance (or fidelity) of the people to their 
Souverain. 0 | | 

lets op trouw verkoopen, To ſell a thing upon 
one's word. 3 y faich 

By myne trouw, Faith, uon aith, 

* 1 (buuwelyk), Marriage, wedlock, Nup- 
Tia. 


De trouw voltrekken, To conſummate the mar- 
riage. f 5 


Een trop jonge maats, a Company of young fel- 


N 


1 Trouwen (in den echt verbinden), zo Marry, 


Trouwant, ſee 


TROUW 


TROU, TRU, TRY. 
Door de trouw vereeni d, Joined in | 
lets op trou gen,” 75 Poco . 
eh om ombiagen 75 re pc 
Onder-trouw, Esponſals, a betrothing, 
Trawant. | 
AAR (huuwbaar), 


D Marriageable, fit 


9 

Trouwbelcfe (F.), Promiſe ape. 
Trouwbreekend, . 
1rouwdag (M.), the Medding-day. 
Trouweel, ſee Troffel. | 
Trouwelyk „ Faithfully, 

rouweloos I . 
TROUWEN, z, Marry. 


; arry, wed. 
Hy ſtaat binnen korten te trouwen „ He ir to 
marry ſhortly, 


Hy heeft een mooi vrouwmenſch getrouwd, 
He has married a handſom wman. bk. 
Hy heeft een ryk wyf getrouwd, He has wedded 38 


a rich wife. 


Zy is beneden haaren ſtaat getrouwd , She is 
married below her ſelf. 


Zy trouwde heel jong, She married when ſhe 1 
was but very young. 


to joyn by wedlock, 

't Was een Prieſter die hen trouwde 5 

4 Prieſt that married them; 

ried by a Prieſt 

TROUWENS (Conj.), Howbeiz, yet. 
Trouwens ik ben er niet by geweeſt, Howbeit 

I was not there. 

i Ja trouwens, Yes forſooth. . 

TROU WENSGEZIND, Inclined to marry. 

TROY WRARTES ; True-hearted , Faithfull, 
cordial. 

rain F.), True-heartedueſi, Faithful- 
neſs, cordtalneſs. 


Trouwhartiglyk , Faithfally , cordially. 
1 


TROUWH mee, i 
Trouwigheyd, FE ), Fidelity, faithfulneſs. 


TROUWLOOS, Treacherous, perfidious. 
Trouwloosheyd (F.), Treachery, perfidiousmeſs. 
Trouwlooslyk,, Treacherously, perfidionsly. 
TROUWRING (M.), a Wedding-ring. | 
Trouwpenning (M.), az Earneſt or Pledge of 
marriage, | properly a medal made on purpoſe.] 
Trouwſchat, ſee Bruydſchat. 
Trouwſtuk (N.), ſee Trouwpenning. 
* Het TROYAANSCHE paerd inhaalen, To 
bring in the Troyan horſe, (i. e.) to entertain an 
enemy who pretends to be our friend. < 


| __TRU 
Truggelen , ſee Tage 
: 


elen. 
Truweel, ſee Troffel. 
b TRY. 
RVP (N.), Plafh. 


— 
They were mar- 


£ 


* . 


Een trype broek, Breeches made of pluſo. 74 


| —.— 


— 
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TS. TUB. TUCH. TUK. TUL. TUR. 
AI Onichly : ſee Sa. 
Tanens fre Thamen 
| en. . 
Tiidderen, ſee Sidder . "ol 


TUBEROOS (r.) (zekere blom), @ Tubersſe. 


(F), Discipline, correction. 5 
l 0 | ucht, Churcb- discipline, Eccleſiaſti- 
cal discipline. "= OG 
Krygs-tucht, Martial or military discipline. 
Zyn huysgezin in goede tucht houden, To keep 
one's houſe in good ditcipline. 


Tuchteling (C.), 4 Priſoner in the Houſe of Cor-| 


rection. 
Tuchtheer, ſee Tuchtmeeſter. i 
Tuchthuys (N.), he Houſe of correction. 
Tuchtig, Well disciplined. 3 
TUCHTIGEN, 20 Chaſtixe, discipline, correct. 
Tuchtiger (M.), 4 Chaſti zer. ; 
Tuchtiging (F.), 4 Chaſtizing, chaſtiſement, cor- 


rectiun. 

TUCHTMEESTER (M.), 4 Cenſer, (a Roman 
Magiſtrate), a Maſter of discipline or manners. 
De wet is onze tuchtmeeſter geweeſt Gal. 11: 24. 

The Law was our Schoolmaſier, 

Tuchtmeeſterlyk, * 5 

UK 


() TUK (Adi) (ioos), Sly, cunning , fraudu- 
nt. 
T uk op roof, Hot upon prey, Or cunning to get 
booty. 
TUK-(Sublt. F.) (aardt), Temper, humour. 
Van een goede tuk, Of @ good breed (or tem- 


er. | 
Tak lg, bedr6g), Craft, fraudulency. 
() TukkebGllen (ſtooten met het hoofd), To 
bounce with one's head, 
| TUL. 
TULBAND (F.), 4 Tarband. 
1 (z 4 = > i 
ulpbo! (M.), he Balb (or root) of a tulip. 
TUR f 


TURELUUR (C), a Kind of bird. 
TURF (M.), Turf. 


Cenſorionily. 


Een vuur van weynig turven, a Fire of few tur- 


der. | 
Turfachtig, Tarfy. | 
Turfbank F.), K Tus e beſt. 
Turfboer ( 5 a Country- fellom that ſell; taxf. 
Turfdraager (M.), a Twrf-porter, 
2 ſee Turfbank. 2 

urfland (N.), Land fit to make t 4 
Turfmand (F), a Twrf-basker. mw 9 - 
Turfmarkt (F.), the Tarf-market. 
Turfmeetſter, ſee Turfvallter. 


N (C.), Gris and duſt of turf, monlde- 


 Turfſchip (N.). 

1 — 3. a Turf-veſſel, Turf: lor. 

* ); a Turſy cruſt upon a marſh gro- 
ud. | | 


{ Turfſchuur (F.), a Shed for tart. 
urfton (F.), a Tun to meaſure turf. 
Torfvulſter (F.), a Woman who meaſures turf. 
Turfz6lder (M.), a Turfegarret. 
Turtyuur (N.), 4 Fire of tarf, © 
TURK (M.), a Tark. 
TURKOUIS (F.), a Tarcois. 
TURKSCH, Tarki 7 Turky, 
Turkſch garen, Zarky yarn. 
Een Turkſch paerd, a Turkiſh Horſe. 
De Turk ſche Keyzer, the Tarki/h Emperor, the 
8 Grand 1 eignor, Sultan. 2 a | 
p zyn 1lurks, After the Turkiſh faſhion, 
! Turkſche boonen, French fam gf jſp 
TURKYE (N.), Turkey, 
TURVEN (turf opdoen), To lay up turf, to pro- 
vide one's ſelf with (or of) turf. | 
Wy hebben nog niet geturfd, We are not yes 
provided of turf. 
US 


= 13 2. 
TUSSCHEN, Between, betwixt. 

Tuſſchen beyde, Between both, indifferent, 

Tuſſchen licht en donker, In the twilight. 

Daar en tuſſchen, In the mean while, 

 TUSSCHENGAAN (bemiddelen), To Inter- 
meddle, to mediate. 

Tuſſchengelegen, Lying between, interjacent, in- 
termediate. 

Tuſſchengemengd, Inter mixt. a 

TUSSCHENKOMEN , To Come between, te 
inter dene, to mediate. 

De zaak is door tuſſchenkomen van hem by- 
gelegd , The matter is adjuſted by his media» 
tion. 

Tuſſchenkomend, Intervenient, 
wy - ns zaak, an Inter venient ba- 
xeſs. 5 | 
Tuſſchenkomſt (F.), a Coming between, an inter- 


1 45 
TUSSCHENKONING (M), an Interrex, he 
that rules during the ſpace between the death or 
depoſition. of one King, and the Succeſſion or 
election of another. 
TUSSCHENMENGEN, To Iatermix., inter- 
mingle, 9 
Tuſſchenplaats (F.), 2 Diſtance between places. 
TUSSCHENRUYMTE (F.), as Inter medium, 
inter val; diſtance or ſpace between time or place. 
TUSSCHENSPEL (N.), an Interlude. 
'TUSSCHENSTROOIJEN, 20 Interſperſe. 
TU SSCHENPO OS (F.), an Iaterval, a diſtance 
of time , intermiſſion. | 


[TUSSCHENSTELLEN , # Interpyſe, „fn. 
_ Fween. 1 
TUS> 


TUR. TUs. | 417 
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416 Us. TUT. TUU, TUY. | 
TUSSCHENSCHYNSEL (N.), 4 Shining be- 


tween Or in the midſt. 


TUSSCHENSPRAAK (F.), Interceſſion, Inter- 


. bocaution, 
TUSSCHENSPREEKEN,, 20 Intercede. | 
TUSSCHENSPREYDEN, To Spread between. 
Ten (F.), a Space of time, Inter- 
wal, | FE | 
1 USSCHENVAL (M.), as Inter val. 
TUSSCHENVOEGEN, to Paz between, to in- 
terſperſe. { 
Tufſchenvoegſel (N.), a Clanſe, inſertion, inter- 
ſperſron. | a 
TUSSCHENWEEVEN, to Interweave. 
Tuſſchenweefſel (N.), Interteæture. 
TOSSCHENWERPEN, To Caſt between, to 
ratermingle. | oe 
Tuſſchenwerpſel (N.), Interjedtion. * |, 
TUSSCHENWYDTE (F.), 4 Space between, 
. diſtance, inter medium. 8 | 
 TUSSCHENZETSEL (N.), Interpoſition. 
1 Sing between. 


TUT TEL (M), a Trerle, ftop. 
UL, 


TUUREN (ſtyf kyken), 20 Look fleadily. 
Hoe ſtaaje 20 te tuuren ? bat do you look fo 
ſteadily for ? 
TUY. 


TUY (F.), as Op der tuy houden, To Amuſe. 
TUYG (N.) (gereedſchap), 4 Zool, inſtrument. 
| Oprlogs tuyg, Warlke mſtruments , ammuni- 
ion. 3 | 
Een Tuyg op zy, Silver chains with a kaife, 
'_ Cfſſars, pin-cuſhion, Fc. as women wear, 
cz Oolik tuyg, lompig tuyg, Pitifull ſtuſf, rraſh, 
(D I uygbaar, Fit to witneſs. | 
TUYGEN (getuygen) , zo Witneſs. 
oF Tuygen , as Hy kan dat wel tuygen, He can 
well enough ſell it (or hold it out) at that rate; 
he gets enough by it. Boy 
TUYGHUYS (N) (wapenhuys) , a Magazine. | 
TUOYGI]E (N.), Several little tools in à caſe, 
WeeZers, 
Zyn tuygje fiks houden, To Keep one's tools in 
readineſs, Or in a good condition. 619 
TUYL (M.), as lemand op den tuyl (HF op der 
tuy) houden , To delay one's buſineſs, to amuſe 
one. 
c# Laat hem zynen tuyl TUVLEN, Ler bim ta- 
ke his ſwing ; let him follow his mind. 
TU LI. f (N.) (ruykertje F kransje), 4 Neſe- 
gay, or @ little garland. 


— 


TUYMELAAR (M.), 4 Tumbler. — alſo 
a Square tile for paving. 


TUYMELEN, 2 Tumble, to fly top over tail. 


F Tv. rw. 
uymelgeeſt (M. * 

10 28305 * a N n n % - 
PE (M.), 4 Garden: allo the Hedge of a g. 


Een ſchoone tuyn, 4 Fine garden. 
0 wry dem ee. 
Fen ere 4 2 . muſe, deceive, tg 
een Queek an 2 Wege WEE 
5 0 Realm“ 2 5 "wk / ang 
Tuynbed (N.), 4 ee . were hani. row. 


x 7 
ones ((..) (groote boonen), Beans, great 


Tuynhuys 
Tafgbufgje,) (N.), a Garden honſe. 
TUYNIER (M.), a Gardener. 


o 


T'UYNIEREN, 10 Garden, to d 6 

Juynkers (E.), Crefſes. ee W 

Tuynluy, Tuynlieden „ Gardiners, Gardiner: 
workmen, 


TUYVNMAN (M.), @ Gardizer: — alſo « Lo 

ver of gardens. 

Tuynmans 129 ſchap, Gardiner's tools, 

Tuynpeulen (F.), Peaſe that are grown in a gar- 
en, 4 


F: uynſtaak (M.), a Poſt or pole belonging to a gar- 
den. ; 


Tuyntje (N.), 4 Little garden. 
rr (F.), Garden, ſruits. 
TUYSSCHEN, 0 Truck: — alſo 20 Play at 
27 or any other play which goes by hazard, 
ame. | 


* 


0 
Tuyſſcher (M.), a Dice- player, gameſter. 
8 Fen Paerde tuyſſcher, 025 as co es horſes. 
TUYT (F.) (een uytſteekende pyp), a Pipe of 
* TUYT (F,) (gevlochte baairick), 4 7 
. evlochte naair a 4reſs 
a plaited lock 5 hair. n, 7 
Aan tuyten gevlochten, Plaited into treſſes. 
Tuytband (F.), a Hair-lace. / 
TUYLTEN, 2 Buzz, tingle, to pipe, or to blow 
a litile horn, I 
Myne ooren tuyten, My ears tingle, 
Tuyting der ooren, a Tiugling in the ears. 
TUYTKAN,\,(F.), 4 Pet with a pipe, to 
Tuytpot (F.), , powr out. 
| T WA. 


TWAALF, Twelve. | 

T waalf uuren, Twelve houres, Twelve a click, 

't Is op 't flag van twaalven, The clock is upon 
the flroke of twelve. 


Hy tuymelde van de 
down ſtairs, 


trappen af, He tumbled 


Twaalfderley, Of Twelve ſorts, 


Een boekje in twaalven, 4 Book in twelves, 
Twaalfde, he T welfth. BY e 


| Twaalf: 


TWA.TWE. Twi. 

tmaal, T welve-times. : 

Tau N 97 4 2 2 LY of twelve. 
() Twantelen, ſee A. w = n. 

EE, Two. | 
1 twee, Two by 
TWEEBAK (F.) (biſchuyt 
| Tyceblad (N.), That whic 
T werte Of tuo days. 
TWEEDE, the Second. 

Ten tweeden , Secondly. 
Tweederhande 5 Of two ſorts, of two kinds, two- 


o. 
„ Briket. 
has two leaves. 


Tweederley, ' 
TWEEDRAG 


' contention. : | 
Tweedragtig, Contentions, not of one mind, quar- 


Od. 
(F.), Ditcord, disagreement , 


relſom. | . 
Tweedragtigheyd (F.), Variance. 
IWEEGEVECHT (N.), a Duel. 
TWEEHEYD (F.), a Duality, à being two, 
Tweehoofdig , To- headed. 

Tweehoornig , With two horns, T wo-forked. 

TWEEJAARIG, Of two years. 

Tweeklank (F.), 4 Sound of two vowels. 

Tweeklinker (M.), 4 Dipthong. 

Tweeledig, Having two joints. 

TWEELICHT (N.) (tuſſchen licht en donker), 
Twilight. 

TWEELING (C.), a Twin. 

TWEEMAAL, Twee reyzen, Twice, two ti- 
mes, | 

TWEEMAN (M.), 4 Duumvir: a certain Ma- 
giſtrate anciently among the Romans. 

TWEERN (F.) (getwynd garen), Twine. 

TWEERNEN (twynen), 20 Tine, tuuiſt. 

TWEESINS, Both ways, ambiguous, 

TWEESNYDEND, Two-eaged. 

Een tweeſnydend zwaerd, a Tuo-edged ſword. 
TWEESPALT (F.), Discord, contention, vari- 

ance. 

Tweeſpaltig, Contentions. . 
Ab nn emo (F.), a Dialogue between two 
per/ons. 
TWEESPRONG (M.) (kruysw a Croſs way, 
Tweeſtryd (M.), 4 572% : "0 CEO 
TWEETAL (N.), the Number of two, a duality. 
Tweetongig, Donuble- tongued. d 
Tweeverwig, Of two colours, 
Tweevoetig, Two: footed. 
De menſch is een tweevoetig dier, Man is 4 
two footed animal. 
Tweevoudig, Twofola. 
Tweeweg (M.), 4 Croſs-way, 
Tweewegig, Of eo ways, 
weewerf, 7 wice, 
weelins, ſee T weeſins. 
| TWI, 


IWINTIG, Twenty, a ſcore. 
II. DEEL, a 


7X 


TWISTE G 


ö 


/ 


TWI. TWV. TV. 
Eenentwintig, One and twenty, twenty one. 
T wintigmaal , Twenty times, 
Twintigſte, the Twentieth, . 
TWIST (C.), Serife, debate, contention, 
_—y , dispute, controverſy, altercation. 
wilt zoeken, To ſeek ſtrife. 
Reden-twiſt, a Dispute, debate. 


dispute, cavil, 1 
Twilter (M.), a Ouarreler, contender. 
TWISTGIERIG, Litigions, quarrelſom, conten- 

rious. | 
ba gheyd (F.), Litigiousneſt, quarrelſom- 

neſs. 
Twiſtmaaker (M.), 4 Contentious perſon. 
TWISTSTOOKER (M.), a Make-bare. 
Twiſtziek, Ozarrelſom. 
HI' (F.), a Quarrelſom humour. 
Twiſtzuchtig, Contentious. 

T'WY. 

TWYFEL (C.), Doubt. 

In twyfel ſtaan, To be in doubt. 

Daar 's geen twyfel aan, No doubt on t. 

Zonder twyfel, buyten twyfel, Miibout doubt, 

doubtleſs. 

Ik ro 'er geen twyfel aan, I make no doubt 

of it. . | 
> In twyfel trekken, To call in queſtion, to doubt. 
Twyfelaar (M.), a Doubrer. 
Twyfelachtig, Doubtfull, dubious, ambiguous. 

— Doubifully, ambiguonsly, dubiously. 

De zaak was zeer twyfelachtig, The matter was 
very dubious. 

1 your 'er twyffelachtig van, He ſpoke dubious- 

it. 
Twytelachtigheyd (F.), Doubiſulueſ,, ambiguity. 
TWYFELEN, os TOY > ry 

Daar is niet aan te twyfelen, There is no doubt 

to be made of it; It is not to be doubted. 

Ik twyfel *er zeer aan, I doubt it very much. 
Twyfeling (F 2 , @ Doubt, doubting. 

Als *er twyfeling in't gemoed ontſtaan, Len 

doubts ariſe in the mind. 

TWYFELMOEDIG, Upnſetled in mind, dispai- 

ring. | 
9 elmoedigheyd (F.), Dispair. 
TWYFELZINNIG, Doubting, full of doubts. 
TWYN (F.), Twine. | 
Twynder ip , a Twiner, throſter. 
TWYNEN, zo Twine, tuuiſt. 
Twynmolen (M.), 4 5 8 mill. 


TTY (N) (gety), Tide. 


Met het ty afzakken, To go down with the tide. 

Het ty ſt6ppen, To wait for want of tide, 10 ſton 
the tide. | 

Het ty is verloopen, The zide is ſpent. 


Gg g & Mya 


415+ 


j 


conteſt, 


. ontentious, given to ſtrife. þ 
| I'WISTEN, 2 Quarrel, ſtrive, contend, debate, 


418 | s TV. TVD. 


A Myn ty is verloopen , My time is pen. 
TY kavelen, To Obſerve the tide; To ſhift the 


tides. | 

| TYD. 

TYD (C.), Time, ſeaſon. 

De tegenwoordige tyd, The Preſent time. —the 
Preſent tenſe. 

De verledene tyd, The time paſt; —— the Pre- 
ter-tenſe. 

De toekomende tyd, The time to come. he 
Future tenſe. | 

By myne tyd, in myne tyd, In my time. 

By onzer vaderen tyd, In the time of our fathers, 

By onzen tyd, Ia our time. 

In voorige tyden, In former times, in times paſt. 

In den tyd van een week, [x a weeks time. 

In den tyd van een jaar, Within the time of a 
year. | 

Binnen den tyd van een uur, Ia an hoxrs time. | 

Met der tyd, In time, in proceſs of time. 

In der od, For the time being, 

De Burgermeeſter in der tyd, The Burgomaſter 
for the time being. 

Ter dier tyd, Az that ti me. 

Ter tyd toe, By that time, until. 

Ten tyde van Moſes, Ia the time of Moſes. 

Het is hoog tyd, It is high time. | 

Geduurende dien tyd , During that time. 

Naa verloop van tyd, 1z tradt of time, 

In tyd en wyle, Oze time or other, 

Tegens dien tyd dat ik daar quam, By that time 

got thither. | 

Ter goeder tyd, In good time. 

Laat alles tegens dien tyd gereed zyn, Let all 
things be ready againſt that time. 

Daar liep eenige tyd meè door, Ie too up ſome 
time. 

By tyds, In tyds, 1» time, beti mes. 1 
an tyd tot tyd, From time to time, one time 
after another, 

De tyd is uyt, The time is expired, ; 

De omloop des tyds, The revolation of time. 

Iemand tyd geeven om te betaalen, To give one 
time for payment. | 

— Den tyd afwichten, To watch a time. : 
De tyd verquiſten, To Sguander away the time, 
to throw 2 _ 0 
De tyd is voorby, The time is paſt. | 
N — een bequaame tyd, Take 4 ſeaſonable 


ti me. 


t Is nog geen tyd om daar aan te denken, Ie is | TYDVERLI 


no time yet to think on 't, (Or it.) 
Alles hbeeſt zynen tyd, Every thing has its time 


or ſeaſon. 


De tyd gaat zynen gang, Time aſſes away. 


* De tyd ſtat niet ſtil, Time and tide ſtay for wo | 


Man. 


| TYDBEUR 


Hy heeft zynen N | 

55 m. 190 untgedietd, He bas ve 
n tyd wel neemen i 
n To nick the time 


Van 't beloop der t a | 
of the pris er tyden ſprecken » To aiicourſe 


Kommerlyke tyden, Difficult or hard :; 
4 » 
Zo de ren veranderen , If the . — 


Ly was nd op haar tyd, She was near ber time. 
is voor haare tyd bevallen, She is brought to 
bed before her time, 

Zich naar den tyd voegen, To comply with the 

E * 5 3 4 | 7 
en die zich naar den tyd voegt, a Time: ſerver. 

& Tyd (gelegenheyd), . 441 l 
Den tyd verbeyden, 7o ftay for an opportunity, 3 

Alles op zynen tyd doen, To do every thing in 

3 its 2 0 of ZR 3 
uytens tyds, Out of ſeaſon. 

oF I yd (leedige % Leer. 
Ik heb geen tyd, I have no time or leiſure, 

Ik had er geen tyd toe, I had no leiſure to do it. 

Ik heb niet tyds genoeg om 20 veel boeken te 
doorleezen, I have not leiſure enough to per- 
uſe ſo many books. 

5 8 | 

ruyme-tyd, the Seaſon of plums, plam-time, Wa 

Een — a Feel r 5 1 

T F .), 4 Period of time. = Van 

Tydeloos, ſee T yloos. 3 

TYDELYK , Temporal. 
Tydelyke zaaken, Temporal things. 

Tyd-geloof (N.), a Temporary Faich, . 

TYDGENOOT (M.), a Contemporary, 

TYDIG, Seaſonable, timely, early. 
Tydige vrucht, Seaſonable fruit, early fruit. 

De viſch is tydig, The fiſh is in ſeaſon. 

LEA... aq (F.) : 1 

ig lyſe, Seaſonably. imely, betimes, early. 

TYBING 4). ewe, report. & l 


Tydingziek (N n: Eager of news. 
T YDKORTING (F), Paſtime, diverſion. 
TYDREGISTER (N.), a Chronological table. 
TYDREKENAAR (M.), 4 Chronologiſt. 
Tydrékening (F.), Chronology. 
Tydſnippeling (F.), Sare-houres. 
Tydſtip 83 a Period, a 2 of time. 
TYDVERDRYF (N.), Paſtime, divertiſement, 

recreation, entertaiument, amuſement. 

Een eerlyk F , an Honeſt divertiſement, 

S (N.), Loſs of time. 
TYDVERZUYM (N.), Loſs of time. 
TVEN, Tygen, (zich begeeven), Zo betake him- 
[ 


» 70 time? 


elf. 
Op de loop tyen, To run away, to Betake him- 
Half 10 bis beels, 1 


Den tyd verdryven, To Laſs away the time. 


Aan 't werk tyen, To fall to work. 
| Hy teeg op weg, He departed, he went * x 


— 


ve. Tk. TVI. TYM. TYR. TVr. 124. 


- 3 TVG. ; 
TYGEN , Tyen, (zich begeeven), 10 Betake 
: himſelf : ſee Lyen- 


Op de been tygen, To get on foot, 10 go one's 


g. | 
12 na huys, I went home. 
TYGE (M.), 4 Tiger. 
Tygerin (F.), a T1 eſs. ; 
Tygervel (N, 4 IAC * 
K (N.) (bed-tyk), Tick, Bed-ticl. 
Ne (M.), 4 Tick weaver. 


TYL.- 


F OS (F.), a Telbw dafFodil, crows-bill. 
TYLOOS (F.), 1 T Lo 


F.), Thyme. 
TYM (F.), 42y yx 


TYRAN (M.), a Tyrant: ſee Tiran and its deri- 
vatives, F.), Traber | 
i ranny. 
Tyranny (F.), 49 TVI 


TYTEL (M), « Title. 

Eenen tytel yoeren, To bear a title. 

Eenen tytel geeven (tituleeren), zo Title. 
Tytelblad (N.) ,- 4 3 . | 
Tytelplaat, \, (F.), The Title-print , the ſculpture 
Tytelprint, of the Title: page. 

Tytelrecht (N.), 4 Right or ficle. 2 

Van zyn tytelrecht * To give up his title, 


0 TZAAGEN (ſchroomen), To be afraid, to 
ar. 
1ZAMEN , Te zamen, Together. : 
Zy Zzyn tzamen getrouwd , They are married 
together. | 
Al tzamen, All together. | 
TZAMENBESTAANLYK, Conſiſtent , coex- 
iſteut. 
Tzamenbeſtaan] —9 (F) „Conſiſtence. 
TZAMENBINDEN, To Bind together, to bind 


up. 

u (F.) a Binding together. 
TZAMENBRENGEN, 20 Bring together, 
Tzamenbrenging (F.), a Bringing together. 
TZAMENDOEN, zo Put together. —— alſo 20 

Trade together. 
TZAMEN n * zo Sqmeeze, | 

zamenduuwing (F.), a Compreſſion, a ſqueezing. 
TZAMENGAAN, to Go oo * , 
& Dat kan niet 0 1 That can i agree. 
TZAMENGEBONDEN, Bound up. 
TZAMENGEBRAGT, Brongbt together. 
TZAMENGEDAAN, Pat A 
TZAMENGEDRONGEN, ompact᷑. 
TZAMENGEDUUWD, Squeezed. 
TZAMENGEGAAN, Gone together. 
TIZAMENGEHECHT, Faftened together, 


| 


| 


| 


, T ZAMENGEKETEND, Linked 


| 


TZA. 415 
ether. 
TZAMENGEKNOOPT, Ki: de, 
TZAMENGEKO'PPELD, Conpled together. 
T'LAMENGELOOPEN, Run together. | 
ber (geſchift als melk), Tarn'd 
| as milk. | 
TLAMENGEMENGD, Mixs together. 
TZAMENGEPLAKT, Patched together. 
T'ZAMENGERAAPT, Keaped together. 
TZAMENGEROEPEN, Called together. 
TZAMENGERO'T, Flocked together in a ſedi- 
tious manner. | 
TZAMENGERUKT, Draws together. 
TZAMENGESPANNEN, Combined, conſpired. 
T'ZAMENGESTELD, Compoſed, compiled. 
TZAMENGESTEMD, Agreed upon. 
TZAMEN GETROKKEN » Drawn together; 
contracted, march'd to ane place. 
TZAMENGETROEPT, Flocks together. 
12 AMENGEVLOCHTEN ; Twilted together. 
LZAMENGEVYLOEID, Flows together. 
T1ZAMENGEVOEGD, Joined together. 
1ZAMENGEVOUWEN, Folded up. 
TZAMENGEWONDEN, Hrapt up. 
TZAMENGEZE'T, Compoſed, mixt. 
ra GEZWOOREN, Conjured, conſpi- 
red. 


x5 De TZAMENGEZWOORENEN (M.), #he 


Conſpirators. 


158 NHANGEN, 0 Cohere, to hang toge- 
rHer. 
TZ AMENHANG (M.), 4 Series, coberency, 


connexion, continuation, continuity, 


TZAMENHECHTEN , 20 Faſten together, te 
u mite. 

Tzamenhechter (M.), a Faſtener, uniter. 

Tzamenhechting (F.), 4 Faſtening together, con- 
Nexon. 


TZ AMENHEULING (F.), a Plotting together, 
colluſion. Y | | 

TZAMENHOOPEN, # Heap np, accumulate. 

Tzamenhooping (F.), 4 Heaping up, accumula- 
2108, © 

N „to Link or chain toge- 
ther. 

Tzamenketening (F.), 4 Linking together, conca- 

Tenation. 

TZAMENK LEEVEN, 0 Stick together. 

Tzamenkleeving (F.), 4 Sticking together, conglu- 
tination, 

TZAMENKNOOPEN , To Knit together, 16 
bind together. 

Tzamenknooping (F.), a Knitting together, con- 
nexion. | 

TZAMENKOMEN, 0 Come together, to meet 
together, to aſſemble, to flock together, | 

Tzamenkomſt (F.), 4 Meeting, aſſembly. 


TZAMENGEKOMEN, Met together, aſſembled, \ TZAMENKOOIJEN, To ly together. 
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 TZAMENSPANNEN , 20 Combine , conſpire, 


. | 
TZAMENSPEELING (F.), Colluſion. 


TZAMENT 


TZ AMENKO PPELEN, 20 4 together, 
Tzamenkouting, ſee T'zamenſpraak. 15 
TZAMENLEEVING (F.), 4 Living together, 
cobabitation. ; e 
TZAMENLOOP (M.), « Concourſe, conflux. 
TZAMENLOOPEN, to Run together, 10 flow 
together, to conc ur. 
De melk is tzamengeloopen, The milk is turned. 
TZAMEN LYMEN: „to Glue together, to con- 
glutinate. | 
. Tzamenlyming (F.), Conglatination. 
TZAMEN MEN GEN, 20 Miæ together. 
Tzamenmenging (F.), 4 Mingling together, com- 
miæxtion. | 
Tzamenmengſel (N.), a Mixture. | 
TZAMENNAAIJEN, zo Seu ** 
TZAMENPLAKKEN, zo Patch together , con- 


[utinate. 
| TZAMEN PRAATEN, 10 Talk together. 
 TZAMENRAAPEN, 70 Reap together. 
Tzamengeraapt krygsvGlk, Unirained forces. 
Tzamenraapſel (N), a Rhapſody, mish-maſh. 
TZAMENRO' LEN, To Roll up, to wrap 7 
TZAMENRO'TTEN , 0 Flock together ſediti- 
 ously, to Riot. | 
Tzamenr6tting (F.), 4 Faction, ſeditzons meeting, 


1 & Tzamentrekkend,. Binding, aftrin 


|TZAMENVOUWEN, 2» F 


2A. 12x u. vv. 


Een tzamentrekkende ſmaak, an 4 aa art. 
Tzamentrekking (F. Drau ig dees, taſted 
traction, Aftrin 5 77s bal 9 
Tzamentrekſel ( N n Abſtract᷑. 
TZAMENVLECHTEN, 20 Twiſt together 


TZAMENVLOED (NI)! 3 © 
TZAMENVLOEIJEN”” J ME mal 
COHCHNY. © wh 


Tzamenvloeijing F. Y n 
; J, 4 Flowing to ether . 
fluence, concurrence. . 


TZAMENVOEGEN, 20 Join together. 


junction. 
Jzamenvoegſel (N.), a Joint, confunct᷑ure. 
＋ 0 old up. 
zamenvouwing (E.) 2 a Folding up. 
TZAMENWASSEN, To Grow together. 


Tzamenwaſſing (F.), 4 Growing together , conere- ; 


tion. 


TZAMENWOONEN , zo Dwe 
cohabit, 


Tzamenwoouing (F.), a Dwelling together, coha- 


bitation. 


a combination, plot. 


TZAMENR CLAN KEN, To Draw together (on a 
ſudden.) | | 
De troepen zyn ſchielyk tzamengerukt, The 

troops are drawn together on a ſudden. 
TZAMENSCHAKELEN, o Link together. 
Tzamenſchakeling (F.), 4 Linking together , con- 


catenation, 


TZAMENSCHIKKEN, 20 Compoſe. 


pPlor. | 
— (F.), 4 Combination, conſpiration, | 


TZAMENSPELDEN. Zo Pin together. 

TZAMENSPRAAK (F.), 4 alking together, 
4 conference, colliquy, discours , dialogue , parley. 

TZAMENSPREEKEN „to Speak together , to | 


confer. or disconurſe together. 


T:amenſpreeker.(M.), One of thoſe that dicourſe | 


together: an Actor of a play. 15 
Tzamenſpreeking (F.), a Conference, discours, 
dialogue, p. | 
TZAMENSTEL (M.), « Syſſkem. _ 
TZAMENSTELLEN, 20 Compoſe , compiles 
T:amenſteller (M.), a Compoſer , compiler. 
Tzamenſtelling (F.); 4 Compiling, compoſition... 
Tzamenſtelſel (N.), 4 Compaſition. 
TZAMENSTEMMEN, 20 Agree upon. 
TFꝛamenſtemming (F.), an Agreement, harmony. 
REKKEN., 


70 Draw together, to 


TZAMENWRINGEN, To ring together, 
TZAMENWRYVEN, To Rub rorether. 


to put together, to Mix, 

Tzamenzetting (F.), « Compoſition. 
Tzamenzetſel (N.), a Compounded work, a mix« 
tare. 

Ieh „ fo Conjure, conſpire, 
plot. 


| Tzamenzweerder (M.), 4 Conſpirator, plotter. 


Tzamenzweering (T * a Plot, conjuration, con- 


ſpiration. 
12 
TZESTIG, Siæty. 
Tzeſtigſte, the Sixtieth. 
TZEVENTIG, Seventy. 
Tzeventigſte, the Seventietb. 


* 


U. 


FJ ,. Thee. =— Yee. 

U. E. Uw Edelh. Your Worſhip: 

U lieden, Tee, you. 

UCHTEN D N.) (ochtend), the Morning: 

De Uchtendſtond, the Morning. 

(H) UPERKEN (N.) (mutsje) (zeker kleyn wyn- 


maatje), a Quarters. 
Je), 4 Qu UU. 


UUR{(N., & F.), as Hour. 
Een half uur, Half an hour. 


Pull together; to Contract. 


Een quartier uurs, 4 Quarter of an hour: 
, * Ander- - 


Tzamenvoeging (F.), a Joining together , con- 


TZAMENWINDEN, To Wind . to wrap 2p. 
together, 1 


TZAMENZETTEN , to Compele, compound, 


vv. uw. vr. vvr. 
Anderhalfuur, an Hour and f balk. 
0 


Ter goeder uure , In a good hour. 


Fen uur gaans, As far as one can go in an hours | 


JURGLAS N.) (zandlooper), an Hour-glaſs. 
Uurtje (N.), 4 Little hour. * 
Dat dörp legt een uurtje hier van daan, That 
village is about an hours going hence, 
UURWERK-(N,), 4 Clotk. | | 
Uurwerkje (N.), Zak- uur werk), a Watch. 
Uurwerkmaaker (M.), a Clock-maker , watch- 


ler. 
UURWYZER (M.), the Dial of a chock + — al- 
ſo a Fun- dial. ; . 


| UW. 9 
* Thy, Thine: — Your , yours. 
t Uwent, At your houſe. 
Tot „ At y Ae 


+. 


UYE (F.), an Onion. 7 
Fen riſt uyen, a Rope of 041045. 
UYER (M.), an Uadder. 
UYL (M.), az Owl. ö 
* Elk meent dat zyn uyl een valk is, The crow 
thinks her own bird the faireſt : Every one thinks 
bis child or ſweetheart to be fair and handſom. 
Men ziet geen uylen by bontekraaijen, Birds of 
a feather flock together. | 
(h) Hy is een rechte uyl, He is a filly fellow. 
Uylskop (M.), an OwPs head. 
Uylskuyken (N.), a Owls chick, @ young ou. 
6 Uylskuyken (z6tkap), 4 Coxcomb. | 
yltje (N.), 4 Little owl, à young owl, — alſo 
a Silk-worm or Butter-fly wrapt up in its fleece. 
Een uyltje vangen , (een ſlaapje opneemen), 
To take a nap, to £2 little nap. 


UYT,. Oat. —— Forth, 

Uyt gaan, 1 Go out, to go forth, to go abroad, 

Uyt liefde, Out of love. 

Uyt het lid, Out of joints. | 

Uyt zyn ſchik, Out of order, out of frame, ont of 
humour. | 

Uyt den weg, Oat of the way. Aſide. 

Uyt den huys, Out of doors, ont of the houſe, 
abroad. N 

Uyt * gebruyk, Out of aſe, out of faſhion, ont 
of date. 

Uyt zynen adem, Out of breath. 

Uyt 2 maate, Out of (or beyond) meaſure ; ex- 
cee 130 ; 

Uyt een begeerte, Out of a deſire, from a deſire. 

Vyt gunſt, By favour. 

Uyt joks, In jeſt. 
yt my zelven, From my own accord. 
yt de gewoonte, Out of faſhion,” 

t cen gewoonte, By rote, 
2 yt den naam van, ts the uame . 


; 


ö 
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gon 6 Uyt laſt (ﬆ bevel) van hem, By order of him, 


Uyt zyn, Ta be t. I 

Uyt zyn op (Hover) iets, To be out on a deſign, 
to aim at a thing. | work 

Uyt zyn om iemand te bedriegen, To intend to 
cheat one. | | 

Hy was er over uyt om my in 't verderf te ſtoo- 
ten, He aimed at my ruin (or deſtruction.) 

Hy is uyt, He is gone out. | 

Het vat is uyt, 7e barrel is out. 

Het vuur is uyt, The fire is out. 

De kaers is uyt, The candle is out. | 

Zyn tyd is uyt, His time is out. — He has 

| ſerved his time. | 


Zyn ſchrift is uyt, His writing is finiſhed. 


tt ls uyt mynen zin, Ie is out of my mind. 


Het is my uyt het hoofd gegaan, Ie is ont of my 


head, 


Ik heb het boek uyt, 7 have read the book out. 


, by my uyt, He is out with me. 

't Viel anders uyt als ik verwacht had, I: fel 
out beyond my expectation. 

* uyt zynen brief, I perceived by his 
eter, 

Brieven uyt het leger, Letters from the army. 

Uyt alle myne —_ With of 1 

Hy ſchreeuwde uyt al zyn magt, He cry'd as 
lod as he could. 

Uyt oorzaak van, Becauſe of. 

Uyt hoofde van, Ou the account of, becauſe of. 

Uyt krachte van, By virtue of. * 

Uyt. wat oorzaak ? Wherefore? Why ſo? 

Het komt hier alleen op uyt, It comes to no more 


that this. 
| - . UYFA. 
UYTADEMEN, 02 e Zo Breath ont. 


B. 
UYTBAALIJEN, To Caſt out the water with 
buckets: a 1 5 
UY TBANNEN, 20 Baniſh, 
© er (F.), a Baniſhing.. 
UYTBARSTEN, 20 Burſt forth, to break forth.” 


Hy borſt uyt in lachgen, He burſt out into laughs 


ter. \ 
Zy borſt in traanen uyt, She broke forth ints 
„ e 
e ),; 4 Burſting forth, a breaking 
th. ; . | 
UYTBAZUYNEN, To Sound forth, to trumpet 
forth, to blaze abroad. 
UYTBEELDEN, to Delineate, to make a por- 
trait, to Draw, deſcribe, to Repreſent, 
Uytbeelder (M.); a Drawer, delineator. 
Uytbeelding (F.), a Delineation, deſcription. 


| d (N.), a Portrait 4 Baracke. 


TBLAAZEN, to Blow out. 


6 3. Blaas 


De gehoorzaamheyd heeft uyt, There *s ns obey- 
| 75 ary longer, obedience is out. | 
Hy heeft 
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422 Drin a UYTB. UYTCUyTyH | 

| Blass OY PEP uyt; Blow out the ITY YDEN 10 Ext; . 
49 ombenen) te ' Blaze abroad, „ Uebe. 1 ange, 
| Fo Jon or | 

UYTBLINKEN. 2» Shine fouod, > 7 

UYTBLUSSCHEN 


Uyibreyding v, 
79 Quench, extinga; 2. * Henn 
blinkt meeſt uyt, She ſhi PN 


P e 

ies mo UYT 

Und ſſcher ( .) 4 Quenc her wo BROE Ap Free 

UYTBLY: V 5 $ a nenching, extings 72 75 Ytbroedſe| (N), es "ng out. 
U Say out, 10 tay UTE EDEREN, to Pelt and « bafe, to rage, 

Ak END (uytpuytend),* Swelling , pre. 


* val niet lang ar Dony, 1 foal 


. 


Blyf _ lang uyt, Don ': 


ay (or tary lou YTBU 
eg hem dat hy er moet uytblyven, dat hy” er | Uyibundigheys "4 * yo began. U 
ö Ame handen moet uythouden), Tell him that U tbundiglyk xceediy hy, 9 2 
be YTB oy. his 5 out fit. | YTBU, LEN » Bob. 1 of meaſure. 6 
UYL YTBOEZEMEX, *. Bead ON 2 S D TEN, To Bir . uy 
0 Br E ert. 
arscloſe (or lay open) one g Heart. my hd 2 ra biet uytbyten 2 That will fain th H. 
Ge — 7 — Zuchten 5 Zo Breathe JYTO. U F 
ous [upphlications or s UYT | yt 
He arg todas uytboezemen , us. _ ws. EREN, 77 Recon up, 10 compute, ts UYT 
orth boly deſires. UYTD. 65 
Uytboezeming (F.), che Breathing forth Vlanu. UYTDAAGEN, , Challeng 6 U) 
cat tom 5 an Ejacu ation, emand ten ſtryd uytdaagen Uy tdr 
UYTBOOREN, 25 Bore out, gt ; eh bid defiance to on. ſion, 
UY.LBOOKELING Ga (M.), a Forreigner, aagbrief (M.), 4 Letter of defiance, a CB. Uytdr1 
ofa BORRELEN, Zo Spring ap 3s water out ere ; erh 
or 2 Ipring. 1 aager M.), a Chall 4, 
17 {/borrelin W N ing up. tda 427 (Mb, a » Challenge, defiance. UY L 
UYTBO'TSE 2 l, 70 explode, 85 TDA Steam nt, to evaporate Vytdru 
Bc F 7 475 28 mn prdamp pig (Þ 3 Fee, ö D 
10 ort | L ytaryy 
97 A AKEN, 233 UYTD » 29 Share out, to aiPribute , dis Vtdr p 
ap uytbraaken,- To Beleh out rai- Uytdeeler (M.), a Ditpenſer its 
ng expreſſions, Uytdeeling (F. A uns 
| Uytbraking (F.), . Vomiting up. a, F, a Ditriation » ſoaring: a Divi LTD 
1 ythraakſeſ (N.), Fomit » Zhat which is vomi- ere doen, 2 ele dividends. * — 
* E 
b aNp EN. . by burning. minate. = #0 Root out, t0 deftivy, exter et vie 
—— alſo To expell by 204, 25 UYTDELVEN, zo Dig ont. 
Het vuur is uytgebrand, The flame is ont; the UYTDIEN EN, ro Serve out, 
fire does not flame more. UYTDOEN „to Pat out, #9 blot out, to cancel, 
1 rs is . 75 The candle { is gone out. * ** our. 
58 in Refining by burning. De kleeren u tdoen, To Pat off one*; loths. 
UYTBRE KEN zo Break out. . 70 Break Ty TDOMPEN, ,; Rune 5 e 
riſon, to get vent. De kaers uytdompen, To extinguiſh (or pur out) 
fri is u ytgebroken „Ae broke riſon. the candle. 
e Zaak is uytgebrok en, The thing has got Br OOVEN, 20 Quench, extinguiſh. 
vent, tdoovin is 55 a Quenching 
De bommel is uytgebroken, the Plex (or intri- | UYTDO/ 85 N, zo , out ith cloths „ in order 
gue) is discovered to BO abroad. 
Ik kan 'er 7 tyd toe uytbreeken, I can ſpare | U 17 7 ouwen, he Ny /edunwen: 
#0 time for it T 


enn AG Carry oat, 
UYTBRENGEN, 1 Bring out. 


Een lyk 9 1 „ To carry. @ corps to the 

| & Uytbrengen, (aan den dag brengen), zo Disco- rade. 

| ver. Uytdraager (M.), He that carries a thing ont. 

YT Hy heeft den moorg uytgebragt, He has anne. «F Uytdraager (cen die uytdraagery doet), 4 Bro- 
vered the murder. er, regrater. 


Uyt- 


UYTD. UYTE. 

qtdriagery-(F-) , 4 8 2 10939 

in F. 12 Aar ing 0 1 £4 

Herren . by a 1 aan broker, | 
UYTDRAAIJEN, To wind out. | 

Zich ergens 8 To fhiſt off. ; 
UYTDREUNEN, To Uzter with 4 raiſed voice. 
UYTDRINGEN , To Get out of the crowd or 

through the crowd; alſo to Preſs out. 
UYTDRINKEN, #0 Drink out, 10 arink off. 

Fen glas uytdrinken, Tb drink ont a glaſs, to 


empiy a glaſs. | 
YTHROOGEN, zo Dry away, to wither, to 
pine awaye | . . 
7 Fenen ketel uytdroogen, To wipe the inſide of 
a kettle dry. | 
UYTDRUKKELYK, Expreſt. 
Hy ſprak het met die uytdrukkelyke woorden, 
He ſpoke it in thoſe expreſs terms. | 
Undrukkelyk (Adv.), Expresly , ſignificantly. 
UYTDRUKKEN (uytperſen), zo Preſs ont, zo 
ſqueeze ont. : | 
if Untdrukken (uyten), 70 Expreſs, utter. 
2 (F.), a Squeezing out, — Expreſ- 
on. a 
Uytdrukſel (N.), Expreſſion. | ; 
Verh#rane uytdrukſelen, Lofty (or ſablime) ex- 
reſſions. 


hen by cog * Drop out, to diſtill. 
tdruypin ),; 4 Drepping out. 
U VT IDRYVEN? 20 Drive * „ to expell. 
9 rg es | 4 _ : 
ytdryving (F. xpulſion, a driving out. 
UETDUUWEN ; « Squeeze ont. | 
Uytduuwing (F.), a Sqzeezrng ont. 8 
UYTDYGEN „to Swell, to grow in bulk. 
Op dat het boek niet te veel zoud uytdygen, 
Leſt the book ſhould ſwell too much. 5 
Het vleeſch is ſuſtig uytgedyd in den ketel, The 
meat is grown much bigger in the kettle. 
| UYTE. 


UYTEETEN, To Eat ap all (which is in a dish 
or porrenger.) To eat ont or conſume. 
UYTEN, 0 Utter, to ſpeak forth. 
Hy kon niet een woord uyten, He could not 
utter one word. 
UYTERLYK, Outward, externall. 
Een uyterlyke gedaante, an Outward ſhew. 
Uyterlyk (Adv.), Oatwardly :- alſo To the utter- 
7. | ; 


moſt. 
Uytermaate, Uyt der maate, Exceeding.. — Ex- 
ceedingly. 
| UYTERSTE , Utmoſt, utter. 2 
Ik zal myn uyterſte beſt doen, 7” do my utmoſt 
endeavours. | g 
De uyterſte duyſternis, Utter darkneſs. 
en uyterſte, To the atmoſt. 
Lyne uyterſte wille maaken, To make one's will. 
Ten uyterſte ziek, Extreme ſick. 


ö 


UYTE.UYTG.UYTGE 4123 


{ Unterſte (Subſt. N.), an Extreme, extremity, the 


1matum. 


Van het EEne uyterſte tot het ander loopen, To 
go from one extreme to another, to run upon 
extremes. 


Hy is tot dit uyterſte gekomen, He is reduced to 
this extremity, 
Op zyn uyterſle leggen, To be at the point of 
death, to be dying, or in a dying condition. 
UYTEYNDE (N.), e End.. 
UYTEYSSCHEN, 2 Challenge, defy. 
Uyteyſching (F.), a Challenge. 
UG 


UYTGAAN, 70 Go ont, 10 go abroad, to go forth. 
———-alſo zo Deceaſe, to — his exit, 
Hy is uytgegaan, He ig gene out. 
Ly ging itil uyt, She went out privately. — alſo 
She aeceaſed in a compoſed frame of mind. 


| E verbod laaten uytgaan, To I ue out a pro- 


| 9 5 p 

een Uytgaande reyze, an Outward voyage. 

Uytgaande T-hep en, 1 75 

UYTGAAVE (F.), Expenxce. 

a7 * 3 van een boek, the Edition of a 

of. 

UYTIGALMEN, 20 Sound forth, to reſound. 
Gods 16f uytgalmen, To ſound. forth (or Cele- 

brate) God's praiſes, | 

Uytgalming (F.), a Sounding forth. 

UYTGANG (M.), an Out-going, a going forth, 
an Outlet, allo the End, iſſue, period, exit, 
Death. | 

Hy had eenen zwaaren uytgang, He died a hard 


death. 

UYTGE. 
UYTGEADEMD,. Breathed out. 
UYTGEBANNEN, Baniſbed. 
UYTGEBAZUYND, Blazed abroad: 
UYTGEBEELD,. Delineated, draws ,. deſcribed. 
UYTGEBEETEN, Bitten out. 

De koleur is uytgebeeten, The colour is tained. 
Uytgebeeten van pis, Piſi-burut. 
UYTGEBLAAZEN.,. Blown out. — Blazed 
abroad. 
UYTGEBLEEVEN, Stayed out, tarried. 
UYTGEBLONKEN, HHined forth. ; 
UY FGEBL USCHT, Quzenched, extinguiſhed. 
UYTGEBOEZEMD.,  Breathed out. 
UYTGEBOORD, Bored out. 
UYTGEBORRELD, Sprung up. 
UYTGEBORSTEN, Burſten .. broken forth. 
UYTGEBOT,. Baaded forth. - 
UYTGEBRAAKT ,. Yomited up, — Belebed 
out. 


UYTGEBRAGT, Broug bi out, Discovered. 


UYTGEBRAND., . Purified by burning, Expelled: 


by burning. | 
UY-I GEBREYD, Eularged. 8 
UYT-- 
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8 UYTGE. 
UYTGEBROED, Hatched out. 
UYTGEBROKEN, Broke out, 

. priſon, © [19320119 20072 554 

Het is als of het Hels geſpuys uytgebrooken 

Was, It is as if Hell was broke looſe. : 
er \Uytgebrookene uuren, Spare-horrs. 
De bommel is uytgebroken, The intrigu 

plot) is discovered. (£1 
UYTGEDAAGD, Challexged, defied. 

UYTGEDAAN, Put ont, blotted ont. 
UYTGEDEEGEN, Swelled. / 
UYTGEDEELD, Shared ont, diſtributed. 
UYTGEDELGD, Deſeroyed. h 
UYTGEDIEND, Having preformed one's ſervice, 

——— alſo Worn out. 
UYTGEDO'LVEN, Digged out. 
UYTGEDOMPT, Extinguiſbed. 
UYTGEDOOFD, n A 
UYTGEDO'ST, Set out with cloths. 
UYTGEDRAAGEN, Carried out. 
UYTGEDREEVEN, Driven out, expelled. 

UYTGEDREUND, Oztered with à raiſed voice. 
UYTGEDRONKEN, Drazk out, empty d. 
UYTGEDROOGD, Dryed away, withered, 

pined away. alſo Wiped dry at the inſide. 

UYTGEDROOPEN, Dropt out. 
UYTGEDRUKT, Squeezed out. — Eæpres- 


el.. 
UYTGEDUUWD, Squeezed out. 


broke looſe, broke | 


— 


ö (or 


7 


\UYTGEGULPT, 


UYTGEDYD, Swelled, ſwolz, grown in bulk. 


UYTGEESSELEN (met eene geeſleling ter ſtad 
uytdryven), 2% Whip one out of town. 
UYTGEEVEN, 0 Give out, to lay out. 
Geld uytgeeven, To lay out mony. 
Eene dGchter uytgeeven, To give a 
marriage. . | 
© Zich uytgeeven, To ftile himſelf. 
Hy gaf zich uyt voor eenen n, He gave 
out himſelf to be a Baron; he ſliled himſelf 
a Baron. 
Zich voor geleerd uytgeeven, To pretend to lear- 
Atug , 1 HI 
Een raadſel uytgeeven, To propoſe a ridale. 
© Een boek uytgeeven, To publiſh a book. 
Uytgeever (M.) 4 Publiſher. TITS 
publiſhing , propo- 


Edition. 
UYTG AA gone forth, publi- 


daughter in 


Uytgeeving (F.), 4 Giving out, 
EGAAN, Gone out, 
ſhed. —— Deceaſed. 
UYTGEGEETEN, Eaten up, eaten out. 
UYTGEGEEVEN, Given out, laid out, 
_ Jad. * : : 
Zich uytgegeeven , Stiled one's ſelf, pretended 
 UYTGEGLEEDEN, Slipt out. 


UYTGEGOOID, Flung out. 
UYTGEGOOTEN, Poured out. 


publi- 


to. 


.. | UYTGELEEZEN, Read ont. 


UYTGEGRAAVEN, Digged out. 


UYTGEGREEPEN, Taken out, P | 


Icked out. 


* — 


Guſbed out. 
UYTGEHAALD, ae out ** 
UYTGEHAKT, Ch | 

AKT, Chopt our. 
UYTGEHANGEN, Hung one. 
U Y I GEHARD , Endnred, ſuſtained, 

UYTGEHO LD, Made ball, 

2 r Goor hallen afgemat) 
earied by immoderate runnin or rioting, 
Hy heeft nog niet 4s, mares Br has not 2 fill 


of rioting (or deba 
bir wil 750 abe, achery) yet; be has not ſown 


UYTGEHONGERD, Starved, fami 

Een. Uytgehongerde (Subſt. C.) 0 a — 
UY I GEHOORD, Pamped, ſounded. oh 
UYTGEHOUDEN, Kept out, beld out. 
UXTLGEHOOUWEN, Cut in one. 
UYTGEHULFEN, Hel ed out, delivered 5 
UYTGEHUUWELYKT, Given ont in mar- 

riage. | . 
UYTGEJAAGD, Chaſed, driven ont. 
rb > aaafeptaries » Hiſſed at, hiſſed ont, ridi- 

cual. 
UYTGEKEEKEN, Looked oat. + 
UYTGEKIPT, Harched, —. 
atched. ——— alſo Select, pi 

UYTGEKLEED, Stripe. * 
UYTGEKLOMMEN, Climbed out. 
UYTGEKLO'PT, Knocked out. 
UYTGEKNEEPEN, Pinched out. 
UYTGEKO'FT, Bongbi off; redeemed. 
UYTGEKOMEN, Come out: ſee Uytkomen. 
UYTGEKOOZEN, Choſen, ſelected. 
UYTGEKREEGEN, Got aut, talen out, pulPd 


out. 
UYTGEKREETEN , Cry'd out: ſee Uytkry- 
ten. 
UYTGEKROOPEN, Crept out. 
UYTGELAATEN, Let out. 
& UYTGELAATEN (Adj.), (uytſpoorig), 
Exceſſive, extravagant, inſolent. 
Uytgelaaten van vreugde, Over-joyed. 
Hy tierde zich uytgelaaten aan, Je behaved him- 
ſelf inſolently, ot malapertly. 
Uytgelaatenheyd (F.), {nſolency, extravagancy. 
UYTGELACHT, Uytgelachgen, Lazghed at, 
derided, ridicul d. 
UYTGELANGD, Reached forth, given out. 
UYTGELAPT, Blarted out. | 
UYTGELEEFD, Lived out. = 
oF Uytgeleefd (afgeleefd), Decrepit, at deaths 


door. 
UYTGELEEND, Leut out. 
UYTGELEERD (volleerd), Learned fully. 
UYTGELEVERD, Tielded. 


. UYTGE 
Vomite l. 
draws ont, pule 


- Choſen, 
Een 


A UYTGELEEZEN (uytverkooren) , 
ſelect, peculiar. 


Ur. 
gen party uytgeleenene en beuge wynen, 


A parcel picks and choice wines. 


orf, Lale 3 


eleyd, 


9 eres * Explained „ expoun- 


Uytgeleyd, TH 
2 ear IPs ot vary (vergroot &f verwyd), 
ally > ed, made wider. 
De had is Intgeleyd, The walls of the city are 
et out. 
Moo rok is uytgeleyd, My coat is made wider. 
etre "Leaked out. 
N (uytgevoerd) „Lead ont, con- 


ed. 

UTTGELEYDE 4 ) (uy yegeley), Conduct. 
lemand uytgeley doen, To accompany one to the 
place where leave ts taken from one another. 

 UYTGELESCHT), Quzenched. 

UYTGELIKT), Licked out. 

UYTGELOKT, Enticed, drawn out. 
UYTGELOOF D, Profer d, bidden. 
UYTGELUCHT, Railed at, 

UYTGELUYD, Baniſhed by the ſound of a bell. 
 Exploded 

UYI GEMAAKT (opgemaakt), Sab.rned, ſent 

out, made up, made ont. 

& UY I'GEMAAKT (uytgeſcholden) . Abuſed 
with railing, | 
UYTGEMAALEN, Drain'd with mills. 
UYTGEMEETEN, Meaſured out. 
ꝙ Breed uytgemeeten, Exaggerated, ampli 
UYTGEM RGELD, Conſumed, "exhan E 
Een 1 emergeld ſtuk lands, 4 Piece 0 ground 
out of heart. 
UYTGEMOLKEN, Milked out. Drained. 
UYTGEMONSTERD, Picked out. — Re- 
jected. : 
UYTGENOMEN, Taken out, excepted. 

Uytgenomen zyn jongſte zoon , His youngeſt | 
ſon excepted. 

&F Uytgenomen (Adv.), Excepr, 8 
UYTGEOORLO/ GD, Having ſpent one's trea- 
— by wagr : Not able to make warr any lon- 


UYTGEPE RST, Preſſed ont L out. 

UYTGEPIKT, Picked out. — Seleck. 

UYTGEPIST, Piſſed out. 

De Jongen heeft het vuur uytgepiſt, The boy has 
uenched the fire by piſſing, 

UYTGEPLONDERD, P undered, ranſacked. 

UYTGEPLUKT, Plucked out | 

UYTGEPLUYST, Picked out. 

eg e (uyrgeyGrſche) 1 Examined nar- 


IGI „ſiſted out. 


| UYTGESMEETEN 


- UYTGE. 425 
| UYTGEPUYLD.,,. Swol», extuberated. gy 


9 GERAAKEN, to Get outs 


eraakt, Got ont, ercaped. 
| ove y <1 


U 
erformed, done ad. 
UYTGEREED, Jer _ equipped. ard 


| UYTGEREEDEN, Rid our 
| F Eene Uytgercedene hoer, a | Jaded whore, 


UYTGEREKEND, KReckoned up, computed. 


| UYTGEREKT Stretched: out, racked. 


UYTGEREYKT, Reached our. — Diftribted, 
beſtowed libera 


1 
| 5 Kec led up. 


UYTGEROEID, Rooted ont R extirpated, 
UY TGEROEPEN » Called out, cryed out, pre- 
2 
wierdt uytgeroepen, He was called out. 
GEROOID, K aged out, exterminated. 
UYTGE RUK I, " Palled out, rooted 


| UYTGERU IN Reſted very well or ſufficiently. 


@ UY { TGERUST (toegeruſt), Farnſhed, eguip- 
ſet out. 
by k 6 ESCHAAF D, Planed off, or razed out 


with a plane. 
UYTGESCHEENEN, Shined out. 
UVTGESCHEEPT, Debirked. | 
UYTGESCHEPT, 'Drews out of a well, or tas 

ten out With a bowl, ladle or ſpoon. 
UYTGESCHEYDEN, Left off, left work. 
UYTGESCHIKT,, Sext out. 
UYTGESCHILDERD, Painted, drawn. 
UYTGESCHITTERD, Shined eminently. 


UYTGESCHOOTEN , Shooted forth, launched 


out. alſo Disbarſed; or Projected. 

Ik wenſchte dat ik myn uytgeſchooten geld 
maar weer had, 1 would be glad if I had but 
1 money, I laid out, back again. 

N (geſorteerd, 4 ted, picks out. 

3 ESCHRAAP T, Blotted out, ſcratched 
UYTGESCHRABD, out. 
UYTG ESCHREEVEN; Iritten out, copied out. 
UYTGFSCHOLDEN, 'Railed at. 
UYTGESCHUD, Shaken ont. 
oF Uytgeſchud (ontkleed), Stript. 
UYTGESLAAPEN, Siept out, Nept till one is 

no more ſleepy. 

- Ik heb zus niet uytgeſlaapen, I hart ſlept 

enoug 
UYTGESLAGEN, Beaten out. Broken out. Sha- 

2 ont, 85 larted out, — alſo Blain d, mouldy : 

aan. 

A7 ck SLOO TEN, Shut out, excluded. 

UxTGESLURPT, W a 
lung out. 


GEPRAAT , Left off talking Pr aac of UYTGESNEEDEN, Cuz out. 


W 
UYTGEPUT, Draws dry, exhauſted. 


UYTGEPUURD, Refined: u Extraded. 
II. DEEL, 


UYTGESNOOTEN, Blown ont one's noſe. 
UYTGESPANNEN,, Szretched ont. mmm Un- 


bent, unteamed. 
H h h | UT - 
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#6 | UYTGE,' 4 D FTE. uvrd. 

TGESPOELD, Waſhed, Rinſed. . . @ UYTGEVAAREN (tegen; 

UYTGESPUL 8.) 905. out, Vomited. - <>. <4 againſ} one e nn, Inveigha 

UYTGESPUUWD, . [| UYTGEVA „ Fallen ont 

9 K 9 out, r outs uy 5 7 9 Sallieg U 

| „Leapt out, ſpurted up. TGEVEE W 

UYTGESPROOKEN, . 3 . | clean, l den ous. Hiped the infide U 
nounced, determined, | UYTGEVISCHT , Fiſhed out. U 
Ik heb nGg niet uytgeſprooken, I have not done UYTGEVLOEID, Flows ont leaked ont U. 

| neva yet. UYTGEV LOOTEN, Sereamed _ J 

UY I GESPAT, Spurred ont, popt out, lanched eres EN, Flows out [as a bird ] 2 

ent. 8 | | VOERD, Carried 172 3 

ILct ondeugt uytgeſpat, Ran into vice. oF Uytgevoerd (volbragt), Fw Frog jo 4 UY 

ETC ak 

| . Enaure ained. EVO'RSCH r 
UYTG ESTAMPF E id 4 | WY 84 „ Searched out » ſounded, * UY 
tgelteeken, ſee Uytgeſtoken. | GEVRAAGD, Exami | | 32 

UYTGESTELD, Far F. deleyed,, deferred, (red. eiae narrowly , pun Bl Uyy 
ſuspended. 75 UYTGEVREETEN, Zaren ont. UY 

UYTGESTOKEN , Stretched forth » _—— alſo] UYTGEVREEVEN, Rubbed out, wiped out Uyt 
Put ont by ſticking into. | UYTGEWAAID, Blown out by the wind, : U 


Daar wierdt eene vlag uytgeſtoken, There was 
a flag hung ont. 
Zyne oogen zyn uytgeſtooken, His eyes are put 
out. And metaphorically, He is bribed, 
UYTGESTOOTEN, Thruſt out, extruded. 
EUYTGESTORT, Poxred out. 
UYTGESTREKT, Seretobed out, flretched forth. 
> Uytgeſtrekt om iets te doen, Bent (or inclined) 
to do a thing. | 
U treftrektheys (F.), Extent, extenſion, 
e uytgeſtrektheyd zyner heerſchappye, Extent 
of his dominion, ; 
Uytgeſtrektheyd (geneygdheyd) , Bent, incli- 
nation. * | | 
UYTGESTREEKEN, Smoorhed. 
CK Uytgeſtreeken (opgeſchikt), Set ont finely, 
zricked up. 
Zy waaren uytgeſtreeken als groote Heeren, 
They were 420 050 like great Lordi. 
34 55 eſtreeken (bedroogen), Cheated, cox ened. 
YTGESTROOID zoulged,. given out. 
UYTGESTROOMD ,. Streamed out. 
UYTGESTURVEN, Come to an end by death, 
eæxtinct. EIT | 
UYTGEST UURD, Sent out. | 
UYTGESULD, Sid out. x ; 
VUYTGETEEKEND, Draws tothe life, delinea- 
ted. 
UYTGETEERD, Pined away, conſumed. s 
UYTGETOOGEN, Draws oat. — March'd 
out. | 
UYTGETREEDEN, Sept out, gone forth. alſo 
Squeezed out RN upon. ; | 
UYTGETROKKEN, Drawn our, pulled out: 


- 


— tit. — March'd out, = a journey. 
UYTGEVAAREN, Gone out with. 
Het ſchip is. van Amſterdam. uytgevaaren, 
Heiß went out from Amſterdam. : 
. 


4 ſhip or boat. 
4 The | 


UYTGEWAASSEMD, Szeamed out, b, 
evaporated. 9 

g UYTGEWAND, Fanzed, winnowed, 

| UYTGEWASSCHEN (Khoon gewafſchen), 


W. aſped clean. . 
U (uytgegroeid) , Groun ont F 


YT GEWASSEN 
er forth. 5 
YTGEWEEKEN, Bent outward, moved from 


rt place. — Departed or fled out of th . 
UYTG EWEEST. Been out, been 1 72 
UYTGEWEEZEN, Shewed, demonſtrated, -- De- 
| 1 N A 
At Land uytgeweezen, Baniſhed, outlawed, 

UYTGEW RKT » Worked out, effected, per- 
formed. — alſo Elaborate. 
9 » Wiped out, blotted out, de- 

aced. 

UY 1 GEWISSELD, Excbanged. : 
—— alſo Caſt at 


UYTGEWONNEN, Gaivez. 
the bar, convicted. 

UY I GEWORPEN, Caſt out, ejected. 

UY TI GEWREEVEN, Rabbed out. 

UY I' GEWRO'CHT, Efeded, performed. : 

UYI GEWRONGEN, MWrung ont, ſqueezed 
out, extorted. | l 

UYTGEZEGD, Said out. 

oF Uytgezegd (uytgenomen), Except. 

UYTGEZET, Ser out, put out of one's place. 

Uytgezeyd, ſee Jegercgd. 

U. TG LLIEN, Looked out. 

UYTGEZIFT,. Sifted oat. 2 

UYTGEZO'CHT, Soxght out 

F UytgezGcht (uytgeleezen), Exguiſit, ſelect. 

UYTGEZONDEN, Sent out. 

UYTGEZONDERD.,. Sirgled out, exempted, 


excepted, excluded, —— Peculiar, didtind. 


x7 Uytgezonderd (Adv.), Except. 
N GEZOOPEN, Drunk ork 


= 


0 Hy 


* 


UYTGE. UYTG.UYTH. 

, teſt har ace ycgeicopen ys He bu 
ut all her ſubſtance. rns 
GEZUYVERD, Cleanſed, purified. + 

UYTGEZWEET, Sweated our. 

UYTGEZWOLLEN, Swoln, grown bigger. 

11 erg 

EZ 17: 1 

N UYTG 


GIETEN, 0 Pour ons. 

| 14 — (F. 4 a Pouring out, effuſion, 
UYTGI T (F.), Expence. . 

CF De Uytgift van een boek, The Edition of a 
bock. M ROC ant! 
 UYTGLIPPEN,\ 0281.3 { 
UYTG LYDEN 757 r 
Uytglyding (F.), 4 Slipping out. a 
UVFGOOINEN , fo 2 out. — 


Urteooijng (F.), a Flinging ont. 
ULTGRAAVEN : to Dig out. 

Uytgraaving (F.), « Digging ont. 

U TGROEIJEN, to Shoot forth, © 
UYTGRYPEN, 20 Take ont, to pluck out. 
Uytgryping (F.); a Taking out, plucking ont. 
UYTGULPEN 2 


* 4% 
- 
# * 


, ts Guſh out: te Vomit. 
Uytgulping (F.), a Guforng out: —— a Vomi- 
ting. oy 
* UYTH. 


UYTHAAL (F.) (ſchuyf), 4 Drawer. 
Uythaalbed (N.), 4 Trandle-bed. 
UYTHAALEN, 0 Ferch out, to pull out, to 
draw ont. | 
Een mes uythaalen, te Draw a knife. 
W lemand uythaalen (uytvraagen), To pump or 
ſound one. | | 
Een koets moet voor eenen hooiwagen uyt- 
haalen, A Coach muſt give way 10 a hay- 
Waggon. | 
UYTHAKKEN, 20 Chop out. 
UYTHAM (M.), a Cape, a point of land. 


UYTHANGBO'RD(N.), a$:gx (before a door.) 


Zyn uythangbord is afgewaaid, His /ign is blown 


- down. | 


UYTHANGEN, 20 Hang out [| as a ſign or flag. 
Wat hang er uyt? Wat ſtaat'er in zyn bord! 
What fign is there before his door ? 
Hang het uyt het venſter, Hang it out of the 
window. | 
UYTHARDEN, 20 Endare, ſuftain. 
Uytharding (F.), an Enduring, ſuſtaining. 
UYTHEBBEN , zo Finiſh, zo leave off. 
Hy heeft zyn boek uyt, He has read ont his book, 
Hy heeft by my uyt, He is out with me. 
& Uyt had hy en verdween, He left off ſpeaking 
and vaniſhed, | wet 
UT THEEMSQH, Forreipn. © 
Jytheemliche troepen, Forreign forces, 
Een Uytheemſche (C.), 4 Forreigner. 
UYTHEFFEN, zo Lift our. * 


* 


UYTH.UYTLUYTR a 
UYTHELPEN, # Help ont, deliver... 
UYTHOEK (M.), a Outward corner, 4 Poine 


| of land, a promontory. 
UYTHOESTEN g 2 Cong h ont. | 


UYTHO'LLEN (h61 maaken) ; 20 Make hollow. 
6 Uythollen (met hollen zich afmatten), 20 Be- 
come weary with immoderate running or ria- 


ting. 
& Laat hem eerſt uythollen, Let him ſow his 
wild oats firſt. 
UYTHONGEREN, 20 Famiſh, ſtarve. 

Een ſtad uythongeren, To famiſh a town. 
Uythongerin F., a Starving, famiſhing. 
UYTFHOOREN, To Pump one. 

Hy z6cht my maar uyt te hooren , He onely iu- 

tended to pump me. 


UYTHOOZEN, To Caſt out water out of a 


boat. 

UYTHOUDEN,, 20 Keep ont, zo font ont, te 
hold out, to continue ſtedſaſt. | 
lemand uythouden, Zo _ (or ut) one out. 
Hy wierdt uyt zyn goed gehouden, He was kept 

out of his eſtate. : 
Een beleg uythouden, To hold out a ſiege. 
Ik kan met gaan tegen hem niet uythouden, 
I can t hold out going with him, 

5 gt (uytſchieten), zo Single out. 

UYTHOUWEN, 20 Cut in ſtone. 
Hy legt op zyn graf in marmer uytgehouwen, 

is image cut in marble is placed on his tomb, 


UYTHUUWELYKEN, To Give in marriage. 


|UYTHUYLEN,, 20 Give vent to one's grief by | 


weeping and howling. | 
UYTHUYZIG, Gadding abroad. 
Hy heeft een uythuyzig wyf, His wife is con- 
tantly gadding abroad. N g 
UYTHYSSEN, 0 Hoiſe out. 
| UYTI. 
UYTING (F.), an Uttering, utterance. 
UYTJAAGEN, 20 Drive out, to chaſe, expell. 
Uytjaaging (F.), 4 Driving out, chaſing. 
UYTJOUWEN, 0 Hiſs at, to his out, to ridi- 
cule out of countenance, | 
Van het tooneel uytgejouwd , Hiſſed off the 
ſtage, or out of 17 fa e. 


K. 

UYTKAMMEN het haair, 20 Comb the hair. 

UYTKEEREN, #0 Turn out. to Retarn, 

& lemand zyn gedeelte van de winſt uytkeeren, 
To give one his portion of the gain. 

Hy moſt voor 't verlies een goede ſomme uyt- 

keeren, He was fain to return a notable ſun 
of mony for the boſs. . 


UYTKIEZEN, to Chooſe or chaſe ont, 15 ſeleck. 


| «> Eenen tyd uytkiezen, To pitch upon à time. 
| 88 (F.), 4 N out, ſelection. 


UYTKIP 


ſeleck EN, 70 Hate 
| ſelect, | 


Hhh2 UYT- 


: alſo 120 Pick out, to 


l 


wi. 


Ormeoroms 


andre, to tris. 


n kind id ujtRleeden, To wndreſ a bild. 
5 Wehe at naakt uytgekleed, 
e 


to Pull Ge pur) of the cloths, UYTXk] 


"» » 


UX. Ur. $4 
PEN, e Cry one "7 
Zyn s elf by weeping, * 3 * rr 


den, To cry one ce, 
e was flripe ua- 7 2 one's eye? with — der ons * 
T% ö M. 5 6 Pro | » — 
Oytkleeding (r. J. an Undrelng, a putting off of 4 Peeper >; 75 ſde; 2 . 7 
one's ch UYTK YKEN 1 10 Ont, to peep one. 
KLIMM EN, # Climb ont. ne oogen 1 tkyken, 75 aim one eyes by pe 
UYT as LOPPEN, » LOT ga to. * 2 U 4 too my * 4 thine. 9 
cne plaat uytklOppen, Tp at a plate broader. tkyk F.), a 717 
TKNAAGEN. . Gnary ous 1 ee 5 E. 
UYTK OMEN, 7 Com: out, to come forth. {UYTLAATEN „ 40 4 aut, to-leave 028 
Vanneer zal het t Woordenboek uytkomen? Eenen gevangen uytlaaten, To les out a priſoner, 
When ſhall the Paal came ont; Or when n = rok u ytlaaten „ To leave out One's oat, 
is It to come out | 2 ich tot iets u laaten, 75 95 
1aare tandtjes begin nen uyt te komen „ Her of doing a thing, » 30 give one ef _— 
teeth begin to come out. U tlaating (F (F.), 4 Letting out. 
e bloeiſels komen uyt, The bhiſſoms 3 CF U tlaating (oy aaning), 4 Leaving ont, » ome | 
et zal op myn zeggen uytkomen, 7: will come y 2 
to what T ſaid. i UYTLACHGEN. ; e Langh at, deride.. 
Jet zal alles OP niets uytkomen, Ii will all - U lachging (F 55 a Leeb ar. 
me to nothing or /5, ugnify nothing. PIA N DE 4 Horreigner, 2 frangey. 
&> Het komt op cen uyt, [7 agrees in the main. ytlandig, J/;:hoxt the country, 1 
Zy wou nog iets zeggen, me 2 kon er niet Hy is lang uytlandig geweeſt, fu has been 4 
uytkomen, She world yet - ſpeak Jomething , great while abroad 
+ 0 could mot expreſ; ber ſelf. 


s komt aan de 


1 5 ina foreign, 


Ontlandigheyd (F. ) , 
abro 


—_—_ 
Pers rination 4 Being 
rivier uyt, 7he back-part * . * 
his bo borders? 1 the river. 1 77 = th, Oztlandify » forrejon. | 
UY i KOMST (F. ) (ugckoming), a Coming farth, ANGEN, to Reach forth, to give ont. 
1705 < 9 2s i 2 UYTLAPPEN | | Gnbedacy, heen praaten), 7 
tkomſt (cuytiſla ent, iſue, pro Art out. 

& i de at er wernen zal is onzeker, Abet | UYTLEEG GEN, 1 Empry. 

will be the event (or ſue) no __ knows UYTLEENEN „ Zo. Lends out. 
"Y ytkomſt (ontzet), Relief, deliverance. YTLEEREN: „te Leary fully, to learn by heart: 

is geen uytkomſt te verwachten, There's heeft dat boe 
129 relief to le ex Pected. 


al uytgeleerd, He hi; learns 
all the contents of that book. | 
r 8 E thorhſt, [ ſee no deliverance. - oF Hy heeft zyn tyd uytgeleerd, He has. ſerved his 
„ to-Boil the ſubſtantial part out rentifhip. 
of a NO | XTLEEVEN » 0 Live out. 
97 (N.), a Deco&jox. UY TLEEVEREN, 70 Produce, a. 
IK OOP Mt) ), an Agreement to Pay ſomething | forth, 
or bein 2 ee. Engeland levert veel koorns uyt, Englazd yields: ® 
y Heeft uytkoop met den Pachter Je dann, He much corg. a 
. has bargained with the Farmer of the N for GEN, e Read out ». fo. peruſe. | 
what: he was to Ya 4+ Lee cd (uyepikken), 7 To Pick out, to ſelect 
tkoop met den Portier gedaan, I have (M.), ic ation. 72 
* 8 Porter what to. ive r Poly iu· a 8 25 GGEN Ty out, expoſe. 
ar for pa a/ing at 305 ge 1 gate. oF Uytleggen 1 en), 70 8 „explain. 
U YTKOOLE , fo Buy © o buy out, «FF Ecnen rok legen, Zo widen a coat, to male 
t n, To buy one 9 a coat Wider 
3 55 pe, Fl Gope enn Eene ſtad „lesen, To ſet. out the walls of a- 
?, 1 d abr Us to enl, arge « tows, 
he: C YTKRAATJEN by * 80 e my a U en 8 raade Beeven), To — at: even 
YTKRAAMEN poſe 20 ſale. 
UY ERA BBEN ” 0 ont, to rate. Uyrleager (M.), an Expounaey. "> expoſitor, explainer. 
OE FKRUYPEN, 7 Creep our. Uytlegger (wachtſchip), a Ma of warr lying 
tkru 9. 4 Creeping ont. . a diſtance from 4 Place #0 Watch the eueny 
ws 15 EGEN 1 70 Ger one, tate out Fall out; | and to keep him off, | 


Ute: 


\ UYTL.UYTM. : 
Untlegging (F.) , Expaſition , explication, inter- 


tation. os Oa03 YT | 
Uinlegging (verwyding F vergrooting) , an Enlar- 
ging, widening 0 
Ußtlegſter (F.), = Woman Expounder. 
UYTLE EN, zo Leak ont, to be discovered ſe- 
etly. | 
Het geheym. is uytgelekt, The ſecret in discovered 
accidentally, Or has got vent. | 
Uytlekking (FJ, a Leaking out. _ | 
Fk heb by uytlek kin e verſtaan, I have nnder- 
flood by ſome wordt that were dropt, or by 
what was wispered. | 


UYTLESSCHEN, zo Quench. 


UYTLEYDEN, to Lead out. | 
Uytleyding (F.), a Leading out. 
UYTLICHTEN, #0 Shine out. 4 
i lemand by avond. uytlichten, To light one with 
a candle out of doors. | 
UYTLIKKEN.,. zo Lick out. 5 
UYTLO'KKEN „To araw by allurement, to entree 
10 going abroad. 
Den vyand uytlokken, Ts entice the enemy to 
come forth. 
Het mooi weer 16kte my. uyt., The fine weather 
allured me to go abroad. 


UYTLOOP (M.), a» Oxt-walk, paſſage: 
UYTLOOPEN,, zo Run out, ruſh out, to wan- 
der abroad. To put to ſea. 1355 
De meyd is uytgeloopen, The maid is gone out. 
Een uytgeloopen Monnik, a KAnaway Monk, + 
De ſchepen hebben. door tegenwind nog niet 
konnen uytloopen ,. The Rips have not been 
able to ſet out ts put to ſea, Or to ſet ſail) be-- 
cauſe of the winds being contrary. | 
& Uytſoopen (botten), za Bad, Gebeſe. 
De boomen beginnen uyt te loopen, The trees 
begin to bud (or discloſe.) 
© Uytloopen [als zeer], 10 Break out [as ring- 
worm. | | | 
Des. kinds aanzigt loopt uyt , The Chila's face 
breaks out. bh 
Uytlooping (F.) 4 Kunning out, a wandering 
abroad. alſo a Budding, or a Breaking out. 
UYTLOOVEN (bieden), 20 Bid, profer. 
FE (uytſchelden) „ 20 Kail, to 
cold at. 4. 
i DEN, 10 Baniſh one with the ringing 
a bell, | | 
De kermis uytluyden, 7% give notice by ringing.) 
Ff a bell ** 4 Fair muſt Mer ap. EO 
Uytluyden (uytſchelden), zo Kail at. 
DTM 


UYTMAAKEN (volmaaken); to Make up. 


> 


konnen het. vereyſchte. getal niet uytmaa- 


1 


en, We can t make up the required number. 
2 hebben tzamen eenig geld uytgemaakt, They 
bave collected Jome. money among them ſelves, | 


UYTM-UYTN. UYTP. 4%. 


i Hoe veel'maakt die rekening uyt?. How mach 
does that account come tv? PHY 

i Uytmaaken.(opmaaken)., 70 Suborn, appoint. 

Hy was tot dle boodſchap uytgemaakt, He was 

uborned to deliver that meſſage :. | 


* Uytmaaken (uytichelden), 2% Rail at. 


Zy maakte hem uyt voor eenen bedrieger, She 
told him that he was a cheat. 
* Hy wierdt voor godloos uytgemaakt, He was 
taxed of impiety. | 
UY TMAALEN (droog maalen), to Drain with 
mills, | 
Een meir uytmaalen, To drain a-lake with mills. 


> onal P.) „ 4 Draining. with a mill, 


UYTMEETEN, 20. Meaſure ont. 
x Eene * _ 1 „ To exaggerate 
 (magnijſy Or ampiiſy).a buſineſs. 
UYT KEN 2 mi — | 
i lemand uytmelken (kaal maaken), To exhauſt 
_ one's eſtate, to ſuck one's ſubſt auce. 
UYTMERGELEN. 70 Exhasſt, conſume, ſyuece* 
ZE out. | 
3 Hy heeft de ingezetenen tGt het been toe uyt- 
3 He has fleec'd and flead the people; 
6 e has quite empoveriſhed the nation. 
UYTM 1 (oytſchieten), zo Pick. out. 
— to Kefect. 
UYTMUNTEN, to Excell, exceed, ſurpaſs. 
Uytmuntend, Eminent,. excellent. 
Uytmuntendheyd (F.), Eminence, excellency; _ 
Uytmunter (M.), An Excellent perſon, one that 
ſurpaſſes others. 


Uytmunting (F.), an Excelling, ſurpaſſing. 
Y g. (F.) UN.“ paſſing 


UYTNEEMEN, 20 Take out. 
Ik woud 'er niet uytneemen, I would not tale 
any —_ out of it. | 
Uytneemelyk, H*bich may be excepted. 
UYTNEEMEND, Excellent, furpaſing. 
Uytneemend goed, Excellent good. 
Uytneemend ryk, Exceeding rich, 
Uytneemend boos., Exceeding wicked or an- 
ry. | 
U yrocernendheyd (F.), Excellency, or Zæcellerce. 
y uytneemendheyd, In an eminent manner, 


eminently. Is | 
Uytneeming (F.), a Taking out, exception. 
eds 5 5 5, 


UYTPERSEN, zo Preſs out, to ſqueeze out, to 
extort. | - 
9 a Squeezing out, eætorſion. 
UYTPIKKEN, 0 Pic out, 10 ſelect. 
UYTPISSEN, 20 Piſs out. | | 
& Het vuur uytpiſſen, To qaench the fire by piſſing. 
14t0 it. 5 
UYTPLONDEREN.,, 20 Plunder, ranſack. 
UYTPLUKKEN, o Pluck ut. | 
UY:-IPLUYZEN, to Pick out. 
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. UYTP.UYTR, 
1 Uytpluyzen (uytvörſchen), To Examine war- 
 rowly, to fift out, to discuſt. 2 
Uytpluyzing, a Sifting ont, ditcuſſion, a narrow 
 ſourebinp- LN YES 
DUYTPOMPEN, 2 Pamp out. 
U YTPRAATEN, To make an end of talking, or 
20 leave off talking for want of matter. 
Zy heeft nog niet ter deege uytgepraat, She has 
þ++ Fuiſbed her tale yet; he is not yet weary of 
| FalR1ug. 
UYTPUTTEN, to Draw dry, to empty, ex- 
hauſt , drain. to N 75 empoveriſh. 
'- Het land is uytgeput, The country is exhauſted. 
Zyne krachten waaren uytgeput , His ſtrength 
was exhauſted; his ſpirits were ſpent. 
DON F.), a Drawing dry, exhauſting. 
UY IPUUREN, 0 Refine, extract, 
UY1PUYLEN, 7zo Swell (as a burſtenneſs), 10 
riſe up (as an ulcer.) 
Uytpuylend, Swelling, protuberant, eminent. 
U?ytpuylendheyd (F.), 4 Swelling, protuberance 
etumescence. 
| UYTR. 


UYTRAAKEN (uytkomen), 20 Get out. 
5 ontkomen), zo Escape. 
UYTRAAPEN, ro Take out. | 
UYTRAMMELEN, to Blurt ont, to chat, to 
laſh out into wordt. 
UYTRAVELEN, To Ravel out. 
UDYTRECHTEN, to Perform, effect, do. 
Hy heeft niets in al dien tyd uytgerecht, He has 
done nothing in all that time. 
- UYTREEDEN, to Set out, to equip. 
81 7 (F.), a Setting out. | 
UYTREKENEN, to Reckon up, to compute, 
Uytrekening (F.), Computation. | 
UYTREKKEN, 10 Stretch out. to Rack, 
I Den tyd uytrekken, To araw ont (or ſpin ont) 
zhe time. | 8 a 
Uytrekking (F.), 4 Stretching out, pandiculation. 
 UYTREYKEN, to Reach out, 70 hand forth: 
20 Diſtribute, to beſtow liberally. 
Uytreyker (M.), a Diſtributer. 
Uytreyking (F.), a Reaching out. — a Diſtribu- 
ion, a beſtowing of alms. 
UYTRISPEN, zo Belch out. | | 
UYTROEIJEN, 20 Root out, to root up, to ex- 
tirpate, deſtroy, extermimate, | 
Het ongedierte uytroeijen, 10 Deftroy the ver- 
mine. 
Ketterijen 
Uytroeijer ( 


Uytroeij 
ESTA 


| 


. 


. 


uytroeijen, To extirpate bereſies. 
), a Kooter out, extirpator. 

F.), 4 Rooting out, 'extirpation. 
(M.), an Out-cry, preclamation. 


By uytroep verkoopen, Lo bY by publick ſale, 
to fel by inch of candle. 
UYTROEPEN 


" It wierd uytgeroepen, I was callous” 
H wi 3 called ont. | 
o ee e e ee te ws 


to Cry out, to call aloud: — 10 


* 


Proclaim. 


UYTROEPER UY 
. Woe, of, Nn * r Woman ond 17 
ytroeping {F.), a Cryin out, laimi | 
UYTROOJEN a 5 Raze . vy 
UYTROLLEN, Ae, nn 9 0 
Uke » Zo Pall our, zo pluck ap, v0 Uv! 
Uytrukking (F.), « Pall; , b; UYT 
UYTRUSTEN * w RF 2% E, dae , Gurs 
mw 70 reſt ſufficiently, * | 24: 
ts h W N (toeruſten), To ſet ont, fur- 54 
, . 3 
aar wierden eenige oorlog- ſche t 5 27 
Some men of _ were Fed 5 W 1 of 
Een zcevaarendman uytruſten „to Set ont a ſea- 1 PTE 
man, to furniſh him with neceſſaries. U Zy1 
Zy heeft haaren zoon tot de reyze uytgeruſt, * 
5 ny has KF. * ſon in order to go abroad. v tick 
truſting (F.), 4 Setti ? ö n 5 
UYTRYDEN g to 3 2 Equipage br 
Met eene koets * 3 To ride ont in a coach. * 
UYTSCHAAVEN, 70 Raze ont with a plane, Ay 
UYTSCHAMPEN, 7 Slip aſide. yuh 
UYTSCHATEREN , zo Echo, 10 found forth 2 
with a loud voice. | | UYTS 
UYTSCHEEPEN, o Debark, unload. 27 f 
UYTSCHEPPEN, to Draw #p [out of a well], ber 
1 tate out with a bowl, porrenger, ladle, or 2 * 
oon. | | 
UYTSCHELDEN , Zo Scold at, to rail, abuſe. yt 
UYTSCHEUREN, 20 Tear out. Hy ſe 
Draag z rg voor 't boek, gy moet er geen bla 974 
den uytſcheuren, Take care of the book, and . VUyt 
don t tear any teaves out of it. - Ly w 
UYTSCHEYDEN, 0 Leave »ff, to leave wort. b'd 
Het werkvolk is al uytgeſcheyden, The work UYT'S( 
men have left work. beeſt). 
yt de neering ſcheyden, To leave off trading VL ISC 
or. ſhop-keeping. ; . 4 = UYTSC 
Z 0 veel praats dat zy van geen uyt- ous, 10 
ſcheyden weet, She is ſo full of tall that be OUitſchyr 
can *t leave off, (or break off.)  appeara 
UYTSCHU UREN, 20 Scout out. UYTSL 
UYTSCHIETEN, 20 Shoot out or forth, to lauch of rk, 
ot. e 
cr Geld uytſchieten, 20 Lay out (or to diſburſe) — 
money. | nutt 
Zaad uytſchieren „To ejed ſeed. y ſloe 
© Uytſchieten (uytſteeken), 20 Fat out. boaſte 
ic . (ſörteeren), 20 Sort, to fingle ont, pla 
. impl, 
x Uytſchieten (bedektelyk voorſlaan), 2 Pried o 15 
. KO 


or ſignify hiddenly or cuuningly. Hy 


IS. 


Hy ſchoot uyt dat hy wel zin in de wake bod, | 


He ſignified indirectly that he liked the la 
JYTSCHIFT EN, 0 Single out, Jeparate. 
UYTSCHIKKEN , 0 Send out. 4 
UYTSCHILDEREN , 20 Paint out, to draw. 
UYTSCHITTEREN, #0 Shine out eminently. 
UYTSCHO'TT (N.), Traſb, that which is Fagled 
out for its badneſs. ; 
& Uytſchot (M) (gewapend landvGlk), tbe Mi- 
litia. 5 | 
YTSCHRAAPEN,\... ». 
UTS AEN > named. ee 
Uvtſchrabbing (F.), 4 Raging out, ſcratching ont. 
UYTSCH EUWEN, zo Cry ont, | 
UYTSCHREYEN, 20 Weep aloud, to cry: allo 
zo Weep till the tears fail. 
Zy heeft nog niet uytgeſchreyd, She has not left 
off weeping. yet; or She has not wept enough 
et. | 
0 Ben kr6p uytſchreyen, To give vent to one's 
ſtomacſ by weeping. | 
Uytſchreying (F.), 4 C 27 a weepin aloud. 
UYTSCH IFT (N.) G chrift), @ Copy. 
 UYTSCHRYVEN, zo Mrite out, to copy out. 
——alfo To iſſue out a proclamation. 
Eenen bededag uytſchryven, To proclaim: a Faſt 
or to iſſue out a proclamation of a Faſt. 
Uytſchryving (F.), « Writing out. — alſo zhe 
Yai out of a proclamation. 
UYTSCHUDDEN, 0 Shake out. 
Zy ſchudde haaren ſchoot uyt, She ſpaked: out 
her apron, a | 
& Zynen krop uytſchudden, To give one's paſſion 
vent, to vent one's ſtomach or fury. 
3 Uytſchudden (outkleeden), 20 1 . 
Hy ſchudde zyne plunjen uyt, He ſtript himſelf 
of his cloths. | | 
£ Uytſchudden: (berooven), 20 Rob. 
Zy wierden ganſch uytgeſchud, They were rob- 
d of every Wink 125 
UYTSCHULD.- (C.) (ſchuld die men te goed 
heeft), Debt which is due to us. 
UYTSCHUYMEN, zo Foam out. 
UYTSCHYNEN, t Shine aut, to appear glori- 
ous, t9 ſhine forth, | 
Uytſchynſel (N.), be Shining forth , a glorious 
appearance. | | P 
UYTSLAANT,, 20 Beat out, to ſtrike out. 
Nat linnen uytſlaan, To ſhake out wet liunen. 
* uytſlaan, 20 Shake out ſalad, to ſwing the 
atad. — 
G Onnutte klap uytſlaan, 20 Blurt out idle chat; 
Hy ſloeg uyt dat hy 't alleen verricht had, He 
boaſted that he had done it alone. 50 
9 Uytſlaan van vuurigheyd ,. To break out into 
pimples, 


Zyn mond ſlaat uyt, His month is broke out. 
De koorts ſlaat uyt, The feaver comes out .d 


Ur, an 
arc, or the ague breaks out at his mr e 


eren. 


De pgkjes dehnen uyt te flaan, The ſtall pom 
E 


begins to come out. 


De kaas ſlaat uyt, The Cheeſe is moiſt and heatsy | 


the cheeſe begins to grow mouldy. 
De Vorſt ſlaat u t The weather gives, 
De muuren en ſteenen zyn uytgeſlagen, The 
walls and ſtones go | 
4 Wyn Uytſlaan, To ſend out wine ſrom one tows: 
zo 4 7 ow with a note that the exciſe is to be 
paid ſtill. 
* SLAAPEN, 10 Sleep till one is nd more 
eepy. 
De dampen van den wyn uytſlaapen, To ſleep” 
N = fumes of the wine away, to ſleep one's ſelf 
er. 


UYTSLAG (M.) (uytkomſt), he Iſue, event,, 
upſet, reſult. | 
7 De Uytſlag van eene ſchaal, The turning of 4 


ballance. 
Uytſlag-ceeltje (N.), a Cocker whereby it appears 
that wine Or any other liquor is 8 to bet 


ſent out toum without having paid the aue 


exciſe. | 
UYTSLIBBEREN, 20 Hip out. 
UY TSLOBBEREMN, 20 Sap (as dogs.) 
Zich UYTSLOOVEN.,. 20 Wort hard, #0 la- 
bour tooth and nail. 
UYTSLURPEN, 10 Sip ap. 
UYTSLUYTEN.. #9 Shut out, to exclude;. 
Uytſluyting (F.), 4 Shutting out, excluſion; 
Uytſluytſel (N.) (uytſpraak), Deciſion, determi- 


nation, reſolve, 
UYTSLYPEN, to Grind out. 
UYTSLYTEN, 20 Wear out. 
&F UYTSLY TEN (in 't kleyn verkoopen) , 70. 
Retail, 10 ſell by retail. 5 
Uytſlyter (M.), a Ketailer. | 
Onellycing (F.), a- Wearing away. 


1p. | 
UY-I'SMEEDEN, to Hammer out, to beat out. 
UYTSMYTEN, 20 Fling out. 
UVTSNUVYTEN, to Blow one t noſe: 
Eene kaers Uytfnuyten, To ſnuſf out à candle. 
UYTSNYDEN, 20 Cut our. | 
ln 't kleyn uytſnyden,. To ſell cloth or any other 

[tuff by retail. | 

UYTSPANNEN, 20 Stretch gut: to Unberd.. 
i Paerden Uytſpannen, To anteam horſes. 


* 


4 Retai- 


| Uytſpanning (F.), a Stretebing out, —— Unteas 


ming. a 
Ty 7 (verlaſtiging), Relaxation, diver- 

ion, divertiſement, recreation. | 
Zynen geeſt wat uytſpanninge geeven; . To an 
bend (eaſe or refreſh) one's mind.a little,. 

UYTSPANSEL (N.), the Hrmament. 

UYTSPATTEN, ro Spurtiout, t0 pop; out. 
7 855 | Katt 
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Tot ſeheſdwoorden uytſpatten, To Lauch out 


— 


431 5 1 UYTS. 2 
Het bloed ſpatte uyt de wonde, The blond pur - 
ted out of the waund. 
into reviling expreſſions. 
I Als de kinderen groot worden ſpatten zy ſom- 
tyds uyt, Hhen children grow np they will 
v — 1 into debauchery. _ a 
tſpatting (F.), a Spurting ont, launching out. 
UFS TEN : 6% 55 . 1 
UYTSPOELEN, 20 Rixſe, to waſh out. 
Een glas uytſpoelen, To Rinſe a glaſs. 

Eenen emmer uytſpoelen, To Haſh out à pail. 
UYTSPOORIG, Exdvrbitant, extravagant. 
Orſpoorigheye (F , Exorbitancy, extravagancy. 
Uytſpooriglyk , Extravagantly. | 
Uytſpouwen, ſee Uytſpuuwen. 


UYTSPRAAK (F.), Ueterauce, elocution, pro- 


nmunciation. 


L Hy kon 't niet uytſtimeren, 


3 _vvyTs. © 
ry 8 859 4 rang uytgeſtaan, He bat}, felt. 
UYTSTA'MEREN, To ſpeak ammeringly, 


Hy heeft een * um ey uytſpraak, He hath a 
clear (or diſtinct) utterance. 

Zyne uytſpraak zweemt te veel naar *t Engelſch, 
His pronunciation is too much after the Engliſh 
"Manner. 

* Uytſpraak (vonnis), 4 Definitive ſentence, ver- 
48: determination, s 
Volgens de uytſpraak van 't Hof, According to 
the determination of the Court. 
Uytſpreckelyk, Unrerable, that which can be pro- 
HOUNCEA. 
UYTSPREEKEN, 20 Speak ont: to Pronounce. 
Spreek uyt den mond, Speak out. 
1+ Laat my ter deege uytſprecken, Let me ſpeak 
till I have done. 
Een 1 uytſpreeken, To Recite verſes, or 
a Foem. 
1+ De woorden wel uytſpreeken, To pronounce 
the words right. © | 


Hy heeft hem voor eenen bedrieger uygeſproo- | 


en, He pronounced him a cheater. 
* Een vonnis een, To paſs ſentence. 
UYTSPREYDEN, To Spread out, to branch out. 
Uytſpreyding (F.), 4 Spreading out, branching out. 
UYTSPRINGEN, 20 Leap out, 70 ſpart our. 
UYTSPRUYTEN, t Shoot up, ſpring up, come 
up, to bud. „ nt Dy 
U meſprazeing (F.), 4 Springing up, coming up, 
budding. a 
Uytipruytſel (N.), Shoot, 2” 
UYTSPUUWEN, 2 Spit out, to vomit. 
UYTSTAAN, 0 Stand out: — 70 Fut out. 
1 Uytſtaande ſchulden, Debts due 20 one. 
lets met iemand uytſtaande hebben, To have 
a matter depending with one; To be at vari- 
ance with one. 
6 UYTSTAAN (doorſtaan) , 20 Eudure, fus- 


tam, 


ſpeak it compo edly zo ſj 
| k l . 0 : . 
e k „ £0 Stamp out 5 — to Explo- 25 
UYTSTAPPEN, 25 Step out Zi | 
J | x | icl 
UE TSTEEKEN (uytſtrekken), ro Stretch forth, e- 
i Arve — , oh ſtretch furth a hand. rb 
- | 
1 wyyad ytenwaards ſtaan H overhangen), * 
* 3 (uytmunten) , To Excell, exceed, w, 
26 | Uytltri 
Amſterdam ſteekt uyt boven andere ſteden, Ams. = UYT: 
terdam ſurpaſſes other cities. * le, 
Dat huys fteekt uyt boven alle de andere, Thar ai \ all 
houſe ſurpaſſeth in height all others. _— ne 
* Uytſteeken (graaveeren), 20 Engrave. & Een 
1 lemand de oogen uytſteeken, 7 o Put out one's | th, 
| Ry 92. — alſo To bribe one, or 
e oogen waaren hem met geſchenken uytge- 
| ſtoken, He was bribed with pifte, | hs Vans 
* UYTSTEEKEND (uytmuntend), Exceeding, Uytſtro 
er i a 
| ytfteekend goed, Exceeding good. 
Een uytſteekend man, ar Receilens man, 3 75 
| Uytiteekendheyd (F.), Excellency. WT U;tro 
Uytſteekſel (N.), « Fatty, a building jutting Waal UYTS 
UYTSTEK,j ont, a Balcony. . Lites - 
UYTSTEL (M. & N.), Delay, prolongation. Een b 
Zonder uytſtel, Without delay. No ſ2yn 
Een uytſtel van ter dood gebragt te worden, e Tief 
a Reprieve. % fi 
Hy heeft uytſtel van executie bekomen, He has U 10 
got a rebrieve, he is reprie ved. a : 


'UYTSTELLEN, 10 Delay, to put off, to defer, 
| protradt, procraſtinate, ſuspeud. | 
Uytitelling (F.), 4à Delaying, a putting off, pro- 
craſtination. | 
| W To come to an end by death, 
to dye. * 
Die geneegenheyd zal met er tyd wel uytſter= WW 
2 , That aff: dion will die in * K y 
IF Dat 8 is uytgeſturven, That family is ex- 
tinck. 9525 
Het ganſch geſlacht is byna uytgeſturven, The 
with race : almoſt extind. * * 
Uytſterving (F.), Death, eætinction. 
UYTSTOOTEN, zo Thruſt out, to puſh out, to 
turn out. ey 25 
Hy wierdt ten huyze uytgeſtooten, He was 
thruſted out of doors. - : 
Hy is uyt zyn ampt geſtooten, He is turn 'd out 
| of his #ffice, he is removed from bis place. 
Uytſtorting (F.): a Thruſting out, turning out. 
UYTSTORTEN, 20 Pour out, 10 ſhed. | 


Ik kon de pyn nict uytſtaan, I could not endure 
the pain. od th 


Uytſtorting (F.), 4 Ponring ont, effuſion, 


UYT- 


— 


UYTSTRAALEN 7 to Shine out, 0 ſtream nt, 
of light. 2 

unten (F 8 a Shining out, a ſtream of light. 

UYTSTR KKEN, zo Stretch, to ſtreteh forth, 

10 ſpread, extend. | 

Zyne hand uytſtrekken, To ſtretch forth one's 
_ ſtrekk 1 iets te doen, To endeavour 
titrekken om i 

= T a thing, or to ſtretch for the doing of a 
hing. _ ; 

Hy beef zyn gebied verre uytgeſtrekt, He has 

extended (or enlarged) his dominion a great 


oy. 
U trekking (F.), a Stretching forth, extenſion, 
CO R IPE „o Spread among the peo- 
le, to give out, to divulge, divulgate, report. 
Valleke tydingen uytſtrooijen, To ſpread falſe 
ne cus. | 7 ; 
& kene bruyd uytſtrooijen, To flrew à Bride, 
that is going out to be married, with periwinkle 
or flowers. 5 
Uytſtrooijer (M.), a Divulger, ſpreader. 
Uytſtrooijing (F.), 4 Spreading, divulging. 
Uytſtrooiſel (N.), 4 Report, a falſe report, a 


ſham. 
UYTSTROOMEN, to Stream out, to ſtream 


Dx 


forth, 

Uytſtrooming (F), 4 Streaming forth, ; 

U TSTRY EN, To Smooth a thing which * 
been rumpled. 


Een bef uytſtryken, To iron a band. 
&@ Zyn been uytſtryken, To ſcrape a leg, 


@ Ireffelyk e (opgeſchikt), Set out 
up. ä 5 


finely, tricke 
Uytſtryken (uytveegen), to Blot out. f 
G Uytſtryken (wakker doorhaalen), 10 Repri- 
mand ſharply, to rattle one. | 
G Uytſitryken (bedriegen), 20 Cheat, cozen. 
Fog leelyk uytgeſtreeken, Ve is cozen'd nota- 
b 


4 | 
Uytſtryker (M.), a Cheater, cozener. 
Uytſtrykery (F.), a Cheating, cozening. 
Uytſtryking (F.), a Smoothing, 
out, 5 


UYTSTUUREN, 20 Send out. — alſo 0 Steer 


Out. 


UYTSULLEN (uytglyen), 20 Slide ont. 
N 
UYTTAPPEN, 20 Draw [liquor out af a cask 


or barrel. ] 

yttappen (leeg tappen), to Draw empty. 
UYTTARTEN FE 70 Defy, dare , challenge, | 
Ven dood uyttarten, To defy death. 

t Gevaar uyttarten, To dare dangers. 
Uytta:ting Defying , daring , challenging. 


a Blotting 


UYTT,UYTV, 
Uytteering, (F.), 4 Pining away, 1 
UYTTEK ENEN „to N to make a draught 

or portrait, to delineate. _ | 446 
UYTTELLEN, 20 Tell out, to pay away, | 

Geld uyttellen, zo Tell money to me body elſe. 

Ik heb van dage een groote ſom uytgeteld, I has 

de paid away to day a great ſum. © 3 

Ik heb al myn geld uytgeteld , I have laid ont 
all my money. | 
UYTTERMATE, Exceeding, beyond meaſure. ' 
UYTTO'GT(M.), a Going out, a marching out, 

departure. 3 | j 

UYTITREEDEN, 20 Step out, to come out, to 
o forth. | | 
aers ſuuytſel uyttreden, To quench the ſunff of 
a candle by treading upon it. | ? 
UYTTREKKEN, 20 Draw out, to pull out. 
Zyne ſchoenen en kouſen uytrekken, To puli 
our one's ſhoes and ſtockings. | 
x Lich Uyttrekken (uytkleeden), To pull off one's 
EY cloths, to {fri himſelf. | 
Zyne kleederen wierden hem vytgetrokken ; 
= 4005 ſtripe of his cloths, his cloths were 
pull'd off. ; 
W UYFIREKKEN (uytgaan), zo March ont, 
. Zo go out, to go a journey. fr 
Uyttrekking (F.), a Pulling out, drawing out. 
a Marching out. n | 
UYTTREKSEL (N.), an Abſtraft, abridge- 
ment. extract, Tiucture. | 
UY ITROMPETTEN ,. To Trumpet forth, 2 
ſound abroad with*a trumpet, to blaze abroad. 
UYTTROUWEN, 20 Give out into marriage. 
UYTV. | 
Uytvaagen, ſee Uytveegen. 
. (N.), the Sweepings. allo an 
At- caſt. 
UYTVAAREN, 20 Go out with a ſhip or boat. 
* UYTVAAREN (ſchelden), 20 Inveigh, ſcold. 
Zy voer byſter tegen hem uyt, She inveigbed 
againſt him moſt desperately. | | 
UYTVAART (F.), a Funeral, the train at bu- 
rial. allo a Faneral feaſt 
UYTVAL (M.), 4 Sally. 

Eenen uytval doen, To make a ſally; 
UYTVALLEN, 20 Fall out. 1 | 
Ayn haair is uytgevallen, All his hair is come off, 

he loft all his hair. 

Zyne tanden beginnen uyt te vallen, He begins 

to ſhed teeth. | | 
IF Uytvyallen (eenen uytyal doen), 20 Sally out, to 
ſally forth. : 

De vyanden vielen ter ſtad uyt, The enemies 

ſallied out of the town, | 


3 Uytvallen (gebeuren), 20 


433- 


* 


(F.), a 
UYTTEEREN, to Pine away, to conſume. 
Fen uytteerende-zickte, @ Hedick feaver, a Con- 
ſumption, - FTE) | 
II. D E E L. 


Fall out, to bappen; 
to ſucceed. | 
Indien de zaak quaalyk quam uyt te vallen, IF 
the thing ſpould N ſacceed nor well. 15 i 
if up t Vie 


9% 07: Dr. 
t Viel uyt naar ond V. * 7 
- n . RX 
Ws to (FU UYTV.U 
ytvoerder  UYTYW: 
te | 


U (Fo. | 
UEEVASTERN Zefal art ; 
EN ng z £4 3 "bn | 
r rer e fur 934 
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Uytvoerd 
; J, on Exp orter. 
nde, ſurface. 


Uyt- 


_ UYTW.UYT?Z. . OUXTL 7 4% 
| -ondiglyk', Outwardly externally , ſuperfi- Uytzending (F.), a Sending ont. | L 3-84 
Upvenils yy, 1 e UETZ ETI , to Set , to place without, ta 
UYTWERKEN, to Work out, e ect, perform, | remove from one's place. | s 
clue. 5 | 7 Uytzetten (uytſtellen), 20 Put M, to delay. 
Urwerker (M.), an Effeder, performer, author. | r Geld uytzetten, To put out mony upon uſe, 1 
Us twerking (F.), 4 Working out, performing, lend out money. 


| & Uytzettei (uytbuygen), zo Bend outward, . 
Fa et. " 78 ), 7 9 
Uytwerkſter (F.), 4 Effedreſs. , 5 Ly begint luſtig uyt te zetten, She begins to 
UYTWERPEN „ 10 Caſt out, to eject, reject. row big. | . 
— alſo to Vomit, or void * Uytzetten (uythuuwelyken), To give in mar- 
Urwerpeling (§.) an Out-caſt. 6 a | s - 
Uytwerper (M..), He that caſts ont. Uytzetting (F.), a Setting out, turning ont. 


werping (F.), a Caſting out, ejection, F Uytzetting (gifte Gf huuwlyks goed dat een 
1 N.), Out-coft. Excremenis. kind van zyne ouders keys) a Portion, 
UYTWEYDEN, 20 Walk at large, to expatiate, dowry. 


to make a digreſſiou. Zy kreeg cen braave uytzetting, She had à good 


Uytweyding (F.), 4 Digreſſion. : dowry, 

U TWIN NEN, 20 Gin, get. | Hy heeft zyne uytzetting al gehad eer hy trouw- 
Tyd uytwinnen , Z's gain time. { de, He had got his portion before he married. 
Gy zult er niet mee uytwinnen, Da fall not UYTZIEN, 20 Look ont. 16 

get by it. | Een uytziend oog, 4 Sharp eye, a prying bu 

„Geld uytwinnen, 20 Spare money. | mour. 1 

+ lemand in rechte uytwinnen, To caſt ones ad- UYTZIFTEN, 20 Sift ont, 10 bolt ont. 

ve rſary , Z0 carry the cauſe. 7 . UYTZIGT (N.), a Proſpect. 

UYTWISSCHEN . 20 Blot ont, to wipe out. Zyn huys heeft een ſchoon uytzigt op 't water, 

Uytwiſlching (F.), 4 * out, wiping out. His houſe has 2 proſpect at the water-ſide. 

UYTWISSELEN, zo Exchange. UYTZINNIG, Mad, diſtracted, frentick. 


Zy wiſlelden eenige kanonſchooten tegen mal- | Uytzinnigheyd (F.), Madneſs, frenſy. 
kanderen uyt, They exchanged ſome guns. 98 lyk, Maaly, diſtractedly. | 
Uytwiſſeling (F.), an Exchanging. UY I ZOEKEN, 20 Seek out, to make choice of, 
{ene uytwiſſeling van gevangenen, an Exchan- to pick out, to pitch upon. 
ing of priſoners, : Uytzoeking (F.), a Seeking out, chooſing. _ 
UY I'WRINGEN, 0 Wring ont, to ſqueeze out, UY IT ZONDEREN, 20 Single ont, to pick out, 
to extort | zo except, exclude, exempt, diſtinguiſh. f 
UYTWRYVEN, o Rab out. .  Uytzondering (F.), a Singling out, exception, 
UYTWYKELING (C.), One that is fled out of exemption, excluſion, diſtinction. | 
his country 3 ſomewhere elſe, Zonder uytzondering, Hithout exception, withs 
UYTWYKEN, 2» Bend outward, to yield. out diſtinction. 
Ten lande uytwyken, To fly out of the country. Uytzonderlyk, Diſtingaiſhable. 
Uytwyking (F.), a Bending outward: alſo a De- UYTZU YGEN „ Zo Suck out. 
parture out of a country, Uytzuyging (F.), a Sucking out. 
UYTWYZEN, 10 Shew , demonſtrate. —— 70 UYTZU YPEN „ 10 Drink ont greedily. 


Determine. & Iemand uytzuypen (kaal maaken), 7% JYaft 
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Een vonnis uytwyzen, To pronounce a ſentence, one's eſtate, to exhauſt one's ſubſtance, to fleece 
De zaak is tot zyn voordeel uytgeweezen, Jud- one. „ 

gement is given on his ſide. | 9 (M.), a Waſt-good, ſpend-all. 

2 15 ten lande uytwyzen, To baniſh (or out- UYTZUYVEREN, to Cleanſe throaghly, to pas 

aw ) one. 7 2 


| 7 rify. | 
Naar uytwyzen des briefs, According to the te- UYTZWEEPEN „ to Whip out. 
nor of the letter. UYTZWEETEN, 0 Sweat out. 
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Ujtwyzing (F.), a Giving of judgement. Eene koorts uytzwecten, To ſweat out an ague, 

1 4 — UYTZ. _|UYTZWELLEN, zo Swell. : 
| UYTZAKKEN, 70 Sink down, Uytzwelling (F:), a Swelling. J 
DO inakking (F.), a Sinking down. - UYTZWEMMEN, 0 Swim out. | 
Dran zo $ we out, e _ res out, to ſwing. bf 
„to Send out. ala uytzwengen, 20 Shake out a ſalad ö 3 
Uytzendeling (M.), an Emiſſary. os | the ſalad, WY, n if 


134 3 U. 
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5 Dre 
UYTZYN, 10 Be ont, to be abroad. 


* 


VAI. 
Vaarder (M.), a Man or Veſſel that 


©* Zyn uytzyn is er de 0orzaak- van, His being | Een Goſtindiſch-vas 0% by ſea. 
| kay is the canſe fit. ; 249 df * From the Fa- Has | a Seaman that comeR 1 
UYTZYPELEN, #0 Leak, to drop. Een Straats-vaarder, 4 Ship thaz goes to or |} 
Uytypeling (F.), a Leaking, dropping. 22 225 "I v 
en Moskoviſch-yaarder, A +; | 
_ — — — K _ from Ruſſia. A hip Fat goes t bo 2 
g en Dinnenlands-y 4 
6 | 7 5 VAA. | 7 foes not po N a In. land Veſſel that 5 
NAA (F.) (bloei), Prime, tives, 0 ſee Vaerdig and its deriva 5 
In - vaag zynen jaaren, In the prime of N (C.) (ſpoed), Speed. 
("+7 4-41 RG | et ſchip had : 
ay re , ſee Veegen. 4 pros Sea: lay o 1 
VAAGEVUUR (N.), e Pargatory. Hy nam” een vaerdt en ſprong over de ſloot 0 
Ve ene, oe, ge, or kee u pen bed lie, 2. , , 5. 
v. ik v en, oftentimes, emand in 2 : — ; 
VAAK (Subſt C.), Ses Px e ov — | ynen vaerdt ſtuyten, To ſtop one in Die 
Vaak hebben, vaak krygen, To be ſleepy or een VAARE koe, a Dry cow, a cow that yields br 
drowſy. | N uo milk, #$- 
De vaak verdryven, To Rowze, to remove the VAAREN (N.) (zeker kruyd), Ferw, brake. 
drowſineſs. VAAREN (Verb.), To be conveighed by a ſhip or 


Vaakerig, Drowſy, ſleepy. 
Vaakerig zyn, To be drowſy. 

V aakerigheyd (F.), Drowſineſs. 

Vaakverdryver (M.), a Pleaſant 
elſe that removes ſleepineſs, Th 

VAAL, Fallow, a faded colour, or a monſe-coloar. 

Vaalheyd (F.), 4 Being fallow. 

VAAM (M.) Vadem, a Fathom. 

Een Vaam touw, a Fat hom of cord. | 

Een Vaam houts, So much wood as will fill 7 

a ſquare frame that *s a fathom broad and high. 


book, or ſomething 


Vaamhout (N.), Hood for fewel whereof the quan- 


H 
* Na 


' tity is meaſured with ſuch a frame. 
VAAN (F.) (ſtoop), a Meaſure (for beer), of 
© 2wwo quarts. 
VS ANDEL(N ) > an Enſign, banner, colours. 
Een vaan uytſteeken „To hang oat a flag. 

Zyn vaandel verlaaten, To run away from his 

colours. 

C Fen Vaan (kompany te voet), a Company of foot. 
Een Ruyter-vaan, (ſtandaard), 4 Standard. 
Een Ruyter-vaan (kompany te paard), 4 Troop 


of horſe. ; 
N. (M.), an Enſign, Enſigu-bearer. 
Vaantje (N.), 4 Fare, or a little flag. 
VAAR (M. (Vader), Father. 
en boer noemt zynen Vader Vaar, a Dutch 
clows will call his Father Vaar. | 
De vaar van dien hond. The father of 
Minne-vaar (M.), 4 Foſter-father. 
VAARBAAR, Navigable. 


Een vaarbaare rivier, a Navigable river. 


Het is geen vaarbaar weer, 1z is not fit we- 
ther to go by ſhip or boat; it is no good ſailing Y 
a . 


weather, 


— 


that dog. 


boat, to navigate. 
Zy wil liever ryen als yaaren, She will rather 
go by waggon than by boat. 
Na Engeland vaaren, To go to England. 
Hy vaart ter zee, He is a Sea-man or mariner; 
1s dy arber or any other fficer employed a ſhip- 
oara. ANY 
Waar zullen wy heen vaaren? I hither ſpall we 
go with the boat or veſſel? 
Ten oorlog vaaren, To be empliyed in a man of 
War. | 
vaart voor ſlecht, He is hut a poor ſailor. 
de Volewyk vaaren, (a Phraſe invented at 
Amſterdam for Childrens ſake when a wo- 
man is to ly in), To make 4 journey to the 
Parsley-bed. n 
7 Ter Helle vaaren, To go down to Hell. 
Een huys te huur, terſtond in te vaaren, A Bon- 
ſe to be let, ready to be entered preſently, 7 
De Duyvel is in hem gevaaren, He is poſſeſſed 
by the Devil. £223 
De Duyvelen voeren in de kudde zwynen 
Matth. viii: 32.) The Devils went into the 
herd of ſwme. 
17 Laat dat vaaren, Let it go, let it alone, don 't 
meddale with it, 
Laat de ydelheyd vaaren, Leave off from vanity, 
Hy liet den winkel vaaren, He left off hop-kees 
1g. 1 
27 liet de begeerte tot de zaak vaaren, She Jer 
fall the deſire of the thing. 
iP VAAREN (te paſle zyn), 20 Fare. 
Wel of quaalyk vaaren, 7o Fare well or ill. 
Hy vaart beter als ik, He fares better than my ſelf, 


Die luyden vaaren wel, Thoſe people thrive 
well, 5 | 
| Hy 


< 


VAM; . 


VAA. VAC. VAD. VAE 337 


Hy vaare'er-niet quaalyk by, He find bir accoknr } Een Wynoyaatje, @ Rundlets | 


„: be pets by it, it turns bim to account, 
5 Hoe Aber | Hes doſt thou do? How do you 
Hoe vaart B, M do? How doge? 
Zo moeten ze vaaren die zo doen, So zhey 
ought to be ſerved that do ſo. . 
Zo moeten die ſchelmen vaaren, That is the 
due which becomes thoſe rogues, 
Vaar wel, Farewell, fare thou well. 
Vaart wel; Fare ye well. 

# VAAREN (vervaeren), to Put into a fear or 
melancholy.  — _. 1 f 
Het afſterven van haaren man vaart haar magtig, 

She takes on mightly for the death of her hus- 
band: or the death of her hnsband puts her into 
a very unuſual condition. i 
Die verandering zal my geweldig vaaren, hat 
change will be very = 1 ] tr. 
VAARENDMAN (M.), 4 Sea-faring man, 
a mariner. 
Vaarendgaſt '4 - 220 . 
7 — = 35 (M.), a Seaman, ſailor 
Vaars, ſee Vaers 4 | 
VAART (F.) F a Navigable river, a channel. 
— Paſſage by water. | | 
Hy wht. 4g de vaart, He lives at the Chan- 
nel-ſide. ; 
Langs de vaart gaan, To go along the channel. 
V Vaart (F.) (Zee-vaart), 4 Going to ſea, or the 
aſſage at ſea. 
Hy 4 - 3 He is gone to ſea. 
De vaart is ſlecht, There's but little ſhipping , or 
there is little to be got by going zo ſea. 
De vaart is verbooden, There's an embargo laid 
upon ſhips , the traffick by ſea is forbidden. 
De vaart is weer open geſteld, The imbargo is 
talen away, The paſſage by ſea is free again, 
There is free commerce, Traffick by ſea is ſet 
open again, 4 
VAARTUYG (N.), 4 Boat, Veſſel. | 
Alle vaartuygen zyn niet evencens, All veſſels 
are not alike. 
Hy voert een groot vaartuyg, He commands 
a great veſſel. | 
VAARWATER (N.), a Navigable river or 
channel, the ſea. 
Hy legt altyd dwars in 't vaarwater, He is al- 
ways ready to be an obſtacle. . TIT 
& Zy zyn malkanderen geduurig in 't vaarwater, 
They always hinder one another ; They croſs 
each other continually, 
VAARWEL, Farewell. | 
re (F.), 4 Clout to wash pots and 
iſnes. OY 
VAATEN (in vaaten doen), zo Tun, to put in 
barrels, ; | 
Bier vaaten, To put beer in barrels, 


VAATS, Having a taſt of the barrel. Inſi- 
pid, nauſeous, 55 TE | 
Het hs ſmaakt vaats, The beer teſts of the Bar- 

rel. | 

Dat is Vaats, That is filly or nauſeous, 

VAATWERK (N.) * Tas, barrels, or tnbs. 


+VACANTIE (F.) , Vacation, vacancy. alſo 
The time when ſchool is broke ap either on 
1 Gays or at mid-ſummer. 
VACHT (F.), a Fleece, or Pelt. 
Een ſchaaps vacht, a Sheep pelt. 
YADs:--; 


5 7800 ſee Vadiig. 
VADEM (M.), a Fathom, 
VADEMEN, zo Fathom. 
VADER (M.), @ Father. 
& Een Vader van een Weeshuys, 4 Rector or 
Governor of an Orphans-houſe. 4 | 
Een Groot-vader, a Grand-father, | 
W n „ Behuuwd vader, @ Father in 
aw. | 
Stief- vader, 4 Step- father. 
Voor-vaders, 5 
Oud-vaders , the Fathers of the Church: alſo 
the Patriarchs, N 
VADERLAND (N.), a Native country, Mother- 


country. 


try. 

Vaderlandſch, Belong ing to one's country, of one*s 
native country. | 

VADERLOOS, "lenny 
V aderlooze kinderen, Fatherleſs children. 

VADERLYK, Farhezly, father-like , paternal, 
Vaderlyke liefde, Fatherly love. 

Vaderlykheyd (E.), Fatherlineſs. 

VADERMOORD (M.), a Killing of a father, 
parricide. 

en (M.), a Killer of a Father, parri- 
cide. 

't VADER-ONS (N.), Our Lord's Prayer. 

VADERSCHAP (F. & N.), Fatber hood. 

(D VADZE (C.) (werk ſloof), a Orudge. 

VADZIG (loom, traag), Lazy, retcbleſs. 

Vadzigheyd (F.), 1 retchlesneſs, 


VAERDT (C.) (ſpoed), Speed: ſee Vaardt. 
VAERDIG, Ready, ſpeedy, quick. 
Vaerdigheyd (F.), Readineſs, ſpeedineſs, 
Vaerdiglyk, Readily, quickly. 
VAERS (N.), a /erſe. 
Vaerzen maaken, To make verſes, 
In vaerzen geſchreeven, Writ in verſe. 
Kapittel en vaers, Chapter and verſe. | 
De drie voorſte vaerzen van den Pſalm \ The 


Vaatje (N.), 4 Little Barrel. 


| three firt ſtaves of the Pſalm, 


ii3 Vaersje 


Vaderlander (M.), a Patriot, a Lover of his Conn» 
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33S _."VAE.VAGVAL. 
Vaersje (N.), 4 Liztle verſe, a Verſicle. 
VAERZE (F.) (jonge koe), 4 Heifer, 
Vaerze-vleeſch Gez Heſh of a heifer. 
VAERZEMAAKER (M.), (Rymer),, . a Verſe- 


maler. | 
OTE VAG. | 
VAGEBOND (M), 4 of; pain 
VAGEVUUR (N.), Ao urgatory. 


+ _ 


{ 


VAK (N.), an Empty place or ſpace. 
Een ſchuyf met vakjes, a Drawer with parti- 


tions. 
| | VAL. 
VAL (M.), 4 Fall, ruin. 
Hy heeft een' harden va 
a ſore fall, 5 
Adams val, Adam's fall. 
C Dat zal zyn val zyn, That will be bis rain. 
Het heeft geen val, I: is not handſom or pleas- 


| gedaan , He has got 


ing. 
927 Het eeten heeft nog geen val met my, Victuals 
uo t yet go down with me. © 
ez VAL 8 J (knip), a Trap. 
Een Muyze-val, 4 Monuſe- trap. 
RG6tte-val, a Rats-trap. 
VALBRUG (F.), « Draw-bridge. 
VALDEUR(EF.), a Door which is let down, a fal- 
 ling-door, trap=-door. | 
Valhek (N.) (ſchof van eene poort), à Port-callace, 
VALHOED (M.), 4 Heaa-roil, a pudding about 
a chila's head. | 
VALK (M.), a Haul, falcon. 
* Elk meent dat zyn uyl een valk is, The Crow 
thinks her own bird faireſt: or Every body thinks 
his geeſe are ſwans. . 
Valkejagt (F.), Faulconry, bauling. 
Valkeneſt (N), an Airy, a hawk's neſt. 
Valkenet (N.) (zeker geſchut), a Faxlcon. 
VALKENIER (M.), 4 Faultner, faulconer, 
Valkery (F.), Hawking, faulcoury. 
VALLEN, 0 Fall. | | 
Van 't paerd vallen, To fall off one's horſe. 
Van de trap vallen, To fall dows the ſtairs. 
Hy viel dood necr op de plaats, 
dead upon the ſpot. | 
Op zyn knien vallen, To fall upon one's knees. 
In een zickte vallen, To fall /ick. oy Wo 
In eene flaauwte vallen, o fall into a ſwoon, 
to faint away. | i | 
Zy viel van haar zelve, She fell into a ſwoon. 
In ſlaap vallen, To fall a ſleep (or into a ſleep.) 


— 


1, 


In 's vyands leger vallen, 7% fall into the Ene- 


mies camp. 

Aan 't werk vallen, To fall to work, 20 fall to 

one's buſineſs. 

Het is my ten 
are. 


deel gevallen 7 It is fallen to my 


1 


\ « Iemand in de reede vallen, Zo 


Het valt my nu in, Now I call to mind. 


e fell down | 


VAL 
*t Is my te beurt gevallen, 7: 5s ws i 
ced to be my 392 Ny; hf OG 4. 
Het is hem meer dan eens 
as been his fate morg 1 


Het anker laat ll ＋ 
laaten | | 
2 e Ae one o caſt anchor, 10 let 


lemand laſtig yallen | 
D ts —— one. ” w roubleſom to one, 
en moed laaten vallen, 7o Despond F 

De tyd heeft my niet * $ ; 
aid not ſeem | — Apo gevallen, The time 


De tyd is my zeer verdrietig gevallen, The time 


has been very tedions to me. 


te beurt gevallen, I; 


interrupt one 
when he ſpeaks. 7 


Daar zal dit jaar 
vallen, Tie Har 
in thoſe quarters. | 
De druyven zyn dit jaar zeer goed gevallen, 
he grapes have been very good this year, 
iF Daar viel niet te zeggen, There was nothing to 


be ſaid, 

x Daar valt op zyn gedrag niet te zeggen, There's 
no fault to be found with his behaviour ; his 
conduct is not at all to be blamed, 

(+ Daar valt niet te doen, There's nothing to be 
done; there is no work to be gut. 

W Daar zal niet van vallen, There will come no- 
thing of it ; Nothing will be done in the caſe. 

Dat kleed valt wel, That ſute fits well, 


weynig graan in dat geweſt 
veſt will yield but little corn 


In harde woorden met jemand vallen, To fall 
out with one. | 
de VALLENDE ZIEKTE (F.), the Falling 
ſickneſs. Go | | 
VALLETIE (N.) (behangſel boven een bedgor- 
dyn), LYallence. 
VALLEY (F.) (dal), « Valley. 
VALIES (N.), 4 Portmantle, bouget or Budget. 
V ALPOORT (F.) ('t ſchof), Porrcullis. 
VALREEP (F.), 4 Falkrope, the ſteps on the ſide 


Fa ſhip. | 
9041 , Falſe, antrue, forged. Perfidious, 


7 4 
VAL 
treacherous. 
Valſche tyding, Falſe news. 
Een valſche eed, a Falſe oath, 
Valſche leeringen, Falſe doctrines. 
Een valſch Teſtament, 4 Forged will. 3 
Valſch geld, Valſche munt, Falſe money, coun- 
terfeit coin. 
Een valſch menſch, 4à Perfidions man. 
Een valſche munter (M.), a Falſe coiner. 
Een valſche ſpeelder, a Cogging gameſter, a bal- 
ly gameſter. | | 


N 


Valſchelyk , Falſely, treacheronsly, 
Valshartigheyd (F.), Treachery. 
Valsheyd (F.), Falſeneſs, perfidionsneſs, 


| Te beurt vallen, To fall to one's ſhare. 


| 


VALSTRIK (M.), 4 Snare, gin. 


VAN, 


* 


"ev Ro FS, 
C2 VAN: 


"A 29%, Y 5 8 2 VAN. 3 E's | | 4 
VAN, Of, from, 


een vroom leeven , Of an honeſt life. 
Ve van dat volk, Many of thoſe 27 le. 
De oudſte van tween, The elder of the two. 
Een van zyne boeken, Ore of his books, 
Fen burger van Amſterdam , A Citizen of Am- 
er dam . . ; 
Hy was geheymſchtyver van den Graave, He 
was Secretary to the Earl. a 
Fen ſchoon zoon van hem, Son in law to him. 
Van waarde, Of worth. 
Van 't begin, From the beginning. 
Van vooren, From before. 
Van vooren af, From the beginning. 
Van achteren, From behind, from the backſide. 
Van beneeden, From beneath, from below. * 
Van boven, From above, . 
Van daar, From thence. 
Van waar, From whence, 
Van hier, From hence. | 
Van Amſterdam gekomen, Come from Amſter- 
dam. | | 
Van Amſterdam geboortig , Born at Amſterdam, 
Van dag tGt dag, From day to day. 
Van deur tot deur, From houſe to houſe. 
Van eeuwigheyd, From everlaſting. 
Van giſteren, From 8 | 
Van jongs op, van kinds been af, From a child. 
Van myne jeugd af, From my youth, 
Van nu voortaan, From hence forth. 
Van zelfs, Of it ſelf, of one's own accord. 
Van blydſchap, van vreugde, For joy. 
Van droefheyd, For grief. 
Van mynent wege, On my behalf. | 
Groet hem van mynent wege, Kemember me to 
him. | 
Van wege die zaak , Concerning that matter. 
Van nieuws af, Auew, again. : 
Van nieuws af beginnen, To begin anew, 
Van dage, van dezen dag, To day. 
Van den morgen, This morning, 
Van te voore, Before hand. — 
Van daan, Off. 
Hoe verre is het hier van daan? How far is it 
off? bow far is it from hence? 
Daar van daan, From thence. 
Van ganſcher harte, With all oxe's heart. 
Het land dat van melk en honig vloeit, The 
land that flows with milk aud honey, - 
Van langraamer band, Lela), eh, by 
TOs het quaalyk van hem, She took ig ill as 
s hands 
Van noode, Needſzll. pw 
Het is niet van noode, Ie is not needfull. 
lk heb 't niet van noode, I don 't want it, 


Van doen, Iz Want. 


VAN. VAR. VIS. 439 


Ik heb*t van doen, I am in want of it, I want it, 
Van verre, Afar off. | 
Van huys, Oz of teu, from home. 
Hy is deezen morgen van huys gegaan , He. 
went out of town this morning. | 
Zy lag van haar zelve, She was in a ſwoog. 
Van aanzien jemand kennen, To know one by 
fight. | 
* Van zyne tente leeven, To live upon one's re- 
Dene,. 


Hy heeft niets om van te leeven, He has nothing 
to live upon. 


Hy leeft van kruyd en gewas 7 o 
Herbs and plant, ated 8 
Van zyn werk leeven, To live by one's work. 

Van zweet druypen, To drop with ſweat. 

7 Van honger vergaan, To Periſbh with hnnger. 
Van honger geneepen, Pinched with hunger. 
Van koude op den weg ſterven , To periſh on 

the road of cold. | | 
Van koude verſtyfd, Benammed with cold. 

VAN (M.) (toenaam), a Surname. 
lk weet zyn' Van niet, I don 't know his ſur- 

name. 

VANDAAR, Frem thence. 

(t) VANDEN (bezocken), zo Viſit. 

Vand-tyd, Vantyd (F.), the Upſutting of lying-in 

VANG (r), #be Hollow þ a 2 

.), the Hollow part of an ox be 6 
belly and the hindermoſt Free F Fs 

VANGEN, 0 Catch, apprehend. 

_ Vilſch vangen, 7 phy fiſh. 
Eenen diet vangen, To Apprehend a thief. 
Iemand in zyne woorden vangen, To catch one 
in his words, 
Hy is door de vyanden geyangen, He is talen 
priſoner by the enemies. 

Vanger (M.), a Catcher. | 

Vanglt (F.), 4 Catch, catching, capture, fiſhing, 
De vangſt was goed, There was much canght ; 

it Was a good game; we got a good catch, 

(4) 1 ou A vangſt, 5 = 3's 59> „ Du 

vatt pay for it, you ſhall be bang d for it. 

vANHIf R. Hes, Jede. * 

VANWAAR, From whence, 

| VAR. | 

VAR, VARRE (M.), a Ball, bullock. 

VARE koe, a Cow that yields no more milk, 

VAREN (N.), Varenkruyd, Fern, brake. 
Water-varen, Osmand. | 

VARKEN (N.), @ Hog: ſee Verken. 

Vars, ſee Verſch. : _ 

A * 


V 6 
+-VASSAAL (M.) (Leenman), a Faſſal. 
VAST, Firm, faſt, ſure. : 

Een vaſt geloof, a Firm belief. 
Vaſt houden, 20 Hold faſt. f 
Vaſt flaapen, To be faſt a ſleep. 


Vaſt- 
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449 $ VAS. VAT. 7 
Vaſt maaken, To make faſt, to faſte. 
Een vaſte knoop, a Faſt knot, a firm tye. 
Een vaſte verw, à Colour that - does not fade 
away. = 8 2 1 
Het ſtaat vaſt, Ie is firm, it is reſolved, it is 
agreed upon, | i 
t Gaat vaſt, It is ſure, to be ſure. 3 
Men mag er vaſt op gaan, One may rely r it. 
Myn mantel bleef aan den ſpyker vaſt, My cloak 
uch to the nail. n 
N 9 ſtellen, zo Set faſt, to eſtabliſh. alſo To 
affirm. 
lemand vaſt zetten, To Impriſon one. : 
Hy is vaſt gezét, hy zit vaſt, He is in priſon, 
or impriſoned. | IF 
Vaſt zitten, To /it faſt, alſo Tv be in priſon. 
A Een vaſte voet winnen, To get ſure ground. 
oF Daar is veel aan vaſt, There belongs much to it. 
Daar is veel moeite aan vaſt, I requires a great 
deal of pains. : 
Vaſt binden, To bind faſt. 
Vaſt ſpykeren, To wail faſt. 
Vaſte goederen, Immoveables, real eſtate. 
Een vaſte plaats, a Fortify'd place. 
(Eg he oy land (N.), he Continent , the main 
and. 
VAST, An expletive particle: Mean while. 
Ik ben'er vaſt met doende, I am about it, I am 
doing of it. | £45 
Hy ging vaſt weg, Mean while he went away. 
Ik VAST, I 7 | 
Vaſtdag (M.), a Faſt-day, a faſt. 
VASTELYK, Firmly, ſurely. 
VASTEN, 20 Faſt. | 
de Vaſten (F.), Leut. 
De Vaſten houden, To keep Leut. 
VASTENAVOND (M.), SBrove-tide. 


Vaſter (M.), a . | 
VASTGEGROND, Sure-grounded. 
VASTHEYD 


> (F.), Firmneſs, ſurety. 


Vaſtigheyd, He will not 


Hy wil my geen vaſtigheyd geeven, 
give me any ſurety. 


te Vaſtigheyd (ſterkte, veſting) , a Fortreſs, a ſtrong 
hold. | 


0 
VASTHOUDEN, 20 Hola faſt. 
Vaſthoudend, Tenacious, niggardly. = _ 
Vaſthoudendheyd (F.), ey A niggardlineſs. 
VASTMAAKING (F.), 4 


aking faſt. ; 
VASTSTELLING (F.), 4 Settlement, eſtabliſp- 


ment. | 
Vaſtte (F.) (vaſtheyd) 8 ſtrengtb. 
VAT (N.), a Fat, zun, barrel , veſſel. 


Een vat biers, 4 Barrel of beer. 

Aardene vaten, Earthen veſſels. 
VAT, Hold. 5 

Vat op iets krygen, To get hold M a thing. 


* 


Vederachti 
; Vederbed N. 


1 VAT. VECH. vEp. 
en heeft er geen vat aan. 

on f, or hs claim ou mi Ty 'y __ 
VATBAAR (gtypbaar), 746441... | 
CF Vatbaar (ontfangbaar), Capable, 


| 


Hy.is in dien ſtaat niet vatbaar va V 
| | *. ö n Gods gena.. 
; of * 2 is not ae in that ſtate of the — 
ulke waaren die minſt vatbaar zyn van b 
ds Sek * yn van beſmet- V 
e ee ee, © 
i fre. (begrypelyk) , Capacions » comfrehen- * 
atbaarheyd (F.), Capacit . 
VATGELD (N.), Kang. en. 
VATEBANK (F.) (pottebank), a Cip-board, bo. 
VA TEN , to Take, catch apprehend, ori 
5 0 2 YiPe. e 
—_—_ by de hand vatten, To tate one 35 be \ 
Ik vatte hem by zyn woord, I tool bim at bis 5 
word, | 


Het tonder wou geen vuur vatten, The Tindey 
would not catch fire. 


Koude vatten, To catch cold. 
lemand by de kOp vatten, To apprehend one, to 


take one priſoner. 


|'VATVU YL, Taſting of the caſk. 


By de neus vatten, To tweak by the noſe. 
Vatten (bevatten), 20 Contain, comprehend. 
Ik hoorde wel wat hy zeyde, maar ik kon 't 


niet vatten, I heard him ſpeak, but I could not 
comprehend it. 


Ik acht dat ook de werreld zelve de geſchree- „Ee 
vene boeken niet zoude vatten, Joh. xx1. 25. Veeg 
1 ſuppoſe that even the world it ſelf could not Veeg 


contain the books 27 thee be written, 
Dat bier is vatvuyl, That beer taſtt of the caſh. 
e 
VECHTACHTIG, Given to fighting. 
Los! Fork 1 4 Fight, combat. 
Vechtenderhand, F:ghtingly, by fighting. 
Vechthaan (M.), a 1 Go x 
Vecung F.), a Fighting. 
Vechtgeweer (N.), Arms, fighting 200ls, 
7 (N.) , the Liſts where Fencers did fight. 
Vecheeiek, I Given to fighting. 
VE. 
VEDEL (F.), a Fidale. 
Vedelaar (M.) , 4 Fiddler, | 
VE'DELEN, zo Fiddle. | | 
VEDER (F.), 4 Feather. — alſo a Spring [of 
a lock or watch. | | 
Feather-lyke. 
(N.), 4 Feather- bed. 


N (N.), a Taft of feathers, a plume of fea- 
ters, | | | 
| Veder- 


 - VED:VEE. 


derloos , Teatherleſt. tha 66 
| 0 Vederſp@ (N.) (vogeljagt), a Fowling. 
%) Vederſpies (F.) on . a -Halberd, 


E (N.), Cattle. | 
"F Vee PIs „ To keep watch over the cattle, 
it look after xhe cattle. © fog 
Vee weyden, To feed or graze catth, 

Veede, ſee Veete. 

Veedief (M.), a Stealer of cattle. 

Veedryver (M.), a Driver of cattle. 

VEEG (Adj.), Fatal, | 

Een veeg teyken, 4 Fatal ſign. p 

Hy is veeg, He gives ſigns of death. 

VEEG (Subſt. C.), a Wipe. 25 

iF Hy won ook gaern een veeg uyt de pan heb- 
ben, He would alſo willingly have his ſhare 

of ih. ? 
Mit EEnen veeg, With one draught. 

i Veeg (ſnee), a Gaſs, laſh. ; ; 

Hy kreeg een loutere veeg in zyne trooni, He 
got a great gaſh in his face. 

Hy gaf hem een wakkere veeg, He gave bim 
a great ſlaſh. | 

VEEGEN, to Sweep, wipe. 

De vloer veegen, To ſweep de floor, | 
Den ſchoorſteen veegen, To ſweep the chimney. 
Zyne oogen veegen, To wipe one eyes, | 

& Eenen mantel veegen, To bruſh a cloak. 

Veeger (M.), @ Sweeper, wiper. —— alſo a 
Braſh. | | # 
1 , @ Chinmey-ſweeper. 

Veeging (F.), a Sweeping, wiping. 

Veegſel (N.), Sweepings. | f 

VEEHOEDER (M.), a Keeper of cattle, a herds- 

man. | 

' Veehoeding (F.), 4a Keeping of cattle. 

VEEL, Much „ many, a great deal, , abundance. 
Veel gelds, Much money. 

Veel lands, Much land. 

Veel waters, Much water. | 3 

Veel waters vuyl maaken, To make a great do, 

To keep a great noiſe or ſtir. 
Veele wateren, Many waters. 
Veel eer, Much rather, much ſooner, 
Veel meer, Much more. 
Veel min, Much leſs. 


— 


Te veel, Too much. 5 | De 


Veel te veel, a Great deal too much. 


| VEELERLEY 


"VEE. - 


Ix beſteed veel moeite in het tzamenſelten van 

dit Woordenboek, I tate -abuntdance of pains 
in the compiling of this Dictionary. 

Hy heeft veele boeken, He bat abundance (or 

4 great deal) of books. ITS 

Hy heeft veel verſtands, He has abundance of 
tt. 0 

Daar was veel volks, There was abundance ef 


| 2 ; 2 
{VEEL (F.) (vedel), a Fiddle. 


VEELEN (verdraagen), zo Endure, abide, 
Zy mag hem niet veelen , She can 7 abide him. 
Ik mag dat gekittel niet veelen, I can 't abide 
that tickling. _ | 
Zy mag niet veelen dat hy by haar woogt, She 
can 't endure to live with him, a 


VEELERHANDE, Of many ſorts, various. 
Veelerleyheyd (F .), Variety. | x 
VEE LHE' D (F.), Multitude, abundance, 7 

Fit y. E | | 
Veeljaarig , Of many years. 
VEELL GI, Is 23 be, poſſibly. 
VEELMAAL, Many times, often times. 
Veelrégelig, Of many lines. | 
Veelte (F.), 4 Great number: ſee Veelheyd. 
VEELTYDS, Ofs times, many times. 
Veelverwig, Of many colours, variegated. 
£7 = 
Veelvuldig, I Manifold, 
3 (F.), Multiplicity. 
VEELWYVERY (F.), Polygamy, 
VEELZINS, Many ways. . 
VEEM (N.), 4 Guild or company of Labonrers 
belonging to the publick Weigbing- bouſe at Amſter- 


dam. 


. 
* 
4 

» 


| Veem-gaſt (M.), One that belongs to one of thoſe 


+5 5 3 
VEEMARKT (F.), a Cattle-market. 
VEEN (N.), @ Fenn. | 
Veengrond (C.), Fenny ground. 
Veenig, Feuny. | 

Veenland (N.), Fenny land. 

Veenput (M.), a Fenny * 
'VEER (F.) (veder), a 


eather, === Spring. 

Zo ligt als een veer, As light as a feather, 
* van een uurwerkje, the Spring of 3 

Watch. 


Veel te veel eyſchen, To ask mach ont of the W VEER (N.) (overvaart), a Ferry. 


Way. 

Hoe veel) How much? how many? 

Zo veel, So much, ſo many. 

Veele huyzen, Many houſes. 

Veele menſchen , Many men, a great deal of 


VEERBED oy ), a Feather-bed, 
VEERGEL 
Veerloon, 


VEERMAN (M.), a Ferry-man, one that goes 


(N.), Paſage-mony. 


conſtantly with a Veſſel or boat from one place 10 


people. 


trouble, 


another: alſo the Veſſel it ſelf that goes ſo. 


In veel moeite ſteexen, To be in 4 great deal of VEERSCHIP (N.), 4 Ferry-ſhip, a Paſſage- boat. 


II. DEETL. | F 


Veerſchi er (M.), The Maſter of a paſſage-boat. 
PP Wet: KkL Fa paſſ ag V 


Veer- 
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_ Veerſe, ſee Vaerze. 


 VEERTIG, Fourty. 


8 * 


44d | VE E. VEL, 


Veerſchuyt (F.), a Ferry. boat. FS 1 


| 


VAW E N) (chi Hally , baff 
* -) (ICOIKMOer ), 4 Hi 11 if. 
VEERTIEN Forte 2? 1 
Veertiende, the Fourteenth. 

Veertienmaal, Fourteen times. 


Veertigmaal, Fourty times. 
Veertigſte, the Fourtieth. | 
VEE TIE (N.), @ Little feather, or ſpring of 
à lock or watch. F 
VEERYK, Kich of cattle, abounding with cattle. 
Een veeryk land, a Country abounding with cat- 
le, or yielding much cattle. 
VEEST (F.), a F:22/e, fart: But properly. a wind 
Without a noiſe. _ _. 
Een veeſt laaten, To let a fart. 
Veeſten, ſee Vyſten. | 
VEESTAL (M.), 4 Stable for cattle. 
(j) MEETE, Veede (F.), (haat, vyandſchap), 
 Emnmnty, hatred. 
VEEZEL (F.), a String (as of a root.) 
VEEZELEN, To become ſtringy. | 
Veerzelig, Stringy, fibrous. 
Veezelingen, Fibers „ filaments, ſtrings. 
Veezelye (N.), 4 —_ * ring. 


VEL (N.), Skin, pelt. 
't Vel van een menſch, The ſkin of a man or 
woman. | | 
Vellen van beeſten, Skrns of beaſts, 
Schaaps-vel, a Sheeps pelt. NB. dit ziet eygent- 
lyk op een vel daar de wol nGg aan is; an- 
ders zegt men, a Sbeep's ſkin. 
Een Lams vel, a Lamb's ſkin. 
Een. Geyte vel, 4 Goat's in. 
Een Kalfs vel, a Calf, ſkin. 
Een VEL papitrs, a. Sheet of paper. 
Een boek papiers heeft vierentwintig vellen, 
a Quire of paper contains four and twenty ſheets. 
VELD (N.) , 4 Field, camp. 
De vlakte des velds, The plain ef the field. 
De leelien des velds, The lilies of the field. 
De beeſten in 't veld dryven, To drive the cat- 
tle into the fields. | | 
ur My. ſtondt alhier een ruym veld open, (Ik zou 
hier breed konnen uytweyden), I could make 
large digreſſions here, I might expatiate here 
at large: Here I could give the reins. to my dis- 


— 


cours. , 
Ren Bleek- veld, a Bleaching field. | 
Te velde gaan trekken, 7 o zake the field, to 


go into campague. ENT 
De troepen gaan te veld, The troops are taking: 
the field. 
Het veld behouden, To uin (or deep) the field, 


|VELDCIPRE'S (F.), a Ground. Pine. 


Het veld verlaaten, To quit the feld. 
Veldachtig, Full of fields, 7148 7 level. 


Een veldachtig land, a Country where : 
many fields, a level country. e e 


Velddeun, ſee Veldlied. 
VELDGESCHREY (N.), an Alarm. 
XELDGEWAS (N.), the Products of the field. 
Veldgoden (M.), The Gods of the fields. 
1 F.) „ 4 Goddeſs of the field. 
VELDHEER (M.) „a General of an army. 
Opper-Veldheer, a Captain General, © 
Veldheerlyk, Belonging to a General, 
Veldheerſchap (N.), Generalſhip. 
Veldheerſchappy (F.), Dominion of the field, 
VELDHOEN (N.), 4 Partridge. ALE 
VELDKOETS. (F.), 4 Campain- bed, or a Cam- 
of 2 
VELDLEGER (N.), a Camp, army. 
Veldlied. (N), a Song mentioning of tbe fields, a 
Paſtoral ſong. | pars 
VELDMAARSCHALK (M.), a Marſhal of the- 
Camp, the Next Officer to a Captain General, 
Veldmuys (M.), 4 Field-mozſe. | 
VELDOVERSTE (M.),. a General of an army, 
Dy Pane "png pri ef th | 
eldpaap „ 4 Frieſt of the camp. 
Veldſcheerder (M), 4 Barber is the camp. 
VELDSLAG (M), a ela- battle, field-fight. 
Veldflang (F.), a Feld-ſuake. — alſo a Culve- 
rin, a certain piece of ordnance. 
Veldſtuk (N * a Field. piece. 
Veldteyken (N.), a Banner, enſign. 
VELDTO'GT (E.), zbe an F an army 
3 land, a Taking the field, the Campain, 

e Veldtògt beginnen, To open the campain. 
Veldtuyg (N.), Warlike Inflruments. 
Veldtuygmeeſter (M.), a Maſter of the Ordnance. 
Veldvlag (F.), az Enfign, banner, 
Veldvlugtig, Quitting the field, fugitive, 
* „ the Fruits or Productions of tbe 

_ 
VELGE (F.) (radvelge), 4 Felly, jaunt. 
De velgen (F randen van een rad), The fellies 
of a wheel, 2 | 
(+) VELGEN (draaijen), to Turn about. 
VELLEKOOPER (M.), 4 Peli-monger,  fell- 
monger. 
V.ELLEN (huyden), Sins. | 
Groote vellen papiers, Large ſheets of paper, 
VELLEN (Verb.), zo Fell, io cut down, to caſt. 
down, to ſhoot down, 
Eenen boom vellen, 20 Fell a tree. 
oF lemand ter neet vellen, To ſtrite one down : al- 
ſo 10 kill one. 
Hy velde hem met den eerſten ſchoot, He ſbot 


tg remain maſter of ihe field; to get the day. 


him down with the firſt firing. 
De picken vellen, 222 | fat the pikes, 


Een 


oordeel vellen, To Paſs judgement. 
Gl ETJE (N.), a Little ſkin, @ membrane, 
4 flaw, — 2 — 6 | 
' Vellig (vliezig), Membranous. 
vellig ( 0 , VEN: : 
DEL (N.), an En/ign, banner. 
VENDRIG (M.), the Enfign-bearer. 
VENECIE (Stad in Italie), Venice. 
VENEZOEN (M.), Veniſon. 
VENKEL (F.), Fennel. 
Venkelzaad (N.), Fennel: ſeed. 
VENNOOT (C.) (deelgenoot in koopmanſchap), 
a Partner. 
VENSTER (N.), a Window. 
Een glaze venſter, a'Glaſ5-window, a caſement. 
Venſtertje (N.), @ Little window. 
Venſterwerk (N.) , The windows of the honſe in 


eneral. ; 
a5 Venſterziek, II at eaſe, ſome what fick, but 
ſo that one is in a condition of looking now 
and then out of the window, 
() Hy is venſterziek, maar niet deurziek, He is 


a Beef-pie. 


ſeek, but not thorowly; he is not like to die of 


his ſickneſs, M The alluſion is in the word 
deurziek; for that ſignifies ſic to heart, and 
alludes alſo to the door, as Venſterziek to the 
window. - 

VENT (M.), 4 Fellow, a Rude fellow. & In 
Holland this word has an odious ſignifi ca- 
tion, but not in Friesland, wher Fient (or as 
we ſay Vent) is ſaid of a man, and not lookt 
upon as opprobrious. ä 


Een groote F wakkere vent, @ Great or luſty | 


fellow. | 
Een dronke vent, a Drunken fellw. 
VENTEN (veylen), 20 Expoſe to ſale, to ſet 10 


ale. s . 

VENTJAAGER (M.), 4 Veſſel fetching pickled 
herrings from the fiſhermen at ſea, and carrying 
them aſhore to ſale, | 


VENTIJE (N.), 4 Little fellew, and in Friesland 


a Boy. | 
VEN US-HAAIR (N.) (een kruyd), Maideu- hair. 
Venus-navel (F.) (een kruyd), Peuuy-wort. 
A (F.), a Venereal diſeaſe, the 

o. | hes 
VENYN (N.), Venom, poiſon: ſee Fenyn. 
Venyngeever (M.), 4 Polfoter. 1 : 
Venynig, Venemons, poiſonous, 


VER. VERA. VERS. 3 
Veräfgelegenheyd (F.), Remoteneſi , d far diſs 
Zance. 
VERA. 


ch VERAANGENAAMEN, to Accept or take 


kindly, _ | 
Veraard, Degenerate. : 
VERAARDEN, 20 Alter in nature, to degene- 
rate. - 
VERAASD, Over-fed. 
VERAAZEN, 20 Over-feed. 
VERACHT, Deſpiſed, ſlighted, contemned: 
ergy» by „ Ditdainfull, deſpicable, contemptie 
our, vile, 
Verachtelyk (Adv.), Deſpiſedly, disdainſully, fligb- 
tingly , contemptibly. | 
Verachtelyk van iemand ſpreeken, To ſpeak cons 
 temptnonsly of one. | 
r (F.), Contemptibleneſs, vileneſs. 
VERACHTEN, o Deſpiſe, flight, ſcorn, con- 
zemn , to ſet light by, to undervalueg, to make 
nothing of, to viliſy. 
lemand verachten, To deſpiſe one, 10 put a ſlight 
V chter (I) Deſpiſer , fligh 
erachter (M.), a Deſpiſer, ſlighter, contemner. 
VERACHTERD, 2 AZ vp , "retarded. 
Dat heeft het werk vry veel verachterd, That 
has delayed the bufine very much, 
VERACHTEREN, To Go backward: alſo te 
Ketard, delay. 
o verachtert, He goes backward. 
＋ h wordt'er door verachterd, He is retarded 
it. 
Zyne dingen verachteren zeer, He is much be- 
hind hand in the world. 
Verachtering (F.), a Going backward; a Retarding. 
VERACHTING (F.), «a Deſpi/ing, flight, cons 
tempt, ſcorn, 
Verachtſter (F.), 4 She-deſpiſer. ; 
Verandeed „Changed, altered, turn'd. Transfor- 
med. | 
VERANDEREN, 20 Change, turn, alter. 
Van zin veranderen, To change one's mind. 
Van reede veranderen, Ze Change disconrs. 
In ſteen veranderen, To turn into ſtone. : 
Van gedaante veranderen, To change its colour, 
or zo change one's look, — to Transform, 
_ transfigurate, > | 
Lyne (tem veranderen, To alter his voice. 
Het tooneel veranderen, To ſhift the ſcene, 


VER, Verre, Far, a great way, at a far diſtance. 
Ver weg, Far off, a great way off. © 
Zo verre als men beoogen kan, So far as one's 
fight can reach. 


Verandering (F.), Change, alteration, variation, 
7N740Vation, 

Veranderluſt (F.), a Changeable mind. 

VERANDERLYK, Chargeable, variable, alte- 
rable, unſtable. | 


« Aanmerk maar eens hoe verre Gods barmhar- Veranderlyk weer, Changeable weather, by 
tigheyd Zich uytſtrekt, Do but conſider to what Ver anderlyk (Adv.), Changeably. 0 
pitch God's mercy extends it ſelf. N (F.), Changeableneſs , unſtable- 

Ver-afgelegen, Remote, at à far diſtauce. eſs, | | 

. om | Kkk2 VER- 
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11 VERA; VE RB. 
VERANTWOORD., Anſwered fen, juſtified, 
vindicated, apologized. q 
Verantwoordelyk, Reſponſible, excuſable, accoun- 
S wmwmᷣ—x— E550 OITE „ | 
VERANTWOORDEN, 20 Anſwer for, to juſti- 
5, vindicate, apologize, ä 1475 
wy Verantwoorder:(M.), a Juſtiſier, Zee, | 
Verantwoording (F.), an Apology, defence, vindi- 
__cat10n. 


VERARBEYDEN., to Conſume or ſpend. with 


working: — 20 Over-work, 


Hy heeft zich daar aan niet verarbeyd, He has | 


nut over-workt himfelf in that baſineſs.. 
Verargeren, ſee Verergeren; © 


Verarmd , Grown poor, impoveriih'd, depanpe- |. 


rated. G 

VERARMEN, #o Grow poor, impoveriſp. 
Verarming (F N . 
VERBAASD, Aſtoniſbed, amazed, frighted. 
Verbaasdelyk, Amazedly, 
Verbaasdheyd (F.), Aſtoniſoment, amazement , 

amazeaneſs. | : 

V.ERBAAZEN, to Aſtoniſp, amaze, fright.. 
Verbazend; Stupendious, amazing. 


Een Verbaazende omkeering, 4 Stupendioustre- 


volution.. 


\ . Een verbaazend. gezigt, An amazing. or aſtoniſp 


| ing /ight« 5 

Verbaazing (F.), an Aſtoniſhing. 

VERBAKKEN, 0 Bale. 23 1 conſume 
with baking. — alſo Baked again, c. - 

47 Daar is veel boter aan verbakken, There's much 
butter ſpent with the baking of it. 


VERBAND (N.), 4 Bond, obligation, tie, enga- 
- , gemente. : 
Een ſtrikt verband, a Cliſe engagement. 


Verband (eener wonde), The Dreſſing of a wo- 
| Hy "leyd het eerſte verband op de wonde, He 


wat the firſt. that bound up (or. dreſſed) the 


wound. 5 | | 
Verbandhuys- ( N.) „ an. Hospital for. the wounded,” 
Verbandbrief (M.), 4 Bond, Indenture. | 
VERBANNEN, % Baniſh :: — 20 Excommuni- 
cates — alſo B ani ſned, excommunicated. h 

Droefheyd verbannen, To. bani/h.(or drive.away) 

ſorrow, © 2 3 

Verbanning (F.); 4 Baniſhing. . — Excommunt- 
„ F 

VERBASTERD, Degenerate, degenerated... 


Hy is ten eenemaal van de deugd zyner ouderen 
verbaſterd, He it guite. degenerated. from the | 


virtue of his parents. 
Verbaſterdheyd,(F.);.. og ati | 
_ Fg become degenerate. I 
Verbaſtering (F.), Degeneration, corruption. 


egenerate, to adulterate, 


e 
VERBED, Changed beds, FOI net 
v e een He has n Jet changed 
BEDDEN, 20 Change beds [for a ſick 
VERBEDEN, Obtained by i 'E read 
27 deen ben vertieden-,. She bs. 
heett hem verbeden, She hat begp'd i 
225 And alſo She bas obtain'd his 8 7 
VERBEELD, Imagined, — Repreſented, 
Hy * zich. verbeeld, He has imagined him- 


VERBEELDEN, 20 Imagine. alſo to Repreſent; 
Hy verbeeldde zich dat hy voor niemand behoef- 
de te zwichten, He imagin'd himſelf that he 
Was not obliged to give way to any body. 
Hy verbeeldde de gemeente der {tad van waar 


town he came from. 
lets naar 't leeven. verbeelden, T6 repreſent a 
thing to the life, to imitate the life. 
Verbeeldipg (F.), Imagination: Repreſenta- 
Verbeeldtenis, j tian. : : 
xF Wy. hebben 'er maar een onvolkomene verbeel- 
ding van, We have but an imperfed idea of it. 


ten, The colour is pane decayed or ſtained. 
VERBERGBAAR, 5 

Verbergelyk; 3 cealable:c | 
VERBERGEN „ to Hide, conceal; abſcond. 


Zyn leed verbergen, To conceal one's grief. 
Verberger (M.), 4 Hider, concealer. 
Verberging (F.), a Hiding, concealing. 
VERBET 
- reformer... 

Verbeterd, Mended, correded.” 
VERBE'TEREN, to Mend, correct, reform. 


Eenen misſlag verbEteren, Zo mend (or correct), 


a fault. 


one j life. 


For debauch'd perſons. . 
rain. 


favour. 
Verbeterlyk , Mendable. . 
VERBEURBAAR, Forfaitable. 
VERBEURD, Forfeited... 


amiſs; No matter for that... 
" Cate... - 


Verbeutdmaaking (F.), Confiſcation. 
VERBEUREN, 20 Forfeit. 


C Daar 


hy quam, He repreſented the corporation of the 


VERBEETEN, as, De verw is ganſch verbee - 


That which can be hid, con- 


Hy heeft zich ergens verborgen, He has. hid him- 
ſelf ſomewhere, he:abſconds. himſelf ſomewhere, 


ERAAR (M), 4 Meuder, corrector, 


Zyn leeven verbeteren., . Te mend. (or reform) 


Verbeterhuys (N.), 4 Houſe: where: diſtracted peo- 


le are cured: alſo a Private houſe of correction 


Verbetering (F.), Amendment, correction, melio- 


Onder verbéteringe, Under: correction, under 


x Daar is niet aan. verbeurd, There's. nothing. done 
. Verbeurd. maaken.: (G, verklaaren), 10. Confi-- 


Verbee 
Ver bid 
eaſy 1 
VERB 
vail | 
lema 
by 
Gods 
de 
Verbidd 
cation 
VERBI 
Verbied 
Verbied 
VERBI 
nant. 
Zich 
oat 
Niets 
oblt 
Een 
aga 
7 Eene 
hifi 
Verbindi 
the D. 
Verbinte 
gation. 
VERB[ 
ked 5 „ 
Verbittet 
VERBI” 
voke W_ 
Verbitter 
VERBL 
B loꝛun 
VERBL 


0 chan 


Dat is geen verbeuren aan, Ir may be treated 


(or roughly) without fearing any harm. 
hem als. eenen daar geen verbeuren. 
He counted no uſage, how bad ſoe- 


carelesly 
Hy achtre 
aan was „ a 
ver; illicit againſt him. 


Lyf. en goed verbeuren, To forfeit one's life and | 
| VERBLIKK EN (verblecken), To Loſe colour. 


eſtate. 

8885 verbeuren, To incur a penalty. 
Verbeuring (F.), 4 Forfeit, forfeiting. | 
Verbeurte (F.), Forfeiture, confiſcation: _ 

7 Op verbeurte van 't leeven, On pain of death.. 
Verbeyd ,. Waited, expected. 

VERBEYDEN, 20 Wait, expect, tarry.. : 
Verbeyding (F.), 4 Waiting, . tarrying ,. expecta- 


on. | On 
VERBEEZIGEN, To Uſe, to ſpend with uſing; 
to conſume. N 8 
Ik heb 't verbeezigd, I have made uſe of it. + 
Hy verbeezigt veele van die waaren, He conſu- 
mes many of thoſe. ware. 
Verbeeziging (F.), 4. Conſuming, uſing. 
Verbiddelyk , £x0rable , who may be prevailed with, 
eaſy to be intreated. 3 
VERBIDDEN, . zo Obtain by beſeeching, to pre- 
vail by intreaty, to 3 | 5 
lemand verbidden, To prevail with (or upon) one 
by intreating- | 4H | 
Gods ongenade verbidden, (H af bidden), To 
deprecate God's displeaſure. 
Verbidding (F.), 4 Prevailing by intreaty , depre- 
cation. | | 
VERBIEDEN, 20 Forbid, prohibit, interdict. 
Verbieder (M.), .a Prohibitor , forbidder. 
Verbieding (F.), 4 Prohibiting , forbidding. 
VERBINDENS., 10 Bind, engage, . oblige, cove- 
nant. alſo To Bind again. 


oat h. 
Niets verbindt'er my toe, Nothing engages (or 
obliges) me to it. 
Een oud boek verbinden, . To bind an old book 
again. | 
Eene wonde verbinden, To Dreſs. a wound, to 


ſhift plaiſters. 


Verbinding (F.), a Binding, engaging. —— alſo 


the Dreſſing of a wound. 


Verbintenis (F.), a Tie, engagement; bond, obli- 


ation. 


= 


Zich met eede verbinden, To bind himſelf by 


VERB:: | 4457 


 & Vetblecken (wederom bleeken); To Bleach 


again. 


Verbleekt, Grown pale: Bleached again. 
| VERBLEEVEN , Stayed , tarried. 


CF. De-zaak is aan my verbleeven, The matter it 
left to my. judgement: The buſineſs is referred 


zo my arbitratien. 


Verblikt, Verbleekt, Decay d in colour. 
VERBLIN DEN, Blinded. | . 
Verblind, (als door het licht der zonneſtraalen), 
Daz led. 3 

VERBLIN DEN, 2 Blind, blindfold. 

> Verblinden (doen ſchemeren door een ſtetk 
licht), zo Dax le. 
Verblindheyd (F.), Blindneſs, cecity: 
Verblinding (F.), . a Blinding : Darling. 


VERBLOEMD, Enbelliſb d. 


NVerbloemd (bewimpeld), Digguiſed. 1 
Een verbloemde reede, an Allegory, a Meta- 
Pyborical expreſſion-. : 
VERBLOEMEN,, 0 Embelliſh , io adorn as it 
were with flowers. 8 
Eene zaak verbloemen, (F bewimpelen), - 7 
| arsgnize (or mince) a matter. ; 
 Verbloeming (F.), . a Disgaiſe, dirguiſing. = 
VERBLUFFEN, . zo Baffle, to put out of counte- 
nance,” | ; 
Verbluft, Baffled, confounded. | 
(H) VERBLUYSTERD (verzengd, met bley-- 
nen 'opgeloopen), Burut as bread in an oven, 


or Bliftered.. 


VERBLYD, Kejoyced, glad. | : 
Verblyd zyn, To be glad, to be filPd with joy. 
VERBLYDEN (bly maaken), To make glad. 
Die maare zal hem zeer verblyden, That news 
will make him rejoyce exceedingly. 
Lich verblyden, 10 Rejoyce, to be glad. 
| Verblydu, Be glad, rejeyce. 
Verblyding (F.), 4 Rejoycing. 
VERBLVYF (N.), Verblytplaats' (N.), Abode, 
a place of abode, reſidence. | 
Waar heeft hy zyn verblyf? Mbere is his abode? 
Hy heeft geen vaſte verblyfplaats, He has no 
| firm abode, (or ſteady dwelling-place.) 
& VERBLYF (N.), (Verblyf belofte), a Com 
promiſe, umpirage, arbitrement. 


Verblyf houder (M.), a Keſidentiary. 


2 
VERBITTERD ,. Incenſed, exasperated,” provo- VERBLYVEN (verblyf houden), 70 Stay, tarry, 


ked, envious. 


Verbitterdheyd (F.), Malice, envy.. 


voke, irritate. 


- reſt, remain. | o& 
Hy heeft daar lang moeten verblyven , He has * 
been ſain to ſtay there a long while. 


VERBITTEREN, t Incenſe, . exasperate , pro- c | 
| & VERBLYVEN, 3 aan iemands uyt · 


Verbittering (F.), Provocation, .exasperation, . 


VERBLAAZEN,, z0-Blow away , to blaſt. — alſo 


Blown away 


ſpraak ſtellen), To leave or refer ' a matter to 
one's - arbitration \, to refer à buſineſs to one g 
award. - 


VERBLEEKEN (bleck: worden), Zo grow pale, | Ik verbiyf ot aan hem; I leave the thing to bim, 


za change (or loſe) colour. 


I refer the matter to his judgement. | 
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45 VERB. 


Ix zal 't aan hun oordeel verblyven, 7 
their judgement. 


will abide 


VERBO D (N.), a Prohibition, interdiction, in- 
hihition. et | 
Een verbod laaten uytgaan, (en intrekken), To 

ue out (and repeal) a probibition. 


VERBODEMEN, zo Make a new bottom. alſo 


* 


To put the wares ont of one 
VERBOEKEN, 
another, 
VERBOELEREN, 20 Spend with whoring. 
VERBO'LGEN, Angry, wrathfull. 
Een VerbGlgen zee, @ Raging ſea, a very roug 


ſea. © 
VerbGlgenheyd (F.), Wrath, indignation. 
Verbolgentlyk , H/rathfally. 
VERBOND (N.), @ Covenant, League, treaty, 
alliance, confederacy, 8 
Een Verbond aangaan , To enter into a covenant 
| (or league.) | 
De Boeken des Ouden en Nieuwen Verbonds, 
The Books of the Old and New Covenant. 
Verbondbreeker (M.), a Covenant breaker. 
Verbondbreeking J (F.), zhe Breaking of a Cove- 
Verbondbreuk, mart. 
Verbondbrief (M.), a Bond, obligation. 
VERBONDEN, Bound, obliged , covenanted. 
Bound again. | 
e& Verbonden als een wonde], Dreſſed \ as a 
wound. | 
Verbondſchender, ſee Verbondbreeker. 
VERBOODEN, Forbidden, prohibited, 
VERBOORDEN, zo Hem again, to garniſh with. 
a new hem or lace inſtead of the old one. 
VERBORGEN, Hid, hidden, concealed, abſcon- 
ded, ſecret. 
Verborgen leggen, To ly hid. | 
Verborgen houden, zo Conceal, to keep ſecret. 
In 't verborgen, In ſecret. - 
© VERBO'RGEN (onder 'borgtogt zich verbin- 
den), To be bailed, or to become bail. 
VERBORGENHEYD (F.), 4 Myſtery, ſecret. 
Verborgentlyk , Secretly, h1ddenty, 
Verbouwd, Rebuilt, repaired. 
VERBOUWEN, To Rebuild, to mend a building, 
to repair. 
VERBRAGT, B 
removed. 
VERBRAND, Burnt, burned. 
Door de zon verbrand, Sun-burnt. 
&> Verbrand (verſchrookt), Scorched, parched. 


Verbrandbaar 3 . 
Verbrandelyk, Cembuſtible. 


ip into another. _ 
ro Tranſeribe from one book into 


h 


| 


ronght from one place to another , 


VERBRANDEN, 0 Burn. | 
De ſchepen wierden door de vyanden verbrand, 
The ſhips were burnt (or fired) by the Enemy. 


i 


| 


| 


* 


lemand leevendig tot aſſche verbranden, To 


5 


burn one alive to aſhes, 


A Verbranden 


Verbrander ( 
Verbrandheyd (F.), 


VERBREEKEN, 20 Break 


Verbreeker (M.), a Breaker, violator. 


| place to another. 
Verbreyd, Spread, propagated. | 
VERBREYDEN, to Spread, propagate. 


Verbreyder (M.), a Spreader, propagator. 
Verbreydi 


VERBRO'DDEN, zo Marr, 


VERBROKEN, Broken, violated. 


RB. 
Het vuur verbrandt, The fire burni' away, (0 


conſumes away.) 
to burn 1 Gerſehrooken), #0 Scorch » Parch 


N10. a Barmer. 


4 
5 


el 
VERC 


inflammation. « Being burnt, 4 Burnt ſore, emb! 
* F.), a Burning, conflagration. =» Scor- 1 
vi BRASSEN „ To Spend with "BELLE feaſt- * 
Hy he alles verbraſt, He has ſpent all with Keck 
VE RBREE DEN, to Make broader, —_ 


Vile: „ to break down, to 


Vrindſchap verbreeken, To Break friendſhip. 


Eene Wet verbreeken , To break (or violate) 
a Law. 


Verbreeking (F.), a Breaking, violation. * 
VERBREN GEN "I Remote, zo bring from one 1 


ng (F.), Propagation. 
Verbrod, Ard 1 polls 
ſpoil. 
(H VERBROEDEREN (by 't overlyden van broe- 
ders de erfenis op andere maagen maaken), 
To make one heir inſtead of a aeceaſed brother. 
VERBROEID, Scalded, ſpoiled with hot liquor. 
Verbroeid hooi, Heated bay. 
VERBROEIJEN, 70 Scald, to ſpeil with hot li- 


quer, to heat too much. 


VERBRUYKEN, To ſpend with uſing, to uſe all 
of it , to conſume. "s | 
Verbruyking (F.), a Continual uſing, a conſuming. 
Verbruykt, Cſed all of it, neſts, worn out. 
Verbryzeld, Craſhed, grinded, bruiſed. 
VERBRYZELEN, to Craſh, grind, bruiſe, to 
dach into pieces, 
Verbryzelaar (M.), a Craſher, grinder, bruiſer. 
Verbryzeling (F.), a Craſhing, grinding, bruiſing, 
ty 67 , ſee Verborgen. 
VERBUYSD (te veel gedronken) , Fudaled, zipſy, 
VERBY, Beyond, peſt: ſee Voorby. ; 
VERBYSTERD, Perplexed , confounded , in a 


maze, at a loſs, diſtracted. Verdagy: 


Verbyſterdheyd (F.), Perplexity. pornteg 
VERBYST RE b to Perplex, confound, to put —— 
in a maze, to diſtract᷑. 5 r x0 


Verbyſtering (F.), « Maze, confuſion, perplexity. 
Zich VERBYTEN, (zich van toorn bedwingen), 


huys 


To Smother his reſentments, to reſtrain one's | . 
paſſions. * VER C. ment. 


VERC. VERD. . | _ VERD: ! 447 

7 _ VERO. * IF | | Verde, ſee Verre. | 

' VERCIERD, Adorned, trimm'd, decked, embel- | Verdarteld, Grows wanton. | 
liſhed. : | VERDARTELEN, to Grow wanton , to make” 
8 Vearcierde bloemen, Counterfeit flowers. wanton, 5 
VERCIEREN, 2 Adoru, trim, deck, garniſh, VERDEEDIGBAAR, Defuuſible. 

embellifh , to ſet off. | . Verdeed SO + Defended, vindicated, maintained. 

Fene reede met uytgez6chte bewoordingen ver- VERDEEDIGEN, zo Defend, vindicate „ main- 


cieren.,. To ſet off 4 dircours with exquiſite tain. 
phraſes (or elegant expreſſions.) Verdeediger (M), a Defender, maintainer. 
Verciering (F.), as Adorning, decking. Ornament, | Verdeediging (F.), Defence, vindication, apology. 
adornment. ; Verdeedigſchrift (N.), an A ology in writing, 
Vercierſel-(N.) Ornament. \ VERDEELD, Divided: Shared. 
Yercierſter (F.), 4 Tire-woman, or a Woman that y hebben den roof verdeeld, They have divi- 
makes counterfeit flowers uſed at Bridals and ſu- ded the ſpoil. 


neralt. | y zyn onder malkanderen verdeeld, They are 
VERD. A / divided amongſt themſelves, 

VERDAADIGEN (verdeedigen) ,. 10 Defend, | Verdeeldheyd (F.), Diviſion, rent, ſchiſm; 
vindicate. i | | VERDEELEN, zo Divide, fhare,. diſtribute, to 
Hy heeft de ſtad dapper verdaadigd, He bas de- | parcel out. * 

fended the town valiantiy. | Verdeeler (M.), a Divider, fharer, diſtributer. 

Verdaadiger (M.), a Defender. Verdeeling (F.), a Sharing, . dividing , diſtribution, 

Verdaadigin (F Y x4 Defence, 4 repartition. | | 

Verdaadigſchrift, ſee Verdeedigſchrift. | Eene verdeeling maaken, To make a repartition. 


VERDAAGEN (verdagyaarden), To Summon, 9 (N.), an Article. 
* | VERDEEMOEDIGEN, 0 Humble. 
VERDAAN, Spent, waſted. | ( Verdeemſteren, ſee Verduyſteren. 
Hy heeft al zyn goed verdaan,. He has waſted VERDE'K (N.), the Deck of a Pip. 
all his eſtate. - t Half verdek (Zzonnedék), the Half deck. 
Y Hy heeft zich zelven verdaan, He has killed Verdelgd, Deſtroyed, cut off, exterminated. 


himſelf. | VERDELGEN, 0 Deſtroy, cut off, exterminate, 


Zy heeft haar kind verdaan, She has made away. ruin, 


her child. Verdelger (M.), a Deſtroyer. 
VERDACHT, SzspeFted, ſuspicions. Verdelging (F.), 4 Deſtroying, ruin, deſttuction, 
Zich zelven verdacht houden, To ſuspect himſelf; exterminatio y 
To miſtruſt one's ſelf. VERDENKEN., 20 Suſpect, miſtruſt. b 


't Is by my verdacht, I doubt of it; It looks ſuas.| Men hoeft'er hem niet over te verdenken, Ile 
picious. . ought not to be ſuſpected of it. 
Hy wordt van verraad verdacht gehouden, He Niemand kan 't my met recht verdenken dat ik 
is ſuspected of treaſon. HY a" doe, No body can juſtly think it ill aoze,. 
Zyn ſtilz yygen is by my verdacht, I am jealous (or gruage at it that I do ſo.) 
of his ſilence, I miſtruſt his ſilence,  Zich verdenken (verknyzen), To weſt away. 
if Op iets verdacht zyn,. To have warning of a| with thoughtfulneſs. | 
thing, to be ready beſoreband, to be in a readi-VERDER, Further, farther, beyond „ ulterior. 
neſs or a thing. 8 5 VERDERF (N.), Ruin, deſtruction, perdition. 
lk was' er niet op verdacht, I did not think on't, Verderfenis (F.), Corruption, deſtructiou. 
I was not aware of it, I was taken unawares. | Verderflyk (verderfbaar), Corraptible. 
Men was er 't minſt op verdacht, It was the | Verderflyk (ſchaadelyk), Pernicious, deſtructive, 
leaſt expected. hee, | amuschievons. | 
Verdachtheyd (F.), Srepicion, miſtruſt. Een verderflyke leere, a Pernicious doctrine. 
a 1 me » Cited, arraigned, ſummoned: Ap-- "ay verderflyke ſtaatkundige, a Miſchievens po- 
inted. f | | ; itician. 5 
VERDAGVAARDEN, : Cite, ſummon, ar- Een verderflyke oorlog, a Conſuming war. 
raigu. a Verderflyk (Adv.), Corruptibly, perniciouslyp. 
Hy verd vaarde my tegens dien tyd aan 2yn Verderflykheyd (F.), a Corraptible ſtate, corrup<- 
huys, He appointed me to come at that time to. tibility. | 


bis houſe. Verderveling (M.), One that is i ate. . 
Verdagvaarding (F.), Summons, citation, arraigu- tion. & a pats Foy 
— „ | | VERDERS, Further, .moreovers.. | 5 
ER. 
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'VERDERVEN, 70 Corrupt, ſpoil, ruis, deſtroy! 
waſte. | | ee, us tes 


Den dorfòg verderft landen en ſteden, Te war 
ruins (waſts or ſpoils) countries and towns. | 
Het hooi yerderft- op *t.veld door het nat weeér, 
Tbe bay is ſpoiled. in tbe fields by the wet wea- 
Er aemsun 
Verdetver (M), a Corrupter, pollen, deſtroyer. 
Verderving (F.), 4 Corripting, ſpoiling, ruining, 
Aeſtroying. atk | 
Verdicht, Feigned, forged | B e 
VERDI CHT EN, 20 Feign, forge, invent, deviſe. 
FEene geſchiedenis verdichten, To feign à ſtory. 
Leugèns verdichten, To invent lien. 
Verdichter (M.), 4 Forger, devifer. 
Verdichting (F.), « Feigning, forging, deviſing. 


Verdichtſel (N.), 4 Feigned ſtory , a fable: a 
Device, imagination. n 

VERDIEND, Earned, deſerved. _ ment 

Het is zyn verdiende loon, 1? ii .mo more but 


.wwhat he deſerves, It is his due. ITE 
Jemand t6t_ zyne verdiende ſtraffe brengen, To 

ä bring one to condign puniſhment. 

Hy heeft zich wel verdiend gemaakt by de Ge- 
leerde Werreld, He has merited much of the 
Common-wealth of Learning. 5 

VERDIENEN, 20 Earn, deſerve, merit. 
Zyn köſt verdienen, To earn one's bread. 
Hy verdient ſtraffe, He deſerves puniſhment. 

VERDIENST (F.), Merit, deſert, wages. 

| Hy heeft maar een kleyne verdienſt, He earns 
but little, or his wages are but ſmall. 

De verdienſten vallen tegenwoordig ſlecht, There 
ts little to be earned (or got at preſent. 
Een man van verdienſte, a Man of merit. ; 

De verdienſten onzes Zaligmaakers, The merits 
of our Saviour. | 

Naar verdienſte, Deſervedly, 

demerit. 
Naar verdienſte ſtraffen, To pn 
one's deſerts. (or demerits.) £3 

Verdienſtelyk, Meritorious. —— Meritorionsly. 

Verdienſtelyke werken, Meritorious works, 
Verdienſtig, Meriterzons. LE 
VERDIEPEN, to Deepen, to make deeper. 

Een graft verdiepen, To make 4 ditch deeper. 

© Zich in ſchulden verdiepen, To run into debts; 

| zo become deeply indebted. 

Verdieping (F.), 4 Making deeper. 
'VERDIEPING van een huys, the Story of a houſe, 
Ons huys is zeven verdiepingen hoog , Our * 
is ſeven ſtories higb. | | 
Hy is van geen hooge ver 
a ſhallow wit, 
Verdiept, Made deeper. | 

VERDIEREN, To make dearer. | 

VERDIKKEN, To make thicker, to Condenſe. 
Verdikking (F.), 4 Making thicker , condenſation. 


according to one's 


ni ſh according to 


- 


dieping, He is but of 


W 2 


+ 


Verdikt, Made thicker; voondenſed.s 


* % 
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VERDING:(N:), a Agreement, baren, l 
Een verding maaken, Te male 3 
VERDINGEN, % Agree, ee. VE 
ws O-BBELEN, 2 Play away one's mony 4 Ver 
SB YC n2Þ 148 >! { E 
.Hy heeft zynen mantel 'yerddbbeld., He ba 0 
1 82 15 a away hit tloke at dice. Verc 
VERDOEMD, Danmed. | H 
De verdoemden moeten ter Helle gaan, Th 
damned muſt go to Hell. En p * 


Verdoemelyk, Damnable. 


Op een verdoemelyke wyze, 


Damnabl. 
VERDOEMEN, #o B mn, 


Verdoemenis (F.), Damnation, condemnation. 


| 


Ter verdoemeniſſe geſchikt, Appointed to da GV. 
Ranon, Abi 
Verdoeming (F.), a Damning, { 
VERDOERN (herdoen), 70 45 again. a \ — 
& VERDOEN (gebruyken), o Uſe; . _— VER 
lets t6t zyn verdoen houden, . To keep..e thin pres 
for one's uſe. 214% i ratio | Verd: 
| Het is t'uwen verdoen, 7: 7s to ty uſe, ox at you FEW 
| ſervice, at your dispoſal, at your pleaſure, Verdr 
Hy heeft zyns broeder tuyn t'zynen verdoen, H VER] 
has his brother's garden at his pleaſure, . 7 ſora 
22 (verquiſten), 2 Spend away, Vac 
Waſt. : | 0 
8 geld verdoen, To ſpend away one's money. v BI 
oF Lich zelven verdoen, To make away himſelf, t. ſprai 
kill bimfelf. | 47 2: 1 Sing 
Verdoender (doorbrenger), a HW aſter, ſpend-tbriſi | 5 
„ ora, „ 0 Spend upon Phyſicians, ot To 
P * 100 1 ; G «A 4 188 
Zy heeft al haar geld verdokterd, She has ſpe nh. 
all her money upon Phyſicians. _ = Verdra 
-VERDONGEN (bedongen), Bargained, agreed Verdra 
VERDONKERE NN Darker, dim. | ching 
Het verdonkert myne oogen, It dims my eyes. Wl VERD 
Verdonkerd, Darkened, dimmed. | treat 
VERDOOLD, Gone fray „ ſtrayed, wandering T6t 
Een verdoold ſchaap, 4 Szray*d ſheep. . | " 
Verdooldheyd (F.), Error, miſtale. Het v 
VERDOOLEN, 0 Err, wander, to go aſtray. Met 
VERDOOf D, Stupiſ a, ſtunned, benummed. VERD! 
Een verdoofde kleur, a Dull colour. VERDI 
Verdoofd van glans, Tarniſhed. & tered 
VERDOOVEN, 20 Srapify, benum, ſtun. VERDI 
't Geluyd verdooven, To ſmother the ſound, 1 ws 
drown the noiſe. 1 Hy d 
lemands ſtem verdooven, To overbear one's voi A 
ce, 10 drown one's voice. 5 Het is 
Verdooving (F.), a Staupifying, benumming. Nick 
VERDORD, Witbered, dry, barren. Verdriets 
Een verdorde tak, a Hithered bow. ſor, 
Verdordheyd (F.), 4 Withered ſtate, barrem/', WW Verariee, 
dryneſs. 2 | VERDR 
VERDORREN, 20 Wither, to become 47. IR- . - 1-7 


= VERD. | 
RST, Almoſt choked with tbirſt. 
übe R VER, Corrupted, ſee Verdurven and 
its deen igdfjble | rf be wald 
douwelyk , gelle. 
VGB WEN , to Digeſt, conco＋m. 
Verdouwing (F.) 2 Digeſtion, concoction. 
ERDRAAGEN (lyden), zo Suffer, endure, 
Ongelyk verdraagen, 7s le, injury. x 
Verdraagen (inſchikken), Zo forbear , to bear with. 
Hy verdraagt veel van haar, (hy ſchikt veel van 
haar in), He bears mach with her. 
GVERDRAAGEN (overeenkomen), To agree. 
Gy moet t'zamen verdraagen, Je muſt agree 
together. | | y 
2 Lyn met den anderen verdraagen, dat, They 
are agreed upon, that &c. 
G VERDRAAGEN (verbrengen), To Carry 
from one place to another. n 
Verdraagelyk , Sufferable , tolerable. 
Verdraaging (F.), a Suffering, enduring. | 
VERDR AAGZAA Bearing with, long-ſuffe- 
ring, forbearing , meek. | 
Verdraagzaamheyd (F.), Forbearance, lung-ſuffe- 
rance, toleration. 2 
Verdraagzaamelyk , Forbearingly, meelly. 
VERDRAAID, reſted, perverted, wrenched, 
ſprained, wry, perverſe. 
Verdraaidheyd (F.) (verkeerdheyd), Perverſeneſs , 
per ver fity. h Ne i 
* RDRAAIJEN „ to Vreſt, pervert, wrench, 
rain. 
1 woorden verdraaijen, To wreſt (or 
pervert) one's words. ; 
Zynen arm verdraayen, To wrench (or ſprain) 
one's arm. | 
F Een {16t verdraaijen, To O ver- ſtrain a lock. 
Verdraaijer (M.), 4 Perverter, ureſter. 
e (F.), 4 Mreſting, perverting, wren- 
ching. 
VERDRAG (N.), an Agreement, accommodation, 
treaty. | | 
Tot een verdrag komen, To come to an agree- 
ment. | 
Het verdrag tekenen, Ts ſigu the treaty. 
17 Met 1 (bedaardelyk), Deliberately, 
VERDREEVELING (C.), an Out-caſt. 
Mann Driven away , expelled, ſcat- 
tered. be I 
VERDRIET (N.), Trouble, affliction, grief, vex- 
ation, weartimeſs. a FT, | 
Hy doet haar groot verdriet aan, He canſes her 
great trouble, 7 
Het is haar een groot verdriet, It is a great af- 
fickion (or vexation) to her. 
Verdrietelyk „ Tedions , irkſom , tireſom „ Weari- 
om, | ; 
Verdrietelykheyd F.), Tedinrneſs. 
VERDRIETEN N. Urn * to weary. 
ll. Deer. * 0 


ö 


| 


VERD. . 449 
Het verdriet my, It wearies me, it irketh me, 
it grieves me. # : 
Verdrietig, Tedious, troubleſom , irkſom, wneaſy. 


riſomneſs. 


 |'VERDRINGEN, To Crowd 700 much, to ſqueeze 


with crowding, 
VERDRIN KEN (in 't water ſneuvelen,  om- 
brengen), eo Drown, and to be drowned. 
Hy verdronk den hond, He drowned the dog. 
Hy verdronk in een ondiepe ſloot, He was 
drowned in a ſhallow ditch, 
Zich zelven verdtinken, To drown one's ſelf. 
& VERDRINKEN, (in drank verteeren), T6 
Spend with drinking. 
Hy verdrinkt al zyn geld, He ſpends all his mo- 
ney in drinking. | 
5 * (from Verdraagen), TI ſuf- 
red. 
n GEN, Over-crowded, ſqueezed in a 
crowd. 
VERDRONKEN, Drownred. 
Ly wierdt in eenen zak verdronken, She was 
drowned in a bag. 
Verdronken land, Drowned land. 
«FF Hy heeft zyne kleederen verdronken, He has 
patun' d his cloths from his back for drink. 
VERDROOGD, Dryd ap, without moiſture, 
withered. N 
Een verdroogde peer, a Pear that is ſhrunk 


away, | 
VERDROOGEN (uytdroogen), to Dry ap, te 
dry away, 
Een kind verdroogen (drooge luyeren aandoen) 
To Lay a child dry, to Lay a ary linnen cloth 
| ander its breech, | 


Verdrooging (F.), a Drying ap. 


wearied me. 

VERDROOTEN, Vearied, tired. 
VERDRUKKEN, 20 Oppreſs. 
Verdrukker (M.), an Oppreſſor. 
Verdrukking (F.), Oppreſſion. 
Verdrukt, Oppreſſed. 
Verdruktheyd (F.), an Oppreſſed flate, Oppreſſion. 
Verdryf, as I YD-VERDRYF (N.), Paſtime. 
wy - adit to Drive away, to chaſe, expel}, 

catter. 

Den rook verdryven, To drive away the ſmnoak. 
Den tyd verdryven, To paſs away the time. 
Verdryvend, Expul/ive. 

Verdryver (M.), « Chaſer, expeller. | 

Verdryving (E.), 4 Driving away, chaſing, expel- 
ling, expulſion. 

Verdubbeld. Doubled. 

VERDU BBELEN, 10 Double. 


Verdubbeling (F.), a Doubling. 
; L11 VER- 


— 


| Verdrietig worden, To become uneaſy or weary. 
| Verdrietigheyd (F , Irkſomneſs , eas en | 2 
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450 VP ERD. 
- - VERDULDIG, Patient. 
9 F. ), ee 
2 JK, NO" 


Verdun 


d 
VERDUNNEN. „ e, e minke bn 


err (E.), s Making thin, attenuation, 


deſtroyed , rained. 


VEN, Corrapt, corrupted , ſpoiled, 


Verdurvenheyd (F.), 3 „ corrupted ſtate. 


VERDUU EN „ to Out- 


Aure. 


Dat zal den tyd-verduuren „ That will outkeſ 


time. 


lemands geduld verduuren , To wear out one's 


atience. 


Verduuring (F * an Oarlaſting, perduration, * 


rennit 


VERDUUWEN, zo Digeſt, concoct. 


Ik kan die ſpyzen niet verduuwen, I cax i digeſt 


thoſe victuals. 
Een verwyt verduuwen, To ſwallow down an 
affront. | 
Ge dot, Ny ible. 
Verduuwin 3 concoction. | 
VERDU FER Darkened, dimmed, obſen- 


red, wm STERD | embezelÞd. 


Verduyſterdheyd (F. 55 a Being darkened, dinneſs, 


cect 


VERDUYSTEREN, to Darkes , dim, obſcure. 
Het verduyſtert myn gezigt, Ie dims my ſigbt. 


«7 V-erduyfteren (verbergen), zo Hide, conceal. 
Eenen brief verduyſteren, To Conceal a letter. 
& Verduyſteren — „To Embezel. 


lemands goederen verduyſteren, To embezel 


one r goods, to dimini fo goods we are miruſted | 


with. 


Verduyſtering (F. 5 4 Darkening, dimming , obſ- 


curation. 


Een verduyſtering der zonne , au Eclips of the 
ſun 
& Verduyſtering (verberging) „ a Hiding, concea- 


, concealment, 


Eg Ver uyſtering (ontvreemding) , [mbezelmens. 


VERDUYISCHEN, To Render in Dutch, 
translate into Dutch. . 


Virduytſchin (F.), 4 Rendring or translating into 
Datch, a Dutch translation. — an Interpreta- 


tion. 


zo! 
To Explain , inter- 


Verduytſcht, Rendred iuto Dutch. — Explained, 


interpreted. 


' VERDUYVELD, Diveliſb. 


VERDWAALD, Serched, gone aſtray, wande- 


red, erred. 


Verdwaaldhey d (F.), 42 a being gone aſtray. 


VERDWAALEN, To go aſtray, to wander, 


err. 


-Verdwaaling (F.), 2 Geive aftray , wandering. | 


VERDWAASD, Befooled, infatuated. 


© Verdwaasdheyd (F. B 
[VERDWAAZEN . infatuation 


| 


VERD: VERE. 


r Befoole, infatuate 


'VERDWEEN EN, Vaniſhed, aded away. 


Alle haare droefheyd is 1 5 
i 7— 20 1 11 » All zer 11 
Ve n ; 
Verne ak ;ſhable. 1 
VERD\ N to Vaniſh, to fade away, Vet 
Het rendeen uyt ons Sezigt, It vaniſhed out of VE 
our /ig 
t Gebloemte verdwynt met der haaſt, Flowers 18 
i 1 fade og, 1 N 
er 4 Vamfhing, a fading away 
VERDYKE (eenen e 72 Mend 0 
or repair 4 . 1 
VERE. 
Veredeld, Nobilitated. VEI 
VERE DE LEN, to Nobilizate. H 
Vercdeling (F.), ' Nobilitation. 
VEREELD, Grown thick-ſkinued, wm Enured. 
In 2 . vereeld, Inured (or accuſtomed) to D 
ardſhip. 
In *t quaad vereeld, Accuſtomed to evil, or Har- Vers 
dened in evil. Vere 
VEREELDEN, To grow thick-ſkinned, to become 
braw 0 Enare. VER 
4 — ND, United. Verf 
ereenigd , Verf 
De Vereenigde Nederlanden „ The United Pro- VER 
VINC EN, 45a 
VEREENEN, K 
VEREENIGEN, V Unite. = 
Vereeniger (M.), He that unites. Verfl: 
VEREERD. (F.), an Uniting, union, conjunction. * 
VEREERD, Preſented with, — Honoured. VE K 
Hy heeft het my vereerd, He made a preſent of Verfe 
it to me. VER 
VEREEREN (ſchenken) „ to Preſent with , t0 Verfe 
make a preſent. ; tion 
lemand een ſtuk zilverwerks vereeren, To pre- Verfe 
ent one — a piece of plate. VER 
ereeren (eere aandoen), to Hoxonr. foil 
ay” © vereerde ons met zyue tegenwoordigheyd, (5 v 
Hie honoured us with his preſence. 5 
Yee: .), a Gift, preſent. VER 
VEREETEN, To Spend with eating. Verfr: 
Al zyn oed werteten, To eat up all one's eſtate, VER] 
to — vas one's eſtate with feaſting. | * 
Vereeuwigd, Perpetuated, eternized. Verfr⸗ 
VEREEUWIGEN, to Perpetuate, eternize , eter- Verfr: 
nali e. Verfri 
Verein (F.), an Eternizing, perpetuation. VERI 
Vereffend, Aajnſted, cleared. Verfre 
VEREFF ENE „ fo Aajuſt, clear. VER] 
| Vereffening (F. * 'an Adi uſting , clearing. VER] 
Ik kan tOt_geen vereffening met hem komen, VER] 
I can t clear accounts wi "a 


Verengd, Narrowed. - 


VER- 


VERE.VERF. 
ENGEN; % Narrow, te Make e U 
EEx (enkel arte), To make fo 


-oerd , Grown worſe, depraved We: 
VE RGEREN , 285 ow Worſe 7 z0 deprave, 


. bd . IF” AY , 22 | 1 4 
impam 8 * 5 Inne. f 
Verergering (P.) „ a Growing worſe , depravation. 

Veretterd ed; mattered. | | 


VERETTER N, -z0 Feſter , to matter like a ſore. | 


nen Vereffenen. 8 
v8 CN), Requeſt, demand, claim. 
Naar vereyſch der zaake, As occaſion ſhall requi- 
re, according to what the matter ill require. 
Op zyn Were At his demand. 
© Daar komt geen yereyſch na, No body lays 
claim to it, there's no enquiry made aſter it. 
VEREYSCHEN, to Require, demand. 
Het zal veel tyds vereyſchen , Ie will require 
much time, it will be a work of time, it will 
take up a great deal of time. b 
Dat werk vereyſcht geld, That buſeneſs requires 


mony. by ae 
Verey ching (F.), 4 Requiring , requiſition, 
Vereyſcht, Required : 8 proper. 


VERF (F.) (verw), Paint, die, colour. 
v (M.), 4 Seller of dyer's wares. 
Verflaauwd, Fainted, ſlackened. $2 
VERFLAAUWEN., to Faint, to ſlacken, to 
abate. 
Zyn yver verflaguwt, His zeal abates. 
De wind verflaauwt, The wind falls. 
Verflaauwing (F.), 4 Slackening, remitneſt, aba- 
king. 
VER FOEID, Detefled, abhorred, abominated, 
Verfoeijelyk, Absminable, deteſtable. 
VERFOEIJEN, :o Deteſt, abhor, abominate. 
Verfoeijing (F.), 4 Deteſting, abhorrence, deteſta- 
ton. 
Verfoeiſel 7 ); Abomination. 
VERFOELIJEN eenen ſpiegel, To Lay a new 
foil on a looking-glaſs. 
(t) VERFOMFOOITJEN (verhoetelen), To ſpoil, 
marr. 
VERFQUAST (F.), 4 Painter”s bruſh. 
Verfraaid, Embelliſhed, beautified. | 
n To make fairer, to embelliſp, 
eantify. 
Verfraaijing (F.); 4 Making fairer, 
Verfraaiſel (N.), Embelliſbment. 
Verfriſcht, Refreſhed. 
VERFRISSCHEN, 20 Refreſs. 
Verfrommeld, Rampled, rafled. - 24 
VERFROMMELEN, 20 Rage, rumple. 
VERFROOTJEN (verquikken), 20 Refreſh, 
VERFSTOTFFEN F.). Dyer N. 
Verfwaaren 7 | ( ), Dyer's Wares. 


Verfwinkel (M.), 4 Shop of dyer*s wares. 


[Dat gezwel zal wel vergaan, 7 


1 2 ERG. 3 
VERG ; 


| VERGAAN, 20 Periſh, to paſt away, mw alſo 


Periſbed, e. = en 

De werreld zal vergaan, The world muſt peri f 

(or come to an end) 

His op zee vergaan, He periſhed at ſea. 

Zyn ſchip is vergaan, His ſhip is caſt away (or 
Foundered.) 2 OC | 

De tyd vergaat, Time paſſes away. 

2 ſwelling will 

0 away... * 
* De ſmaak vergaat hem, He loſes bis taſt. 

Ait Vergaat niet een zier, ('t gaat niet van zyns 
plaats), It does not ſtir a whit from iti place. 
Dat zal hem niet wel vergaan, He will not co- 

me off well with it; that will fall heavy upon 
him ; It will have a bad iſſue.” ' © 
oF Hy heeft zich vergaan, (hy heeft zich te veel 

afgemat met gaan), He has overtired (or over- 
heated) himſelf with going. ? | 

Zich VERGAAPEN, 20 Dote upon, to admire, 
to gaze upon. 

Hy. vergaapt zich aan haar, He dotes upon ber, 
he is exceeding fond of her. 

Hy vergaapt zich te veel aan haare begaafdheyd, 
He admires her gifts too much. | 
Men vergaapt zich dikwils aan den uytwendi- 

gen ſchyn, We are often deceived by the out- 
ward appearance. | 
& Ly heeft haaren mond vergaapt, She has over- 
ſtrain d her mouth with yawning, 
VERGADERD (verzameld) , Gathered , collec 


ted. 


C Vergaderd (byeengek omen) ; Aſſembled, met 


together. 
Vergaderaar (M.), a Gatherer. 
VERGADEREN (verzamelen), zo Gather, col- 


_ 
& Vergaderen (byeenkomen), To Aſſemble , to 
meet together. | | 
Vergadering (F.), a Gathering, meeting, Aſem- 
bly, congregation, 
Eene vergadering beleggen, To appoint a mee- 


States. 
Eene Vergadering van Staat beroepen, To call 
a Council of State. 
Vergaderplaats (F.), 4 Meeting-place. 
VERGALD, The Gall being broke by taking it ont. 
De Bot is vergald, The gall is broken in the ta- 
king it out of the flounder. And figuratively, 
The buſineſs is ſpoiÞd. | 
oF Een vergald Jones; A Mind full of gall, a vi- 
rulent mind. 


VERGALLEN, To Break the gall in taking it out 


of 5 | 3 
VERGANGEN n Paſt. 
| : 2 


ting. 
De Vergadering der Staaten , The Aſſembly of the 


VIER. 
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47 VERG. 8 
VERGAN'KLYK , Periſhable, tranſitory fading 


_. away, * 3 | e 
Verganklykbe (F.), Tranſitorineſs, changealle- 
neſs, inſtabi I. impermanency 


VERGASTEN, 10 beaſt, to treat (or entertain) 
neſts, 1 DAI D va 
Tk VERGAT , (from Vergeeten), I Forgot. 


VERGEEFLYK, Pardonable, which may be for- 
gives, forgiveable. Yo OO 
Ver S N 6 .), Pardouableneſs. 
3 


VERGEEFS, Ixvain. | 
't Is vergeefs, It in tnvam. © - 4 
Vergeefſoh, Vain, uſeleſt; unprofitable, idle. 
Vergeeflehe moeite, "Unprofitable feins, labour 

baun. a 


| Vergeefſche koiten, Iale expences. 
VERGEESTELYKT, Spiritnualized. 
VERGEETACHTIG, Forgetfull, | 
Vergectboek (N.), 4s In 't vergeetboek raaken, 
To come into oblivion. a 50 
Ver pat ay — 7 * „a4 feigned river of 
ell canſing forgetfulneſs. 
Vergeetelyk, Forgerfull, oblivious. 
Vergeetelykheyd (F.), Forgerfulneſs. 
VERGEETEN, 20 wget — alſo Forgotten. 
heb't vergeeten, I forgot it. Up 
> aan — eeten verteerd) , Spent with 
eating or feaſting. 
Vergeetenheyd ) F.), Oblivion. 
Vergeetenis, , | 
Vergeeter (Z: a Ebene 
b ö ), 4 Forgetting. 
VERGEEVEN (quyt ſchelden), 26 Pardon, for- 
give, — alſo Pardoned. 4 | 
De ꝛcnden vergeeven, To forgive ſins, to pardon | 
iniquities. — | 2 
G Een ampt VERGEEVEN, To diqpeſe of a va 
t office. a 
2 Ce Even (vergiftigen) , 70 Poiſon, —al- 
ſoned. 3 
1 He is. paiſoned (or kilPd with 
pon F.), Forgiveneſi | 
is (F.), £org? > f 
ks tg * a — 2— alſo. 4 Poiſo- 
ner. | "FR 2 
ing (F.), 4 Pardouing — Poiſoning. 
VE ELD EN, zo Reward, Tequite, recompenſe. 
Vergelder (M.), 4 Rewarder , requiter. ; 
Vergelding (F.), 4 Keward , recompence ,. requi: 


tal. | 
VERGELEEKEN,, Compared: 
VERGELYK (N.), an Agreement. 
Vergelykelyk , Comparable. 
VERGELYKEN,, 20 Compare. 


— 


Aich onderling vergelyken., To come to an 


ag reement. 


| VERGE 


| 1 (weer overgieten), 10 Poun again. 
Kanon vergieten, Zo Found or caſt canon again, 


ERG. 
; Ik durfde 't haar niet vergen, 
Pac 2 n | | 
y vergde my met te gaan, Sh 
3 with me * along with hen. 585 Ne. A 
| Waarom wy dit gevergd? hy ſhould you xa 
. this of me . 
VERGENOEGD, Conzented, content, ſatisfied. 


6 


VE GEN, to Content, ſatisfy. 
Vergenoeging (F.), Satisfaction, cantent.. 
Vergenoegzaam, - Contentfull, contented. 
-crgenovegzaambeyd (F.), Contentedneſs. 
ISSEN, 20 Aſcertain. 
ONS , ſee Verzellen. Ty, 
VERGEZELSCHAPPEN, 20 Accompany. 
Vergezelſchapping (F.), an Accompanying. 
Vergezelſchapt, Accompanied, . 
VERGIETEN (onen), 2 Sed, pour... 
Bloed vergieten, To ſhed biol. 


to melt canon. 
Vergieter (M.) „ One that pours or caſts again. 

Bloed- vergieter, a Shedder of blond. 
Vergieting (F.), a Pouring, founding, or caſting 


again, | 
Bioed-vergieth „Bloud.ſbed, effaſion of bloud. 
Vergietteſt 6 0 e 1. an 2 Cullender. 
VERGIFPFENIS (F.), Pardon, forgiveneſs, 
VERGIFT (N), a Poiſon, venom. 
Vergiften, ſee Vergiftigen. 
Vergiftery (F.), (Venyngeeving), a- Poiſoning; 
Vergiftig, Poiſonous, venomons, virulent. 3 
Vergiftigd, Poiſoned, infected with poiſon, intoxi- 
cated. | | 


envenam,.to infect. with poiſow, to intoxicate. 
Vergittiger (M), a Poiſoner. | 
V ergiftigheyd (F.), a Being poiſonous, virulency. 
Vergiftiging (F.), 4 Poiſoning. 
98 (M), a Poiſoner. 
't VERGI 

Vergaan. N | 
VERGISSEN, 0 Gueſs wrong, io miscount. 
Vergiſſing (F.), a Miscounting. 
Vergiſt, Miscounted. 3 * 
C Hy heeft zich vergiſt, He has overſbot himſelf. 
VERGLAASD, Glazed. 

Een verglaasde. kan, @. Gally-pot., an earthen 

can. : 


VERGLAAZEN, 20 Glaze as earthen ware. 
VERGLIMMEN., To. waſte away as glowing 


oals. | | 
3 VEKCEIM PEN (een glimp geeven), To ſet 8 


loſs upon. . 
VERGODED „ Vergaod., Vergode , Deifyd, 


divine. 


ſyking (F.), a Comparing , Compariſon, 
VERGEN? zo Urge,. exact, preſs + ſollicit, 


VERGODEN, 20 Defy, to wake one 4 God; 


Ver- 


e e (F.), Contemtedneſs, contentment. 


VERGIFTIGEN, t Poiſon, #0 give poiſon, to 


G (from Vergaan), It Periſped : ſee- 


Vergrat 


4 VE G 


anger 
Zich 
Zich 
Ik he 

ken 


Ik hi 


(or 
VERGI 
VERGI 

bottom: 


Vergroc 


VERG! 


enlarg 


apgra' 


Vergroo 


er. 
en v 
who 


Vergroo 


ing-gle 


Vergroo 


magnif 


__  VERG. 

| wwooding (F:), \« Deifying, Apothee/ee. ' 
Vepoding KEN by A divine. | 

Vergoed, K eftored, reſtituted, redreſſed. * 

VEKGOEDEN, 20 Reſtore, repair, redreſe, com- 
penſate, 20 male recompence for, to make good, 


to make amends. . 1 

Dat kan myn verlies niet 2 That can't 
make up (or repair) my loſs, that can 't make 
recompence for my loſs. | 


tution , compenſation. amen EE 
vetoed ng N To make reſtitution , to make 
compenſation, to make amenar. 
VERGOELYKEN, 0 Embelliſh. 
Vergoelykt,, Embelliſbed, made fairer than the ori- 
inal, | 
6 ken vergoelykte ſchildery, a Flattering pic- 
ture. 
VERGOLDEN , Rewarded, requited, recom- 
enſed. 
Y REOMMEN „to Gum over again. 
VERGOOIJEN.. zo Throw away, to caſt away, 
to caſt from one place to another, to fling again. 
& Haare kleèren lagen vergooid in de kamer, Her 
cloths lay ſcattered in the parlour. 
VERGOOD, Dei d. | 
VERGOOTEN);, Poured out, ſhed, Caſt again. 
Daar is bloed vergooten,: There is blood ſhed. 
& Vergooten 1 Neu- caſt canon. 
Vergonnen, ) ergunnen. 
22 7 ſe "I Vergulden.. 
VERGRAAGEN, zo Kaiſe appetite , to make 


eager. 

VERGRAMD, Angry, offended. 

Vergramdheyd (F.), Anger, wrath, indignation, 

VERGRAMMEN , 3 angry, to provoke 10 

Anger. F VA b 

Zich vergrammen, To grow angry. 

Lich VERGREEPEN, Done amiſs. | 

Ik heb my vergreepen, I have done amifs (or ſpo- 
ken to my prejudice ) 


(or over-ſtretch'd) my hand. 
VERGROENEN, 7o grow green again. 
VERGRONDEN eenen put, To lay a neuw. ſaudy 

bottom iu 1 | 3 
Vergroot, Made bigger, enlarged. 
VERGROOTEN., To make bigger or greater, to 

enlarge, increaſe, maguify, amplify, exaggerate, 
aggravate. | 


Vergrooter (M.), One that males greater or lar- 


uo aggravates the faults 4 another. 
Vergrootglas (N.), a Magnifying-glaſs, multiply- 
mg-olaſs, | 


Ik heb myne hand vergreepen, I have ſprain'd | 


er 
Len vergrooter van eens anders misſlagen, Oye | 


Vergrooting (F.), a Making bigger, enlarging, 
magnifying , a. hs N mY 


'VERG. VERH. 453 


VERGROVEN, To make courſer, to make thicker 
or bigger. 7 | 


| Vergruysd,, Grinded to powder , monldered, dafved 


into ſmall pieces. 

VERGRUYZEN, 10 Grind to powder , to Cruf 
or daſh into pieces, | | 

Vergruyzing (F.), a Grinding to powder, a cra- 
Bing to pieces. | Ne 

Zich VERGRYPEN, To do amiſs, to miſtake. 


Vergoeding (F.), 4 Reſtoring , ee redreſs, | & Lyne hand vergrypen, 7 ſprain one's) hand by 


= taking _ 17 4 27% 9 
ergryping (F.), a Miſtake. fault. | 
VERG UED, Guilded 6 done over with gold, 
Een vergulde kelk, a Gilded Cup or chalice. © 
_ _ verguld op de ſnee, a Book gilded on 
he edge. | 
Een vergulde lyſt, 2 Guilded frame. 
VERGULDEN, 20 Gila. 4 
Vergulder (VI.), a Gilder. 
Vergulding (F.), 4 Gilding. | 
Verguldſel (N.), zhe Gailding, tt. 
VERGUND, Allowed, vouchſafed. 
't Wierd: my vergund, I Obtained leave for it: 
ox N, 10 Allow, vauchſaſe, ts give 
eave. 
Vergunning (F.), an Allowing, allowance, leave. 
Maar by vergunninge, Precarioutly. 
ben „ro Beguile, delude, ſcorn, ridi- 
cule. 


Verguyzing (F.), 4 Beguiling, deluſion: 
'  VERH.” 


VERHAAIREN, To Caſt hair, to get new hair. 
De hond verhaairt, The dog caſts his hair. 
VERHAAL (N.), a Relation, rehearſal, recital, 
narrative, account. | 
Een .naauwkeurig verhaal, an Exact relation ot 
account. f 
* VERH AAL (vergoeding), Amends: for a boſs, 
GW. Yo . 6 
Op zyn verhaal komen, To retrieve (or recover) 
one j loſs. | | 
Waar zal ik myn verhaal op zoeken, Hhereby 
fall I be indemnify'd (or recover my loſs?) 
27 1 ſhall I have recourſe to for retrieving 
my tofs, | | 
Verhaald, Related, told, rehearſed. 


| VERHAALEN (een verhaal doen), 70 Relate 5 


repeat, rehearſe, tell. 
Eene zaak verhaalen zo als die gebeurd is, To 
kelate à thing ſo as it happened. 6 
* VERHAALEN (verſchuyven), 20 Shove ,. t 
remove from its place. 
2 kiſt verhaalen, To pull a: cheſt from its: 
Place. | : 
ir Zynen adem verhaalen, To draw his breath. 
W Zich in 't drinken verhaalen, To drink. again, 
to mend one's draught. . 
Verhaal u eens, Pray mend your draught: © 
| - " 11-3 oF Daar: 


a 2 — *r * 2 . — 
P * = —_ CEE ES 


. 
— — 


—— — 
1 
— — 


= — 2 —— ——— : 


ee by 


2777 (Daar is geen 
aft recovery," 
S.:20 be had; There 5 


Daar is niets+ 
ro OP), A 
re 4 0 vrecoue y q n 
that can ak up vr loſs. 
Verhaaler M.), a Kelator, | rebear ay 
Verhaaling (F.), 4 Kelating , 

— Removin. Jo 
Verbaaſt, Qver- 14 
VERHAASTEN, 10 bei, to 2 | 

\\an-Over-haſt 251 
. hatefull, odour; 
EN Foun haerd e ver- 

huyzen), To Remove, ro. ſhift lodgings. 
VERHAKKEN , ve; Hack again. 


[© VERE 


HAKST UKKEN (verhandelen) „ 70 


VERDAKT, Hacked again „— mangled. 
Verhandeld, Treated, transadted. —— Sold. 
VERHANDE LEN, zo Treat, transadt. 

6X Verhandelen (verkoopmanichappen) To Put 


Fang elen, To put of (or ſell) wares. 
Verhandeling, « Treatiſe: 4 of ay, 
Zich VERHANGEN, to Hang one's ſelf. 
Zy heeft zich verhangen She has hang'd ber 


, en 


Verhaaſting 
VERHAA 
(4) VERHAERD 


— alſo t0 


0 hy tradi 


Tell. 
& Ecnen ſpiegel verhangen L 75 take off a looking- 
glaſs and hang it at another wail. 
Verbanſeld ; Neu- vamp d. 
V 8 SELEN, 


Vſrhanſelin 
CENGAGE 
Verhardh 
VERHA 


10 Vamp, to trim ap, inter- 
+" ter olation, 


\ Hardne eſs. 
„ 0 Harden, alſo To grow hard, 
Cp Tot — arbeyd verharden, To enure to labour. 
F.) ; a Hardeniug. 

EN, 20 Hide, conceal. 

tered, Over- ruled. 

„to Cong uer.— 10 Over - rule. 
VERHEE RLYKEN, 5 Glorify. ? 
Verheerlyking (F.), a  Glorifying, glorification. 
kt, Glorified. 
FFEN, zoLife up, 


Tyne tem verheffen , To life up his voice. 
Zich N. x Ti 0 exalt Hife , to cot high- 


A De wind verheft zich, The wind grows high, 
the wind riſeth or increaſeth. | 
＋ Een leen verheffen, To reneu s fealty and homage 
to the Lord paramount. 

Verheffing (F.), 4 Lifting up, exaltation, ee. 
tion, advancement. 
Verheffing van ſtem, 4 Lifting up of one's voice. 
. van wind, a s Ring or 2 7052 ing of 


Verheerd; Con 
VERHEERE 


exalt ; extol, ate, 


17 15 ERH. 
dee Verheffing van koortk, Redoebel fir ops f 


ver, Paro xy 


EN 2 to \ Mend, redreſs ,. 92 
is geen verhel ian. er 
Mit; it is paſt — 1 mend | 
Verhelping (F.), « a 2e, 1 
xx 5% 20m Ap heavenly — also Verh 
VE 9 ELEN, 2˙ make Drake „ to celes- « 
Verhemelte, f 
Verhemeteft } (N.), a Arche roof. 928 
St VERHEMELTE d y 
3 be FT 155 N monds , the Roof of &Ee 
Glad, jo , 
Verhey G 40 (F. J ue. T2 ot 
ich V EUGEN, . 
Verheugt u, Rejoyce. eee Faded rin VER 
Verheugen (verheugd maaken), To Glad, to make Lic 
* nah to 5 VERE 
erheuging (F.), 9 * 
VERHE' VELING @ 55 25 Meteor. . ry 
LETS unde (b ), Meteorology. hi 
W N, Lifted up, bigh, lofty, exalted, * 
late . 
Een verheven ſtyl, 4 Lay flile. Hy 
Een verheven gemoed, a Lofty (or exalted) mind. .* 
v Eo alſo a 22 min VERE 
erhEvene gedachten, Subli 
OT _ | „Sublime (or elevated) VERE 
A Verheven werk, Emboſſed work. Het 
W oh monln (F. ), Exaltedneſs, loftineſs, EE Hy 
ion 7 
VERHEYD (F.) (verte), Diſtance, remoteneſs. on 
WO VERHIEF, I Extolled: ¶ fron wh 
hymn Hindred, 755 enn 4 — 
elbe rp, fo inder, let, ſtop, prevent, + Zich 
erhindering (F.), Hindrance, impediment. 0 
VERHING 2 [from 1 7 7 Verhuu 
Verhit, Heated, iuflamed. erhuu! 
VERHITTEN, to Heat, inflame. TERA 
erhittin 7 mat J 18 
Vanden 2 . W 38 erhuys 
VERHOEDEN, 2 Prevent. which 
God verhoede dat ik zulks doe, God forbid that VERHL 
I ſhould do ſo. 


Verhoeding (F.), 4 Preventing. 
Verhoereerd, Spent wich uborin 
VE RHOEREEREN, zo Spe « with boring. 


Verhoeteld , Marr*d, ſpoil'd. vErjange 
VERHOETELEN, 7 Marr, ſpoil. * VERJA 
VERHOLEN, Hidden, ſecret. erjaage 
Verholenheyd (F.), Seerecy- y jangi 
Verhong od, Over-hungry, famiſhed. VERA, 
| VERHONGEREN, 2 Famiſ. Fu 
Verhoogd, Exalted, raiſed, advanced: — Es. ay. Al 

FE 0 


hanced. 


VER- 


* | 


wan 
yYERHOOGEN, 0 Exalt, heighten, raiſe, ad- 


Vance, 


s verhoogen, 75 Enhance the price: 
E hooging F), Exalbation , raiſing, Advance 
ment. x _ . ö 
a hoo in van p , an Enhancing of the Pr ce. 
Cr 0 PEN 1 fo 22 „ expect, b 
Vverhoopt, 


g, Hearid, bearlened to 

ORD, Heared, hearkened to. . 

1 zyn gebEd verhoord , God has hearke- 
ned to his prayer; God has granted his requeſt. 


hoord (ondervraagd), Examined, 
& RHOOR N, t Hear by to hearkes to. g 
4 kenen misdaadigen verhooren, Te examine 
4 Criminal. , 


Verhooring (F.) (ondervraaging) , Examination, 
hearing. . = 4 

VERHOVAERDIGD, Made proud, puffed up. 

VERHOVAERDIGEN, #0 Make proud, 10 puff 


Zich Verhovaerdigd, Grows pron 
Dat zal hem verhovaerdigen , That will make 
him proud, that will puſf him ap. 


a pride. 


Zich verhovaerdigen, To grow proud , to _— 


RY VER). VERK. y 
A 412 Jo congratulate one upon 2x 
lemand met een gedicht verjaaren, 75 preſent 
one with a congratulatory poem on his birth= 


- day. & {ES 
Verjaar ng (F.) „ an Auniverſary. 
Verjongd, Grows younger, | ; 
VERJONGEN, 70 Grow younger, alſo to Make © 

younger. Ws rn 

Die pruyk verjongt hem, That periwig makes 

him look younger. | F | 
VERJUYS (N. & F.), Ferjuice. 
VERK. 


Verkalfaterd, Re red. | 
VERKALFAT REN, To Repaire 
or dammaged ſhips.) TREE 


55 


or mend (old 


(t) Zich VERKALLEN, Zo Over-talk one's ſelf: 


ſee Verpraaten. 
VERKEEKEN, Lookt amiſ. + 


Hy 2 zich verkeeken, He a over-lookt him- 
+ Hy heeft zyn geld en tyd verkeeken, He has 


 Jpent his money and time with looking. 
VERKEERBO'RD (N.), @ Pair of tables to play 


at tick-tack. 


Hy zal zich daar op verhovaerdigen, He will  VERKEERD, Vrorg, perverſe, perverted. 


pride himſelf in it; he will take a pride mt, 

or he will be proud of it. | 
VERHULPEN, Memnded, redreſſed. 
VERHUURD, Leaſed out, let out. 


Den verkeerden weg in ſlaan, 75. 


Het huys is aan hem verhuurd, The houſe is let 
ont :o him. | 
& Hy heeft zich by hem verhuurd, He has hired 
out himſelf to him, he is entered into his ſer- 
vie. 
VERHUUREN, t Leaſe out, to let. 
Een huys verhuuren, To let a houſe. 
® Zich by iemand verhuuren , To hire out one's 
ſelf to one, To. bind himſelf into one's ſervice. 
Verhuurder (M.), a Leaſer. 
Verhuuring (F.), 4 Leaſing out. 
VERHU VSD, Removed. 
Hy is verhuysd, He is removed. 
Verhuysdag (M.), The ordinary day of removing, 
which is in Amſterdam the 30th of April. 
VERHU.YZEN, zo Remove into another houſe, 
to Shift lodgings, to change lodgings. LE Ru, 
Verhuyzing (F.) , Removal, ſhifting of lodgings, 
 Transmigration. - 
VERE 


Verjaagd, Chaſed away. 

VERJAAGEN, te Chaſe away, expell. | 

Verjaager (M.), @ Chaſer. 

Vrin (F.), a Chaſing away. | 

VERJAARDAG (M.), Birth-day, the Auniver- 
ary of one * . ; 


VERJAAREN, 20 Renew one's birth-day, 
to. ſee one's birth-day return. * 


* 


to live 


Verkeerde gangen gaan, To go wrong courſer. 
the wrong 
Way | 


| Verkeerde 2 maaken, To gueſs amiſt, to 


overſhoot one's ſelf. | 
De Verkerde keel, The Weſand, weſand-pipe. 
Verkeerdelyk, Wrongly, perverſly. 1 
Verkeerdheyd (F.), Peder „ perverſity. 
1 EREN (veranderen), e Pervert, turn, 
change. MEE | 
Biydſchap in droefheyd verkeeren, To #xrn joy 
into ſorrow. n 
't Geluk kan verkeeren, Fortune can change. 
tr VERKEEREN (omgaan), :o Converſe, fre- 
uent. . 
Met jemand verkeeren, To converſe with one. 
Hy ver keert veel in dat huys, He frequents that 
houſe very mach. | 
i Verkeeren (een verkeertje ſpeelen), 20 Play at 
Tick-tack. | ; 5 
Verkeering (F.) (ommegang), Converſation, com- 
merce. 
Verkeering met jemand houden, To be conver- 
ant with one, to have commerce with one, 
VERKEERT IE (N.), Verkeerſpel , Tich-zack; 
Verkeerzaam, Converſant,  —©+ 
VERKEN (N.), a Hog, ſwine. 
Een Gelubd-verken, a Barrow-hog. 
een Speen-verken, 4 Dig: | 
een Gortig-verken, «a MeazeP7 hog. 
een Wild-verken, a Wild boar. 
een Vier- verken, 4 Porcnpine.. 


, 


Een 


456: VER B 
Een verket ſchouwen, To view. 4 34 " whether VERKLIK KEN, To Toll naw betray, +, : 
7 of — 2 e ee 1 = | form againſt. 1 1 N wothg . re | 


Verkenachtig , Hog OA on Hoy! ae jy, PVerklikker (M.), an Informer, 
322 enho 2 5 a6 Fa Twine-berd. A. | V again, — 17 \ 
; erxenmarkt (F.), the Ho -market. | verſchalken), ; 2 
Verken-afval (M.), Hog's hard. + | ont-de. LA ), ih Overreath, } 
Verkens-brood (N.) (cen kruyd), Sow-bread, or | & Zieh VERKLOEKEN, 2 Take heart, to em. Ih 
_ #Maries-ſeal. | | Holden, preſume. ö ? | 
VerkenskG6t (N „ a Hogs fly. | VERKNA AGEN „to Fret | V. 
Verkens-reuzel-(M.), Setber. V Verknecht, ſee Verſlaafd. Ve 
"erken ſchouwer (M.), One that views bogs to | Verkniezen, ſee Verknyzen. , VI 
know wether they be meazet 'd. = | VERKNO'CHT ; Knit together. VE 
— (F.), Hag-waſb. VerknGchtheyd (F.), Connexion, i 
Verkenstr6g ( -), @ Swines trough. | erknoeid, Marr'd, ſpoilod. VE 
Verkensvenkel (F.), Sow fennel, ſpicknel, mew. |VERKN OEIJEN, zo Marr, Jpotl. G 
Et, 8 (N 7 ; 2 * 1 8577 40 5 12 N Sf with cola. | 
VEE \ £0 Soil with carving. alſo 25 | ; verhoetelen), 2% N.. 11. 
do amiſs, : | 4 Pa! 1 'VERKOOPEN, 20 7; 52 again. Wo to Tie vfped ws 
VERKETTEREN, 2 Brand with the name of an | wiſe. . 2 
_ Heretich, , | | Verknoopt, 2 am, or Tyed wrong. ,,  ., 77 
VERKIESBAAR, \. Fit to be choſen » eligible, | Lich VERK YZEN, 0 Fees „% waſte away Wi / 
1 1 | — gy 3 5 f — grief, to pine away with forrow and an. erke 
en verkiezel onin an Electivde King-| guiſh. 8 "7 
ING 11 8 * | VERKO'CHT, Sula: {ze Verkog, 
VERKIEZEN, 70 Chooſe, chuſe, eleck. | | Verkoeld, Cooled. ; | 
Verkiezer (M.), 4 Cbuſer, elector. | VERKOELEN, 25 Cool, refreſb, refrigerate; 29 
Verkiezing (F.), EleGjon, choice, chuſing. | Macken, 


Verkiezing en verwerping, Election and repro- | Zyne vrindſchap begint te verkoeten, Hi hinds 


bation. neſs begins to grow cold, (to abate, Or to Nac- 
Verklaagd, Accaſed. ken 


: ; en. 

VERKLAAGEN, zo Acenſe, impeach. Verkoeling (F.), 4 Growing cold, cooling, refrige- 
Verklaager (M.), an Accuſer. , 
Verklaaging (F or an Accuſmg, impeaching. VERKO'FT, $014. hs ö 
VERKLAARD, Declared, explained. | VERKOMEN, 20 Come to one*; ſelf again, to re. 
Verklaarder (M.), a Declarer, explainer. cover (of a ſwoon or loſs.) 
VERKLAAREN to Declare, explain, inter- Verkonden, ſee Verkondigen. 

prez. f Ver kondigd 7 Decler ed 1 Pabliſhed 5 proclaimed, 


Verklaaring (F.), 4 Declarin „Declaration Ex- reached. ; 

Plaining 8.8 2 : Fara Aber de ofition. vs RKONDI GEN, zo Publiſh ,, declare » ſound 

VERKLAPPEN (verklikken) , o Tell again. forth, proclaim, annunciate, preach. 

AEyne tyd verklappen, To Spend one's gime with | Gods 16f verkondigen , To ſhew forth God's 
 a#dle chat. 2 © 1. aiſe. ; | : 

Verkleed, Changed ly A 3 ; 2 | Verkondiger ( M.), a Pabliſber, declarer » proclai- 

; o other cloths, to chans . | | 
N ” 8 : | Een Verkond ger des Evangeliums „ 4 Pabliſper 


& Zyn geld Verkleeden, To ſpend one's money of the Gospe 


wit 21771 | 4 Ve ondiging ( 5 . 2 Publiſhing „ declaration, pro- 
| f with T clamation, publication, : 
Ver LEUMD., ag e e VERKONDSCHAPPEN , , Give weice, 5 


VERKLEUMEN, 20 Benzr with cold, 20 grow W advertiſe. 


Verkicaming (F.Y, « Beis ren 
VER vd * 15 Tafel 255 , 3 "= wake is * 63 ) The water is much 
4 = nen, To bumble one's ſelf. TTY VERKOOP (Mi) , a Sale. 

| ED ET on 


. * 


- v F w 


VERK: | 
Sod (M.) the Day of a pablick ſale. + i | / 
Meese Ns ell” | ARS» 39 


Uyt der hand verkopen, 75 ſell by private ſale. | 


kooper (M.), 4 Seller. n 
Wetsepinz (F „* 4 Selling, ſale, auction, vendi. 


1. E Nenn | 
* VERKOOR® or Verkoos, I Did cbuſe: (from 
Verkiezen. 5 6 | 
VE ROY N, Y Choſen, elecked. 
WERK OPER EN , To do over with braſs.” 
VERKORT, Shorzened, abridged. , 
& Verkort (benaadeeld), Detracted, dammnified. 
VERKORTEN, 20 Sborten, to make ſhorter. 
& Verkorten (intrekken), To Abridge, abbreviate, 
contra. 05 0000 1 
& Verkoften (benaadelen), To Detract, derogate, | 
damnify , wrong, defraud. 
Zynen meeſter verkorten, To defrand his maſter. 
v Zich door wanhoop verkorten , © To kill one's 
ſelf out of despair. | 
Verkorter (M.), an Abridger. — Detracter, de- 
auder. : | 
Verkorting (F.), 4 Shortening, Abridging, — De- 
tracting, defrauding , detriment. vg 
Verkortlsl (N.), an Abridgement , abbreviation, 
abſtraet. - | 
Verkortſelſchrift (N.), Short-hand. 
VERKOUD, Got cold, having caught à cold, ha- 
ving a rheum. | 
Verkoud worden, To catch a cold. | 
VERKOUDEN, To Get cold, to grow cold. 
ln de liefde verkouden, To abate in love. 
Verkoudheyd (F.), 4 Cold, rbeum, murr, poſe, 
Eene verkoudheyd vatten, To catch a cold, to 
get a rheum.. | | 
Verkracht, Raviſhed, forced, 
VERKRACHTEN, 20 Raviſh, force, to commit 
arape, | | 
Eene vrouw verkrachten, To raviſh a woman. 
Een f16t verkrachten, To force (or break) a lock. 
Verkrachter (M.), a Raviſher. 
Verkrachting (F.), Raviſhment, rape. - 
Ik VERKREEG, I Obtained: [ from Verkrygen.] 
VERKREEGEN, Obrained, got, acquired, 
e 
5 REUKEN, 8 zo Rumple, rufe. 
Verkreukel | KY | 
e Ruffled, rumpled. 
VERK RIM EN, 20 Shrink away. 
erkrompen, Shrank away. 


VERKRO'PPEN, 2 Glut: —— 20 Digeſt. 


with ment, 


Zich door eeten verkrGppen, To glut one's ſelf | 
V Zyn leed verkroppen 0 To ſmother e grief 5 


LR VERK.VERL. 477 
y kon dat niet verkroppen, Se canld not dige/? 
it; he could not L : [it — oy 
much; it would not down with ber. 
Verkropt, Gluttedl. Mantle 
In 't werk verkropt, Over- charged with work. + 
In traanen verkropt, Over-tubelmed with tears. 
VERKRUYEN, 20 Carry with a wheel-barrows 
from one place to another. : 482 
Zand verkruyen, To-carry a heap of ſand with 
a wheel-barrow from one place to another. 
VERKRUYPEN, 20 Creep from one place to ano- 
ther. —— alſo To tire or hurt one's ſelf with 
creeping. | $35" we # 
VERKRYGBAAR,: Azttainable , obtainable. 
reel (F.), Aztainableneſs. 
VERKRY GEN, 0 Obtain, get; acquire, | 
Verkryging (F.), an Obtaining, getting, arquiſi- 
ton. . 
Zich VERRKRY TEN, To Hurt one's ſelf with cry- 
ing (as little children): or To waſt away with 
immoderate ſhedding of tears. 1 AS 
VERK UNDIGEN (verwittigen) , 0% Acquaint, 
to give notice, inform. © 50 1 
VERKUNDSCHAPPEN, To Give notice, to 
inform, acquaint, declare, A144 7 
VER * EN, Spoiled with carving. —— Done 
amiſs. | 
Zich VERKYKEN,, zo Look amiſs, to overlook 
one's lelf. 
® Zyn tyd verkyken, To ſpend one's time idly with 
looking, | 
x Zyn geld verkyken, To lay out one's money for 
ſeeing a play or Jens ſtrange creature. 


VERLAAGEN (laager maaken), To Lower; #0 
make lower , to bring low. 
Den prys verlaagen, To Abate the price. 

Verlaaging (F.), 4 Becoming lower; abatement, 

VERLAAT (N.) (ſluys), @ Sluce, the lock of a 


river. FP 


Toe-verlaat, a Reconrſe, refuge. 


| VERLAATEN, to Leave, abandon, forſake, part 


with, deſert, | 
*t Quaad verlaaten, To forſake the evil. 
Den dienſt verlaaten, To quit the ſervice. 
Voor hoeveel heeft hy 't verlaaten ? At what 
rate would he part with it? to what-price 
would he ſell it? | 88 
Hy verliet het my voor zo veel, He would let 
me hade it for ſomuch. AN 4 
＋ Zich op iemand Verlaaten, To rely (or depend) 
u pos one, * | 
Zy verliet zich op zyne kloekmoedigheyd , She 
caſted her ſelf upon his courage.  .  _ 
I& Wyn verlaaten, To rack wine, to draw wine 
from one barrel into another. -  .\ 


— 


to ſwallow down (or brook) an e or ng 


17 gr paſs 271525 : abandened 4 deſerted; 
orſaken, deſolate tate, parted with... 
it „ deft ; 7 M 2 | oy By 
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48 VERL. 5 
' Hy heeft haar verlaaten, He has left ber. 


De Dokters hebben hem verlaaten, The Phyſi- 
cians have abandoned bim. n 
- Hy heeft zyne Religie verlaaten, He has forſaken 
his Religion. 501 
& Zich verlaaten (Part. paſſ.), Relyed. 
Eene verlaatene vrouw, an Abandoned wife. 
> Ecne verlaatene weduwe, a Deſolate widow. 
Verlaatenheyd (F.), a Deſolate ſtate. LF | 
Verlaater (VI.), a Leaver, abandoner, forſaker. 
Verlaating (F.), 4 Leaving, abandoning , forfa- ' 


ip. . 
VERLAAUWEN, 20 Grow Jake-warm. 
VERLAKKEN, o Japan, to varniſh. 

Verlakt werk, Japan work. 
Verlakker (M), a oe: 
VERLAMD, Lamed. | 
Verlamdheyd (F.), Lameneſs. 
VERLAM MEN, to Lame, to ham-ſtring. 
YER.) a Laming, lameneſs. 
VERLANDEN, 0 Change country. 


F 


VERIL. 
Aan jemand iets verleenen, 27 Cn 1 
thing, to beſtiꝛu a thing wpon 2 On ITY 
n an Affor ding, a Grant. 
VEREEERD, Forgot what one has learned. 
Q«G Hy heeft hem die parten verleerd „ He ba 
taught him (or prevailed upon him) to leave 0 
VERLEEREN, | J 
REN, to Uulearn, to forget wh 
has learned, le to Unteach 0 Fires — 


Ik zal u die manieren verleeren, 7'll teach you 
better manners. | 


VERLEEZEN, #0 Sift out, to pick out that which 


it naught. 


CF Salaa yerleezen, To ck a ſallad. 
VERLEGD. M,, l 


Het is verlooren of verlegd, Ir is loft or miſlaid. 


| VERLEGEN (bekommerd), A a loſs, #0 feet, Wi 


diſtreſſed. | 

Ik ſtaa verlegen, I am at a loſs, I am to ſeek. 

Een verlegen ſtand, a Diftreſſed condition. 
& VERLEGEN (vermuft), Maſty. 


VERLANG (N.), Need. , 
Ik heb' er geen verlang by, I have no need of it. 
_ VERLANGD (verlengd), Lengtbened. 
- eF-Verlangd es Longed. i 
VERLANGEN, (verlengen), zo Lengthen, pro- 


long. | | 
& VERLAN GEN (wenſchen), zo Deſire eagerly, 
zo long. 
Naar iets verlangen, To long after a thing, to 
long for it. 
Verlanging (F.), a Lengthening, prolongation. 


9. Eden 8 3 (F.), a Longing, a deſire. 


Verlegen goed, Wares that have lain long and 
are grown muſty. | 
VERLEGENHEYD (F.), Diſtreſs, ſtrait, a 
being at a loſs. | | 25. 
VERLEGEREN, 0 Decamp. | 
Verlegd, Mislaid, Laid one does not know where, 
VERLEGGEN, 0 Mislay, to lay in another place. 
«> Eene vergadering verleggen, To Order a mee- 
ting ſome where elſe. 
2 4 (verſchieten), zo Disbarſe. 
| Mo KERD, Uſed to dainties, brought up to 
antes. 


> Op gloori verlekkerd, Accnſtomed to honour or 


VERLANTERFANTEN den tyd, To Spend the. _ raiſe. 


time 1dly. 
VERLAPPEN, zo Mend again, - 
le uſe of ſmall pieces of cloth in mending. 
Verlédigd, Been at leiſure, - 
Zich VERLE/'DIGEN, 7 be at leiſure, or to 
give one's ſelf ſome leiſure. 
'Tk kan my daar toe.niet verleedigen, I can *t 
ud time for it. a | 
Ik heb er my toe verledigd, I have ſpared ſome 
KLEE BEN Paſt 
VERLE , Paſt. 
Verleeden week, The laſt week, the foregoing 
week, | 5 
+ Lang verleeden, Long ago. 
VERLEELYKEN , F0 Make ugly, to deform. 
Verleelyking (F), a Deforming. 
Verleelykt, Made ugly, deformed. 
VERLEEND, Aſforded, granted. 
De Vorſt heeft hem daar toe geen magt ver- 


leend, The Prince hath not given him power 


to that, or hath not empowered him thereto, 


allo To ma- 


* 


VERLEKKEREN, zo Uſe 10 dainties, to grow 
mice in eating. 
Verlengd, Lengthened, prolunged. 
VERLENGEN, zo Leugtben, prolong, protract. 
Verleng ing (F.), a Lengthening, prolongation. 
VERLEPPEN, to Wiiber, fade. 
Verlept, Hithered, faded, decay d. 
VERLET (N.), Loſs of time, hindrance. 
VERLETTEN, zo Loſe time, or to take up one's 
time, to hinder, 
Dat heeft hy my veel verlét, That took up a 
great deal of my time, or It bindred me much. 
Verleuterd, Trifled away. e 
VERLEUTEREN, 20 Trifle away, 
VERLEYD, Seduced, —— Lead another way. 
x7 Verleyd (verlegd), Miclaid © 
VERLEYDEN (misleyden), zo Seduce, deceive. 
i Verleyden (dqor een andere doortògt leyden), 
To lead through another paſſage. 5 

Verleyder (M.), 4 Seducer, deceiver. 
| Verleyding (F.), 4 Seduciug. deceiving. 


| 


VERLEENEN 1 10 Apord , grant 3 give 5 be-| Verleyſter (F.) oh Womansſeducer. 


VERLICHT, Enlightened: ſee alſo Verligt. b 
er- 


. VERL. 


VERL. ' 


Verlichtheyd (F.), an Enlightened ſtate, a being Tyne welvaart verloopen „ To life a profitable 


; ed. DE 
VEREICH TEN, 10 Enlighten, illuminate. 
Verlichten (ligtenis geeven), ſee Verligten. 

Verlichting (F.), an Enlightening, illumination. 

VebLEk D, Enamonred, amorons. : | 
Op iemand verliefd zyn, Zo be in love with one. 

Verliefdheyd (F.) 52 Being in love. | 

VERLIES (N.), Loſs, dammage, want. 

Ik VERLIET, 1 Left: (from Verlaaten.) 

VERLIEVEN, To fall in love, to become amo- 
rous, | | 

Op een vrouwmenſch verlieven , To become 

amorons of a woman, to fall in love with a wo- 
man. 

VERLITEEN', m 2 

Verliezer (M.), 4 Loſer. : 

VERLIGT (ontlaſt), Eaſed, disburthened : ſee 

alſo Verlicht. Baby, f 
VERLIGTEN, zo Eaſe, disburthen, alleviate, 

relie ve. A a 

De Pyn verligten, To allay (or eaſe) the pain. 

6 Verligten (licht geeven) , ſee Verlichten. 
Heeg d .O. Kal. relief 
VERLO'CHENEN,, to Deny: ſee Verlooghenen. 
VERLO'F (N.), Leave. 

Om verlof vraagen, To ask leave. 

Verlof geeven, To give leave. 

Met verlof, With your leave, under favour, un- 

der correction. | | 
VerlGfbrief (M.), 4 Paſport, a writ of leave. 
VERLO'KAAZEN, zo Allure, to catch with 

a bait, . | 
VERLO'KKEN, To Entice, allure, inveigle. 
Verl6kking (F.), an Alluring, entiting. 

Verl6kſel (N.), Allurement, enticement. 
VERLOODEN, zo Marke with a leaden ticket 
(as cloth.) 


Een glaze venſter verlooden, To rexew the leads 


of a window. | 


* 


VERLOOF D, Berrothed, erpouſed. 
Eene verloofde vryſter, an Espouſed laſs. 
6 Verlootd (eene gelGfte gedaan), Yowed, made 


a Vow. e 

VERLOOGHENAAR (M.), « Denier, forſaler, 
renouncer. wp | | 

Verlooghend, Denied, forſaken, renounced. i 

VERLOOGHENEN, 20 Deny, forſate, renoun- 


ce. 

Verlooghening (F.), a Denial, forſaking. 
Zelfs-verlooghening, Self-denial. > 
VERLOOP (N.), a unning away, Decline, decay. 

Naar verloop van tyd, In proceſs of time. 
't Verloop der neeringe, The decay of trade, 
VERLOOPEN, 20 Run away, to decline. 
Lynen tyd verloopen, To ſpend owe's time with 
running about. —— 


condition by going away, or by removing to ſo- 
me other place. | | 
De dag verloopt, The day ſpends. 
Verloopen (Part. paſſ.), Ran away, paſt. 
De tyd is verloopen, The time is gone. 
Tor dat de tyd verloopen was, Geil the tim 
WAS elapsi'd. | 
Het was met hem verloopen, (hy was in onge- 
legenheyd), He was behind hand in the world, 
he was under a cloud. BEES 
Een verloopen SGldaat, a Souldier that is ran 
away from his colours, a deſerter, 
VERLOOREN, Loft, undone, periſhed. 
Een verlooren ſchaap, a Loft ſheep, 
Verlooren arbeyd, Labour invain, 


* Verlooren gaan, To periſh, to go to wrack, 


De koſtelyke tyd gaat door vertoeven verloo- 
ren, The precious time is lyſt by delay, | 
Een verlooren reys, a Loſt voyage by reaſon of 
ſhip-wrack or being taken by the enemy. 
7 Een verlooren ſchildwacht, a Perdue, a ſenti- 
nel perdue. | 
3 Wy zyn verlooren! Me are undone! 


loſe one's conrage. 
De Verlooren z00n, The Prodigal. 
VERLOOTEN (andermaal looten), To Caſt 
lots a ſecond time. 
VERLOOVEN, 20 Betroth, espouſe. - 
Zich aan een vrouwmenſch verlooven, To make 
a promiſe of marriage to a woman. 
3 Verlooven (eene gelGfte doen), to Vow , 10 
make a Vow. 


Verlooving (F.) (ondertrouw), Espozxſals, a be- 


trothing. 


| VERLOSSEN, : Deliver, redeem, free. 


Verloſſer (M), a Deliverer, Redeemer. 
Verlofling (F.), Deliverance, redemtion. 
Verloſt, Delivered, redeemed. | 
Ly is van eenen 7zoon verloſt, She tis delivered 
(or brought to bed) of a boy. | 


|Verlucht „Aired. 


VERLUCHTEN, 20 Air. 
＋ Zich verluchten, To take the air. 
Verluchting (F.), an Airing, a taking of the air. 
VERLUSTIGEN, t Delight, di vert. 
Eich verluſtigen, To take delight. 
Hy heeft er zich in verluſtigd, He took delight 
1 it. - 
Verluſtiging (F.), Delight, recreation, divertiſe- 
ment. 
Zich laaten VERLUYDEN, 0 Signify, to ſpeak 
ſo as zo give one thereby occaſion to think or belie- 
ve: 7 give one ground or reaſon to ſuſpect or 
conjecture. p | 4 
Ny liet zich verluyden, dat hy 't wel doen kon, 
| He ſignified as much that he was able to do it. 
| - Mmm 2 | VER» 


/ 


Dea moed verlooren geeven, To Despond, to 
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460 VERL.VERM. 
VERLUYEREN ,. To Spend with 'lazineſy, to 


Loiter away, | 
Zyne tyd verluyeren, To trifle away one's time. 
(D VERLYDEN S „ie Profeſs, confeſs. 


Zich VERMAAGSCHAPPEN, To Enter into 
8 with one, to become a relation of one. 
ermaagſchaapt aan, Related to, allied to. 
VERMAAK (N.), Delight, pleaſure, recreation, 
comfort, ſulace-. 
Vermaakelyk, Deligbiſull, pleaſurable, pleaſant. 
Vermaakelykheyd (f ),; Pleaſantry, pleaſantneſs, 
drivertiſement. r fark 
VERMAAKEN (hermaaken), 20 Make again, o 
repair, mend, renew, 
© VERMAAKEN (verluſtigen), zo Pleaſure, 
delight, recreate, divert, 
| Hed ara Jo delight one's ſelf, to take 
| cht. ; 
Vermaaker (M.), a Mender, repairer. 
Vermaaking (F.), 4 Rong „ mending. 
_ Vermaakt, Repaired, mended, made anew. 
c&F Vermaakt (verluſtigd), Delighted. 
VERMAALEN, 10 Grind. IP 
&F Vermaalen (verſchilderen), To Paint again. 
VERMAANBRIEF (M.), @ Monitory letter. 
Vermaand, Exhorted, admoniſhed. fi 
VERMAANEN, to Exhort, admoniſh. 
Vermaanen (in gedachten brengen), zo Put in 
nn | 
gF lemand zyne geboorte vermaanen, Te congra- 
tulate one of his birth-day. . 
Vermaaner (M.), 4 Exhorter, admoniſher ; tea- 
cher. + 
Vermaaning (F.), Exhortation, admonition. 
oF Eene vermaaning van de koorts, @ Grudging of 
an agaue. 
VERMAARD, Famons, renowned. 
Vermaardheyd (F.), Renown, foes famonineſs. 
() VERMAFT (luſteloos), Faint, weary. 
Ix VERMAG, I May, 1. am able: (from Ver- 
- moogen. ) . 
Zy vermag hem niet, She can t abide him. 
VERMAGERD, Grows lean, made lean. 
Vermagerdheyd (F.), Leanneſs. | 
VERMA'GEREN, 20 Grow Jean, to make lean. 
Vermagering (F.), 4 Growing lean. 8 
VERMAKKEN (mak worden), To grow tame. 
Vermald, Sent ialy. IR | 
VERMALLEN, to Spend zaly. | 
Zyn geld vermallen, Te lay ont one's money for 
rifle or that which is not needfull. 
4-VERMALEDYD, Accurſed. | 
Vermangeld, Changed, bartered. 


- | Vermeetelhey 


VERXI. 


Q Vermannen (vermeeſteren), arch? 

VERM- come. W _ O » Over-march, 

| ARMER inn 

* , wn 1 rere &. 

AST (overlaaden), Over-Joaden. ti 

Hy VERMAT zich, He Preſumed, be . 
(from, Vermeeten.) 290 i 

VERA EE 7, 

N, % Think, to have an opinion, 
VERMEERDERAAR (Mü), an * 
Vermeerderd, Augmented, inc reaſed. | 
VERMEERDE EN, to Anugment, increaſe. 
nin (F 3 Augmentation, increaſe, 
VERMEESTERD, Maftered, overcum. 

_ veel 855 vermeeſterd, He has ſpent 

c money upon ſurgeons to be cared, 

VERMEESTEREN,, 70 Over-maſter, conquer, 
overcome. 1 

* 1 Fn 8 te koſte han- 

en), to pend upon Chirurgeons. | 

VERMEETEL, 1 Kaſh , — — 


Vermeeten, iu. 


* 
| Zich VERMEETEN, 20 Preſume, to boaſt, to 


attempt, to undertake boldy. 
Hy heeft zich vermeeten zulks te zullen doen, 
He has boaſted that he would do it. 
(F.), Raſhneſs, preſumptuous- 
Vermeetenheyd, / meſs, temerity. | 
Vermeld, Mentioned. | 
VERMELDEN, zo Mention, to make mention, 
Vermelding (F.), Mention, mentioning 
VERMENGD, Mixed, miæt. 
Vermengdelyk, Mzxtly. 
Vermengelyk, Which can be mixed. 
VERMENGEN, o Mix, mingle. 
oF Zich met quaad geſelſchap vermengen, To fre- 
quent bad company, to be converſant with bad 
fellows. 


| o Zich met een vrouwmenſch vermengen, To 


have to do carnally with a woman. 

Vermenging (F.), Mrixtare, commixtion. 

oF Vleeſchelyke vermenging, Carnall copulation. 

Vermenigvuldigd, Multiplied. + 

VERMENIGV ULDIGEN, 20 Multiply. 

Vermenigvuldiging (F.), 4 Multiplying , multipli- 
cation. | | 

Zich VERMEYEN, To walk among the trees or 
in the fields for pleaſures ſake. 

Vermeynen, ee Vermeenen. 

VERMIDS. Becauſe, ſince. 

VERMILJOEN (N.), Vermilion. 

Verminderd, Leſſened, diminiſhed. 

VERMIN DEREN, zo Leſſen, diminiſh, decreaſe. 

9 (F.), a Leſſening, diminution. 

VERMINKEN, zo Main, mutilate. 


VERMANGELEN, zo Change, barter, truck. 
Zich VERMANNEN, To hem himſelf a man; 


Verminking (F.), 4 Maiming, mutilation. 


| 20 'nſe-one's utmoſt endeavour; To behave himſelf| Verminkt, Maimed. 
in Weakneſs like à man. | | 


2290 


Een verminkte-ſ6ldaat , @ Maimed ſouldier. 1 
f | er- 


\ 


. VERM. - 


inkthe 
VERMISS N, 0 Want, to be deprived of, t0 


verofing (F.), Want, loſs. 
Vermiſt, Manted, loft. 
VERMIT S, Becanſe, ſince. | 
VERMOED, Saſpected, ſuppoſed, ſurmiſed. : 
Vermoedelyk, Apparent, probable, to be ſuppoſed, 
Vermoedelyk (A "15 Apparently, probably. © 
Vermoedelykheyd.(F.), Probability. 
VERMOEDEN, 0 Suſpect, ſuppoſe, ſurmiſe. 

't Is te vermoeden dat hy er niet van weet, 1: 

is probable that he knows nothing M it. 

Vermoeden (Subſt, N.), Suspicion, ſurmiſe. 


Een quaad vermoeden, a Bad ſuspicion, evil ſur- 
miſing. | | : 
Indien buyten vermoeden , If by any unthought 


of accident, : 
VERMOEID, Wearied, tired, fatigated. 
Vermoeidheyd (F.), Wearineſi, 22 
VERMOEIJEN, zo Weary, tire, fatigate. 
Vermoeijing (F.), a Wearying, tiring, fatigue. 
Ik VERMOGT, 1 Was able, I prevailed, 
Vermolſemd, Mouldered away. 
VERMO'LSEMEN, zo Moulder away. 
Verm6lſeming (F.), a Mouldering. 
Vermomd, Masked, disguiſed. | 
VERMOMMEN, o Mat, disguiſe. _ 
Vermomming (F.), 4 Masking, diiguiſing, dis- 
wiſe, 
(5 VERMONDEN (verhaalen), zo Tell, relate. 
RMOOGEN, To be able, to prevail. 
Veel by 't volk vermoogen , To be of great 
authority with the people. : 
Hy vermag veel by den Vörſt, He it in great 
eſteem with the Prince; he can obtain much of 
 zhe Prince. . 
V Iemand quaalyk vermoogen, To have an aver- 
fron for one. 
Hy vermag haar heel wel, He is much pleaſ d 
with her; he makes much of her. 
Zy vermag hem ganſch niet, She 
bim at all. | 
Hy vermag het te doen om wat rEdenen 't hem 
ook belieft, He may do it for what: reaſons ſoe- 
ver be is pleaſ a. 
VERMOOGEN (Subſt. N. 
faculty, power, authority. 
Naar myn vermoogen, Accord; 


) Ability, capacity, 


70 my ability. 


* 
Hy heeft geen vermoogen, He ke s 20 power, he 
is not able. BD. — | 
Een man van vermoogen, an Able or ſubſtantial 


man, a man of-ability, 


Het vermoogen der zielen, The faculty of the ſoul. 


Vermoogend, 2 ay: | 
Vermoogend: 4 8 Mighty, able. 


— 


or rich 


can t abide | 


(F.), 4 Being maimed watilatioh. Vermo endheyd (F.), Mighz 
6 ( 9 7 8 4 Vermood 5 Male Or V 


v 


| 


|VERNACHTEN, 20 


VERM. VERN. - 461 
, power, I, 
1 er, embelliſhed. 
VERMOOIJEN, To make finer , io embelliſh , 
to grow finer, 
ermooying (F.), a Growing finer , embelliſh- 
ment. ; 
VERMOORD, Marthered, kilÞd. © 
VERMOORDEN, zo Murther , aſſaſſinate. 
Vermoorder (M.), a Martherer, afſa{ſine. 
Vermoording (F.), a Murthering, aſſaſſination. 
VERMORSELD, Braiſed, cruſhed, paſhed. 
VERMORSEN, 10 Waſte naſtily. | 
Vermorſt, Waſted naſtily. 
Vermorwen, ſee Vermurwen. T7 G1 
VERMORZELEN, 10 Craſh, braiſe, paſh. 
e (417 , a Cruſhing, bruiſing. 
VERMUF , uaſty , ty. | t 
Vermuftheyd (F.), Mnſtineſs, fuſtineſs,  * 
VERMURWD, Made mellow, made foft, ten- 
der, relented, mollified. 
Vermurwelyk, Which or who may be 
— £E xorable. 
VERMURWEN 
. relent, molliſy. 
Vermurwing (F.), a Relenting, 
VERMYD, Avoided, ſhunned. 
Vermydelyk, Avoidable. 
VERMYDEN „to Shan, avoid. i 
Vermyding (F.), a Shunning, avoiding, 
Vermyterd, Mozldered away, eaten by the mite. 
VERMYTEREN, zo Moxlder away, as corn or 
meal that is eaten by the mite, h 
| VERN. 
VERNAADEELEN, 20 Prejudice. _ 
VERNAAMD (vermaard), Renowned. 
Vernaamdheyd (F.), Renown. 
Vernaamen, /ee Vernoemen. 


VERNAAMING (F.) (naamwiſſeling), Meto- 


nymy. Py 
VERNAAITJEN (hernaajjen), To Sew again, 
«> Vernaajjen (verkeerd naaijen), To ſow wrong. 
> Yernaajjen (met naaijen verbruyken), To con- 
ſume with ſowing, to ſew up. 
Zy heeft al haar garen vernaaid, She has ſewed 
up all her thread. | 
Vernaauwd , Narrowed. 
VERNAAUWEN, 20 Narrow. 
Vernaauwing (F.), 4 Narrowing. 
Vernacht, Tarried all night, loaged. 
aſs the night, to ſlay all 


" 


relented. 


„To make mellow or tender, To 


night over, to lodge. 
Wy moſten in 't boſch vernachten 
fain to paſs the night in the wood. _ 
Vernachting (F.), a Tarrying all night, pernoctation. 


„Me were 


Vernageld, Nailed up. 


VERNA'GELEN, to Nail ap, to ſpile. 


Vermoogende luyden, Able, ſubſtantial, 
men, | PHY 


| 


't Geſchut vernagelen, To nail up the canon, to 


ike the HRS, 
* a Mmm 3 Een 


VERN. 


{ 


ſhoerng. | „ 
eF Het gat is vernageld, (het werk is verbröd), 
The Buſineſi is marr d. | 
Ik VERNAM, I Inquired, I perceived, I under- 
oo: (from Verneemen,) | 
VERNEDERD, Abaſed, brought down or low, 
humbled. | 
Vernederdheyd (F.), Hambleneſi , lowlineſs, | 


VERNE'DEREN, 0 Bring dows , to humble, 


abaſe , bumiliate. ö 


— 


paerd vernagelen, To hurt @ horſe with | 


| VERNUEFT (N), 


N Fl ” 
A 
- 
. 
4 % 


| VERN. VERO, © 
VERNOEGEN » to Content, ſatisfy. | 
Vernoeging (F.), Contentment, ſatisfa@iog, 
' erNOepzaam, Contentfull, contented, 
Vernoemd, Called after one's name. 
ERNOEMEN, 7o Call after one's name, — al- 
it _ = with another name, 
Y heeft zyn vader vernoe 
me of bis father to his ; op COON ne 
Hy wierdt vernoemd naa dat hy al eenige 
2 _ Was ; pr was named by another 
ame ſeverall months after his birth. 
VERNOMEN, Inquired, perceived, underſtood: 
(from Verneemen. ) 
Ik hebꝰ er na vernomen, 
Ik had van zyne ziekte 
not heard any thin 


— 


I hade inquired after it. 
niets vernomen, I had 
of his being ſick, 
it, ſkill, genius. 
Hy heeft een fraai vernuft, He has a fine wit. 

De ſchranderſte vernuften worden'er door ver- 


rukt, The greateſt wits are carried away with 
rt | 


— 


(4) Vernufteling ( 
neer. | 
Vernuftig, HJ”:tty, impenions. 
Vernuftigheyd (F.), Ingenioutneſt. 
Vernuftiglyk, Ingeniously. 
VERO. 
VERONACHTZAAMEN, 20 Neglect. 
VERONE'DELEN, To become ignoble, to dege- 


M.) (Veſtingbouwer), an Enge- 


nerate. 
VERONGELUKKEN, 2. Periſh, 10 die by ſome 
anhappy accident. F 


Verongelukt, Periſhed. 
Hy is op zee verongelukt, He periſhed at ſea. 
Het ſchip is verongelukt, The ſhip is caſt away, 


oOr foundered.. 


Vernédering (F.), a Bringing down , abaſement, 
humiliation, condescenſion. 
Verneemachtig, Inqnifitive, | 
Wo eng N, to Inquire , perceive , under- 
and. 
Ik zal'%er na verneemen, I' zaquire after it. 
Ik kon niet verneemen Gf 't waar was, I could 
not underſtand whether it was true. 
Verneemer (M.), an Inquirer. ; 
Verneeming .), an Inquiring , Beg, ; 
Verneſteld, Chaſed from one's zeſt. — 
Diſturbed. bg 
VERNESTELEN, To Chaſe from one's neſt. 
— 0 Diſturb. | | 
(t) VERNIBBELEN (zeer mee ingenomen 2zyn, 
verlieven), To be exceedingly taken with, 
"Hy is 'er op vernibbeld, He is mightily talen 
with it. 
VERNIELBAAR, Deſtroyable. 
Vernield, Deſtroyed, rain'd. 
VERNIELEN, zo Deſtroy, ruin, ſpoil. 
Vernieler (M.), a Deſtroyer, ſpoiler. | 
Vernieling (F.), a Deſtroying, rain, deſtruction. 
Vernielſter (F.), 4 — | 
Vernielzucht (F.), @ Defire to deſtroy. 
Vernielzuchtig, Fond of deſtroying. 
Vernietigd, Brought to nothing, annulled. 
VERNIETIGEN, 20 Bring to nothing, to undo, 
annull, dixannul, annihilate. 
Vernietiger (M.), 4 Ditannuller. r 
Vernietiging (F.), a Disannulling, annihilation. 
Vernieuwd, Renewed. | | 
VERNIEUWEN. to Renew, renovate. 
Zyne kracht vernieuwen, To renew one's ſtrength, 
Een krakkeel vernieuwen, To Revive a quarrel, 
zo begin it afreſh. 8 | 
G lemand eene zaak vernieuwen (erinneren), To 
| ut one in mind of a thing. | | 
'Vernieuwer (M.), 4 Renewer. 
Vernieuwing (F.), 4 Renewing, reuovation. 
Vernikkerd, ſee Verduyveld. | 
VERNIS (N.), Varniſb. 
VERNISSEN, zo Faruiſb. 
Verniſt, Parniſhed. | 
VERNOEGD, Content, ſatisfied. 


Veruoegdelyk, Contentedly. 
Vernoegdheyd 


(F.), Content, contentedneſs. 


— 


Veroordeeld, Condemned, judged, 


VERONGELYKEN, 20 Wrong, injure, abuſe. 

Verongelyker (Ml.), an ; 

Verongelyking (F.), a 

jary. 

Verongelykt, Hronged, injured. 

Verontreynied, Defiled, polluted, 

VERONTREYNIGEN, zo Defile, pollute. 

Verontreyniger (M.), a Defiler, polluter. 

Verontreyniging (F.), Defilement, pollution. 

Verontſchuldigd, Excuſed. . 

VERONTSCHULDIGEN, 20 Excuſe. 

Verontſchuldiging (F.), an Excuſe, 

Verontwaardigd, Disdained, ſcorn d. 

Zich VERONT WAARDIGEN , To Disdain, 
Jeers. _ 12 

Verontwaardiging (F.), Disdain, ſcorn, indigna- 
F108. | | 

Verontzuyveren, ſee Verontreynigen. 

VEROOLYKEN, to Grow worſe, 

Veroolykt, Grows worſe. 


Goda br e (M.), 4 Condemner. 
VER. 


* 


3 | 
ronging, inſuring, in- 


VERO. VERP. 
' VvEROORDEELEN, 79 Condemn, judge. 
Veroordeeling (F.), Condemnation, judgement, 
Veroorlofd, Permitted. ; 
VEROOR LOVEN,, 70 Give leave, to permit. 
VEROORZAAKEN, 20 Cauſe, to occaſion, ef- 


A. a 
3 (M), the Author. Po: 
Verootzaaking (F.), 4 Cauſing, occaſioning. 
Veroorzaakt, Canſed, occaſioned, 


tmoedigd, Humbled. 
VERDOTMOEDIGEN „ to Humble, humiliate. 


Verootmoediging (F.), Humiliation, humbling. 
Ver6rberd, Uſed 8 

VERO'RBEREN, 20 Uſe tbriftily. in 
Verordend, Ordered. 

VERO'RDENEN, 0 Order; alſo to confer or- 


ders. 


Verordening (F.), an Ordering * conferring of 


orders. | 
VEROUD, Grow old. | ; 
VEROUDERD, Grows old, inveterate, obſolete, 
out of date. 8 
Verouderdheyd (F.), 'Obſoleteneſs, inveteracy. 
VEROUDEN, 20 Grow old. x | | 
VEROUDEREN, 0 Grow old, te become obſo- 
lete, to grow ont of date. 
Veroudering (F.), 4 Growing old or obſolete. 
VEROVERAAR (M.), a Conquerer. 
Veroverd, Conquered. 

VERO'VEREN, zo Conquer, overcome, get. 
Eene ſtad veroveren, 20 Conquer a city. | 
© Hy heeft'er niets by verGverd, He got nothing 

by it. | 
VerGvering (F.), a Conquering, conqueſt, 
rering K 6 Corgrermmy s cony 


VERPAALEN, 20 Remove poſts or piles. 
VERPAAREN, zo Match otherwiſe, to change 
matches. | 
Verpacht, Farmed out, let out to farm. 
VERPACHTEN, 20 Farm out, to let out to farm. 
De inkomſten wierden aan den meeſtbiedende 
verpacht, The revenues were let out to farm 
to the beſt bidder. 
Verpachtin 98 „a Farming out. 
VERPAKKEN, to Pack T again, 
Verpand, Pawned, pledged, engaged. 
VERPANDEN, zo Pawn, pleage, engage. 
Verpander (M.), a Pawner, engager. 
Verpanding (F.), @ Pawning, pledging, engaging, 
VERPASSEN (verkeerdelyk paſſen). To fit wrong. 
GF VERPASSEN (beſteeden F verruylen), zo Lay 
out, to pat off, to Barter, to -ll. 
Ik heb al myn geld verpaſt, I have laid ont all 


my mony. 


Hy heeft zyne waaren verpaſt, He has put off 


his commodities , either by ſelling or barte- 
rin 


VERPEKELEN 1 to Pickle again, 


Moo tots 


55 


VERPEKKEN, Verpikken, To do over with pitch 


again. | 
VERPEUTEREN, 20 Marr. : 


Hy heeft het by hem verpeuterd, He has disobli- 
ged or offended him. © | 
VERPLAATSEN „ to Remove, displace, to put 
into another place, to transpoſe. + 
Verplaatſing (F.), a Removing, removal, displa- 
cing, transpofuition, © OY WC: 
Verplaatſt, Removed, displaced, transpoſed. 
Verplant, ZTransplanted, 


| VERPLANTEN, 2e Tran;plant. 


Verplanting (F.), a Transplanting. 

Verplengd, Jp:/P2. | 
VERPLENGEN, 20 Spill invain. 
Verplenging (E.), a Spilling. | | 
VERPLETTEN (op nieuws pletten), to Flat 


1 
IG VERPLET TEN, 


VERPLETTEREN! 70 Bruiſe, ſqueeze, paſb. 
Verpletterd, Braiſed, ſqueezed. 
Verplettering (F.), a Bruiſing, ſqueeſing. 
_ VERPLEYTEN, To Spend money by going 
to law, 
Verpligt, Obliged, engaged. 
VERPLIGTEN, 20 Oblige, engage. 
Zeer verpligtend, Very obliging or 6fficions, 
Op een verpligtende wyze, Obligingly. 


piſh or clowniſh, | | 
VERPONDING (F.), Poundage, a Tax paid for 
the eighth peny of houſes. 
VERPOOSD, Kelieved, Pauzed. | 
Verpooten, ſee Verplanten. 
VERPOOZEN, to Relieve. — 10 ork by tnrny. 
Iemand verpoozen, To Relieve one. 
Lich verpoozen, Zo pauze, or to make a pauſe. 
Een verpoozende koorts, an Intermittent fea- 
ver. 
Verpoozing (F.), a Pauze, inter miſſion, relaxa- 
tion, relieving. - 
VERPRAATEN (overpraaten), 20 Tell again. 
Eg 9 (mispraaten), 20 Talk amiſs, to Over- 
zZalk, ; 
Hy heeft zich verpraat, He has ſaid more than 
he ought to have done; he has overtalkt himſelf. 
x Zynen tyd verpraaten, To talk away one's time. 
VERPREYEN, To Hale a ſhip, to wait for a ſhip 
at ſea to ſpeak the men, or to be informed by her. 
VERPRONKEN, 0 Spend with fineries, or with 
wearing fine apparel. 
VERPRUYLEN, 20 Loſe with grambling. 
Lich VERPYNEN, 0 Uſe one's utmoſt endeavonr, 
zo employ all one's ſorongyr „to. fatigue one's ſelf. 


VERQUAADEN (verergeren) „to Grow worſe. 
VERQUAKKELEN, 20 Spend fooliſhly. | 
Verquanſeld, Sqzardered away. 


VER- 


VERPLOMPEN, To Make or become more lum- 
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464 VERQ. VERR. 
VEROQUANSELEN, te Sguander away. 
VERQUIKKEN, 20 Refreſh, comfort. 
Verquikking (F.), Refreſpment, comfort. 
Verquikt. Refrolhed : comforted. | 
VERQUIST, Spent, laviſbed. 8 
Verquiſtelyk, Given to ſpending , unthriſty. 
Verquiſtelyk (Adv.), Unthriftily. 8 

Verquiſtel kheyd (F.), Laviſhneſs, unthriftineſs. 
| VERQU STEN, zo Spend prodigally, to laviſh 
away, to ſquander away. . 
Tyd verquiſten, To throw away time. ; 

_ Verquiſter (M.), a Spender, prodigal, anthrife. 
* Verquiſtig, Uznthrifzy. ; : 
Verquiſting (F.), an Unthrifty ſpending, 4 Lavi- 

ing away. 
* M VERR. 


VERRAAD (N.), Treaſon, a plot. | 

Daar is een verraad ontdekt, There's a plot dis- 
covered. 

VERRAADEN, to Betray, to be falſe to. 

Verraaden (Part. paſſ), Betray d. 

Verraader (M.), a Traitor, betrayer. 

Verraaderlyk, Traiterous, treacherous, treaſonable. 

Verraaderlyk (Adv.), Traiterously, treacherously. 

Verraaderſch, Traiterous, treaſonable. 


Verraadery (F.), a Plot, a traiterous act, trea- 


chery. | | | 
VERRASSEN „to Surpriſe, to take unawares, 
Verraſſing (F.), 4 Surpriſe, ſurpriſal. | 
De ſtad wierdt door verraſſing ingenomen, The 
town was taken by ſurpriſal. | 
Verraſt, Surpriſed. 
Hy heeft my verraſt 
took me Unawares. 


VERRE, Far, far off, 4 great way, a great way 
0 


Verre van hier, Far from hence. 
Van verre, From far, at a great diſtance. 


| VERRICHTEN, 


„He came at unawares, he 


\, 


4 VER R. 
e KER (M.), a Proſpecti ve Zlaſt, a 7. 
RREYKEN, o Over-reach, over-ſtrai | 
4 5 15 ; Over-reach'd , ber- Hei i 
Spent with or veling, e mY * 
VERREYZEN, 20 Go a Journey, to depart. 
«F Lyn geld verreyzen, To ſpend one's money with 


travelling. 
| VERREZIENDE , Seeing 
 forehand, ſharp-/ighted. 
Verricht, Done, W 1 0 » performed, executed, 
0 Do = 
1 | » perform, tramact, ef: 


Verrichter (M.), a Performer, aber. 
Verrichting (F ) Performance, buſineſs, trantac- 


Ur KE. RRIE BT 

y EDT, He betrayed: (from Vert.: | 

Verritſelen, ſee Ritſelen, POURS Re 

Verrockeloosd, Disregarded, waſted away. | 

VERROEKELOOZEN, 70 Dizregard, to waſt 
away. 

Verroerd, Stirred, moved. 

VERROEREN, 10 Stir, move. 

| Verroering (F.), 4 Stirring, moving. 

Verroeſt, Ruſty. BL: | 

VERROESTEN, 10 Grow ruſty. 

Verroeſtheyd (F.), Kuſtineſs, 

8 (F.), 4 Growing ruſty. 

VERRO'T', Rotten, putrid, putrefied. 

VerrGtheyd (F.), Rottenneſs. 

VERROTTEN, 20 Ret, putrefy. 

Verrõttend, Putrefactive. 

Canning 4 a Rotting, putrefactiou. | 

VERRUKKEN (met geweld voorttrekken), To 

pull away by force, to draw away, 

& VERRUKKEN (tot opgetoogenheyd vervoe- 

ren), to Raviſh, transport. 
Verrukkend, Raviſhing, extatical. 


fr on far 7 ſeeing be- 


In verre landen, In far countries. ; 
Dat zy verre! Far be it from me, God forbid! 
Op verre ni 20 veel niet, Nothing near ſo 
. much. f 5 
By 20 verre (by al dien), F. ſo be, in caſe. 
e 1 Leis hefore- hand, ſharp-ſighted. 
VERRECHTEN (verrichten), Zo Effect, per- 
vorm, transadt. 


e& VERRECHT 
_ going to law, | 

VERREEZEN, Riſen again, riſen from the dead. 

Verrekend , Reckon'd over again, mitrecfoned in 
the caſting up of accounts. | 

VERRE'KENEN (overrẽkenen), To Reckon over 
again. | 

Aich verrékenen, to Misreckon. . 

Verrckenen (verhaalen), 20 Tell, relate. 


VERREKKEN, 0 Over-reach, over-ſtrain , to 


EN (verpleyten), To Spend by | 


Verrukking (F.), a Trance, transport, raviſpment, 
raptare , extaſy, | 
Verrukt, Kaviſbed, transported, carried-away. 

— PulPd away, drawn away. 
Tot verwonderinge verrukt, Taken up with 
admiration... : ö 
VERRUYLEN, zo Change, exchange 
Hy heeft zyn mes tegen haar ſchaertje verruyld, 
He has changed his knife with ber ci zars. 
VERRYKEN, To Eurich, to make rich. 
Zich verryken, The Enrich one's ſelf, 
Verryking (F.), an Euriching. 
Verrykt, Enriched, mage rich. | 
VERRYTEN, 20 Tear in pieces. 
VERRYZEN, 0 Riſe again, to riſe from the 
dead. | | 
Toen Chriſtus verrees, Men Chriſt roſe from 
the dead. | 


ſprain. 2 
Verrekt, Over- reached, ſprain c. | 


VERRYZENIS (F.) (opſtanding), Reſurrefios 


— 


5 VERS. 


% Verſcheydentlyk, Diversly, varioutly, differently. 
VERSCH, Refs, recent. |\VERSCHEYD (F ), 7 — uy, h. 
Verſch water, reſp water. . | VERSCHIET (N.) (vericheydenheyd), Variety, 


ſche bater, Freſh butter. 
er” ch brood, 2 bread. 
Verſche eyeren, Neu-laid eggs. 
Verſche paerden, Fre Bere, 7 
Verſch geplukt ; Freſh gathered. 
Een verſche wonde, 4 Green or raw wound. 
VERSCHAALD, Dead, flat, palled. 
Verſchaald bier, Dead or flat beer. 
Verſchaalde wyn, Palled wine. = 
VERSCHAALEN, to Die (as drink), to become 
dead Or flat, to pall, to loſe its ſpirits. 
Het bier verſchaalt in 't glas, The beer grows 
dead by being kept in an open glaſs. ' 
VERSCHAFFEN, zo Farmſh, procure, provide. 
Verſchaffing (F.), @ Furniſhing, - 
Verſchaft, Furniſhed, procured. 
VERSCHALKEN, zo Rok, g 
Verſchalking (F.), 4 Galling, rooking, over-rea- 
ching: ſopbiſtry. ; EF | 
Verſchalkt, Called, rooked. | 
VERSCHANSEN, zo Ketrench, to fortify. 
Verſchanſing (F.), 4 Retrenchment, 
Verſchanſt, Ketrenched, fortified. 
Verſcheeld, Differed, varied. 
VERSCHEELEN, to Differ, to 
vary, digagree, _ 
Het verſcheelt veel, Ie differs much. 7 
Zy verſcheelen onder malkanderen, They varied 
among them ſelves, they disagreed, they were 
at Variance. 
VERSCHEENEN, a_—— 
& De wiſſelbrief is verſcheenen, The bill of ex- 
change 1s fallen due. 
VERSCHEEPEN, To Put into another ſhip. 
Verſcheept, Shipped into another veſſel. 
VERSCHEN. (in water te weeken leggen), 
ſteep into freſh water. 7 
VERSCHENKEN, zo Pour again into a glaſs. 
VERSCHERFEN, 20 Sharper. 
VERSCHEURD, Torn, ragged. 
een Verſcheurd papier, a Torn paper. 
Verſcheurde kleederen, Ragged cloths. 
& Verſcheurd (verſlonden), Devoured. 
VERSCHEUREN, 20 Tear in pieces. 
&@ Verſcheuren (verſlinden), zo Devoar. 
Verſcheurend | 
nous beaſts. 


be different , to 


To 


ull, over-reach, cajole. | CF 


gedierte, Devoaring beaſts , rave-| 


choice, change. 1 | 

| Daar is geen verſchiet, There is uo variety of 
oods; There's uo choice to be had. | 

& V ERSCHIET (N.) (ver uytzigt), a Perſpeckive 

roſpect. a | Hd CESS 

In it verſchiet, In perſpective, by proſpect, from 


— 


| afar. | WTO 
VERSCHIETEN (wegſchieten), To ſboot away. 


Hy heett al zyn kruyd verſchooten, He has ſhot 
away all his gun-powder.  _ SPY 
A Verſchieten (als de ſtarren), ta Shoot as ſtars. 
Daar verſchiet een ſtar, There ſhoots a ſtar. 
CF Verſchieten (voor ecnen anderen betaalen), To 
Disbarſe, to lay out money for one. 
«2, Verſchieten (verhaald worden als een ſchip), 
To ſhove [a veſſel] from one place to another. 
De kaarten Verſchieten, To ſhufe the cards. 
© Koorn Verſchieten, To zurn the corn. 
oF Verſchieten van koleur, zyn verw verſchieten 5 
To loſe colour. bse N 
Zy verſchoot van koleur, She changed colour, 
e goon pale, | 1 
«FX Verſchieten (verſchrikken), To Start 
come * 00 
Ik verſchoot'er van, I ftartled at it, I was 
2 with a fright at the ſeeing or hearing 
It. | NS: [42's 
Verſchieter (M.), a Disburſer. 
Koorn verſchieter, a Corn: turner. 
Ver ſchietſter (F.), Koorn-verichietſter, « Homan 
that turns corn. 
VERSCHIKKEN, to Remove a little, to ſhove, 
to transpoſe. To 2 again in order. a 
1 (F.), 4 Removing, Transpoſition, 
Verſchikt, Kemoved a little, transpoſed. 
VERSCHIL (N.), Difference, variance. 
Verſchil hebben, To be at odds, to be at variance. 
Wy zullen 'er geen verſchil over hebben, Ve 
an't differ about it. AI 
VERSCHILDEREN, 0 Paint over again, 
VERSCHILLEN, zo Difer, vary. 
Verſchillig, Offering. 
Verſchilligheyd (F.), D:fference. 
Verſchimmeld, Mouldy. 
VERSCHIMMELEN, 20 Mould, to grow 


dy. 
VERSCHOFFELEN, to Shove away. 
VERSCHOMMELEN, 20 Stir or ſhake, + 
VERSCHONKEN, Poured afreſh into a glaſs, 
Ik VERSCHOOF, I Shoved away : (from Ver- 


mou: 


Verſcheuring (F. a Tearing : —— Devonrin : 

VERSCHEYD N 7 rm. Me „ divers, 4. 

Verſcheydene, S 

VERSCHEY DEN (Verb.), to Depart. — alſo 
epartea. 

Vert Tdenerley, Parious, divers. 

cichedenhey (F.), Diverſity, variety, m— 

II. Dex. e 


ſchuyven.) | 
Verſchoaid, "4x ae Lk | TY 
VERSCHOOIJEN, OG eee 7 A 
Ik . I did Hide, (from Verſchuy- 
en. = 


* 


Nun VER 


466. VERS.” | 
VERSCHOOLEN, Senlhed, hidden. 
VERSCHGOCOND, Spared, —— Excaſed.. 


Verſchoonelyk, Exciſable, | 
Verſchoonelykheyd (F.), a Being excaſable. 


VERSCHOONEN, 22 Spore, to exciſe, exempr, | 


to dispenſe with, 

Hy wierdt om zyne jongkheyd verſchoond, He 
was exempted from puniſhment becauſe of his 
youth, | | 

Zyn lighaam verſchoonen , To ſpare one's body. 
Dat zal hem niet verſchoonen , That will not 

e excuſe him; that won't ſtand him in ſtead, 

& Zich VERSCHOONEN, (een ſchoon hemd 
aandoen), To Shift one's ſelf, to put on a clean 

irt or ſmock, e 

Verſchooning (F.), 4 Sparing. —— Excuſe, 

Hifi. 6 
& Verſchooning (F.) (voorraad van ſchoon lin- 
nen), Proviſion of clean linnen. 
Hy heeft geen verſchooning, He wants clean 
liunen to jhift himſelf. © T: 

It VERSCHOOT (verſchrikte), I ftartled: ſee 

Verſchieten. | 

VERSCHOOTEN (weggeſchooten) , Sho? away. 


Hy heeft zyne beſte pylen verſchooten, He has 


hot away his beſt arrows. —— And in a fi- 
urative ſence, He has ſpent his vigour, 
erſchooten koorni, Turu'd corn. 
d, Disburſed money. 8 
oF Verſchooten (verfehrikt), Startled, ſeized with 
fright, | - | | 
oF Een Verſchooten koleur, a Decayed or faded 
colour. | 
VERSCHOOVELING (C.), an Out-caſt. 
VERSCHOOVEN, Shoved away, removed, re- 
jected, caſt ont. | 
C Verſchooven (uytgeſteld), Pat off, delayed. 
De tyd van bycenkomlt is eenige dagen ver- 
ſchooven , The time of aſſembling is pat off 
(or delay'd) ſome days. 
VERSCHOPPEN, To Kick away. 
Verſchopt, K :c&kz away. ; 
VERSCHO'T (N), Disburſement: Advancing of 
Money. , | 
In hk zyn, To be in disburſe. 
VERSCHRAAPEN, To Scrape over again. — 20 
Scrape away. #3 
De wortelen moeten verſchraapt worden, The 
carots muſt be ſcraped over again. 


| Al 't kryt is verſchraapt, All the chalk is. ſcra- 
ped away | 
VERS 


C7 
oF Verſchooten gel 


CHREEVEN, Mrit over again. : 
G Ik had my verſchreeven, I had written wrong. 
VERSCHRIKKELYK, Dreadfull, frighefull. 
Verſchrikkelykheyd (F.) , Dreadfulneſs, 
VERSCHRIKKEN, To Fright, to Terrify, ſcare, 
artle; alſo to be frighted. 1 

Hy verſchrikte haar, He frighted her. 


* 


. ne (beweegen), zo Sei 


| 


| Verſchrookt , ' Scorched, parched, — Shrunk 


3 (F. A. 0 Scalking , Heltering, hi. 


| 


'VERSCHROMPELD 


(CF Wanneer verſchynt de betaaling? hep is the 


1 VERS. 
Zy verſchrikte daarvan, She was 


re 


7 righted the; 


PF. 
not ſtir, 


- 


Het verſchrik 


te niet, [z di 
Verſchrikkin EY 


(F.), 4 Frighti 
Verſchrikt, righied, rerrified 
Verſchroeid, Seared, ſcorched. 
VERSCHROEIJEN , Fo Sear, ſcorch. 
Verſchroeijing (F.), a Searing , ſcorching. 
Wrinkled 
Verſchrompeldheyd {F.), a Being — Frags 
runk away. | ; 
VERSCHROMPELEN „to Shrink away. 
VERS F.), 4 Shrinking away. 


VERSCHROOKEN | TOR 
zo Shrink away. » #0 Scorch, parch. alſo 


3 


away. 
VERSCHRYVEN, To Mrite over again. 
Aich verſchryven, To write wrong, to mistake 
in Writing. 
VERSCHUDDEN,, 20 Shake, to ſhake again. 
F „Obliged, bebolden, indeb- 
ted. | | 
Verſchuyld, Scalked, ſheltered, bid. 
VERSCHUYLEN, 20 Scult, to ſhelter, hide. 


| ding, 

VERSCHUYVEN, to Shove away, to remote. 
x Verichuyven (uytſtellen), To Put off, zo delay, 
* defer, ſuſpend, adjourn. | 

VERSCHYNEN, 20 Appear, is be ſeen, 


1 2 4 33 
erſchyning (F.), an earin 
Verſchynſel N 3. A 5 
VERSENEN (Subſt. pl.), zhe Heels. 
VERSHEYD (F.), Freſhneſs. 
\ VERSLAAPD, Enſlaved, 
VERSLAAN, 2 Slay, defeat, dircomfit. 
Den vyand verſlaan, To drscomfit the enemy. 
oF Verſlaan GRIN flaan), zo Strike again. 
Eenen ſpyker verſlaan, Zo ſtrike à nail at an 
other place. ä 
A Dorlt verſlaan, To gzench thirſt. 
oF Verſlaan (verbaazen), 20 Dismay, to be aſtoni- 
ſhed or amazed. | 
Hy verſloeg er van, 't verfloeg hem gewel- 
dig, He was aſtoniſhed, or caſt down at it, 
* Mien (verſchaalen), To Die (as drink), 20 
Pall. 
Laat uwen wyn niet verſlaan, Dan 't ket your 
wine die. | | 
IF Verſlaan (verkoelen), To grow cool, to cool. 
, Verſlaan (verſlag doen), Zo Kelate, to tell. 
VERSLAAPEN, To Over-ſleep, 10 Jleep away, 
Zich verſlaapen, To Over-ſleep one's ſelf. 


appearance, 


4 


Hy verſliept zich, He Over-/lept himſelf. 2 


Ine 


VERS. 

Zyne hoofdpyn verſlaapen, To ſleep 'one*s head. 

Ky heeft Tyne tyd verſlaapen, He has ſlept away 
VERSLAAVEN „Jo Enſlave, enthrall. 
Verflaaving (F.), 4 Euſlaving. 5 
VERSLAG (N.) (verhaal, bericht), 4 Relation, 

t. | 

Verſlag doen, To give a relation, Or an account, 
VERSLAGEN, Slain, defeated, discomfited. 

Het ganſche heir is verſlagen, The whole army is 

defeated © | 62) 

De verſlagenen op 't veld, The' ſlain in the field. 
& De bal is verſlagen , The ball is toſſed up ag ain. 
7 Verſlagen (neer ſlagtig), Dejedted, caſt down. 


G Verſlagen (verbaasd), Dr5mayed , aſtoniſhed, 


& Verflagen bier, Dead or flat beer. 
Verſlagen wyn, Decayed or palled wine. 
* Myn dorſt is verſlagen, My thirſt is quenched. 
Verſlagenheyd (F.), Dejedtion, aſtoniſhment , ama- 
zement. 


VERSLAMPAM PEN, To ſpend with gormandi- 


zing. 
VERSLAPPEN , to Weaken, ſlacken, relent, re- V 


mit. | 
Verſlapping (F.), a Heakening , flackening. 
Verſlabe, Heakened , flackened. 
Verſlecht, Grown meaner. | RET 
VERSLECHTEN, zo Make or grow meaner or 
worſe, _ : 
Zich verſlechten, To come in a worſe condition. 
VERSLEETEN, Worn away. 
Zyne ſchoenen zyn verſleeten, Hit foes are 
worn away. : | 
Myne kracht is verſleeten, My ſtrength is ſpent. 
& Ik heb hem voor een deegelyk man verſleeten, 
I always too him to be an honeſt man. 
VERSLEMPEN, To Spend in debauchery. 
VERSLENSEN, 0 Mither, to ſhrink away. 
Verſlenſing (F.), 4 Witbering. | 
Verflenſt, W/*thered, ſhrunk away, decayed. 
VERSLETTERD, Verſleterd, Horn to tatters : 
or H/ithered, ſoild. 
W 2 N Owe out, tarniſhed. 
Verſlimmeren, ; iP to Grow worſe. 
Verſlimmerd , Grows worſe. 
VERSLINDEN, to Devour, to ſwallow up. 
Een verſlindend beeſt, a Devouring beaſt. 
Verſlinder (M.), a De vourer. 
Verſlinding (F.), a Devouring, a ſwallowing up. 
\ VERSLINGERD, Hurried avray. | 
i Op een vrouwmenſch verſlingerd, Fallen in 
love deſperately with a woman. © 


VERSLINGEREN, te Hurry away, to be ſcatte- 


| VERS, 467 
VERSLO'DDEREN, 20 Soil, to uſe ſlovingly. 
Hy VERSLOEG, He Slew: (ſee Verſlaan.) 
VERSLOFFEN, o Neglect, ſlight. 

Verſloffing (F.), Careleſneſs, neglect. 
Verſloft, Negledted, lighted. 
VERSLONDEN, Dewoxred, ſwallowed up. 
VERSLONSEN. 7% Wear away lovingly, 
Verſlonſt, Horn away carelesly. 
VERSLUKERD (verſlenſt), Hithered. 
M42; , Hhich can be worn away. 
VERSLY TEN, To Wear out, tv wear off, te 
wear away. 
Veele kleederen verſlyten, Zo wear off a great 
deal of cloths. - 
'F Den tyd onnuttelyk verſlyten, To ſpend the 
time tdly. ' 
Zyne tyd in vermaak verſlyten, To paſs one's 
time in pleaſare, 
i Men zal hem voor geen eerlyk man verſlyten, 
He is not like to paſs for an honeſt man. 
hr voor verſlyt gy my? Who d'ye take me 
z0 : 
Verſlyter (M.), He that wears off. 
erſlyting (F.), a Hearing off, a wearing away. 
VERSMAAD, Deſpiſed, ſcorned, diidained. 
Verſmaadelyk, Scornfull, disdainfull , contemp= 
uon, 1 | 
Verſmaadelyk (Adv.), Disdainfully, ſcornfally, 
conteinftuonsly, 
Verſmaadelykheyd (F.), Disdainfulneſs. 
VERSMAADEN, 1% Deſpiſe , ſcorn , disdaing 
A , reproach. 
Verſmaader (M.), a Deſpiſer, ſcorner. 
Verſmaadheyd (F.), Disdain; ſcorn, contempt , 
v 9. 2D | * 
erſmaading (F.), @ Deſpiſing, ſcorning. 
Verſmaadſter (F.), a 8 4 K 
Verſmacht, Choked with thirſt. 
VERSMACHTEN, To be choked with drought. 
Van hitte verſmachten, To be ſtifled by an exceſ- 
ive heat. 


arink. 
VERSMAKKEN, 20 Caſt or throw again. 
Verſmald , Narrowed. 
VERSMALLEN, 20 Narrow. 

Verſmeed, Forged again, hammered again, 
VERSMEEDEN, 7o Forge again, or to conſume 
with forging. | 

Dat moet verſmeed worden, Tha: muſt be ham- 
mered over again. 
&F De ſmidt heeft al zyn yzer verſmeed, The 
ſmith hath wort up (or made uſe of) all his 
iron. 


VERSMEEKEN, To Obtain by ſupplication. 


red about. 
Zich ergens aan verſlingeren, To become excee- 


Ik VERSMEET, I Rejeded : (from Verſmy- 


ten.) 


ding fond of a thing, to be hurried away with it, 


VERSMEETEN, Rejeded, thrown away. 
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verſold, Fumbled, foiÞ'. 


| () VERSPERREN (fluyten), To. Lock up. 
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VERSMEEREN, To Conſume with aninting. 
ec Verteeren en verſmeeren, To ſpend with Iuxn- 


riuus feaſting. 


VERSMEL TEN, .zo Melt, to melt away, to | VERSPINNEN , Zo Spin up or 20 ſpin again. 
po 


* di _ oe to — again. . 
erlmelting (F.), a Melting, diſſolving. 
' VERSMETSE! 1 


VERSMOLTEN 


—— /Ylelted again. 


Verſmoord, Choked, flifled, 8 


to F ww with gormaudizing, 
5 


VERSMOOREN, zo Choke , flifle, ſuffocate , 


allo To be choked or ſtifled. 
ee (F.), 4 Stifling, ſuffocation. 
VERSMULLEN, 20 Spend with luxurious eating. 
VERSMYTEN „ to Fling away, to throw away, 
to reject. 
VERSNA'PERING (C.), a Dainty bit, kick 
aws, | 
VERSNEEDEN, Spoil'd with cutting, cut again, 
or cut all to pieces. : 
Dat brood is verſneeden , That loaf is cnt all to 
pieces. 129 
Een Verſneeden pen, à Repair'd pen. 
VERSNELD (verhaaſt), Haſtened too much. 
VERSNIPPELEN, To ſpoil with ſnipping ; or to 


EY F into little bits. 
VERSNOEPEN, To Lay out one's mony for dain- 


ties, or fruit. | 

VERSNOEREN (weder aan een ſnoer rygen), 
To File up again. 

VERSNOODEN, 20 Grow worſe. 
VERSNORKEN, 0 Out- brade, to hector, ſuub. 
VERSNO'T, Szozzy. | 
YERSNYDEN, To ſpoil with cutting, — To 

cut again. 


De Snyder heeft dat kleed verſneeden, The Tai- 
lor has ſpoil'd that ſute with _ 
Hy heeft al 't laken verſneeden, He has cut wp 
all the cloth. ' 
& Eene pen verſnyden, To cat a pen, to repair 


a pen. 


VERSO'LLEN, To handle carelesly, to famble. 

VERSPAADEN, To make later, to protract the 
Fine. | 

VERSPAAREN, zo Spare, ſave. 

Verſpeeld, Play'd away, play d again. 

VERSPEELEN, Zo Spend with playing, to play 

away, To play again. | : a 

. Hy hoeſt zyn geld en tyd verſpeeld, He has play d 

away his mony and time. | | 


VERSPELDEN, To Pin again, 


erſpied, Eſpied, ſpy'd oat. ? 
VERSPIEDEN, To Eſpy, to ſpy aut, 10 pry. into. 
Verſpieder (M.), 4 Sy, ſcout. 
Verſpieding (F.), 4 Spying out. 


elted, molten, diſſolved. | again. 


VERS. 
Ver ild, 9 , waſted. . 
VERSPILLEN, 20 Spend, waſt, * 
Verſpilling (F.), a Spending, waſting, 


Zy heeft al het | 
r 


VERSPREEKEN (herzeggen), To ſpeak over 


| erſpreek het eens, Speak it over again. 3 
* Zich VERSPREEKEN . Miſtake in ſpea- 3 
king, to trip with one's tongue. + 

Ik verſprak my, I miſtoek in ſpeaking, | 
Hy ver ſpreekt zich, His tongue trips. 
VERSPREYD, Spread, ſcattered, divulged. 
Verſpreydelyk, Scatteringly. 
VERSPREYDEN, zo Spread, ſeatter, divulge. 
Verſpreyder (M), a Spreader, ſcatterer, divulger. 


Veripreyding (F.), a Spreading, ſcattering, dix ul. 
ing. | 
VERSPRIN GEN, To Leap again, to ſpring from 


its place. 
Aich verſpringen, To hurt himſelf with leaping. 
Verſprongen, Leapt again, ſprung from its place. 
Zich verſprongen, Hurt with leaping, 
VERSPROOKEN, Spokes again, or ſpoken amiſ;. 
VERSSENEN (Sublt. Plur.),. 2% Heels, 
De Verſſenen tegen de prikkels ſlaan > CAM; 
IX. F.) To kick againſt the pricks. 
VERST)', Fartheſe. | 
VERSTAAFD, as Het vat js verſtaafd, The 
_ is dry'd up ſo that the ſlaves are become 
voſe. 
VERSTAALD, Hardened like ſteel : Curelen— 
ting. ; 
Fen verſtaald gemocd, a Hardened mind. 
Hy is ganſch verſtaald, Ile is become altogethes 
unrelenting. | 
VERSTAAN, zo Underſtand, comprehend, per- 
ceive. 
Engelſch verſtaan; To anderſtand Eugliſb. 
Te verſtaan geeven, To give to nnderſtand, to 
acquaiunt. | 
Hy verſtaat de zaak niet, He does not underſtand 
(or comprehend) the matter, 
«7 Ergens toe verſtaan, To conſent to à thing. 
Hy woud 'er niet toe verſtaan, He would not 
conſent to it. 
&F Ik zal doen 20 als ik 't verſtaa, I'll do fo a- 
I think fit. 
&F Zich op iets verſtaan, To have ſkill of a thing, 
To be ſkilfull iu it. x | 
Hy verſtaat zyn werk wel, He is very Ti full ix 
his work; he underſtands his trade well. 
x7 Verlſtaan (te lang ſtaan), To ſtand too long, or 
8b get ſome hurt by ſtanding. 
Myn paerd verſtaat zich daar het ſtaat, My hor/e 
gets hurt by ſtanding where it ſtands, 


Verſpiedjagt (N.), 4 Boa? uſed to get intelligence. 


Verſtaan (Part, pret.), Underſtood: 13 


—— 


VE RS. 


lyk, :-, pible. 5 e 4.5 $56 — 
Velaaulſkbepd „ 4 Being intelligible , Plain” 


vIReTA AVEN, To become looſe as the ftaves of 

| reel, | ; 

VERSTAND (N.), Underſtanding, 
intelled, intellectuals, intelligence, 
Een man van groot verſtand, 4 

wit (or underſtanding.) | i 
Fen uytmuntend verſtand, 4 Transcendent wit. | 
Hy is in zyn verſtand gekrenkt, He is crazed in 

his intellectuals. R n 
Ik heb*er geen verſtand van, I have no ſill in it. 

Hy is van een ander verſtand, He is of an ovher 

mind (or judgement.) a 

& 1k ben van verſtand dat het niet behoort te wee- 

zen, I am of opinion that it ought not to be. 

r Verſtand houden met jemand, To hold intelli- 

gence (or to correſpond) with one. 
Hy heeft met den vyand verſtand gehouden, He 

held intelligence with the enemy; He kept a pri- 
va * with the enemy. 

Verſtandelig, ſee Verſtandig. . 

Verſtandeloos , Without underſtanding , unwitty , 
voltſh. | a | 

VeReniclootheyd (F.), Fool:ſbneſs. 

Verſtandelyk, Ixtellectual. 
Een verſtandelyk weezen , an Intellectual being. 
Het verſtandelyk vermoogen, The anderſtan- 

ding fac ulty. ys 

Verſlarddiyk (reteadly), Intelligible. 

Verſtandhouding (F ) 9 Intelligence 5 correſpon- 


ſudgement, 
2 
an of a great 


VERS TAN DIG, Underſtanding, intelligent, witty, 


ö 


ſkilfall. 


Een Verſtandig man , ar Underſtanding man, 


a man of wit or ſkill. 
Verſtandigheyd (F.), Wisdom, ſtilfulneſs, ander- 
anaing. | 
vital lyk, Intelligibly, underſtandingly. 
VERSTE , the Fartheſt, = 
VERSTEEKEN (herſteeken), To ſtick again, to 
ftick into another place. | 
Verſteek die ſpeld eens, Stich 2hat. pin better, 
or ſtick it at another place. | | 
© VERSTEEKEN (verbergen), 0 Hide, alſ- 
cond. ; 
Hy verſtak zich achter de vaten, He hid himſelf 
behind the barrels. 7 
Zy hebben hunnen ſchat ergens verſteeken, They 
have hid their treaſure ſomewhere, e 
© VERSTEEKEN (ontblooten), 20 Deprive. 
lemand van zyn recht verſteeken, To deprive 
one of his right. | | 


Verſteeken (Part. paſſ.), Hid. Depri ved. 


Hy heeft zich verſteeken, He abſconds, he has 


% 


every 1 . | 
Hy is van de erffeniſſe verſteeken, He it depri- 


ved of the inheritance, 


Van zyn oogmerk verſtecken zyn, To fall ſhort 


of one's intent; to miſs one's aim, to be dis- 
appointed, | 
Verſteekeling (C.), One that abſconds, or One that 
is deprived of what did belong to him. 
V (F.), 4 Hiding: — a Depriving. 
VERSTEEND, Hardened like ſtone, tony. — With 
ont bowels of compaſſion, unrelenting, 
Een verſteend hart, 4 Stony heart, a heart like 
a diamond. 


VERSTEENEN, To furn into flone, to petrify. 
Ay verſteent zich (zy wordt erger door al 't 
geſteen), She pines away with groaning. 
VERSTEK (N.), a Being deprived of one's right. 
By peene van verſt&k, On pain of being deprived 
of one's right : Without farther hoon. | | 
VERSTELD (verſchrikt), Jer again in order. 
— ended. 
7 VERSTELD (verbaasd), Aſtoniſped, ſurpri- 
ſed, amazed. 
Ik. ſtond'er over verſteld, I was ſurpriſed at it. 
Verſteldheyd (F.), Afoniſhment, amazement, ſur- 
riſe. | 
VERSTELLEN (verſchikken), To ſez again in 
order. : 
Den klökken verſtellen, To ſez the chimes to 


another tune. 


Een uurwerk verſtellen, To mend a clock or | 


watch, 
Oude kleeren verſtellen, To. mend (or patch) 
old cloths. 
Verſteller (M.), a Mender. | 
Verſtelling (F.), 4 Setting in order, à mending. 
Verſtelſter (F.), a She mender. 
Verſtendigd, Acquainted. 
VERSTENDIGEN, 0 Give intelligence, to ac- 
uaiut, to give notice. | 
VERSTERF (N.), Deceaſe. 
By verſterf van zyne kinderen, By the death of 
his children. , 
Verſterfbaar, That which can devolve by death on 
o 
Verſterfenis (F.), Deceaſe, death; or the devol- 
ving of goods by death. 


VERSTERK EN, 75 Strengthen, to malte ſtrong, 


to fortify, corroborate. 

Zynen vyand verſterken, To flirengthen his ene 
my. 

Eene ſtad verſterken, To fortify a town. 

Zyn gemoed tegens alle aanvechtingen verſter- 
ken, To fortify one's mind againſt all tempta- 
0k - | 

Een verſterkend geneesmiddel, a Corroborating 
medicine, a corrobor ative. 1 70 

' Nan} Ver. 
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verſtaanbaar June may be underſtood, intelli- c Ik ben van alles verſteeken, I am deprived of 
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\ 47 0 8 VERS. | | 
Verſterker (M.), a Strengthener. 
Verſterking (F.), 4 Strengthening , fortifying. | 
Verſterkt , Strengthened, made ſtrong , fend, 

corroborated, | : | 

VERSTERVEN, te Dye, deceaſe. alſo to Devol- 

de by death. 

CE Lyns vaders goed zal op hem verſterven, His 
father's eſtate will devolve (or be entailed) upon 
him by death. | 

Zyns moeders goed kon op hem niet verſterven, 

. His mother eſtate could not deſcend to him. 

A Eenen uytheemſchen V orite wierdt het verſter- 
ven der Heerſchappye opgedraagen, The ſuc- 
ceſſion of the Goverament was offer*d to a for- 
reign Prince, | 

Verſterving (F.), a Dying, — a Mortification. 

—— alſo a Devolving by death. 

De verſterving der Kroone , The ſucceſſion of 
the Crown by death. | 

Ik VERSTIET, I Rejected: (from Verſtooten.) 

VERSTIKKEN, to $:ifle, choke. alſo to be ftifled. 

Verſtikking (F.), a Stifling , ſuffocation. 

Verltikt, Stifled, choked. 

VERSTOKEN „Stuck again, ſtuct wrong. 

De 2 is verſtoken, The pin is ſtack at another 

ace. | 

C VERSTOKEN (verborgen), Hid, abſconded. 

Hy had zich verſtoken, He had bid himſelf. 

VERSTO'KKEN, zo Harden. 

Verſtokking (F.), a Hardening. 

Verit6kt, q th „ hard-hearted, obdurate. 

Verſtoktheyd (F.), Hardneſs of heart. 

Verſtomd, Silenced, ſtruck dumb, mute. 

VERSTOMMEN, 120 Strike one dumb, to ſilence, 

ts put to filence, and alſo, zo be put to ſilence. 
Die woorden verſtomden hem, Thoſe words did 
put him to ſilence. 
Hy verſtomde toen hy haar hoorde ſpreeken, 
He was ſtruck dumb when he heard her ſpeak, 

Verſtomming (F.), a Being put to ſilence, 

VERSTOMPEN: to Make blunt, to ſtupify, 10 

grow blunt. | 

Verſtomping (F.), 4 Growing blunt. 

Verſtompt, Made blunt, ftupified. 

Ik VERSTOND, I Underſtood: (from Verſtaan.) 

Het VERSTOOF, It was blaſted : {from Ver- 

yven.) 


a | 
VERSTOORD, Diſturbed, confounded. —— C. 


 fended, angry, incenſed. 
Verſtoorder (M.), 4 Diſturber. 
Verſtoordheyd 110 .), Paſſion, anger. 
VERSTOOREN, #o Diſturb, confound. —— 70 
Offend. ' Fo Conti | 
Verſtooring (F.), Diſturbance, —— Offence. 
Verſtoorſter (F.), a She diſturbe. 
VERSTOOTELING (C.), an Out- caſt. 


he” 6 tb On VERS. 
| — verſtooten, To turm one onz. * 
emand uyt zyn bezit verſtooten, 7. | 
out of bit poſſeſſion, to Aae awe. array 


- Zyn wyf verſtoot ; 
? . Abo ooten, 25 abandon (or repudiate) 


Verſtooten (Part. Paſſ), 
jected, abandoned. 


Nebukadnezar wierdt uyt de menſchen ver ſtoo- 
ten, Nebuc hadne x ar was dri ven from men, 

* Lace 835 | 

7 * „ 4 Turning ont , a caſting off, 


VERSTOOVEN, Blaſted, blown away, (from 


Verſtuyven.) 


x7 VERSTOOVEN (nog eens ſtooven), to Stew 


again. | ; 
oF Verſtooven (door ſtooven wegwaaſlemen), 20 
Steam ont with ftewing. 


Al 't ſöp is verſtoofd, All the broth is ſteued 


away, | 
VERSTOPPEN, 20 Stop up, to obſtrack. 
«F Een gat in een kous verſtGppen, To darn a hole 
in a ſiockin over again. 


VeritOpping (F.), a Stopping up, ſtoppage , obſtruc- 
tom. 

Eene verſtopping der blaze, 4 Retention or 
ſuppreſſion of the urine. 

Verſt opt, Stopt up, obſtructed. 

Verſtoptheyd (F.), Obftradion. 

Verſtorven, ſee Verſturven. 

VERSTOUT, Emboldencd. 

Ik heb my verſtout, I made bold. 


 Turn'd out, caft F, re- 


| VERSTOUTEN, 2 Embolden. 


C cn verſtouten, To make bold, to put on a bold 
ace. | 
Verſtouting (F.), an Emboldening. 
VERSTRAMD., Grown ſtifF. 1 
Verſtramdheyd (F.), S:ifzeſs. 
VERSTRAMMEN, 20 Make ſtiff, to grow fliff, 
Verſtramming (F.), a Growing ft:ff, a flifneſs. 
a KEN (gepaſſeerd), Paſt, gone, ex- 
red. 
Zyn tyd is verſtreeken, His time is expired. 


[ VERSTREEKEN (met een ſtrykyzer), Smoo- 


thed again, iron d again. 
VERSTERKEN, 20 Tend, to be inflead, to ſerve 
. 5 
De limoenen moſten voor drinken verſtrekken, 
The lemons did ſerve inſtead of drink. 
Verſtrekken (verſchieten), zo Drsburſe, 
Hy heeft'er my geld toe verſtrekt, He bas far- 
niſhed me with money for it. a 


Verſtrengeld, Twiſted again: intang led. 


VERSTRENGELEN, 0 Twiſt again, — 7 
Twiſt urong 
VERSTRENGEN, To grow ſeverer. 
Het weer verſtrengt, The weather grows mire 


VERSTOOTEN, to Rejed, to caſt out, to aban- 


Aon. 


1 VER- 
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VERSTRIKKEN, 20 Inſnare, mveigle, intrap. & Zy verteert yan droefheyd, She conſumes away 
Verſtrikking (F.) an Inſnaring, inveigling. with grief, ſhe pines away with, ſorrow, 


erſtrikt, Inſnared, inveigled, illaqueated. Vierteeren (verduuwen), zo Oigeſt, concoct. 
. — , Diſperſeble, diſſipable, what may be A waar om te verteeren, Hard to be digeſted. 

eafily ſcattered. t ; Verteering (F.), a Spending, waſting, conſuming, 
VERSTROOID, Scattered, disperſed. | Verteering (wegteering), a Ping away, con- 
verſtrooidelyk, 1 disperſedly, ainption. 
verſtrooidheyd (F.), 4 Scattered condition, a dis- & Verteering (verteerde koſten), That which is 

erſed ſtate. 1 | laid ont for boarding Or diet. 
vERSTROOHEN, to Scatter, disperſe. © Verteering (verduuwing), Digeſtion, concoction, 
Verſtrooijelingen (C), Scattered people. | VERTEGENWOORDIGEN (voor oogen ſtel- 
Verſtrooijing (F.), 4 Drsper/mng, W.. dis- len), 10 Repreſent, 

perſion. * | | : Indien wy ons aandachtiglyk vertegenwoordi- 
VERSTRYKEN, To Rab again. alſo To iron or gen wat 'er onlangs gebeurd is, If we ſeriously 

ſmooth again. | conſider (or repreſent to onr ſelves) what has 
VERSTURVEN, Deceaſed, dead. happened lately. 

Een verſturven lid, a Dead member. 5 VERTELD, Told, related. 


Het goed is op hem verſturven, The eſtate 1 Hy heeft het my verte!d, He told it me. 
devolved by death on him, (or is entailed upon © Ik heb my verteld (in 't tellen verzind), I mis- 
him. fork in telling. 5 

VERSTUYKEN, to Strain, ſprain . wrench. - VERT ELLEN, 20 Tell, relate. 

Hy heeft zynen voet verſtuykt, He has ſprain'd Een ſprookje vertellen, To tell a tale. 


his foot. | | 7 Lich vertellen, To miſtake in telling or num- en 
Verſtuykt, Sprained, ſtrain' d, wrenched. | bring; to tell wrong. e 
Verſtuyktheyd (F.), Luxation, dislocation. Verteller (M.), a Teller, relater. Menn 
VERSTUYVEN, To be blaſted. to be carried Vertelling (F.), a Relation, tale, ſtory. nn 
away by the wind, to be blown away. Vertelſter (F.), 4 She relater. ne 
C Doen verſtuyven, 20 Blaſt, to ſcatter, to quaſh. Vertiend, Dibed. | e 
VERST VFD, Grows ſtiff, benammed. VERTIENEN, 0 Tythe. | n 
Verſtyfd van koude, Benummed with cold. Vertiening (F.), a Tything, decimation. _ ne 
Verſtyfdheyd (F.), Stifneſs, numneſs. VERTIER (N.), Caſtom, vent, conſumption of n 
VERSTYVEN, zo Grow /tiff, to benum. commodities. ' | | Nen 
Ik verſtyfd van koude, Igrou ſtiff with cold. Vertierd, Put off, ſold. 7 "Rt 4 j 
Verſtyving (F.), a Growing ſtiff, benumming. VERTIEREN, 20 Pat off, ſell. e 10 
VERSUFFEN, 20 Pine away with heavineſs of Ik heb geene van die waaren konnen vertieren, | Wh f 1 [7 * 
mind. | | I could not put off (or ſell) any of thoſe commo- 27 
y verſuft'er onder, She ſfonks under the werght- dities. | i | 1 4 4 
of it ; Pn finks in her troubles. FECT 1354 | | Vertiering (F.), a Putting off, ſelling. 1 60 14 
Verſutt, Penſive, heavy, ſad. ' |VERTILLEN, To Life p from its place, to re- 1 6% 4 v1 
Verſuftheyd (F.), Pen/iveneſs, heavineſs.” move. | „ 05 
| . VERT. | Aich vertillen, To hurt one's ſelf by heaving tos Wi 0 14 
Vertaald, Trantlated, interpreted. much, to Over- lift. ä 194 1 [hb 
VERTAALEN, 10 Translate, interpret. VERTIMMEREN, To build again, to repair, 9 "44 [8-114 
Vertaaler (M.). a Tr antlator, interpreter, 0 Spend or conſume with building. Wes: ; if n ö 4 
12 (F.), a Translation, verſion. Een huys vertimmeren, To build a houſe other- AW Ee 
VERTAPPEN, To araw liquor from one veſſel wiſe than it was before, 10 repair a houſe. Vil i If RA 
into another. 55 , Zyn geld vertimmeren, To ſpend one's money 419 ke 
Zich VERTASTEN (vergrypen) , To Migake,| EM building. 


. to take hold of a wrong thing. 9 Daar is veel houts aan dat gebouw vertimmerd, 
VERTE (F.) (verheyd), Farneſs, remoteneſs , dis- | There is uſed / "oy deal of timber in the buil- 


tance. | "FL | | ding of that edifice. 
VERTEERD, Sper, waſted. Vertind: T:inn'd over. | 
9 Verteerd (verdouwd), Digeſted, concocted. VERTINNEN, 20 Tin over. 

Mea. (M.), @ Spender, waſter. Eenen kerel vertinnen, 20 Tin over a kettle, 
ERTEEREN, 20 Spend, waſte , conſume. Vertinſel (N), the Tinning over. 
4 verteeren, To ſpend high. VERTOEFPLAATSS (F.), 4 Tarrying place. 
Verteeren (verteer worden), To be ſpent, zo Vertoefd, Tarried, flay'd. . 

conſume away , to pine away. _ 1VERTOEVEN, : Tarry, ftay. - 


Ver» 


Ver | 
Verne 185 « Terrier, Payer. | 5 3 
VE RTO'LD 72 A, ſaying. | | If VertrEk' (uytſtel) 
MSG age ao ina wſtom-honſe. | Vertrek 6 Deley. 5 
Vertolker (NI) , Tos rpret, translate es... > er), a Room | 
 Weridllins 73 an 93 ſee Toik Vertrekkame F.. J apartment, Petirec 
EE Ae a eting , translation v 1 r (F.), an Apartment, a 
O'LLE 7 N REK 5 Withdraws 
VERTON . wp = at the Cuſtom-houſe Draw N (van zyne plaat LOR 
; VERIO (N ) F a 13 other rr. "xy ynen aue n | s trekken), . 
75 mo ö Z re : 
«+ Vericog- e e „4 remons- Ay «ay zynen mond 21 ſtir one's month 
Fed err a Speech FF ”-Zyne ve + 3 t lachgen, He beg 
Vertoogſtoel 443 , @ Scheme , draught N. 4 Venttekben vertrekken, To turn on GEO 
Verroond . SMS Js an Orator pu his. withdraw (heene gaan), T, D one ces. 
VERTOONEN ,* repreſented, demonſtrated Hy vertrok yk „ "IT wird Mar, 
_ Frate. ) ew , repreſent, 3 y vertrok „ He de 
Zich vertoonen, 7. e Te: 2 land. rok ua Engeland, N adden. 
Een Treurſpel L „ ſhew himſelf. Vertrekken (v for Eng- 
Zy vertoonde 1 To act a Traged Ik zal u de Leen) „To relate 
preſented Oningin in ſpel 2 thing 20 Sens vertrekken . ; 
Hy dene 4 Ow ta: the play. 7 be re- Vertrekking (F \ 1 Pll relate the 
trated the m zaak in t breede, He demon- 2 2, @ Drawing form it 
| Vertooner (M.) me OO. mons- * Vertrekkin . l 
| Vertooning (F. a Shewer, repreſenter, adto | extaſy. g van zinnen, 4 Tran | 
| es N FA 05 Shew, demonſtration : vo rom wes (elders heen | ce , raptare, 
| ertooning (i : E rawn. | gegaan), * 
| ee pa wow 1 vertoond wordt), a Sight Vertrokken (van 3 ), Departed, with. WY VER 
: . eh: plaat i 
Ven ET vertooning, Pageantry : v RTROO ST. Combs? 2 F voort- 47 
. play- hou ſe. a Place where ſhews are to be Va Fit 5 3 7 conſolate 4. 5 Ik 1 
C . © 2759 £ 
VERTIOO KN „ an Adreſs. + Venta, C orted, willing to recei- Wl b 
| Vertoorndheyd (F Angry, inceuſed. Comfurtall » Comfortable, conſolat Ne vr 
* VERTOORNEN, Anger, paſſon VERTROOSTEN CEL „ — 4 Wl 
| N + ae N „ to provoke, 9 (M.), a 0 l e conſolate. | VER * 
VERTRA a ed, retarded. Vt RIROC 755 NN, conſolation, \ bd 
: e Vertraagt niet i , to Delay, retard. Verirouwde, Y „Truſted, entruſted = : X fri 
pe pt in goed te doen, (2. 2 77 : Vertrouwelin }(C)) aC l ft ed. crvaet 
| „„ ry in well-doing. 3. 13.) Veo 7 „a Confident, a truſty friend, ervier 
| VERTRAPPE , a Delaying, delay, retardati VERTROUWEN 7; g VERV 
Ze with J, to Trample under ff ion, | Op God ve „to Truſt, entruſt Zich 
cee get vot, to brui- | Ik kan'er = ouwen, To truſt in G Ne for 
52 EDEN. * 7 , le with trampling. | 1 — " voip e can r truſt * 
| 5 2 read und | . eman make 
* 2 br you weden 2's for = 575 lag with H 1 * N I vertrouwen, To zruſt one Fear 
| Zich wat vertr . y heeft .my een BEA en v 
| Wl 42 5 eeden (wat wandelen), To wall = 7 c 3 Wr elds ver- A. os 
| Her legt L 5 Trodden upon. Ik wil hem „ 1 en Verva 
| ” 5 2 HD v 33 28. 1 5 4 Wo N '# traft ban, y 
| ot with goinc. 2 rain'd bi,. dat hy 't doe 
5 i Zy w. Coins. ; 15 that he will do it. n zal, I am pe G VER 
| v hs | a TY yertreeden, She would walk 1 VERTROUWEN (her noni OT 1 
ertreed „ «ares in. | | 4 
Venresding (F . Trae ander foot. | VERTROUWEN (Subſt ; N. = Lat « N VERVA 
VERTREK NY. reading upon. hee yn (F.), dr „NY Truſt , conf- all dn, 
) @ Departure, retreat. | Mer een valt yertr e 0 on 
7 at, ouwen With . UL 
E 3 © confidently, 1 0 a ſure confiden- 'K — a 
8 VER- G Onder | 
; the en 


by | 


— 


TSAAGD, Fearfull , dis 
* with fear, | — 
delyk, Fearfal. i eee 
Vue (F.); Fearfulneſt, fright, discon- 
VERTS AAGEN „to Diemay, discourage „to ſeize 


with terror. | TORE 
VERTUYD (achter en voor een anker uytge- 

worpen), Moored. 2 
VERT UYEN, 0 Moor [a ſhip. ] | 
VERTUYNEN (omheynen), 70 Hedge about. 
VERTUYSCHEN,, zo Play away with dice: al- 

ſo, to Truck, 1% IDE 
VERTWYFELD (wanhoopig), Deſperate. _ 
Vertwyfeldheyd (F.), Deſpair, a deſperate condi- 


21mm. : : 
VERTWYFELEN,, zo Deſpair. 


Vertwyfeling (F.), Deſpair. | fy | 
In wwe vallen, 25 Fall into deſpair. 
VERV. | 


_— 


VERVAAKT, Exceeding ſleepy , having 


much beyond one's ordinary time. 
VERVAARD, Afraid, fearful. ; | 
VERVAAREN, To be conveighed from one place 


to another, to remove. 54 1H : 
Ik weet niet waar hy vervaaren is, I don 7 


know whither he is gone, or what 's become of 
him. 
&@ Vracht vervaaren, 20 Pay for one's paſſage. 
Hy vervaart geen vracht, He is exemtzed from 
paying for his paſſage. | 
VERVAERD, Afraid, fearſull, ſcared. 
Vervaerd maaken, 10 Make afraid, to ſcare, to 
frighten, + | 
Vervaerdheyd (F.), Fear, fearfulneſs. 
Vervaerdigd, Made ready, prepared. 
VERVAEKDIGEN „ Zo Make ready, to prepare. 
Zich tot eene reyze vervaerdigen, zo Prepare 
for a journey. ; 
VERVAEREN (vervaerd maaken), #0 Scare, 10 
make afraid. 8 
Vervaerlyk, Fearfull, frightfull, — Fearfully. 
Een vervaerlyk gezigt, @ Dreadfull fight. 
Het blik ſemde vervaerlyk, I lightened terribly. 
VERVAL (N.), Decay, declination, fall. 
Verval van neering, a Decay of trade. 
Het verval van *t Keyzerryk, The declination of 
the Empire. 
oof bags (N.) (buytenkans), Yails, pergui- 
Wh. - 5 | | 
Vervaldag (M.), The day when payment falls due. 
VERV ALLEN „ Fall away mY decay. 2 
Fall due. | 
Tot ondeugd en armoede vervallen, zo Fall into 
dice and poverty. 
In geſprek vervallen, 20 Fall into discours. 
Onder de vyanden vervallen, zo Fall in with 
the enemies, | 
| I I. DEE L. 


watched 


k,? my 
De Koopvaarder verviel onder drie vyandlyke 
HOorlogſchepen, the Merchant- man fell in avith 

three men of war of the Enemy: ( 

Hy begint byſter te vervallen, He begins 


exceedingly, 


to decay 


* 


. Wanneer zal de wiſſelbrief vervallen? When 
will the bill of exchange fall due? 
＋ Hy laat zyne huyzen vervallen, He lets his hors 


* 


ſes go to wrack, © 
& In ſchulden vervallen, 20 Ran into debt. 
In boete vervallen, zo Incar a penalty. 
i Op eene zandplaat vervallen, 7 Fall foul on 4 


ſand. 
Het ſchip verviel by nacht op de kuſt, The ſhip 
in the night bore in with the land. 
Vervallen (Part. paſl.), Fals away, decayed. — Fal- 
len due, payable. ; <4 
Een vervallen gebouw, a Tottering edifice, a de- 
cay'd building. - | 
i Vervallene gebouwen, Ruint. 
Vervallen door ouderdom, Decayed with age. 
if Vervallene renten, Rents that are faln due. 
VERVALSCHEN, zo Falſify, adulterate. | 
Wyn vervalſchen, zo Sophiſticate (or adulterate) 
wine, 
De munt vervalſchen 
the coin. f 
Vervalſcher (M.), a Falſifier. 
Vervalſching (F.), a Falſifying. 
Vervalſcht, Fal/ified, adulterated. 
VERVANGEN, 10 Intercept. 
Vervangen (verpoozen), to Relieve by tarns. _ 
Vervangen (Part. paſſ.), Iatercepted, — Relies 
ved | 


* 


to Debaſe (or counterfeit): 


| Vervanging (F.), an Intercepting. * — Relieving . 


—allo a Synecdoche, 

Vervat, Reſumed, —— Contained. > 
VERVATTEN, 20 Reſume, to take a thing up 
again. | ITT: 

yne reede vervatten, 10 Reſame one's disconrs. 
oF Vervat de pGt eens, 2 is te heet aan die kant, 


Take the pot otherwiſe ſince it is too hot at this 
ide. | =) | 


Vervat het eens, (bezoek my eens als gy wat 
meer tyds hebt), Give me à viſit at another 
time when you are more at leiſure, © | 

C VERVATTEN (begrypen), 10 Contain. 

Ik weet niet wat het boek vervat, I don 't know 
what the book contains, (or what the content of 
- the book is. ao 

VERVECHTEN, To Spend with fighting. 

Hy keeft lyf en goed vervochten, He loſt Bis life 
and eſtate with fighting. 

Verveeld, Troubled, uearied. = > 

VERVEELEN, zo Trouble, weary, to be irkſons, 

zo be tedious. | 35 4 FAY" 
Lyn bezoek verveelt my, His viſit is tronbleſom 


| z0 me. | 
Ooo Dat 


— 


VERV 


44 


patient) of life. 


VERVEER 


mew. 


Men zegt dat de 


It is ſaid that the ſua 


Verver, /ee Verwer: 


VERVERSCHEN, 


De geheugenis ververſchen, 


7 Walgs = PF FRO 75 8 * - VERy; 
Pat geraas yerveelt my, I can it abi ie. Veryoeging (F. y. a Vu: 
Het leeven verveelde hem, Ae was Weary (or | ve Y, | Joining with 
| | LT ERBAAR 
EN (ruyen), 20 Coft feathers, 10 molt,| carried away, \ * hich can 
. Wd VERVOERD » Carried away 
Verveld, Having got a neu Miu. ried beyond ſea or tat re 
ſt the ſkin, to get a new ſkin, crvoerd (verrukt), Transpor 
2 alle jaaren vervellen, | Vervoerdheyg (F.), Transpor: 
es caſt ſkin every year, VERVOEREN „ to Carry awa 7 
In toon veryelt, My toe gets a new ſkin. export. wo of hs Se Jy to 
16} -.8 aaren vervoeren, 7. | 
10 Refreſh cool, renew, re- U ervoeren ( verrukken) 1 
iet zich door zyne gs; 
To refreſh one*s me- carried away by bis 3 "by pee He 2 
; to rub up one's memory, to call 20 mind, ted him, 


o put in mind. 
& Pckelvleeſch very 
„ beef in freſh wate 


: 30 
erſchen, To ſteep Powdered | 


J. 


Ververſching (F.), Refreſhment. - 
Ververſcht, {Kefrefhed, cooled, renewed, 


VERVERWEN 
them another die. 


VERVLIEGEN, +o 
vaniſh, 


Fly a y. — to E vaporate, 


De tyd vervliegt, Time flies away. 


& De kracht yan den 


bottle is open. 


Vervlieging (F.), a Flying away, Evaporation, 


Vervlockelyk 
VERVLOEKEN 


anathemati xe. 


„to Accurſe, 


Execrable. 


Vervlocker (M.), a Curſer, execratoy. 


-n and vervGlgen, to Purſue 75 5 
ervloeking (F.), a Curſing, execration, maledic- M V ax, ſme the enem 


, Hon, ahathem. 


execrable.. 


VERVLOEREN + 


or. I 


Vervloekt, Accurſed, execrated » anathematized, 


Het VERVLOOG, In Flew away: (from Ver- 


vliegen. 


nihhed. B 
Het is nyt ons gezigt 
out of ig ht. 


Myne krachten zyn 
's [pent, 


is | 
VERVOCHTEN, Spent with fighting + (from 


ervechten.) 


vERVOEGEN, . Join with, * 
ich vervoegen, zo Repair, reſort, to apply one”; 
elf, 10 addreſs one's ſelf „ make one's adareſ; 


Fo one. 


Zich na de ſtad vervoegen, 20 Repair (or reſort) 


to the town, + | 
Hy vervoegde zich b 


he addreſſed himſelf : 
#9. me. 


y my, He repaired 70 me, 
o me, he made application * 


vervloogen, 1 js vaniſhed 


vervloogen , My flrength 


» 70 Dy again (as ſtuffs), 20 giue | ſeries, © © 


Wyn vervliegt als de fles W Het ye 
Open ſtaat, The vine loſes its ſpirits whes the 


= tinued, 


carſe , execrate, VERVO 


u, to make a new V 


OGEN, Flows away, evaporated „ va 


| with, 


| Iemand in rechte verys! 


Car rying away, Transporting, ; 8 VE 
-) (gev6lg) » Continnance 


» ſequel, 
In 1 van tyd, J continuance (or Proceſs) 


In t vervolg van de ree 
discourse. 


exportation. 
VERVO'LG (N 
* 


de, In the ſequel of the 
ryolg eener Hiſtorie, 
a Hiſtory. 


"7 
VervGlgbaar, Fiz 79 
VervGlgd, Parſued 


The Continuation of Þ 


be proſecuted or continued. 
„Perſecuted, Proſecated. — Con- 


LGEN (naajaagen), z0-Purſue 


?0 run 
after, 


crvOlgen (met vervolginge quellen), zo Per- 
ſecute. 


Zy wierden om de Godsdienſt veryg! 
were perſecuted for religion. 


gd , 2. hey 1 


carry on, to £0 
Eynen toeleg vervGlgen 


Lyne reede vervGlgen, To go on 
ynen loop vervGlgen, 20 Continue one's race, 
Eene Hiſtori vervOlgen, zo Continue 2 Hiſtory, 


Die tyding verVvOlgt niet, That news don *; con- 
tinue. 


in one discours, 


'Oigen., 10 Proſecate one at 
aw, to ſue before juſtice, - 


VervOlgens, Farther, in proceſs of time, 


hs ger (M.) 5 4 Ferſecutor ö Praſecuter, pare Vo — 17 
Ver NVS ( F.), Perſecutian . Proſecuti on. FO rot. 
VERVO'RDERD „Advanced, farthered ervuy! 


DEI 


£074 


Hy heeft zich vervGrderd., He has preſumed (or 
attempted.) 9 urn 


{ 


VP ERV. 2 
RVO R DEREN, e Further, advance, pro- 
ru Lak vervGrderen, to Farther a thing, 2 

| Peng a buſineſs. | 


ich VERVORDEREN, 7 Preſume "I | 


tempt, undertake. Nig oth; | 
Vervordering (F), 4 Furthering , promoting. 
Veryormd, Transformed, metamorphoſed. | 
VERVO'RMEN, 2 Transform. 4 
Vervörmer (M.), 4 Transformer. | 1 
Veryorming (F.) 5  Transformat on; metamorp A 


- 


vERVRACHTEN (een ſchip verhuuren) „ 0 


VERW (F.), Paint, die, colour; bue. 


VERW. "$95 


1. 


warte en witte verw, Black and white paint. 
Een zwaare verw, a Deep die. 51. 
Verwen mengen, To mix (or allay) colours, 
Een leevendige verw, a Lively colour. | 
* is van een zwarte verwe, Ie is of a black 
Hue. * OMP 


VERWAAID, Blows away.. 


er. a | 

Een verwaaid gezigt, a Scared or bewildred look, 

Hy zag *er 20 verwaaid uyt, He lookt weather- 
beaten, or he had a wild look with him, 


oh 5, to let her to hire. 
SRREEMD, Alienated, eſtranged. 


dheyd (F.), Eſtrangement, an alienated | 
Vervreemdheyd (F.) , : . | VERWAAIJEN, 20 Stir with the wind, to blow 


vERVREEMDEN, to Eftrange, alienate. 
Vervreemding (F.), Alienation. 5 
VERVREUGDEN, To make glad, to rejoyce. 
VERVRIEZEN, 10 Freeze, to be benummed with 


Myn pruyk is zeer verwaaid, My perwig is quite 
out of order by the wind. 


away. | 

De boomen verwaaijen niet, The trees don 't ſtir 
with the wind, © wat 5s 

De kaars verwaait , The wind blows upon the 


Id. | ; 
Het water vervrieſt ow ſchotel, The water 
th away in the platter. | | 

(t) ERVRIN DSCHAPPEN (in vrindſchap 


candle; the candle ſweals away. 
VERWAAND, Arrogant, preſumptuout, proud. 
Verwaandelyk, Arrogaztly, preſumptuonsly, 
Verwaandheyd (F.), Arrogance , preſumptuonmeſs, 


treeden), to Enter into friendſhip, to get into 5 rf pri de. 


friendſbip with one. 
Vervroegd, Anticipated, _ 3 
VERVROEGEN, 20 Anticipate, antidate. 
Vervroeging (F.), Anticipation. 
Vervrolykt, Made 2 | 
VERVROLYKEN, to Make glad, rejoyce. 
VERVROOREN, Vervroozen, Frozen up, be- 
nummed with cold, frozen away. | 
Vervrouwd, Maſtered of one's wife, 
VERVROUWEN, To be maſtered of one's wife. 
Hy laat-zich vervrouwen, He ſuffers himſelf to 
be maſtered by his wife, _ 
Vervuld, FilPd ap, 7 on 
VERVULLEN, 20 Fill ap, fulfill, ſupply. 
Eene plaats vervullen, zo Fill up a place. 
De Wet vervullen, 7% Fulfill the Law. 
lemands gebrék vervullen, 20 Supply one's want. 
> Vervullen (volbrengen), % Accompliſh , per- 
orm. | 
Verna (M.), 4 Filler, fulfiller. 
Vervulling (F.), 4 Filling ap, fulfilling , ſup 
lying. ; 
& Daw: is een groote vervulling van die waaren, 
There 1s avundance of thoſe wares in ſtore, | 
VFRVUYLD, Foul, filthy, rotten, 
Een vervuylde maag „4 Foul ftomack. 
Vervuyldheyd (F.), Foulneſs, 
VERVUYLEN, 20 Grow foul, to become filthy, 


RWAARBORGEN, To give bail, zo give 

ſecurity. 8 
VERWAARDIGEN, ſer Verwaerdigen. 
Verwaarloosd, Negle&ed, flighted. 
 VERWAARLOOZEN ,” zo Neglect, flight. 
Verwaarloozer (M.), a Neglecter. 
Verwaarloozing (F), Neglect, careleſneſt. 
Verwaaren, ſee Bewaaren. ä 
VERWAATEN, Excommunicated. Ungracioas , 

wretched, wicked. | | p 
Verwacht, Expeded, waited for. 3 
VERWACHTEN, zo Expect, to wait for, 10 

look for. WE, | 
Verwachting (F.), Expectation. 
Verwaerdigd , Youchſafed. x 
Zich VERWAERDIGEN, 20 Vouchſafe, to be 

pleaſed, to condeſtend.. | | 
Verwaerdiging (F.), a Vouchſafing. 
VERWAGGELEN, #o Shake, zotter. 
VERWAKKEREN, ro Awakez,- zo rouſe up, 10 

excite. | | 
De Wind verwakkert, (ſteekt op), the Hind 

mereaſes. 

VERWANDELEN, zo Walk to and fro; or 10 
walk away. | 

De hoofdpyn verwandelen, to Walk away the 

head-ake. 

Verwandeling (F.) (gewaande verandering van *t 


Vervuyling (F.), 4 Growing foul, foulneſs. 
(60 VER V VAN PEN (vyandig worden), zo Be- 


come enemies, to fall into enmity, . | 


misbrood), Tran ſubſtantiation. | | 
F Verwandeling der ziele, the Transmigration of 

the ſoul. E 

VERWANT (vermaagſchapt), Allied, related. 
OOO 2 Ver- 


4 


co Verwaaid weer, Blaſtering (or boiſterous) wea= 
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r VERWEERD (ter weer gelteld), Defended, 


„ VERW. 


Ver want (Subſt. M.), a Kinsman , companion, 
conſort. „ VIE$ 4 el 
Bloed · verwrant, a Kin by bloud. 


Geloofs-verwant, 4 Conſort of the faith, fellou- 
asche BY ER IL T2 
Vloek-verwant, 4 Plotter, conſpirator. 
Ver wantſchap (N.), Relation, conſanguinity, 
VERWARD, Entangled, imbruiled, confuſed, in- 
tricate, perplext, confounded. *© © 
.. - Verward haair, Matted hair. 
te Verwarde tyden, Diſtracted times. 
Verwardelyk ,- Confuſedly, invrderſy. . 
Ver wardheyd (F.), Confuſion, disorder, perplexity, 
intricacy. E 
VERWARMD, HWarmed, . heated again , twice 
heated. | | 
Verwarmde kGſt, Twice heated victuals, meat 
heated again. 
VERWARMEN, o Harm, to heat again. 
oF Ik kan my niet ver warmen, I can it keep my 
elf warm. | 2 | 
David nain Abiſag om zich te verwarmen, Da- 
vid t00k Abiſhag to get heat, 
eF De kGſt verwarmen, To heat vidtuals again. 
Verwarming (F.), a Warming. 
Verwarmtelt (F.), « CHhafing-diſp. I 
VERWARREN, zo Extazgle, imbroil, perplex, 
confound, _ | 
Gran 155 (F.), Confuſion, entanglement. - 


VERWATEN, Wretched,. ungracious. 


VERWATERD, MHatered again, — Soaked too 


much. 8 + 
Verwaterde ſtoffen, Su that are ſoil'd with 
ö | ; 
"© Een verwaterd paerd, a Horſe that has drunk tos 
much in a heat. \ 
.VERWA'TEREN, 70 Water again. 


Verwe, ſee Verw. 


re REN, 2 D 333 
| Zich verweeren „ 10 Deans ne": for? aſſert, 


y verweetden 2 » 70 reſiſt, | 
rous ue * per, They made a Vigo 


Een verweerende oorl. 

Ver weering 1 5 3 9 

* ERWEE EN, Upbraided, reproached. 
358 EZEN, Condemned, ſentenced, attainte} 
5 Hy ſtondt als een verweezene, His heart was 
| you J he lookt as one that was to be put ts 
| 9 3 26 Was put to 4 noneplus. 

VERWEKKEN, zo Raiſe ,, ro ſtir up, to excite, 


Ke vote. < 

Od heeft eertyds Profeeten v ö 

fed Profets * | 5 n 
proer verwekken, To raiſe a ſedition. 


bellion, to cauſe an inſurrection. 

Tot toorn verwekken, To ſtir up (or to incite) 

to anger. 

Dorlt verwekken, 20 Provoke thirſt. 
Kinderen verwekken, 20 Procreate children. 
n (F.), a Raiſing, ſtirring ap, incite= 

e Af. 1 


| Lovers 
 VERWELDIGEN, 20 Force „overcome. 
VERWELEFSEL (N.), a Vault, arched roof. 


VERWELKELYK, Fadable, witherable, mar- 
ceſſible. | 


| Verwelkeloos, Uswitherable, immarciſſible. 


VERWELKEN, 20 Wither, fade, decay. 
Verwelking (F.), a Withering, fading. 
Verwelkt, Withered, faded. 


thered, 
VERWELOOS, Without colour, pale. 
Een verweloos gelaat, a Pale viſage. 
Lich VERWELLUSTIGEN, 20 Take pleaſure, 
to delight ones ſelf. * 


VERWE'D, Laid a wager, betted. 
Hy heeft er veel gelds onder verwEd , He has 
laid a wager of a great ſum, ; | 
Hy heeft zyn geld verweEd , He has lo his mony 
' with a wager, he bas wager' d away his money. 
VERWEDDEN, 20 Bet, to lay a wager, to ſpend 
with wagers, to wager away. 38 
VERWEEKEN, 20 Soak again : or to make ſof?. 
VERWEEND (verdarteld), anton: — Over- 
weened. 
'VERWEERD (door 't weer opgehouden), De- 
tained by the weather. © 
C Verweerd (door 't weer ontſteld), Weatber- 
beaten. a | 
Hy zag'er 20 verweerd uyt, He lookt weather- 
beaten; or he had a wild look with him. 


maintained. | 


Verwelkomd, Bid welcom. 


VERWELKOMEN (Welkom heeten), 70 Wel- 


come, to bid welcom, to congratulate, 
V 2 (F.), a Bidding welcom, congratn= 
Aton. 8 
VERWELYEN „ to Vault again, to make a new 
Vault, © | 
VERWEN, (in de verw doopen), 20 Die. 
Laken verwen, to Die cloth. | 
> Verwen (met verw beſtryken), 0 Paint, 71 
colour, to dawb with paint, 
VERWEND (ontwend), Disuſed, forgotten, 
2 Verwend (quaalyk gewend), I- accuſtomed, 
brought into a bad cuſtom; ſpoil'd. 
VERWENNEN (ontwennen) , 0 Die, to 


bring out of cuſtom , to make one forget. 


Verweerder (M.), @ Defendant, | 7 


VERWENSCHEN, 20 Wiſh otherwiſe, — 15 
Deprecate. | | 


pltand verwekken, To ſtir up the people to re- : g 


Verwekt, Kaiſed, ſtirred ap excited „ incited, WM 


De bloemen yn verwelkt, The flowers are wi- 


n NV 
ix 20 t niet willen ver wenſchen, I would net 


wiſh it otherwiſe. 


— 


red with uuiſbin g 
ee 4-6. IRAN to Vow with a cur- 
ſe, to execrate. fl 2d a 4 
Verwenſcht, Wiſhed otherwiſe : —— Vowed, ex- 
ecrated. *©- | dn Fab | e 
G Hy heeft zich verwenſcht, He vowed himſelf to 
the Devil. © . 
Hy verwenſchte zich indien 't 20 niet was, He 
did wiſh bitter wiſhes upon himſelf, if it was 
not ſo. N 
VERWER (M.), a Dyer. 9 8 
VERWERKEN, to Uſe or conſume with wor- 
king. : | 
Al de zyde is verwerkt, All the fill is works up. 
Hy heeft zich verwerkt, He has burt (or tired) 
Limſelf with working. 8 51 
Hy zal zich niet ver werken, He is not like 70 
tire himſelf too much with working. 
VERWERPELING (C.), 4 Reprobate. 
Verwerpelyk, Rejedigble.Þ 
VERWERPEN, 12 Reject, caſt out, throw out, 
disapprove, reprobate. a : 
Hy verwerpt die ſtellingen, He rejects (or dis- 
88 thoſe notions. 
't Gene ondeugend is verwerpen , 10 Caſt ou. 
that which is naught. : ; 
Verwerping (F.), Rejection, reprobation. 
Verwerten, ſee Verwarren. 
VERWERVEN, zo Obtain, get. 
Genade verwerveſls to Obtaiu mercy. 
Verwerving (F.), an/Obtaming. 
VERWERY (F.), a Dyer's work-hoaſe, 
VERWEYEN, 0 Turn into another paſture, 
Oſlen verweyen , To ſend or lead bullocks into 
another medow. 
VERWEYNIGEN, 120 Grow few, 10 diminiſh. 
VERWIGGELEN, 20 Sake. N 
VERWILDERD, Grows wild, bewildered. 
Verwilderdheyd (F.), a Bewildered ſtate, - 
VERWILDEREN, 10 Grow wild, to bewilder. 
Verwildering (F.), a Growing wild. 
Verwilligd, Conſented, f 
VERWILLIGEN, zo. Conſent, aſſent. 
Verwilliging (F.), Conſent, aſſent. 
VERWINDEN, 20 Vind over again. 
VERWING (F.), a Dying, colouring. 
VERWINNAAR (M), @ Conqueror. 
Verwinnaarés (F.), a Conquereſs, 
Verwinnelyk , Conguerable. | 
VERWIN NEN, zo Overcome, conquer, ſubdue. 
Trang (F.), a Overcoming , conquering, 
Verwinſter F.), 4 Conquereſs. 
VERWIN UEREN, 20 A inter, to paſs the win- 


i 


Men kan *t niet verwenſchen , Ie can '1 be alte- Eg 


| 


Ver wiſſeld, Changed. | 
VERWISSELEN, 20 Exchange, 10 change. 
Landen verwiſſelen, to Caft (or ſhed) teeth. 
VET eating = „ 4 Changing. 
VERWIT „ to Whiten again. 
Verwittigd, Acquainted , informed. 
? oy TTIGEN, zo Acquaint, inform, give 
ice. . 
Verwittiging (F.), a Giving notice, information, 
VERWKETEL (MI), & Dyer's k 
| (M.), 4 Dyer*s heztle. 
VERWKOOFER (M.), Merchant of ayers 
Ware. n 
Verwkuyp (F.), a Dying-tuh. - © 
VERWOED; ap mad, furious. 
Verwoedelyk, Farionsly, in a rage. 
Verwoedheyd (F.), Rage, fury. | 
VEKWOEST, Laid waſte, deſolate, deftroyed. 
Verwoeſtheyd (F.), Deſolation. 
VERWOESTEN, 70 Lay waſte, to make deſola- 
te, to deſtroy, ruin. ö 
Verwoeſter (M.), a Deſtroyer. 


Verwoeſting (F.), Deſolation, devaſtation 8 ruin, 


deſtruction. 
Verwond, Mounded. 
VERWONDEN, 20 Wound. 
Verwonden (over gewonden), Hound over 


1 7 f 
Me ONDERD, Vondered, marveled, admi- 
re 


r ** ſee Ver wondering. 

Zich VERWONDEREN, 20 Il onder, marvel, 
admire. 
Ik verwonder my daar over, I wonder at it. 

Verwondering (F.), a Marveling, wondering, ad- 
miration. 

Tot verwondering verrukt, opgetoogen van 
verwonderinge, Taken up with admiration. 
N » Wonderfull, admirable, marve- 

OAs, | 
ee (Adv.), Wonderfully, marveloasly, 
VERWONNELING (C.), One that is overcome, 
LY doh NEN, Overcome, conquered , ſub- 

Ke d. : 

VERWOONEN, huur verwoonen ,. ro Dwell 
for rent, | 

Hoe veel verwoont hy ? What doth he pay for his 

dwelling * What rent does be pay? 


VERWORDEN (reddeloos worden), zo Grow | 


' tattered, ruſty, or anfit to be uſed. 

VERWORGEN, 20 Straugle. 

VERWORMD, Vorm eaten. 

„ eee eee (C.), an Ont-caft, repro 
ate, ; 

Verworpelyk, ſee Verwerpelyk. 

VERWORPEN, Caſt out, rejected, reprobated. 

VERWORTELD, KRoozed deep downward. 


Een verworteld quaad, an Inveterate evil. 
| Oooyz VER- 
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VER W. VERY. VERZ. 


Vaworrzl xx 99 Tok 
V Root deep downward: Sarde og again, * 20 Verw i 
VERWOU l ; CL TIM 1 E. * 2 Condemning 
MLA ST 4 Painting bruſh. C4 4] aan «dt, 3 . 5 4 „ ſentencing » on 
Zyn' voet 9 Stir a liztle,, to fa, , Mt Fru le tm ov 25 25 \ 
. NG ee ERYDELEN “ r. — | 
e 1 VER ; v „1% quaſh, . 
EN 7 f L | | 
Has Hane | . 2 1 * Tale V 
nen 1 , . 
Again. verwyr ingen, to Wring the linnen VERZA TE: may be ſatisfied N 
& Zyne hand v "SN 1 | over | Vertaadheyd fee'We ill, ſatisfy. * ſatiable. V. 
lemands eee er, * to French one's hand. Verraadelfk, ſee Vertadigdheyd. V] 
Ver . ringen, 10 reſt one's F, zo Deny forſ7 2 
ringi 5 — r : „ JOY. ke. 
CE ee: reads, Dey Verzaaking MJ, « Devier, frſaker 
„„ e due | 
u . aulted. e. V Verzaa endh Fe ; . 
VERW erzaak(t eyd Hdenial. 
or . Veruakr, Devi, She denier & 
V „ 79 V auth, LA » JorJaken, 
Verne, net In den _ D, 7 oined, united ( 
VE GEN „to Strangle VERZA t verzaamd, Joi 1 

RWURVEN, Oba: * Verz: AMEN „ Jomed in matri 
VERWVERKO 8e got. , ERR S ere, Join. — To Ee 
; 0 “. 4, ve, g, e min Z, 

; . . : 72 8 i 
n , enlarged. - WO Gehard ſtaal y | » mitigate , allay, VE 
. large. , zo Widen, to make wider, to en- D 5 pyn W Er" ty tempered ſleel ON 

| | pain. » T0. Alla 1 8 6, 

W TN , alienated, eſtranged * Zyne ſtem yerzacht ry (or mitigate) the VE 

Tech ve | code 1 Boxer ee Veins par the ers 0 Lower one's voice: al- K 
ich van ms 1 5 

15 3 n verwyderen, To ram- ee pynſtillend), Allaying the pain 7 1 
Verwydering (F.) ect, to make a digreſſion. erzachter (M.), 4 $ YL TY * 

ture, alienation 4 Breach, a falling out, rup- 9 (F.) a reel | | * 
3 Om verwy erin ; rap tion. j 7 »ftening , allaying 3 M 

A breach. g voor te komen, 10 Prevent YESEADIGD, Filled ſatisfied 3 VE] 
, 9 2 5 area. 3 isfle . 

t _ - 1 dat het tõt verwydering zal Verzadigdheyd (F.), Saturi » ſatiated, ſatu- 2 
Vene, Den Ver 
Ve g ; 792 7 1 
V 2 Effemmacy. Wee, 8 (F.), a Filling , ſati Hing, ſatiifa "ou 
VERWYL Ke | erzameld, Gath dh 

be EN, * Delay, to put F, 10 whil e E N e collected. a 1 
Vewyling (F.) 5 e erzameling (F.) : py”. at her, aſſemble, collect H 
VERWYT N 541 elay. | lection. , athering , aſſemblin ? 

zation. © (N.), „Ahr oach , upbraiding , impu- Een verzameling van geld, 4 Coll * * 

= | | nuey. | - | 
Verwytelyk, Kepr gac hable, opprobri Lins Ve . i — 7 
VERWYTEN, 20 Upbras 7¹⁷ brious. 26 rzameling uyt verſcheyd VER 
vt i Bo aid, reproach, to twit in VERA Frey —_ ſeveral Au n Schryvers, tia 
5 oy „an Upbraider. the ſand. n wellen), zo Sink i VER 
VENW WEN. 1 , reproaching. Het ſchip is verzand, The ſhip i aig Mas 
vi K minate, _ o Make effeminate. al ſo to grow | I De 8 oe; . 2 Vert 

/ERW | 2 5 ronden 2 Op V 
1 Condemn, to ſentence. ; F ſea are ae 1 ſands or flats in = 
| ate, ver Wyren; 70 Condemu ne 10 n Leaked Or Rraind ; 7 
| | | RD (bezeerd) , Hur through. VER 

() VERZEEU © Sy | 

WD (walgachtig), &. Ver 
2 queamiſN. Da: 
VER» 7 


LAAR (M.), 4 Sealer. 
SE. * p, ſealed. 


etuygenis met z2yn bloed verzẽ- 


1155 


Hy heeft zyn. 
geld » e 
bloud. 
EGELEN, 20 Seal up. 
be brief verzégelen, To ſeal up a letter. 


Vverzégeling (F.), 4 Sealing up. hs 


VERZEGGEN, 20 Say over again. . 
Verzeg dat eens, Say it over again. - 
& lets Verzeggen (toezeggen iets nooit te zullen 
doen), Jo ma 
14 d, He 5 ed never to 
Hy heeft het verzeyd, Ilie hat vow 
do it. 


ich elders verzeggen, to Promiſe to come ſome- 
TIN I; to . one's ſelf elſewhere. | 
Gy moet u niet verzeggen , Dow's promiſe 70 
lodge (dine , or ſup), {nay ſomebody elſe ; Don t 
ur ſelf elſewhere, 
Ik . I have engaged my ſelf ſome- 
where elſe. 
VERZEKERAAR (M.) „ an Aſurer, Iaſurer. 
Verzekerbrief (M.) (Polis), a Policee, an Inſu- 
- ck. ; | | 
VERZEKERD, Aſſured, aſcertained: Inſured. 
Ik ben'er van verzekerd, I am aſ/ared of it. 
Hy heeft zyne koopmanſchappen verzekerd, He 


has inſured his merchandiſes. | 


Verzekerdheyd (F.), Certainty, aſſurance, aſſurea- | 


neſs, 
Met eene volle 
rauce. | 
VERZE'KEREN (vergewiſſen), 20 
tain, ſecure. | | 
A Goederen verz6keren, 0 Inſure goods. 
Verzékergeld (N.) (Premie), h, Premium. 
Verzékering (F.), A{/arance, ſecurity. 
Ik heb geen verzEkering voor myn goed, I war? 
ſecurity for my goods. 
Verzékering (hechtenis), Cuſtody, confinement. 
Hy is in verzEkeringe genomen, Ve is taten in 
cuſtody. | | 
lemand in verzékeringe neemen, 20 Secure one, 
to ſeize one. | 
VERZELFST ANDIGING (F.), Tranſubſtan- 
tiation, © 
Verzeld vor ezelſchapt), Accompanied. 
VERZE LEN (vergezelſchappen), zo Accompany. 
Verzeller (M.), an Accompanyer. 
Verzelling (F.), an Accompanying. 
VERZEN DEN, 20 Send away.' 
Goederen verzenden , to Send away (or to ex- 
port) goods. 
VERZENDER (M.), He that ſends away, 
Verzending (F.), 4 Sending away. 
Daar is ganſch geen verzending, There's uo ex- 
Portation at all, there's no vent of goods. 


verzekerdheyd, With a fall aſſu- 
Aſſare , aſcer- 


* 


| 


| 


| 


as ſealed his teſtimony with his | C D 


et VI. 479. 
VERZENGD, Singed „ ſeorched. 

Het koorn is verzengd op 't veld, The corn is 

blaſted on the field. 
ver zende Luchtſtreek , the Torrid Zone. 
VERZENGEN, 70 Singe, ſcorch, parch : Blaſt. 
De boomen zyn door den wind verzengd, The 

trees are blaſted by the wind. 

Een verzengende Wind, a Blaſting wind. 
VEN (F.), 4 Singing, ſcorching. 
VERZET (Subſt. N.) (toeverlaat), Relieve. 

Ik heb geen verzet, I have no relieve. 


* 


e a vow of not doing a thing at & Hy had op dat antwoord geen verzét, He had 


a0 reply to that anſwer. 

Hy had er geen verzét op, He did not know 
what to ſay to it, he was at a loſs, he was 
pat to a noa-plas. 

VERZET (Part. paſſ.) (verplaatſt), Set into ano- 
ther place, removed, transpoſed, | 
De woorden zyn verz&, The words are trans- 

poſed. D 

« Verzct (verpand), Pawnred. 
Hy heeft zynen mantel verzét, 

his cloke. 

CF VerzEt (verbaasd), Surpriſed, aftoniſhed. + 
Ik ſtond 'er over verzet, I was ſurpriſed at it, 

1 761 me. | 

VERZETEN, as Ik heb myne tyd daar verzeten, 

I. ſate away my time there; By ſitting down there 

I loft my time. 

VERZETTELYK,. Moveable, eædrable. 

VERZETTEN, 10 Set into another place, to re- 

mode, transpoſe. 


Ik mag niet een” voet verzetten Gf 2 
I 
#1 


He has pawned 


y volgt my, 
may not ſtir from my place but fhe follows 
_— 
Letteren verzetten, !9'Transpoſe letters. 
Die tyding zal haare droefheyd wel verzetten, 
That news will divert (or drown) her ſorrow. 
Ly kan 't niet verzetten, (vergeeten), She can't 
put it off ; ſhe can t forget it. | 
Dat heeft my van myn ſtuk verzét, That has 
diſappointe me, or I am disappointed by it. 
Hy is niet te verzetten, He it not to be perſiva- 
ded to the contrary, It is impoſſible to dijſwale 
him, | | 
Eenen ſteek of ſlag verzetten, 2 Award a ſtab: 
or blow, 
oF Verzetten (verpanden), zo Paws. | 
Hy heeft zyne juweelen verz&t, Ile has pawn'd 
his jewels. Y 
Hy wil'er zynen hals onder verzetten, He will 
dienture his neck upon it. 
oF Onder verzetten (wedden), To lay a wager, 
zo bet. 
Wat verzẽt gy*er onder? What wager will yoz 
lay upon it? Name your bet. 
Ik wil*er niets onder verzetten, Pl] bet nothing 
Ver- 


0a k. 


j 
q 
| 
| 
| 
| 
ö 


Verzierſter (F.), 4 She-forger. | 


»Verzint eer gy begint, Make an eſtimate before 


” "ns VER. 


Verzetting (F.), a Removing, ir ansyoſing. Pau- | 


| 


Ning. | 
VERZEYLD „Sailed to another place; Sailed out 
of the right courſe. ; 1 
&7 Het ſchip is op eene droogte verzeyld, The ſhip 
is fallen foul on a ſhallow, | RR 
y waaren verzeyld, e were ſaid we did not 
know where. | | 
Ik weet niet waar hy verzeyld, of beland is, 
I don 't know what i become of him. © : 
1 YLEN, 20 Sail away; to ſail ont of one's 
COUT [Ee. . 
«7 Op een klip verzeylen, To fall foul (or to ſtrike) 
OA d YOCK. ; 
VERZIEDEN (verkooken), 20 Boil away. 
VERZIEKT, Sent with ſickneſs. 
Zy heeft veel verziekt, Her ſickneſs has coſt her 
a great deal, | 
8 n (voorzien), t Provide, furniſh, 
Oc&. 
Zich verzien, To provide for one's ſelf. 
Ik ben verzien, ſee Voorzien. 7 
6 VERZIEN (miszien), 20 Miftake in ſeeing. / | 
Hy heeft zich verzien, He has over-lookt (or 
oder ſhot) himſelf 3 he was miſtaken. | 
«& Verzien, (geld verzien), Zo give mony for loo-| 
* 


King. | . i 
Wat Wa je daaraan dat ik het doe? I bat 
will you give for ſeeing me do it? 
VERZIERD (verdicht), Feigned, forged, contri- 
ved, invented. | 
Vertierder (M.), a Feigner, forger, contriver, in- 
Deuter. ; | 


VERZIEREN (verdichten), 20 Feigu, forge, con- 
= grime, x * * 

erziering (F.), a Feigning, forging. - ; 
Verzierſel (F. : a Feigned ſtory, a flam, device, 


Iundention. 


ö 


| 


Ver:ilverd, Silvered, done over with ſilver. 
VERZILVEREN, 20 Silver over. 


VERZINKEN, 20 $:k away. | 
Het ſchip verzonk in zee, The ſhip ſunk at ſea. 
Onder iets verzinken, 20 Sin under the weight | 
of a thing; To be overwhelmed with it. | 
Zy verzinkt onder .haare droefheyd, She inks 
in ber own forrows; ſhe is overwhelmed by her | 
troubles, : 
Verzinking (F.), 4 Sinking away. 
VER ZIND (bedacht), ſee Verzonnen. 
Zich Verzind, Miſtaken, 2 
VERZ INNEN (bedenken), 20 Invent, contrive, 
excogitate. | 


Eenen leugen verzinnen, 20 Invent a lie: 


yon begin. BRIT : 
& Zich verzinnen, To miſtake, to trip with one's 


tongue. 


Ik XX.“ 
a verzinde Fr verz20 Narr . IF | 
V ERIII oc wri i * g T mit ook, either 1 
eld verz itten, 7⁰ ne for Freie reqh 


VERZOCHT (be 
titioned, 2 n g Requeſted » defired, pe- 


7 /ſked, 
&T VERZOCHT (beproefd) , Try'4, experies 
«> VerzGcht (aangevochten), T, | 
Ver: Gchtheyd anthem J; a 
VERZOEK (N.), a Requeſt, 4 


Op myn verzoek 7 At my „ demand. 


8 
_ 


Een verzoek aan iemand doen , zo Make a re. 
queſt to one. 8 


Myn verzoek is, My deſire 5s. 
Ten verzocke van hem, Az his requeſt, 
"fo N N 1 onredelyk, His demand 16 uur ca- 

VERZOEKEN, o Defre, reque ti 5 
mand, aſk, ſue for, ſollicit. queſt, e 
Ik verzoek die vrindſchap van u, I deſire that 

kindneſs of you. 
Een ampt by iemand verzoeken, To ſue to one 
for an 6ffice. | 

* VERZOEKEN (beproeven), zo Try, expe- 

rience. | 

0 Verzocken (aanvechten), zo Tempt, to induce 

to evil. | 

IF Verzocken (bezoeken), 20 Viſit. 

Verzoeker (M.) (eyſcher), a Petitioner, deman- 
der, aſker. 

7 Verzoeker (M.) (aanvechter), a Tempter. 

n (F.) (aanvechting), Temptation. 

1 rift (N.), a Petition, an humble ad- 

reſs. N x. 

Verzoekſter (F.), a She Petitioner, or asker. 

VERZOENBAAR, RKRecoxcilable. © 

Verzoend, Reconciled. 

VERZOENDEKSEL(N.), he Mercy-ſeat, Pro- 
pitiatory. 

Verzoenelyk , Recoxcilable. . : 

Verzoenelykheyd (F.), a Reconcilable temper. + 

VERZOENEN (bevreedigen), 0 Reconcile , pro- 
pitiate, attone, appeaſe. ; | 

If Geld verzoenen, To give mony for kiſſing. 

5 Zynen tyd verzoenen, To kiſs away one's time. 

Verzoenende, Reconciling, propitiatory. 

Verzoener (M.), 4 Keconciler. 

Verzoening (F.) Reconciliation, propitiation, ato- 
ne ment, recuncilement. 
Verzoening voor iets doen, To atone for, to pro- 

pitiate for, to expiate, 

Verzoencffer (N.), a Propitiatory ſacrifice, 

Verzoet, Sweetened, mitigated. | 

VERZOETEN, to Sweeten , mitigate , allevi- 
ate. Er 6's | 

De ſuyker zal 't wel verzoeten , The ſugar will 

ſweeten it ſufficiently. Nu 


* 
* 
— 


+ 2 
£9; 
ox 
as . 
L 
. 


| VERZ. 

* Het loon verzoet den arbeyd, The reward ſwee- 

tent (or 1 the pars. — | 

erꝛoeting (F.), a Sweetening, mitigation. 

E20 FREN „ to Summer, to paſs the ſum- 

mer, to eſlrvate. 

VERZONDEN, Sent away, exported. 

VERZONKEN, Sant away. ; 

VERZONNEN, Contrived, invented, excogita- 

ted. ; 

VERZOODEN, Boil'd away. 

Verzoold, Soled. 

VERZOOLEN, 20 Sole. | 

Ver:oolſter (F.), 4 She Stockin-mender. 

VERZOONING (aanneeming tGt zoon), Adop- 

tion. 3 

VERZOOPEN, Spent with tippling. 27" 

ned. . | 2 
Een verzoopen bloed, a Drunken ſot. ; 

Hy ziet *er heel verzoopen uyt , He looks like 

a drunkard, r 
Verzorgd. Provided, purvey' d, furniſhed, ſtocke. 
VERZORGGEN, t- Provide, purvey, furniſh, 
ock. 
2 van noodige dingen verzOrgen, #0 Pro- 
vide one with neceſſaries. 

VerzGrger (M.), a Provider, purveyor. 

Verzörging (F.), 4 Providing, purveying. 

VER2Z “T , Beſotted, infatuated. 

Hy is op 't vrouwmenſch verz6t, He is fooliſpy 
in love with that vioman; be is in love with her 
over head and ears. ; 

VerzGtheyd (F.), Infatuation. 

VERZO'TTEN, zo Beſot; to Grow beſotted. 

Verzucht, Sigbed, breathed. 

VERZUCHTEN, 20 Sigh, breath. 

Tot God verzuchten, to Breath unto the 
Lord. 1 
Na iets verzuchten, To breath after a thing. 

Verzuchting (F.), a Srghing, breathing. 

Verzuft, ſee Verſuft. 

(H) VERZUSTEREN (door afſterven eens zuſ- 
ters een ander in haare erfenis ſtellen), 20 Ma- 
ke one heir inſtead of a defunct ſiſter. 

Verzuurd, Grows ſowr. > 

VERZU UREN, 0 Grow ſowr : to make ſowr. 

VERZUYM (N.), Neglect, negligence, omiſſion, 

failure, 
t Is door verzuym geſchied, I: happened through 
neglect. | | 
Verzuym van tyd, Loſs of time. 

— 7 negls ent, | 

erzuymelykhe .), Negligence, careleſueſs. 

VERZU YM EN ok Nets” ED W 

Eene gelegenheyd verzuymen, zo Neglect an 
oportunity. 
jd verzuymen, To loſe time. 


heb nu niet te verzuymen, I am at leiſure 
#0W, ; p | 


I. Deer. | 


| 


VIER 


VERZ.VES. 48 


Verzuymenis (F.), Omiſſion, nepled, 
r (F. 1 4 Nala 
UYPEN, zo Spend with tipling. 
Ly verzuypt haare kleèren van haar lyf, She has 
pawn'd her cloths from her back for ftrong li- 
Fabr. 
Verzuypen (verdrinken), to Drows; alſo to be 
owned . 
Eenen hond verzuypen, 20 Drown a'dop. 


(t) Hy verzoop in een put, Ile fell into a pit aud 


was drowned. 
Verzuyper (M.), a Drankes fellow, 
erLwaard , Made heavier, aggravated. 
VERZWAAREN, # Make heavier, to aggra- 
vate. 
Eene misdaad verzwaaren, to Aggravate a cri- 
me. 
Verzwaaring (F.), Aggravation, 
Verzwagerd , Allied or related to by marriage. 
Lich VERZW A'GEREN, 70 Allie ro by marriage, 
zo become one's brother in law, 
Verzwagering (F.); Relation by marriage. 
VERZWAKKEN, to Weaken, enfeeble, debili- 
tate, enervate. alſo ts Grov weak or infirm. 
Veel blokken verzwakt de leevens-geeſten, 
Much plodding weakens the vital ſpirits. 
Myn gezigt verzwakt, My /ight grows weak. 
Verzwakking (F.) a Weakening , infeebling, debi- 
litation. 
Verz » Weakened, enfeebled, debilitated, ener- 
vated. 


VERZWEEGEN K | Concealed : (from Veruywy- 
en 
VERZWEEREN „to Bind one's ſelf by oath, to 


wear. 


Hy heeft verzwooren het ooit te doen, He has 


ſworn neter to do it. 


oF VERZWEEREN (veretteren), zo Feſter. 
VERZWtELGEN, to Swallow down. 

Zy kan dien hoon niet verzwelgen, She can't 
ſwallyvw down that offront, : 
* DELEN, zo Dwindle away, te vas 

niſh. 
It VERZWOLG, I Swallowed down. 
Verzwolgen, Swallowed down. 
92 Vt RZ WON DEN (verdweenen), Vaniſhed. 
VERZWOOREN, Sworn. Feſtered. 
VERZWYGEN, 120 Forbear ſpeaking of, to con- 

ceal, to keep cloſe or ſecret, to keep to one's ſelf. 
Verzwyger (M.), a Concealer. | 
Verzwyring (F.), 4 Concealing, a keeping ſecret. 
VERZYGEN, zo Leak through, to ſtrain through. 
Verzyging (F.), @ Leaking through, firaining , per- 

colation. N 4 | EP 
Verzygvat (N.), a Strammer, cullander. 

ygvat (N.), 77 


VESPERTYD (F.) (tyd der Avond gebeden), 
the Time of the U. 7 on | 


pp (s VES. 
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42 VES.VET.VEU.VEY. | 
(door een naald | 


(+) VESSEMEN een draad, 

ſteeken), to Thread a needle, _. | 
VEST (F.), the Ditch about a town or fort, or the 
City walls or bulwarks. | 
VESTEN, zo Fix, faſten. + 


Zyne oogen op iets veſten, To fix one's eyes on | 


a thing. 
& Zyne hoope op iemand veſten, To found his 
Hope upon one. | 
VESTIGEN, zo Eftabliſh. 
Veſti 18.8 ERabliſhing. 
VESTI G (F.), a Fort, fortreſs, a ſtrong bold. 
Veſtingbouw (M.), Fortification. 
Veſtingbouwer (M.) — an Engeneer, 


VET, Fat, plump. 
Een vet ſchaap, 4 Fat ſheep. 
Een vette Gs, a Fat ox. 
Vet maaken, To make fat; to fatten. alſo 70 
greaſe. : 
Maak uw handen niet vet, Don 't greaſe your 
Handi. | 
Vet worden, To grow fat. 
een Vet kind, a Plump child. 
Vet (ſmeerig), Greaſy. 
een Vet mes, a Greaſy knife. 
Vette vingers, Greaſy fingers. ; 
Vette waaren, Greaſy commodities, as, Oil, 
ſewet, candles, bacon, and the lite. 
VET (Subſt, N.) (ſmeer), Fat, greaſe. 
Vetichtig, Greaſy. 0 
VETER (F.), a Pointed ſtring, point. 
Vetermaaker (M), a Pomt-maker. 
VETHEYD (F.), Fatzeſi. 
Vetmaaking (F.), 4 Fattening. 
Vetſte, the Farteſt. 
VET TEN (vet maaken), zo Fatten. | 
Huyd-vetter (M.) (loojjer), 4à Tanner. 
Vettewaarier (M.) (komeny houder), a Chanaler. 
Vettigheyd (F.), Tatreſi, greaſineſs. 
Vetweyder (M.), 4 nn 


VEULEN (N.). a le. | 
VEURNE (een Stad Ogre) „ Furnes, 


VEYL (Subſt. N.) (klimop), oy. 
Aard-veyl, Ground- Ivy. 
VEYL (Adj.), To be ſold, ſet ont to ſale. 
VEYLEN (te koop veylen), 20 Profer to ſell, to 
ſet ont to ſale, to expoſe to vent. : 
Voor hoe veel veylt hy 't? At what price does he 
profer it? 


Die waaren 2 my ook geveyld, Thoſe wares | 


were alſo offered to me. | 
VEYLIG, Safe, ſecure. 
VEYLIGEN, 20 Secure, to render ſafe, 
Veyligheyd (F.), Safety, ſecurity. 
Veyliglyk , Safely. | | 


| VIERDE, the Fourth. 


VEY. VEZ.VIC. VIE, 


VEYLING (EF). | 8 
blick 7 1 Eh, x Profering to ſell: alſo a Pa. 


Jets i li | | 1 
ne e. 7s i au. 
TER (F.), ſee Veynz | 
Vermanrd (M.), e e 
make as py lap n * fe u Preteud 5 fo 


Veynzer (M.), a Diſſembler. 
Hy is een groote veynzer, He js 4 great diſſem- 


: bler. 
* (F.), 4 She Diſſembler, a diſſembling 


Veynzery (F.) a Diſſembling, hypocriſy. 
Veynzing (F 5 4 Peeping. 2 


VE ZEL (F.), 4 Huiry ftrin 
VESS LIN) 2 1 e (as that of a root.) 


Verzelig, Stringy, fibrous. 
| Verelige radys, Stringy radiſb. 


Vézeling (F.), as VEzel. 
Verzelingen Fibers, fibraments. 
Veézeltje (N.), a Small bairy Pring: 

IC. 
+VICE-ADMIRAAL (M.), (Onder-Vlootheer), 
VICEROY Ot) (Onderk Vicer 

+ nderkoni 
a Deputy-king, IND» 
VIE. 
VIER, Four. 


In vieren deelen, :0 Divide into four. 
By vieren (haaſt vier uuren), Almoſt four a clock. 
Vier honderd, Four-bhundred. 
> Te vier voet, On a gallop. 
1 (Subſt. N.), Fire: fe Vuur, and its deri- 
vatives. 
VIERAVOND (M.), the Eve of a ſolemn feaſt. 
VIERDAG (M.), 4 Solemn pad 22 yy 


** — 4 , Fourthly. 
ierderhan 
Vierderley, * Of four ſorts. 

Vierdedaagſch, Of four dayes. 

VIERDEVAT (N.), a Peck. 

Een vierdevat ap „4 Peck of apples. 
VIERDUBBELD, Fourfold, quadruple. 
Vierduyzend, Foar-thouſand, 

VIEREN, 20 Solemnize, celebrate. 

Eenen feeſtdag vieren, 10 Solemnize a feſtival, 

to keep 2 bs * 
oF VIEREN (bot geeven), zo Veer; to yield, to 

give way, indulge. Ay 

Den ſchoot vieren, 0 Veer the ſheets. 

Den toom (F teugel) vieren, To let looſe the 
e 
Zynen luſten den teugel vieren, To let looſe the 
' reins to his own It 
| Een kind vieren, To indulge a child, 


C7 Ecaen 


- VIE.VIL.' | 
enen zicken vieren, 10 Tend @ ſich body, to 
od 1 e a ſick body tenderly. 6-044 
VIERENDEEL, Vierdedeel (N.), a Fourth part, 
arter. 
1 ponds, 4 5 1 of a pound. 
Een vierendeel loods, a Dram, ibe eighth part 
of an bunce. 
Een vierendeeljaars, 4 Quarter of a ger. 

Een vierendeel uurs, (cen quartier), 4 Quarter 
f an hour. 5 | 3 
VIERENDEELEN, zo Quarter , to divide into 

our parts. NE. | 
Gehangen en gevierendeeld, Hang'd and quar- 
ter d. ee A 
VIERHOEK (M.), 4 Square, quadrangle, 
Vierhoekig, Fur- cornered, quadrangular. 
Vierhonderd , Four hunderd. n 
VIERIG, Fiery: ſee Vuurig. 
VIERING (F.), 2 Solemnzing. ER 
VIERJAARIG , Of four years, quadriennial. 
VIERKANT (N.), a Square, a pare. 
Een Vierkant, (Vertrék), a Koo. 
Een braaf en luchtig vierkant, à Brave and light 
room. 


Vierkantig, Four: ſuare, ſquare. 


VIL. vI x. 483 


Viller (M.), 4 Fleaer. 
Villing F.), 4 Fleaing, 

VILT (F.), a Felt. 

Vilt-hoed (M.), 4 Feli- hat. 
Viltmaaker (M.), a Felt-maker. 


VIN. - 
VIN (F.), a Fin. 
Bloed-vin, @ Boil. | 
VINDEN, 10 Find. 
. Zoekt en gy zult vinden, Seek and ye will find. 
Die tyding vindt n6g geen geloof, That news 
meets with no credit as yet. 
x7 Goed vinden, 20 Think good, 25 approve of. 

Ik vind het niet goed, I don't approve it, I don't 
think it fit or convenient. 

Vinden (uytſpraak doen), zo Decide, to agree 
upon. 

Zy hebben 't gevonden dat hy de halve koſten 
zal draagen, They bade agreed upon that he 
mn oy + the half of the charges. 

lemand ſchuldig vinden, To find one guilty, to 


bring one in guilty. 
Vinder NI). 2. 
Vinder (M.) (keurmeeſter), an Officer that looks 


Viermaal, Vier reyzen, Four timer. 


VIERLING (F.), a Stanza of four verſes. allo i 
el Vindzaam (ryk van vindingen), Iaventive. 


a kind of meaſure for liquors, 

VIERSCHIAAR (F.), L Tribunal, an Aſſembly of 
Judges about criminal matters : a Room where 
ſentence of death is pronounced. | 
De Vierſchaar ſpannen, zo Keep a Couri of Fus- 

tice about criminal matters. _ 

VIERSCHOOTIG, as Een vierſchootig man, 

a Square man. | | 

VIERSPRONG (N.), 4 Place where four roads 
meet, 

VIERTYD (F.), 4 Feſtival. i 
Te VIERVOET, Os a gallop, galloping. 

Te viervoet rennen, To gallop. 

Viervoetig , Four.-footed. 

Viervoudig, Foxr-fold, quadruple. : 

VIES (naauwkeurig), Nice, delicate, weary , 
out of conceit with. 

Hy is al te vies op 't eeten, He is too nice in 

eating. : 

Ik ben'er vies van, I leath it, I am averſe to it, 

It turns my ſlumack, | 
Vieze layden, Delicate perſons. 

Vies (walgelyk), Diſtaſtfull, loathſom, faſtidi- 
04s, l | | 

Het heeft een vieze ſmaak, It hath a loathſom taſte. 


. 


Viesheyd (F.), Niceneſs, —— Disgnſt, diſtaſte, | V 


_ dishike, Loathſomneſs. 
VIEZEVAAZEN (F.), Whimſeys, nicities. 
Viezigheyd (F.), * 


„ro. ſlaughtered cattle whether it be ſound. 
Vinding (F.), a Finding; invention. | 
Vindſter (F.), « She-finder. 


VINGER (M.), a Finger. 
de Voorſte vinger, the Fore-finger. 
de Middelſte vinger, he Midale-finger. 
de Ring- vinger, zhe Ring. finger. 
Met den vinger wyzen, To point with the fin- 
ger. 
Op de vingeren tellen, 20 Tell on the fingers. 


Door de vingeren zien, To wink at, to con- 
* de at. 


VINGEREN (bevingeren), 20 Finger. 
VINGERHOED (M.), a Thimble. 
VINGERLING (F.), 4 Finger: ſtall, finger- cap. 
Vingertje (F.), @ Litele finger (as bf a child.) 
Hy ſtak zyne vingertjes uyt, He put forth his 
little fingers. 
VINK (C.), a Finch. 
Een. Goud-vink, a Gold- inch. 
Diſtel-viak, a Thiſtle-finch. 
VINKEN (Plur.) (hakſel), Miuced meat. 
Vinken met appelen en korenten, Minced meat 
with apples and currans. 
Vos KEN (Verb) (vinken vangen), To catch fin- 
chen. 
Vinkenet (N.), a Fowler*s net to catch finches. 
inne, ſee Vin. | 
VINNIG, Fierce, forewd, ſmart, outragions, - 
Een vinnig beeſt, 4 Fierce beaſt. | 
Een vinnig antwoord, a Shrewd anſwer. 


Ts #2 5-1 
VILLEN, 20 Pall off the ſkin, to ſkin, to flea. 


| 7 Een vinnig ſchrift, a Smart writing, 
Een vinnige ſlag, a Hard blow, 
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„% VN. vi. vis. 
«> Een vinnige koude, 4 Sharp cold. 


Vinnigheyd (F.), Fierceneſs , ſhrewaneſs ö ſmart- 


meſs. 


vio. 
VIOLE (F.) (fles i ſchaal), a Lal. 
VIOLET (F.), Viool, «a Violet. | 
Viool (Vedel), fee Fiool. 


| VIS. 

VISCH-(M.), #4. 
Rivier viſt, 33 fiſh, 
Zee viſch, Sea-fiſh. | 
Zoute-viſch, Salt-iſh, baberdine. | 

Zo gezond als een viſch, Fery healthy, in a very 
Healthy condition. 

Viſchichtig, Fiſhy. 

Viſchbank (F.), a Fiſh-ſtall. 

Viſchben (F.), 4 Flat fiſh-baſket. 

Viſchdag (M.), F:ſb-day. 

Viſch&eter (M.), a Lover of ſiſh, one that eats 
much fiſh. 

Viſchgraat (F.), Fiſ-bone. 1 

Viſch-hoek (F.) (Viſchhaak), a Fiſh- bool. 

Viſchhouder (M.) (een kiſt om viſch te houden), 

4 N | Little fb i 
isje (N.), 4 Little fiſh. : INT 

* Een kleyn visje een zoet visje, To be contented 

with a little gives a great deal of eaſe. | 

Viſchkaar (F.), @ Wear. 

Viſchketel (M.), 4 Fiſb-tettle. 

Viſch-kieuwen (Plur. F.), he Gilli of fiſh. 

Viſchkooper (M.), a F:fp-monger, 

Viſchkorf (F.), a Fiſp-basket. 

Viſchlym (F.), Glue made of fiſh. 

Viſchmaaltyd (F.), a F:ſb-dinner. 

Viſchmarkt (F 2), the Fiſh-market. 

Viſchnet (N.) 4 Fiſhing net: allo a Little net to 
carry ſiſh in. 


Viſchryk , Abounding with fiſh. 


* 


Een Viſchryke rivier, 4 River abounding with | 


72 
visGaen, 20 Fiſh. 3 
Upyt viſſchen gaan, 70 7 a fiſhing. 
Paerlen viſſchen, 20 Fill pearls. a 
* In troebel water viſſehen, (voordeel uyt onluſten 
z0eken), 10 Fiſh in troubled waters; To make 
@ benefit of publick trouble. 
* Achter 't net viſſchen, To miſs one's aim in an 
undertaking ; to be disappointed. _ 
Viſſcher (M.), a Fiſher , fiſper- man. 
Een Viſſchers ſchuyt (F.), a Fiſher-boat. ; 
r=—_ (F.), The art and trade af fiſhing , the 


profeſſion of fiſher-men: the Catching of iſb. 


Viſſchubben (Plur. E.), Fiſb zſcales. 

- Viſcktobbe (F.), 4 Fſp-tub. - 
Viſchvangſt (F.), a Catching of fiſhes. 
Viſchwyf (N.), a Woman that ſells fiſh. 
Viſchwyfs-taal (F.), Bullizgs-gate Rhetorich. 


'VITSE (F.) (Wikke),  Firch or Puck 


. 


Vlaggeman, 


of pulſe. q R 

VITTEN (bedillen), to Cavil. | 
oorden vitten, 0 Cavil at words, to criticize 

Vitter (M.), « Caviller, faul-finder. 

Itter (M.), a Caviller, fault-finder, 
Vittery (F.), Cavilling, Criticiſm 

Woof TG ge. => 
VIZIER (N.) (doorzigt van een helm), the Viſer 

or be ver of an Helmet. ELF i 
De groote VIZIER (M.) van het Turkſch ryk, 
Tobe Grand Viſier <A Ottoman Empire, 


| VLAADE (F.), a Cuſtard. 


VLAAG (F.), a Hit. 

Een Regen-vlaag, a Shower. 

Een Donder-vlaag, a Starm of thunder, 

Een Wind-vlaag. a Flaw of wind. 

Een Liefde-vlaag, a Hit of love. 

Een vlaag van 't moerſpull , a Fiz of the mother. 
A Vlaagen [in baarens nood], Pangs, throws. 
VLAAK (F.) (wal-horde), a Hardle for wool. 

Wol VLAAKEN, To beat wool un a hardle, 
V LAAMING (M.), 4 Hemming. 
Vlaamſch, Hlemmiſp. N 
VLAANDRE (N.), Flanders. 
VLAG (F.), 4 Flag, enſign, fane. 

Eene vlag opſteeken, 2 ſer up a flag. 

De vlag voeren, To bear the flag. alſo To bear 

ſway ; to be the chiefeſt : To ſpeak high, 
De vlag ſtryken, Ts ſtrike the flag. | 

Vlagdoek (N.) (doek daarmen vlaggen van maakt), 


Gawze. 


Vlagvoerder, _j 
Vlaggeſpil , 


forp. - 
VlaggeſtGk, ; ) 


(F.), an Enſign-ſtaf, Ancient-ſtaf. 


VLAK (effen), Plain, even, ſmooth, level, flat. 


Een vlak land, @ Plain (or even) country. 
1 „n hangs a 5 nous 1 
ubſt. F.) (vlek), a Blot, ſpot, blemi 
Een int. b , a Blot with ink bs , 124 
Vlakje (N.), a Little ſpot. 
Vlakken uyt doen, 20 Blot out ſpots. 
VLAKHEYD (F.), Evenneſs, plainneſs, ſmooth- 
neſs. | whe os 
VLAKKEN (bevlakken), 20 Spot, tain, ſoil. 
Vlakkig, Full of ſpots. 
VLAKTE (F.), a Plain, level, a Flat. 
VLAM (F.), 4 Flame, blaze. alſo a blaſt as in 
corn or trees, | | 
Vlam vatten, To catch fire. 
Alles in vuur en vlam zetten, 
flame. oY, 
In de vlammen ſneuvelen, To die in the flames. 
C Hy ſpoog vuur en vlam, He was in a terrible 


| rage, Liefdes 


To ſet all is 6 


» 2 ſort 


(M.), 4 Flag-fhip, or an Admirals 


Vleeſc 
Raa 
Taai 
De \ 

re, 
Het 
Geke 
Gebt 
Offer 
Scha 
Wee 
Kalf; 
Verk 

Vleeſet 

Vleeſct 
chery 

lem 


07e 


VLE. VLIE. 


lammen , Flames of /ove. | , be kilÞa. 
MEN „ £0 Flame. | Vleeſchdag (M.), Hieſp-day. | 
F VLAMMEN op buyt, To be hot upon prey. | Vleeſcheeter (M.), 4 Lover of meat, one that eats 

Hy vlamt er op, Ile is eager at it; be bankers | much fleſh. | 

ger it. ; | Vieeſchhal (F.) the Shambles. "7 
Viammend, ' Fl . V LEESCHHOUWEN , 20 Slaughter. 
Viammig 7 OS Vleeſchhouwer (M.), a Batcher, Haugbterer. 
Viammetje (N.), 4 Little flame. . (N.), g Shambler. : | 

ig, Ked lik ame. eelchkuyp (F.), a Pouudering- tub. 

e VLEESCULYK' Carnal. : Carnally. 


AS (N.), Flax. | ; 
mn 80. a Flaxen-beard; or the firſt down 


ubou the cheeks.  _—- | | 
Viasbraak (F.), an Inſtrument to break the green 


ax. | | 
viihcke! (F.), 4 Hatchel or flax-comb. 
Viashekelſter (F.), a Woman-hatcheller of flax. 
Vlaskooper (M.), a Flax-man. 
Vlasmarkt (F.), 4 Flax-market. 
Viaſſig; Flaxen, or Like unto far. 
7 Vlaſlige zyde, Silk that is twiſted too looſe. 
VLASSEN , to Ravel out, to untwiſs it ſelf. 

De zyde vlaſt, The ſill ravels ont. 

Vlasvink (C.), a Liner. | 
Vlaswinkel (M.), 4 Hlax-ſhop. 
Vlaszaad (N.) , 97 ju: ſeed. 


VLECHT (F.), a Treſs, a plaited hair-lock, 
Een Paerde-vlecht, a Braid. 
Vlechtband (F.) (haairſnoer) , Hair-lace. 
VLECHTEN, 20 Twiſt, plat or plait. 
Het haair vlechten, 20 Platz the hair, 
Paerden-16kken vlechten, 20 Braid. 
C Een kransje vlechten, Zo make a garland. 
Vlechting (F.), a Plaiting, Braiding. 
Vlechtſnoer (F.), 4 Hair-lace. 
Vlechtſter (F.), à Tire-woman. 
(}) VLEDDEREN (klapwieken), 20 Flutter. 


n = (M.), 4 Flister-mouſe, bat, 
2 


> 
VLEESCH (N.), Flesh. 
Vleeſch (dat men eet), Meat. 
Raauw vleeſch, Kaw fleſh. 


* 


Taai vleeſch, Toxgh fleſh. 
De Vermaakelykheden des vleeſchs, The pleaſu- 
res of the fleſh. 


Het vleeſch dooden, To mortify the fleſh. 
Gekookt vleeſch, Bozld meat. 
Gebraaden vleeſch, Roaſt meat. 
Oſfen-vleeſch, Beef. | 
Schaapen- vleeſch, Mutton. 
ecren-vleeſch, Neatber-muiton. 
Fader, FRE. | 
erkens-vleeſch, Pork, hogs fleſh. 
| Vleeſchachtig , Fleſby. W | 
Vleeſchbank (F.), a Butcher's ſtall. — alſo But- 


| Vleeflig, Heſhy. 
d (F 


Vleeſchlyke luſten, luſten des vleeſchs, Carnall 
laſts, luſts of the fleſh. 
ip Myn vleeſchelyke zuſter, My own ſiſter , or my 
ſiſter of the ſame mother. | 

Vleeſchlykheyd (F.), Carnality. 


| Vleeſch-maade (F.), a Fleſh-worm. 


VLEESCHNAT; A, 

Vleeſchſ6p, T 7 (N.), Broth, 

_ kommetje vleeſchnat , a Porrenger with 
roth, | 


Ears — .) M Hleſbineſt. 

Vleeſchtyd (F.), Heſbtime, ſſlaugbtering- time. alſo 
Carne val. 

VLEET (F.), a Kind of Thornback. — alſo 
Nets to fiſh herrings. 

De geheele vleet, (de ganſche hoop Gf opſtal), 

All of it, the whole bulk.” 
VLEGEL (M.), a Hail. 


2 Een Vlegel (plomperd), a Booby, clown e raſcal. 


VLEK (F.), 4 Spot, blemiſh, ſtain. 
oF V LEK (N.) (open ſteedtje), a Town, 
VLERK (F.), a Wing. © 
De vlerken korten, To clip the wings. 
VLES (F.), a Bottle: ſee Fles, 
VLEUG (F.) (flakkering), a Blaze; flaſh. 
VLEUGEL (F.), a Wing, pinion. 
1F Vleugel (vlaggetje), 4 2 flag, fane. | 
«> De vleugels van een heir, The wings of an 
army. | 
lemand de vleugelen korten, To clip one's 
WINES. 
VLEUGELEN, (de armen binden), To pinion 
One. 
Hy was gevleugeld, He was pinioned. 
Vleugeltje (N.), a Litele wing. a bane,. 


- IVLEYSCH (N.), Fleſh: ſee Vleeſch. 


VLEYSHOUWER (M.), a Butcher. 
VLEYEN, 10 Flatter, to fawn upon. 
Hy vleyt zich met een 10fle hoope, He flatter: 
himſelf with an uncertain hope. 
Vleyer (M.), a Flatterer, fawner, 
Vleyery (F.), Flattery, adulation. 
| Vleying (F.), a 8 5 fawning upon. 


VLIEBOOT (N.), a Fh- boat. 


chery, ſlaughter. | | 
F lemand op de vleeſchbank brengen, To carry 


one into an engagement on purpoſe that he may De Vyanden vloode 


VLIEDEN, zo Flee, fly, eſchew, ſhun. 
n, The Enemies fled. 


Pp p 3 t Quaad 
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f 5 To eſchew evil. FE 8 8 


VLIE 
en Pacrde leg « Her 
_ Sen Spaanſ 12 ſe fl ö | 4 
be ch . ; 
F. e, VLOED ga) « fd Ri 
7 1 
2 VLIEG E. Lo _ ſtone, ap ſlaan, To kill to Een 8 54 2 oh River. 
10 zwaluwen * ; _— Zond-logd d, « Spring-tid 
. 3 ows flew m biey a heen en wee | VI bbe en vloed 7 the bad 77 
| n yliegen La" efr, The ſwal- 5 Liquid — and fuer 
| fy before he 1s feds! vleugels heeft, Hl, Her JEN, 7 2 g . 
| W re he 15 able to . He will ado 7 le will D Res, vloeit e w, Yun, ſtrea 
Met 19 om ” 25 200 Ih. a thing be- 2 uach — The ride fl 
vliegende vaa verry 3 e o adig afwaards, 7h and ebjs. 
| 1 . . b 3 7 With flying ak e rivier viocit langs 4 Sz The Rine runs 
= Viiegend go wane W— Fly ts urs, Dec of fps. the 38 S. Thi od 
y vlie en, & a e traan 9Wwn, „ or i- 
| het ho fd r en welr * thoughts, & aid . uyt h b ig 
| <o 11 like a 3 * » She 7 , wel met * © Paper hon) oe 7 5 0 aare oogen, Tears 0 
et ody. es u ; uk fink | 
ws re ons ie ue 254 ad bas”; 8 paper. blots or ſinks, The af: 
| iegens (Ad . ow up with :ocyende , © Flue | Vloo 
MA My) v., On « ſudden | ” VIoeijend for erzen, . user th (or florid) ſtile ke 
C ] 5 4 Flyer 7 preſentl Vloei e d P eeken 77 at run ſi . El 
+ Viicter (F. ſee), @ Xa 2 Ve e (N.), , Haag. fluently mooth, © VLC 
ee i LOE ), Blotting 5. i 0 
r e e e. impe 5 
| $ * „ * NI 1 ly-f 2 8 N VL GEK 9 hh zich . I er Vice 
iegje (N). „ Little atcher of fli LOEKEN, 1 o draw a curſe Vorl 
| Vliegwerk (N.) * | flies, vo * ORE? tn precate. ſe VLO 
| repreſent fly! 7, achine uſed . VL T (M) C 7 To Curſe FD: 
e cher (ML), a Curſe 
| VLIER (F eden), zo Flee, fl conſpirators (N.), aC | VLO 
| | | Wilde lier Nr. r Vlocking ( F.) * plotters 0 
vi 00 1 e e | ; VLU 
| Vlierbeyen F * a 8 l Dane -wort. ter. AN 1 (M.) a C : VLU 
ka... Edik ( bh Blder-bervie. | edgy wantſchap (N if onſpirator , Plot. De 
1 1 . - e . . | 
| MET (N.), Flier UInager. vie . ; ), Conſpiracy . fl 
VLIERING (F r-wood. V1 waerdig, IJ „a plotting Vlu 
[. Vlieringvenſter N a Garret. ren Nee (N.). thy of a carſe, exe Een 
| VLIES N.y ), 4 Garret window , roof wi Een 4 — bigs. ok ts curſing be s -&4 
| 2 (N.), 4 Film , membrane < | ] Ts E 22 en vloer, @ Wooden floor ; Hy 
| | | Het H ot 8 unicle, a thi n ſteene vl „a boarded 
| ; of 0 rn-vlies van 't oo „n * Stone floor. & Vl 
| ye. 8 The H. E „ to Floo 
FE 5 7 orn: JE ene kam r, board VI 
| , en vlies op t o ' oY tunicle Met er e 7 rd, ugh! 
| | CT t Panne-vlie OB », © Web in th | Vloeri planken vloere „ To floor a room VLUC 
|  _ eF Vlies s, The hair 3 ering (F.), 4 F. n, To mak 4 De 
| —_ (vacht), 4 Fleece Y ſealp. LA eoed wanay (F et 6.5 r 
| Golden fleece. t Gulde 1 6 . af (F) 7 p 1 | 25 
7 f : : Or 
Views, Fly. K. n gu- ate e eee, he: 
Viiezje (NJ, « Litele fliw, fil Ficker (ON. ken, Hake of ſwow | a 
| | VIE Ted .) (vloed), 4 as Th Shapg 25 : & Ter 
VL eng [aig 2 along is "os be DER ( 5 (6 bru Cen 
. . g ri 8 
[EZIG , fo ok Frcs wag g = VLOO Ie a float-boat of my #716) 3 Floa- f 
, filmy. | De ATED. ber. 4 
bite (o | vloon e 
(or vex) me. ) byten my , The fleas Een 
VL 
Hy ko 


— 


VLO. VLU. 
Hy was luſtig van de vlobn gebeeten , He Was 


7 . hav? | 
dingly flea- bitten, 
wochen 5 Hea· bite. 1 
VLOOIJEN , (vlooijen vangen), Te catch fleas. 
Fenen 


hond viooijen', To catch the fleas of a 
do 


ge. 5 
ruyd (N.), Flea-bane. 
11001 (0 0 5 Fleet, navy. 
Fene vloot uytruſten, To ſet out a fleet. 
Viooteling (M.), One belonging to the fleet, 


man. 
EN (v16t zyn), 20 Fleet, float. 
R . daar niet vlooten, The ſhips 
can't float there, they are not a float. : 
ꝙ Dat werk wil niet vlõoten, That buſineſt won't 


Sn fleet. alſo 4 Little flat tub. 


X N. : 
Nooge 19a, ootje, a Little flat tub to keep fiſh in. 


T (driftig), Adrift, afloat, water-born, - 
15 4 — — gen vlot, The ſhips are afloat. 
VLOT (Subſt. N.), a Raft. 

Een vlot balken, r 15 A aeg 
Vlotſchuyt (F.), 4 Flat lighter- buat. . 
yes . he (M.), 4 Flat Lighter -boat-man, 
VLO'TTEN (vI16t zyn) , 2 Float, to be afloat. 
Dat wil niet vlötten, That wor : paſs; that 
will not go on Or ſucceed. 


VLOUW F .) * , 4 Net to catch ſuipes. 
VLU. 


T, ſee Vlugt. 
VLUG. 22 2 Palatil, quick, nimble. 

De vogeltjes zyn vlug, The little birds are 

fledge. 

Vlug worden, 20 pos = 7 

Een vlug kuyken, 4 Fledged chicken, 
& Viug zout, Volatil. ſalt. x 
Een vlug ſchryver, a Nimble twriter. 


a ſea- 


Hy heeft een vlugge pen, He is very quick at 
 euritin ar) 1 5 f | 
Vlog (wuft ichle. | 
10 (F.), Nimbleneſi „ quickneſs, vi vacity. 


Vlughe 7 
VLUGT (F.), a Flight, eſcape. ; 
De vlugt neemen, To berate one's ſelf to flight, 
or to ſave one*s ſelf by flight. 
Vogels in de vlugt ſchieten, To ſhoot birds in 
5 flight, a 
In de vlugt vangen, To catch in the flight. 


Eenen bal in de vlugt ſlaan F vangen, To tate 


a ball flying. _ 
Ter vlugt, Az random, tranſiently, raſhly. 
Met der vlugt, Quickly, in a trice, 
7 Eene * van vogelen, a Flight (or company) 
of birds. 
Eene vlugt patryzen, a Covey of Partridges. 
Eene vlugt quakkelen, a Bevy of quails. 
Eene vlugt koegels, a Volley of * > WY 
&@VLUGT (F.) (vogelvlugt » groote Vogel- 
kouw), a Polery, a gread bird-cage, aviary, 


 VLUGTELING 


Vlugring ( 


_ 


| 497 
(C.), a Refugee, one that ſaves 


VLU.VLY. VOCH, VOD. VOE. 


himſelf by flight. 
De Franſche Vlugtelingen, The French Refu- 


| ees. 
VLUGTEN, 


elf by flight. 
Vlugter (M.), One that flies, a fugitive. 
Vlugtig, Voorvlugtig, Fled, fugitive. 
Vlugtig (ligt vervliegend), Volatil. 
Een e nou, a Volatil ſalt. 
. a in 5 running au 0 
* Fry & away 


VLYEN (ſchikken), 20 Lay in order. 

VLYM (F.), Lancer. 

VLYMEN, To Open with a laucet. 

VLYT (F.), Diligence. | 
Viyt aanwenden, To Endeavour, to be diligent, 

Vlytig, Diligent, carefull. 

VIytigheyd F ); Diligence, carefulneſs. 

VOCH. 


Vlytiglyk, Diligently. 
VOCHELEN, 20 Tread (as a cock the hen.) 

De haan vochelt de hen, The cock treads the hen. 
VOCHT (nattigheyd), Moiftineſs, wetneſs. 
W Daar valt vocht, (het ſtofregent), Ie arizzles, 
Vocht (N.) (nat F drank), Sap, liquor. 

Sterke vochten, Strong liquorts. 


(4) VOCHTEL (M.) (een degen), a Sword, 


YAap1er. 


VOCHTIG, Moift, damp, humid 
Een vochtig vertrek, a Moiſt (or damp) room. 
Vochtigheyd (F.), Moiſture, moiſtneſs, dampneſt, 

humidity. 
De oorſpronkelyke vochtigheyd, The radical 
moiſture. 
De vochtigheyd der plaatſe, The moiſineſi (or 
Aampneſs) of the place. 
F De vochtigheden des lighaams, The hamours of 


the body. own 


VOD, Vodde (F.), a Rag, bred, tatter, — al- 
ſo a Slat. 
Voddemarkt (F.), 'a Rag-market. 
Voddemoer (F.), a Trollop, /lat. 
V odderaaper (M.), a Gatherer of raggs. 
V oddery (F.), a Trifle. 
Voddewyf (N.), a TR that ſells raggs. 
; O 


VOEDEN, To feed, nouriſb. 
Zy voedt het kind alleen met melk, She feeds 
the child with nothing but milk, 
Het lighaam voeden, To nouriſh the body. 
Die ſpys voedt weynig, Thoſe viduals give but 
little nouriſhment, 


Die koſt voedt wel, That meat is very nouri- 
Hing. 


to Fly, to run away, to ſave one's 


| De aarde voedt de 


Ro gewaſſen , The ground nouri- 


G Zy 


* - 
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& Zy kan alle die kinderen niet voeden, She is 
not able to find meat for all thoſe children. 
Voeder (M.), 4 Feeder, nouriſber. . 
VOEDER (N.) (vracht), 4 Cart- load. 

Een voeder hoois, @ Cart- load of hay. 

Een voeder houts, a Cart-load of wood, 
eF Voeder (N.), Voedervat (N.), a Great wine- 

 caſk containing fix awms. | 

Een voeder Rynſche wyns, 4 Great caſk of Rhe- 

niſh wine. | 

eF Voeder (N.) (voeraadje), Firrage. 
Voederaar (M.) (VoederbezGrger), à Forrager, 

or one that gives provender to cattle, 
VOEDEREN (voeren), To feed, to give forrage. 
Voedering (F.), « Giving forrage. 
Voeding (F.), a Feeding, nouriſhing, nutrition. 
VOEDSEL (N), Noxr:ſhment, food, nutriment. 
Voedſel en dekſel, Ford and raiment. 
VOEDSTER (F.), a Narſe. 
CF of as ('t wyfje van een konyn), « Doe-rab- 

bit. 


Voeddterhecr,] (M.), @ Nurfing-father. 
Voedſterk ind (N.), 


Voedſterli > Nurſe- child, foſter- child. 


ng (C.), 
Voedſtervader .) a Foſter- father. 
Voedſtervrouw (F.), a Narſe. 
VOEDZ AAM, Nouriſhing, nutritive. 
Voedzaame ſpys, 1 rituals. 
Voedzaamheyd (F.), a Nutritive faculty. 
VOEGE (F.), a Joint or ſeam, as of (tones or 
wainſcot. | 1 
De voegen van de lyſt gaapen, The joinings of 
the frame gape, or chink. 
In- voege, Iaſomuch, wherefore. - | 
In dier voege, After ſuch a manner, at that rate. 
Voegelyk , Sutable: ſee Voeglyk. 
VOEGEN, : Join, add. 
't Zamen voegen, To join together, 
Voeg hier by, Add to this. N 
Hy voegde zich aan haar zyde, He placed bim- 


a 


 VOE. 


VOELEN, To feel, handle. 
Pyn voelen, To feel pain. 
Eenen zicken den pols voelen, To feel , fick 


body's pulſe 
Hy voelde my al te hard, He handled me k 
hard N * 
Voeling (F.), a Feeling. 
{ VOER (N.) (beeſten voeder), Forage. 
Paerde-voer, Provender for horſes. 
Een VOER hoois, 4 Cart-load of hay. 
Ik VOER (from Vaaren), I was conveighed þ 
ſhip or boat. 7 
We, eee, 
o fora ö 
VOEREN, 7 Carr), burg, 4s, V Kk. 


| , convergh, bear. 
Goederen aan land voeren, 70 Carry goods aſhore. 


Den oorl6g voeren, To make warr, carry on 
the warr. 5 
ets over zee voeren, To convey à thing 6 
beyond) ſea. 8 TED _ 
Eenen hoogen tytel voeren, To bear a great title. 
De vlag voeren , To bear the flag. — 20 Bear 
ſway 


Hy voert de Admiraals vlag, He has ſet up the 


Admirals flag. | 
Het ſchip voert vyftig ſtukken, The ſhip carries Ml 
fifty guns, or has 50 guns mounted, 
Een ſchip voeren, To command a ſhip, to be 
maſter of a ſhip. 
iT Te gemoet voeren, 70 Objed againſt, to make 
an objection 
Hy voerde my te gemoet, He »bjedted againſt me. 
Ik voerde hem op zyne ſtelling eene 2 waarig- 
heyd te gemoet, I raiſed a dilſiculty againſt his 
propoſition. | 
5 Het woord voeren, To ſpeak. 
Wie voerde het woord ? Mo was it that ſpoke? 
l bo was the ſpeaker ? . 
Eene reede voeren, To make a ſpeech. 
17 Veel praats voeren, To talk much, to be a great 
talker. 
iÞ Hy voerde al de praat alleen, He ingroſſed all | 


ſelf next tn her. h 

«Fr Hy voegde zich by ons, He. came into our com- 

any. 

r VOEGEN (paſſen), To fit, ſute with, ſquare. | 
Het voegt er niet by, It does not ſute with it. 
Dat zou hem niet voegen, That would not fit 

(or become) him. | | 
t Zou beter voegen dat. It would be more 
ſüutable, (or convenient) that. 

Voeglyk, Sutable, fitting. Sutably. 
Voeglykheyd (E), Sutableneſt, decency, 
Voeijeren, ſee Een kleed Voèren. | 

VOEL3BAAR, Which may be felt or handled, pal- 


be, ſenſible. | 3 
en voelbaare zaak, a Pdlpable thing. 


Een voelbaare (sf gevoclige) plant, 4 Senſitive | 


Plant. 


the talk to hiniſelf. 

r VOEREN (met voering. bezetten), to Line. 
Een kleed voeren; To line a garment. 

Voering (F.), 4 Carrying, conveying. 

W Voering (F.) (voerſel), Lining. | 
Een rok met een zyde voering, a Coat with 

a folk lining. 

VOERLOON (N.) , Money for carriage, carriers 
Wages. 

ac. e (Plur.), Carriers, waggonert. 

VOERMAN (M.), a Carrier, waggoner. 

VOERTUYG (N.), 4 Carriage, vehicle. 

VOET (C.), 4 Foot. 

De rechte voet, The right foot. 

Op zyne voeten ſtaan, To ſtand on one's feet. 

Oſſe-voeten, Needs feet. ey 

le 


tie voeten hoog;) Three foo high; „ 


Pe yoet vam eenen berg, The foot of a hill. 
32 van eene nm” The foot (or baſit) of a 
illar. TY eta. Þ a 
D: voet van een knaap The foot of a ſtand. 
Een volt in 't gat, 4 Kick in the breech. 
Te voet, On foot. 12 1 
Te voet gaan, To go ow foot, 10 foot it. 
Op zytie voeten neer ſtappen, To light on foor. 
Van it hoofd tot = voeten, From head to foot, 
om top to toe, Cap-a- fe. c 
Vie — 2 zetten , pk aſhore. 
Een troep van tweeduyzend man te voet, & 
Troop of 2#wo thouſand foot. _ 
Een Kapiteyn te voet, @ Captain of a foot-com- 
pany. | 
Te vier-voet, On a gallop. ; 
Onder de voet reeden, To tread under foot. 
Onder de voet haalen, To pull to the ground. 
H lem#hd onder de voet loopen , Zo ram one 


Aown, 


p 


- 


Onder de voet geſmeeten, Thrown down on the 


round. or . 
—— onder de voet drinken, To drink one 


down. | 
i Voet voor voet, Drawing one after another, 


ſoftly, leiſurely. e | 
oF Hy is wel ter voet, He is a good walker. 
Op gelyke voet, Upon equal terms. ; 
Op dien voet, On thoſe terms, upon that ac- 
count, upon that foot. | ; 
De zaaken zyn op dien voet geſteld, Things are 


ſettled upon that foot. 
De zaak ſchynt op eenen goeden voet te zyn 


van bygelegd te worden, The matter ſeems to 


be in a fair way of accommodation. 
Voet 2 eene plaats krygen, To get footing in 
. a Place. A 
Waarlyk den grondſlag waardoor wy in Spanje 
voet kreegen, The very foundation of all our 
footing in Spain. | 
9 ſtaande voet, Preſenily. | 
Voet geeyen , (aanleyding geeven) , To give 
cauſe, Yi PK 
Ik wil'er geen voet toe geeven, I will give no 
inducement to it. | | 
© lemand te veel voets geeven, (te veel toegee- 
ven), To yield ioo much to one. 
lemand den voet ligten, To ſupplant one, or 10 
Turn one out of his employment, | : 
lemand den voet dwars zetten, To Croſs one in 
his deſign; to mortify one, | DRE 
& Voet houden, To keep conrſe, to go. 


Hou dien voet maar, Do but keep that courſe, 


do but go on ſo. 
Voet by 't ſtuk zetten, To come to the matter 
in hand ; To enter the liſt: to undertake a 
thing. Y - | 
II. DEEI. 


| 


— 


I 
Jemand te voet vallen, To Caſt ane 'r ſelf at one's 
* feet, To proſtrate one's ſelf before one, o implo- 


re mercy. , 


Op eenen vaſten voet, On ſure grounds. 


Die reede ſtaat op voeten, Thas discours is well 
grounded, 


| Iemand op vrye voeten ſtellen, To ſet one at 


liberty; to releaſe (or discharge) one. 
¹lemand voeten maaken, To make one ow his 
leggs, to make one betake himſelf to his heels. 
Die zaak heeft veele voeten in de aard, That 
buſineſs is rooted deep; it is a matter of great 
difficulty, - ; 
VOETANGEL (M.), 4 Caltrop. 
VCETBANK (F.), 4 Fort-/tool. 
Voetboeijen (F.), Shackles for the ſeet. 
Voetboog (C.), 4 Croſi- bow. 
Voetdwey] (F.), a Clout to wipe one's feet. 
VOETEEREN (te voet gaan) , To foot it. 
VOETELING (F.) (de voet van eene kous), 
T he foot of a ſtackin. 

Hy liep kousvoetelings weg, He ran away with 
| bis ſlockins on without either fhoes or ſlippers. 
Voeteloos, Hithout feet. | 5 X 
9 (N.) van een bed, The foot-end of a 

ed. a 
VOETEUVEL (N (voetjicht), zhe Gout in 
the feet. | | 
VOETGANGER (M.), One that goes on foot. 
VOETIG, Footed. | 
T'wee-voetig, 7 wo-footed. 
Vier-voetig, Four. footed. 


| Voetje (N.), a Liztle foot. 


IF Voetje voor voetje, Slowly, ſoftly, leiſurely. 
VOETJONGEN (M.), a Ford boy. af 
YOUBTENECHT (M.), 4 Foor-man , foot-ſoul- 
ter. 

VOETKUS (F.), zhe Kiſſing of one's foot. 

Hy heeft by den Paus ter voetkus geweeſt, He 

bas been admitted to kiſs the Pope's foot. 

Voetlooper (M.), 4 Foot-boy. 
V oetmaat (F.), 4 Foot-meaſure. 
VOETPAD (N.), «a Path, à pad-way. 
Voetſlet (F.), 4 Clout 70 3 one feet. 
VOETSPOOR (N.), a Track. 


lemands voetſpoor volgen, To follow one by the 


zrack. 
Het voetſpoor van wilde beeſten, The trace (or 
. foot-print) of wild beaſts. 
VOETSTAL (M.) (zuylvoet), 4 Pedeſtal. 
VOETSTAP (F.), 4 Step, foot-ſtep. 
Iemands voetſtappen naavolgen, In iemands 
voetſtappen treeden, To follow one ſteps. 


VOETSTOOTS (zonder uytſtel F uytzonde- 8 


ring), Without delay, or without exception. 
Voetſtrik (F.), a Snare, gin. © | 
Voettogt (F.), an Expedition or a march on foot. 
VOET VAL (M.), Proſternation, proſtration. 
| „„ Eenen 
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50 VOE.VOG. vox. VOR.VOL, 


Eenen voetval doen, To Proftrate one's ſelf, to VOKKE e aal "A | 
Fall down upon one's knees and beg pardon, zo | Ih N Oe wo 78 fo Breed Leattle,] 
_ © throw one's ſelf down at one's = VOL, Fall. LET LINED 4 
Zy heeft eenen voetval by den Prins voor haaren Een vol vat, 4 Full barrel 
man gedaan, She has caft her ſelf at the Prin- Een vol glas wyns, a Full glaſs of wi Vo 
ce's feet to beg his pardon for her husband. Half vol, Hal full. last of wine. , 
VOET'VEEG (C.), 4 Druage, pedee. Hoorde vol, Full zo the brim \ 
VOETVO'LK (N.), Foot-men, the foos. Fen vollen, To the fall f 
VOETZ AND (N), as In 't voetzand raaken, Volle magt, Full power. VC 
To fall to the ground; alſo To become in dises- | Vol en nat \ Filled 0 lurred VC 
teem. ; Ik heb'er myn buyk vol van, 1h Vo 
V 2 (M.) on rate langs fit. 1 Pave my fill VO 
W en grond heen en weer ſnorrende), a Sguib. Met volle zeylen, Mieb | ; Vol 
| ; ole. pread ſails. 
Voctzool (F.), he _ __ | De: zeylen ſtonden vol, The ſails were fi with 5 
VOGEL (M.), a Bird, fowl. W Laat het RAGE 
D. ater-vogel * 27 ace, — . my _ : ck f E's hy Be * * 
| e vogelen vloogen weg e birds flew away. Ik heb myne h VO 
De vogelen des luchts, The fowls of — air. * I have weed n W. Vol 
| HBeter gen vogel in de hand als tien in de lucht,| Volle betaaling, Fall payment VO 
| A-bird in the hand is worth two in the buſh. Vol op, Ta the fall. . ſa 
Vogelaar (M.), 4 Fowler, birder. Vol op hebben, Te have plenty. H 
VOGELEN, ſee Vochelen. Hy heeft van alles vol op, He enjoyes all things 
Vogelfluytje (N.), a Brrd-call. zo the full; he has plenty of every thing, e Il 
Vogelezang (F.), the Singing of birds. Het was'er luſtig vol op, It was a plentifull 
5 0 Ry , 8 oper | 2 or ſupper, TOY V 
5 uys ), 4 Dira-bouſe. 4 ich vol 2 To drin A 
VOGEL JAGT (F.), « Fowling. | Vol bares ory pear H 
Op de vogeljagt gaan, Zo go fowling.. F | et getal vol maaken, To fill h D 
VOGELKOO! 'F) , @ Decoy, to catch birds, oF Een volle broeder 3 —— D 
c Vogelkooi (vogelvlugt), an Aviary, volery. by the ſame father and mother. ' Vol; 
Vogelkouw (F.), 4 Bird-cage. een Volle neef, a Couſin german. VOI 
yore (0 5 * ; . (F.), Fuller's earth. o V 
ogelmarkt (F.), the Bird-market, poultry. 1 P 4 0 * 
Vogelneſt (N.), 2 Bird's act. 88 © =: + Ones” pet, "Zo fo 
A Vogelneſt (daukus) (een kruyd), Bird-neſt,| VOLBRENGEN, 10 Perform, accompliſh, ful- VO] 
* wild _ n : 2 fill, | at up 
ogelroer (N.), 4 Fowling-piece, Biraing piece. olbrenger (M.), a Perfor; Ii her. Voll 
US! VOGELSCHIETEN gan, To go 4 fru-| Volbrenging (F, ent wet Bag —— 8 
: ling, to go a ſhooting of birds, falfilling. n VO] 
1 by ne ** for catching birds. n „Satiſſied, contented. Paid. v du 
ogelſtri ), 4 Snare, gin, ſpringe. en ' er niet over vold I fie oll 
vogeltje (N.), a Little bid 1 about it. i WIR tin 
LK (M.), a Bird-catcher. De rekening is voldaan, The account is paid. VOI 
Uyt VOGELVANGEN gaan , To go birding, VOLDER (M.) (laken volder), a Faller. me 
zo go a fowling. Volders aard, ſee Vol-aard. N VOI 
Vogelvangſt (F.), a Fowling, birding. Voldery (F.), 4 Fuller's work-ſhop.. © Volj 
Vogelvlucht (F.), 4 YVolery, aviary. VOLDOEN, zo Satisfy , content, to give con- vor 
8 OY a Bira:ſeller. _ 3 3 92 
ogelverkoopſter (F.), yne luſt voldoen, To ſatisfy one's Inſt. a 
Vogelwyf N.), > a Woman Bird: ſeller. Ik zal hem voor zyne (rp! * 1 T will 
Vogelwichlaar (M.), 4 Diviner by birds. content him for his pains, Vi 
Vogelwichlaary (F.), Augury, a Divination by oF Eene ſchuld voldoen, To pay a debt. 9 
birds. IP ; | Temand op zyne 8 voldoen, To anſwer one's | 
N (F.), the Singing or warbling of little queſtion ſatisfaftorily, To give one a ſatisfadtiry SL 
ir J. ; anſwer. | 
| VYOR. - | | Voldvende, Satisfaffory. al ſo Kind, officias Vol 
+VOKAAL (F.) (klinker, klinkletter), a Vowel.| obliging. e LO a 


Een 


I 


©8007 HAVE. 
Fen voldoend antwoord , 4 Satisfactory anſwer. 
Hy was zeer voldoende jegens zyne gaſten, He 
was extraordinary kind to his gueſts, 
Voldoening (F.), Satisfaction , content, Pay- 


ment. . 


Voldoening geeven, To give content or ſatisfac- | 


vol BON GEN , Determined. 

VOLEN (N.) (veulen), 4 Cole. 

Voleynd, Finiſhed, ended. FI 
VOLEYNDEN, \,,, Finiſh, end. 
Voleyndigen, _ 5 * 
Voleyndiger (M.), Voleynder, Finiſher. 
elendig, f G. © Finifoing, the end 
Vol-geeſtig, Very ingeniout. 


VOLGDIENAAR (M.), a Lackey, footman. + 
Volgelin (C.), 4 Follower. : 
VO'LGEN, zo Follow, 10 go or come after, to 
ſucceed, enſue. | . 
Hy volgde haar kort op de hielen, He followed 
her cloſe at the heels, 
Ik heb hem in alle zyne reyzen gevGlgd, I have 
accompanied him in all his travels. 
Wie zal hem in zyn ampt volgen? Who is zo 
ſucceed him in his office? x | 
Het volgende hoofdſtuk, The following chapter. 
De volgende dag, The next day. | 
De volgende eeuwen, The ſucceeding ages. 
Volgens, According, according to, purſuant to. 
V6lger (M.), 4 Follower. 
A Volger (naazaat), 4 Succeſſor. 
Volgreeks (F.), 4 Lift of ſucceſſors, or a Line of 
ſucce ſſion. | 


eon 2 
VOLGROEID, . Grous to the full, fully grown 


up. 
Voltard , Perſevered, continued, endured to the 
end. ; 
VOLHARDEN, 10 Perſevere, continue, to en- 
dure to the end. 


Volharding (F), Perſeverance, continuance, a con 
tinuing, perſevering. | 


VOLHARNASDE (M.), 4 Ciraſſier, à borſe- 
man armed with a cuiraſs. 

VOLHEYD (F.), Falneſs, plenituae. 

Voljaarig, Come to age. 

VOLK (N.), People , folks. 

Volk (landaard), a Nation. 
Daar was veel völks, There was abundance (or 


a great deal) of people. 
vel Volks, Ph 2 8 
tt Gemeene volk, the Common people, the Vul- 
gar, populace, rabble. | 
Een magtig vOlk, a Powerfull nation. 


Volken, \ (the Plural of VOI q - 
Volkeren, —_ | i 


Volkje (N.), Ordinary or mean people. 
| 't lech volkje, the Rabble, Lavr | | | 


mate. 


vor.. 491 


VOLKOMEN Perfect, compleat, full, plenary. 
E '(F 5. ÞerfeBion | 5 exeneſs, 
ulneſs. LEM 
Volkomelyk Perſeciy, fally. 
VO'LKPLANTING (F.), a Colony. 
VO'LKRYK, Populons, full of people. 


HGlland is een volkryk land, Holland is a popu- 


va _ country. / 

rykheyd (F.), Populonsneſs, populoſity. 

Völk * uf 7 In Maſtering. 

VOLLAADEN, Fully loaden. 

Volle, Full, ſee Under Vol. 

Volleerd, Learn'd fully. 

. e , to Learn fully. — alſo To teach 
ally. | | 

VOLLEMAAN (F.), the Full. moon. 

Vollen, ſee Vullen. 7 

Vollyvig, Corpulent. 

VOLMAAKEN, zo Perfect. 


| Volmaaking (F.), a Perfeding. 


VOLMAAKT, Perfed, accompliſhed, 
Volmaaktelyk, Perfedly. 
3 (F.), Perfection. | 
VOLMAGT (F.), a Warrant, authority, procu- 
ration, proxy „a plenipotentiary commiſſion. 
Volmagtig, Having full power. | 
Volmagtigd, Authorized, warranted, impowered. 
Volmagtigde (M.), a Proxy, plenipotentiary. | 
VOLMAGTIGEN, 10 Warrant, authorize, im- 
power, to give full power. | 
VOLMOLEN (M.), 4 Fulling-mill. 
VOLMONDIG, Keſolutely, without diſſembling. 
Hy zeyd het volmondig uyt, He ſpoke it very 
reſolutely. 
VOLOP, To the full: ſee under Vol. 
VOLSLAGEN, Full, large, wide, compleat. 
Een volſlagen uur, a Full hour. 
Een Na rok, a Coat ſufficiently big and 
wide. | 
VOLSTAAN, 20 Be ſufficient, to ſatisfy. 
Het kan volſtaan, It is ſufficient, it may ſuffice. 
Ik kan daarmee volſtaan, I can give ſatisfaction 
with it, 3 
VOLSTANDIG, Steafaſt, perſevering. 
Volſtandigheyd (F.), Stedfaſtneſs, perſeverance, 
Volſtandiglyk , Szedfaſtly. 
VOLSTREKT, Abſolute, poſitive, 
Volſtrektelyk, Abſolutely, poſitively. 
Volſtrektheyd (F.), Abſoluteneſs. 
VOLTALLIG, Compleat in number. 2 
Troepen voltallig maaken, 20 Compleat the num- 
ber of forces. | ; 
Voltooid, Finiſhed, accompliſhed. — 
VOLTOOIJEN, t Fizih, accompliſh, perfect. 
Voltooijer (M.), a Finiſher, accompliſher. © 
4 %% (E:). a Finiſhing , accompliſhing, | 
VOLTREKKEN, 20 Accompliſh , 22 conſum- 
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Voltrekking (F.), an Accompliſhing, finiſhing. '* 


Een voltrekking des huuwelyks, 4 Conſumma- | | 


tion of marriage. 
Vol bn „ Accompliſhed , finiſhed , conſumma- 
ted. | 

VOLVAERDIG, Ready. 

Volvaerdigheyd (F.), Readineſs. 

Volvoerd , Performed, accompliſhed. 

VOLVOEREN, 20 Perform, accompliſh. 

Volvoering (F.), a Performing , accompliſhing; 
' conſummation. _ i 


VOLWASSEN, Grown up fully, come to. ſull 


8 | 
VOLWIGTIG, Having its full weight. 
Ik VOND, I Found: (from Vinden.) 
VOND (Subſt. M.), Ixvention, contrivance, de- 
vice. | 
Een loore (& doortrapte) vond, 4à Cuuning con- 
tri vance ot device. e 
& Vond (het gene gevonden is), 4 Finding: or 
| the thing that is found. | 7 
Hy heeft eenen braaven vond gedaan , He has 
found ſomething of value. | 
(4) „ „Vonder (F.) „ a Small wooden 
2 ridge. | 
VONDELING (C.), 4 Foundling. © 4 
Te vondeling. leggen , To lay a. child abroad to 
-  bhazard. | | i fiike 7 
Vondryk, Inventive , ingenious, 
VONK (F.), 4 Spark, ſparkle. 
Een vonk vuurs, a Spark of fire. 
Ver. vonken,  Sparkles iron. 
Vonk geeven (vuur geeven), To give fire, 10 


— ** 
VORKEN (glimmen), 10 Kindle. 
t. Vuur vonkt al, The fire begins to kindle. 
VONNIS (N.), Sentence, judgment. 
t Vonnis uytſpreeken, ſtryken, vellen F gee- 
ven, To Pronounce ſentence, to paſs ſentence 
#08» 


VOL. VON. voo. 1 


R 


1 VOO. VOOR. VOORA. VOORB 
Voogdy (F.), Tutele, government, ant Benn 
Men zegt dat de vrouwen in — | 
onder de voogdy van haare mannen willen 
ttaan, Ii it reported that women generally won't 
| 2 ſubmit to the authority of their huz. 
ands. | | 


Voogdyſchap (F.), 8 „ tutor ſpip. 
| VOOR, For, before. ar 


Dat is voor hem, That is fur him. 

Voor niet, For worhin e fo 4 | 
Het ſtaat yoor hem, 77 hands before him, 
Voor den ecten, Before dinner or ſupper. 

Voor de tyd, Before the time. 

Voor aan, Before. 8 

1 * un voor aan, He rid before, or the fore- 

5. 


Voor aan in 't boek „ In the beginning of the 


WW | | 
Voor de deur, Before the door. 
Voor de ſtad, Before the town; - 
Voor af, Before band. Id 
Vor alle dingen, Above all things. 
Voor deezen, Formerly. - - 
Te poore, Before, | 
's Daags te voore, The day before. 
Een weynig te vooren, a Little before. 
Voor dat, Before. R 
Van vooren, From before; 
Van vooren af, From the beginning. 
Voor 't ineerder deel, For the moſt part: 
Voor een gedeelte, For ſome part, partly. 
Voor den wind, Before the wind: 4 Forewind.. 
Voor hoe veel? For how muth? at what rate? 
lets voor verlooren houden, To give a thing 
away for loſt. : 
& Iemand de deur voor 't hoofd ſluyten, To font 
the door againſt one. ' | | | 
Voor den dag komen, to Appear. 


Jemand voor onheyl bewaaren., To keep one- 


Een uytgeſprooken vonnis, a Pronounced ſea-| from evil (oro 
tence. . 3 Wt : 
VONN ISSEN , to Sentence, to determine. | VOORAAN, Before. —— In the fore part. 
-VONTE (F.) (Doopvont), 4 Font, baptiſtery. Hy ging vooraan, He Went before, or he went 
VOO. - | the foremoſt... _ +... £8.44 $96 
VOOGD (M.), 4 Gardian , tutor, governour, * Vooraan in de ſtraat, At the firſt entrance of the 
75 reet. al. | F.E.43 ; 


maſter. a „ 
Hy ſtaat onder voogden, He is under the tuition 
ardians. | 


lk ben ' er geen voogd over, I am not maſter of 


it; Ii is not at my adispoſal. _ 2 
 Zyn eygen voogd zyn, 70 be his own man. 
een Land- voogd, 4 Governour of a Country, a 
Deputy. BIS 49 77 
' Stad:voogd, a Governour of a town, a Mayor. 
Dorp-voogd, a Mayor of a village. 
Yo" Et). a She Gardian,, Tatoreſs, Gover« 
' neſs. | | 


VOORAF, Before band, previously. 
Ik heb het vooraf bedongen., 
before band. 
Voorafgaande, Precedent. 
VOORAL, By all means. A 
Voor alle dingen, Above all things. 
|VOORAV.OND (M.), the Fore- part. of the Eves 


ning. 111 i 
das ade VOORB. 
| VOORBAARIG, Raſh, forward. 
| V.oorbaarigheyd (F.), Kaſhreſs, e 


— - 


- 


have agreed it 


"977 ,VOORB.' | 
Vootbaari 2 ſpiy. Tx 


VOORB 


(F.), 4 Being in readineſs to act 


 before-band ," an anticipation, preoccupation. 
Dewyl ik hem tot eene verzoening niet onge- 
neegen zag, woud ik gaern in de voorbaat 
zyn, Since I perceived him not averſe from a 
' reconciliation, I was willing to make the firſt ſtep 


towards it. 


Ik zag het gevaar ,. en daarom was ik in de 
7505035 , 7 ſaw the danger, and therefore I ac- 


ted by way of prevention, (or endeavenred to 


prevent it.) 


Om dat hy vreesde dat zy naar den voorſlag 
luyſteren zou, was hy in de voorbaat. om haar 


zulks te ontraaden , Becauſe he feared ſhe 


would hearken to the be Agende „ he prepoſſeſſed 


her mind with prejudice. f 


Hy was in de voorbaat om alles op te koopen, 


He foreſtalled the market. 
VOORBEDACHT, Premeditated. 


Hy deed het met voorbedachten raad, He did it 
with a premeditated defign , he did it deſig- 


nedly, 


Voorbedachtelyk, Premeditately, adviſedly, defig- 


nedly, deliberately, intendedly. 


Voorbedachtheyd (F.), 4 Premeditated defign. 


VOORBEDENK EN, to Premeditatr. 


VOORBEDING (N)), a Previous agreement. 


Een voorbeding maaken, 20 Condition 
hand, to make a previous agreement. 


 before- 


VOORBEDUYDEN 1 40 Fore-bode, prognoſticate, 


prefigurate. 


Voorbeduyder (M.), a Preſager , l 


Voorbeduyding (F.), a Fore-boding , preſaging, pro- 


 gnoſtication , prefiguration... _ 


Vaorbeduydſel (N.), @ Preſage, prognoſtick. 
VOORBEEDE (F.) (voorſpraak);; Interceſſion 


Op zyne Voorbeede, At his interceſſion. 


VOORBEELD (N.), an Example, pattern, mir- 


rour, type, inſtance. 
Wees een goed voorbeeld aan anderen 
good example to others. : 


, Bea 


Zy was een voorbeeld (sf ſpiegel) van kuys- 


heyd, She was @ mirrour of chaſtity. 


& Melchiſedek- was een voorbeeld van Chriſtus, 


Melchiſedek was a type of Chriſt, 
Als by voorbeeld, As for inſtance. 
Voorbeeldſel (N.), 4 Type, figure. 
VOORBEHOEDING .) 

VOORBEHO UDEN., 0 Keep in ſtore, 


ſerve. 


Voorbehouding (F.), Reſervation, reſtrickion. 
lk ſtond het toe met deeze voorbehoudinge, 


I couſented to it with this reſtriction. 
VOORBEKEND, 1 


Voorbereyd, Prepared. 


VOORBEREYDEN, 20 Aale ready beforehand, 


70 Prepare. : 


„4 Precaution. 


zZ0 re- 


2% 


| VOORBYSCHREEUWEN, 70 Ons. voice. 


— 


VvooRf VO hp 


Voorbereyding (F.); Preparation. 


Voortbereydfel (N.), a Preparatory, preparative. 


{| VOUORBERICHT (N.), 4 Preliminary discourt, 


a Preface. 
VOORBESPREK (N.), 4 Treaty or -agreement' 
before-haud. | - | | 
 VOORBESCHIKKEN, to Preordain. 
VOORBESTEMMEN , to Predeſtinate, preor- 
i, | | 
VOORBETE'KENEN, To fore-boge. 
 VOORBEZIT (N.), Prepoſſeſſion. 


| VOORBIDDEN, zo Intercede, to pray for -ane- 


.. | 
V oorbidder (M.), Interceſſor. 

Voorbidding (F.), Interceſſion. 

Voorbidding doen, To make interceſſion. VEE 
VOORBOODE (C.), a Vantcarrier, a Preſage, 
ſign, 4775 omen. - >, 
VOORBOUT (F.), een Schaapen- voorbout, 

a Shoulder of mutton. - 4 55 f 

De 1 van een konyn, The wing of a 

rabbit. | | 
VOORBROEK (F.), the Cod. piece. | 
VOORBURG (M.), @ Fenced ſuburb, a tower 

or citadel. 
De voorburg der Helle, the Limbo, a ſuppo- + 
ſed place on the borders of Hell, called in \ 

Latin, Limbas patrum. 
VOORBY, Beyond, paſt. . 

Voorby dat huys, Beyond that houſe, 

Die tyd is voorby, That time is paſt or gone. 
VOORBYBIEDEN,, 0 Out- bid. 


— 


 |VOORBYGAAN, zo Paſs by, 10 ge by, to paſi 


2 Way. 
Hy ging onze deur voorby, He went (or paſt) 
our door. Te 5 
Met ſtilzwygen voorbygaan, To paſs by with 
 filence. | eee ee 
De tyd gaat voorby, Time paſſes away. 
Inꝰt voorbygaan, Going along by the way: or As 
[ (we, he, ſhe, or they) went along by the way. 
In 't voorbygaan, (ter vlugt), By the by, traus- 
zently, perfunctorily. | - 
Maar dit in voorbygaan, But this by the way. 
W Voorbygaan'(overtreffen), 2% Oat-go, 76 go be- 
_ _ wyond, to ſurpaſs. | | 
Voorbygaande, Paſſing away, tranſitory, trant- 
tent. N 8 
VOOKkBYLEEREN., r Out-learn. 
VOORBYLEEVEN, 0 Out-live. 
VOORBYLOOPEN, 20 Out run. 
VOORBYRYDEN, zo Out- ride. | 
VOORBYSTREEVEN, 10 0az-ftrip, - out-ruw; 
out-do, ſurpaſls.. | 1 
VOORBY WAN DELEEN, 20 Oat-walk, 
VOORD. 


VOORDACHT (F.), Premeditation: | 
| 24493 Met: 


* 
£ aL So SIS OS . 


— — 


494-. .. VOORD. © ; 
Met voordacht '> Premeditately, adviſedly, de- 
Voordachtelyx, _j- /ignedly , wilfully, on pur- 
poſe, deliberately, intendedly. | 
VOORDANSEN,, zo Dance before. 
Voordanſer (M.), the Leader of a dance. 
VOORDAT', Before, before that. . 
Ik quam voordat zy 't wiſten, I came before 
- they knew of it. | 
VOORDEEL (N.), Profit, benefit, gain, ad- 
vantage. 45; 


Daar komt weynig voordeels van, It yields but 
. ſmall profits. | 7 5 
Hy is op zyn voordeel uyt, He aims at his profit. 
Het zou meer tGt zyn voordeel ſtrekken, 7: 
would prove more to his benefit , it would be 
more to his advantage. 
Het gedeeg thaaren voordeele, Ie turned to her 
advantage. | 
| Voordeel doen, To Profit, benefit, gain. | 
Ik zal 'er geen voordeel mee doen (F by heb- 
ben), 1 fall be no gainer by it. F 
Voordeelig , -/ 1919p mand. beneficial, | 
VOORDEEZEN, Formerly , before this time. 
VOORDEREN Vorderen), 0 Farther, advan- 
ce, fr , prefer. 
Voorders\ Farther, moreover, . 
VOORDEUR (F.), the Fore-door. 
VOORDEWIND (M.), 4 Fore-wind, 
VOORDICHTEN, to Dictate. 
Eenen brief voordichten, To dictate a letter. 
Voordichting (F.), 4 Dictating, the dictates, dic- 
tamen. 
VOORDIENEN, 70 Serve one with meat, to help 


one to ſome meat. 


| Eylieve laat ik u eens yoordienen, Pray let me | 


help you to ſome meat. 
VOORDISSCHEN, 10 Dif 
VOORDO'CHTER (F.), 4 
marriage, (or of the firſt venter.) 
VOORDOEN „ to Put before. 
rſt; or to give an exemple. | 
Een ſchortekleed voordoen, To put on an apron. 
Het kind een doek voordoen, To pin a napkin 
on the child's breaſt. 
&7 Zyne kraam voordoen, To expoſe one's wares 
zo ſale. 
& 3 voordoen, To ſet a fair out: ſide owt: 
To make a fine ſhow. | 
G Wanneer de gelegen 
occaſion ſhall ſerve. . 
oF Gy moet het my voor Ul | 
ik het kan naadoen, D muſt do it firſt, then 
Pl ery whether I can ao it alſo. 
VOORDRAAGEN, 20 Carry before. 
Iemand eenen fakkel voordraagen , To carry 
a link before one. | ; 


alſo To do 


heyd zich voordoet, ben 


| 


38 of the firſt | 


doen, dan zal ik zien of 


VOORD. VOORE.VOORG, 
; Hy was niet bequaam om de zaak voor te dra. 
«a 8 — . # Fo propoſe the matter. 
wierdt tot dat ampt 
— — to er y corgedraagen, He war 
VOORDUYDEN 


?7 - 
noſticate, F reſage , fore-bode, prog. 


VOORDRINKEN „ to Drink before, to drink 10 


one, 
VOORE. 
VOORE or Vooren (F.), a Farrow. 
Te Voore Before. See under VOOR. 
VOOREERGISTEREN, Two days before yeſter- 


VOORG. 

VOOR GAAN, 10 Go before, to precede. 
Hy ging voor, He went before. 

Die zaak behoort voor te gaan , That buſineſs 
ought to precede, | 

Het noodigſte moet voorgaan , That which is 

moſt needfull muſt be done firſt. 

oF lemand met een goed exempel voorgaan , 

ſet an example to one. 

De voorgaande week , The foregoing week. 

t Voorgaande jaar, the Preceeding year. 

Voorgang (M.), 4 Going before, precedency, ex- 

7 | | 

Wees haar een goede voorgang, Be a good ex- 
ample (or e to Her. 

Voorganger (M.), 4 fore-goer, predeceſſor, lea- 


er, —_ | 
VOORGEBERGTE (N.), Promontory, a hill 
butting into the ſea, Fore-land, 
VOORGEDRAAGEN, Propoſed. 
VOORGEEVEN, zo Pretend, to make as if. 
Hy geeft voor dat hy my bemint, He pretends 
love to me, | 
Hy heeft voorgegeeven dat hy het doen zou, He 
did pretend that he would do it. 
Hy gaf voor dat hy 't niet wiſt, He pretended 
18 20rance. 


VOORGEEVEN (Subſt, N.) (voorwendſel), | 


To 


VOORDRAAGEN (voorhouden) , To pro- 
, poſe, to lay before, to hold forth, 


8 Were colour. 1 ae 
nder voorgeeven van Godsdien nder a pres | 
tence of Rel ion. Lo bg : F 900 
VOORGEGAAN, Gone before, preceded. v6 4 
VOORGEHAD (veorgenomen), Intended. N. 
VOORGEHOUDEN, Kept before. Propoſed, VOO! 
held forth. b VOO! 
VOORGEKOMEN, Occurred, — Prevented, 
VOORGELEGD, Laid before, propoſed. VOOI 
VOORGELEEZEN, Read before. v1 
VOORGENOM EN, Intended, deſigned. 9001 
VOORGESCHREEVEN, e Nene VOO! 
VOORGESLAGEFN , Propoſed, motioned. of. 
VOORGESNEEDEN, Cut for one. 27 
VOORGESPROOKEN , Said before, alſo Ex- PE 
cuſed, defended. | | _ 
| VOORGESTAA 


OR- 


N, Maintained, aſſerted. 
, 5 „ afſe V 0 


— 


VOORG. VOORH. VOORI. VOORK. 


GESTELD, Propoſed. —— Preferred. 
VORRGETREEDEN | Gone before, march'd 


bre. r 
AGE TROKKEN, Preferred. 
VOORGEVALLEN, Happened. 
VOUORGE'VEL (M.), the Frontiſpice, fore-front. 
- VOORGEWEND, Pretended. 
VOORKGEWORPEN, Oljected. 
e e 5, _ 2 — 
ORGEZ et before. Preferre 
"Mm . 
oorhaal, ſee V oorbaat. . | 
WKE „At hand, at the door. — Ex- 
tant. 2h a c 
De tyd is voorhanden, T he time is at hanl. 
& Het boek is nog voorhanden, The book is ſtill 
extant, (or is yet in being.) f n 
VOORHANG (M.), the Hangings before a room. 
VOORHANGEN, 20 Hang before. 
Voorhangſel (N.), a Vail, curtain, hangings. | 
VOORHEBBEN (voorneemen) , 20 Defign, in- 
tend. 2 
Ik had voor hem te bezoeken, I intended to 
give him a viſit. 
Een ſchortekleed voorhebben, To wear an 
apron, | 
VOGRUEENE, Formerly, before. 
Voorheenweezendlykheyd (F.), Pre-exiſtence. 
VOORHOEDE (F.), the Van, vangard, the 
fore-part of an army. 
VOURHO'F (M.), 4 Fore-yard, court. 
VOORHOOFD (N.), the Fore head. = 
VOORHOUDEN, 20 Hold forth, to propoſe. 
Ik heb hem de zaak voorgehouden, I propoſed 
the matter to him. : 
Ik moſt voorhouden (het ſpits af byten), I was 
fain to ſuffer the ſhock. £45 
VOORHUYD (1), the Fore-ſkin , prepuce. 
VOORHUYS (N.), zhe Furr oi the houſe 
below, . 


VOORIG, Former. 
In voorige dagen, Iz former dayes. | 
Mr ns OMEN, Preoccupated, prepoſ- 
eſſed. ; | Vs 
Vooringenpmenheyd (F.), Preoccupation , preju- 
ice. OS 
VOORINNEEMEN, 20 Preoccupate, prepoſſeſs. 
VOORJAAR (N.) * 8 57 the Vernal ſeaſon. 


VOORKAMER (F.), a Fire-chamber. 

VOORKENNIS (F.), Fore-knswleadge , preſcience. 

VOORKEUR (F.), The firſt choice, preference. 

VOORKIND (N.), a Child of the 75 deuter. (or 
of a former marriage.) | 

2 is getrouwd aan eenen weduwenaar met 
| Voorkinderen , She is married to a Widower 


VOORE 


.-  VOORK, VOORL, VOORM. 


hy 
| y quam my onbekend voor, He met me but 
| unknown ; he was altogether unknown to me. 
Dat zal haar vreemd voorkomen, That will be 
- ſtrange occurrence to her; It will ſurprize 
er. 


 Voorkomen (in de voorbaat zyn), 20 Prevent, 
zo come before. | 


Den vyand voorkomen, zo Anticipate (or pre- 
vent) the enemy. 


to, to obviate. 
Een gevaar voorkomen, To obviate a danger. 
Onheyl voorkomen, To prevent mischief, to put 
a ſtop to the mischief that was intended, 
1 (F.), Prevention. 6 
Het geſchiedde tot voorkominge van grooter 
| quaad, Ii was done to prevent further evil. 
VOORKOOP (M.), 4 Fore-ſtalling , monopoly. 
Voorkooper (M.), 6 Gs, monopolizer. 


VOORLANTD (N.) (uythoek) , 4 Fore- land, pro- 
montory. 1 
VOORLEEDEN, Pf, ago. 
VOORLEEZEN, 20 Read before. 
VOORLEEZER (M.), 4 Preleckor, Reader. 
Voorleezing (F.), Prelectiun. 7 
— (vooraan gelegen zyn), To ly 
efore. I 
 VOORLEGGEN (voorhouden), 20 Lay before, 
70 pr THE: 
VOORLICHTEN, 20 Shine before, to carry 4 
light before. | | 
lemand met een kaars voorlichten, To carry 
a burning candle before one,” | 
VOORLO'KKEN (F.), Forelocks. | 
VOURLOOP (M.), 4 Fore-ranning. —— alſo 
that which in diſtilling leaks out firſt. 
A Voorloop van brandewyn , Redify'd ſpirit of 
wine. 
VOORLOOPEN, 20 Run before. 
Voorlooper (M.), a Fore-runner, vantcarrier. 
VOORLYF (N.), zhe Fore-part of the body. 
VOORLYK, Forward, 
«F Voorlyk (leerzaam), Towardly, docile, docible. 


| Voorlykheyd (F.), Forwardneſs. —— Docility. 


VOORM. 
VOORMAALS, Formerly, 
VOORMARSZEYL (N.), he Fore-t0p-ſail. 
VOORMIDDAG (M.), the Fore-n00. 

's Voormiddags, 21 
Voor den mg, the fore. moon. 
(4) TISORMON ER (M.) (voogd), @ Gar- 
dian. 
VOORMOUW (F.), 4 Linnen ſleeve (worn by 


women.) 


with children M a former marriage. VOORMUUR (M.), 4 Balwark, fence. 
oh V 


OORN. 


| 495 
| VODORKOMEN (bejEgenen), 7 Occur, to offer 


xF V oorkomen (ſtuyten), 20 Prevent, to put a ſtop 


: = — . 2 — vis — 
- — n © * 7 
m_ A 2 * n £ : -_ = 
2 > 8 2 * 3 > 
"Po. 
* — — = 
. 
— 


— - 
— 1 
er * wal 2 1 - h 4 
FE „ — nn * 9 1 — — 
> rp —— — -» — — . * 
o . —— 6 1 : 
. - 7 = 1 _ M 
* _ _ «WM; * * * — 
— 8 — r _ * = — 
— 2 — -_ _ — 
— * ——— — 2 not — _ — >. . 
"= - - — TS 4 * — 9p" = 5” 
— 


= —— ory 
As - « 

— 

— 


. äNGꝶꝑRRßmpmß—y— —— - 
— „ 
2 — — - 2 A * 
Za A 2 1 * o TO TOY a 
4 * 3 
X — 


* 
* 
* . ͤ«„ͤä—³˙·³ 2 
— — . 
==> —— 
. : 
* 


3 þ 


495 VOORN. VOORO. VOORP. v 


* 


VOORREEDE (F.), @ Preface, 7 


# 


' VOORR, VOORS. © 


RP. Vo R x. 
£ * vOO HNW. PVoprreeden J eee 

VOORN (F.), « Rog. i |VOORRYDEN.2: Ki that ſpeaks the prodogue | 

ar V SOSA (Subſt. M.) , 4 Fore-wame, | Voorryder (M.), van e 127 55 2 1 - 

voo riſten-name. — alſo a Pronoun. | the Poſtillon of a ey gr PACOS met zes paerden. 2 

| VOORNAAM (Ach) (uytmuntend), Chiefy en. 00 06K | W 
F RSCHETS (F. eds 90 
Een voornaam perſ- ; | | (E.), 4 Dranght, ſcheme, VOC 

V ment man, ohh Hy MO OM LET” "ron? ae (F.), 4 Fors Lg an ul 

Voornaamlyk, Chiefly, eſpecially. VOORSCGE | Ik 

Voornaam e, the 22 1 e 4 VON Nd Tore part of a ſhip. H 

KA oh e (M.) . the Fore-part of the night. VOORSCHREEVEN : 22 1 

5 OCORNEEMEN (voorhebben), To Intend, de- mentioned. ; efore-written » beforee 6 2 
“,) To ets © | 1 CORSOHRIFT (N), » Proc 

8 daar te komen, I intended to come 2 N e (vgorbeeld om +4 1 rower ty . We 

VOORNEEMEN (Subſt. N.) (beſluyt), Inten- | VOORS( =P Ik 

cw , reſolution , . 0 : uy): urge ere een io Write before. to Pre- * 
Hy is van voorneemen hier te k He de- V oorſchryyi UH } 

71s ram roorieamek Mr i homey ee eee. 

VOORNOEMD, Before-mentioned , above-men- mendation, recom . 6-1 nh TY > 2 
tioned. | 1 | Te VOOR SCAYN _—_ arory letters. | Zy 

INT 58268. —_ Te voorſchyn brengen * 1 expoſe 

| 5 b to view | , * { 

VOORONDER (N.), the Fore-room i 5 8 & Vi 

the room under 4 7 e e, VOOR g, N x hes o appear. b 

VOOROORDEEL (N.), Prejudice, a prejudi- VOORSLAAN, 7 Pro oe; rene? i t 

cate opinion. ä VOORSLAG (M.) * <a po 12. 7 

p 095 Anceſtors , forefathers. | Lion. , Jeck, motion, propuſi- 5 

Y UL orward, bendin d. Eenen . 

8 hangen , to Fat N * . tion N 8 make a p "ed „ 70 mo- My 
oorover vallen, ELE 81 als SIE een voorſlag gedaan, @ Motion was 00 

VOORPAND (F.) (voorſlip), a Fore- ſkirt. t Voorf| | Hy 

97 % 8 * Fore-yrd . 9 1 g van een | uurwerk 5 the Prelude of vor 

q ), the Fore-deck of a ſhip. OORSMAAK (F. . dene; N 

VOORPO'RTAAL N.), 4 Lobby, ron hl VOORSN YDEN. aa e T6 

VOORPROEF (F.), 4 Taſting before, preguſta- Von * a Carver. Mm . X 
tion. | | SPANNEN QUT 

VOORPROEVEN, 20 Fore-tafte. coach or waggon, ” TY. 3 bor ve feng 

V oorproever (M.), 4 Fore-taſter, VOORSPEELEN, To play before | VOO 

VOORR. VOORSPEL (N.), 4 Floarif of mufick before th 920 

VOORRAAD (C.), Store, proviſion, ſtock.- play, a Prelude. | ©) hi ne Een 
Voorraad van koorn, Store of corn, VOORSPELDEN, as Het kind een doek voo ** 
Voorraad van mond en oorl6g, Proviſion and ſpelden, To pin a napkin on the child*s breaſt 15 be 

ammunition. RY | VOORSPELLEN, ?o Fore-zell, fore-bode preſa p VOO! 

Myn voorraad is op, My ſtock is ſpent. x7 lemand een woord VOORSPELLEN „ to Sell 9 

By maniere van voorraad, eee | a word before a ſchollar. r fo 1 

1 (F.), 4 Store-houſe , proviſion- houſe, e als A : Lehe omen, nn. vo 
; (F.), Proſperity, 

VOO RANG (M), the Firſt rank or place, pre- Voorſpoedig, Proſperons. een. TEE 
heminence, precedency. _ c) VOORSPOEDIGEN, 20 Proſper. VOOE 
Hy had den voorrang, He had the firſt place. Voorſpoedigheyd, ſee Voorſpoed. VOUI 

© Met iemand om den voorrang dingen, To come Vooripoediglyk , Proſperonsly. | Ship: 

| VOORRECHT (NJ), Priviledg II! ones, pore. Wl 

| (N.), Priviledge, prerogative. 8 | F.) (verdeediging), In: | 
De voorrechten der Kroone, The Prerozazioet defence. 5 | 5 * Vu 
f the Crown. 3 — 7 6 (M.) (voorſpreeker), an Aa- 275 
rologue. vocate. N | 4 , 


VOOR- 


— 


vpvoozks. vookr. 

FOORSPREEKEN, „ Defend, excuſe, inter- 

' cede. ——alſo 2 Seat Gereee. 

Z urch voor, She excuſes Bim. alſo She: 
ſays that which wo n e Les 

| reeking (F.), {azterceſſion. 

100 51 AAN 1 70 Maintain , aſſert, defend, 
rotect᷑. þ 1 ; 
1 zal 't voorſtaan, L maintain (or defend) it. 
Hy ſtaat die leere voor, He maintains (or aſſerts) 

that deetrmes: 411 
& Zich laaten voorſtaan , 70 Preſume , pretend, 
imagine, to promiſe to one's elf, 21 
Wat Gf hy zich doch mag laaten voorſtaan? 
What a great preſumption ts this in him? 
Ik laat my vGorſtaan dat ik 't wel weet, I Ima- 
gine that 1 know it, . 5 
Hy laat zich veel op zyne kenniſſe der Natuure 
voorſtaan, He values himſelf upon his know- 
edge of Nature. 1 4 | | 
Zy liet zich byſter veel op haare ſchranderheyd 
voorſtaan, e valued her ſelf highly upon her 


wit, 
& VOORSTAAN (indachtig zyn) , 20 Remem- 
ber. | 
t Zal u nog wel voorſtaan dat ik zeyde, Yu 
may remember that I ſaid. | 8 
Het ſtaat my nog wel voor dat ik tõt hem zey- 
de, I remember yet very well that I told him. 
My ſtaat ' er niets ter werreld van voor, I have 
not the leaſt remembrance of it. 
VOORSTAD (F.), the Suburbs. | 
Hy woont in de voorſtad, He lieves in the ſub- 
arbs. 
VOORSTAND (M.), Maintenance, protection. 
Tot voorſtand van zyn huysgezin, For the main- 
tenance of his family. Ro 
Voorſtander (M.), @ Maintainer, protector, de- 
fender, aſſertor , 8 5 
VOORSTE, the Foremoſt. 
VOORSTEEKEN, 20 Put before. 1 
Een doek voorſteeken, zo Put a naphin before. 


8 


Steek 'er een houte pen voor, Pat a wooden pin 
before it. | : 
VOORSTEL (N. & M.), 4 Propoſal, a motion. 
VOORSTELLEN, 10 Propoſe , propound. alſo 
to Prefer. ; 
Voorſteller (M.), a Propoſer , propounder. 
Voorſtelling (F.), a Propoſition. allo Prefe- 


Yence, 


VOORSTENG (F.), the Fore-top-maſt. 
YOORSLEVEN (N.), the Prow of a ſhip, the 
ip-bead. ; | 
VOORSTRYDER (M.). 4 Fore-fighter. 
| . YORI + 
VOORT, Forward, on. 
Gaa Voort, Go on, proceed. 8 
y kon niet langer voort, She could not go on 
yr | longer, ſhe conld not get forward, 
f l. DEE. ES 


VOORT. 

Voort, voort! Quickly, _ 

Zeg het voort, Tell if to others. 
& V oort (terſtond), Preſently. | 

Ik zal 't voort doen, Pl do it preſently. 
VOORTAAN, Hence-forth. 
VOORTAN DEN (M.), the Fore-teeth. 
VOORTBRENGEN, 20 Bring forth, to produce: 

alſo to Procreate. 

Het aardryk brengt vruchten voort, The earth 

produces fruits. | 

Voortbrenging (F.), Production, a Bringing forth. 
Voortbrenger (M.), a Productor. 
Voortbrengſel (N.), a Product. 

Het is een voortbrengſel van zyn vernuft, 7: is 

& product of his wit. 

Voortbrengſter (F.), a She Productor. | 
VOOR IT DRYVEN, 20 Drive on, to preſs on. 
VOOR 477 a Preſſing on. N 
VOORTD WEN, t Puſp forward. 
VOORTE'KEN, a Preſage, portent. 
VOORTELLEN, o Number before, 
VOORTGAAN, 20 Go on, to continue, perſe- 

vere. a 
VOORTGANG (M.), 4 Going on, continuance. 
VOORTGEBRAGT, Brought forth, produced. 
VOORTGEDREEVEN, Driven on. 
VOORTGEEVEN, 20 Reach over, to hand 4 

thing 4own. 


VOOR IGEGAAN, Gone on, continued. 


VOORTGEHULPEN, Helped forward, aided, 


aſſiſted. .- 
VOORTGEKOMEN, Come forth, proceeded. 
VOORTGEJAAGD, Driven on. 
VOORTGEKROOPEN, Crepz along. 
VOORTGELOOPEN, Kun on. 
VOOR I GEPLANT, Propagated, ſpread. 
VOORTGEREYSD, Travelled «x. 
VOORTGEROUD, Trandled along. 
YVOURIGERUAT, PulPd forward. alſo Mar- 

ched on. 
VOORTGESLEEPT, Dragged along. 
VOORTGESPROO TEN. prung, proceeded. 
VOORTGESPAT),, ? Rebel out, gone 
VOORTGESTUOVEN, I forth, ſpread. 
VOORTGESTREEFD, Sriven forward. 
VOORTGESTROOMD, Szreamed forth. 


-VOORTGETEELD, Procreated, begot. 


VOORTGETOOGEN , Gone a journey, Mar- 
ched ou. 

VOORTGETREEDEN, Sept on, march'd on. 

W P08 FAIRRENY Drawn forward. Mar- 
ched, 5 | 

VOORTGEVAAREN, Proceeded. 


. | VOORTGEVLOOTEN, Srreamed forth, ſprung. 
' |] VOORTGEZEGD, Said on, told to others. 
VOORTGEZET, Promoted, advanced. Remo- 


wed from its place. 


VOORTHAALEN, 20 Draw or pull forward. 
a Co. VOORT- 
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VOORT. 8 
- VOORU. vo 
. RY. 


8 
VOORTHELPEN 
N | ö 
. 70 Help forward, * aid, vonn 
VOORT OREN 5 e on, to chaſe. 75 dra er (voorthaalen). . 
/ kan'er niet mee 3 rth, to Proceed. od VOORTTREKKE _ ), 70 Pull or VC 
FF 1 
| el voortk ; Nn AY Tra E 
| 0 along. —— or 1 omen, He cannot u CONFINE, » 20 Proceed 
© bo d. 2 e can hardly get his 8 v Go on, 2 Ws ” 8 on, to Vo 
98 rg 9 ing forth. . preſſing W ; Expedition ** 5 
ORTKRUYPE o get forward. Voortvaarendh *%r 1685 7 51 ur, making baſte 
VOORTLOOPEN l „ N along. earneſtneſs 7227 (F.) 1 Dirpatch ibn y 70 
OORTO'GT (F.) o Kun om, to run al VOORTVLI FGEN. „ expedition 
De voorto t . the Van. P Ong. VOORTVLI GE , 20 F. fe | F 2 Vo 
De v 000 Yale eren, to Lead the 1 «forth, ETEN, 20 — of 
v Hand with one 3 krygen, Ty he b VOORTVLOEI | 3 | forth 5 to flow Vo 
VOORTPLANTEN, , Sg VOORTWASSEN, , ro Flow forth. VO 
eee (M.) Þ o Propagate, ſpread. ' OORTWERPEN zo Spread b - VO 
Voortplanting (FY N — LOR RTYD (F 18 „10 Caſt *. — hy 
. agation. R K.) (voor) | . 
. e on e N 
OORTREFFELYK, 2 before, t0 go befor brdy elſe. „ to Say on, 26 tell 
V — — EDS xcellent, , VOORT-ZENDEN 1 F to ſome- VO 
rtreffelyk 2 Z we y ow. end 
Moon ere (F.), Excellence mani 20 1 To 2 Voc 
VOORTRENNED » (hooger ſteſlen) gnificence, Een werk from its place. e, advance, alſo yoo 
ere to Kun on, to Ag Prefer, Zyne N 3 Ty protis VO. 
VOOR TRO'LL N, to Travel on. Saliop. 8 yze voortzetten, To c ore a work. VO 
 YOORT RU 0 „ 70 Trundle along, Een kiſt Voo ontinue one jours VO 
G Voortrukken (Voc r Serbe . 15 place. men; 76 remove a << VO 
VOORTS, Furth ortmarcheeren), 2% N. | Voortzetter (M Yet 2 50 Nn VO 
VOORTS GUIETE N moreover, 5 arch on. Voortzetting (r 4 Promoter. | VO 
dance. „ Zo Go forward motion. allo % Promoting, advanci V 
VOORTSLEEP | ar 0 0 ad- a Removing. a nne 5 Pro- 5 
VOOKTSEATTEN, , Le ons” VOORUYT, Bs, VOC 
v den to Kuſh out, to go forth on oe gain Floopen, Tv go | V 
VOORTSPRU 1 to Leap forward, * is ver y N e. . r run before. V 
ro Spread, to get voc eig, proceed. „, e beyond ujts He is a great way before us. Wl Voo 
« e k b © 
f = ligt voortſpruyten, That di 3 Zyn va * N or he is NS gread advan. Vos 
Fen een I © 22 een e, 2 
ee ee Voo male t), e er . vo 
VOORTSTAPPEN' to Steer on, to guide on 90. xs cf \ fore-caſt.. © VOC 
VOORTSTREEVEN . Step forward, to go „ |VOORVADERS M RV. len 
- preſs forward: N, to Szrive for * progenitors. - Y 4 Fore-fathers 
VOOKTSTRO forward, t VOORVAL (M. & N . vol 
VOORTSTUUREN to Stream forth. N opty (M. & N.), an Accident, © VOC 
VOORTSTUUWEN to Send forward. VOORVALLEN, 20 0 5 „ eccur- Ee 
VOORTSTUYVEN 7 70 Preſs for ward. Als t weer voomale 777 happen. Ik 5 
v oh 1 %. „ zo Fly forth as duſt, to Þy 5 LIN FEE > jag & Vi 
T . 2 * ö ers. eyd hen 
Voortteeler Nr , to Procreate, beget, b VOORVECHTER (M.) oE * len 
eee 4, a Begetter, breeder. * reed. VOORVINGER ( J, 4 Defender . : 7 
VOORTT Nc | ; VOORV LIEGE * * Fore-finger. ap 10h, Voor 
$6 merch own © to Go on, to ſtep forward VOORVLUGTIG: E, 'y befor oF, | 71 | 
* 8 | p . 
Iv00RWAAR, Peril, waly Ik 
, erily, truly, plainly. 1 
Y 


VOOR- 


VOORW.VOORZ. 


COORWAARDE GH, Condition, termr, pre. 


Fen kuuwwel yks voorwaarde , Articles of mar- 
riage. _ n 
oon aeg, Conditional. 
OORWAARDS, Forward. 15 
VOORWACHT (F.), the Fore-gard, the Ont- 


watch. ns $5 
VOORWEETEN, 20 Fore-know. Wi 
Voorweetig, (Voorweetend), Fore-knowtng , pre- 
ent. x | ir 
voorwetendhepd (F ), 2 , pre- 
etenſchap, crence, precognition. 
VOOKWEEZ 'NDHEYD F 35 „ 
vOORWENDEN, 20 Pretend, cloak. 
Voorwendſel (N.), a Pretence, colour. 


OORWERP (N.), an Object. ; 
N van medelyden, an Olject of 


ity. | OTE 
VOORWERPEN, to Object, to caſt before. 
Voorwerping (F.), A 
LIT O.,) Oli . 
VOORWIKKEN, 20 Fore-tell, preſage. 
VOORWIND (M.), a Fore-wind. 
VOORWINTER (M.), the Fore-winter 

VOORZ. | 

VOORZAAL (F.), 4 Fore-hall. 
VOORZAAT (M.), 4 Predeceſſor. 
VOORZANG (M.), a Fore- ſong. 
VOORZANGER (M.), the Chanter, Clark. 


VOORZ.VOOS. vok vos. 499 


Ie 
thing. 
Voorzienig , Provident. 

VOORZIENIGHEYD (F.), Providence. 


eMce, 


VOORZIGTIG, Cautious, prudent, careſull. 


Voorzigtigheyd (F.), Caution, prudence, careful- 


neſs, precaution. 


Voorzigtiglyk, Cautioutiy, carefully. 


VOURZINGEN, 20 Sing before, to begin or lead 


the ſong. 
8 (M.), the Chanter, Clark. 
VOORZITTEN, zo Preſide, to be Preſident, 


Voorzitterſchap (N.), Preſidency. 

Voorzitting (PE), a Preſiding. 

VOORZOMER (M.), the Fore-ſummer. 

VOORZOON (M.), 4 Son of the firſt venter. 

VOORZORG (F.), Care, caution, precaution. 

VOORZOVEEL, Forasmuch, inammuch. 
Voorzoveel my bekend is, For oungbt I know. 


- knew nothing of it, 


VOORZWEMMEN, To Swim before. 
 VOOS. | 


{ VOOS, Spungy. 


Vooꝛe raapen, Spungy 8 b. 
N 


VO'RDEREN 7 bevGrderen) „ To Advance. 


Voorzegd, Fore-told, predicted. 
VOORZEGGEN (voorſpreeken), 20 Say before, 


to dictate. | 
C VOORZEGGEN (zeggen wat er gebeuren 


xF VY'RDEREN (eyſchen), zo Demand, exact. 
Vordering (F.), Advancement, proficiency. 

cF V ordering (F.) (eyſching), a Demanding. 
Vorderlyk, Profitable, uſefull. | 


zal), to Fore-tell, predict, profecy, Pregnaſti- VORDERS Farther, moreover. 
n ä { VORE (F.), (ploeg-groeve), a Farrow. 


Voorzegger (M.), 4 Fore-teller, predictor. 

Voorzegging (F), a Prediction, profecy. — Pro- 
gnoſtication. 

VOORZEKER, Certainly, ſurely. 

VOORZETSEL (N.), 4 Prepoſition. 

VOORZET TEN, 20 Set before. 


lemand ſpys voorzetten, To ſet ſome victualt be- Vormſel (N.), the Confirmation, (one of the Ro- 


fore one, to ſpread a table for one. 
VOORZEYD, Fore-told. 
VUORZIEN, 10 Fore-ſee. a 
Een ramp voorzien, To fore-ſee an evil, 
Ik voorzag het wel, I did fore-ſee it. 
@ VOORZIEN (verzorgen), To provide, fur- 


VO'RK (C.), 4 fork, prong. 
Neptunus vGrk & drietand , Neptune's Trident. 
VORKJE (N.), a Little fork. 
VORM (F.), a Mould. Form, 
VO'RMEN, zo Form. 
oF Vormen ('t vormſel geeven), 120 Confirm. 


manilts their Sacraments.) 
VO'RSCH-(M.), 4 Frog. 
VO RST (M.), 4 Prince. 
S VO'RST (een richgel dakpannen die op den 
top van 't huys alle de anderen ſluyten), the 
Ridge of a houſe. | 


ſh, - 
lemand van kleedinge voorzien, To provide one 
with cloths, © ; 
Voorzien (Part. paſſ.), Fore- ſeen. — Provided, 
furniſhed, 
Ik had het al voorzien, I bad fore-ſees it. 
Ik ben voorzien, I am provided. 


F VORST (M.) (felle koude), a Froſt. 
Vorſtpan (F.), a Ridge-zile, 

VORSTELYK, Princely. 

Vorſtelykheyd (F.), Prencelineſs. 

Vorſtenhot (N), a Prince's Court. . 
Vorſtendom (N), a Princedom, principality. 


Met geld voorzien, Farniſhed with money. 
Hy heeft zich van alles voorzien, He has pro- 


VORSTIN (F.), a Prenceſs, 
| VOS. 


VO'o (M.), a Fox. 
Rrr 2 Een 


ided himſelf (or be is furniſhed) with every 


De Godlyke Voorzienigheyd, Divine Provi- 


Voorzitter (M.), a Preſident, Foreman, Speaker, 


Voorzoveel hy er niet van wiſt, [nasmnch as be 
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yoo _' VOS.VOU.VRA. 


Een looꝛe vGs,. 4 Cunning (or ſubtle) fox. 

s oy is een oude vos, He it an old fox. 

Een Vos (paerd), a Sorrel-horſe, 7 

Voflenh6l (N.), 4 Foxe's hole. 

Voſleſtaert (M.), a Fox-eatl. . 

Vollevel (N.), a Fox's-ſkin. 

Nu de leeuwenhuyd hem niet dient, hangt hy 't 
voſſevel om, Since the Lion's ſkin won t ſerve 
his turn, he puts on the Foxe's ſkin.  _ 

Hy flacht den Vos die zeyd de druyven zyn 

uur; Hhen the Fox can't reach the grapes, 
be ſays they are not ripe. 
| VOU, 

VOUW (F.), a Fold, plait. 


lets in de beſte vouw ſlaan, 70 Take a thing in 


good part. 
Ik nam zyn zeggen zo op, om het in de beſte 
vouw te flaan, I zook his ſaying ſo out of com- 
mon charity, | | | 
Vouwbeen (N „4 Folding-ſtick. 
VOUWEN, zo Fola. "bu T8 
Vouwdeur (F.), 4 Folding-door, a two-leaved door. 
Vouw(ltoel (M.), 4 1 
8 


VRAAG (F.), a Query, queſtion, demand. 
Antwoord op myne vraag, Anſwer to my query. 
Iemand eene vraag doen, To aik one a queſtion. 

8 Much given to acting, inquiſitive. 

Vraaga! (C.), One that enquires after every thing. 

Vraagbaak (N.), an Oracle. | 


Vraageboek (N.) (een boek van vraagen en ant- 


v oe, a 2 

| A to Ak, query, queſtion, enquire. 

Na iemand vraagen J To u FA (or * 
Om drinken vraagen, To ask for drink. . 
Iemand om raad vraagen, To ask one's advice, 

Hy vraagt na den bekenden weg, He asks what 


22 5 vracht betaalen, To pay bis fare > 70 pay 


VRA.VRE. - 


De vracht van de goederen is 5 
HFaigbi of the goods 5 paid. 15 betaala » Thy 


D r . paſſage. 
e Wagenaar heeft vracht 
Coachman has got a five. 5 The 
V (M.), 4 Bill of lading. 

rachtſchuyt (F.), 4 B r carryi 
| V one town jo bet 1 15 + e from 
 Vrachtyry, Who or which payes no p4ſſape 
VRANKS Bree) 4 whe rp waggon. 

y gaat vry en vrank door de ſtad | 
and unmoleſted up and down the * pe on 
VRANKRYK (N.), France. ; 

e Koning van Vrankryk i 

the K 1 France. : 35 The Freach Ming ; 
VRAT (F.), a Wart: fer Wrat. 

VE | 


VREEDE (C.), Peace, quiet, reſt. 
Vreede maak en, To make peace. 
Een bedriegelyke vreede maaken , 75 clap up 
a peace. M 1833 
In vreede leeven, To live in peace. | 
Hy is in vreede met den Heere, He is at peace 
| (or ar reſt) with the Lord. 


AAo_ASGESd AAAS 


> lemand met vreede laaten, To le one alone, to 
let one be quiet. 
Laat my met vreede, Let me alone, 
Te vreede (vergenoegd), Content, ſatisfied, 
Te vreede zyn, To be content. | 
Ik ben ' er mee te vreede, I am content with it, 
Zich te vreede houden, To appear ſatisfied, to 
hold one's peace. | 
Te vreede ſtellen, To Content, ſatisfy, 
Vreedebreeker (M.), a Peace-breaker. | 
Vreedebreuk (F.), 4 Breach of peace. 


he knows already. 
C Niet na iets vraagen (niet om iets geeven), Not 
to care for a thing. | 
Ik vraag er niet na, (ik geef er niet om), I den': 
care for t, I do not matter it. | 
Hy vraagt nergens na, He cares for nothing. 
Vraager (M.), an Aer, queriſt. 
Vraagſtuk (N.), 4 Queſtion, problem. 
Vraagswyze, By way of querying, by way of queſ- 
- F108, 
Vraagziek, Much given to asking. 
Vraagzucht (F.), an Inquiſitive humour. 
Vraagzocntlg, Inquiſiti ve. 
VRAAT (M.), a Glutton. 
Vraatig, Gluttonons. 


VRACHT (F.), Fraight, load. — Fare, pife 


apes. 8 
82 vracht ( laading) van een ſchip, The fraig ht 
of a ſhip. © . 5 
Een ad... vracht, A heavy load. 
Een Wagen-vracht, à Cari-load. 


| Vreedehandeling (F.), a Treaty of peace. 
| Vreedelievendheyd (F.), Peaceableneſi. 


| Vreedzaamlyk, Peaceably. 


Vreedelievend, Peaceable, loving peace, 


Vreedemaaker (M.), a Peace-maker, 
VREEDZAAM, Peaceable. 
Vreedzaamheyd (F.), Peaceableneſs. 


VREEMD, Strange; Forreigu. | | 
Een vreemde zaak, a Strange thing. | 
Dat koomt my vreemd voor, I. it very ſtrange 
ro me. : \ 
Het dunkt my vreemd, I wonder at it. 
Hy komt uyt een vreemd land, He comes. from 
4 ſtrange (or forreign) country. 
Ver-vreemd, Eſtranged, alienated. | 
Hy had jemand vreemds by zich, He had 4 
flranger with him. 
Vreemde (Subſt. C.) (een vreemd perſoon), 4 
Stranger. T3 | | 
Daar waaren eenige vreemden, There were ſome 


ſtrangers. VREEM:- 


VRE. VRI. 


VREEMDELING (00, « Stranger , ſorreigner- 


N 


Vreemdheyd (F.); Strangeneſs.. © 


Vreemdigheyd (F.) (zeldzaamheyg), Karity. 


VREES (F.) | 
Vreesachtig, Fearfull, ti morous. 
Vreesachtigheyd (F.), ; 
Vreeslyk, Dreadful, terrible. 

Vreeslykheyd (F.), Dreadfulneſs. 
VREETEN, to Eat gluttonontly. 


reeze), Fear, apprehenſion. 


Timoronmeſs. 


Vreeter (M.), a Glutton, a greedy feeder, 


VREEZE (F.), Fear, dread, aw. 


De vreeze des Heeren, 'The fear of the Lord. 


Uyt vreeze, For fear, leſt. 


VREEZEN, zo Fear, dread, apprehend. 


God vreezen, To fear God. 


lemands magt vreezen, To dread one's power. 


Een naakend gevaar vreezen, To 


imminent danger, 


Vreezende, Fearing, apprehenſive. 


God vreezend, Fearing God 7. pions, 
VREK (gierig), Niggardiſh, ſtingy. 


VREK (Subſt. M.), 4 
Vrekheyd (F.), 
Vrekkaard (M.) (gierige vrek), 
Vrekkachtig, 57 ly. 
Vrekkig, Niggardiſh, greedy. 


VREMD, Strange: ſee Vreemd and its derivati- 


ves. 


ggard, miſer. bn, 
iggardlineſs, N 
a 


reedy miſer. 


VREUGDE (F.), Foy, gladueſs. 
Vreugdeloos, Without oy, ſorroufull, ſad. 


Vreugdevuur (N.), a Boxefire, _ 
Vreugdegalm (M.), 4 Short. 
Maas - reg 5 ? 4 Song of joy. 
reugdi oyfall, 
n IK 
VRIELEN, to Wriggle. 0 
Vriend (M), 4 Friend: ſee Vrind. 


VRIES (M.) (Vrieslander), 4 Frieslander. 


Vrieſſe paerden, (balken om den aanval der 
3 ruyters te ſtuyten), Chevanx de | 
Friſe, wooden beams with pins. or ſpikes to keep 


the Enemies horſe. 
Vrieſſe boter , Friesland butter. 


VRIESLAND'(N.), Friecland, One of the Uni- 


ted Provinces. 


Weſt-Vriesland (Noord-Holland), The North 


part of Holland. 


Oolt-Vriesland, Eaſt-Friesland, a Province at 


the Eaſt-ſide of Friesland. 
VRIEZEN, 20 Freeze. 
Het vrieſt, It freeſeth. 
VRIND, Vriend (M.), a Friend. 
Myn Vrind , My Friend, 
Gunſtige vrind, Loving friend. 


Ik z6cht hem te vrind te houden, 


to improve bis friendſhip. 
G Vrind (lag . friendſhip 


ag), 4 Kinsman, relation. | 
Myne naafte yr inden, My neareſt relations 


apprehend an 


| 


| 


I endeavonred.\ 


Vrinden en Maagen, Friends and Relations. 
Bloed-vrinden, Kindred, kinsfolks. 
Vriendeloos ;: Friexaleſs. | 
Vrindelyk, Friendly, loving, kind, 
Vrindelykheyd (E f Friendlineſs. + a 
Vriendemaaltyd (F.), a Meal or feaſt of friends. 
Vrindgenaotſchap (N ),; a Friendly ſociety, or a ſo 
ciety of friends, | | | 
Vrindhoudend, Friendly, kind. | . 
VrindHioudendheyd (F.) „ Friendfoip , kindneſt, 
amity.. 131 8 7 7 A 7 
VRINDIN (F.), a Sbe. friend, a Woman-friend, 


VRINDSCHAP (F.), Friendſhip, kindneſs. 


Vrindſchap vernieuwen, To renew friendſhip. 
CF _ een vrindſchap doen, To do one a kind- 
neſs, | 
Eylieve doe my die vrindſchap, Pray do me that 
kindneſs, 8 
Vrindſchap (vrind), Friend. - 71% 
Hoor hier eens Vrindſchap ! Heark ye Friend! 
 _ This is ſaid when we call to one. 
Vrindtje (N.), a Tender friend. 
VRO 


VROED, Hſe, prudent, ſage. | 
VEORU-MAAREN (wysmaaken) , 120 Perſwas 


ae. re if (M.), a Man-midwife.. 
Vroedheyd (F.), Wisdom, prudence. | 
VROEDSCHAP (F.), the Common Council. The 


great Council of the Town : All the Magiſtratss 


VROEDVR 
| OUW F.), 1 
Vroedwyf (N.) / Þ o Midwife. 


Ik VROEG, I Ached:- (from Vraagen.) 


VROEG (by tyds), Early, betimes, ſoon. 


Vroege vrucht, Early fruit. | 

Een vroeg voorjaar, an Early ſpring. 

Een vroeg opſtaaner, a Early riſer. 

's Morgens vroeg, Early (or betimes). in the 
morning. a | 5 

Vroeg opſtaan, zo Riſe betimes. | 

Vroeg te bed gaan, 7 go early to bed. 

2 28 al te vroeg weer, He came ioo ſoon 

- back. W 1 

. 55 * Soon ripe, premature. 8 

Vroegtyds, Betimes, „ 8 

VROLVYK, Merry folly, frolick, gay. 

Vrolykheyd (F.) Mirth, jollity, gayety. 

VRONG (F.), a Wreath, fardingale. 

VROOM, Houeſt, pious, good, virtuout. 

Een vroom man, an Honeſt (or pions) man. 
Een vroom leeven leyden, To lead a pious (or 
virtuons) life. | | | 
A Vroom (dapper), Valiant, ſtrenuout. 


17 ?# 1 


Een vroom Held, a Valiant Heroe. | 
( VROOME F.) out), Benefit, advantage. 
x . 3. 


VRI. VRO. for. 


T"zyner 


70 i VRO. 

T'zyner vroome, For his advantage. 
VROOMHEYD (F.), boneſty, probity, virtue. 
A Vroomheyd (dapperheyd), Courage, valour. 
VROUW (F.), a Woman. 85 
6 Vrouw (getrouwde vrouw), 4 Married wo- 
man, a wife. ' has . * 


wiſe, Ip 
A Vrouw (meeſtrés), Miſtreſs, dame. 
Vrouw.(Mevrouw), 4 Lady. 


Zy is Vrouw van eene Heerlykheyd „ She 1s | Vrouwzick, Given 10 women, love-ſich 
2 | V $4 , 


: V 
VRUCHT (F.), Fruie. 


Lady of a Manzor. | 

Vrouw Jakoba Graavinne van Holland over- 

leedt in 't jaar 1436. Lady Jacoba Connteſ5 of 
Holland died in the year 1 


36. 
One Lieve vrouw, Our Tach The denomi- | M Vrucht (voortbrengſel | VF 
nation which the Romaniſts give to the Bleſ- | De vrucht in 't — SA ee : 3 


ſed Virgin. 8 | 
Onzer Vrouwen mantel (zeker kruyd), Ladies 
.  -- mantle, great ſanicle. 
Onzer Vrouwen Bedſtroo (quendel), Wild or 
creeping Thyme, | 
Vrouwachtig, Given to women, or like to women, 
effeminate. | 
VROUWEEREN, 2% Hunt after women. 
Vrouwelyk, Homan-like, female, feminine. 
Dat meysje draagt zich vrouwelyk , That girl 
behaves herſelf woman-like. | 
Het vrouwelyk geflacht, The female ſex': or 
the Feminine gender. Tenn 457% 4 
Vrouwelykheyd (F.), 'a Woman's privy parts. 
Vrouwenbeeld (N.), a Woman's image: But we 
alſo ſometimes ſay, Een ſchoon Vrouwenbeeld; 
underſtanding thereby a fair woman. b 
Vrouwendag (M.) (lichtmis), Candlemaſs, Can- 
alemaſi- day. 1 8 
De Engelſchen zeggen ook Lady- day, maar 2y 
verſtaan er Marie · bovaſt bap meE , zynde den 
2g ſten van Lentemaanc. 
Vrouwenhuys (N.), 4 Houſe for women, the Se- 


raglio. 

VROUWENSCHENDEN, to Raviſh women. 

Vrouwenſchender (M.), a Raviſher of women. 

: Vrouweſchendery (F.), Rape. ng : 
Vrouwentimmer (N.), the Seraglio , the Ladies 
apartment. alſo the Female ſex. . | 

Vrouwluy, vrouwlieden, Nomen. 

t Waaren meeſt vrouwluy , The moſt part of 
them were Women, | 

Vronwmenſch (N.), « Woman. 

Het gebruyk heeft gewild dat dit Woord van 't 
Onzydige geſlacht zy , hoewel Vrozw van 't 
vrouwelyk , en Mexſch van 't Mannelyk ge- 
Nacht is: een blyk dat tzamengezette Woor- 
den niet altoos de enkele ontrent het geſlacht 
te volgen hebben. 


Vrouwtje (N.), 


Ne Myn vrouwtj e. 
Hy ging met zyne vrouw , He went with bis | VrouwvGlk (Ny. e f 


| 


9 


P VRO.VRU:VRvy. 
Ey had een yrouwmeniſch by zich, \21; 14 4 


woman with him. 
Vrouwsperſoon F.), a Woman. 
4 


e (N.), @ Little woman. 
This diminutive paſles for a kind expreſſion. 


Daar was veel vrouwvGlks, There were a orea; 


many women, Viz. Girls, laſſes i 
aged women of all ſorts. F 


u. x orion. 


Rype vrucht, Ripe fruit. 
Vrucht draagen, To bear (or bring forth) fruit. 


2 wy womb, 
Zy heeft haare vrucht 11 
, wy 2 omgebragt 5 She bas kilPd 
Een onvoldraagen vrucht, an Embryo. | 
Een ontydige vrucht, Unſeaſonable fruit, or an 
Untimely birth, 
a= Vrucht (voordeel), Profit, bene fit. 
Ik trek er geen vrucht aan, I get no profit by it. 
Vrucht doen, (voordeel doen), To pret. 
VRUCHTBAAR, Fruitfull. 
Vruchtbaarheyd (F.), Fruitfulneſi. 
Vruchtdraagend, Bearing fruit. 
Vruchteloos,  Fraitzleſs, invain. 

(t) Vruchten, ſee Vreezen. - 
VRUCHTGEBRUYK (N.), a Reaping the pro- 
fit of that whoſe propriety is another*s, Uſaſruct. 

Vruchtgebruyker V | 
Vruchttrekker, f (M.), an Qufructuary — 


VRUND, /ee Vrind. 
VRY. 
VRY, Free, quit. 


Een vry man, 4 Free man. 
Vry maaken, To make free, to releaſe. 
De zee is nu vry van kapers, The ſeas are now 
clear of privateers. . : 
Vry van laſten, Free of charges. 
| W laaten, op vrye voeten ſtellen, To ſet at 
iberty. 5 
Vry geſprooken, Discharged, acquitted. 
Vry koopen, 20 Redeem. 
© Vry ſtaan, To be lawfull, 
Het ſtaat my vry, I may freely do it. 
De vrye wil, zhe Free will. LEE, 
Vry gaan, To go free, to go quit. 
Vry raaken,' To go free , to go quit, 
" verklaareh, zo Abſolve ; to Take off an em- 
ar. 5 | 
De Vrye-konſten, the Liberal arts. 
ry goed, Prezty good. 


* 


Een ſchoon jong vrouwmenſch, 4 Fair young 
. Woman, - gy | i 


- 


Doe het vry, Do it without fear. 
VRYAADJE (F.) (Vryagie), Amar: VvRY 


"YYARY. + 
yorſtigheyd (F.), 4 Cenerous freedom. 
BRIEF (M.), 4 Paſs, pasport. 
VRYBURG (M.), 4 Sanctuary, refuge. 
VRYBUYT (M.), Booty got on high- ways. | 
VRYBUY TEN, To Rob on high-ways. 
Vrybuyter (M.); a High-way man, free-booter, 
Vrybuytſchip (N.), 4 Pirate. 
 VRYDAG (M.), Friday. I 
| Goe-Vrydag , Good-Friday. OS HT TT, 
VRYDOM (M.), Freedom, Furisdiction. 
Vryelyk, Freely. ; © | 
Vryer, More free. „ 
VRYEN (bevryen), To Free. 
Vryen en waaren, To Free and to indemnify. 
4 VRYEN (uyt vryen gaan), To Woe, court, 
uitor, to go woomg. 5 1 
VRYER MF Cminnaar), a Wooer, ſuitor, 
& Vryer (Jongman), a Toungman, 4 youth. 
& Vryer (ongetrouwde), a Batchelor. 
Een oud vryer, an Old batchelor. 
Vryery (F.), a Wooing, courting: Amour. 
VRYFBOENDER (M.), a Rubbing-bruſp. 
VRYGAAN, To go free, 10 go quit. | 
VRYGEBOOREN, Free-bors. 
VRYGEHOUDEN, Excuſed, defrayed. 
VRYGEKO'FT, Kedeemed. | 
VRYGELAATEN, Releaſed. 
VRYGELEYDE (N.), Safe conduct. 
Vrygeleybrief (M.), a Paſs, Leiters of ſafe con- 
duct | | 


VRYGEMAAKT), Made free. 
VRYGESPROOKEN, Acquitted, abſolved. 
VRYHARTIG, Free-hearted. 
VRYHEER (M.), a Baron. 
VRYHEYD (F.), Liberty, freedom. 
In vryheyd zyn, To be at liberty. wo 
De ſtads vryheyd, The Town's freedom. 
VRYHOUDEN, To keep free, to excuſe, 
c lemand vryhouden. (zyne kGſten draagen), 
defray one, to bear one's charges. 
VRYKOOPEN, zo Redeem, ranſom. | 
Vrykooping (F Ry Redemtion. | | 
V RYLAATE (ontſlaan), 20 Releaſe, to ſet at 
liberty, | | | | 
1 (F.), 4 Releaſing. 
VRYMOEDIG, Bold, confident. 
. Vrymoedigheyd (F.), Buldneſs, confidence. 

e vrymoedigheyd neemen, To make bold. 
Vrymoediglyk, Boldly, confidently. 
VRYPLEYTEN „ To plead one's canſe ſo well 

that be is abſolved by the elfe, 
ow, a "= Boy. 


Vr 
* 


1 


* 


To 


(t) VrypGit (M.), a Bold fellow, 
Medi wbds 5 8 * , raſh, 
rypoſtigheyd (F.) aneſs , ſaucineſs, 
VR RAAKEN, 70 Get free. 8 
VRYSPREEKEN, 0 Abſolve, acquit, 


iVRYSTAD F.) 


2 


| Zyw' buyk vullen, 7 


| * Praatjes vullen 


VRY. vu. 503) 


a Place of refuge, a Sanctuary. 
* (F.) (minnarẽs) "7 Seweerheart, 1 
Yeſs. | 
Lyne vryſter, His ſweetheart. 


rylter (F.) (jonge dochter), a Laſs, 4 Joung . 
maid, ' 


© Vryſter (ongehuuwde vrouwsperſoon), a Maid, 


maiden, ſpinſter. | 


Ly is nog eene vryſter, She is a maiden fill. 

* —— oude N Ju 5 an 4 oy elderly) maiden. 
ryitertje J; 4 Lung lals, 

VRYV : 4 


Zynen arm met ſmeerſel vryven, To rub one's 
arm with ointment. . 


> Verwen vryven, to Grind colours. 


Vryver (M.) (vryfboender), a Rubbing-bruſh. 
MS 0. (F.),' a Rubbing. Jy [dy 
VRYWAARING (F.), an Indemnifying. The 
care which the ſeller tales to eftabliſh the buyer 
in a free L of the honſe or farm he bought. 
VRYWILLIG, /, oluntary, ſpontaneous , of one's 
Wn accord. | 
Vrywillige (Subſt. M.), a Volunteer. 
Vrywilligheyd (F.), a Hillingneſs. 
Vrywilliglyk, V. W » ſ[pontaneonsly. 

. x | : 


VULAARD (F.), Fuller's earth. 
VULDER (M.), 4 Filter, fuller. 
VULLEN, zo Fill, fluff. 
fill one's belly. 
Laken vullen, 20 Full cloth. 
Een plaats vullen, To fill up a place. 
geen zak, Talking won t do the 
_ buſineſs. | * | 
A lemand de kap vullen, To wheedle one; To 
draw one in with empty tall. 
Vulling (F.), a Filling. 
V UELIS (F.) (vuytnis), Filth, dirt, dung, duſt. 
Vullisbak (F.), a Bowl or trough for duſt or aſhes. 
Vulliskar (F.), « Dung-cart. | 
| Vullisman (M.), a Daft man, rater. 
Vullisſchop (F.), « Dz/t-fhovel. 
Vullisſchuyt (F.), a Dung boat. | £ 
Vullisvat (N.), a Daſt-zub ; or a Dungbill where 
filth is thrown away. =: | 
V ULSEL (N.), That wherewith a thing is fil d 
or ſtuffed. | 
Vulſel van beulingen, The ingredients of gut- 
puddings. » 
Katoen is goed vulſel voor een matras, Cotton 
s good to fluff a quilt. — 
VULTE (F.), Fulneſs, one's fill. 
Hy heeft de vulte van eeten en drinken, Fe has 
| his fill of victualt; he may fill his belly at his 
Pleaſure ; he may at any t1me eat and drink 


freely as much as he pleaſes, 


Vryſpreeking (F.), Abſolation. 4 


| Fund (N:) (ſt6pwoord), « Word in & verſe 
ſerving. onely to fill up the meeter. AJ 
| VIUIN. 


} 


— — 


— 
— — 


— — — — —_— 2 — 


WW 


54 VUN:VUU. / 
Ve e 


Een vunſe lucht, a Rank ſmell \ Funk, 5 
Vunsheyd (F.), 15 5 


VUUR (N.), Ee. | 
Een vuur aavleggen, 79 make a fire. 
Een vuur ſtooken, To kindle a fire. Aer 
Een, vuur van tweedragt ſtooken, To kindle 
ſtrife; 2 Alſſenſiom. N 
Het vuur brandt, The fire barns. _ 
Ten vuure gedoemd, Condemned to be burnt. 
Oli in 't vuur gieten, To pour oil into the fire: 
and metaphorically, To exasperate tbe minds. 
Daar is een pot te vuur, There it à pot on the 
fire: and in a figurative ſence, There ta plot 
laid. aa 
De vyand dreygde het land te vuur en te zwaerd 
te verwoeſten, The Enemy menaced to deſtroy 
rhe Country by fire and ſword, 725 
Vuur geeven, To Fire, to give fire. 
Geet vuur, Give fire. | 
Leger, (dc), he 
VUURBAAKEN (N.), 4 Fire-beacon, a hght- 
houſe. 12 
Vuurbal (M.), 4 Fire- hall. 
Vuurboet (F.) (vuurbaken), 4 Light-honſe. 
VUUREN, (vuur ſtooken), to Make fires, to 
make bonfires. 530 
W hebben deezen winter wakker gevuurd, Ve 
ave made great fires this Winter. 
Men heeft over de bevochte zeege gevuurd, 


4 


— 


Bonfires were made becauſe of the victory that 
wat obtained t 
V UURENHOUT (N.), Fire-wood. 
VUURIG, Frery, ardent, fervent. . 
een vuurige lucht, a Fiery /#y. 
Vuurige pylen, Fiery darts. | 
Hy was'er heel vuurig op, He was very ardent 
at 1t. 4-38 | ; 
Een vuurig gebẽd, a Fervent prayer. 
Een vuurig aangezigt, 4 Fiery (or red) face. 


Vuurigheyd (E.), Ardency, fervency, Inflamma- | 


tion, Reaneſs, 


£7 V uurigheyd in 't aangezigt, Red pimples in the 


face. 
Vuuriglyk, Ardently, fervently. 
VU URKLOOT (F.), @ Fire-ball. 
VuurkGlk (C.), 4 Hire-biln. | - 
Vuurkolom (F.), 4 Pillar of fire. | 
Vuurlantaern (F.), Poop-light., a great-lanthoru 
ſet ap at the poop of a Man of war. | 
Vuurpan (F.), a Fire-pas. 
Vuurpdt COL a Fire- pot. | 
VUURPYL (M.), 4 Rocket, Sy roc let. 
Vuurpylen opſchieten, To fire rockets. 
VU URROER (N ); 4 Gan, fire-lock, 


| Vuurſcherm (F.), # ref.. 
| Vuurichop (F.), a Fire Keel: 


—_ 


| Vuurtang (F.), a Pair of tongs, fire-tongs. 


Vuurſlct (N.), „ Frese. 


t 


vuu.ruy TTY. 


VUURSLAG (N), s Steel and under. lor. 

VU URSTE N (M3, s Flintftone. 
uurſtu .); a Hollow piece of braſ5. or ti 
cover 15 2 Sek 72 422 7 LEON] 


Vuurvlam (F.), a Fire-flame, 


VU URWAGEN (M.) 5 a Square fire-pan N ſo- 


Vaurwapen ( 0 o ene pwn pet 
eee 
bombs and grenades. Nane Nn 
VUYG (vadzig Cunha), Fe 2 from 
, le ons mma 
Een vuyl hemd, a Foul ſhire. e 


| Vuyle woorden, Foul or filthy words. 


Een vuyle ſchoorſteen, 4 Ful chinmey. 
Een vuyle ſlons, a Naſty ſlut. 
Een vuyle ſtraat, a Dirty ſtree. 
Vuyl worden, To grow (or become) foul, 
Vuyl van bek, Il tongued, foul-mouthed, 
Zy gaf hem een' vuylen bek, She gave him foul 
language. | n 
Een vuyl (F nydig) menſch, an Envious man 
or woman. 8 
y is vuyl op hem, She bears him a grudge or 
il will; She bears too hard upon him; She uſes 
him hard. at 1 £ 1 
Vuyl-ſmeer, Kitebin-ſtu ß. 
VUYLAARDIG, Malicious, envious. 
Vuylaardi;heyd (F), Mälice. 


- |VUYLBEK (C.), One that gives continually foul 


language, a ſcold. 
Vuytheya F.) Foulneſs, naſtineſt, dirtineſs. 


dung, ordure, EE 
VUYLIK (M.), 4 Sordid fellow, a villain.  - 
VUYLMAAKEN,. 0 Make foul, to Foul, dirty, 

dab, ſoil, ſully, beſmut n 

t Linnen vuylmaaken, Ts foul the linnen. 

Zyne ſchoenen vuylmaaken, To dirty one's ſhoes, 


Aatub) one's hands. | 
Zyne kleèren vuylmaaken, To ſoil (or airty) 
one's cloths, «_ | 
Papier vuylmaaken, To waſt or Hes poper. | 
Het kind heeft zich vuylgemaakt, The child hath 
bewrayed it ſell. | 85 491% 
* Veel waters om iets vuylmaaken, (veel gerucht 
over iets maaken), 7o make @ great ſtir about 
a thing. Bs 


| Vuylmaaking (F.), a Dawbing * dirtying, folling. 


1VUYLNIS (F.) (vullis), Dirt, daft, 101 filth, 


f) Vuyl- 


Y LIGHEYD (F), Filth, filthineſs , dirt, 


Zyne handen vuylmaaken, To dirty (beſmut or 


+). Vuylnisz5Þ (F.) (rioęl), 4 Shore, fewer. 

e 7105 e | 
en, SLOTTED 

"Ro — den vuyſt ſlaan, To ferike 


one with 
the fit; to buffet or cu one. | 
Een — groot, As big as a ft 
Groot van vuyſten, Club-fiſted. 
Malkanderen met vuyſten flaan, To cuff one 
another, to fight at fiſty-cuffs. | 
x7 In zyn' vuyſt lachgen, To laugh in one's ſleeve, 
F Voor de vuyſt, uyt de vuyſt, (opſtaande voet), 
Extempore, out of hand, without any previous 
meditation, nimbly , immediately. 
Hy voerde eene reede voor de vuyſt, He made 
a ſpeech extempore. 
oc Letters voor de vuyſt trekken, 
nimbly with daſhes. A 
Een Latynſch vaers uyt de vuyſt maaken , 
make a Latin verſe extempore. 
Vaerzen voor de vuyſt geinaakt, Extemporal 
verſes, | - 
Voor de vuyſt vechten , 
n precaution. a 3 | 
(t) Vuyſtlook (F.) (muylpeeren), Fity*cuff5. 
Hy kreeg wakker vuyitlook , He was cf d 


To draw letters 


* 


| VYF , Five. 


 Vyfenvyftig, 
To, Vyttigſte, the 
| Vytvingerkruyd (N.) * a0 Pager graſs, cinqueſoil, 
G. " * 


VUYSTSLAG 
REID 
Vuyſtwanten , Mittent. 


VYA. 
VYAND (M.), an Enemy, foe. 
Een geſlagen  gezwooren vyand, @ Profeſſed 
enemy. 8 : 
Een Pond rronl a Mortal 2 1 
12 gezigt van den Vyand, In the /ight of the 
Enemy. © | 
De wean wierdt op de vlugt geſlagen, The Exe- 
my was put to flight. | 
Hy is een vyand van quaad geꝛzelſchap en on- 
deugd, He is an enemy to bad company and 
Vice. . Ta, f 
Een vyand van dronkenſchap, an Enemy to 
drunkenneſs. 
Vyandig, Full of enmity. | 
een Vyandig gemoed, an Euvious mind, 
Vyandigheyd, ſee Vyandſchap. | 
Vyandlyk, Of or belonging to the enemy, hoſtily. 
't Vyandlyk heir, The army of the enemy. 
0 (Adv.), In an hoſtile manner, enemy- 
_ -. = _ 


oundly. ; 
4 (M.), 4 Blow with the fift #4 


Fad 


k | 
Vyandlykheyd (F.), Haſtility. 
18 Baar is nog geen vyandlykheyd gepleegd, No 
Hioſtility has been committed or adted _—-: 
. Ads of hoſtulity, 
Vyandſchap (F.), Eumity. 
Een onverzoenel 


ble enmity. 


3 II. DEE L. 


yke v yandſchap, an Irreconcila- | 


VYF.VYG.VYL.VYN.VYS.VYT.VYV.VYZ.yog 


VYF. 


De Vyf zinnen, The five ſenſes. 

Vyfde, 2he Fifth: alſo à Fifth part. | 
Het vyfde Gebod, the Fifth Commandment. 
Ten vyfden, Fiftly. | 

VYFHOEK (M.), a Pentagone. 

Vyfhoekig, Having five corners, pentagonal. 

VyHaarig, Of five yeares , quinquennial. 

Vytkant (C. of N.) (vyfhoek), a Pentagone. 

Vyfmaal, Five-times, | 
Vyfmaal vyf is vyfentwintig, Five-times five in 

ewent five. | 

Vyftien, Fitees. 

477 the Fifteenth. 

VYFTIG, 7775 

Z 


72 five. 
iftieth. 


* 


VVG (F.), a Eg. 


To fight without any (t) Paerde-vygen, Horſe- dung. 


(t) een Oor-vyg, a Cuff. 
Vygebladeren (N,) R 3 
Vygeboom (M.), a Hg. tree. 
Vygboon (F.) (Lupyn), a Lupine. 
Vygek orf (M.), a Fig-fratl. 
VVL 


VXL F.), a File, 
VYLEN, 0 File. ; 
Vylſel (N ), File- duſt, filings. 
Vylſel van ſtaal, zhe Filings of ſteel, Limatura 
chalybis. 
VYN 


() VYNEN — = Find. 
VYS (vies) , Nice, faſtidions : ſee Vies!and- ity 


_ derivatives. 
Vys (ſchroef), ſee Vyze. 


Vysheyd, ſee Viesheyd. 
VYSTE 


, to Fizzle, fart. 
. 
VVT (F.) (een quaadaardig gez weer aan den top 
der vinger), Whizlow. a very troubleſom fore 
at the fingers-end. | 


„ | 
VYVER (M.), 4 84 Vivary. 


VYZE (F.) (ſchroef), a Viſe, ſerue. 
VYZEL (M.), 4 Mortar. | 
Een kopere vyzel, a Braſs mortar, * 
In eenen vyzel ſtampen, To beat (or pound) in 
a mortar. | | e 
VYZELEN, 20 Serue up. | | 
Het huys wierdt op gevyzeld, The houſe was 
ſerued up. iy, 8 
lemand tot eenen hoogen top vyzelen, To ſerue 
one up 10 a high pitch. Ws 
. | 88s WAA. 


2 , 
- 
* 
* 
WP „ 0 r 
5 7 * 
* 4 
21 
” * o 


| WAA. 

AADBAAR, Wadable, fordable. 
WAADEN (doorwaaden), to wade, ford, 
to wade over. N57 

Door eene rievier waaden, gf eene rivier door- 
waaden, To wade over a rive. 
Waader (M.), a Wader. 
Waading (F.), « Wading. | 
WAAG (F.), « Ballaxce. —— alſo the Pablick 
Meigbing- honſo. | 
Waagdrazger (M.), @ Labourer belonging to the 
Weighing-houſe. 3 | 
WAAGEN (in de waagſchaal zetten), 20 Adven- 
ture or venture, to hazard, to run the riſk or 
hazard, : 8 
. Zyn leeven waagen, To venture or hazard one's 
life, to expoſe one's life to danger. 
Ik durf 't niet waagen, I dare nat venture it. 
N oy waagt die wint , . Nothing venture nothing 
ave. | 
> WAAGEN (galmen), 20 Ring. 
De ſtad zal er van waagen, The zown will ring 


of it. 
Het geheele land waagde daar van, The whole 
country rung of it. | 
WAAGGELD (N.), Weigb- money. | 
Waaggewigt (N.), Weight of the public weighing - 
ouſe. | - 
WAAGHALS (M.), a Deſperate fellow, à teme- 
Yarions denturer. 3 . 
WAAGMEESTER (M.), the Iuſpector of the 
 Weighing-houſe. 
WAAGSCHAAL (F.), a Pair of ſcales of the 
_ weighing-houſe, — 
In de waaglchaal zetten, To pat to the venture, 
to lay at ſtake, to expoſe to danger. 
Hy heeft alles in de waagſchaal geſteld, He has 
ut all to the ventare, 
WAAGSPEL (N.), a Play at hazard. 
Woaaiachtig (windig), Windy „ bluſteroas. 
WAAIJEN, to Blou, blaſter, | 
Het waait.hard, It blows hard. 
Het woei (H waaide) vreeslyk, I: blew a dread- 
full ſtorm. th | 
Zyn hoed woei in *t water, His hat was blows 
into the water, | 3 
& Ecne vlag laaten waaijen, o ſet up (or hang 
out) a flag. | SO INES 
Zy lieten eene vlag waaijen, They hang ont 4 


2 5 met alle winden, He turns to every 
wind, he is a meer weather-cock. 
Het is my door 't hoofd gewaaid, 1? is gone oat 
of my head, I have forgot it. 
WAAIJER (M.), a Fan. © 


| 


; 


| WAAL (F.) (afgepaalde haven), a Haven ſur- 


Een geſchilderde waaijer, a Painted fan, | 


WAALEN (veranderen), te Change, vary. 


| WAX 

Zy waaide zich met eenen waajie ell 
er face with a fun. Mayer, She cole | | 

RARE 5 Js 4. wo, Watching, | 
e waake, At the ſecond watch, 

N , Zo Watch, 8 wi to be owe 

nacht gewaa 
ſate up) all night ade e 
| A = rieke waaken, To watch with a ſick 
Taper he oo youre gaan & 2yn), To go or tobe 

urgers van die wyk moeten te nacht wa 

ken, The Citi nl 
3 a - 1 * of that ward muſt go upon 
Over de kudde waaken, 77 watch over the flock. 
en waakend oog over jemand houden „ To 


watch (or ſpy) one; To be watchſull over one: 
to Look 8 to one. 1 


Waaker (M.), a Watcher, watch-man 

Waakſter (F.), a Woman-watcher, a Narſe to tend 
a ſick 47.5 ny Fs 

WaakrG6l (F.), a Lift with the names of thoſe that 
are to watch a ſick body by turns. 

WAAKZAAM, Watchfull, waleſull, vigilant, 

Waakzaamheyd (F.), Watchfulneſs, vigilancy, 

WAAL (M.) (Walſchman), a Walon. 


— 


rounded with piles for the ſurety of ſhips. 
() Een grondeloes waal [zegt Mzlis Stoke pag. 
mihi 52. ] (een grondelooze welle of diepte), 
a Bottomleſs depth. | 
WAALBAAR (veranderlyk), Changeable, varia- 
ble, inconſtant. | 


Waalbaarheyd (F.), Cha#geableneſs. 


n 


7 


-# 


De naald van 't kompas waalt , The Compaſz 
varies, 5 | 
Waalen (in twyfel ſtaan), 20 Waver, doubt. 
Waalvry, Free of changin ? 


WAALWORTEL oh Comfrey, great Com- 


fry. 

G) WAAMEN (modder doen opwellen)_, To 
| ye mud to bubble up, as the tide ſometimes 
does. . 

WAAN (C.), Opinion, preſumption, conjecture. 
Een ydele waan, a Vain preſumption or conjec- 
ture. | 
WAANEN, 20 Think, imagine, preſume. 
Hy waande dat hy *t wilt, He imagined himſelf 
ro know it. | ah : 
Waangeloof (N.), Falſe belief, ſuperſtition, ' 
WAANWYS, Preſumpinoas, conceited, ſelf-con 
ceited, pedantic. | : 
Hy is al te waanwys He is too conceited, | 
t Is cen waanwys vrouwmenſch, She is a ſelf 
conceited (or pedantich) woman, 5 


Waanwysheyd (F.), Conceitedneſt, preſumptmour 
EV. „ Waal; 


„ — 1 


5232 


4 | 
GE 


wal. 
? Where is be? | 
Where ever it be. | 


AR? ( 
1 is h/ 
Waar het ook 2, 


Ik weet niet waar hy is, I don hee whore | 


Wer halen het af? Hhereof does it treat? 
Waar heene, Whither. 
Vin waar, Frem whence. 5 
ere to, on which. 
Wann — ſchört het! What is the matter? what 
is there wanting? 
Waar by, Whereby, unto which. 
Waar by het bleek, we it did appear. 
Waar by komt het toe? hat is the cauſe? 
Waar by nog quam, To which was added. 
Waar door, hereby, by which. 
Waar mede, I berewith. 
Hy heeft wel waar mede, 
ll. ; 
Waar na? After what, to what? 


He hath where-with- 


© Waar na heeft hy geluyſterd? To what did he | 


hearken ? | 
Waar na vraagt hy? What does he aſk for? 
Waar naa, Where after , after which. 


Waar om, Wherefore, why. 

Woaar op 1 Whereon, on which, to which. 

Waar over, Over which. 

Waar tegen, Againſt which. 

Waar toe, To which, | 

Waar uyt, Out of which, From whence. 

Waar van, From which, Of which. 
WAAR (Verb.), Waare, If zz were. 

Waare het moogelyk, If it was poſſible. 

Waar 't zaake, I ſo be, were it but. 

't Waare te wenſchen, Ie was to be wiſhed, 
WAAR (Adj.) (waarachtig), True. 

Het is niet waar, I is not true. 

Het waar geloof, the True Fxith. 

Waar maaken, Zo Verify, prove. 

Waar gemaakt, Yerifyed, proved. 
A WAAR, Waare (Subſt. F.) (koopmanſchap), 

Commodity, ware, merchandize. 

Goede waar vindt wel koopers, goede waar 

gaat wel af, Good ware makes quick markets. 
Hy heeft zyne waaren verkGft, He has ſold bis 


— 


Ware,. 


WAARAAN, Oz which, whereto. 
WAARACHTIG, True. —— Truly. 
Een waarachtig verhaal, @ True relation. 
Waarachtigheyd (F.), Truth, verity, 4 
De waarachtigheyd der zaake, The truth (or 
verity) of the matter. e 
Gods 1 God's veracity. 
N „Truly. 
WAARAF, ¶berecf, Of which. 
WAARANDE (F.) (diergaarde), a Park, Vi- 


| 


| WAARDOO 


| 0 
| WAARDSHUYS (N.) (herberg), an Inn, 


WAA. 


507 
WAARBY, Whereby, by which, 
WAARD (Adj.) (lief), Dear. 
Myn waarde zoon, My dear ſox. 
Hy is my lief en wad; He is near and dear to 
me. 
& WAARD (waardig), Worth. 
Hoeveel is het waard? hat is it worth ? 
Het _ der pyne waard, It is not worth the 
while, | 


N (Subſt. M.) (herbergier), an Inu-feeper, 
N J 


* Hy rékent zonder den waard, He reckons withe 

out his hoſt. AS, 

«& WAARD (F.) (polder), a Drained lake. 

WAARDE (F.) (waardy) , Worth, value, eſteem, 
price, 

Ik wil*er de waarde wel voor geeven, I' giver 
the worth of it. 

Hy heeft my de waarde daar van goed gedaan, 
He has reſtored me the value of it, 

Van geener waarde, Of uo value. 

Van groote waarde, Of great prize or value. 

In waarde houden, To eſteem highly. 

Van waarde houden, To Approve of. 

WAARDEEREN, 20 Value, rate, prize, eſteem. 
Hoog gewaardeerd, Highly eſteemed. - 
Waardeert uwen tyd, Prize your time. 

De goederen wierden op zckeren prys gewaar- 
deerd, The Goods were rated at a certain 
price, 

| Waardeerder (M.), a Prizer, eſtimator. 

Waardeering (F.), « Valuing, eſteeming, rating, 

F | 
AARDEYN (M.), the Warden of the Mint, 
a Keeper or _—_— of the Mint. 

WAAR DIG, Worthy, worth. 
Waardig zyn, To be worthy. 

A Vruchten der bekeeringe waardig ( 

Fraits meet for repentance. 

Eer-waardig, H6norable, venerable. 

_ Geloof-waardig , Credible. | 
Hoog-waardig, Highly efteemed, venerable. 
Lof: -waardig,, 77 7 . 1 Aab le 
Prys-waardig, orthy of praiſe, laudable, 

Waardigheyd (F.), Worthineſs, dignity. 

Waardizlyk, Worthily, | 

WAARDIN (F.) ; 3 an Inn=keepers wife, 

ereby. ; 

WAARDGELD (N.) (Werfzeld) » Preſt-money. 

Waardgelders (M.) (ſtads ſöldaaten), Sozldters 

liſted for the uſe M a city. 

WAARDSCHAP (N.) (gelag), 4 Club or a Feaft 
in an Inn or tavern. | 

(t) Te waardſchap gaan, To go 10 a feaſt. 


Matt. 3. 8.); 


WAARDY (F.), Horth, value. 
Ik weet*er de waard 


vary. e | 
WAARBORG (C.); a Caution, reſerve, ſurety. 


V niet van, I do not know 
WAA- 


ö 


the value of it. 
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, 


WAAREN (Subſt- Pl.) (kaopmanſchappen), . 


res, commodities. (s 
WAAREN (Verb.) (ſchaadeloos houden), 20 Ia. 
demniſy, to keep ſafe. » 


De verkooper belooft het huys te vryen en te 


Waaren, Type Seller promiſes to free and to in- 

demniſ the honſe. | n 
WAAREN (ſpooken), 10 Haunt, as a ſpirit. 

Zyn geeſt waart in 't huys, His ſpirit walks in 

the houſe. OTF ty 

Waargeeſt (C.) (ſpook), 4 Haunting ſpirit. | 
WAARGENOMEN, Regarded, obſerved, min- 

ded, taken care of. | 3X | 
WAARHEYD (F.), Trath, verity. 

_ 55 de waarheyd wat ik zeg, It is truth what 

teak. 

In 4 waarheyd, Ia truth, ſerionsly, _ | 
WAARING (F.) (gang binnen ſcheepsboord), 

the Walk on the, ſhip's dech, | 
WAARLYK, Traly, verily. = 
WAARMAAKEN, to /erify, to make good, to 

E 
WAARMEDE, Wherewith, with what. 
WAARNA, After what, to what. 

- Waarnatoe, To what place. . 
WAARNAA, Where after, after which, _ 
WAARNEEMEN, to Regard, mind, obſerve, 
ratte care of. 

Waarneemer (M.), a Regarder, obſerver. 
Waarneeming (F.), „ Aubert obſer vation. 
WAAROM, Hy, wherefore. CD 
WAAROP, Os which, on what, whereon, 

(H WAARSCHAP (F.) (borg) , Surety, bail, 
Fiatitfaction. 


MJ 


WAARSCHOUWEN , 0 Warn, advertize , 


admonijh. 5 | 
Een waarſchouwende droom , 4 Monitory 
dream. | 2 
Waarſchouwer (M.), a Warner, advertizer, ad- 

moni ſber. ; | 2 
8 (F.), a Warning, advertizing , 

admonition. f | 
WAARSCHYNELYK, Likely, probable. 
Waarſchynelyk (Adv.), Probably. 
Waarſchynelykheyd (F.), Likelihood, probability. 
| WAARSPREEKSNG (F.), Veracity. i 
WAARTEEKEN (N.), 4 Symbol, a Sign or 
badge of truth. — 


1 WAARTOE, Whereto, to which. 


WAARUYT, Where out, out af which, whence, 
"'WAARVAN, MHhereof, of which. 1 
WAARZEGGEN, zo Divine, foretell, prog noſti- 


cate. - 
WAARZEGGER (M.), a Wizard, ſoothſayer, 

prognoſticator, —— Aſtrologer. : 
Woaarzeggerin, ſee Waarzeglter. 
Waarzeggery (F.), Divination, 
Waarzegging, ) 


ticiny. 


WAA. WACH WA D. Wax 

aas ndl. e 
'), a Ste * 2 
WAASSEMEN, 0 Steam, 'reck, erl. 
| . een (F.) * Steaining , reeking „ exbala. 


.WAAYER (M.), a Fan: foe Waaijer. 


WACH. 
CHT (F.), Watch, gard. 


Te wacht gaan, To mount the pard. 
__ my te wacht (Hop de wacht), He was upon 
Wacht houden, To ſtand (or : | 

gard, to watch, e e 
De wacht afloſſen, To relieve the gard. 
Van de wacht komen, To come off from the 


ard. 
WACHTEL (M.) (quakkel), a Oxail.' 
WACHTEN (vertoeven), to WW; 2 ö 
Wacht wat 0 Stay a 2 N. leg 
Ik heb hem lang gewacht, I have waited (or 
| ztarried) long for bim. | 
& Zich WACHTEN (hoeden), To tale heed. 
Wacht u, Take heed, have a care. | 
Wacht u voor hem, Have a care of him „ don't 
medale with him, 9 0 
. (M.), a Watch-man. alſo a Wai- 
er. 
Wachthond (M.), « Marc h-dag. 
Wachting (F.), a Maiting, ſtaying. 
Wachthuys (N.), a Match-boſe, gard-houſe. 
Wachtmeeſter (M.), a Certain conſiderable Officer 
I d army. 
Wachtplaats (F.), a Watching place: a Place to 
wait. 
Wachts, Warchfall. 
Een wachtſe hond, a Watchfull dog. 
Wachttoren (M.), a March. tower, peeper. 
Wachtwoord (N.), = 1 


WADDE, Wadte (F.), 4 Ford. | 
WADEN, 0 Wade, 7.77 - ſee Waaden. 


WAERD (waerdig), Horth. 

oF W AERD (lief), Dear: ſee Waard. 

WAERDIG, Worthy, ſee Waardig, and its De- 
rivatives. - | 

WAERELD (F.), he World, ſee alſo Werreld. 

Leger vergangkelyke waereld, This tranſitory 
World. | : 

De waereld verzaaken, To renounce (or forſake) 
the world. . 

Ik wou om geen ding van de waereld dat het 
waar was, I would not for any thing ia the 
world it was true. | 

t Is een man die de waereld gezien heeft, He i 
a man that has ſeen the world; he is a man of 
great experience ; be knows (or nnderſtand') 


ſoothſaying , va- 


FE the world. Ds 


De geleerde Waereld, The, Learned world; the 
Learn WE TITTY 7 Rf 3 
De anders Wa eld, The next world. 
Ter waereld- niet, By no means in 
Not in the leafs. | 
Waereldbeſchryving (F.), Cormo raphy. 
Waereldkloot (F.), 4 Terreſtrial globe. 
Waereldkunde (F.), a Knowledge of the world. 
Waereldkundig , Hæperienced in the world. 
G Het is waereldkundig, het is by al de waereld 
bekend, All m7 world knows it. | 
Waereldlyk, Horldly. | 2 
De Geeltelyke © wacceldlyke Lords van 't En- 


elſch Parlement, The Lords Spiritual and 
. 2 of the Engliſh Parliament. 


Waereldling (M.), a Worldly-minded man, a World- 
ling. n | ? 1 
Wacreldſch , Worldly, mundane. 
Waereldſche zaaken , Worlaly things. 
Gy is zeer waereldſch, She is very much taken 
with the world; her mind runs too much in the 


world. 
Waereldsheyd (F.), Worldlineſs, 
WaereldvGrit (M), a Monarch of the world. 
De Waereldvorſt Auguſtus , the Univerſal Mo- 


narch Auguſt. 
rent ar. 


WAFEL (F.), a Wafer. | 

Een ſuykerde wafel, a Szgared wafer, 
Wafelbakker (M.), a Wafer-baker. 
Wafelbakſter (F.), a She-baker of wafers. 
Wafelhuys (N.), 4 Honſe for baking of wafers 
Wafelkraam (F.), a Hafer-baker*s booth. 
Wafelyzer (N.), a Wafer-iron. 

WIG 


WAGEN (M.), a Waggon, chariot. 

Eenen wagen mennen, To drive a waggon. 

Een open wagen, an Open waggon. 

Een overdekte wagen, 4 Covered waggon. 

Een Boere-wagen, @ Conntry-waggon. 

Een Hooi-wagen, a Hay-waggon. | 

Een Speel-wagen, a Pleaſure- c hariot. 

Een Koets-wagen, a Coach-waggon. 

Een Zeege- wagen, a 22 
WAGENAAR (M.), a Haggoner, cbach- man. 
Wagen-as, an Axel. tree. | 
Wagenburg (M.), a Fence of Waggons, ſo ranged 
that the enemy is thereby kept off, 
Wagendiſſe! (M.) (Diſſelboom), the Beam of a 


waggon. 1 4, | 
Wagenhuyf (F.) (dekſel A tent van een wagen), 
an Arched cover of a w | ; 


08. a 
WAGENHUYS (N 


the. world, 


),; 4 Houſe for waggons. 
doe vs (M.) (korfwagen), a Waggon made 
Aer the manner of a great basket ſtanding on wheels. 
W agenlens (F.), the Linch-pin of a waggon, 
WAGENMAAKER (M.), 4 Cart-wreghz. 
a Waggoner, carrier. 


Wagenman (M.), 


a 


L 


WAGENSPOO 


WAG. WAI. WAK. WAL: 509 


enmenner (M.), the Driver of a waggom. 


88 
Wagenpaerd (N.), a Waggon-horſe, cart-horſe, 


Wagenrad (N.), he Wheel of a waggon. 
WAGENSCHOT (N.), H/ain-/cor. 
Wagenſchuur (F.), a Shed for waggont. 
Wagenſmeer 98e Waggon-greaſe. 
(N.), the Track, or rat of 
a coach- wheel. | 


WAGENSTAR (F.), Charlet-wain. 
Wagentje (N.), a Little waggon or chariot. 
Wagenvol, a Waggon-fall. 
Een wagenvol houts, a Haggon-full or a cart- 
load of wood. 
Wagenvracht (F.), a Yaggon-load, cart-load, alſo 
the Fraight that is paid for carriage. | 
Wagenweg (M.), the Road, the — 
Wagenwiel (N.), the Wheel of a waggon, | 
Wagenzeel (N.) (gareel), the Harneſs of a horſe . 
or the cords wherewith a waggon ts dran. 
WAGGELAAR (M.), a S:agrerer, reeler. 
Wagygelachtig, Keeling , rotteriug. 
WAGGELEN, #0 Keel, totter, ſtagger. : 
oF Waggelen als een eend, 7 a as a duck, 
Waggeling (F.), 4 wer of reeling, ſtaggering. 


WAIFELEN, ſee * 


AK. 

WAK (vochtig), Moiſt, dampiſh. 
Wak weer 8 N 
Wakke tarw, Dampiſh wheat. 

Wakheyd (F.), Moiftneſs, humidity, 

WAKKER, Awake, vigilant. 

Wakker worden, To Awake. | 

Ik heb den ganſchen nacht wakker geweeſt , 
[ have been awake all. night, | 

Wees wakker, Be vigilaut. 

&G Wakker (luſtig), Laſty, vigorous, briſk, lont. 
Een wakkere vent, a Luſty (or float) fellow. - 
Een wakker kaerel, a Luſty (or vigorous) man. 
Een wakkere meyd, @ Briſk laſs, 

G Wakker (Adv.), Soundly. | 
Hy heeft wakker geſlaapen, He has ſlept ſoundly, 
Hy baba wakker afgerolt, Ile was bang d 

O . 

(Eg = aanvallen, To ſtrike in with courage. 

Wakker! (luſtig aan)! Cheer x ' 

Wakker, Wakker! ny quick! 

WAKKEREN, To Iucreaſe. 

De neering begint te wakkercn, 
increaſe. 
De wind wakkert, The wind increaſes. 
Wakkerheyd (F.) (wazkzaamhcyd).,, Vigilancy. 
Wakkerheyd (luſt), NN ri Rneſs. . 


WAL (C.), an Earthen wall. 

De Stads wallen, The Citv-walls, © 
Het geſchut wierdt op de wallen gevoerd, The 
canon was carried on the town-walls,- | 
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Trade begins ts 


Binnen 


510 5 WAL, | F 
Binnen den wal, Within the walls, 
Wal (oever if dyk), a Shore, bank, - 
De ſcheepen zyn voor de wal, The ſhips are on 
the coaſt, or near the ſhore, | 
By de wal langs, Along the ſhore, along the coaſt. 
Langs de wal vaaren, To coaſt along, to ſail 
along the coaſt. 1 
Aan de wal blyven, To ſtay aſpore. | 
Van de wal afſteeken, 7o ſtand off from the 
ſhore, to leave the ſhore; | | 
Het raakt kant noch wal, (het lykt'er niet naar), 


4 
. 


It does not come in compariſon ; It does not come | 


near it at all. 
Van de wal in de ſloot, Out of the frymg-pan into 
the fire: Seduced by bad counſel. | 

Opper-wal (daar de wind van daan komt), he 

 Heather-ſhore. > 

Laager-wal (daar de wind op aan komt), The 

LTeee- ſbore, the ſhore which is oppoſite to the 
wind. | : 

Aan de laagerwal zyn, To be brought to a low 
ebb, to be in a low condition; to be behind hand 
in the world; to be under a cloud. 

Burg-wal, « Ditch or Channel in a town: Tho 
the original ſignification ſeems to be, a Ditch 
about a burrough or ra | | 

Waldieper (M.) „ One that clears the channels in 

the town of mud. / ; 
Wald, ſee Woud. 9 — 
hom (F.), a Loathing of meat, diſguſt, aver- 

708. 

De walg ſtak'er my van, It made my ſtomack 
turn, I bathed it. 


Wal 5 (quaalyk), Squeamiſh, qualmiſh , wal- 
9. ; 
Walgachtigheyd (F.) (quaalykheyd) , Saeamiſp- 


. neſs, a qual. | 
WALG EN „to Loath, nauſeate. 
Ik walg'er van, I loath it. 

Het walgt my, It turnt my ſtomack, it goes 
| againſt my ſtomack , it makes me to loath, 
Walgelyk, Loarhſom, nanſzous. 

Walgelykheyd (F.), Loathſomneſs. 
Walging (F.), 4 Loathing. 
WA M (F.) (qualm), 4 Steam, vapour. 
Een walmtje in 't kooken, a Walm. 
WALM EN, 20 Steam. | 
Walmte, ſee Walm. 
WALNEUT (F.) (okkerneut), a Vall. nut. 
WALRUS (M.), 4 Kind of great Fiſh with tnsks. 
WALSCHOT (N.) (Walviſch-zaad), he Spawn 
of whales. 
WAULVISCH (M.), a#+ale. 
Walviſchbaerden (C.), #hale-fins. 
Walviſchbeen (N.), //hale-bone. 
Walviſchſpek (N.), Blubber. 


| 


| 


WAM, WAN, 


F 
Kd 5 d (Viſch-wam), The Belly-part of fi. 


N.) van abel ja 

age A = | een 2225 Jauw, the Beth. 
AMBES (N.), a Donblez. 

Een leère wambes, a Leatherny doublet, 


WAN, Wanne (F.), 4 Faw: 
Rys met eene wan omſchudden, To winno 
rice with a fan. ; 
WAN, An Inſeparable Prepoſition ſignifying the 


Wan of a thing, or what is ami. 
WANBEDRYF 68 J; 4 


WANBETAALING (F.), Non: payment, want 
f payment. . 


WAND (M.) (muur), a Wall. 3 

Zynen hoed aan den wand hangen, 7s hang 

one's hat up to the wall. | 

S (ſcheeps want), the Rigging : ſee 
ant. 


Wandank, ſee Ondank. 


WANDEL (M.), Converſation. 

Hy is vroom van wandel, & van eenen vroo- 
men wandel, le is of an honeſt converſation. 
Handel en wandel, Converſation and behaviour. 
WANDELAAR (M.), a Walker. 
Wandelaarſter (F.), a She-walker. 

Wandelbaar, Fiz to walk in. 


Een wandelbaare weg, a Way fit to walk in. 


Wandeldreef (F.), a Walk of trees, a ſhady walk. 

WANDELEN (zich wat vertreeden); to Walk. 

Gaan wandelen, To go and walk, 10 take (or 
fetch) a walk. | 

Wandelery (F.), « Walk, ambulatory. 


king-place. 
Wandeling (F.), a Walking, walk, 
Eene wangeling doen, 0 zake a walk. 
In de wandeling (gemeenlyk), Commonly, in 
common courſe. 
Hy is in de wandeling by dien naam bekend, 
He is known among men by that name. 
Hy wordt in de wandeling zo genoemd, He is 
commonly called ſo. | 
Wandelpad (N), a Path to walk in, an Ambula- 
zory. 
Wandelplaats (F.), a Halking-place. 
WANDELSTOK (M.), a WWalking-tick, a Cane, 
N (M.), a Way to walk in. 
WANDLUYS (C.), 4 Hall lonſe, bug. 
WANG (F.), a Cheek, 
Bloozende wangen, Ruddy cheeks. 
oF Wang, (klamp om een' geknakten maſt te ſty- 
ven), 4 Cheek, being a clamp of wood to 
ſtrengthen a crackt malt. | 
WANGEBKUYK (N.), 4 Wreng or bad cuſtom, 
a wrong uſage. fe 


Walviſchvang(t (F.), the Catching or Eben of 


Hhates. , 


WangedrGcht (N.), 4 Monſter. Y w AN. 


Wandelgang (M.) (gallery), 4 Gallery, or a wal- | 


== 8 SSS Ss SS eels en eto 


. 
WANGELAAT (N), n Ii look 
Wangelaatig (balſtuurig), Shar, mT 
WANGELOOF (N.), Swper/z1770, micbelief. 
Wangeloovig , Superſtitious, micbelieving „ mi- 


ere ant. TS. 
loovigheyd (F.), Mircrdancy. 
Wangetcpikt, [+ Cogecchikt 


Wangeſchikt, ſee Mis- — RE 
WANGEST ALTE (F.), « Mic-hapemes EY 


WANGSLAG (M.) (kaakilag) , » 4 


r, G ; 

WANGUNNEN (mixgunnen), 12 Emey, . 

WANGUNST (F.), Envy, grudge. | 

Wangunſtig, Envions, gradging. 

Wangunſtiglyk , Enviouslyagas. _ 

Wangunſtigheyd (F.) , lraffedion , an envious 
humour. « 


WANHAVENIG, Slovenly, naſty. 
Wanhavendheyd Yo, Slovenlineſs. 


havenighe E 
Wankerenl (. , a Naſty or ſlovenly treating. 


WAN HEBBE K, Uuſcemly, ill-becoming , un- 
ſutable, incongruous, mis- becoming, indecent. 
Een wanhebbelyke liefde, An indecent love. 

Wanhebbelykheyd (F.), Unſeemlineſs, indecency. 

WANHOOP (F.), Deſpair, deſperation. 

WANHOOPEN, te Deſpair. | 

WANKELBAAR, Unſtable , fickle , tottering, 
wavering. 

Een wankelbaar 
wavering) min a 
Een wankelbaar N , a Tottering ſtructure. 

Wankelbaarheyd (F.), Unſtableneſs , fickleneſs. 

WANKELEN, 10 Waver, totter, ſtagger, doubt. 
Doen wankelen, e Shake, move. 


WANKELMOEDIG, Unſtayed, wavering, irre- 


J 


| „an Unſtable ( fickle or 


ſolute. | | : 
Wankelmoedigheyd (F.), Unſtayedneſs, irreſolu- 

tion, e 8 ; 3 
won” (F.), an Onorderly appetite, or 

a diſtaſte. | 
Wanlaſt „Having a diſtaſte. alſo Retchleſs, 
WANLUYDE „ Unharmonious, unthnable , 


jarring, abſurd. 
Wet, Og" (F.) 
WANNEER, When. 

Tot wanneer toe? Untill when? 
WANNEN, 0 Fan, winnow. 

Koorn wannen; To winnow corn. 
Wanni ng (E 2 a Fanning, winnowing. 
WANO'RDE (F.), Dicorder. 
WANRAAD (C.), Ill management, careleſueſs. 
Wanraadig, Careleſs. 7 
IT: Care 
WANSCHAPEN, 


Zroas. 


22 

ts-ſhapen „ deformons , monſ- | 

Wanſchapenheyd (F.), Mir-flapement, deformity, 
monſtroſity. 

Wanſchapig, ſee Wanſchapen, : 


5 Disharmony , abſurdity. 


es 


, | WANSCHOWEL 


WANT (Subſt. F.), 


3 


WAN. WAP. 


WANSCHEPSEL (N. MT, x 
WANSCHIKKELY ) (gedr6cht) , 4 Monſter 


K, Misbecoming, unſutable, 
indecent. 0 
Wanſchikkelykheyd (F.), Indecency , unſutable- 


neſs | 


Wanſchikking (F.), 


$12 


| 


a Disorder, confuſion. 

YK, — 

ar e (F.), Moaſtronsneſs, monſ- 
rroſity. 

be SPRAAK (F.), an Irregular ſpeaking, a So- 
ECTS, 

3 eee Mis-fhapen. 
anſtalligheyd (F.), Mzis-ſhapement. 

WANT (Conj.), For. 2 8 
Geloof hem niet, want hy is een leugenaar, 

Don e belief him, for he is a liar. 

a Glove without fingers. 

Bootsgezels wanten,) 
Boere-wanten, Mitten, Seaman's gloves. 
Vuyſt-wanten, 4 

WANT (N.) (touwwerk), Rigging. 
Het ſtaand en loopend want, 7 = Rigging tacks 
_ ling of a ſhip. 
't Greot Want, the Main Shrouds. 

Jaagers want, Hunting nets. 
Viſſchers want, F:ſhing nett. 


WANTAAL (F.), Soleciam, barbaric. 
Wantaalig, Irregular in ſpeech. 


WANTROUW (F.), Dittruſt, mistruſt, diffh- 


dence, ſuſpicion , jealouſy. - 
WANTRG UWEN, 10 Dinruſt, miſtruſt, ſuſ- 
ect. | 


en behoort hem niet te wantrouwen , He 
ought not to be mistruſted. | 
Wantrouwen (Subſt, N.), Distruſt, diffdence. 
Lo Jn: vgs „Dittruſtfull, diffident , ſuſpicions, 
jealous, 
Wantrouwigheyd (F.), Distruſtfulneſs. 
Wantrouwie! 0 Doren” 5 
WANTY N.) (een ongeregeld ty), Eddy. 
WANVOEGLYK, Unſutable, inconvenient. 
Wanvoeglykheyd (F.), Unſutableneſs , matdcency \ 


* 


inconvenieucy. 


Wanvrucht, ſee Wanſchepſel. 
WAP 


WAPELING (F.) (zeepſ6p), Sope-ſuds , lather, 
WAPEN (N.), 4 l ; 
De wapenen opneemen, To tale ap arms, 
In de wapenen zyn, To be up in arms. 
In de wapenen'blyven, To continne in arms. 
De wapenen afleggen, To lay down arms, 
't LandvGlk in de wapenen doen komen » To 
raiſe the Country. | 
e wapen roepen, To call to arms 
e wapen gewekt, Alarmed. 


„ fo alarm. 
A WAPEN (N.) (Wapenſchild), Arms, a Coat 


J 


farms. 
's Konings wapen, The King's arms, 
| | 't Wapen 


WAPENRREET (C), an Alarm. 


— 
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't Wapen van Londen, The arms of London. © 


Wapendraager (M), an Armour-bearer, Eſquire. 
WAPENEN (met wapenen verzörgen), 10 Arm, 
# furniſh with arms. ; 
Zich wapenen, To Arm one's ſelf, to put on an 
armour. 1 a 
Zich tegen iets wapenen, To Arm or ſecure one's 
. ſelf againſt a thing. 5 Tarts 
Aich met geduld wapenen, To be patient. 
Gewapend, Armed, weaponed,  _ - 
Tegen den regen gewapend, Secared againſt the 
rain, . | 
Wapenhandel (M.), he Management of arms. 
WAPENHUYS (N.) (tuyghuys), 4 Magazine, 
ar moury. | 
Wapening (F.), an Arming. 


MWapenloos, Weaponleſs, wy 
WAPENLYST (F.), 4 Book or Lift of Armory. 
WAPENPLAATS (F.), 4 Place of arms. 


Wapenriem (M.), a Thong to buckle one's ar- 


mour. 
Wapenr6k (M.), a Coat of armour. 
WAPENRUSTING (F.), an Armour. 
WAPENSCHILD (N.), an Exscatcheon, a Coat 
of arms. i 
Wapenſchildkunde (F.), Heraldry, Armory. 
ot PENSCHORSING (F.), a Trace, Suspenſion 
of arms. Us 
WAPENSCHOUWING (F.), « Muſter, muſ- 
tering. 


Wapenſmid (M.), an Armourer. 


WAPENSNYDER (M.) (graveerder) , an Ex- 


raver of ſignets. 
apenſtand, ſee Wapenſchorſing. 


Wapenſtanderd (M.) (zeegeteeken), a Trophy. 


Wapentuyg (N.), Arms, weapons. 
WAPENZUYL(C.), a Trophy. 
WAPPER (C.), a Swing, 0ſt. 8 
Iemand de wapper geeven, To give one a ſwing; 
To Cahheer one. . 
WAPPEREN, 20 Jung fap, Waver. 
Het zeyl wappert, The ſail flaps, the ſail turns 
back again by an eddy-wind, 5 
WAX. F 
WAR (F. & N.), as Het garen is in de war, 20 
Thread is entangled  _ 7 
Zyn haair is in de war, His hair is matted. 
Het war zoeken, To pick a quarre!. 
WARANDE (F.) (diergaarde); à Park, vivary, 
Warren. 1 1 * 
WARLEN (dwarlen), % Whirl. 3 
De ſtroom warlt, The ſtream turns to and fro, 
or turns back with the wind. I 7 
WARM, Warm. .. 7% virion 
Warm weer, Warm weather, 


— - 


| 


| 


Warm water, Harm water. 
Warme handen, Harm hands. 


WASSEN (grocijen), To Grow wax, imd, 


OP WAR. Was. 

EN wa Mc, 7 = 3 is 2 
ware, | (warm maaken), To Warm, to mak, 
yne handen warmen, 7. 'S hay 
Spys Warmen, To beat . A 

ring (F.), 4 6 | 
7 * (N.), Por- berbe. alſo Porridge if 


erer. 


armoes tuyn ( M.); 4 Garden of por-berks, 
9 (M.), a Gardener (or ſeller) of Pot- 
WARMTE (F.) q Fo. 5 | 
warmte zoeken, To ſeek for a warm place. 
WARREGAREN ( N. „ Entangled 2e 
WARREN, 20 Euaungle. 
Fr Warren » (harrewatren), To Quarrel, wrangle, 
2705 (F.), an Entangling. allo the Plot of 
ay. : 4 "a 
WARS, Avers to, dirguſted at. 
Ik ben 't wars, I am averſe to it. 
Des leevens wars, Weary of life. | 
lets wars worden, To hoath a thing, to take a 
4015 at a thing. 
Warzie » Quarrelſom. 
WARZOEKER (M.), a Quarrelſom fellow. 
Wirzucht (F.), Quarrelſomneſs. 
Warzuchtig , ts —- ; wrangling. 
8. 


- WAS , I Was. 
Waſch, 7 (Subſt. N.) 5 Wax. © 

Geel was, Yellow wax, 

* SCH (F.), the Waſhing of linnen, or the wet 
17Ren. ? 

Wy hebben de waſch over de vloer, They are 
buſy at our houſe with waſhing the linnen, or 
with ſtarching and hanging up of the waſhed 
linnen. | | 

Ons goed is na de waſch, Our linnen is ſent out 

Waſchbuys N, « Waſb-bo 
alchhuys (N.), a Waf-hoxſe. 
Waſchter (F.), 33 | 
We 1 , n increaſe. 
JN 3 
Waslicht (N.), 7 70 Hardi, taper. 
Snyders waslicht, @ Searing candle. 
WASSCHEN, zo Waſp. 5 

Zyne handen waſſchen, To waſh one's hard. 

Linnen- goed waſſchen, Zo waſh linnen. 

De vaten waſſchen, To waſh diſpes and pots. 

Waſchtobbe (F.), «a Waſh-tab. 

Waſchvat (N.), « Lader. 

Waſſcher (M.), a Haſher. 

Waſſcherſe. 3 N ; 

Waſſchery (F.), « Waſhing place. 

abr; Au - 222 . 
WASSEN, (met was beſtryken), #0 War, 1 de 


over with wax. 


i 


P 


- — 


WAS W Ar. 


8 f ö N . WAT. 51 3 , 
Het koorn waſt op den akker, - The corn grows | Sterk-water, Aqua-fortis, 
on the field. * Ws Gediſtilleerde-wateren, Srrong-waters. 
oF Het water waſt, The tide comes up. | Een drOppel waters, a 2 of water. 
Fen waſſchend water, 4 Flowing tide, _ Verſch-water inneemen, To rake in freſh-waters . 
(+) Waſſenaar (M.) (waſſende maan), 4 Creſcent, Te water en te lande, By ſea and by land. 
the encreaſing Mooãm.. Te water reyzen, To go by water. | 
Waſſing (F.) 5 2 Growing , increaſing. - Op * Water dr yven, Lo float pon the water. 
| t WAL. l | Op 't water zweeven, To glance upun the water. 
WAT, What: alſo Something. Een ſchip in 't water brengen, To lanch a ſhip. 
Wat begeert gy? What do you deſire? what dye Veel waters vuyl maaken, To make much ade 
want? © , | about a trifle. R 
Wat heb ik daarme@' te doen ? What is that to | In troebel water viſſchen, To fiſh in tronbfed 
© $640 2 4. 2. N vater. | 
Wat ſchort hem? M bat ailes him? Stille waters hebben diepe gronden , Standing 
Wat man leeft er die den dood niet zien zal? | waters have muddy bottoms (or are dangerous), - : 
(Plalm. 89. 48.) What man is be that liveth Silent men are thinking men, and not eaſily 
and ſhall not ſee deatb? "TFH. _ ſounded (or pumped.) | 
Geeft my wat daarvan, Grve me ſomething of it. Op zulke waters vangt men zulke viſch „ That's 
Wat grooter , Somewhat bigger. the reward due to 2 doings. 


£ Gy moet daar wat op toezien, You muſt look * Water in zynen wyn doen, To temper one's wi- 
a little to it. ne with water: To moderate one's eagerneſs; to 


Wacht wat, Stay a little. CY cool one's heat or ſpirits. : [1 gs 
Wat my aangaat, As to me, concerning me. * Hy is verdronken eer hy 't water kende, He «01.718 tht 
WAT (Subſt. D.) (prys in eene Lotery),| - periſhed before be knew the danger of the buſi- N 
4 Prize in à Lottery, a Benefit-ticket. meſs. | | N 
WATER (N.), Water. | * Boven water zyn, To be freed of danger. Pr 4 
Verſch-water, Freſh-water. * Water in de zee draagen, To throu water into "1 
Brak-water, Saltiſp-water. the Thames. | | I 1 
Klaar-water , Glear-water. - * 't Water rukt dammen en dyken omverre, Va- #7 y 
Drabbig-water , Mauddy- water. | ter will ruin banks. Water is a waſter, 16% | 
Regen- water, Rain-water. | Te water en te brood zitten, To be fed in pri- „ 
Bak · water, Ciſterncwater. | * with bread and water. 1 
Sneeuw- water, Snow - water. Ik heb zulk een water (H pis), I have great 1 f 
Loopend- water, Running- water. ö eee eee | | 1% 
Staand-water, Standing or Stagnant water, Water (waterzucht), the Dropſy. 100 0 
Fonteyn- water, \, Spring- water. Hy heeft het water, He has the dropſy. | 16 i 
Bron water, , 877 oF Water, (glans F luyſter op de paerlen), V. 2 ' 
Put-water, Well- water. | | ter. : | 600 1 ; 
Pomp- water, Pump- water. Ft: Paerlen van een ſchoon water, Pearls of a very i Wii! 
Rivier-water , River-water | good water, | | l 
Stroom- water, 9 5 Waterachtig , Materiſb. £19 | 
Zee- water, Sea-water, n Waterachtigheyd (F.), WWaterifhneſs. 61 
Hoog- water, High-water, ſpring-tide. Waterbad 8 a Bain, bath. ©: of 
Waſlend-water . 4 Mowing #1de Waterbak (), a Jater-trough: alſo 4 Ciftern. 11 
Laag- water, Low- water, neap-tide. Waterbal (M.), a Fire- ball burning in the water. Ml, 


Vallend-water, an Ebbing tide. | | Waterbeek (F.), a Rivuler. 
Binne- water, {lands water, as Rivers, brooks, | Waterbekken (N.), a Water-baſon. 
| —_—— 4 Ge lakes &c. alſo be Water Waterbel, NY -© 
within the banks. | Waterblaas, „(F. 1 : 
Buyten-water , The water without the banks : Waterbobbel, J nn of 
alſo The water without a tomn, or the Sea, Waterdicht, Cloſe enough to hold water. 
Toe-water, Water that 's frozen up. | Waterdraager (M.), a Water-carrier. 
By toe-water gaat er weynig om, ¶ ben the wa- | Waterdrinker (M.), a Water-drinker. 
ter is frozen up theres little trading. W aterdrGppel (M.), a Drop of water. 
Open-water, Open- water, water not frozen up. | Waterdrup (F.), the Dro pings of water. 
Gekookt-water, BuiPd-water. | Wateremmer (M), 4 ater-pail. 


Rooꝛen- water, Roſe-water. # WATEREN, zo Water. 
W one, ey yay I Fesnen hof wateren, To water a garden. 
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Den wyn wateren, To mix wine with water, 70 
We bine. * e eee 
yne tanden wateren daar na, Ie makes my 
teeth (or mouth) water. A 
Water (zyn water maaken), To make one's 
water. 9 


water, Or a euch to carry water. 
Watergieting (F.), a Pouring of water. 
Watergraft (F.), @ Ditch of water. 
Ts F (F.), 4 Water-farrow. 
Waterhaalder (M.), One that fetches water, a Ma- 
ter- carrier. : 
Waterhoen (N.), a Water-hey. 
WATERHOND (M.), a Water-ſparztel. 
Waterhoozing (F.), a Watering, K 
- Watering (F.), a Confluence of waters. 2 
Waterkaers (F.), a Candle burning in the water. 
Waterkanker (C.), a Canter in the moutb. 
Waterkant (F.), The water-ſide. | 
Waterkeering (F.), a Sluce with a brik-dam ; a Peer 
or fence againſt the water, 
Waterkers (F.), Hater-Creſſes. 
Waterkoud, Cold by reaſon of wet weather. 
Waterkruyk (F.), a Pitcher. | * 
- WATERLAND (N.), a Wateriſb Country in 
Holland. * a 3 
Waterlander (M.), a Waterland Countryman. 
De waterlanders quamen op den dyk (Metaph.) 
Tears came in the eyes, IVY 
Waterlandſch , Of Waterland, a 3 
De Waterlandſche boeren, The Countrymen of 
Waterland. . £ SHE i opibb4 
Waterleyding (F.), a Paſſage for water, a Condit: 
' Aquedutt. I | | 
Waterlook (F.), W e e 
Waterloop (M.), a Wa 
Water. 1 5 
WATERLOOZING (F.), a Sik, ſewer. 
Watermeloen (F.), a Citrull. cotucumber. 
WATERMEULEN (M.), 4 Hater-mill. 
Waterman (M.), a Waterer. Aquarins. | 
WATERPAS (N.) (Metſelaars werktuyg), a Le- 


vel, | 
Waterpas (Adj.), Level, even. 
Waterpas leggen, To ly level. 
Waterplas (F.), a Plaſb of water. 5 
Waterpongen (F.) (beekeboom), Sea-purſlain, or 
brook-l:me. e © "BA 
WATERPOT (F.), 4 Chamber-por. 
Waterroos (F.), Mater-lilly, water-roſe. _ 
Waterſchip (N.), a Ship to take in freſp water, or 
a Certain big fiſher-boat ſo called. 85 
WAT ERSCH CUT (M.), a Water-baylif. 


- 


WAI. WE. WEB. WECH. WED, WzDzg 
Een paerd wateren, To water a herſe. | ep 1 5 a 2 ew mood r 
ater pin (F.), a Hater-ſpider,  _. 
W lug r eres 979 4 Sink, 
rteugelin i 
WATE 14885 , ſee atetkeering. 


ee {Waterton (F.), a Water-barrel, 

Watergang (M.), a Water-gaug, a Paſſage for | Waterval (M.), a Warer-fall. 
WMWatervaren (N.) (een kruyd), Osmunl. 

Woatervat (N.), a Hater- uu. 


Waterviſch, Freſh-water 2 Li Pearch) 


' |WATTE ( 


ter-courſe, a Paſſage for | 


— 


EN, as Het doet my wat 
den, It makes my teeth water. ge pas 


WATERVERW (F.), Water-colour. 

Met waterverwen ſchilderen, To paint in water- 
colours, p | 

Waterverwig, Water-colonr'd. 


eater with bread and butter and a water-ſauce, 
WATERVLOED (M.), 4 Floud, . 
WATERVOGEL{M.), a Water-fowl, 
WATERWERK (N.), a Hater. engine; water- 


work,” © wt $2 
De waterwerken doen gaan aan den gan 

helpen), To Set the mo Rl a going. * n 
Waterzoo (F.), 4 Parcel of Fre e l. 
WATERZUCHT F.), the Hropſy. 
. . » Dropſical, Jubject to the dropſy. 

) (kattoenwol), Wad. it 

Met watten voeren', To Wa, to quilt. 
Een watte deken, 4 Quilt. 2355 
Een watte muts, 4à Quilted cap. 


WE (wy), Ve, ut. 
Me vroegen 'er na, Ve did ak for ii. 
Kom gaanwe, Come, Let ut go. 
3 | ' 

WEB, webbe (F.), 4 Web of linne. 
Eene web reeden, Zo get a web of home: ſpun lin- 

nen made. | 
Eene web ſcheeten, To warp a hain for a web. 


WECH, Away: ſee Weg and its derivatives. 


WED. | 

WED (N.) (Paerdewed), a Pond, ſee Wedt, 

WEDDE (F.), (jaargeld), à Salary, penſion. 

WEDDEN, zo Lay a wager, to Bet. 

Wedden om honderd guldens, To lay a wager 

of hundred guilders. Ke eh 

£ Het was om zyne gezondheyd gewed , Hs; 
health was endangered by it, 

Wedder (M.), He that lays a wager. 

Wedding (F.), Þ - - 


Weddingſchap (F.), 84 Wager, bet. 


Vedſpel (N), 
Wehe -WEDER. 


WEDER (Adv.), Again: ſee alſo weer. 
WEBER Gobſl N J. The weather : ſee Weeder, 


WEDERANT WOORD (N.) (wederlegging), 


Waterſchuyt (F.), a Boat 10 take in freſh water. 
Waterſlang (7) 3 a Water-ſuake. nl 
924 T1 x" | 


a Reply, 


WEDER- 


anner fee. aut a. at 


* 


WED ER. 
WEDERBAAREN (het gemoed hervôrmen), 
to Regenerate, to bring forth' again. RAR 
Wederbaaring (F.), 4 Bringing forth again , or 


a Being born again. 


N, to Get again, to receive 


WEDERBEKOME 


152 to recover. 


DERBELOONEN, zo Keward, remunerate. 
WEDERDOOPER (M), an Anabaptiſt. by 
WEDEREYSCHEN , zo Demand again, to lay 

claim to. ; | 
WEDERGAAN, 0 Go again. 
Wedergalm, ſee Weergalm. ; | 
WEDERGEBOOREN, Born again, regenerate. 
WEDERGEBOORTE (F.), Regeneration. 
WEDERGEEVEN, 10 Give again, to reſtore. 
WEDERHOORIG (wederſpannig), Stubborn, 

refrhctory, rebellious. $ | 
Wederhoorigheyd (F.), Srubbornneſs , refractori- 


EL OUDEN, #o Hold back, to withhold.” 


. 
o 


WELDERH 
alſo withheld. | 
WEDERKEEREN, 2 Return. ; 
Wederkeering (F.), a Return, returning. 
WEDERKOMEN, 0 Come back again. : 
Wederkomſt F.), a Return, a coming back again. 
WEDERKRYGEN, 20 Get back again, to reco- 
ver, OF OM fe 
Wederkrygelyk, Recoverable. 
WEDERLEGD, Refuted, replied. 
Wederleggelyk, Ref#4table. 
WEDERLEGGEN, 20 Reply, refute. _ 
Wederlegging (F), 4 Reply, replying, refutation. 
WEDERLE'VEREN, 70 Deliver again, to rede- 
liver. - ? 
 Wederleyd, ſee Wederlegd. 8 
WEDERLIEFDE (F.), a Reciprocal or mutual 
love. BR 
WEDERLOONEN, 20 Remunerate, reward. 
WEDERMAAKEN, t Make again. 
WEDERMIN (F.), Mutual love, reciprocal love. 
WE DERO M, Again, back again. 
WEDFEROPSTAN DING (F), 
WEDEROPRECHTEN ,, To 
again. 
Wederoprechting (F.), a Raiſing again, reſtaura- 
tion. 
WEDERPARTY (C.), an Adverſary. 
WEDERROEPEN, 20 Recant, reclaim. 
ederroeping (F.), Recantation. 
WEDERSPALT (F.), Discord, ſtrife. 
WEDERSPANNELING (N.), a Kebel. | 
WEDERSPANNIG, Rebellious, refradtory. 
Wederſpannigheyd (EF ),; Rebellion, refractoriueſt. 
Wederſpanniglyk , Rebelliously. 
WEDERSPOED (F.), Adverfiry. 
Wederſpraak , ſee Wederſpreeking. 
WEDERSPREEKEN, 20 Gainſay, 
be condradictory. l 


Reſurrection. 
Raiſe or ered 


 WEDER.WED. 


Wederſpreekend, Contradickory. 
Wederſpreeker (M.), a Gainſayer, 
Wederſpreeking (F.), a Gairſaying, 
Wederſprooken, Contradicted. 
WEDERSTAAN, #0 Reſiſt, oppoſe. 
Wederſtaan (tegengeſtaan), Reſiſted, oppoſed. 
WEDERSTAND (M.), Re/itance, oppoſition. 
Wederſtand bieden, zo Offer (or make) reſiſtance. 
Wederſtander (M.), a Reſiſter, oppoſer. 
WEDERSTREEVEN, 20 Rebell againſt, 20 op- 
Wederſtreever (VI.), au Oppoſer. 
Wederſtreevig, Kepugnant; contrary : alſo Refrac- 
tory, rebellious. 
Wederſtreevigheyd (F.), Contrariety. — Refrac- 
torineſs. | 
Wederſtreeving (L.), a Repagnancy, oppoſetion. 
WEDERVAAREN, 20 Kenconnter , occur. 
My is te nacht iets vreemds wedervaaren, I had 
a ſtrange occurrence laſt night. | | 
Wedervaaren (Subſt N.), Occarrence, rencounter. 
Hy vertelde ons zyn wedervaaren, He told ws 
what he bud met with; he gave us an account 
of his occurrences. 
Wederwaardig , Adverſe, unfortunate. | 
WEDERWAARDIGHEYD (F.) Adverſity, 
calamity, reproach, mortification, croſs, trouble. 
Deel neemen in iemands wederwaardigheden, 
To Sympathize with one in his adverſities. 
Veele wederwaardigheden ontmoeten, To meet 
with many troubles. | 
Wederwraak, ſee Weerwraak. 
Wederwilligheyd (F.) (wederſpannigheyd), Ke- 
fradtorineſs. "3 bp | 
WEDERZEGGEN, 20 Say again, 10 tell again. 
ot wederzeggens toe, Untill one ſends word 
again. : : 
WEDERZENDEN, 20 Send again. g 
WEDERZIEN, 10 See again, to look again. 
Tot wederziens toe, Till we meet again; till 
we ſee one another again, | 
Ter WEDERZ VDE, On both fades. 
Wederzyds, Keciprocal, mutual. 
Een wederzydſe liefde, a Mutual love. 
WED 


-WEDLOOP (M.), a Horſe-race. 
* (N.) (Paerdewet), a Pond to water hor 
es. | 
Een paerd te wedt brengen, I met cen paerd te 
wedt gaan, To water a horſe in a pond. 
WEDUWE (F), 2 Hidow. 
WEDUWENAAR (M.), a Widower. 


Weduwenaarſchap (N.), the Condition or ſtate of 
a widower, ; | 


Jig 


| 


- 


n Of a widow, or belonging to 4 wi- 


contradict, to | 


ow. | | 
Weduwſchap (F.) (weduwlyke ſtaat), Hidow- 
. bood,, Viduity, © * | 
: 5 WEE. 
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2 WEE. 
WEE! A 

Wee my! Ho unto me 
1 — * Wo. unto bim! 
WEE (Subſt. N.) (pyn), Pain. . 

De ween eener baarende yrouwe, The Pangs of 

a woman in travel. 
Het doet my wee, I grieves me, it ſmarts me. 
WEEDASCH (F), Weed-aſhes. 
WEEDER (N.) (ſaizoen), The weather, ſeaſon. 

Mooi weeder, Fair weather. 

Onſtuymig weeder , Boiſterous weather, 
WEEDOM (C.), Pain, grief. | 
WEEFSEL (N.), That which is woven. 
Weeftouw (N.) (Weefgetouw), a Loom, wea- 

ver*s loom. + 
(j) WEEG (F.) (houte wand), Mainſcot. 
Dit woord Weeg is zeer gemeen in Waterland, 

en hier van komt mY ays. | 
WEEGBAAR, Veigbable 

Weegbaare goederen, Weigbable goods. 
WEEGBREFE (F.), Plaintain. © 

Weegbree-bladen , Plaintain leaves. 
WEEGEN, to Weigb, poiſe. 

Weeger (M.), 4 Wergher. 

Weeging (F.), 4 Ah" 

WE GLUYS (F.), a Wall. lonſe, bug. 

WEEGS (from Weg), as Hy ging zyns weegs, 

Hie went his way. | 

WEEGSCHAAL (F.), a Pair of ſcales, a bal- 
lance. 

Weegſel (N.) (zo veel als men teffens weegt), 


a eg. \ 

WEEK (Adi), Soft, tender. 

Week maaken, to Soften, mollify. 

Het week van 't brood, the Crum of bread. 

Het week der zyde, The ſides of the upper part 
of the belly about the ſhort-ribbs, the Hypocon- 
aria. 

WEEK (Subſt. F.), a Week. 
De eerſte dag der weeke, The firſt day of the 
week. 

Over twee weeken, a Fortnight hence, 

WEEKACHTIG, Somewhat ſeft. | 
WEEKBAK (F.), 4 Trougb to ſteep ſalt-fiſh or 


tf /h. | 
WEEKBAKKEN, Soft-baked. — alſo of a Weakly 


conſtitution. 3 
Weekelyk, Weakly, ef a tender conſtitution. 
WEFEKELYKS, Weekly, every week. | 

Een weekelykſe uytdeeling, a Weekly allowance. 
WEEKEN, zo Steep, water, ſoak. „ 

Haering te weeken leggen, To water herrings. 
Weekhartig , Tender-bearted, faint-bearted, low- 


* 


— 


WEE. WEER. 


EE EYD (F.), Softneſs, tenderneſt. 
Wege te, 8 7 ( * Lamentation. 22 
AAGEN, to Lament, bewail. 
WEEK MARK T (F), a t#eebly Marks, 
e F.), Laxary, voluptuousneſt. 
Weeld . Laæurious, voluptuons. 
Weeldriglyk, Laxurionsly, volupta 
Weeldrigheyd (F.) F eee 
* G f Laux ud iant. i 
en weelig gewas, a L ant plant. 
"Eg Weelig Viet ſch. Pra fleſh, arr 
WE (F), Luxtriancy. | 
(hearted EDIG (week moedig), Moarnfull, faint- 
eemoedigheyd (F. M, ll 
Weemoediglyl 0 8 e. . 
WEEN, (the Plural of wee), Pains, bes. 
De ween eener baarende vrouwe, The Pangs 
of a woman in travel. 12 | 
Veele ween wierden over hen uytgeſprooken 
Many woes were pronounced again 7 7258 : 
WEENEN, zo Weep, q tears, | 
WEENEN (N.) (eene Stad in Ooſtenryk) , Vis 
enna. | 
Weenig, ſee Weynig. 
Weening (Fe), 6 W raping, y9 = 
() WEEPS nee nd. Out of taſte, 
WEER (Adv.), Again: ſee Weder. 
WEER (Subſt. N.) (het weeder), he Weather. 
Een Nood-weer, a Grievons ſtorm, ' alſo 
a Neceſſary defence. 
S WEER (F.) (verweering), Defence, 
Lich ter weer ſtellen, To defend one's felf, 


on 


defend one's ſelf. 
Weer bieden, 70 Keſiſt. 
Vroeg in de weer zyn, To be up early about 
one's buſineſs, 
Veel weers doen, To uſe great endeavours. 
oF WEER (D.), (hamel), 4 Heather. 
Weeren vleeſch, Weather-mutton. 
Weeren nat, Broth of weather-mutton. | 
WEERACHTIG, Loathſom, fulſom, nauſeous. 
Weerachtige ſpys, Fulſom meat. 
WEERBAAR, Able to bear arms, defenſible. 
Weerbaare manſchap, Men able to bear arms. 
Een weerbaare ftad, a Defenſible town, a town 
of defence, 
WEERBARSTIG, Stardy, ftabborn. 
Weerbarſtigheyd (F.), Stubbornneſs, flardineſs. 
WEERBEKOMEN, 20 Get again, to recover. 
WEERBIEDING (F.) (ter weer ſtelling), De- 
fence, Reſiſtance. | 


WEERBRUVYLO FT (F.), a Feaſt in return f 


pirited. | : 
Wiekhartigheyd (F.), Tender-beartedueſs, fain 1 
 bearteadneſs, weakneſs. 


eddi Ali ner. bj 
4 4 1 ner WEERD 


Dapper in de weer zyn, To be in readineſs, to 


SAA 
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= 
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 WEER. WEER. WEES. WEET. 715 


WEERD MM), (Herbergier): ſee Waard. WEERSCHYN (M.), zhe Reflection or repercuſ- 
Weerdig, ſee Waerdig, or Waardig. f Jion of a light : Reſplendency. | | 
WEERDRUK (M) (de druk op de weerzyde Weerſchynend, Neſplendent. 

van een blad), Ketiration. Weerſchynſel (N.), W many" reverberation. 


| WEERELT (F.), World: fee Waereld or Wer- WEERSLAG (M.), Kepercuſſion, reverberation, 
reld. 5 ; - | WEERSPANNELING (M.), a Kabel. 
WEEREN (voorkomen), to Prevent, remove. | Weerſpannig, Kebellious, refractory. 
Ik kon 't niet weeren, I could not prevent it. Weerſpannigheyd (F.), Rebellion. 
Dat quaad moet eerſt geweerd worden, That WEERSPRON G (M.), 4 Rebound, repercuſ- 
evil muſt be remov'd firſt. | | WEERSTUYT, ion, reverberation, 
© Zich WEEREN (verweeren), to Defend one's WEERSTUYTEN, 20 Rebound, reverberate. 
[Ty  WEERTY (N.), the Changing of the tide. 
Zy weerden zich dapper, They defended themſel-| WEERVAAREN, 0 Occur, rencounter. 
ves ſtoutly. | ; WEERWERK (N.), os Hy vindt geen weer- 
Hy weerde zich wakker, (hy deed luſtig zyn| werk, He meets with nothing to imploy himſelf : 


beſt), He made great endeavours. or He finds nothing 70 refute. 
4 1 WEEK WIL. (F.), Repagnancy, reluckancy. 


ee , * N ak 1 4 A 1 5 
eeren- nat, ſee under Weer (een hamel. n Weer wil van, 4x ſpite , mangre. 
WEERGAA (F.), a March, fellow. WEER WOLF (M.), a Were-wolf, 
Weergaaloos (zonder weergaa), Matchleſs. WEERWOORD (N.), a Kepiy. 
WEERWRAAK (F.), Kevenge or vengeance. 


Op een weergaalooze wyze, Ia a manner not to 
be parallelled. 3 | LIN 0 3 

WEERGALM (F.), Eccho, the reflection of a WI. 1 (M.), a Singing again. 

voice or noiſe. be Is 4 7 WEERZIEN, 20 Be ara. 1 K 


WEERGALMEN, zo Reſound, to ring again, | It weerziens toe, Till we ſee one another 


to eccho, | again, till we meet again. . 
WEERGEEVEN, 20 Give back again. | WEERZIN (M.), Averſion, dirguſt, regret, re- 


Weergeeving (F.), a Giving back. — luctancy. 35 | i | 
WEERGLAS (N.), 3 2 „ thermo-| Hy deed het met weerzin, He did it with ſome 


meter. _ | f Yat 8 
WEERHAAK Ji; a Hook bending backward, | WEERZOORIG, Sturdy, ſtubborn, 
WEERHAAN (M.), 4 Weather-cock. | | Weerzoorigheyd (F.), Staraineſs. 


WEDERHELFT (F.), The other half, the fel- WEERZYDE (F.), the Other ſide. 
Ter weerzyde, On both fades. 


low, match. © 
WEERHOUDEN, 10 Keep back, to keep in, to | WEES. 
reſtrain. Ik WEES, I Shewed: (from Wyren.) 


Ik kon my niet-weerhouden, I could not forbear. A WEES, Be, the Imperative of Weezen or 


uy wierdt weerhouden, He was kept back. | * 
WEERKAAT SING (F.), Keverberation, reflection. WEES (Subſt, C.) (weeskind), an Orphan, a fa- 


Van WEERKANTEN, From both fades, therleſs child. NE 
WEERKEEREN, 10 Return. WEESHUYS (N.), an Hospital for Orphans. 
WEERKLANK (M), Eccbo. | Weesje (N.), @ Little fatherleſs and motherleſs 
WEERKLINKEN, zo Reſound. | child. 
WEERKOMEN, zo Come again. | Weesjongen (M.), an Orphan-boy that lives ix an 
WEERKRYGEN, 10 Get again. Hospital. ' | | 


WEERLE'VEREN, 70 Deliver again, to reſtore, Weeskind (N.), 4 Fatherleſs and motherleſs child. 
WEERLICHT (N.), a Flaſh of lightening with- Weeskamer (F.), the Orphans-hall, a Place where 


out thunder. | the eſtates of orphans are regiſtred. 
WEERLIEFDE (F.), Mutual love. ö Weesmeeſters (M.), Officers. for the regiſtring and 
WEERLOONEN , 20 Reward, recompenſe. taking care of orphans eſtates. | 
bet eat » Harmleſs, defenceleſs, inoſfen- 1331 (N.), an Orphan girl living in an 

ve. ospital. 
Weerloosheyd (F.), Harmleſneſs, Non-reſiſtauce. 3 WEET. 
WEERNEEMEN , to Take . 8 WEET (F.) (weete), Notice, knowledge, 
WEERPARTUUR (C.), a Match, conſort. Iemand de weet doen, To give one notice; to ac- 
WEERREYS (F.), 4 Return. | | quaint one, | h 
WEERROEPEN, 0 Call back again: to Re- Hy heeft'er geen weet van, He knows nothiv 


cant, | of it , or he is not ſenſible of it, 


Sik 3” t Is 
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518 WEE T. WEEU, WEEV.WwEREZ. WEG. 
At Is eene weet, Oppervötſten voeglyk te be- 


JEgenen, It is à piece of knowledge, to ſpeak 
ſeaſonably to Surrverains, | 
WEETEN, to Know, _ 1 
t Komt niet op 't weeten, maar op het doen 
aan, Not the knowing, but the ding is that 
which avails, ET. | | 
Weetende dat, Knowing that. 
Al willens en weetens, Wilſully and knowingly. 
Laaten weeten, To give notice, to ſend 8 
Dank weeten, To be bebolden, to impute. 
Hy is een bedurven man, en hy mag 't zich 
zelven dank weeten, He is rained, and he 
may thank himſelf for it. 7 


Zy weeten 't hem bitteren ondank, They were 


grievously displeaſed at him about it; They tool 
it very ill of him. 
WEETENSCHAP (F.), Science, knowledge. 
Weetenswaerdig , Worthy to be known. | 
WEETGIERIG, Inqgaifitive, curious. 
Weetgierigheyd \ (F.), Cario/ity, an eagerneſs to 
eetluſt, . 75 know. \_ | 
WEETNIET (M), an Ignoramns. 
Weetzucht (F.), an Eager deſire to know. 
| WEEU 


WEEUW (F.) (weduw), a Widow. 
Weeuwenaar (M.), a Hiadower. | 
; WEEV. | 


7 Hy is weg, He 1s gone. 
| 


— 


WEG. WEGB. WEGD: WEGE. WeGG 
xF Ik kon met hem wel o "M 
| with him well ee weg; 7 conld agree | 


Ik kan *er niet mee over 7 Ik weet'er geen 


weg mee, I cannot awa 
SF Weg (wyze), May. | | 
Hy gaat den verkeerden weg te werk, He goes 
the wrong way to work. 
Weg (M.) (gang), Courſe. 
y gaat quaade wegen, He takes bad conrſes. 
Den verkeerden weg inſlaan, To tate a wrong 
courſe. © 


Zy hebben den verkeerden weg ingeſlagen „They 
have taken the wrong way. 


WEG (Adv.), Away. 
Weg daar mee, Away with it. 
't Is weg, Ie is loft, or taken away. 


. 85 9 Tp — abſent , to be loſt. 

eg, Weg! Be gone. or Away, away! 

e 

WEGBLAAZ EN, zo Blow away. | 

WEGBRENGEN , (heen brengen), zo Bring 

(or carry) away. 

cr Wegbrengen (t'zoekmaaken), t Scamble away. 
", 7, EEG 


| WEGDOEN, 20 Par away, to lay aſide. 
Wegdoening (F.), a Putting away, 
' WEGDRAAGEN, to Carry away. 


WEEVELINGEN (F. Plur.) (Touwetjes tul- WEG DRUYPEN, to Drop away. — to Sneak 


ſchen de hoofdtouwen geſpannen om by den 
maſt op te klimmen), Ratzl:nge. | 
WEEVEN, to Weave. : 
Linnen weeven, To weave linnen. | 
WEEVER (M), a Weaver. 
Fen Linnen- weever, a Linnen-weaver. 
Zyde-weever, a Silk-weaver, broad-weaver. 
. Lint-weever, 4 Ribbon-weaver , narrow-weaver. 
Weeversboom (M.), a Weaver's beam or roll. 
Weeversſpoel (F.), a Shuttle. | 
— Weevery (F.), te Weaving trade. 
-  WEEE 


WEEZE (C.) (weeskind), an Orphan: ſee Wees. 
WEEZEN (zyn), 20 Be. 55 
WEEZEN (Subſt. N.), a Being, eſſence. 

CF WEEZEN (N.) (gelaar), Countenance. 

Weezendheyd (F.), Eſſence, _ | 

Weezendlyk, 755 ee, | 

Weezendlykhe ), Exiſtence, ſubſiſtence. 
Ne 

WEG (M.), a Way, road, path, 

Uyt den weg gaan, To go ont of the way. 

De gemeene weg, the Common road. 

Een betreeden weg, a Beaten path. 

De Wagen-weg, the High-way , road. 

Zyns weegs (df wegs) gaan, To go one's way. 
Zich op weg begeeven, To go one's way, 10 g0 
4 journey. 

Over den weg, Over the way, croſs the way. 


2 WAN. 


WEGURYVEN, To Drive away: —— alſo zo 


Float away. | 

WEGE. 
Te WEGE brengen, To bring about, to procure, 
| effect, effedtuate, accompliſh —_ © ; 
Onder wege, Hy the way. 
Van WEGE, Becauſe of. 


of one*s office. 


on my part. 


a diligence to ſerve you. 

Van 's Heeren wege, On the Lord's behalf. 

Des wege, Thereof, therefore. * 
WEGEN, Concerning, about, on the part of. 

| - WEGG. 

WEGGAAN, to Go away. 
De weggaande bok (Lev. xvi. 10.) , the Scape- 
Loaf. 


|WEGGE (F.), a Cate, or a farthing-loaf. 


WEGGEDRAAGEN, Carried away. 
WEGGEGAAN, Gone away. 
WEGGELEGD, Laid d. 

| WEGGELOOPEN, Run away. 
WEGGENOMEN, Taken away. 
WEGGEZET, Laid afide. 


EG- 


a 


Ampts wege, Becanſe of one's 6ffice, by virtue 
Van mynent wege, From me, or On my behalf ' 


Ik verzeker u van mynent wege van myne vlyt 
om u te dienen, I ure you on my part of 


EGGEZE'L (M.), 4 Fellau traveller. 
WEGGOOIJEN , zo. Cat or throw away, to 


fling away. | | 4 
TAN WC nar, to Pol 

HA 0 Fetch away, to Full away. 
mein kk x 


WEGJAAGEN, To Drive away, to turn out of 
* doors, to chaſe. 6"; 
|  WEGK, 


GKOMEN, 0 Get away. 
wi R 
WEGLEGGEN, 0 Lay aſide, to lay up. 
WEGLEYDEN, to Lead away. 
WEGLOOPEN, te Kun away, 
e 

ich WEGMA , to Get away, to eſcape. 

1 n 


WEGNEEMEN, 0 Take away. 
Het neemt veel tyds weg, Ie tales up a great 
deal of time. 
Wegneeming (F.), a Taking away. 
' T'ot wegneeminge van argwaan, To prevent bad 


ſuſbicion. ' WEGR, 


WEGRAAKEN, to Get away, to be loſt. 
WEGRYDEN, 0 Ride away. 

Fr | WEGS. 
WEGSCHEEPEN, t Send away by ſhip. 
WEGSCHIKKEN, To Put away, 2 away. 
WEGSCHOPPEN, to Kick away. | | 
WEGSLEEPEN, to Drag away. 


WEGSLUYPEN, 0 Sneak away, to ſteal away, | 


to ſlink away. 1 

WEGSLUYTEN, 20 Lock up. 

WEGSPOELEN, zo Waſh away. | 

WEGSTEEKEN, 0 Put away, to hide. 

WEGSTOOTEN, 20 Paſb away. 

WEGTREKKEN, 10 Draw away, to pull away, 
— allo To depart, 10 & a journey. | 

mne men. 


WEGVAAREN, To go away by water. 
WEGVAERDIG (reysvaardig), Ready for a jour- 


ey. 
WEGVEEGEN, zo ores away. 
WEGVLIEDEN, 10 Eicape by flight, 10 fly 
away. "Jes | 
WEGVLIEGEN, 10 Fly away (as a bird.) 
WEGVOEREN, 20 Lead away, to Carry away, 


wx carry 1 f ö os, oF 
egvoering (F.), a Carrying away. 
; ” WEGW. - 2 


WEGWAAIJEN, 7 Be blown away : alſo 70 
Blow away, | 


WEGWAASSEMEN, 7 Evaporate, to exhale, 


* 


WEGH.WEG],WEGK, WEGL.WEGM.WEGN.WEGR,WEGS WEG T WE GV. WEL D. 519; 
40 * IWegwerpelyk, Rejectable. 45 7 

WEGGRAS (NY (Duyzend knoop), K not-graſs. Wegwerping (F.), a Caſting away. * 
N Weg werpſel (N.), a Caſt away, that which is. caſt 


A Way. i 


WEGWYZER (M.) G45) a Guide. 
WEGZ. 5 


WEGZENDEN, 20 Send away. 5 

WEGZETTEN,, zo Set away, to lay aſide, 

WEGZWEMMEN, 20 Swim away. 
WVEK. 

WEKKEN, 0 Awake, ronſe. als V 
lemand uyt zynen ſlaap wekken, to Wake one 
ont of his ſleep. 

my mw * 22 7 eerſten ſlaap, He row- 
ea me out of my firſt ſleep. | | 

Wekker (M.), an 1 | 

& Wekker (Wek-horologie), an Alarm, Alarm- 


watch, | 
WEL, welle F.) (Bron.), Spri 
„ welle (F.) (Bron.), 4 Spring. 
WEL (Adv.), Well, right. N 
Het is wel, Ie is well. 
Zeer wel, Very well. | 
Hy Vert wel, He is in a good condition, or 
Plig ht. | | 
Weet gy dat al wel? Do you know that well, 
or ſufficiently ? | x 
Dat 1 niet wel, That is not well; that is not 
right. ' | 
Dat heeft hy wel, He is in the right. 
lemand wel willen, Zo wiſh one well. 
Wel gewild, In requeſt, well eſteemed. 
Wel gezien (geacht), IA a good eſteem, 
Wel bedacht, Well adviſed. 
Wel bekend, Well known, 

Wel bekome het u, wel moet het u bekomen, 
Much good may it do you. | 
"Ex . wat ſchort er? Why what's the mat- 

ter | ITY 
Wel hy zeyde, Hhy he ſaid. | 
lk zal 't wel krygen, To be ſure [ll get it. 
Ik zag 't wel, I aid ſee it: I clearly ſaw it. 
8 WELA. tl 
WEL-AAN 7 Go to, Come on, well then. 
WELB 


Welbehaagelyk , Well-pleaſing. 
WELBE IND, Well-beloved. | 
WELBENEERINGD, I/ell-rraded. . 
WELBEREYD, Well prepared. | 
Welbereyde ſpyze, Hell prepared viduals 
WIR AAS ES on , eloquent, 


WELDAAD (F.), a Benefit, a Good turn. 


Weldaadig, Beneficial, charitable, liberal, 
[ 4 


WEGWEEREN, 20 Put away. 7 back. 
WEGWERFEN : zo Caſt — 4 e 


of } 


ty. 
| WELDOEN, zo Do well. 


Weldaadigheyd (F.), Beneficence, charity, liberas 


Wel- 


WELBEHAAGEN (N.), Good pleaſure, liking. 
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*% 


Weldoen (Subſt. N.), IWell-doing. 
In * 2 weldoen volharden, To . in well. 
| in 
Weldoenter (M.), 4 ell. dber. 
WE LE. 
WEL-EER, Formerly. 
ELF. 


WELEFSEL (N.), 4 Vault, arch. 
( ) WEL 8. 


WELGEBOOREN, M#ell-bory, well-deſcended, 
= edaan, Done e 
ELGEDAAN (gezond van gelaat), Of a 
beat conſtitution, \ - 
er welgedaan uyt, He lool: very healthy. 
WELS BSOE Having a good eſtate. 
WELGELEGEN, Well-fituated. 
WELGELUKZ ALIG, Happy, bleſſed. _ 
WELGEMAAKT, Hell-made, well-ſhaped. 
Welgemaakt van 1yf en leden , Of a ent 


Hape 
WELGEMOED, Cheerfull, of a good cheer. 
bales emoedheyd (F.) ), Cheerfulneſs. 

GEVALLEN, 8 Pleaſe well, to like. 
Welgevallen (N.), Pleaſure, liking. . 
Welgevalliz 8 A 0 2 
Welgevalligheyd (. A Complacency. 
WELGE ND, Well-minded. 


* 


0 
WELGROND (G. ) , 4 Ground where there 10 


rings of water. 
NOM WELH. 
WELHEBBEND, Of a good eftate, ſubſtantial. 
Welhebbende luyden, I ry of a good eſtate. 


the welke, het — de wm Which, 
that 
WELKOM, Welcome. 
jemand welkom heeten, To bid ene welrome. 
Verwelkomen, to HH ch come, to bid welcome. 
WELKOMST (F. ), a Welcome. 
De welkomſt geeven, To pay one's entrance Or 


initiation. | 
WELL 
WELLEN, Spring up : alſo to Seeth., | 
WELLEEVEND, Courteous, well-accompliſhed. 
Welleevendheyd (F. )y+ Confteonrneſs accomplif- 
ment. 
WELLUST (F.), Senſual delight, 1 ſen- 
WE „ laſt. 
elluſtig, Voluptuout, delicious, ſenſual. - _ 
Welluſtigheyd (F.) Volnptuoumeſs. 
Welluſtiglyk , Yoluptauonsly , ſenſually. 
 WELLU YDEN „ Well-taned, — bar- 
monious. 
Welluydendheyd (E. 3 Harmony , melody. 
Welluyding (F.), Cadence. 
WELM. 


| 


| 


1 


| 


| 


Welrickend, 


WELMEENEND, Well-meaning , 


having a good | 
intention. . 


WELZ AND (N) (dryfzand), Floating ſand, ſuch 


K. WELs WEN. 
Welmeenendheyd . ), Ge! imtention „ 4 well 
meaning. "we Lp. 
WELP (C.) (een jong van een wild dierh, « . 


. help. 
Een ſenwen welp Whey Liow s whelp, 


Sar . N edori- 
feroms. 


K * ur , fragrancy. 


' > Of fy good taſte, —_— 


ent, 
Elequence. 


WELRUYKEND Se 
| Welruykendheyd (F, 


WELSMAAKELYK 
Welſmaakend, 

WELSPREEKEND, Ehgu 
Welſpreekendheyd F.), 


WELSTAANDE, ? Well-b een * 
Welſtaanl) 'k, BP 1 . decent, ſhe 


Welſtaans halve, For decencies ſake, for forms 
«4 
| WELSTAN D (M.) Well-fare, Well-being. 
-WELV. 


WELVAAREN, 20 Be in good health. 
lk wenſch u wel te vaaren, Vaarwel, L La 

N a good health, Fare- well. 9 
We vaaren (Subſt. (N. ), Welfare. 
s Lands welvaaren, The welfare of the Conn- 
ery. 


Welvaarende, Being 


in a good condition, bealt 
Welvaarendheyd P40 ), Halbach, plight. v 
WELVAART ), Welf Hare. 
WELVEN, zo Keel, a... 
WELVERSTAANDE (Adv. ), (mids), Provi- 
ded, upon condition. 
WI LVOEGEND, Well becoming, decent. 
Weelvoegendheyd ( F. ), Decency. 
elvoegzaam , Convenient , ſutable , well-beco- 
ming. 
Welvoegzaamheyd (E.), Sutableneſt, 
Welweezen (N.), Well-being. 
WELZ. 


decency, 


as is in a brook or well. 
WEM. 
WEMELEN, to Creep, crawl, ſtir, move. 
Wemelend gewormte, Crawling worms. 
De kinderen wémelen my te veel, I can't abide 
the ſtir made by the children. 
WEN. 


WEN (F.) (uytwas, gezwel), a Wen, excres- 
cency. 
H) WEN (Adv.) (wanneer), Whew. 
WENDEN, to Turn. to Tack about. 
Ik weet niet waar ik my wenden zal, I 4o»': 
know which way to turn my ſelf; an 4 
a loſi. 
Het ſchip moſt wenden, The ſhip was fain 15 
tack about. 


WENK (C 6 Beck, wink, twinkle, 


6e lee 


to give one 4 wink, 110 tr one the wink. | 

Hy houdt yer op zynen wenk, He keeps bim 
his beck, © Was | 

VENKEN, to Becken, wink, 10 


\ 
:CH.{C:), «Hip, defere. . 

5 a — Wend ch e to his wiſh. 
Wenſchelyk , To be wiſhed, deſirable. 
WENSCHEN, # Wb, deſire. | A 

jemand geluk op de reyze wenſchen, To wiſh 
y voyage. 18 A | 
5 Ik renee dat 7 weg was, J wiſh he were 


E. ö BAT . 
11S heb'er nooit na gewenſcht, I never wiſhed 


G leman 
ne; 


give the wink. 


for it. | FO, 
Wenſching (F.), 4 Wiſhing, 
WENST (F.) (aanwenſt), 4 
hit. | | | 
WENTELEN „ to Tarn round about, to roll, 
low, welter. : 5 
Het vickeo wentelt in de ſlyk, The ſwine wal- 
' lows in the mire. 
Hy wentelde in zyn bloed 
wallowed) in his blood. + 
Wenteling (F.), 4 Turning round about, a wal- 


lowing. * 1 
WENTELTRAP (C.), Winding ſtairs, a Min- 
Wen air ca 5 n : 1 

entelzuyl (F.), 4 Roller, rolling-ſtone. 

elzuyl (F.), WE 8 


Wont , cuſtom „ Va- 


WERDEN, 20 Become, grow: ſee Worden, 

WERELDT (F.), World: ſee Werreld. 

WERF (F.), a Wharf, yard, kay, 
Tinmer-werf, a Carpenter's work-yard, 
Scheepstimmer-werf, 4 Dry Dock. 

WERFGELD (N.) (Anritsgeld), Pre/#-money. 

WERK (N.), Work. WW 
Aan 't werk zyn, To be at work, 

Aan 't werk gaan, To ſet to one's work, 
Uyt zyn werk ſcheyden, To leave one's work, 


zo leave off working. 
Daar zal een dag Werk aan zyn, It will be a 
day's work, 
Daar is een ] 
months work. | 
Ik heb van daag een goè gang in myn werk ge- 
gaan, I have made a good oy bo work on t. 
Hard aan 't werk zyn, To be hard at work. 


Daar is veel werks aan, Ie requires a great deal 
F work. - 


aar werk aan, There's a Twelve- 


lemand werk verſchaffen, To find one work, to 
PII ge 


. cut out work for one. 

Ik zal op een andere wyze te werk gaan, 
another way to work. | vn? 
Veel werks van iemand maaken 


„ To make 
much of one. _ "+ 


| 


„Hie wehered (or 


{ WERKELYK 


By den werke zyn, 
in a readineſs, 


To be realy at hand, to be 
II. DEEL. „%% 


a 


WER. 


Gezét werk, @ Set work, iat. 
Een ſtuk werks, an Ingenioas piece of 
Work. at % | MUYTIGAY Fas \* 

Ingeleyd werk, Izlaid work, Checher-work. 
* werken van cen Leger, the Works about 8 
Camp. 
De werken van Virgilius, Virgil works. 
Alle zyne werken Zyn naa zynen dood uytge- 
komen, All his works are publiſhed (or made 
. me after his death. _— 
Werkachtig, Given to working. 
WERKBAAS (M.), 4 6 | 
WERKDAADIG, Adive, practical, efficacions. 
Werkdaadigheyd (F) Practice, efficacionmeſs. 
Werkdaadiglyk, Pra _ 


WERKDAG (M.), 4 eter | I 
Exfective, real, working. — Ef. 


feaively. 
Werke ch) e 105 
erkelykhe ), a Hor it 7. 
WERK N. t Nel * wy We | 
Hard werken, To work hard. | 
Zich af werken, To work one's ſelf off. | 
Hy heeft zich moede gewerkt, He has works 
himſelf weary. PF 
In yzer werken, To work iron. 
De medecyn werkte niet, Th 
work. ; 
De wyn werkt, The wine works. 
Het bier werkt (in 't glas), The bier mantles, 
Uyt werken, To work out. | | 
Zyne zaligheyd uytwerken, To work 'out one's 
ſalvation. © 1 4 
Werker (M.), a Worker. | 
Werkers der ongerechtigheyd , Workers of ini 
ay, N | | 
WE KHUYS (N.), a Work-hbouſe, 
Werking (F.), a Working. 
Werkluyden, Work-men. 
WERKMAN (M.), a Work. mau. 
WERKMEESTER (M.), a Work-maſter. 
W wag (F.), 4 Chare- woman, work woman, 
rdge. | ; | 
WERKSTELLIG „Practical. 
Werkſtellig maaken, To Put in pradtiſe, 
Werkſtelligheyd (F.), Pracł iſe. 
N Pradically. 
WERKST UK (N.), 4 Piece of work, workmaus 


e phyſick did wot 


IP. : 
WERKTUYG (N.), a Tool, inſtrument, orgay, 


Een bequaam werk 
De werktuygen der zinnen , The Organs of the 
ſenſes, 5 CA | 
Werktuygig, Organical. 
WED OL uſtrumental. 
WERKVO'LK (N.), Work-folks, worl- men. 
Werkvrouw (F.), a Worl woman. | 
VVV WERK - 


tuyg, 4 Fit tool or inſtru- 


4 * > 4 7 * 
8 4 [EIT — a 3 = * 
. * - 


\ 


4 
F - 
" — * . 5 
w 1 - * 


WER WES. WET. 


Werreldsheyd (F.), Worldlineſs, 


De 


122 e 
WERRWOORD (N.), «Perl, © Werreldſtreek (F.), 4 Zane. 
WERKZAAM, Laborions.' | De Shay e The torvid. 
8 ee N WBK), Hoſp, || e. | 
erm, ſee Wem. Wervelbeenderen, 1 Tas rin the b | 
WERP (M.) (Worp), 4 Caft, throw. _. | Chine-bones, vertebræ. n N 78 A back-bone » the 
Een oy met d6bbelſteenen, 4 Caſt at dice. Werveldraayer (M.), „ Roe Leader: 
WERPEN,  Coft, throw, fix. |WERVELEN: # Hh, 
- Weg werpen, 20 Caft or fing . Wervelwind (M.), « Whirl-wind.. f 
Het lot werpen, To caft lo. Wervelziek, Ciday-beaded, whimſical. \ 
Eenen ſchicht werſely = ns ne. WERVEN, e Levy (ſouldiets.)  » 
Het anker werpen, To caſt anchor. KrygsvGlk w Sh | ; 
2 huys ter neCr werpen, Toe pull down a 125 n oy Raye 'fo "— — In (or \ 
' houſe. 3 erver (M), a Levier f | 
& Krygsvolk in eene ſtad werpen, Te get forces | Wervin ( * a Lok. [nine 2 . 
. . 5 , | * 4 7 3 7 y Z- N \ 
into a town, 8 | WERWAARDS, Whither. a * 
Hy wierp eenig volk in de ſtad, He flung ſome | WES. i 
men into the town. © n [WESHALVRE \ her ofor * \ 
d Zich als verwoed onder de vyanden werpen, | WESP (F.), a Waſp. 9 
2 run headlong amongſt the enemies, to ruſh Wespeneſt (N.), a Neſt of waſps, Y 
in furiouily upon the enemies. WEST (F.), Weſt. TIS © Gp 
cF Jongen wore M To bring forth yunng one's, to Zyn 25 vaart om de Weſt, His ſhip goes 1 05 
| itten, to whelp. _ the Weſt. rod «ch | 
Wann (N.), Caſting-arms, as Darts, jave- 2 t weſten, Towards the Weſt. 5 
wes, Ce. {to uyten weſten zyn, (buyten verſtand), To 
Werping (F.), 4 Caſting, throwing, flinging. . beſide one ſ[elf. 1 - | 5 * V 
Werplood (N.), 2 Sounding-lead, | | Weſtelyk, V eſterly. 
Werpnet (N.), a Caſting- net. Welter, . W, = 
| Werppyl (M.), a Dare. _ Weſterich, } fern. 25. « 
Werpſchicht (M.), 4 Javeline. | WESTEWIND (M.), the Meſt. wind. W 
Werpſchyf (F.), 4 Corr. ; WESTINDIE (N.), the Weſt-Indies. 
is weroſehyven ſpeelen, To play at coits. = 2 (F.), the Weſtern-coafts. - W 
Werpſpeer 8 | Weſtnoordweſt , Weſt-north-weſs. 
Werpſpies , N (F.), 4 Short ſpear, a javeline. | WESTVRIESL 18 N)  Noogd-Holland), = 
Werpſpel (N.), a Play at caſts, NE Weſt-Friesland: being the North part of Hol- W 
Werpt ol 1 ), 4 Top whith is caſt with « ny; lard. = 8 
WERRE D (F.), World: lee alfo aereld: Weſtwaards, Weſtward. © W 
For which of the two is the beſt ſpelling is yet | Weſtzuydweſt, 1 A W 
- undetermined, and therefore many will ſpell“ ET. 
IWerelt, which I can't approve of by any means, | WET (F.), a Law. W 
becauſe it doeth not at all agree with the ſound De wet G ods, the Law of God. W. 
of the word, wich ſome will pronounce as Menſchelyke wetten, Humane laws. W. 
with a double r, and others give to the firſt ſyl-] De wet overtreeden (F ſchenden), To trans W 
lable the ſound of the Engliſh word Mary. : greſs or violate the law. * 8 I 
Ter werreld komen, To come into the world, | & lJemand de wet ftellen, To preſcribe one a law, 1 
Deezer werreld overleeden, Deceaſed. to limit one. | e 
Hy is na de andere Werreid, He is gone out of | & WEIT (N.) (paerde wedt), a Pond for horſer, 8 
Ihe world; he is gone off the ſtage. a Watering-place. 
De Gelcerde werreld , he Common-wealth of | WETBOEK (N.), a Law-book. We 
Learning , - ep rd bays a; oh 8 (F.), 4 Breach of the Laws. a m 
Werreldkloot (F.), the Globe e world: alſo | Wetbreeker > oa 1 
© a Terreſtrial globe. | Weiſebender F (ML), e Vinlater of the Lau. WI 
Werreldling (K.) „ 4 Worlaling, a Worldly min- WETGELEERDE (M.), a Lawyer. WI 
ad 0... HE $424 5 Wetgeleerdheyd (F.), Mill in the Lau. We 
Werreldlyk, Secular, temporal. Wetgeevende, Giving a law. © WI 
Werreldſch, Worlaly, mundane, ſenſual. De wetgeevende magt, The Legiſlative powrr. V 
Werreldsgezind, Worlaly-minded. | WETGEEVER . a Lau- giver, Legi/laiir, V 
Werreldsgezindheyd (F.), H#orldly-mindedneſs, Lo AY .), 4 Law-giving. | 8 
IWETIHOUPERS V 


(M.), the Magiſtrates. 


— 


WE TWE TL. 
De x rv der fad,” obo meln 8 = 


WETMAAKER (M.); 52 Maker of Laws. 


maatig Lat, according to law. 
W TST EI EN (M.), r 8 
W²æ TTELVK, L227al, 87 ; 
Wettelyk (Adv. n La 


heyd 
Wenel " 2 of . +. 


We Verb.) (flypen), [zo M bet. 


ETTIG, Legitimate\, legal. 
" Wettige kinderen ; Ls children. 
Een wettig gedeelte, 4 Legitimate portion. 
WETTI EN, To legitimate, 
Wettigheyd [ F. , Legitimacy.: 
Wettiging (P.); N 
Wettiglyk, ent 


WEY (N. & F.) (huy), , Whey 

Zuure wey drinken, 10 Drink ſowr whay, 
Wey (F.) (beemd) , ſee Werde. 

Weyachtig , 73555 
Wey- butter (F.), Whay-butter. 
WEYDE (F.) (wey), 4 Paſture, medow. 

De koeijen grazen in groene weyden, be Cow: 

graze on green paſiures. 

Een grazige wey, 4 Graſſy medous. 
WEYDEN, 20 afture, graze, feed. 
Weyder (M. 7. (herder), a Herds-mas. 

Oſſen-weyder, a Grazzer. 

WEYDMES (N.), 4 Hanter's knife. 
WEYDSCH (zwierig), Tawary, Aauntirg. 
Weydsheyd (F.), Gaiety of cloatbs. 
WEYERY (F.), 4 vey e 1 
Weyer 07k Venery. 
WEYFELAAR 3.3 8 =, 
WEYF ELEN, 1 Pater, Zo be ent 10 
ver. 
Weyfeling (F.), 4 Palterin waver 
Weygerachtig, Ready to 25 ſe. ig. 
WEYGEREN, g, ds 
zo Kefaſe, repulſe. 
Ik weygerde het, 1 refuſed * 7 Ye 


. 


Hy weygerde- my de gunſt, He denied me that 


favour. 


2 9 3 weygende.; The piſtol world 1 not go 


ring, a Refuſal, 1 Fe alſe, den in 
: bas (F.) „I bay-e be 7 7 . 
WEY Son 2 heck zo Soak, "Bee cep. h 
WEYLAND (N.), Paſturage, paſtare ground. 
WETIMAN (M.), 4 es, banter. | 
Weynen, ſee Weenen, ; | 
WEYN <P Few, litile. a 
Weynig woorden, Few A 
Meynige paerden, Few borſet. 
MWeynig volks, Few eople. 
Weynig verſtands, Little uin. 6 


Weynigheyd ( 


1 


W EV. WEZ. WICH. win. $3 


Ik heb maar weynig gelds, 
mony. 
Een weynig daar naa, a LiPtle aft 
185 heeft weynig te bedu den, 7 7 fign Het lietle. 
Het heeft we eynig om't 975 It is to 2 parpdies 
), 8 
en weynigje (N.), 5 Very few, 
Weyni te (F.), ewneſs , paucity. 
WEYTE (F. , (tarw), n. | 
WEZ. 
WEZ EL (M. ), a Weeſel. 
Wezeltje (N.), a Little „n 
WEZEN, ſee Weezen. 
WICH. 
WICHGELAAR (M.), a Soorhſayer. 
Wichgelaary (F.), 4 Sgothſaying, Augury. 


J. have bas. little 


| WICHGE EN, zo Divine by birds, to augnrate; 


oretell, 
ichgelroe (F.), a Little twig of a hazel-rree, 
where ly treaſure it ſaid to be discovered. | 
WICHT (N.), 4 Little child, moppet. 
Een aardig wicht, 4 Prerty moppet, 
Een onnozel-wicht, an Innocent child. 
Het is een boos wicht, It is an angry child. 
Boos-wicht (M.), a Deſperate wreich, a mit 
chievons rogue. oF, 
Wicht, (gewigt), ſee Wigt. 
Wichtje (N.), 4 Frech, is. 25 


WIE, o. 

Wie daar? Who is there? I ho are you for? 

Zoo wie, wie ook, Whoſoever. 
WIEDEMAAND (F. ) (Zomermaand), June. 
WIEDEN, zo Weed. 

Eenen hof wieden, to Weed a garden. 

't 9 uyt wieden, To pluck up the teres; 


to pull up the weeds. 
Wieder 1787 a Weeder. 
Wieding 6795 a Weeding. 
Wiedyzer 55 b. a Weed-hook. 
WIE (F. 2: a Cradle. | 
eg het kind in de wieg , Lay the child in the 
B 


Wiegband (C. ) the Cradle. ri 
WIEGEN, 20 "Rack. . 5 * . 
Een kind wiegen, 10 Rock a child. 


&F Het ſchipt wiegt. The bip your » Wo: \ of 


rocks. 


f MWieger (M. Jo Rocker 


658 5 (F. 75 
iegſhoer 
8 N =x; ( b4 the Cradle-ſtring.. 
wi K (F.) iden) a lg. | 
Een geklap der. wicken, a Flattering, 
17 De Wiek van een* meulen, be Arms —— @ mill.” 
F WIEK (F) (voor eene wonde), « 4 Tent, 
Wiek (lemmet), he Wick of a candle | 
WIEL N.), a heel. | ig 
Vyv2 \ De 


CI 
3 — 1»*»„ — ___ 
* . 


WH —-— — 


. — — —— 2 — — — 


Het WIES (walte),' I 5 


WIK (F. ) (zekere platte peulvrueht), a puch. 
WIK (M.) (20 veel als men teffens op de waag 


| 7142 (che Plural of 
9 Wikken orgy, 1. to Ponder „ confer; 


| & Ve wil hebbende na een zulk cen plaats, Inten- 


55. we WIE. WIG. WI. WIL. 
De wieten van eenen wagen, ze e of a 


Een u Son inne- wiel 4  pinning-wheel, 
Een Wiel draaijen, Te turn 8 wheel 
& Een” ſtok in evict ſteeken, To put a ſpoke 7 in 
the wheel: To binder a buſineſs. 
. (D.) (Nonne. fluyer) , 4 Nuns Pail « or 


WIELDRAAIJER (M.), Turner. 

WIELING (F F.), ibe I. beeling abont of i the water 
toben ſometbing is thrown into 25 

Wielt (N.), 4 Little wheel.. 

WIEN, (the Dative & Aecaſative of Wis), Whom. 

Wiens (rhe 8 . Whoſe. 


| 


WIER (zee-g Sea ue t. 
Ik WIE D, 84 dee „ T grew: I was, (from: 
Worden 1 1 | | 


| WIEROOK ( M3; Rus cent. 
MW IEROOKEN, 'To Perfume won incenſe to ſuf- 


fumigate. 
Wierookvat (N.) ), 4 Cen pA. 
ew: '( from Waden) 


WIG, wiz (F.), „Na. 
599 — — to Shake, totter. 
elew e , W iddle-waddle. 
WI SWYZE, Weage-wiſe, + 
WIGT (N.). Med, 4 Weight. 
Wigtig , Werghty, I 0 


Weegt), 4 Weigh. 
) Wik of wak, (dus of 20), Hop-hazard. 


IKKELEN, zo re 375 105 to Lare involve. 
5 erches AE 


IKKEN (weegen in de hand), 20 Poife. 


WIE, wills: (C.), Will, intention. 


Zynen wil met jets doen, To do one 's will with WWI LLIGEN, to Grow into requeſt. 


Hy 12 * uyt zyne eygene vrye wille, He aid 
it of his own good will. I 

Zich aan Gods wille ondetwerpen, To. ſubmit 

to God's will... - 

De werk ing der wille, the Working of the will, 

De eygen wil, Se will. 

De vrye wil, the Free-will. 

Uyterſte wille, a Will, laſt-will, AER 

ding to go to ſuch a place. 

Zyne wil was goed, His intention was. good. 
Om zynent wille, For his: ſake. In 
WILD, Vila, ſavage. © 4 

Wilde appeleri (woud-appelen), Creb, 


| WILDVERKEN (N.), Wild boar. 


WILLEN, to Will. 


i 1 Willing 


WII 16 TE (F), 


Een wilde appelboom, a Crab- tree. 


3 beeſten, Wild _ 


4 þ 


WILWIM wm. 


De wilden, be- "Shvages. . $290, 
In 't wild loopen, 7⁵ EG ? ; 
5 . — 4.0% Lead a licentions ihe Yo 

Wi de ruys), = random, 
it WILD (Subſt, N. f 
that is be. 1 25 og 25 l ' = 7 
* wi my opdogn, 70 Rowſe the beaſt. 
wild word ſchaars, 75 

WIL DBRAAD N.), Nes wet 5 0 
WILDEMAN (M) ener, kee. e. 
WILDERNIS (F.), a Wilderneſs. TIF 
Wildheyd (F DSS of H Bal 
WILDSCHUT: (M:) eee, One that 


ſhoots the game in hunting. V 


- 


WILGE (M.), a Willow. | 

| gepladpren I ), « Wills | v. 0 
ilgeboom „ Willow-tree, Sa 

Wilgeboſch (N.), / Willow:-grove. 125 r To 

WILLE (C), 5710 ſee will. . 

Om Gods wille, or God's ab. Ant, 

Van EEnen wille, Of one mind, unanimous. 

| WILLEKEUR CF), 2 By-law , an atbitrary 
ſtatute. © * | 

Willekeurlyk, Anery. | 


* wil 't niet doen, He will mor (or won t) 

= A. 

Hy wil na huys, He V0 binds, or tHe in- 
tends to go home. 


Hy heeft het niet willen doen, 'He would not 


d tt. | 
t of LO *t wit, De it what * will, Hewerer 
FF Os 22 


Al willens, For the nonce, Il. 
Al willens en Dem, neh, ne bowing 


Eygen-willig, Self Wille 
uaad- willig, Hl. willead, Aubin 
illige waar, Hare that ſells well. 


* koorn begint te willigen, Corn 118 to g 
well: or The price of cor corn begins to increaſe. 
od vent, quick ſale. 
WILVAERDIG, Jet > and Fay: f 
WIMPEL © ), 4 Streamer , Pendant. 
WIN. 


WIN BAAR,  Conguinable; 
WIND (M. 1 Wind. 

Een zachte.wind, 4 Gentle Wind. 
Een harde winds High wind. 
Een ſtyve wind, « Si A 

Een mooije zcyl- wind,; & Fair hom-gale. | 
Een ruk-wind, 4 Gut of wind, a flaw of wind. 
Een dwarl- wind, a Whirl-wind. © 

Een. voor-wind , goede Wind, 4 Ru e 

fauourable wind.- 


// 


* WIN. » 
de wint a Contrary wind. g at! 
* in de wind; I vol the Do * 
Voor den wind To fail before be win 
In den wind op zeylen T Sail (or ge) againſt 
Be wi II. fan (1.1 An 
* wind ſteeken „ fo Trim he, to ſail near | 
Be . * . % de 5* 
Schal by: den wind zeylen, To hep cloſe on 
a wind, 10 ge choſe by the wind, to trim ſharp. 
* Hy: waait. met aus winden, Ks. burns to every 
ind. A ae 


oF Ee wind laaten ( logen) > 25 bregh: wind 


bac tuard. 1 10 
o Wind vatten, To catch cold. . 


't Is maar wind, Ie is but ae wind, bor an 


air conceit.) 


Wind brecken (zwetſen) „ 10 Van , 


Wind in ' hoofd hebben, To have one's: Bead 
led with lofty conceits." 
G U de wind 2. N achten), „ 10 Negled, 
t; diiregard, reje *. 
Word in den wind geſtrooid, Wards Jpemt 
in the air. | 
Aan den wind gan (optrekken), 70 Revel, or 
EE”, 370 
WIND AS (N, 4 Windlaſs , draw-heam: 
WINDBA L-. (M. ), a Balloon. * 
WINDBREEKEND, Breaking wind, carmina- 
tiv 
rec aata ed 4 Bumbaſtich words. | 
Windbreeker (M.) (ſnoever), a Vaunter, K, 


crack, 


Mindbreekery (F 0. Nodomontado. 

WINDBUY (F.), a Guſt of wind. 

W W L) (I6sb6l),' a Boaſting fellow, 
rack. 

WIN DDROOG, Dry'd a little by the Wind. 

WINDE (F.) (klGkjes winde), ind weed. 


Windel, ſee. windſel. 
WINDEN (Verb.), 10 Hind. 
Zyde winden 1 4 Wind ilk. | 
Garen op een' haſpel winden, 10 Ree] thread: 
Op winden, to Wind up, 
Een uur werk op winden, 10 Wi ” * ” watch. 
Af winden, 10 ene Ne 
indeken, ſee windtje 
WINDE V. (N. 354 na 
WINDGAT (N. 5. a Vent. Hole. 
WINDHOND: * 5 0 wind): „ 
OA 
WINDIG, indy. 
5 heyd (F.), Vi IRR 
ING. (F.), 4 Winding: - 
WIN PINK Ti N (M.), iind. mill. 
WIND PVP (F. * le the Meſand. 


p- 


WINDVLAAG 


77 h MN. 
10 | WINDSPIL 9. a i Spindle, alſo the Beam of 


wis EN . ) „4 Wi inding-womin ; 8 75 the 


Tag 


WIND? 7 N 5 
; * 775 ale „a breeze. 
TIE Q 965 4 Vindetang bi. 
Wi 8 VEND eneesmiddel), a Care 
minative, a Medicine breaking wind, 
(F.), a Flaw of wind, 
Windwaards, Windward. 
WIN WEST (N. * „ 4 Corpugſt, 8 ſubdued 
Province, © 
WINK (C. 1 a Wink, 3 
WINKBRAUW (F. 55 the Brow. 
Een werk-winkel 5 4 2 Wark op 
Een toe- winkel, a Cloſe ſhop. 
Winkel doen, winkel . To keep a Joop; 
Winkel (hoek), a Corner. 


Ik heb alle winkelen doorzGcht, I have ſearched 


all the corners. 


WINKELEN (winkel houden), to Keep a ſhop: 


Hy is 3 om te winkelen, He ts at 
— for ſhop-heeping. 
> Dat huys winkelt heel wel, That houſe is very 
convenient for a 
| WINKELHOOS 6 — 0 a Carpenter's ſquare: 
WINKELIER, * (M.), 4 Shop- keeper. 


Winkelknecht (M ), a Shop-keeper” s prentice * 0 


op -ſer vant. 


Wo CE; F. 3.3 * Young woman train d ud 


Winkelmeysje (N.), in a ſhop. 
WINKEN, 20 Pb becken. 
De Maan winkt, (f is in 't alan), The. Mon 
wanes (or is in the wane,) | 
WINKE'T (N.) (klinket), 4 «ds cler. 
Winnelyk, Conguerable. ; 
WINN N, zo Gain, win „get, earn. 
Geld winnen, to Gain money, to earn money. 
De k6ſt winnen, 20 Get one's. livelihood. 
Tyd winnen, 20 Gain time, to get time. 
Den prys winnen, To win the prize: 
Eene ſtad winnen, To tale or Conquer a city. 
> Kindetren winnen, To beget chilgren, 
«F Zaad winnen, To let the plants run to ſeed, 


Aan de winnende hand zyn, To be in a way of 


getting money. 
1 winnen, To ſway one, to ger one's aſs 
ent 


konnen winnen als de Rechtsgeleerden, Te 
Pulpit may be made to have a Bale in { ihe 
caſe as well as the Barr. 
Winner (M.), 4 Gainer geiten. 
Brood-winner ,. ** that maintains. 4 Yor by- 
his work or tr 


WINDROER (N.), 4 Gun that's discharged onely | 
- . by the uind without any gun-powder.  _. 
WINDSEL N. ),. Band, fillet» ligature, | 


Winning (F. . a Gaining getting, 


V-V 3: 


WINS 


Men zou de Kerkelyken 20 wel op zyne zyde 


. » 
— — ** 7 * . 
— — 7 N 
2 ls PA #44 . — — — 
* 2 * 433 ? 
k— > ——— 
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» Winterklee 


INST Gain, #0; 2 G 
Wins met 122 op, There's 2 10 be 


WI TER“ (M. ), the Winter. | 


the ter. 
Winterachtig, i erh [es 
Winterac üg weer, Winterly weather. 
Winterappelen, inter- apples. 


Winterbloem (F. ), a Winter-flower, 
Winterbuyen b. ); Hinter-ſtorms. 
interdag, as By winterdag, In the Winter-ſea- 


ſon. -- 

WINTEREN, as Het wintert luſtig, Ie i ſharp 
IVinter-weather. * 

Mie ho (N.) (een kruyd), Winter-green. 
interhiel (C.), a Kibe, chi blain. 

(N.), 2 Winter-ſute. 

Winterkoninkje (N.) (zeker kleyn vogeltje), a 

Mirren (a certain bi * 

Winterleger (N.), 4 i er-camp. | 

Winterteen (0 F.); Ne heakigs 

Winterloon Winter-wages. 

WINTERMAAND (F.), December. 

Winterooft (N.), HW: vey -ap pcs or pears.” 

Winter-quartieren (winter- egeringen) » Winter- 

Harter. 


n de winter-quartieren gaan ; de winter-quar- 


| 


tieren betrekk en, To take up the winter-quar- | 


zers,. 

Winter- rok ( M.), a Wii unter- coat. 
Winterſaizoen (N. ), the ALES 
Winterſch, Winteriſh. 

Winterſche dagen, Winter-days. 

Winterſche avonden, Hinter-evenings. 
Wiinterſche nachten, Hinter-nights. _ 

Wintertyd (C.); Winter-time. 

a honor yen; I Inter-0nions. 

Winterv (F.), Boiſterous Wi vier-weather,. 
WIN LUC IT (F 5. an W Mhl * gain. 


WIP (F.), 4 Swipe. 
WIP PENN, 10 BY liſted up as. with a ſwipe : alſo 
zo Lift 4 a little, or 10 end totteringiy. 
De tafel wipt, The table ſtands totteringly. 
Over heen wippen, To ſkip over, 10 lea 4p over, 
oF Eenen 3 wippen, To give 4 ſou llier the 


a Swip e. 


WIPS ets ; 9 Buk * dog.) 


WIS ( ewis), Certain, ſure. 
Wille tyding, Certain neus. 
1 zaaken wis neemen, To go upon ſure 
grounds, 10 play a ſure game. 
WISCH (F. 95 22 
Een Stroo-wiſch, a WVisp of firaw. 
Acrs: Wilch, Arſe-wisp. 


t 2 van den Wan, The Latter part of 
* 


Wiſſelaar 


5 


WIS. Wir. 


WISSCHEN, 2 Wipe. 
Wr afwiſlchen, 7; Q 


Uyt WAN EN wipe, out, 10 Hot out 


To wipe off tears. * 


| WIS) EWASJE(N-), Fiddle fac, 2 ulis 
WISKONST (F.), Mathematichs. - 
Wiskonſtenaar (M, hey Mathematician, 
Wiskonſtig , Machonewieal, 
Wiskonſtiglyk, Mathematically. 
Wiskunde (F. ) 1 „n 


Wispelſtaerten, ſee e or Wipſtaer- 


ten. 
WISPELTUURIG, Helle, N unſteady , Inconf- 


tant, changeable, 
Whypeltnarignerd F. J., Ei chleneſs ,  anfleadineſr, 


hangeableneſs. 
Iss Unſteadily, 
( 55. 4 12 th, 1 ozier. 
iss l. (C.), Narbe nee: alſo a Bill of exchange. 
lemand 900 door wiſſel overmaaken, To remit 
one mi ome by a bill of exchange. + 
„ an Exchanger, Cafheer, banker, 
Wiſſelbaar, Exchangeable , heel | 
Wiſlelbank F.), @ y of Exchange, 
Wiſſelbrief (M.), @ Bill of exchange, 
Eenen wiſſelbrief aanneemen, To 0 accept a Bill 
of exchange. \ 0.1.74 
WISSELEN, 20 Exchange, change. 
Een Rok gouds wiſlelen , To change 4 Piece of 


vioeia wiſſelen, To ans words. 
Koegels wiſſelen, Tos exchange ſhot or bullets. 
Zy wiſſelden eenige ſchooten, 7 [hey Eb 
ſome guns. 
N wiſſelen, to Change borſes iso get frefb 
—_ 
Wiſleling (F.), à Changing, exchangin 
| WISSEL.YK Sram og rope rc ee... | 
WISSELKIND (N.), 4 Changeling, a Child pat 
in the place of another. 


Wiſſelpaerd (N.), 4 Freſb horſe, a Stage-horſe. 


Wiſlelplaats F.) (relais), The ſtage where freſb 


horſes are kept. 


WISSELVALLIG, Changeable. 


Wiſſelvalligbeyd (F. » Changeableneſt, a Changing 


by turns, viciſſitude, revolution. 


WISSELZIEK, Fariable, alterable, unſtable. 


WISSEN, /ee wiſlchen. 


Ik WIST', 7 Knew: (from weeten.) 
Zy willen, 7. hey knew. 


WIT. 
WII, dite. 
Witte handſchoenen, White gloves. 
Een witte kaper, à White hood. 
Wit bier, White beer. 
Witte wyn, White wine, 
Zo wit als ſneeuw, As white as ſnow. 


Wit maaken, 1% Make whyic , to white or wc 


. 0. 


- Dd 


Wit worden „ te Grow (or become) white , to 


whiten.' 
WII (Subſt. N.), Ther white. | 
9 Wit van het oog, The white of the eye. 
t Wit van een ey, The white of an egg. | 
Wit (doelwit) ,- The white, or mark. 
Het wit treffen, To bit the mark. 
Withaairig , Hhite-haired. 
Witheyd (F.), Hhrteneſs. 
WITJE 2 , Butter Ry. 
Witjes, Whith. 
Witlyvig, Mhite-bodied. 
Witmaaking (F.), a Whitening. f 
WITQUAST (F.), 4 Bruſh to whiten the walls, 


a Plaisterer t 2 : 
WITSEL (N.), Hbiting. 
Witſte, the Whiteſt. | 
WITSTER (F.), a Homan that whitens_the 


— 


Wittachti Somewhat white whitiſh. 
WITTEN, To white, to whiten, 
Eenen muur witten, To whiten a wall. 


| Woelteling (M.), a Barbarian. 


WOE. wol. WON. 527 

Woelwater (M.), 4 Reſtleſs child: or a Turbulent 
3 a buſy-body. | 
oelziek, G turbulent bumour. 
WOENSDAG/\(M.), Weadnesday. 


WOERD ( (het mannetje van een Eend), 
a Drake. | 


| WOEST, Waſt, deſolate, barbarous, wild. 


Woeſt land, Untilled grotund, or à Deſolate 
conntry. | 8 

Een woeſte plaats, a Waſt place. | 

Een woeſt menſch, a Wild or barbarons man. 
MWoeſtaerdig, Barbarons. 
Moeſtaardigheyd (F.), Barbarozsneſs, barbarity. ' 
Woeſteny; ſee Woeltyne. | PE 
Woeſtheyd (F.), a Lying waſte, deſolation : wild- 

neſs, barbaroueneſs, 
WOESTYNE (F.), a Wilderneſs, deſert. 

| WOL, | 


WOL (F.), Hol. 0 
Schaapen wol, Sheep wool. 
Wol kaarten, To card wool. 


— 


WITTEBROOD (N.), Hhite-bread. 
Wittebroods-kind (N.), One that is brought up de- 
 liciensly, a Cockney, a voluptuons Spark, a Car- 

pet-knight. | | 
WITTEDONDERDAG (M.), Manndy-Thurs- 


day. a | 
WITTEPRU YMEN (C.), Wheat-plams. 
WITTER (M.), a Hhzener. 2 
Witter (the Comparative of wit), Hhrter. 
Witverwig, White - coloured. 


. 


_ | Wolfachtig , Wolf-like, wolfiſh. 


Wol kammen, To comb wool. 
Wol ſpinnen, To ſpin wool. | 
Wolbaal (F.), a Vool-bale, a great wool-bag. 
„ N » Wool-bearing, covered with wool, 
eecy. th 
WOLF (M.), a Hoff. 


Verſlindende wolven, Ravenout wolver, 


| 


Wolfsmelk (F.) (cen kruyd), Sparge. 
Wolfswortel b , IWolfi-bane. ig 


WITVISCH (C.) (bly), a Bleak. | 
WITWERKER (M.), a Workman that makes. 
cupboards, tables, 8 Sc. of fir or deal. 


WOEDE (F.), Rage, fary. 

WOEDEN, 0 Rage: alſo to Lay waſt. 

Woedend, Raging. l | 
De woedende baaren der zee 

of the ſea. 
WORKER (M.), Uſary, aulaufull or unreaſona- 
e gain. | 

Woekeraar (M.), an Uſarer, 

Woekerachtig, Cſurious. ot 

WOEKEREN , To Lend money upon nſury, to 
gain at an extravagant or unreaſonable rate. 

Moekerzuchtig, Uſurioxs. 

WOELEN, Ze make a ſtir or buſtle, to Trudge, 
to moil and toil. 1 55 | 

W (bewinden), Ta wind about with 

4 cord. 

wor LERY F.), @ Stir, buſtle, a Moiling and 
ZOulng. | 

Woelgeeſt (M), a Twrbalent fellow. 

Woelig, Continually 4 reſtleſs, unquiet. 


+ Ti he raging waves 


Een woelig kind, 4 


WOLLE (F.), Wool. alfo-woolles 
Wolle kouſen, Woolle 


WOLHANDELAAR (M.), „ Hool-Merchant. 
WOLK (F.), a Cloud. | 
Een donkere wolk, a Dark cloud. 


| WOLKAARTER (M.), a Carder of wool. 


WOLKACHTIG, Cha. 


* 


 WOLKAMMER (M.), a IWoo-comber. 


WO'LKBREUK (F.), a Knprare of clouds. * 
Wolkig, Cloway, lowering. | 
Wolkje (N.), a Little clond. —- 
WOLKOOPER (M.), a Wool. merchant. 
Wolkruyd (N.), Mullerz. hf 


- 


a [teckias, 

Wolle hemd (N.), * 
Wollenaaiſter (F.), a Woman- tailor. 
Wolleweever (M.), a Cloth-weaver. 
Wollig, Woolly. ET 
Wolſpinſter ( E), a Wool-ſpinſter. 
WOLVIN (F.), a She-wolf. 
WOLZAK (M.), a Wool-ſack.. 

WON 


'WOND, WONDE (F.), a Wound. + 


Een doodelyke wond, a Mortal wound. 
Eene wonde verbinden, To dreſs a wyund. 


I Chil that's continually ſtir- 


ring. 


WON PARTS (M ), a Cbirurgeon. 


WONDEN, e Wound. 


WON. 


—— 


728 WON. WOO. 
"= Is wonder, [: - aq, . | 

Het doet my wonder, I wonderaat it. 
Wonder (Subſt. N.), a Wonder, a wonderfull 
bing, miracle. . | 

TeEkenen en wonderen , Signs and wonders. 

Het geeft my ganſch geen wonder, I make 10 

wonder at all at it. rat 
WONDERBAAR, Marvelous. 
Wonderbaarlyk , Mean. , 
Wonderbaarlykheyd (F.), Marvelonsneſs. 
Wonderboom (M.), a Miraculous tree, ſuch as 

the Gourd of Jonah. | 
WONDERDAAD (F.), a Miracle. 
Wonderdaadig, Miraculous. | 
* Wonderdaadiglyk , Miraculonsly. | 
Wonderlyk, Wonderons, wonderfull, admirable. 
Wonderlyk (Adv.), Honaerfully. | FRAY 
WON DER PREUK (F.), a Paradox. 
Wondertogt (F.), a Miraculous expedition, as that 

of the Children of Israel through the Red ſea. 
WONDERWERK (N.), 4 Miracle. | 
Wonderwerker (M.), a Miracler. 
WONDHEELER (XI.), 4 Chirurgeon, Surgeon. 
Wondheelkunde (F.). CHirurgeryv. N 
Wondkruyd (N.), Comfrey, conſound. 
Wondmeeſter (M.), a Chirurgeon. 
Wondteken (N.) (lidteken), 4 Scar, cicatrice. 
Wondyzer (N.), 4 1 88 probe. 


WOON (F.), as Zich ergens met der woon be- 
geeven, To go and dwell ſomewhere. 
oonachtig, Dwelling, living. 
*Alhier ter ſtede woonachtig , Living in this 
town. * 

Woonbaar, Habitable, fit to dwell in. 
WOONEN, to Dwell, live. 
Waar woont hy? /. here does he live d 
Wooner (M.), a Dweller. © 
Woonhuys (N.), 4 Manſion-houſe, 
Wooning (F.), a Dwelling , habitation , man- 


fron. . WI 
Woonkelder (M.), 4 Cellar to dwell in. 


ee (F.), 4 Dwelling- place. 


WOORD (N.), a Word. 


Het woord Gods, Gods woord, - The word of 


God. e 

Zyn woord houden, To keep one's word. 

Zo goed zyn als zyn woord , To be as good as 
one's war bY 15 70 in 5 

Zyn woord geeven, To paſs one s word. 

Zn — „ To bind one's ſelf by 

Zyn woord geſtand doen, To ſtand to one's pro- 

Van zyn woord wyken, To go back from one's 
word . 


WONDER, Serange; wonderous. 


N 


| 


WOO. wor. 
y is een man van zyn woord 
1 bis word. | 
emand by zyn woord -vatten at 

O euer, 4 e i N Ts "x * 

p myn woord, Take my word for t. 

ct cen wood, Ina r CADE 

<3 Lyn woord wel doen, To expreſs himſelf well 
to deliver his ſpeech (or meſſa 142 a 
Een goed woord voor — doen, To recom- 


mend one , to ſpeak in one's favour, 1 
in o ſpe 
a word for one. Sr dan 


oF Het woord voeren, 

ſage. x 

Het hoogſte woord voeren, 75 Speak hig wordt. 

lemand het woord uyt den mond neemen, 75 

interrupt one, or To ſay that which another 
Wat going to ſay. 8 | 

oF lemand te woorde ſtaan, To ſpeak with one. 


Hy wou my niet te woorde ſtaan, He ſcorned 
to ſpeak with me. | | 


Te woorde komen, 10 Parley, to enter into a 


To Speak, to deliver a mcf. 


conference. | { 
Woorden wiſſelen, To Exchange wordt toge- 
ther. by " 


Veele woorden om een beuzeling maaken , To 
make many words about a trifle. : 
lemand mooije woorden geeven, To give one 
fair words. | 
Scheld-woorden, Ill words, reviling expreſſions, 
abuſive language. 
't Woord (wachtwoord), The word. 
Het woord geeven (F ontvangen), To give or 
take the word. | 
«# WOORD (woerd) (M.), a Drake. 
Woordboek (N), a Word-book, Vocabulary. 
Woordelyk, Yerbally. 
WOOR ENBOEK (N.), a Dictionary. 
Woordenpraal (F.), a Pomp of words. 
WOORDENSTRYD (M.), a Diipute, cavil. 
Woordenvitter (M), a Caviller at words, 
Woordenvittery (F.), Criticism about words, 
WOORDHOUDEND, Standing to one's word, 
keeping one's promiſe. | 
W oord-oorſprongklykheyd (F.), Ezymology. 
Woordryk , Full of wordt. ; 
WOORDTI]E (N.), Word, a little word. 
Ik wou wel een woordtje met u ſpreeken, 
A word with you ; Let me ſpeak à word with 
ou. | 
> Wocedie (woordlid), à Particle. 
Woorduytlaatend , Elliptical. 
WOORDUYTLAATING (F.), Eilipſis. 
WOORDVOERDER (M.), @ Speaker, Spokes 


man, Fore-man. ea. 


4 
» 


WORDEN, to Grow, wax, become, to be. 
Groot worden, To grow big, | ; 
Oud worden, To was old. « Cue 


« 

* 
,, 
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— 
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'WOR;WOU. WRA. 


aaad worden, To grow: angry. 
| 75 worden, To ache 2 
Ik word bemind, I am beloved. 
Bemind worden, Ts» be beltved.” 
N 70 Stravgle. 7 
(F. J; a Sjrangling. 
WORM (M M.), a Horm, _ 
va Bek. Jol, a , 
Pier-worm, a Red earth-worm. 
Haair- worm, | N 
Douw-worm, 5 > King-worm. 4 5577 
Wormachti Wa orm- eaten. | 
Hoare (N.), 2 Worm-hole, 
Wormkruyd (N.), 47 278 
Boere-wormkruyd, Tanſey. 
Wormſteekelig, orm-eaten:. 
Wormtje (N.) (or wurmpje), 4 Little worm. 
WORP (M.), a Throw, caſt. | | 
— Steen- worp, 4 Stone-throw. 
en Dobbel-worp, @ Throw at dice. 
Een worp jongen, As many young one”s as a 
. beaſt brings forth at once. : 
WORST (C.), 4 Sauſage, or ſancidge. · 
Een Schakel verkens worſt, a Link of Sauſage. 
* Hy heeft ook yan de worſt pegecten, , (hy was'er 
_— handdaadig _, He had alſo a finger in 
the pye. + | 
Hans-worſt (M.), 4 Jack pudding. | 
 WORSTELAAR (M.), reſtler. vr © 
WORSTELEN, 10 Wreſtle , ſtruggle. 
Worſteling (F.), 4 Hreſtlin * „ ſtruggling. 
MWorſtelperk (N.), a Mreſtling-place. 
Worſtelſpel (N.), 4 Wreſiling combate. 
WORTEL (C.), a Root. 
Wortel ſchieten, To zake root. 
Een geele wottel (peen), a Carot. 
Een Biet-wortel, a Red carot. 
Wortelachtig, Root-like. CPE 
. WORTELEN, 0 Root, 10 take root. 
Wortelwoord ( N. ), 4 Kadical word, 
WOU, 


Ik WOU, T Would: (from willen. ) 

WOUD (N. ), a Hood, forreſt. | 
Woudbeezien (F.) (Braamen of n l 
 Black-berries or Bil- berries. 

Woudezel (M.), a Wila-afs. 

Woudheer (M.), the Lord of a Runte. 

WOUW (F.) (zekere geele verw), @ Certain 


1 die. 
OUWE (C.) Gu R . ); a Kite, 


WRAAK (F :),' Revenge, vengeance , ultion. 
| _Wraak op temand neemen , To tate revenge 


> 


u pn e 
Uyt 4 4 98 In revenge. 
raak en weerwraak, Revenge revenged, 


5 WRAAESERIG | Revengafall, vindifive; 


| Wree 


De Godlyke wraak , Divine vengeance. 
Wraak ory 12.0% f * 


f 


VRR. WRE. WRI. WRNRo. $29. 


WRAAKEN, zo Dirapprove a n dirows ) 


reject. 

1 bedryf wraaken , To 0 dirapprove one's 
. 04H * 
Wraakgierigheyd (F.) ) Defire to be revenged. 
WRAAK 20 CHT (F.), a Vindidive banonr. 


| Wraakzuchtig , V. 3 revengeſull. 17 : 
WRAK (on eu end), Naugbi, bad. I 0 
WRAK (Subſt, N.), 4 Wrack, that part of a foi 


that is peri ſhed or caſt a ſhore. 


Een wrak in 't ys, a Vent - hole in the ice. XN 


WRANG, Sour, tart, crabbed, anſtere. | | 
Een wrange appel, a Very four or wnripe N 
Wrange wyn, Tart wine, _ 

Een wrank gezigt, a Crabbed or auſtere look. 


WRANGE (F.) (een kruyd), Bind- weed, '\withe 


wind, dodder. 


Ms WRANGHEYD F.), Sourneſs, rareſt, crab 7 


beaneſs, auſterity. 
WRANGWORTEL (F.) (zwarte Nies worte , 
Set- wort, black hellebore. 
WRANTIG, Froward, croſs , peeviſp. a 
9 7 75 (* * Frowardneſs , erormeſt.. , 
(F.), a Mart. een 
Wrage (N.), a Little wart. 
Wratachtig, Harty. 


WRE. 
WREED, Cruel. 


Wreedaard (M. ), a Cruel may, a Crae cl Tyrant. 


Wreedaardig, Crael-natared,.. 4 
Wreedelyk , Crzelly. 


Wreedheyd (F. ), Crael eu. een 
WREEKEN, to Revenge. 131 2 


Zich op iemand wreeken , To- revenge bimſelf 
) one. - | 7 

er (M.), a Revenger. 

Wreeking (F.), a Revenging : ſee wWraax. 

Wreeklter (F.) „ a She-Revenger. 

Wreekzuchtig, ſee wraakzuchtig. | 

WRE'VEL (M. ), Stubbornneſs, fur due. 

Wrevelig, Stur d ſtubborn, headftrong. 3H 

| ec meg d. * e eb, 

Wrevelmoedig, N * | 

WRI.. 
WRIGGELEN, zo Wriggle, ' 
WRIKKEN, 20 "Move or ſtir to aud fro. 


Hy ſchrikt n6ch wrikt niet, He ſtandi Wen 4 
De bank wrikt nog; The bench Joe E 


ill. 
WRINGEN, 20 Wring, "wreſt.: yr 
De ſchoen wringt my, The foe ringe ne. 


lemand iets uyt de hand ED; I. > Feſt 


thing from one. 


WRO. 


WROEGEN, 20 Touch with regret, 10 quicken the 


remorſe of conſcience ; - w; Accuſe, reproach, 


X * Die 


. WO. WRY.WUF:WUL.WUR. wor. WV. WYD.WYE-WYF.WYL wk. 
Die daad wroegt hem, That fact wounds his * | 


" conſcience, or Becanſe of that fact he feels the Wy, WY, \ Ie, N 
2 comſcience. Wy weetent *t wel, We know it. 
: yn gemoed wroegt hem „ His conſeionc accu IT moeten nu ſcheyden, We muſt part yow 
ſes bim. wy ISSCHOP, (M. mn a Suffragau, ; 
* 1 geweeten, 2 cant or Wwonn- YD. 
a onſcience. WV D, ae, lar acious, 
5 Wroeger (d). av Arcuſer; informer. * | Wyd en 19d, Fo ow e 
roeging (F. * Kemorſe, , Een wyde laats, a Large place. 
Fen wroeging des Was 4 Grudge of N dberoemd, ſee Wydvermaard, 
dense. wyder maaken), zo Make 
WROETEN, 10% Pol.. * 2 WIDE deyligen), * Hallow. 1185 
In *t vuur wroeten, to Poke in the fire: 15 WYDERS, Moreover. 
U Wroeten als een verken, 20 Root as a bag. WYDLOOPIG, Frans, 5: 
r . „ 0 Tradge „ to moil aud gr) Hloopigheyd (F. ), Prolixiiy. 
1 | yd luftig, 2 prolix, 
F WRO K 0 5 4 Grudge ; ſpleen, ; inveterate Bar- W Wage, C4 Wideh. FARE 
= Fre a N ide neſñ, lan gene 
Eenen wrok op iemand hebben „ To bear one Wa. i Very . nn er Far-re- 
a gru | no tune 
WRQ NEN, to Grudge , fret. A WYE. 
WRONG (M. ), a Wreath. WYEN, 4 Conſecrate, hallow. 
r (ſtuyerkroon) , 4 Diademe , „ royal wars WYEF. 
turban a Wife. —— alſo a Woman 55 
WRONGEL (C.), San mean] 22 4 hs am 
ing met zyn wyf uyt He we abroad wi 
WRYF STEEN (M. ), a Rubbing-ſtone, 8 grinding 55 9 . NT ONO 7 23400 
ſtone. | Lots wyf, Lot's wife. | 
WRYVEN,, 10 Rub. Een arm wyf, 4 Poor woman. 
Tyne handen wryven, To rub one g hands, | Een Appel-wyf, 42 A ple-woman. 
Een beſchot wryven , To rab a wainſcot with Fen Vile ch-wyf, a Fiſh-woman. 
a bruſh Soldaaten wyven, Soaldiers wives. 
Wryvin 8 ), a Rubbing. | Wyfachtig , Uzerioxs » effeminate. alſo Like a 
WRYT to WW prongs. | wife. 
Wryter (M.), 2 Wrangler. Wyfje (N. ), 4 Lizile wife or Woman. alſo 
(t) Wt, awkwardly — 4 Our. | Wyavl Female of a beaſt. 
wor T (wispeltuurig) „Hille, variable, chin: With '> Wife lite, like unto a Wal woman. 
geable. WVI. 
Waftheyd (F. 92 Feekleneſ ne phttnuch | WYING (F), 4 * , conſecration. : 
WULP M. ,; aWhelp, *+ | Wyk (F.), a Retreat, reſuge 
WU LY, briſk " kebe-beabvad, frolick, wan-| De wyk neemen, To m = 4 OY or to * fly 
ton; petulant. for refuge, * 
Wulpsheyd (F.), Cone . Ne. Wyk (buurt), a Ward, quarter, Pari 
In wat wyk van de ſtad woont hy? » which V 
| WURG (F.) in de Sac 12 | ward of the City does he live? 
 WURGEN, 20 Strangle. | Waar zullen wy onze wyk neemen? To what 
 WURM (M.), «Worm. | lace ſhall we repair? 3 
Wurmachtig, ele. WYKEN, to Retreat, withdraw, de 2 to give V 
WURMEN (wroeten), to Trudge, 20 moil une way, 50 make way, to ſtand out of the V 
5 Wk, Wyk! Make way, ſtand out of the way! V 
Hy wurmt nacht en dag, He moils and toils beth De Vyand is geweeken , The Enemy is with- V 
day and night. © | drawn. V 
Wurmſteekig : Faroe. ; e Ve Yao dey Heere geweeken, Departed from the V 
| : 5 ord. © 
WU YVEN, zo Waft (as Seamen uſe to do), fo % | Hy wil niemand in ſtaat MSIE. He 6 yiels 5 
Gi vue Hv. we 10 nobody in ſtatelineſi. | 
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kt niemand in geleerdheyd He is infe- | Wyndronken, Drank with wine,” | 
: by mY to none in learning. * MMundruyven, Grapes to make wine of. 
Wyking (F.), @ Giving way. ö WY Lock (M.), Hine-vinegar. 
WYKMEEST ER (ML), the Aldermas of aWard. | WYNGAARD (M.), 4 Vine. nnen 
WYKPLAAPS F.) Place of retreat. Een wilde wyngaard, a White Vine, Bryony. 
5 WYL. | Eenen wyngaard ſnoeijen, To prune à vine. 
WIL (F.), a While. 


Wyngaardenier (M.), the Husband-man of a Vines 


Een wyl geleeden, a While ago. yard. | | 

Een weyl ng naa, « While after. Wyngaardblad (N.), a Vine-leaf.' 

By wylen, Between whiles. | Wyngaardbot (F.), a Vine-bud, 

Som-wylen , Sometimes, | Wyngaardrank (F ), a Vine branch. 

Ter-wyl, Whilſt. Wyngaardſnoeijer (M.), a Vine-dreſſer. 
A Wyl (Conj.) (dewyl), Since, becanſe. - Wyngaarditaak (M.), a Vine-pole. ' 


YLEN (overleeden), Deceaſed. | Wyngaardſtam (M.), the Stem of a vine. 
Vo AR ot van wylen N. N., Wife to A, B. Wyngaardworm M.), a Vine-fretter. 
eceaſed. 11 ft. 47 (N * the Growth of wine, 


je (N.), 4 Little while. W YNGLAS (N.), a Wine-glaſs. 
W Js 8 . WYN. 5 % N (M.), n 
WYN (M.), Line. WYNHUYS (N.), 4 Wine-houſe, tavern. 
Franſche wyn, French wine, Wynjaar (N.) „ 4 Dit jaar is een goed wynjaar 
Rynſche wyn, Kheniſh wine. geweeſt, This year has yielded much wine, or 
. gan me , uns. wine, 1 | We N INF Ne | 
n, Claret. | ; Pot. 
Wite vy , "White wine.  |WYNKELDER (M.) „ a — 
Sterke wyn, Serong wine. WYNKOOP (C.), Something to drink upon the 
Zwaare wyn, + wine. 7 „or zhe gain of a wager to be ſpent in 
Ligte wyn, . Small wine. ink. | JE RY 
. wy , Flat wine, Ik hou my aan de wynkoop, I pretend to a ſhare 
Wrange wyn, Tart wine. $36 of the bet, or of the money that's given to drink. 
Zoete wyn, Sweet wine. ' . | WYNKOOPER (M.), a ine-merchant. 
Malzoete wyn, Laſbious wine, 1 dad Jo, - . a Vintner, 
Alſem wyn, Hormwood-wine, ynkoopery (F.), a Vintry. 
7 n, Currand- wine. IWynkruyk (F.), an Rocko ot for wine. 
Appel wyr 014 | | W 8 (F.), a Wine-tub l 
el wyn, Cider. 3 tub. 
Powe ld ; Perry. 5 Kb WYN KUYPER (M.), « Wine; cooper. | 
Wyn tappen, To Draw wine. © oy rv (F PE fee Wynoogtt. . 
Van den wyn beſtooven, Overcharged with | WYNMAAND (F.), Od@ober. 3 boy 
wine, burdened with the vapors of wine. WYNMOER (F.), zhe Mother or Lees of wine. \ 1 
ou — wyn (onder een glaasje), Over a Wind OE a 9 if N 7 
aſs of wine, ine-rea vintager. | 
* Winks de wyn is in den man, dan is de wys- | Wynpacht (F.), an Impoſt on wine, if : 
heyd in de kan, When the wine is in, the wit | * (M.), an Officer who ſounds the wings + 
11 Mut. | | cast. 3 | a4 2 | F 


* Goede wyn behoett geen krans, Good wine needs | WYNPERS (F.), 4 Wine-preſs. 
10 buſh. 9. 7 Wynproever (M.), a Hine-canner. 
WYNACHTIG, Like wine, vinous. W N (F.), a Il ine. pipe. ä 
Het heeft een wynachtige ſmaak, It zaſts ſome- WVNROEIIER (M.), a Meaſurer or Gager of 


| 
W wah wo mw by 1 8 5 en ge ö | 
| ynachtigheyd (F.), Vinaſity. 2 . | Wynroemer (M.), a Vine-glaſt. 11 
Wynappef (I.); « Sappy ſort of apple. 5-0 WYN RUYT (F.), . | 14 
nbeezie (F.) (druyf); a Grape. | NynioOpje(N ), a Piece af bread ſteept in wine; 1 
WYNBERG M.), 4 N os 4 hill. WY NSTEEN (M.), Tarter. p 8 ny . 
WYNBRAUW (F.), he Brow. -  WYNSTO' (M.), a Vine. 


WYNDRAAGEND land, 4 Country that yields, WYNTAPPER (M.), a Tavernketper, « Vins: 
WYNDRINKER (M.), « Wine-drinker, WYNTINT (M.), Tent, Red 

VVYN (M.), a Wne-arinker. © „Zen, Red Spaniſh wine. 
Wyndroeſſem (M.), zhe Dregs (or Lees) of wine, | Wyntyd (F.), the X 2 by 2 Ker 1 
AAR | | XX 2 | | 7 


532 WYN, WYQ wis Wr. WYV. WW. - 2 vp vr vr. 
WYNVAT ee Ml wyz. 


KS Late bo « Vininer. | WYZE, , Abe Feminine & Plu 
WYN VER AER (M.), « Wi ine-cooper , One 5142 luyden, Wiſe men. ral of WN, 4 
* ener wine, or Fee it the lees. | De Wie 7985 a Wiſe womay. 
Wyn er „ Wine-perter." | zen uyt Ooſten, The 
W NZ Tb * We WYo. I ine-bibber. | WV i ot. a. , err PR n. 
( ub F. . Manner , fa ton 
 WYQUAST . ö Holy-water ſpri "We Op die wyze, After that er 1 fob Any 
Wyquiſpel, *. © Holy-water ſprinkle, De wyze des lands, The faſhion of the County 
WVS. | Op zulk een wyze, In ſuch wiſe, 2 
WYS, ig, prudent, ſage. , In geenerley wyze, In 10 wiſe. 
Een wys man, 4 Hiſe man. 2 * 74 van een lied, The Air or Tune of 
De vyt wyze maagden, The five wiſe Virgins, II | 
De wen, The wiſe men, the ſages. | WYZE to Point, fhe w, refer, 
Wys worden, To become (or grow) wiſe, | Den weg wyrzen, To ſhew the way. 
Ik ben niet wyzer: (ik weet niet beter), 1 am © Vonnis wyzen, To give (or pronounce) ſenten - 
not informed etter, I know no better, © | ce, to determine, 


b 


lets wys worden-(vetneemen), To be informed WVZ ER (beter onderrecht), Wiſer. 
Fa thing, 0 learn. a thing, to be aware of WYZER (Subſt. M.), a Pointer, Re) index 
a thing. Wyzer (uurwyzer), The hand of a Dial. 
"Hed is 5 't wys geworden? After what manner oF Wyrer (wysvinger), the Fore finger. 
came he to be ar mainted with it? How came Blad-wyzer, @ Table of the contents of a book 
7 to be aware of it? Wyzerplaat (F.), a Dial. 
w wi BEGEERTE \, (FD, Phildophy. 
. YSDOM (D. ) (gewysde), aVerdidt, Jud- | | 
ement, ſentence. Y, 
 WYSGEER (M 2 a Philiſopher, | 
WYSGEMA Perſwaded. =Y (N.), de V- Stroom (M.), The er 
WYSGEWOR DEN, fred „ acquainted, be- 2 running before Amſterdam. 
come aware of. YD. | 
WYSHEYD (F.), Sarda, prudence , ſageneſs. | YDEL, Vain, idle. 
Wyshe nee (M.), 4 Lover of vidi, hj- Een ydele hoope, a Vain bope. 


| 41 


77 a Ydele praat, Vain or idle tath. 
WYSKUNDE (F. 95 Philgaphy. 5 £5 Ydelkeyd (F. 7. Vanity. | 
Wyslyk, Wiſely:\. HT FA Ydelheyd der ydetheden, Vanity of vanitier. 
W SMAAKEN, zo Perſwade, 70 make one be- Ydelyk, Vainly,”" idly. | 

« tieve, 10 wheedle, | Ydel praaten, To talk idly; 

Hy zoekt my maar wat wys te maaken , He in- Y DER Geder), Every. 

tends. onely to draw me in by fair words. | Yder een, Every one. | 
Wzsmaaking F. ) , ae on, ſollicitation „ in- Een yder menſch, Every one, every man. 

e | Ygelyk, fee Iegel) N. | 

SNEUS (C T7 a Conceited perſon, . 
Wysneusje (N.), g. Peeviſh chit. 5 i WO > © © (M), Are. 
WXSPEN (F 9 Os 4 Heicue. KEN, zo Aſixe. 
YT. N N | Let (M. ),; an Aſ/izer, 
WVITE (F.) e Impmation. king (F.), an e L 


WYTEN, To Impate, aſcribe, 
Ik wyt het myne onk unde, T impute it to my YL (dun), Thin, ſleazy: 


ignorance. Vl doek, This eng eiu, lux lane, 572 4 a 

Dank wyten, Zo impute banks 20 be beboldew. Vl ſtof, 'Sleazy Huff. - 

WING (My. (zekere weeviſch), W ere F Een Yle koorts,: 4 Raving, Raver. : 

WIV. I. (Subſt. F.) (ſpoed), S ee, haſte. | 

WYVELOOS, 72 thozit 4 wiſe OTE In der yl, In great haſte ,' with ſpeed. N 
W wen, t the Plural * N a e „ 0 Haſte , to make baſte, 15 

| make 
WY.WATER.(N.), Holy-waters | ; ie Light headed. , lulu, ' fren- J 
bed or thei (F. n= a heir. tick. ; * x 


»v 17 


EC 


VI. Vp. VS. VV. + 
| Yhoofdigheyd' (F.), Light-beadedneſt, delirium , 


vii GS, (in der yl) * geh. 


' YPENBOOM (M.) (Olms boom), an Elm tree. 
Vpenlaan (F.), 4 Walk 7 with Im-trees. | 


YS (N.), Tee. . 

Over -_ loopen, op het ys loopen, To ran upon 
the ice. Rs HL PE 

Ten ys gaan, To Go or travel upon the ice. 

Zo koud als ys, As cold as ice. 

Dag-ys, Ice frozen by day-time. 

Nacht- ys, Ice frozen daring the night. 

Een gang ys, {ce ſo thick that it will bear à man. 
See under Gang. ; 

Beweerd door 't ys, Ice-bound. | 
Hy ſtaat op een glad ys, He ſtands on a ſlib- 
bery ice; i. e. He is iu a ſlibbery condition. 

Het ys breeken, To real the ice. . 
YSBREEKER (M.) , @ Flat heavy boat, with 
iron ribbs at the bow , drawn by a great many hor- 

ſes to break the ice. 


VV. VZ. ZA A4. 533 
| YVOOR (N.), Tory. "ns, 


Een yvoore kam, an Ivory comb. 
Yvoor:zand (N.), Ivory-dnuft, 
YZ 


YZEL (M.), a Glazed froft. 
YZELEN, To make a glazed froſt, 
Mens fee rel. 


YZEN ('t ys opbyten), To cut a gap in the ice. 
& Y LEN (ſchikken), To Dread 4 5 be ſtruck with 
terror. 
YZER (N.), Irons. 
. Met yer beſlaan, To plate with iron, to tip with 
iron. 
Een Brand-yzer, a Brand. iron. 
Hoef-yzer, 4 Horſe-fboe.. 
Stryk-yzer, @ Smonthing iron. 
Snyders Pars- yzer, a Taylor's preſſing iron. 
Yzere, Of iron. | 
Een yzere boom, an Iron bar. 
Een yzere ketting, an Iron chain. 
Een yzere kiſt, an Iron Cheſs. 
Ver . Iron tools. 
YZERDRAAD (N.), Iron-wire: 


Ysdam (M.), 4 Dam of ice. | | Yzerhard, Hard as iron. alſo the Herb Verveis. 


YSGANG (M), a Torrent of drifts of ice. 


YZERKRAAMER (M.), an Iron-monger. 
Yzerkruyd.(N.), Vervein. | 


YSKE'GEL (M.), az {ficle. 
Yskoud, Cold as ice. WET LES 
YSLYK , Gaſtly ,. dreadfull , hideous, direfull, 
grieſly, woeful, Horrour. | . 
Yslykheyd (F.), Caſtlineſe, hideoumneſt. 
YSSCHO'TSEN (F.), Yichollen, Orifis of ice. 
YSSLEE (F.), an Ice: ſledge. 
YSOP (M.), Hy/ſope. 
YSSPOOK (F.), an Ice. ſpur. | 
YSVOGEL(M.), 4 King-fiſner.., 
YSZEE (F.), the Icy fo. the frozen ſea. 


YVER (M), Zeal. | FS. ERNST 
Een Ioflyke yver, a Landable zeal. © 
ver (vlyt), Diligence, application. 
Met yver werken, To work diligently. 
EX EGAN ILY 3p co man, a 9 
vergeeſt (M.) (Num: v. 14.), a Spirit of jealouſy. 
YVEREN „ Jo be i A e 1 
jealous. to Vie. Nee nens 
Voor Gods eere yveren, Za be ⁊ealous for the 
Honour of God. ie 231 | 
Met iemand om geleerdheyd yveren , To vie: 
* with one for learning, | | 
Yverig, Zealous. pe PP ASK Tod 
«> Yverig werken, To work diligently. | 
Yveting (F.), a Being zealous: or jealour. - 
Yverloos, Hithout' auy zeal, flach, careleſt, re- 


* 


— f 


Yverloosheyd (F.), Remimeſi, negligence, care- 
YVERZUCHT FO, Feaboaſy, IM 
; HVAC 1.8), Jean. 
Yverzuchtig, Fealous. 8 of 


gf 76” 


Yzermyn (F.), an Iron-mine. 
Yzerſmidt (M.), a Black-ſmith. 
Verſmiſſe (F.), a Forge: 
| JL (N.), Tron tools, © 
YZERVERKEN (N.), 4 Porcupine, 
| YZERVONKEN (F.), Sparkles of iron, ſtrictu- 


res. 


furniture. 


YZIG, Icy. 


{YZING (F.) (ſchrik), a Dread. 


Yzoop, ſee Yſop. 


Z AA. 


ly,” to be AAD (N), Seed, Spaws, | 
Fi * Kool-zaad, Rape-ſzed. 


Lyn-zaad, Lin- ſeed. 

Hennip zaad, Hemp. ſeed. 

Zaad van Kikvorſchen, Haun of frogs. 

9 zaad van een dier, The ſeed of an animal; 

| Perm. 3 | r- 
»  Zaad"zaajjen, To ſow ſeed” ', © > 

Zaad uytlchieten, 2% ejed or caſt forth ſeed to 


Spermatize, 


| N Seedy, /} ermatical. 


Zaadlak (N.), Seek-lack. ” 
Zaadvaten (N.), Spermatick teins, 


| Zaadvloed (M.); a Gonorrhea, 


'LAAG (F.), a Saw. 


e Hand- 


VEERWERK (N.), Iron work, iron tools, iron 


"ZAA.ZAB. ZACH. 


Hs ZAB.Z. 
act energy a Hand. atv. 
Zaagbaar , Which can be ſaued. 


Zaagelis (N.), Sau- duſt. 
Z AAGEN, 10 Saw. 
Hout zaagen, To ſau dl. 
Marmer zaagen, To ſaw marble. OO OAVIRA 
Zaager (M.), 2 Sawer, and in a burleſk ſence, 
an Unſtilful fiddler. 
Zaagje (N.), a Little ſaw. 
Zaagſel (N.), Saw-anft. 
Zaagmolen (M), a Sawing mill. 
ZAAIJEN, 10 Sow. | 2 85 
Zaad — tweedragt zaaijen, To ſow ſeed of dif 
ſenſion. | Ie TY: L 
«I Yoga t volk zaaijen, To diſperſe among the 
eople. 
Zaai = Fit to be ſown. 
ZAAIJER (M.), a Sower. 
Zaailand (N.), a Field. fit for tillage, àrable land. 
Zaailing (C.), (4 Plant which has been ſuwn, 
Sm il 12 ) * the Sowing ſeaſon. | 
ZAAK (F.), 4 Thing, caſe, cauſe, matter, buſi- 
neſs, aff air. | 
Een vreemde zaak, 4 49 7 thing. 
't Is een duydelyke zaak, Ie it a plain caſe, 
Een Recht-zaak, a Law-caſe. | 
Dat 's een andere zaak, That i another caſe. 
Een Hals-zaak, a Criminal caſe. 
Een goede zaak voorſtaan, To Stand up for a good 
cauſe. | | 
Eene zaak bepleyten, To plead a canſe. 
Zaaken van Godsdienſt, Matters of Religion. 
t Is geen zaak van belang, It is no great mat- 
rer. 
Een hangende zaak, 4 Hanging buſineſs. 
Het is een nételige zaak, It is an intricate buſi- 
eſs. | | 
De zaak kan de k6ſten niet veelen, The buſineſs 
will not quit coſt. os 
C lets ter zaake zeggen, To ſay ſomething to the 


pepe, „. 
Staat-zaaken, Buſineſs of ſkate, State- affairs. 
of fact; 


1 * 
. 
. 
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Zaakelyk, Real. ; 
Zaakelykheyd (F.), Reality, a matter 
ZAAL(F.), 4 Parluar, Hall. i 
Z AAL (C) (zadel), a Saddle. | 
Jemand uyt de zaal ligten, Ze zhrow one down. | 
ZAAN (F,) (dikke 28 Thick ſour milk. 


Een ſtoute zak 


Een mes in zyn' zak ſleeken, To Put a knife in 


| mee ſtem, 4 Soft 


Een zachte ſty! 


Zach 
| ACHT M 


24H. ZA. KAL ZAR 
achte middelen, Gentle N * 
acht weer, Mila weather, open weather. 
Een zacht vel, 4 Soft or ſmooth ſkiv. 
„4 Smooth ſtile. 
p, 4 Sweet ſleep. 
>» gently. | 
(F.), Sofzneſs, gentleneſs, mildneſ; 
n | ' 
gently, 


| IG, Meek, gentle. 
0 (F.), Meekneſs , gentleneſs, mane 


 Zachtmoediglyk, Meek 
5 *. * 
ZACHTZINNIG, Gentle, mild, meek. 
achtzinnigheyd (F.), Gentleneſs, mildneſs of tem. 


Per, meekneſs, 
Zachtzinniglyk, Gently, meekly. 
LAD h 


ZADEL (C.), 2 Saddle. , 

Pak-zadel, a Pack-ſaddle. 

Zadelboom (M.), zhe Saddle-tree. 
ZA'DELEN, 10 Saddle. 

Een paerd zadelen, To Saddle a horſe. 
Zadelkleed (N.), a Saddle-cloth. | 
ZADELMAAKER (M.), a Saddle-maker. 
Zadelpaerd (N.), a Saddle-horſe. 


wy 4, (M.), a Leathern thong 10 buckle the 


Zadelrug (C.), a'Saddle-back. 
Zadeltaſch (F.), 4 Bag, 2 to the ſadale. 


ZAF T, ſee Zacht. 
e 
ZAIZOEN (N.), The 2 ſee Saizoen, 


ZAK (M.), a Bag, ſack. © 
Een nN . 
Een Geld-zak, a Money- bag. 
Een zak koolen, a Bag of cbar- coal. 
Met zak en pak wegtrekken, To march away 
bag and Ae. | ve 2 
«FF Zak (dyezak), a Pocket. 


(oolike meyd), 4 Sancy wench, 
a naughty pack. : 


Een zachte ſlag 
Zachtelyk, Sofel 
Zachtheyd, \ 
Zachtigheyd 7 
tjes, Softly, 

OED 


one's pocket. 
* Een kat in een' zak k 
a poke. 1 
Den zak geeven, To Caſbeer. 


oopen, To buy a pig in 


ZABBEREN, To Drivel 70 wet the viduals with Den zak krygen, To be caſheered. 
ittle, as little children uſe to do. Zakboekje (N), a Pocket-book. 471 | 
2 (M.), a Driveler. '1 Zakbybeltje ( PE a Pocket-Bible, + 
Zabel, ſee Sabel. - | Zakje (N.), a Little bag. 
| ZACH. 2 Teds (t Moncy-bag. 
Z ACHT, Soft, gentle, mild. | akkedraager (M.), 4 Sack-carrier. 
Fen zacht Laullen, a Joffe cushion. 1 A (in een” zak ſteeken), To Pat inn 
| 8 ag. anne ö 


Zachte handen, Soft Handu. 


'S : 


\ 


af Zales 
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© ZAK.ZAB.ZAM.  _ ARM. oF | 
a Zakken (in den dye-zak ſteeken), To pocket np. t ZAMENHANG (M.), Coberence. 6 
4 heeft eenige peeren getakt , He has pocketed EZAMENHAN GEN, 7 Hang together, 10 Co- 
up ſome per r. | Here. p Ir SEL 
7 20 REN (Daalen' 1 70 Sink down. PRE tZAMENKOMEN, to Come together, to meet. 

Laaten zakken, To let down, to lower. | t Zamenkomſt F.), 4 Meeting, a coming together, 4 
& Zakken (den zak geeven), To Caſheer. _ | tZAMENLEEVING (F.), @ Living (or bear- 1 
Gerakt, Put into a bag, pocketed up. —— Low-| ding) 4 FH | 5 
ered. Caſheered. tZAMENLOOPEN, 0 Run {ok : 

0 


Zakkertje (N.), a Dram of ſtrong liquor, #6 0 tZamenloopen (als melk) Turn as milk. 
(+ ren how the ftomach. 1 " IYZAMEN ROTTEN, 20 Flock together riotousiy. 
ZAKNEUSDOEK (F.), 4 Pocket-hankercher. 1222 a Faction, combination, Plot. 


— — - _— 


Zakpiſtool (D.), 4 Pocket-piſtol, ' 5 t ZAMEN SPRAAK (F. a Conference. Dis- | 1 
2 (N), 4 Wark, | cours, Dialogue, C age * We | | 
ZAKPYP(F.), 4 Bag pipe. CF See: more of theſe Compounded words un- 4 
Zazkpyper (M.), a Bag-piper. der Z. | | 1 
Ik ZAL, I Shall, I will, | ZAND (N.), Sand. = | j 
G Zal men zo doen? Does it become to do ſo? Het zand der zee, The ſand of the ſea. wid 
ZALF (F.), Salve, ointment. Wit zand, J/hite ſand. \ 4 
oc Daar is geen zalf aan te ſtryken, (daar is geen Graauw zand, Brows ſand, | lth 
helpen aan), Ie it paſt remeay. Aandachtig, Sandy. | 1 
Een zalf voor alle zeeren, a Salve for all ſores, | Zandbak (F.), a Sand-bowl, or a Sand. trong h. ht 
Brand-zalf, a Salve for burning. | Zandbank (F.), a Sandy bank on the ſhore. 5 
Ooge-zalf, Eye:ſalve.- Zandberg (), @ Sandy bill. 
Zalfachtig, Like unto ſalve, _, Zandbusje * N.), 2 Sand-b 
Zalf bus F. L 4 Zanddoosje, ( J; 4 O4aH4-00X. 
Zalfdoos, (F.): 4 Salve-box. — andgroeve (F.), 4 Sand. pit. 
Zalfje (N.), an Ointment. 2 J.), a Sandy ground. 
ZALIG, Saved, bleſſed. | | Zandhoop (M.), a Heap of ſand. 
Zalig worden, To be ſaved. | Zandig, Sazdy. 
De zalige zielen, the Bleſſed in heaven. Zandkar (F.), a Sand. cart. ; 
Zaliger gedachteniſſe, Of bleſſed memory. Zandkoker (M.), a Sand. box. 4 
Zaligen, Be 7755 aaken. Zandkoorntje N N Gra: 4 327 
ZALIGHEYD (F.), Salvation. ZandkGrreltje, (N), © Grain of ſand. | || 
ZALIGMAAKEN, 20 Save. Zandkuyl (M), a Sand. pit. — g 
Een zaligmaakend geloof, a Saving faith. ZANDLOOPER (M.), an Hour-glaſs. | vs 
ZALIGMAAKER (M.), the Saviour. | Zandloopertje (N.), a Small Hour glaſt. — alſo ip 


Zaligmaaking (F.), a Bringing ſalvation , a ſaving | a Little Sand-box. 


from fins. | Zandman (M.), @ Sand. ſeller, or a Sand-carrier. 

ZALM (M.), a Salmon. Zandpad (N.), a Sand 13 5 
Verſche zalm, ot ſalmon, Zandplaat (F.), a Shelf of ſand , a flat in ſea, N 
Gerookte zalm, Snoalt ſalmon. Zandruyter (M.), a Bad rider, 4 Pitifall borfes 4 

ZALUW (Taanverwig), Tawrey or ſallow. man, | 

NN A Of a tawney colour. | Zandſchuyt (F.), 4 Boat to carry ſand. 

ZALVE (F.), Salve, ointment, | | Zandſteen (M.), 4 Sandy tone.” 


.. 


ZALVEN, to Anoint, ſalve, . | Zandtje (N.), a Grain of ſand. 
Iemand t6t Koning zalven, To anoint one King. Zandweg (M.), a Sandy road. k | 
De Gerzalfde des Heeren, The Lord's Anointed.| * Zyn karretje gaat op een” zandweg , (het gaat 


Zalving (F.), ge * hem naar wenſch), He has 4 fair gale of fore 
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| | Tune. | . 
ZAMELEN, 20 Gather, | ” ZANG (M.), 4 Song. 
Zamelplaats (F.), a Rendevous, meeting-place. Zanger (M.), a Singer. 
CZAMEN, Together.” | __ | ZLANGGODIN (F.), a Maſe. 


n EN, To Bind together, to bind 2 De — Zanggodinnen, The Nine Muſes. 4 
up. | oY | -...._ . 1 Eanggodinnendom (N.), 23 C y of the Hu- 
tZAMENING (F.) (bycenkomlt),. 's Mating, | fn... (NJ, % Company of che Mu. 
I LN. (245 0935" 3 | „ FN Maſe. © he! 
ZAM NHEULIN G (F.), Colluſion. ZANGKONST (F.), Mufick, the art of ſinging. 


1 _ of ; KX ' ; 
; An 
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236. ZAN, ZAR. ZAT:ZAV. ZE. ZEE. 


Zangkonſtenaar (Mica Muſician, + 
Fauna (F.], ſes Zangkonſt. 
Zangmeeſter (M.) „ 4 WM e. 
Zangnimf (F. 55 © MN... 
Se ( 2 Wer, a a hy, 


Tang vogel 5 7 


Z ARK (C.), 4 Crave- tone, à tomb. 
Zak, Siure, ore 


* 


ce ioh.s THIN 19 25 
Ik Z AT, F LE IN [ "did fi Fo, (om 2100) 


45 zaten, hey ſate. 
(Adi), Sated, +; IF Fall. ; 
245 was vol en zat, Ile was full and cer, | 
Zatheyd (F.), Falneſs , 2 * gluited ey: et. 


ZAVEL (D) (grof zand) , Grazel. | 
Zavclachtig, 8 | 45 
er M. ), =” 5 Fe 


ZE E (uy, Phe Ihe, pers.” «0 
aw aar is ze? I bere 1s pet 
k zagze niet, I did not ſee her. 
. Le, (zy, hen), They, them.” 
Ze waaren al weg, They were gone. 
Ik 1 niet, I did not know them. 
Zede, \, - Zen 
Zedig, ee N Zeedig &c. 
7, Fay Since e ſee Sederd. 
2ZEDOAR . I, 2257 


ZEE (F. „ "the Sea. 
De Groote zee, the Main ya 
Aan zee, At the ſea: ſide. 
In zee gaan, In zee loopen, in zee flecken; 
Zee kiezen „10 Put out to ſea, 1 zo go 20 1285 
Ter zee, By ſea. 
Ter halver zee, Half way in ſea. | 
* Recht goof zee gaan, (geene omweegen zoe- 
| ken), To Seek ub evaſions. 
Zee, (baar), a Sea, wave, billoꝛ, ſurge. 
Een hölle 3 4 Highgoing ſea, a great ſea. 
Zeeaal (M.), a Searee | it 
Zeeajuyn ON ), a Sea onion. | 
Zecirm (M.), a Gulf, finus. _ N 
ZEEBAAR (F.), a 1 ſurge, Sea-gate. . * 
De zeebaaren ſpoelden ons over 't hoofd, | 
billows of the ſea went over our heads. 
Zeebaken (N. ) „ a Beacon at the e My a 1 
mark. 
Zeebank (F. 8 2 Sea-bank.. 
ZEEBOEZEM (M.), a Sinus, . 
TZeebrand, ſee Barning. 
ZEEBRIEF (M.), 4 Certificate for a Maſe 
a ſhip that his vo wi 70 joe? or e 


den. 


— 3 


2 f 
4 


— 


© | Zeegewagen (M 
.. FZEEGEVECHT (N.), « Sea. figbt. 
| 2 TIG, Victorioutr. 


| ZEE 
Zeedeku 
ZEEDEL 


Zeegroen 


* 7 WT 4 ' * 0 
* * — 
mY l I 9 
* 


N E. N 
ZEE BURG [i 1. Fort the 1 
7055 5 6 7 e 27 IT 
ebragt 
Ce 


Os Le Kei, Mir Phil: 


ndi Moral. 
LEP ), Mill Dedrine. .. 7 


RE (F. 

Zeedeleſſen (F. Na M, 

75 EDE LOOS, 2 1 2 Jy n * 
eedelooshe 11 | 

ZEEDELYK. ee phi 


Zeedelyk (Adv.). 5 * ks 
| 7175 7 kheyd 10 , Morality. 
ZEEDEM ESTER (M.Y 50 Tracker of = 


manner , an Uſher. 


| Zeederyk, Accompliſhed anners. 
| ZEEDIG, Mode. focd in ms y 
Zeedigheyd F.), 0.0, 


- * " 
* 
. 


Zeediglyk, Mode | 2815 

ZEEDIEPTE 75 "the Dagth of the 7 

ZEEDRIFT ( ) (waaren die in zce dryven), 
Goods floating in the ſea, 

* (M.), a Bank at the Jee-fde, 4 ſea· 
ax 


ZEE-EEND (C. 7 4 unn 


EEE-ENGTE F.), a Wen, a eee 3g 


ZEEFE (F.), a Sieve. © +... f 
ZEEGAT (N.), the Month of the ſea 3 
ZEEGE (F.) (groot viſchnet), a 2 
ZEEGE (F.) (over winning), 

De zeege behaalen, To ger (or lte) the vice 

tory, to carry the day to get the day. 
Zeegeboog (C.), a Trinmphal Arch. 


2 Zeegekoets (F.), 4 79 3 1 | 


ZEEGEPRAAL 8 a Triumph. 
e a 2 Tran h.- 
eegepraaling (F.), a Trium hin F404 2 
-| Zeegepracht ( 110 ), e al — 4417 
— (M.), 4 Trophy. F. 
ui; (N.), 4 Trophy, or any thing fer 9p i in 
1 of victory. 
ZEEGEVIEREN, to Triumph, or to Rejoice . 
umphantly. = 


Zeegevuur N. 57 a Bone -fire. 858 | 
.), 4 Fs ant. has. 


2 + "x 
44 4 


haftiglyk , V i@orionsly. | 
2560 (M J, 4 Sea-God. 
Zen 18 ) (wier), Sea-werd, fare. 
green. 


AM) FR a Pere 


a 114 ' 


Zeehaan 


3 Zeehard, Not ſubject Fo be bel © er —— ' 


to the E 


ZEEHAVEN , a Sea-port, 


ans 


ZEEHOND MY 297 a * 


* 


„ * 
1 
, 7 
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e 
- 7echoorntje (N.), 4 Lirtle coclle. 
CARY (Fh), a Sea card. 


kalf (N.), a Sea- cal. 
ZEEKA T(F ), the Sea-/ide. 
Zeckap (F.) (zeemans rok), 4 


a cap. 
ZEEK APITEYN (M.), 4 Sea-Captain. 
Zeeklip (F.), a Rock im ſea. | 
Zeekoe (F.), a Manatee, ſea-cow. 
ZEEKOET(F.), 4 Sea-coot, moor-hen. 
Zeekompas (N.), a Mariner's compaſs, 
Zeekreett (M.), 4 Sea-lobſter, 
Zeekruysdiſtel (F.), Sea-holly. 

Zeekryg (M.), «a Marine -war. 

ZEEK UST (F.), the Sea- coaſt. 

ZEEL (N.) (touw), a Cord. P 
ZEELAND (N.), Sealand, One of the ſeven 
united Provinces. | 

Zeelander (M.), a Sealander. 

Zeelandſch, Sealandiſh. ME > 

ZEELIEDEN , Zeeluy, M Seamen, Sea-faring 
Zeeluyden, men. | 


Zeelucht (F.), a Sea-arr. 
ZEELT (M.), a Tench (a certain fiſh.) 


Seaman's coat with 


. an Ml h, Wafht leather, oiPd leather. 
& ZEEM (D), Honig-zeem (honig nog in de 


raaten), Foney-coms. | 
ZEEMAGT (F.), Naval forces. : 
ZEEMAN (M.) (matroos), 4 Sea-man, mariner. 
Zeemanſchap (N.), Skill iz Navigation, or a Sea- 
mans right. | 
& Zeemanſchap gebruyken (rekkelyk zyn), To be 
reaſonable and discreet. 
Zeemeeuw (F.), a Sea mew. - 
ZEEMONSTER (N.), 4 Sea-monſter. 
Zeemoſch (N.), Sea-weed. | 
ZEEOEVER (M). the Sea-ſbore. 
ZEEMEN (honig zuyveren), To Refine honey. 
CORE YO R (M.), 4 Tanner of waſht lea- 
ther. 
ZEE-OFFICIEREN (M.), be Officers of the 
Marine. 
LEEP (F.), Soap or ſope. 
Zeep zieden, To make ſope. 
Spaanſche zeep, Caſtle- ſoap. 


Zeepachtig, Sopy. . 
ZEEPAERD N.), a Sea-horſe. 
LEEPBAK (C.), 4 Sope-bowl. 
D_—_ (M.), 42 Sope-ball. : 
ZEEPEN, to Sope, to ſmear with ſope. 
Leepery (F.), a Sope-houſe. 

Zeepig (zeepachtig), Sopy. 

Zeepkruyd (N.), Sope-wort. i 
ZEEPLAATS (F.), a Sea-coaft-town. 
Zeeppacht (F.), a Duty on ſoap _. 
ZEEPSO'P (N.), Sope-ſudt, lather. 
ZEEPZIEDER (M.), 4 Sope-maker. 
II. DEEL. 


yy, 


elle. 
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Zeepꝛiedery (F.), a Sope-homſe, 
ZEER (Adj.), Sore, Nel. i 
Zeere oogen , Sore eyes. 
Een zeerè vinger, a Sore finger, 
Een zeer hootd, 4 Sore head. = 
E y” _ hootd (van haairworm), 4 Scalled 
eada, 


| ZEERDOEN „to Ale, to hart. 


Het doet my zeer, It ales me, it canſes me paint 
allo I: grieves me. | | 


| x7 Hy heeft my zeer gedaan, He has hurt me. 


LEER (Subſt. N.), a Sore, ulcer, a ſore place, 
Vol van zeeren, Full of ſores. ; ; 
Op het zeer taſten, To touch the ſore place: 

oF Quaad zeer (zeer op het hoofd), Scall. 

ZEER (Adv.), Very, exceedingly, ſore. 

Zeer veel, Very much. | 
. Leer heet, Very (or exceeding) hot, 
Leer vervaerd, Gore afraid. 
Het drukte my zeer, It laid fore upon me, It ops 
preſſed me ſorely. | 
Hoe zeer heb ik'er na verlangd ! How excee= 
dingly have I long d for it ä 

ZEERAA D (M.), the. Council of the Admiralty. 
— allo a Member of the Admiraltie's Court. 

ZEERECHT: (N.), Marine Laws, 

Zeereys (F.), a Sea-voyage. 

ZEERIG, Full of ſores, 

Zeerigheyd (F.), Sores, alcers, 

ZEERHOOF DIG, Scall-pated. 

ZEEROK (M.), a Seamar's coat. 

Zeeroof (M.), Sea-booty. 

ZEEROOVER (M.), a Pirate, ſea-rover. 

Zeerooverſch, Piratical. | 

Zeeroovery (F.), Piracy. 

LeerGts (F.), a Rock in ſea or at the ſea-ſide. 

ZEERTIE (N.), a Small fore, a puſtule. 

ZEESCHI (N.), 4 Sea-faring ſhip, 

Zeeſchuym (N.), the Fome of the ſea. 

ZEESCHUYMEN, To Rove about the ſea. 

Zeeſchuymer (M.), a Sea-rover. 

— (M.), 4 Sea-battle, a Naval come 

at. : 

Zeeſlek (F), à Sea-ſnail, | 

Zeeſoldaat (M.), 4 Sea-ſouldter, 

Zeeſpin (F.), a Sea-ſpider. 

ZEESTAD (F.), a Sea-toun. 

Zeeſtilte (F.), a Calm at ſea. 

Zeeſtorm (M.), 4 Storm at ſea. 

Zeeſtrand (F.), the Sea-ſhore. 

ZEET (F.) (zitplaats), a Seat. 
Te zeet komen, To get @ ſeat, 

ZEETON (F.), 4 Czoy. 

ZEEUW (F.), 4 Sealander. 

Zeeuwſch, Sealandiſhß 0 
Zeeuwſche tarw, Sealand wheat, 


— 


to. ſit down. | 


ZEEVE (F.), a Sieve: ſee Zeef. 


Zeevemaaker (M.), N | 


7 7 : ZEE- 


\% 


52 FER . hr 8 2 xG. Z EE. ZFI. 

EVAARDER (M.), 4 Navigator, ſea-travel- & Wat is dat te veooen © 1c 5 

ler. alſo a Sea-faring pf. Fb What An Bonify = f 506 meaning of 

Zeevaarendman 2 a Segfaring- mann. Wat wil dat zeggen? What is the ſignificati 

n * . 15. r WP 8 meaning) of that? _ 8 Hon 
e Konſt der zeevaart, The Art avigation, t komt : 

Zeeverwig % WR» - - yank : fegries. what I lk en ut, 1s wren with 

| (M.), Sea-fiſp, 5 Zegger (M. 
Zeevogel (M), a Nes | | Sing 2 Sayer, tel. 


Legging (F.), a Saying, telli 
ZEEVOOGD (M.), an Admiral: alfo One that 'Zegslieden (Plur.) Higgs, ©. 2 
aſſumes to himſelf the dominion of the ſea, 1 Arbice . Spokermen, 


m. ZEGSMAN (M.), an Arbiter, um pi 
225 (F.), & Dominion over the ſea. QF Legsman Ren Nadie: a Sn. 
 ZEEWAARDS, Sea-ward, toward the ſea. ie zal zegsman weezen? I ho is to be the ar- 
Zeewaard in wenden, To ſail from the ſhore into! biter? or [Who is to be our Spokes man ? 
zhe ſea, or according to the ſeaman's phraſe, & Hy is myn zegsman, (hy heeft het my gezegd) 
To ſtand for the offing. le told it me; He is my Autbor. ; 
Het ſchip wendde zeewaard in, The foip flood Zegswoord (N.) (gemeen zeggen), a Common 
For the offing. Rivas. F 
Zeewater (N.), Sea-water. ay | ZEK. 
Zeewatte 072 (ondiepte), Fords in ſea. ZEK ER, Certain, ſure. 
ewind (Ml.), a Sea-wizd, ſea-breeze. Een zeker man, @ Certain man. 
Zeewinde (F.), a Certain ſea- herb. Op een zekere tyd, Os a certain time. 
Zeewyf (N.) (meermin), a Maremaid. | Het is een zekere waarheyd , It is a Certain 
3 (F. Plur.), Sea affairs, maritime af- | N 
Fairs. zekere gronden, Upon ſure grounds. 
ZEEZIEK, Sea-fick. Eg Zeker . Fo 4 1 | 
Zeeziekte (F.), Sea-fickneſs. hep Ik wou gaern zeker gaan, I world willingly be 
Zeeꝛzog (N.), the Wake or run of a ſhip in ſea. ſecure, or [ would fain go upon ſure grounds. 
ZEG. _ Zekerheyd (F.), Certainty, . ä 
ZEGE (F.) (overwinning), Victory: ſee Zeege. Daar is geen zekerheyd van, There's no certainty 
ZEGEL (N.), @ Seal. of it, | 


Zyn zegel aan iets hangen F ſteeken » To ſet G lemand zekerheyd (F borg) geeven, To Give 


one's ſeal to a ny; one ſurety. 7; 
Zegelaar M.), a Sealer. Zekerheyd (veyligheyd), Security. ‚ 
ZE GELEN, 20 Seal, to ſeal up. Na eene plaats van zekerheyd gaan, To go to 
Eenen brief z&gelen, To ſeal a letter. | a place of ſecurity. | 
oF Gezegeld papier, Stamp: paper. * Zekerlyk, Certainly, ſurely, 
-Zegeling (F.), à Sealing. | | ZEL. 
Zegellak (N), Sealing-wax. ZELDEN, Seldom, rarely. 
ZTegelmerk (N.), the Stamp of a ſeal. . | Het gebeurt zelden, [: happens but ſeldom. 
 Zegelring (M.), 4 8 : ZELDZ AAM, Kare, unuſual. 
' Konings zegelring, The King's Signet. | Een zeldzaam geval, a Kare (or anuſual) occur - 
Zegelſnyder M.), an Engraver of ſeals. rence. | 
ZEGEN (M.) (heylwenſch), a Bleſſing. Zeldzaamheyd (F.), Rarity, unuſualneſi. 
oF Zegen (F.) (net), 4 Sean: ſee Zeege. A, | 


ZEGENEN, zo Bleſs. | Ik zelf, I my ſelf. 
Iſaak zegende Jakob in plaats van Eſau, /h De zaak zelfs, The mY it ſelf. 


gave his bleſſing to Jacob inſtead of Eſau. Van zelfs, Of it ſelf, of one's own accard, volun- 
Zegening (F.), a Bleſſing. | zarily. . 
Zegenryk, Bleſſed, mof happy. | De zaak ſpreekt van zelfs, The thing ſpeaks of 
Zegenpraal, enz. ſee Zeegepraal. it ſelf. | | 
ZEGGEN, to Say, tell. Hy deed het van zelfs, He did i of his own ac- 
Zeg hem, Say e him, * 72 | _ . | pants), 48 
Hy zeyde m tot m e ſaid unto me, or Zelfachtig (eygenbaatig), Selfiſh. 
po 114 hand Tech en | ZELF DE. MH 3 f 
Men zegt, 1: is ſaid or reported, men ſay. De zelfde man, The ſame man, 
C Hy heeft 8 te 45 fen He 2 nothing to ſay. * * zelfder tyd, At the ſame time. | 
— alſo He ſtands for a cipher.. ;elfege? | 7 5 
G Dank NG give thauks.. * ZEL KANT, ZE), Seluage, the hiſt of clot 


ZELF- 


ZEL. ZEM.ZEN, ZER: 


ZELFHEYD (F.), Seff, the ſelfiſh part. 
Zelfsliefde (F.), Sehfi love. . 
ZELFSTANDIG, Self-ſub/iting , ſubſtantial. 
Zelfſtandigheyd (F.), Subſtance. 
Zelfſtandiglyk, Subſtantiaily. 
ZELFSTE, the Selfſame. 
ZELFSTRYD (M.), an Inward ſtrife. | 
ZELFSVER LOOGHENING \ (F.), 4 Sele 
AI | % denial. 
ZELFTYD! 35 - ontemporary. 
Zelfweg, ſee Zelfegg'. ; ; 
ek Ly „ (van zelfs gegroeid), Grown it 
ſelf, or without being ſown. 
ZELFWRAAK (F.), Self-revenge. 
ZELVE, Self. 
Zy zelve, She her ſelf. . ; 
De zelve, They, alſo the Same, whether it be 
a he or a ſhe. 
Van zichzelven, M Of it ſelf , freely, volunta- 
Uyt zichzelven, rily. 
Van zichzelven, (in zwym), 1» a Swoon. 
Zy viel van zichzelve, She ſwooned away. 
Zelvige, ſee Zelve. * 
| ' _ZEM. 
F ZEMEL (C.), Bran. 
Grove _— Courſe bran, 
Zemelachtig, 
Zemelig, 8 Bram. wy | 
(t) Zemelknooper (MJ, + Capricions fellow, 


ZEN DBOODE (M.), 4 Meſſenger. 
ZENDBRIEF (M.), an Epiſtle, letter. 
. ZENDELING (M.), a Miſſionary. 
ZENDEN, to Send 
lemand om een boodſchap zenden, To ſend one 


on (or f) an Errand, to ſend one on a meſ- 


age. 5 
* brief by de poſt zenden, To Send a letter 
by the Poſt, 
Om iemand zenden, To ſend for one. 
Te rug zenden, To ſend back, 
Weg zenden, To ſend away. 
Zender (M.), a Sender, 
Zending (F.), 4 N Miſſion, 
ZEN EBLA DEN (N. Plur.), Seza-leaves, 
(7) pps (M.), a Maſter of the hous- 
4 7 , 1 


044. 
ZENGEN, zo Sindge, ſear , ustulate. 
Ik heb mynen rok gezengd, I have ſindged my 
coat. 
Langer (M:), a og | 
*& enging (J 0 a Sindpin earins, ustulation. 
ZENUW F.), a Shrew? 9 2 es 
Zenuwachtig, Sinewy, 


( ZENNIP (M.) (moſtaerd), Mustard. 
yy ZER 


ZERK (M.), a Grave-ſtone, tomb. | | 
..  Daar ſtondt een graflchritt op zynen zerk ge- 


2ER. ZES. ZET. 


houwen, An Epitaph was cut (or hewen) ou 
his grave: ſtone. 


ZERP, Sowriſh, tart. 


Zerpheyd (F.), Sourneſt, tartneſt, acrimony- 
Zerpꝛoet, Sweet-ſowr. 


ZES, Six. 
Zesde, zeſte, the Sixth. 

Ten zesden, Siætiy. | 
ZesEntwintig , Six and twenty. 
Zeshoek (M.), a Six-angle, hexagone. 
Zeshoekig, Six-corner'd, hexagonal. 


| Zeshonderd 3 Stæ hundred. 


Zesjaarig, Of fix years, ſexennial. 
en zesjaarige tyd, A time of ſix yeares. 
ZLeskantig, Six-cornered. 
SN, ory 
esinaarig, ix rings. 
Zestal 'N .), the —.— of ſie. 
ZESTHALF (F.), Five and a halve. a Coin of 
ive ſti vers and a halve, 45 
ZESIIEN, Sixteen. 
Zestiende, the Stxteenth, 
LESTIG, Sixty. 
Zestigſte, the Srxtieth. 
Lesvoudig, Srxfs;d. 


ZET. 
ZET (M.), @ Setting down. 
oF Met EEnen zet, With one lift, at once. 


LETEL (M.), a Seat, a Chair of ſtate, a See. 

De zetel des oorlogs in de Nederlanden, The 
ſeat of war in the Lou- Countries. 

Toen de Pauzen hunnen zetel te Avignon had- 
den, Whilſt the Popes kept their ſee at Avis 
guon 

Draag-zetel, a Litter, ſedan. 

ZETPIL (F.), a Sappoſitory. 
ZE TREGEL (M.), a Maxime. 
ZETTEN, 20 Set, to Put. 

Te werk zeiten, To ſer to work. 

Aan land zetten, To ſet on ſhore. 

Weg zetten, To jet (or put) away. 

Boomen zetten, To ſet (or plant) trees. 

Voet aan land zetten, Tu come aſhore, 

Zynen hoed op zetten, To put on one's hat. 

oF 1 yd zetten, To appoint a time. | 

lemand gevangen (9 vaſt) zetten, To Impriſon 
One. 

Geld op rente zetten, To put out money apon uſe, 

Geld op lyfrente zetten, Zo bay an annuity, 

&F T'wee tegen een zetten, To lay two to one. 

Een ſchip op ſtrand zetten, To ran aſhore. 

Over eenen ſtroom zetten, To carry or convey 
over a-river, or to paſs a river. | 

oF Gelagen zetten (tappen), To keep a tavern, 

oF Hartzeer zetten, To pine away with grief. 


— 


De Teering zetten, To fall into a Conſumption, 


to pine away. 


Yyy 2 «> Dat 


_I9 


c Dat ral quand bloed netten, TBL will breed 1 ZEYL (N.), a Sail, 1s 

„„ ieee 

Zy had de doodverw al gezet, She lookt pale tt Bezaan-zeyl; the Miſeu-fail. - 
| Ye a dead body; deuth was in ber countenance. | ''*t Fokke-zeyl, abr Fre- ail. 

C Zy mogt hem niet zetten; (2 hieldt niet van t Mars-zeyl, he Tup- falt. 


hem)? She could not abide bim. I *t Groot-mars-zevl.. the M ans. J 

eiten, (Letter zetten) ; 2e Se, compoſe. t Voor Mars-zeyl , the era. 
Hy nary een blad van geret, He has ſet 4 © Bram-zeyl. the Tup-gallant-ſuil : 
ex fit. TIS bhp N chover zey len, d 20 ” 

ZET TER (M.), (Letterzetter), « Compoſitor. rooten bo den kene mlt | 7. 2 den 
e Letter tm ang 6 x? that at t : * * vre-ſails, th an and 

ring of corn helps the Corn<carrier to heave hi De zeylen van eenen N 1 

ba | | * Wind. mill. 8 echten, ** Sails of 4 


Zetting 'F.) 4 Setting. | x7 De zeylen van een kraam. B 
cF De zetting van't brood, The Aſſize or Set price & Zeyl (ſchip), a Sail am, Booth<clorhs, 


of bread. e Zagen een zeyl te loefwaard, We discovered 


ö U. a ſail loofward of ut. 
ZEUG (F.), « Sow. 17 25 Een zeyl! een zeyl! A ſail! a fai!!! 
ZE UNI (F.) (verkensbak), 4 Swines trough. Een vloot van vyftig zeylen, a Fleet of fifty ſail 
NN (F.) a 7. 7721 1 | * — i! hart To Loh ap ſail. 2 88 
* Leuren en zeuren, Tie, idle things. | e zeylen by zetten, To clap on 4 
ME OO ZEV. | ; Sn ſtryken, zo Strike Fails ITN. 
| , Seven. 1 't Zeyl inneemen F inhaalen, 7 i o& 
| ZEVENBERGEN (N.) (eene provincie atis : * RY eh | r late in the 
| arye), Tranſylvania. 81 | eyl gorden (dat is, aan de re 1 | 
| ett N Tormentill. 70 Fun the ſail. tid £1 w. 
| ZEVENBOOM (M.), Savin. 't Zeyl opgyen, to Mxzzle the ſail; 
Zevende, the Seventh. | | 't Zeyl reeven, To riff the ſail... _ 
| Ten zevenden, Seventhly. T'zeyl gaan, To 2 
| Zevengetydekruyd (N.), Sweet trefoil, Gar Onder zeyl zyn, To be under ſail: 
| . Zeyl voeren, To bear ſail. | 
j Zevenhoek (M:), 4 Heptagone. | 1 Zeyl maaken, To make ready for to ſet ſail. 
| Zevenhonderd, Seven hundred. © Het waait in zyn zeyl, Tbe wind blows in his 
| Zevenhonderſte, the Seven-hunareth. 7 He ts proſperons in his undertaking ; He 
| . Zevenjaarig, Of ſeven years, ſeptennial. as a fair gale of Fortune. 
| Zevenmaal, Seventimes. Op iets t'zeyl gaan, (zich op jets verlaaten), 
| ZEVENSTAR (F.), the Seven ftars. To rely on a thing. | 
Zevenſte, the Seventh. e Een oog in 't zeyl houden, To watch carefully 
Zevental (N.), 4 Septenary. over a thing, or to look to it. : 
Zeventallig, Septenarious. «> Speelen alle zeylen blank, To rode about the 
| ZEVENTIEN, Seventeen. | ſea and take ſhips of friend and foe; to play the 
| De Kamer der zeventienen, The Aſſembly of the pirate. | 8 24 
| ſeventeen Deputies of the Dutch Eaſi- India- Met een nat zeyl loopen, (dronken langs ſtraat 
Company. is | loopen), To run ſudled along the ſtreets. 
Zeventiende, the Seventeenth. ZEY LAADIJE (F.] (zeylwerk),. zhe. Furniture of 
ZEVENTIG, Seventy. R | ſails. a . A 
Zeventigſte, the Seventieth. ; Zeylbaar, Fit to ſail, navigable, . 
Zevenvoudig, Sevenfold. ZEVXLDOEK (N.)., Satl-cloth : alſo Holland- duct. 
ZEVER (O.) (quyl), Drivel, ſpittle. ZEYLEMAAKER (M.), 4 Sail- mater. 
Zeveraar \ Driveling fellow. ZEYLEN, 10 Sail, zo ſet ſail. | 
Teverbaard, (M.) 4 Preveling Jellow, Weg zeylen, To ſail away, x. 
ZE'VEREN, to Drivel... - | Soherp by de wind zeylen, To Trim ſharp, ts 
ZEVERZAAD (N,), Worm-ſeed.. | go cloſe by the ill. 
er WW. Zeyling (F.), 4 Sailing. 
92 ZEVK (F.), Pi... 6 Zeyljagt (N.), n 
N e Bird ac 6 8 * Zelia (F fo ſer] _ : 
| De kat heeft op 14 N eykt, cat. has piſs | Zeylichu J, 4 ailing-Boat. 
upon ihe bed. os oh te ee | ZEYLST EN. (M.), a Load:ſtune. 33 


ZEY.ZIOH.ZIE. - | 
1 je | N. a Little ſail: \ind, Hat of 1 1 8 
5 quien 1 is 't goed roeijen, It is 
good tradin with a ſtanding income. 
Zeylwagen (M.), 4 Sailing: waggon: Two of 


which formerly were made in H6lland that | 


could go ſeven leagues in an hour. j 
ZEYSSEN, } C00, „. 
EVN (N.) (teken), a Signal. | 
Zeynſchoot (M.), 4 &. wy by ſhooting, 


| ZICH, zich zelven y -Une's ſelf „ himfelf.. 
Zich bezeeren, To hurt one's ſelf. 
Lich rr To be n "WY 
ZICHI BA YT 7:41. igtbaar. 
Zichtelyk, © , * Zigtelyk. 


ZIEDEN, to Seeth, boil. 
Ziedend heet, Boiling-hot. 

Ziedendheyd (F.), the Seething. 

Zicdhaering (M.), Pickled berring watered and 
boild. 

Zieding (F.) „ a Boiling, ſeething. 

ZIEK, Sick © | 
Heel ziek, Very ſick. 
Ziek worden . To fall ſick. 

Ziekachtig, _— : | 

ZIEKE (Subſt. C.), à Sick body. 


| 


Ziekelykheyd (F.), Sicklimeſs, infirmiy.' 
ZIEKEN (ziek zyn), To be ſickly. | 
Zy heeft lang geziekt, She has been ſickly a long. 


while. * 


Ziekenhuys (N.), an . tae for the ſick. 
Ziekenkamer (F.), a Chamber for the ſick in an 
Hoſpital or Monaſtery, an Infirmary. 
ZIEKEN TROOST (F.), Comfort of the ſich. 
Ziekentrooſter (M.), a Comforter of the ſick. 
Ziekmaakend, . Cauſing ſickneſs , , unwholeſom. 
ZIEKTE (F.), Sickneſs, malady. 

De vallende ziekte, 2e Falling ſickneſs, Epi- 


lepſy. 
ZIEL (F.), the Soul. 
Een vroome ziel, a Good honeſt ſoul. 
Een lichte ziel, a Light fellow. 
Ter zielen vaaren, To go to the ſonls that are 
departed, i. e. Ts Die. 
Aller zielen dag, All Souls day. 
Zielloos (onbezield), Inauimate. 
Een zielloos lyk, An Inanimate corps. 
Ziel miſſe (F.), a Maſs for the dead, Obit. 
ZIELROEREN D, Patbetica-ll. 
Zieltje (N.), a Little ſoul:·— a Light ſoul. 
& ZIELTJE (N.) (onderkeurs), 4 Jnder-petty-' 
coat. x . 435 


ZIELTOOGEN, 27 Cam at the point of death , 


zo be dying, to breathe one's laſt, to be in the laſt | 


. 


a 


agony. INT e Te” 
Zieltoogend, Garping at the point of death,” - / 


ky 


-  Zilyerachtig, Like anto Silver. oo 5 
. _ > | Lil” 


ZIE.ZIFZ1G-ZK;ZIL i 
Zieltooging (F.), 4 Gasping for life, tht agony of ; 


* 


death. 

LIELEVERKOOPER (M), One who makes it 
bis trade to ſet out poor ſeamen for a triple or qua- 
aruple repayment of his disburſed mon y. * 
ZIEN, zo See, look. 4 

lemand na de oogen zien, To ſtand in aw of 
one; to keep fair with one. | 
Zie daar! Look there! 
Zie hier en zie daar, Lo here and lo t:bere. 
Liende blind, Blind zh6 ſeeing. 8 
Ziender (M.), 4 Seer. | 
Ziening (F.), 4 Seeing. 
Zienlyk, Viſible. | 
Zienlyk (Adv), Viſebly. 
Zienlykheyd (F.), Viſkbiliey, 
ZIER (M.), «a Mbit. 
Niet cen zier, Not @ whit, x 
Hy 7 niet eenen zier zien, He does not ſee a 
whiz. | =o 
Hy is'er niet een zier te beter om, He is not a 
whit the better for t. 


Ix geef*er niet eenen zier om, I won 't give 2 


ruſh fort, I den t care a pin for : 
Ziertje (N.), 's Morte, 37-008 4 185 
IF 


ZIET (F.), a Sieve: ſee Zeef. 
ZIFTEN, 20 Sifz. alſo zo Criticize,, 
Eens anders bedryf al te naauw ziften, To Su. 
perfine upon other men's actions. 
Zifter (M.), a Sifter, 
Zitting (F.), a Sifting. 
Zittſel (N.), That —_ 5 ſifted our. 


ZIGT (N.), Sight. 
Op zigt, At ſigbt. 


Een wiſfelbrief te betaalen op zigt; A Bill of ea 


change payable at fight. 
2 AR, Ville, 
ichtbaarhe .), Viſibility. 
Zigtbaar! * ift * 10 Fat x : 
ZIGTEYN DER (M.), zhe Horiſon. 1 
SIGTELVYK, Viſible.— Fiſilly. 
Zigtelyke dingen, Viſible things. 
Zigtkunde (F.), 8 
| [ 


ZIKKEL (M.), « 8 1 . 
ZIL T, Saltifs. PF 


Ziltix, Brackiſh; ſaltiſp. 


Het Ziltig nat (Poetical.), 24 Briny depeli. 
ZILVER (N.), S. “ver. | 1.5 
Lilver in baaren, Wedges of felder. 

Gewerkt zilver, Wrought filver. 

Gemunt zilver, Coined filver, filver cbin- 
Geſlagen zilver, Beaten ſilver, leaſ-ſilver«- 
Quik-zilver, uich ſiluver. „ 


4 - - Ln ——____T _  _——— " ' " * -F - 
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42 ZIL ZIM.ZIN. 
Zilveräder (F.), 4 Silver-vein. | 
Zilverdraad (N.), S. ver- wire, filver-thread. 
ZILVERE, Of /#/ver. 
- Zilvere kant, S:/ver-lace. 
Een zilver lepel, @ Silver ſpoon. 
Fen zilver ſchenkbord, a Salver. | 
Een :zilvere.bruyldtt, a Nuptial feaſt of a couple 
that have been married ſive and twenty years, 
when every one of the invited 1s preſented with 
a piece of ſilver money or plate. 
Zilvererts (D.), Silverroar. 
Zilvergeld (N.), Siſver- money. 
Zilvergoed (N.), Plate. - 
Zilverkruyd (N.) (zilverſchoon), Silver herb, /il- 
der-weed, wild tanſy. 
Zilverling (M.), @ Piece of filver. 
Zilvermyn (F.), a Silver-mine. 
+) Zilverſchoon (geldeloos), Moneyleſs. 
Zilverſchuym (N.), S:lver-aroſs. 
ZILVERSMIDT (M.), 4 S:lver-ſmith, one that 
makes and ſells plate. i 
Staat aan te merken, dat de Zilverſmeeden in 
Engeland doorgaans de benaaming van Gola- 
ſmith aanneemen: Hierom zegt men voor ee 
Zilverſmidts winkel gemeenlyk a Golaſimieb's 
ſhop. | 
OWE , Stilver-coloared, white as ſilver. 


ZILVERWERK (N.), Silver-work, plate. 
. ZIM 


ZIM, Zimme (C.), an Ape or monkey. 
ZIM, as Onder 't zim houden , To keep in 


aw. 
ZIN. 
ZIN (M.), Senſe, mind. 
De vyf zinnen, The five ſenſes. 
Dit is 'er de zin van, This it the ſenſe (or mea- 
uing) of it. | 
Ik heb'er geen zin 
Naar zynen zin, 
mind. | 
H Zin in eene vryſter krygen, To fall in love with 
alaſs. 
C Hy 3 niet by zyne zinnen, He it out of his 
wits. a 
Zo lang ik by myne zinnen blyve, Whil/t I have 
my wits about me, or as long as I am in my 
r:ght wits. A 
c't Gaat hem aan zyne zinnen, 1z is like to male 
him diſtracted. | 2 | 
ZINDELVK (net), Spruce, neat, tidy. 
Zindelykheyd (F.), Spraceneſs, Aae 
Z INGEN. 10 Sing. 
Zinger (M.), a Singer. 
Zingkunſt, ſee Zangkonſt. 
Zingſter (F.), a Singing woman, 


ZINKEN, zo Sink. 


in, I bave we mind to it. 
To his mind, according 10 his 


CS Is 


fraging-wench. 


e Den moed laaten zinken, T loſe courage, to 
. b 
| Zinking (E), a Sinking. 


ZIN. 
© deſpond, 


ZINK ING (F.) (> 4M vockii 
| 0 gheyd), a Ca- 
_" @ defiuxion of humour 5 2 Rheum or 


ZINKNEUTEN (F.), Small unts 


ter. ſoakt in wa- 


(}) ZINKROER (N.) (piſtool), a Pi 
ZINNEBEELD (N 998 
ZINNELVK, Senſual. 


Zinnelyke vermaakelykhede | 
* 1 , N eat, e PRs 
ne e ), 16 juclinatio 
mite, C Tichy » the Natural inclination ef the 
Haare zinnelykheyd is er opgevallen, Her mind 
ee 
1 netheyd) t 
ZINN ELOOS , Senſeleſs, K 
Een zinnelooze reede, a Nonſenſical ſpeech or 
discours. 
CF Zinneloos (uytzinnig), Dimracted, mad. 
Een zinneloos menſch, a Mad body. 
Zinneloosheyd (F.), Non: ſenſe. 
vw” he (uytzinnigheyd), Distractedneſi, 
madneſs. | | 
ZINNEPOP (F.), an Emblem. 
ZINRYK, Sententious, ingeniout. 
Zinrykheyd Di Ingenioutne g. 
ZINSLOT (N.), zhe Period of a ſentence. 
ZINSPEELEN, zo Allude. 
Linſpeeling (F.), an Alluſion. 
ZINSPREUK (F.) 4 HMorto, deviſe. 
Linteken (N.), 4 Hgare; or a point or mark of 
diſtiuction. | 
ZINTWIST (F.), 4 Cavil, dispute. 
ZINTWISTEN, to Dispute, cavil. 
ZINUYTING (F.), @ Sentence, expreſſion, ut- 


Zerance. 
| FA ob 
ZITBANK (F.), a Bench, or form. 


| 
[ 


ZITDAGEN (M. Plur.), Aſſizes, Conrt-dayes. 
ZITPLAATS\, ,p 
Zitſteede, 70 .), 4 Seat, à ſee, ſitting- place. 
ZITTEN, zo Sit. 
Neer zitten, 20 Sit down. 
Over end zitten, To fit wp. © 
Aan (Hover) tafel zitten , To ſit at table. 
Aan 't werk zitten, Zo /it at work. 
Op den troon zitten, To ſit upon the Throne. 
Aan 't roer zitten, Zo fit at the helm. 
Wanneer zal't Parlement zitten? M ben will the 
Parliament fit ? 77 7 
De vogel ging @p den tak van eenen boom 
zitten, The bird pearched upon the branch f 
a iree. | | 
x Hy zit er wel in, (Hy is een wel 


* 


Het ſchip is gezonken, The fhip is ſunk or foun- 


| dered. 


geſteld man), 


Ae is maſter of a good eſtate, 
e is maſter of a good eſtate, AA 


ZIT.ZO. ZOE. 


Haar man heeft haar wel laaten zitten, Her Bus- 
band left her in a good eftate. | 
G Daar zit niet op (daar is niet van te haalen), 
There's nothing to be got by it. 
Paar zat een luys op zyn rok, There was a louſe 
upon his coat. | 
C Die rok zit wel, That coat fits well, 
Een zittend man, One that fits much, a ſeden- 
tary man. | 
Een zittend werk, 4 Sedentary work. 
Zitting (F.), @ Sitting 2 _ a Sitting place. 


ZO, So, as, if. 
Zo veel, So much. 
Zo dikwils, As often. 
Zo dra, As ſoon. | 
Zo ik verſtaa, As I underſtand. 
Zo wel, As well, 
Zo ik mag, If I may. 
Lo niet, If not, LE 
Zo 't u belieft, If you pleaſe. 
oF Lo wie, Whoſoever. 
Zo zeer, To that degree. 
Zo als, So as. 
22 als ik by hem quam, FJuſt when I came to 
im. 
Zo dat, Inasmuch that. 
lk zal zo by u komen, I/ come to ye preſently, 
Hy is zo uytgegaan, He went out juſt now. 
«> Zo dra was dit niet geſchied, Gf eng. No ſooner 
was this done, but. &fc. | 


ZODAANIG, Such, after ſuch a manner, 
ZOE. 


t'ZOEK, Loft. 
tZoek raaken, To come to be loſs. 
Hy is zoek, He is not to be found. 
Zoek maak en, To ſcamper away 
& Zich t'zock maaken, Te abſcond one's ſelf. 
ZOEKEN, to Seek, to deſign, endeavour. 
Na iets zoeken, To Seek for a thing, 
C Hy zoekt my om den tuyn te leyden, He ſeeks 
(or endeavours) to amuſe me. 
lemands verderf zoeken, To ſeek (to plot or de- 
ſign) one's ruin. | ; 
Zoeker (M.), a Seeker. 
Locking (F.), 4 Seeking. 
ZOEL, Saltry, Sweltry. 
Zoel weer, Sweltry weather. 
Zoelheyd (F.), a Sweltry heat. | 
ZOEN (M.), a Kiſs, baſs. & The original ſig- 
nification. of this word is @ Propitiation, becauſe 
children uſe to make Atonement with a kiſs. 
Tot zoen zyner misdaad , For atonement of his 
crime. | | 
you my een” zoen, Give me a kiſs, give me a 
aſs. 
ZOENEN, 20 Ki, buſs, 
Zoener (M.), a Kiſſer, 


ZOE. ZOG, ZOK. ZOL, 743 


ZOENOFFER (N.), a Propitiatory Sacrifice. 
ane (NN 85 kiſſer. * * We 
oentje (N.), a Soft or ſweet kiſs. 
ZOET, Sweet, . 4 
Zoet als honig, Sweet as honey. 
Zoet maaken, 0 Sweeten. 


Een zoer gezelſchap, a Fine or agreeable com- 


any. 
Wees zoet, Don't be naught: This is ſai done- 
ly to children. 
Wees een zoet kind, Be a good child. 


* Geen zoet zonder zuur, No ſweet without: 
ſweat, | | 


Mal-zoet, Lufhions. 
ZOETEKOEK (M.), Grnger-bread. 8 
ZOETELAAR (M.), 4 Satler, badger, one tha# 
follows the army to ſell victualt. 
ZOETELEN, to Sell victuals in the army. 
SON. , Softly, gently. 
{ LOETEMELK (F.), Milk, Cows milk. 
Zoetheyd (F.), Sweerneſs. 
ZOETHOUT (N.), Liquoriſp. 
Drop van zoethout, Juice of liquoriſh, 
ZOETIGHEYD (F.), Sweetweſt. 


this life. 
lk deed het maar uyt zoetigheyd, I did it with 
out intending any harm. 
Zoctjes, Softly. 
Zoetjes gaan, 20 Go ſoftly, 
ZOET V LOEIJEND, Kunning ſmoothly , ſweet 
and fluent. 
Zoetvloeijendheyd (F.), Sweet-fluency. 
ZOETZAPIG, TK ez a 
ZOG. 
ZO'G (E.) (zeug), 4 Sow. | 
EY ary (N.) (vrouwemelk) ,. Woman's milk , 
uck, N 


Zy heeft geen 20g, She has no ſuck, ſhe has na 


milk in her breaſts. 


t ZO'G van een ſchip, the Wale (or run) of a 


Ship. 
Zogbroeder, ſee Zoogbroeder. 
ZOK. 
ZO'K (M.), 4 Sock. 
Een paar 20kken, a Pair of ſocks. 
Wolle z6kken, ar” © ocks. 
ZO'LDER (M.), a Loft, garret. 
Een Turf-z older, a Turf-garret: 
Een Koorn-z6lder, a Corn- loft. 
Een Pak-zolder, a Hare-loft, 


« ®, 


a loft. 


upon à loft. 
Z ldering (F.), a Cieling, boarding. 
& £6ldering (houte bedding), a Platform. 


as 


&. 


x7 De zoetigheden deezes leevens, The comforts of 


ZO'LDEREN, 0 Board a floor. alſo to Lay pom: 
De goederen zyn gezolderd, The wares are laid 


» + * 
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 tFZon (zonneſchyn), Sun, ſun- bine. 


. Annie 
544- _"ZOM.'ZON. 
ZOMER (M), Sammer. | 

's Zomers, by den.zomer, In ſummer-time. 

Zomerhuysje (N.), a Little ſummer-houſe, 
Zomerig, Jdammer-like, | C 
ZOMERMAAND (F.), June. 

Zomertyd (F.). Sammer: time. 

Zomervertrek (N.), a Summer-houſe. 
ZOMMIGE, Some. ſee Sommige. 


Zomgyie n. 2 fee Somtyds. 


„ il 3 iron 
De hitte der zonne, The heat of the ſun, 
De zon gaat Op, The ſun riſeth. 
De opgaande zon, the Ri/ang ſun. 8 
De ryzende (of opgaande) zon aanbidden, To a- 
dore the rifing Sun , to make one's court t0 a ri- 
ſing power. 
* zon gaat onder, The ſun ſets, the ſun goes 
own. 
Met zonnen ondergang., At Szn-ſer. 
De zon ſteekt, he Jun ſcorches. 
By de noorder zonne verhuyzing., #0 Remove 
(or change lodging) by night. | 


4 


In de zon wandelen, zo Walk in the ſun. 
In de zon zitten, To fit in the ſun, to fit a ſun- 
ning. 

Gon une de zon, Go out of the ſun. 
In de zon droogen, To ary in the ſun. 
(t) Zonavond (zaterdag), Saturday. 
ZONDAAR (M.), 4 Sinner. 
Zondaarés (F.), a Woman-ſinner,, a ſinfull woman. 
ZONDAG (M.), Sunday. | 

Een Zondags kleed, a Sundays ſute. 
Zondags letter, the Sunday-letter, 

Palm ondag, Palm-ſunday. 
ZONDE (F.), Sin. 

Zonde begaan, To commit fin. 

Erf-zonde, Original ſin. 

Dood-zonde, Mortal fin, 

Vergeeflyke zonde, Venial. /in. 
(4) Pekel-zonden, Old ſius. 
ZONDER, Without. . | 

Zonder twyfel, No doubt, without doubt. 

| 7 , | 

28 NBA ÞIpecial „ Jingular , odd. 
ZONDIG, Sinfwll. 
ZON Moy to * F 
Zond-6tter (N.), 4 Sin-offering. 
ZONDVLOED (M), be 3 Houd. 
Z ON EKLIPS (F.), an Eclipſe of the ſun. 
ZONACHTIG, Sunny. 


© EZONNEKLAAR, As clear as 


| Zo 
LO 


. 20 N. 200. 
'ZONNEKEERKRING M), the Tit 


noon- day. 


Een | | 
On Onions Waarheyd, 4 Moſt evident 


ZONNEN (in de zon te luchten zetten), 20 


9 
* t Bedſtroo zonnen, To ſun the ſtraw of a bed, 
onnetje (N.), a Small figure M the ſun. 
n Zonnetje om 't hoofd van een afgebeelde 
Sant, a Glory round the head of the picture of 


a Faint. 


| Zonnelicht (N.). The light of the ſum. 


Lonneloop (M.), the Courſe of the ſun, 
LONNESCHERM (F.), an Umbrello, a ſkreen ta 
keep off the ſun. | 
Zonneſchuuw, Shy of the ſun, 
Zonneſchyn (F.), Sun. ſbine, the Shining of the 
7 


N. 
ZONNESTAND (M), Sun: ſtead, wh 
Sun is higheſt, and loweſt 35 fie. a — 
Zonneſtandig, Solſtitial 
ZONNESTRAAL (F.), @ Beam, (or Ray) of 
the Sun. 
Zonnen opgang (M.), Sun-riſing. 
Zonnen-ondergang (M), Sun, ſet. 
Zonnevoge! (M.), the Phenix. 
ZONNEWEG (M.), the Zodiack. 
Zonnewend (F.). Tarn-ſol. 
LONNEWYZER (M.), a San- dial. 
Zonnezwym (F.), 3 of the ſun. 


| LOO, So: ſee Zo. 

Zoods | (F.), 4 Sod, a green turf, | 

t Brengt geen zooden aan den dyk, ('t brengt 
geen voordeel aan), It doth not further the bu- 
ſineſs, or It does not profit any thing. 


| ZOO(F;), (kooking), as Het water is aan de 


200, The water begins to ſeeth. 

Een ZOO Vilch (een kookſel viſch), 4 Parcel 
of fiſh, as much fiſh as is ſufficient to boil at 
once, 

Wy hebben een braave zoo gevangen, We have 
caught a brave parcel of fiſh; We have got 4 

good catch. | 

ZOGGEBROEDER (M.), 4 Fofter-brother. 

Zoodaanig, ſee Zodaanig. 

ZOCGEN, 20 Suckle, to give ſuck. . 

3 vrouw, a Woman that ſuckles a 
child. Aſo: 

Zoogeling (C.) (zuygeling), @ Suckling. 

Zoogſter (F.), a Wet Narſe. 

ogvrouw (F.), 4 Nurſing mother. 
OL (F.), 4 Sole. 5 


Een zonichtige plaats, a Sunny place. | 
ZONNEBLOEM (F.), zhe 1-4 pe} oat | 


ZONNEDEK (N.), he Half deck in @ ſhip. | 
Zonnejaar (N.)., @ Solar year. | 


De zo0l van een ſchoen , The ſole of a ſhoe. 
Zoollcer (N.), Sole-leather. | 
ZOOM (M.), a Seam, hem. 

Een breede 200m, 4 Broad ſeam. 


— 


De 100- 


% 


—— 


ONE p 055005 ,., —＋«§«ð OS.CUL tl 
onen oener riviere, Ths fides (or ſhores); Zout (Adj.), Salt, © 1 
oF Deronmen een war zo 0 8 2 Zoute k. Salt vickualr, ſalt meat. 


0 a Rider. 2 n . | + | 
N Zoutachtig, Saltiſb. 


M N to Seam. * DIN 3-4 gl I 
ON 100 a So. | \4+4-+ | Zoutbak 1 a Falt- box. | = 
55 DO ule 100 the Eldaſt ſ e. 288 (M.), 4 Salt carria t. 

De jongſte 200n, the Toungeſt ſon. C34 >! LZOUTE „ Zo Salt, powder, pickle. __ . +: 
Een aingenomen 200n, an Adopted ſon, - | Viſch zouten, To ſale . i 
Een Schoon-z00n, à Son in lap. | Vleeſch zouten, 77 ſalt or powder beef: 
Zooh-aanneeming (F.), Adoption. ; __ zouten, To Pickle herrings. 
Zoonſchap (N.), Sonfoip.-» -  - | Zoutheyd (F.), Saltneſs, Cee ro 
Zoontje (N.), 4 Little ſon, 2 Zouthuys (N.), a Salt-houſe. | 
ZOOPTE (N), a Sip; a dram of the bottle. + | Zouting (F.), a Salting. | | 
ZOOR (ſtram), Rough. - ZOUTKEET (F.), @ Place where bay-ſalt is re» 
Een zoar vel,.a Rough ſkin. 1 ; _ fined. | 5 
8 Zoutketel (M.), a Kettle for boiling and ſcumming 


Zoorheyd (F.), Romughneſs. 
200 TI 0 N.), 4 Lite ſod; — alſo a Small | bayrſal. 
1 Zoutkraamer (M.), a Salt. ſeller by retail. 


parcel of fiſh. . 
F a ZOP. Zoutkuyl (M.), a Falt- pit. C 
Zop, ſee 8p. | | _ |Zoutkuyp (F.), 4 Salting-tab. © 
ar e. 5 Zoutkooper (M.), a Sale. merc hant. 
ZO'RG (F.), Care. 0 Zoutmaak er (M.), a Salt. maker. 
Zorg draagen, To tate care, to take heed. | Zoutmyn (F.), 4 Salt-mine. ET, 
Zorgachtig (bezOrgd), Sollicitons. Zoutpacht (F.), a Duty on ſalt. 

20 RGDRAAGEND, Carefall. - - | Loutpachter (M.), a Farmer of the impeſt on ſalt.: 
Zorgdraagendheyd &), Care, Carefulneſs, Zoutpan (F.), 4 Salt. pond. 
ZORGELOOS, Careleſs, ſecure. Loutpilaar ( VI.), a Pillar of ſalt. 8 
Z6rgeloosheyd (F.), Careleſneſs. Lots wyf veranderde in eenen zoutpilaar, Lot 
ZO RGELYK, Dangerous, ſollicitons. | wife was turn'd into a pillar of ſalt. 3 

4 Zoutſteen (M.), Salt. ſtone. 


Een zörgelyke weg, a Dangerous road. 
ZO RGEN, 75 4 to 1 care, 10 be ſollici- Z OUT VAT (N.), a Salt, ſeller. 
Zoutverkooper (M.), a Seller of ſale. 


tous, to fear. „ ; : 
Zyne ouders zGrgen nGg voor hem, His Pa- Zoutzak (M.), a Salt-bag. —— alſo a Lazy 


rents do ſtill take care for him. body. = 
Ik z6rg voor een ongeluk, I am in fear of ſome | Ly zit * een zoutzak, She ſits as one that don 'r 
care to ſtir. ' 


danger; I apprehend ſome mischance. N 
ZOYRGV ULDIG, Carefull, mindfal, cautions. ZUCH. 
Zorgvuldigheyd (F.), : Carefulnueſs , minafulneſs, ZUCHT (F.), a ich, groan. h 
| FIR.” | £y gaf een diepe zucht, 2y ſlaakte (F haalde) 


canin. 
Zorgvuldiglyk , Carefully. eene zucht, She fetched a deep fiph. 
| T 8 * A ZOT. Zucht (F.) (trek), a Hank, 6: $000] eager 
- ZOT (Adj.), Fooliſh. neſs, fondneſs, appetite, eager deſire, humour. 
Een zGtte daad, a Fooliſh ad. Geld-zucht, Covetonsneſs of money. 
ZO'F (Subſt. M.), a Fool, | | Heerſch- zucht, 4 A biti 
Zotheyd (F.), Fooliſbreſt. — 8 ä 
Zctje (N.), a Little fool, a Petty fool, Zucht (gezwollenheyd ontſtaande uyt quaade 
Zotskap (F.), a Fool's cap. „ A vochtigheden) , a Swelling canſed by bad hus 
Zottachtig, Fooliſh. | mours, 8 : 
Zottelyk, Foolifbly.. | Geel-zucht, he Yellows, or Jaundica. . 
ZO'TTERNY (F.), Folly. * Water-zucht, Dropſy. 


ZO'TTIN (F.), a Fooliſh woman, a She-fool. ZUCHTEN, 20 Sigh, breath. | 
Zy is een groote zOttin., She is a great fool. Ly zuchtte daarom, She fighed becauſe of it. 
200. Tot God zuchten, To breath unto God. 


J - . > 2 IX... 
It ZOU ,. Zoud, or Zoude, I Should, I would. 'ZUCHTIG, 111 at eaſe, ſubject to bad humoars. 


Zoudenier, ſee SGldaat,  . | Geld-zbchtig, Coverons of mony. 
ZOUDY.(E.) (ody), Souldier's pay, Staat zuchtig, Ambitions. 
ANT (N.), {ye Ps „ 8 Dropfical .. 
ruyn zout, Bay-ſalt. 7 285 Een Water-zuchtig menſch, a Dropſical body. no 
Tafel-zout, Tyencher-ſalt. HAN Sins ud * 0 Zuchting (F.), 4 . ve | 155 | 7 "8 
| SH Z 12 20. 1 
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#6 ZUD. ZUF;ZUG.ZUL:ZUN,ZUS.ZUU. 


FX *4 
a Y 


a 20D. Nenn 
— (ye merken), To Ny ot flew || 


Zaften, /#* SuF, and its Derivatives 


. 
ZUGT, fee Zucht, and its Derivatives. 


ZUL. 
Zulk een, Such a one. 
Zulke zaaken, Such matters, 3 

* Zulk een meeſter zulk een knecht, Lite maſter 

lite man. | 

In zulker wyze, After ſuch a manner. 

Over zulks, Izſomuch. ; 

ZULLEN, Shall an Auxiliary Verb. 

Wy zullen, he ſhall. . 
Hy heeft gezegd het te zullen doen, He has ſaid 
Gy. zult, Thon alt. You ſhall. 

ZULT (N.), Souc'd meat. | 
Zult ſpek , Souced pork. | 

ZULTEN, #o Pickle, ſowze or ſonce. 

Agurkes zulten, To pickle cowcumbers.. 
_ Spek zulten, Zo ſoxce pork. 

po ZUN. : ; 

4+) ZUNST, as Om zunſt, For nothing ,. gratis. 

 £undyloed, ſee Zondvloed. * 


| 208. | 
2 as Het ſtondt zus Gf 20, It was hap-ha- 
⁊ard. | | 
ZUS (Subſt. F.) (zuſter), a Siſter. 


Een bolle zus, 4 Plump wench or woman. 
Zusje (N.), a Little fiſter. & This word is alſo 
uſed in ſpeaking to an unknown woman,, after 
the ſame manner as the Engliſh will ſay ſome- 
times, Goody or Good woman, Thus : 
_ Zusje,. hoor hier eens, Hearkee , Good woman. 
ZUSLTER (F.), a Siſter. 
Schoon- zuſter, a Siſter in law. 
Zuſterlingen (C.) (zuſters kinderen), Full con/ins. 
Zuſterlyk, Siſterly. e 
Zuſterſchap (F), Siſterhood. 
Zuſtertje (N.) „ a Little ſiſter. 
| | 20. 
2 UR, Sour or four, tart. 
Zuure wyn, Tart-wine, ſour wine. 
Een zuure appel, a. Sowr apple. 
Een zuure ſmaak, a. Sowr or tart taſte. 
Een zuur gezigt, 4 Sowr (or crabbed) look. 
't Viel my zuur, It was a ſore bout for me. 
t Zal hem zuur opbreeken, He ſpall ſmart 
or 18. 
3 aan kyken, To look ſowrly. upon one. 
* Zuvur maaken, To Hur, to make ſour. 
Zuur worden, z Grow ſour, #9/0wr.. 


| Zuyden (N.) F the 


© ds 'ZUU.ZUY. - 

| ſwees . . 7 > Feveet comes Jowr; 

2885 „ Sowriſh, | HG 

⁊2uu rden]. 

|ZUURDEFG ch, A. 96a. 
ZUURDEESSEM (M.), / Leven. 

£UURDEESSEMEN, 2% Leaves. 
Zuurheyd E442 

1 0 (F.), Sourneſs. 

LZUURI (F.), Sorrel, 

Luurmuyl\ Cy. OS a 

Zuurtoot, 70 ), One that has a crabbed lool. 


| 2 £ 
ZUYD, Soath. oY 


Zuyd ten Ooſten, South by Eaſt. 
Zuyd ten Weſten, Sz 7, Wh | 
Zuydelyk, Southerly, 20g 
Fouth. k 

Na 't Nenn Towards the South. 
Zuyd-end (N.), the South part. 
Zuyder, Southern, meridional. 

t Zuyder deel, the Southern part. 

Het zuyder aspunt, the Antarctic pole. 


* zuyder zon (middag-zon), the Meridional 
un. ; | 
LZUYDERZEE (F:), An inland Sea between Hol- 


land and Frieslan 
ZUYDEWIND (M.), zhe South-wind. 
Zuydhoek (M.), zhe South corner. 
57 77 (F.), the South-coaſt. 
ZUYDOOST, Soxth-eaſt. 
Zuydooſtelyk, South. eaſterly. 
ZUYDPOOL (M.), the Antarcticſ pole. 
Zuydwaards, Soutb-ward. 
Zuydweſt, South-weſt, 
Zuydweſtelyk, Soutb-weſterly. 
ZUYDZEE (F.), the South-ſea. 
Zuydzuydooſt, South-ſouth- eaſt. 
Zuydzuydweſt, Sourh-ſouth-weſt. 
2 (F.), the South ſide. 
2 U N, To lall. 
In flaap zuyen, To lull a ſleep. : 
(}). Zuygamme (F.) (minnemoer), a Nurſe. 
8 ELING (C. 1 6 Suc kling. 
ede-Zuygeling, a Foſter-brother, ſoſter-ſiſter. 
ZUYGE * Sack. / Jie 
De borſt van eene vrouwe zuygen, To draws 
woman's breaſt. 
lets. met de melk in N „To ſuck in (or to be 
. — with) from a c 4 . 
Lie zuygen geeven, 20 Suclle, to give ſuck, 
S (M.), 4 Sucker. pe gre 
__ Bloed-zuyger, 4 Bloud-ſucker, leech. 


Zuyggenoot (M.), a Foſter- brother. 
Zuyglam (N.), 4 Sucking-lamb, 
Zuyging (F.), @ Sucking. 

2 (F.), 4 Sucking girl or woman. 


4 


{ZU 


n . <a 
eo OO ATI 
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Ur. ZzWR. | 
Een zuyl van de Kerk, 4 Pillar of the Charch, 
anle van den Staat, Pillars of #he Common 
wealth. | | 
ZUYLEN ,. To Fiſh by. dragging a wet along the 
ſeagſide with a As + a | 


ZUY LVOET GI), a Pedeſtal. 


| waar 


(+) ZUYMEN. (verzuymen), zo Neglect. 
20 YNIG, Thrifty, ſparing, ſaving, frugal. 


Een zuynige vrouw, 4 Saving woman, a thrifty Derivatives. 


(or eh wife. 
e. 


Zuynigie (N.) (profytje), « Save-all. 
2 yn Ber, F Sparingly, frugally. 
ZUY 
ple. | 
A lemand uyt zuypen, To drain one's incomes. 
Een zuypen (N.) (dunne lepelkGſt), 
or a Caudle. 

Zuypachtig , 

Zuyper Mi) 

Zuypluſt (F 

N drin. . 

Zuypſter, a Tipling woman. 

ZUYVEL (N.), the Subſtance of which butter or 
cheeſe is made. - 
Die kaas is van goed zuyvel * „ That 

Cheeſe is made of very good milk. 
Het zuyvel is duur, Batter and Cheeſe is dear. 
LZUYVER, Pare, clean. 
Een zuyvere maagd, a Pare (or andefiled) Vir- 
1, OTITIS i 
Zuyverdrank (M.), a Purge. 
LZUYVEREN, 10 Cleanſe, purge, puriſy.— 70 


vindicate. 
veren, To parge (or 


4 


Given to drinking. 
„ @ Bouſer, toſi-pot. | 
), an Immoderate eagerneſs after 


Zich van eene misdaad zuy 
clear) one's ſelf of a crime, 
& Zuyveren (een zydeweevers ree van pluyzen 
ſchoon maaken), 20 Pick à quarry, 
Zuyverheyd (F.), Cleanneſs, purity. 
Zuyvering (F.), a Cleanſing, purging, parifying. 
Zuyverjon Fi- 


| gen (M.) (zydeweevers knaap), 4 
King - boy. 8 6 "3. 


Zuyverlyk, Cleanly, . 


.Zwaad, ſee Zwad, - 
ZWAAI (M.), a Turn. d Cue | 
Het werk nam eenen zwaai, The byſineſs took 
another courſe. | ö arch 
ZWAAllEN, . zo Sway, turn, wield. 
Den ryksſtaf zwaaiſen, To Sway (or 'wield) 
y is gezw e'1s turned or ſway dl. 
ZWAAN (C.), di nr 
Zwaanen dons, Swar's'dows or 
Cwaanen hals, a Swan's neck, 
Zwaan 


2 


o 
* 


4 D 


-. 


feathers,” 


11. 


enſchacht (F.), 4 Swan's guil. 


Thriftineſt, ſparingneſs , fruga- 


| 


© © wk 


ned | ZW A. * yay 
'ZWAAR, Heavy, difficult, hard, 
Een zwaare laſt, a Heavy burden. 


Zwaar werk, Hard work, or a difficult buſineſs. 
Zwaar te verſtaan, Hard tu be underſtood. - 
Het valt zwaar, It is bard or difficult. ' | 
bier, Strong beer. 
33 Big with child. 


Zwaar | | 
(N.), 4 Sword: ſee Zwaerd and its 


Z WAAR 


oF Zwaard van ſpek, ſee Zwoord, 
WAARDER, Heavier, harder, 
Zwaarheyd (F.), Heavineſs. 


ZWAARHOOFDIG, Heary-beaded , anriour, 


EN, To Drink immoderately, to bouſe, tip- 


Spoon-me at, | 


Zwaarwi 


ZWABB 
| ip. | 
ZW ABBEREN, to Dabble. + 


|ZWADE (F.), * 
Zwaden van afgemaaid gras, Swazhs of graſs 


 |ZWADDER (N.), Spittle of ſerpents. 
- Z 2 2 2 


unquiet, uneaſy, afraid. 
Zwaarhoofdigheyd (F.), Unquietneſs , uuegſineſt, 
» dane 


_ anxiety, ſadneſs. 
ZWAARIGHE VD (F.), Difficulty , feruple 
ger. | 
Om de zwaarigheyd in dit geval te vermyden, 
E. wy 
75 make a ſcru- 


To avoid the difficulty in this e 
Zwaarigheyd van jets maaken , 
ple at ſomething, to ſtick at a thing , to ſcruple 
at it. h | 
| Daar is geen zwaarigheyd, There is no danger. 
Hy ſturf van de zwaarigheyd (i. e. van de Peſt), 
He died of the ſickneſs (i. e. of theWPeſitlence.) 
Zwaarlyk, Heavily: hardly. | 
Zwaarlyk geſtraft, Puniſbed grie vous: 
 aF Hy wou 't zwaarlyk toëſtaan, He would hardly 
conſent to it. 


ZWAARLYVIG, Big-bodied, corpulent , purſy, 


bulky. Fat 
Zwaarlyvigheyd (F.\, Corpulence, bigneſs of body. 
ZWAARMOEDIG a Melancholie, heavy-hear- 
ted, penſive, ſplenetick, reſtleſi. r 
Zwaarmoedigheyd (F.), elauc holy, penſiveneſt, 
heavineſs of ſpirit, Anguiſh of mind, a Carking 
care. | 
Zwaarſte, the Heavieſt. 
ZWAARTE (F.), the Weight, beavineſt. 
Hy verzonk onder de zwaarte daarvan, He ſunk 
under the weight of it. | | 
Zwaarwigtig, Heavy and weighty, important, of 
great pred F ). W ; f | 
tigh d.), Werghtineſs 
K M.) 5 4 . t 


* 


importance. 


e 
he drudge of 4 


( 


ZWACHTEL (M.), 4 Swathing-band, roller, 
ſwadadle. alſo a Shaſh, or ſaſh. 

ZWACHTELEN, 0 Swathe, ſwaddle. _ 

ZWAD (N.), Ms Swath, à row of graſs mowed 


dotun. 


* 


aan zwaden, The 


mowed down. , | 
Het hooi legt op *t zwad, if 
hay lies in ſwaths. 


Z WA: 


F.* PEY< 2 x 5 F "4 1 
Z WA, 


® on 


Zwadderig , Dirty, naſty. _ 
ZWAERD (N.), a EAR TING, 
Een bloot zwaerd, a Naked ſword. _ 
Een Slag-z waerd, a Back-ſword, an arming ſword, 
Een Tweeſnydend zwaerd, a Two-edged ſword. 
Met een zwaerd doorſtooten, To ran through 
with a ſword, * 
t Zwaerd in de ſcheede ſteeken, To put up (or 
to ſheath) the ſword. FLY 53 26 
t Zwaerd van een ſchip, The lee-board of a ſhip, 
(+) Zwaerdmaage (C.), 4 Relation of the Father's 
ide; So called becauſe the Sword is a tool 
uſed by men, as the Spindle is onely uſed by 
women, ſee Spillemaage. + 


Zoraerdvechter 21 4 $word-player. WOT 
ZWAERDVEEGER (M.), 4 Furbiſber, Sword- 
cutler. 


1 (M.), a Brother in lau. alſo a Son 
in law, . 
Zwagerſchap (N.), Affinity, Relation by marriage, 
ZWAGTEL, ſee Zwachtel. ” — 
Z WAK, Weak, weakly, feeble, tender, infirm, 
Een zwak lighaam, a Weak body. 
Een zwakke vrouw, a Weakly woman. 
Een zwakke maag, a Weak ſtomac f. 
Zwakke knien, Feeble knees, 
Zwak van oogen, Tender-eyed. 
 Y. Zwak worden, To grow weak or feeble. 
Zwak maaken, zo [eaken, to enfeeble, 
ZWAKHEYD (F.), Weakneſs, feebleneſs,. debi- 
lity, infirmity. | 
aan d Heel, feeby. OO 
Zwakte (F.), Weakneſs, feebleneſs, infirmity. 
ZWALP (M.), a Hlaſh of water. 
ZWALPEN, To. Flaſh [as water.] 
Het zwalpend pekelſchuym (Poetical), The floa- 
ting weaves of the ſea. | 
WALUW (F.), 4 Swallow, martin. 
Zwaluweneſt (N.), 4 Swallow-neſt. 
Zwaluwkruyd (N.), Great Celandine. 
Zwaluwſtaert (C.), a Swallow - tail; a Triangular 
piece of wood or iron to faſten a board. 
(1) ZWAM (F.), « Maſhrom, or a Spunge. 
Z WANG (M.) „ 1z Vague. 
In zwang gaan, To be in vogue. 
ZW ANG K, Big with child, big-bellied. 
_- Zwanger zyn (F gaan), To be big with child. 
Zwangerheyd (F.), aBeing big with child, a great 
belly. 
8 Zy bragt voor 't gerecht in dat 2). Zwanger Was, 
She pleaded her belly at the bar. 
ZWART, Black. 
Een z wart kleed, a Black ſute. 
Een zwarte mantel, @ Black cloke; 


Zwart maaken, To make black, to blacken, to 


_ begrimes. 


— — % 2 


ZWADDEREN, Ts Dabble [in dirty water.] *| a 
5 ZWART (Subſt M.), a Blackamore, or black- 


Jemand zwart maaken (bek ladden), 7; 


or defame) one, to caſt a blemiſh Arperſe 


upon one, 


> moor, 3 wen 

wartachtig , Blackiþþ. - 

ZWARTEN, 2 — oY | | 

choenen zwarten To blacken ſhoes, 

EW ARTEKONST (F.), the Black art Magick. 
je artekonſt, zwartekonſtprinten, Mezzotints. 

Zwartek onſtenaar (M), 

Zwartheyd (F.), 8 5 

Z WARTIN (F.), a She Blackamore „ 4 Blacl- 
moor Woman, 

ZWART MAAKING (F.), 4 Blackening , begri- 
mug KLE a 

* . (M. tor 2 „a Sort of mur- 

ing rogues who begrime thei 

__ Jonld be known by E Siphbears, * . ey 

ZWARTSEL (N), Blacking. 
Schoen. zwartſel, Black for ſhoes, 

Zwartſeldoos (F.), a Blacking-box, 

ZWARTSELEN, to Blacken. - 

Zwartſelquaſt (F.) 4 Blacking-bruſh. 

ZWAVEL (C.), Brimſtone. 


Zwavelachtig, „ Brimſtony. 


LW A'VELEN, To Smoke with brimſtone. 
Gerwaveld, Brimſtoned. #344 

ZWAVELSTOK (M.), a Match made of « 
Hemp-ſtalk, or of a wooden chip. | 
Zy loopt met zwavelſtokken, She cries about 


a Magician. 


- | Zwavelig, 


% 


the ſtreets with matches. 
wavelwortel (F.), Sulphur-wort, ſow-fennel 7 


Horſe· ſtrong. FEISS 


|2ZWEED (M.), 4 Se Je. 


ZWEEDEN (N.), Sweden, Swedland.. 

Zweedſch, Swediſh. 

ZWEEFS TERRE (F.), a Planet. 

ZWEELEN (het hooi dat op 't zwad legt, kee- 
ren en byeen ſchraapen), To turn and rake ibe 
ſbaths of hay together, 

ZW EEMEN, T0 be like, to take after one. 

Hy zweemt naar zynen grootvader , He tales 
after his grandfathcr, be is very much featured 
like his grandfather. 

Zweemſel (N.), Likeneſs, Features, the air of 

one face; be doe 9» 2 

ZWEEP (F.), a Whpp. 

Geꝛweept, Laſhed with a whip. 

Zweepſlag (M), « Laſh with a whip.. 

Zweeptsol, ſee Dryftol. 

ZWEER (F.), an Ulcer, ſore. 

(4) ZWEER (M.) (zwager), 4 Brother in lau. 

ZWEEREN, zo Swear. | | 
Vloeken en zweeren, To Swear and curſe, 


Een gezwooren vyand, a Swory or — enemy. 
weer- 


2B. 
Zyeerder (M.), a Swearer. We | 
bd (etteren als een zeer), 70 Fe r. 


Myn vinger zweett , My finger feſters. 
Zweering (F Ys a Tl * 3 
| .), 4 Little ſore . 
Z WEESRIK (M.), Kalfs zweesrik, Sweet bread 


FEET Od), Swes 
WE _ 5 
Hy del in zyn 2 weet, He was all in a ſweat, 
Zweet verwekken, To cauſe or promote ſwear. 
In 't zweet zyns aanſchyns zyne koſt winnen, 
o get one's livelihood by the ſweat of one's brows. 
Zweetdoek (M.), 4 Towel or napkin to wipe off 
W ETEN Sweat | 
W to Sweat. 
211 2 weet over myn ganſche lyf, [ ſweat all over. 
Hy zweet van angſt, He ſweats for fear. 
Eene ziekte uytzweeten, To ſweat out (or away) 
a ditemper . 2 | 
& Zweeten (gelyk de ſteenen by broeijig wee), 
To give, as Stones in fultry weather. 
Zweeterig , —_— | 
Zweetgaten (N. Plur ), the Pores. 
Zweeting (F.) , 4 Sweating. 
Zweetſtoove (F.), 4 Sweating-ſlove. 
ZWEEVEN, 0 Hover, flatter, glance, fly. 
Het gevaar zweeft ons over *t hoofd, The dan- 
ger hovers over our heads. : | 
Het zweefde op 't waater , Ie did glance upon 
the water. | | 
De Geeſt Gods zweefde op de wateren (Gen. 
I. 2.), The Spirit of God moved upon the face 
of the waters, | ; ; 
De vogel zweefde op zyne pennen, The bird 
fluttered (or did fly) on bis wings. 
 ZWELG (M.), a Draxght, ſwallow, 
ZWELGEN, to Swallow, | F448 
Netr zwelgen, To ſwallow down. to Swill. 
Zuypen en zwelgen, To arink hard and greedily, 
o ſwill, gourmandi xe. 
Zwelger (M.), a Swill-bowl, glutton. 
Zwelgery (F.), Gluttony. 
Zwelgin 12 ); a Swallowing. 
ZWELLEN, to Swell, riſe, 
Zwelling (F.), a Swelling, a tumour. 
ZWEMMEN , to Swim, bath. | 
In weelde zwemmen To bath in pleaſures, 
& Hy zwom in zyn bloed, He wailowed in his bloud. 
Zwemkonſt (F.), the Art of ſwimming, 
Zwemmer (M.), a Swimmer. 
Zwemming (F.), a Swimming. 
Zwemſter (F.), a She ſwimmer. | 
nf bre N, 10 nog, GE 2 
alaade uyt zwengen, 20 ſwing (or ſhake ont) ſallad. 
ZWENK (M.); 8 8 . ä 
& Zwenk (opſlag der oogen), 4 Caſt of the eye. 


ZWE. Z WI. $49 
Hy vondt zich genoodzaakt om eenen zwenk 
over 't vervGlg te laaten gaan, He was neceſſi- 
tated to look to that which followed. © | 
ZWENKEN, To Turn, Brandiſb. 
Een paard zwenken, To turn # horſe about, 
Eenen piek zwenken, To brandiſb a pile. 
Z WERK N.), he Clonds, or the motion of the 


clouds. 


move againſt the wind. 
ZWERM (M.), a Swarm. 
Een zwerm byen, a Swarm of bees. 
ZWERMEN, to Swarm, | 
L£wermer (M.), a V. agabond. | 
£wermgeeſt (M), a Libertine, Latitadinarian. 
Ewerming (F.), 8 SWAr ming. 
£EWERVEN, To Swerve or ſwarve , wander, 
ſtray, to go aſtray, to rove about. 
Op zee zwerven, zo Range about at ſea, to rove 
about the ſeas, 
Zwerver (M.), a Wanderer, a Vagabond. 
> £werver ({ukkelaar), a Poor trudging fellow; 
Zwerving (F.), a Swerting , wandering. | 
ZWETSEN, t Jabber. — to Boat, vannt , 


crack, 


Zwetſer (M.), a Boaſting fellow , a Prattling 
Mountebank, or 4 Talkative Lawyer. af 
Zwetſery (F), a 1 : 6 


WI. 
ZWICHTEN, 20 Give way, to yield. 


Hy wou voor my niet zwichten, He would not 


Jo to me, 
() ZWIDIG [Swide, zegt Melis Stoke pag. 
mihi 49. ] (groot, talryk), Numeroas. | 
Een zwidige menigte, a Namerozs multitude, 
ZWIER (M.), a Tarn: Air, faſhion, mode. 
Dair is cen aardige zwier in zyne ſchriften, 
There's a n'ble turn in his writings, ; 
| Hy heeft eenen goeden zwier van ſchryven, He 
has notable way of writing. i 
Men beſpeurt een' verheven zwier in zyn ge- 
laat, One may discover a lofty air in his locks. 
Den zwier volgen, To follow the faſhion. 
ZWIEREN, 70 Fly or hover : 10 go ſheering. | 
De zwaluwen zwierden in de lucht, The ſwal-- 
tows hovered in the air. . 
Heen en weer zwieren, To ſheer to and again. 
ZWIERIG, Moaiſh. 
ZWIGTEN, zo Teld, ſee Zwichten. 


| ZWIK (F.), a Faucet, ſpigot. © | 


ZWIKKEN, to Turn about, to ſway. 
Myn voet zwikte om, My foot was ſprained or 
wreſted. | 


De meyd heeft het kind laaten zwikken 4 The 


child is broken in the back by the carelesneſs of 


the maid when ſhe carried it in her arm. 


Ik zag het met eenen zwenk, ITgot a blulb of it: 
L had but a glimpſe of it. 12 | od K 


1 2Z 2 23 ZW IN>- 


Het zwerk dryft tegen den wind, The clouds 


. 
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ZWILK (N.) (zekere gewaſcht linnen), Bac-- 
Liam, lagkram. 


ha. 


: "7 —_ 


16%  - ZWL.ZWO.ZWY.ZY. ZYD. Zvd. VN. ZVp. VR. Zyv. zv 
eee (omdraaijen), to Hhirl about. | Hy droeg eenen degen Op zy, HH rw. 
7 Ny 2 5 ly head -- "40h 5 2 277 his fide ; , Ile wore 4 ſword 
Zwindelig (duyzelig), Dizzy, giddy. «LF Lyne armen in 4 
Znrindelin (F.), « Whirlng about , giddineſt, Tete. ine uy retten, To ſer one's 
_ arz2aneſs. * | | L hebben hem aan hu nyd . 2 
K ZWINDIG, a Great deal. i | | Jemands zyde kiezen 7 ues, He i of their Aide. 
Eu indig volk, a Great many people. Aan de andere zyde van 't e. 5 4 e. 
ZWINK (M.), a Caſt of the eye: ſee Zwenk. Side the water, ter, On the other 
ZWITSER (M.), 4 Sui, Swiſſer. Een ſchip op 2y leggen, (aan boord kl 
Zwitſerland (N.), RW „ Helvetia. To ory. ſhip. g ampen), 
| Z WO. lemand op zy komen 4 
ZWOE GEN, 10 Pant, to huff and puff. board _ Ld ns To come ap with * 
Myn hart zwoegt, My heart panteth. Een ſchip op zy haalen, To Careex 4 þb; | 
| Na iets zwoegen, To pant after a thing. Over zyde, Side-ways. * JP 
| . Zwoel, ſee Zoel. | | Ter zyde, A fade. 
| ZWOORD (N.) Chet vel van ſpek), 2be Rind of | & Een zyde ſpek, a Flitch of bacon 
| bacon. * LF Lyde bladzyde) 5 the Page of a leaf. 
| ZWY. LYDE (F.) (ſpinſel van zywormen), Silk. 
A Tacitur nous. LY DELINGS, Side-wayt. y 
ZWYGEN, To be Silent, to keep filence, to bold ZYDELAKENEN (N., J „ „ 
| one's tongue , 10 forbear talking.  Lydeſt6ffen (E.), 7 Silk. ſtuft, filks. 
| Zwyg (til, Be ſilent, be quiet, hold thy tongue. Ey dereeder (M.), a Throfter, 
Zwyg dat 2 of that, don't tell it again. LYDEWEE (N.), Pleuriſy. 
Zwyg! Hu , whit! ' |[ZYDEWEEVER (M.), 4 Silk-weaver. 
lemand doen zwygen, To make one hold his ton- . (M.), a Mercer. 
gue, to filence one, to impoſe ſilence to one. ZY DGANG (M.), a Digreſſion. 
| Stil-zwygende, Silent. Zydgenoot (M.), a Fellow-walker. | 
Stil-zwygends, Silently, tacitly. ZYDGEWEER (N.), a Sword, arms worn on 
Zwyger (M.), One that does not ſpeak, or that | _ one's fide. | | '*, 
177 little. ZYKAMER (F 9 5 4 Siden-room : alſo a Room 
ZWYM (F.), a Swoon. where ſilk is kept, 
Zy lag in zwym, She lay in a ſwoon. NA gt | 
Hy wierdt geſlagen dat hy in zwym viel, He|ZY GEN (door zygen), zo Strain liquor, to drop 
was knock'd down and ſtunn d. | „„ 
Z g a, Become 2 fe be ſtunn d. - ( (vere. zygen), 5 _ down, to faint. 
wymelin ), a Dizzineſs, giddineſs. ygin ); a9tramins through, or a ſinking dow 
2 EN to Swoon. 7 4 | * ZYN ron.), Hic. " ah ata devote 
Weg zwymen, To ſwoon away. Zyn kind, His child. 
| Zwyming (F.), 4 Swooning away. | £yne vrouw, His wife. Ext 
| 8 C Zwymen (lyken), ſee Zweemen. & Elk 't zyne geeven, To give every one his due. 
j ZWYN (N.), a Suine, hog. | Tt zynent, At his houſe. | 
0 Zwynegel ( ), 4 Hedge-hog. Z VN (Verb.) (weezen), zo Be. 
| Zwynehoeder (M.), a Swine-berd. | In 't leeven zyn, To be living, to live. 
| Zwynejagt (F.), « Hunting of wild-boars, y Zyn, They are, 
| Zwynsköt (N.), a Hog-ſty. 8 1 zyt, Thou art: You are. 
| Zwynſpriet (N.), 4 Boar ſpear. 5 „ . 
| — „  |ZYPELEN, to Dy 
| 29, 6-5. 5D | S Jon os 
N i Z V, Zylieden, They, | f Zyphelm (M.), an Alembick, 
N Het ZV, Be iz. From the Verb Zyn. Zypering (F.) , Leakage. 
| ZV, ZYDE (F.), the Side. nn | 
| Pyn in de zyde hebben, To have pain in one's fide. Z VREEDER (M.), 2 Throfter, filk-throwſter. 
TW Aan iemands 2zyde wandelen, To walk by one ide. dow ZYV. . 
Hy ging met zyne vrouw aan zyne 2), He wen? ZYVERWER (M.) 2 1 * EET Ing 


with bis wife by his ſide. 


'ZYWORM OAO, « Silk-worm, 


” 


« 
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ſpreeken, 


Art. 

Arent. 
Arnout. 
Adriaan, Ary. 
Ambroſius. 
Andries ( Dries.) 
Adriaantje- 
7 41 
Aetje 
Aale, Adelheyd, 


Aletta, Alyd, Alida. 


Agnietje. 
Anna. 
Anneken. 
Annetje. 
Anne, Antje. 
Antoni. 
Barent. 
Bartel. 
Baſtiaan. 
Boudswyn. 
Barber. 
Belitje, Bély. 
Betje 


Je. 
Chriſtiaan. 
Chriſtoffel. 
Daam. 
a. 
Diederik. 
Dierryk. 
Dirk. 2 # 
Dirkje. 
Diewertje. 
Ernſt. 
Evert. 
Eduard. 
Eliz abet. 
Elsje. 
Eva. 
Frans. 
Franſois. 
Frank. 
A 
lips, Flip. 
Floris 4 
Floortje, 
Gerbrand. 
Gerrit. 
Gillis, 


N A A ME N 


VAN 
MANN E N E N VRO UWE N 
Waarin de Engelſchen en Hollanders verſcheelen. 


Deeꝛe naamen worden door de Engelſchen , wanneer zy Jongens, Knechts , en Meysjes toes 
aldus verkort, 


Arthar. 
Arnold. 


Adrian. 
Ambroſe. 
Andre uu. 
Adriana. 
Agatha. 


ve. 
Adeline or Adela. 
Agnes, 


Ann, 


Anths 

B 1 
Bartholomew. 
Sebaſtian. 
Baldiuiue. 
Barbara. 


Iſabella. 


etty. 
Chriſtian. 
Chriſtopher. 
Chriſtian. 
Adam. 


Denis, Dionyfins. 


Theodore. 
Richard. 


Dorot 
883 
Earneſt, 
Everard; 
Edward. 


Eliſabeth, Ejſabeth. 


Alice. 


Eve. 


Francis. 


Francis, 
Phillip. 


Florence. 


Flora. 


Ger br and, 
Gerard. 
Giles 0 


1 
Beſt. 


Kit. 


The. 
Dick; 
D ll. G 


; Deb. 


N. ed, N. eddy. 
Betty, Beſs. 


Fr ank, 


— 


Bbill.. 


*Govere- 
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Markus. 


 NAAMEN VAN. MAN} 


EN 


Govert. Codfrey, Geoffery » Gere rey, Jeff by. 
Gregorius. Eregory. . N 
Gysbert, G ſelbert .... Gilbert, - ON 3 
Geertruyd, cert}6, Gia. Gertrude, .. We Mok en 
Grietje. Margaret. | rp gt 
Hans. Fack. - 89 
Harmen. | Herman. 
Hen#ik, Heyn) Henry, Harry. 
Huybert. 25 ubert. 
Huygen. Hugh. 
Hen rikje. „ 
Helena. Helene. 
Heſter. Eſther. 
Heyltje. Hail. 
Hillebrand, Hilbrand. — 
Iſak. Jae 
Joannes, Jan. on. "FED 
Jakob, (Japik, Jaap.) Jacob. 8 
akobus, a ames. | | 9 
asper. aiper. 
Jelle. Gellins. 
Jilles. Giles. 
Jooſt. Fuſtas. 
Joris, Jarign , Jurge. George. 
Jakomf na. Jacoba 
Jakomyntje, (Jaapje.) ; 
ohanna, Janneken. oan. 
1 | Torch 
annetje anne.) — 
13 Gellia. 
138 275 FJuſtina. 
Karel. * Charles. 
Kasper. Fasper. 22 
Kerſten, Kriſtiaan. Chriſtian. EEK 
Kornelis, Krelis, (Kees.) Cornelins. | - 
Klaas. Nicholas. 
Klement. Clement. 
Kors. Chriſtian. 
Klaartje. Clara. | 
Klan ond Nicolas: the Feminine of Nicholas. 
Kornelia. Cornelia. | | | Con. 
en 15 Quirine. 
atryne, Katryntje. i; 
Kaatje, (Kaa.) y 2 Carbetive. Kate, 
Lambert. Lambrecht. Lambert. 
Laurens Louris, (Lou.) Laurence. 5 | 
Leenerd. | Leonard, . | Len, 
Lieven, Liewe. | Leo. ; l 
Lukas, Luytje. Luke. x 
Lodewyk. Ludovicut. Ut Lodwick. 
Louis. 1 8 Lewis, 
Leentje. * ec or Mag daleue. | 5 
Leonora, Leonoor. enor, Nelly, Nell. 
Lysbet, Lysje 8. Eliſabeth, Elſabeth. 1 
1 1 se, (Is.) Karte | y, Beſs, 
Mattheus. Mat. 


Marten, 


; Martin, | Sander, Alexander, 

Nous | Michael, Michel. Miel. Servaas. Ger vaſe. 

J Meewes- Bartholomew. | Siewert. Sebert. 5 

Machteld. . Matilda. b Symen. Simon. Sim. 

Margrietje. Margaret; Peg. Margery; Steven. Stephen, Stevan. 

Maria, Mariken, Mary.) Stoffel. Cbriſtopher. it. 

Marritje, Marytje. Mary. N Styntje. Chriſtian, 

Maartje, Maaike, « J Teewes. Mathew. -Mat. 

Martyntje. Martina. Teunis. Anthony. Tony. 

Nikolaas, Niklaas. 2 "oy e Theobald. 

Neeltie. ornelia, or Nelly. imotheus.” R <5; 

; 7 jes J 4 Agnes. Ty men. þ Timothy, Tim, 

Olivier. Oliver. 8 Mathias. joy 

Otte. Obo. Tanneken. Ann. Nau. 

Paulus, Pauwel. Paul. Tryntje, Tryn. Catherine. Kate. 

Philip. | Philtp. Truytje. "Gertrude. | 

Pieter, (Piet.) Peter. ; -Urſeltje, Urſula. 2 

Paulyntje. Paula, or Paulina. Valentyn. # Valentine. Pale. 

Pieternelle, Pietertje, Petronella. Wouter. Malter. Ve. 

Roelof. Ralph. Willem. William. Will, Billy: 

Roeland. ; og nd. | -Winand. TR 

Rogier. - Koger. Willemyntje. . , 

Rombout. Rumbald. Willemije. 3 Gnilicinss. 

Rykaard, Ryk. Richard. Yda, Ydtje. Ida. 

Roosje. Roſe. Zacharias, -Zachariah, Zachaty, Zack; 

Salomon. Solomon. Zanneke. Suſanna, Suſan, Sz, 
De Engelſchen hebben nog eenige andere Naamen die zy dus verkorten. 

Abraham. Abram, waar voor men in't Duytſch wel zegt Bram. 

Auguſtin. Auſtin. | Marmaduke, Dake. 

Bellever. Bell. Martha. Part. 

Benjamin. Ben. Milliſent. Mill. 

Daniel. Dan. Nathaniel. Nat. 

David. T affy. Noah. Noy. 

Diana, Di. Obadiah. Obea. 

Edmund. Mun, Phillis. Pill, 

Ferdinando. Farai. Priſcilla. Pris. 

Gabriel. Cab. Prudence. Pra. 

Humphrey. Humpb. Robert. EKobbin, Bob., 

Jeremiah. * Rebecca. ' Beck. 

Joſeph, 0. Roſamond. Roſe. 

Judith. Judi. Rachel. Rach. | 

Langley. Lang, Samuel. Sam. 

Letitia. Tifh. Theophilus. T heop.” 

Lucretia. Luce. Thomas. Tom. 


Note, Dirkje,, Hendrikje PF Klaasje, &c. are properly Diminutives, and therefore little boys ire 
call'd by thoſe names, after the ſame manner as the Engliſh will ſay Neddy, Billy, & c. And ſince 
the Female ſex is lookt upon as inferior to the Male, thoſe-diminutives are applied alſo to women, 
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T0 fill up. an empty page or two,. the followings 75 
pot being a piece e Philology » 
bab been aft OO 


a wat | 
eine not long ſiace exchanged ſeyeral Letters with a 
learned and ingenious Engliſh-man, and endeavoured bor 
Wconvince him, how the Engliſh Poetry, which is indeed 
much advanced beyond what it was three ſcore years ago, could 
yet be ſcrued up to a higher perfection, if they would, in imita- 
tion of the Dutch, be not onely more nice, than is uſual with 
them, in their Rime, and not make Feaſt rime with guet; Mell 
with meal 3. P roud with load Baſe with palaces; Praiſe with Her- 
cules; Heir with theater; Where with vinegar; Him with crime q 


Clean with green; Live with drive; Return with born, &c, as 


ſome of their moſt eminent Poets have done: but alſo if they did 
not intermix any double rimes in their Poems, unleſs always at 
an equal diſtance ; either alternatively, or otherwiſe ;- if in 
their Heroick Verſes they made the Czlura. conſtantly to follow 
immediately after the ſecond foot, or the fourth fyllable, onely 
at the end of a, word; and if they ſo avoided the transpoſition of 
words, that the natural order of them was no more inverted in 
Verſe. than in Proſe; all which I thought would add much grace 
to their Poeſy. This animadverſion was not approved by the 
forementioned my Friend ;, for he lookt upon ſuch an exact &. 
ſtrict obſervance of thoſe niceties, as a thing which would render 
Poely of very little uſe, becauſe of che expence of time and toyl: 
altho 1 had ſignified to him, that if their famous Dryden, who 


was indeed a tranſcendent Wit, and who. was pleaſed, to call the 


Doch, Heavy and groſe-witted lu, would have broken the 


ted. However. it be, I won't withhold from the judicious Reader 
the following Ode, I compoſed to maintain my opinion. 
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Vl 65 well lupe in gon pd rong ue 
As in m en, My Muſe” then would ͤ haue 7 5 
Before this time Perhaps in ſuch à ſirain, 
That might convince of what is now invain 
For me object; ſince 1. ſtem. to impoſe 
. What's thought too hard, or needleſs, e en by * 
Who have ei, Wit and language at their will, 
"Therefore 1 yield for want if ſtrength: but Ms, 
as mind it tinſubdu'd. I 4% confeſs , 
reaſons yet I ſaw, that broke the . 7 

 Sufficiently of what I once laid down. 
A Poet ſure, that hath obtain'd renown” 
With you,. might well without much pains be 
"Thoſe failures, which cannot escape the view . 
O piercing eyes, what eve may be the exctiſe, 
Tf diligence came once ſo much in uſe * £ 

ith you, as tis with us, thoſe little ſtains 
WW. ould eaſily be ſhunn'd, that no remains 
Were ſeen. For thus I have obſerv'd it here: 
One (f) Poet, that was [kilfull ev'rywhere, . 
Made others through an emulation five, 
To be noways behind in what gave life 
And ornament to Poetry. Hence roſe 
A ſet of, Witts, who, ſlighting their dull foes; : 
Were, very {harp in cenſure ; * mean white 
They ſhew'd by their example how the ſtile 
"Of Verſes could be mended, how repair d, 
' Thd ſome would call 't a nicety never heard. 
Thus they excelld, & made their motto thus, 
l hich prav'd to te %, NiL-vOLENTIBUS 
 ArDuUM; and that their (t) Emblem was true 


Time taught. us, ths their path at firſt ſcem d -neW 


Aud difficult ,' nay jeer d and ſtorn'd by ſome. 
But yet their good intent has overcome 
And ev'ry Wit. endeavours now to trace «+ . 
Their fteps; for we efleem-'t à great disgrace; . 
4 Poems can 't be read almoſt as proſe: 

an hd that. may Je" With TIO: ug Ze wy but No 7. 
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Let none think me fo filly, that I value my "RIF upon the 
writing of this Poetical Eſſay; fince I know too well that I, 
who never was in England but onely a matter of ten months. 
and that about fourty years ago, am 55 qualified to 


*% 
* 


* 
- 


write a perfect Engliſh Poem and in that language to ſoar on 
the wings of lofty. and ſublime expreſſions , as perhaps J might 
have done, if it had been my lot to have converPd there 
ſome few years with thoſe who were {kill'd in Poeſy; for the- 


reby 1 might have been enabled to ſhew undeniably what now 


1 do but ſuppoſe to be feaſible. 
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